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ПРЕДИ0Л0В1Е 

КЪ  ПЕРВОМУ  ИЗДАШЮ. 


Въ  настоящее  время  никто,  конечно,  не  станетъ  спорить 
съ  т-Ьмъ,  что  преподавайте  одной  теорхи  словесности,  —  такъ 
называемой  риторики  и  шитики,  —  никуда  не  годится,  и  что 
главное  вниман1е  учителя  должно  быть  обращено  на  чтен1е 
образцовъ,  сопровождаемое  теоретическими,  историческими  и 
другими  0бъяснен1ями.  Дать  въ  руки  учителю  и  ученикамъ 
такую  книгу,  въ  которой  бы  они,  съ  одной  стороны,  нашли 
возможно-полный  выборъ  лучшихъ  образцовъ,  а  съ  другой— 
необходимыя  объяснен1я:  вотъ  ц-бль  нашей  Христоматш.  Без- 
пристрастный  судъ  педагоговъ  покажетъ,  на  сколько  мы  удо- 
влетворили этой  главной  ц'Ьли.  Отъ  себя  же  считаемъ  необхо- 
димымъ  прибавить: 

1.  Въ  Христомат1и  пом'Ьщены  или  ц^лыя  произведешя, 
или  характеристическ1е  отрывки,  представляющ1е  н-Ьчто  пол- 
ное, законченное. 

2.  Преимущественное  внимаше  обращено  на  произведе- 
Н1я  чисто-народнаго  содержан1я,  поэтому  —  сказки,  былины, 
легенды,  народныя  поэмы  занимаютъ  видное  м^сто  въ  Хри- 
стомат1и;  дал-Ье — сл^дуютъ  отрывки,  им-Ьющхе  историческое 
или  художественное  значен1е. 

3.  Къ  каждому  виду  эпической  поэз1и  приложены  двояка- 
го  рода  прим-Ьчантя:  одни  изъ  ннхъ  сообщаютъ  теоретиче- 
ск1я  объяснен1я  того  или  другаго  рода  эпической  поэз1и;  дру- 
гая передаютъ  взглядъ  того  или  другаго  ученаго,  или  писа- 
теля на  известную  П1есу  или  отрывокъ,  пом']^щенные  въ 
Христомат1и.  Какъ  первыя,  такъ  и  вторыя  прим^чан]я  по 
большей  части  составлены  не  самимъ  издателемъ,  а  заимство- 


11        — 


ваны  пзъ  сочинешй  лучшихъ  нашихъ  и  иБостранныхъ  писа- 
телей. Сл-Ьдовательно  и  самыя  11рим4чан1я  представляютъ  сво- 
его рода  образцы,  которые  могутъ  также  служить  предметомъ 
чтешя  п  разбора. 

4.  При  каждоыъ  вид^  поэз1и  учитель  и  ученикъ  най- 
дутъ  бпбл1ографическ1п  указатель  статей  и  отд'Ьльныхъ  со- 
чинешй, характеризующихъ  или  известный  родъ  поэз1п,  то 
или  другое  произведеБ1е,  того  или  другаго  писателя.  Подоб- 
ный библтографпческш  указатель  избавить,  во-первыхъ,  начи- 
нающаго  учителя  отъ  кропотливаго  труда  искать  тамъ  и  сямъ 
разбросапныя  статьи,  написанныя  объ  одномъ  и  томъ  же  пред- 
мет-Ь,  а  во-вторыхъ  дастъ  матер1алъ  ученпкамъ  для  ихъ  до- 
машнихъ  учебныхъ  работъ. 

5.  Въ  Христомат1и  въ  первый  разъ  напечатаны  отрыв- 
ки изъ  романовъ  Сервантеса^  В  альт  ера- Скотта,  Диккенса 
и  поэмъ  Мгщкевпча,  Въ  ней  пом-Ьщены  также  бгографги  Дапша, 
Камоэнса,  Сервантеса,  Мильтона,  Вальтера- Скотта,  Бай- 
рона, Мгткевича  и  част1ю  Крылова. 

6.  Педагогичесюя  требован1Я  и  пр1емы  не  оставлены  нами 
безъ  вниман1я.  Съ  этою  ц'Ьл1ю,  наприм^ръ,  учитель  найдетъ 
въ  Христомат1и  н-Ьсколько  п1есъ  и  отрывковъ  одинаковаго 
содержан]*я  изъ  разлпчныхъ  писателей:  что  можетъ  служить 
темою  для  работъ  воспитанниковъ.  Посл^  н'Ькоторыхъ  п1есъ 
предложены  темы  д.тя  разр-Ьшешя  ихъ  самими  учениками 
устно  или  письменно,  п.ти  указаны  т-Ь  особенности  нроизведешй, 
на  которыя  прежде  всего  должно  быть  обращено  внимаше 
юныхъ  читателей.  Непонятныя  выражен1я  и  слова  объяснены 
подъ  чертою. 

7.  Правописаше  принято  разнообразное,  т.  е.  мы  стара- 
лись, по  возможности,  держаться  правописашя  каждаго  автора, 
дабы  дать  учителю  возможность  побеседовать  съ  учениками  и 
объ  этомъ,  весьма  въ  практик'^  важномъ,  вопросЬ. 

Наконецъ  8,  чтобы  сд-^лать  нашу  книгу  доступною  для 
большинства  учениковъ,  мы  назначили  самую  ум-^ренную  за 
нее  плату. 

С.-Петербургъ.  1863  г. 


ПРЕ ДИСЛОВ1Е 

КЪ  ТРЕТЬЕМУ  ИЗДАШЮ. 


Второе  изданхе  первой  части  Русской  Христоматш,  на- 
печатанное 1864  г.  въ  количеств-!  десяти  тысячь  экз.,  все 
уже  разошлось  еще  въ  Сентябр'Ь   1868  г. 

Видя  такое  лестное  внимание  педагоговъ  къ  нашему  тру- 
ду, мы  приступили  къ  третьему  издан1ю  Христоматти. 

По  указан11о  критики  1)  и  опыта,  въ  третьемъ  изданш 
Христомат1и  сд-Ьданы  значгтгельпыя  исправлен1Я.  Они  состоятъ 
во-первыхъ  въ  напечатанш  новыхъ,  не  пом'Ьщенныхъ  въ  преж- 
немъ  издаши,  статей,  а  во-вторыхъ — въ  изм-Ьненти  ньесъ,  уже 
прежде  у  насъ  заключавшихся. 

Ловыя  статьи: — «Окамен'Ьлое  Царство»,  «Марья  Морев- 
на»,  <' Живая  и  Мертвая  Вода»,  *Морозко*,  *  Правда  и  Крив- 
да*, «Чудесная  Дудка»,  —  «Неблагодарный  Сынъ»,  «Гвоздь*. 
Эти  народныя  сказки — наши  и  иноземныя^ — наряду  съ  прежде 
уже  напечатанными,  дадутъ  довольно  богатый  матер1алъ  для 
составления  понят1я  о  глубокой  важности  народной  сказки.  Сти- 
хотворенхе  Лугакина  «У  лукоморья  дубъ  зеленый»  ясно  пред- 
ставитъ  ученику,  въ  кашя  художественыя  формы  сказочный  М1ръ 
можетъ  облекаться  подъ  перомъ  ген1альиаго  поэта. 

Отд-Ьлъ  былинъ    увеличенъ    въ  настоящемъ   издан1и   сл^д. 


^)  Книжный  В4стн.  1863,  №  8  и  4;  1865,  Л'г  6.— Журн.  Мпн.  Нар.  Просв-Ьщ. 
1863,  №  4.— Библ1от.  для  Чт.  1863,  Л^о  3.— Спб.  В*д.  1863,  №  233.— СЬер.  Пчела 
1863,  Ло  316.  —  Рус.  Инвал.  1863,  ^Гг  27.  —  Ог^епшк  ГолузгссЬпу  1863,  №  161.— 
Отеч.  Зап.  1863,  №  9.— Спб.  В'Ьд.  1864,  Л»  151, 156,  161.— С*в.  Пчела  1864,  №214— 
О  11реиодаван1п  Р.  Литературы  г.  Стоюнгша.  Спб.  1864,  стр.  3,  266 — 273. — 5Курн, 
М.  Нар.  Проев.  1867,  .Уг  8,  10  п  12;  1868,  Л"»  2. 
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шесами:  «Спасеше  Ильею  Муромцемъ  Чернигова*,  *Бой  Ильи 
со  Збутомъ*  (изъ  сборника  Еиргип),  «Встреча  его  съ  Раз- 
бойниками* (изъ  сборника  2?г/^шг*)  и  «Смерть  Ильи  Муромца». 
Вм-Ьст-Ь  съ  другими  былинами,  изв-Ьстными  уже  по  прежнему 
изданш  Христомат1и,  циклъ  разсказовъ  о  знаменитомъ  на- 
родномъ  богатыр-Ь  представляется  теперь  у  насъ  довольно 
полнымъ:  по  крайней  м-Ьр-Ь  главиМипе  подвиги  Ильи  Му- 
ромца и  характеристичесшя  его  свойства  указаны. —  Для  оз- 
накомлен1я  съ  эпохою  Хоанна  Грознаго  напечатана  былина 
♦Грозный  Царь  Иванъ  Васильевичь». 

Отд-Ьлъ  басенъ  представляетъ  сл-Ьд.  новыя  шесы:  «Кресть- 
янинъ  въ  б-Ьд-Ь»,  *Щука  и  Котъ*,  «Лжецъ>,  *Прудъ  и  Р4ка», 
*Орелъ  и  Пчела»  и  *Два  Голубя».  Первая  и  посл-Ьдияя 
басни  взяты  съ  ц^лт  чисто  педагогическою,  т.  е.  для  доста- 
влен1я  ученикамъ  возможности  сравнивать  однородныя  басни 
разныхъ  писателей :  сравнен1е  весьма  сильно  изощряетъ  наблю- 
дательность воспитанника.  Друг1я,  указанныя  выше,  басни  Кры- 
лова напечатаны  съ  ц'Ьл1ю  чисто  -  литературною,  т.  е.  для 
того,  чтобы  ученики  им'^Ьли  достаточно  матер1ала  для  само- 
стоятельнаго  изучен1я  идеаловъ  и  высокаго  таланта  великаго 
нашего  баснописца,  о  которомъ  въ  посл'Ьднее  время  стали 
распространяться  въ  критик'Ь  весьма  поверхностные  отзывы. 
Съ  т^ми  же  ц'Ьлями  напечатано  въ  настоящемъ  изданш  не- 
сколько сходныхъ  басенъ  Эзопа,  Федра,  Лафоитена,  Дмит- 
ргева.  Сравнительное  изучен1е  этихъ  четырехъ  баснописцевъ, 
часто  бравшихъ  одинъ  и  тотъ  же  сюжетъ,  представитъ  во- 
спитаннику ярк1е  факты,  показывающ1е  силу  художественнаго 
таланта  Крылова.  Изъ  Эзопа  взяты  сл'Ьд.  басни:  «П-Ьшеходцы 
и  Яворъ»,  «Воронъ  и  Лисица»,  «Лисица  и  Виноградъ»;  изъ 
Федра:  «Уи1ре8  е^  Согуиз»,  «Уи1ре8  е^  1Туа»  ;  изъ  Лафон- 
тепа:  «Ьез  Веих  П^еопз»,  «Ь'Оигз  е!;  ГАта1;еиг  (1е8  ^агсИпб»; 
у  Дмитргева:  «Два  Голубя».  Друля  сходныя  басни  Лафонтена 
и  Дмитр1ева  уже  изв']^стны  публик'Ь  по  прежнему  издан1ю 
Христомат1и. 

Въ  отд-Ьл-Ь  балладъ  читатели  найдутъ  «Графа  Габсбург- 
скаго»  Шиллера  и  «Ег1кош^»  Гете.  Первая  важна  сама  во 
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себ"Ь — по  своей  глубокой  иде"!-  и  художественнымъ  образамъ,  а 
посл'Ьдняя,  напечатанная  въ  иодлинномъ  Н'Ьмецкомъ  текст-Ь 
съ  темами  по  Любеку  и  Наке,  дастъ  ясное  понят1е  о  Жуков- 
скомъ,  какъ  переводчике.  Сличение  оригинала  съ  переводомъ 
приводитъ  къ  любопыткымъ  йаключен1ямъ. 

«Слово  о  Полку  Игорев-]^»  въ  отдЬл'Ь  поэмъ  напечатано 
все  сполна^  за  исключентемъ  иепонятныхъ  м-Ъсхъ.  Причины, 
побудивппя  насъ  напечатать  все  «Слово»,  изъяснены  въ  при- 
м'Ьчан1яхъ  къ  нему  въ  самой  Христомат1и.  Отд'Ьлъ  поэмъ 
увеличенъ  отрывками  изъ  поэмъ  Пушкина:  <^Цыганы»  и  «Мед- 
ный Всадникъ>.  Отрывки  изъ  этихъ  произведен1й  такъ  из- 
в-Ьстны,  что  поневол-Ь  ищепть  ихъ  въ  каждомъ  сборник'^  ли- 
тературныхъ  образцовъ. 

Въ  отд-Ьлъ  романовъ,  повестей  и  разсказовь  вошли  сл^д. 
новыя  статьи:  «Вожатый» — изъ  повЬсти  «Капитанская  Дочка», 
Пушкина^ —  <: Гроза»  —изъ  разсказовъ  «Отрочество»,  гр.  Л.  То^г- 
сшого,  — «Бородино»— изъ  романа  «Война  и  Миръ».  ВсЬ  эти 
отрывки  пом-Ьщены  съ  ц-Ьлями  чисто-литературными. 

Между  теоретическими  статьями  мы  обращаемъ  вниман1е 
читателей  на  сл'Ьд. :  «Миоическое  значен1е  Сказокъ»,  «быто- 
вое», «нравственное»  и  ^педагогическое  ихъ  значеше».  Эти 
статьи  написаны  вновь  вм-Ьсто  одной  прежней,  цЪликомъ  взя- 
той у  г.  Аоанасьева;  характеристика  «/Кивотнаго  эпоса»  за- 
имствована изъ  статьи  г.  Лыпина  «О  Русскихъ  Народныхъ 
Сказкахъ»  и  является  въ  первый  разъ  въ  настоящемъ  из- 
дан1и. 

,  Теоретичесшя  статьи  «О  Басн'Ь  вообще»  и  «Исторш  раз- 
вит1я  Басни»  написаны  вновь  вм'Ьсто  мн'Ьн1й  Флоргана  и  Н. 
Долеваго  о  томъ  ЛгС  предмете.  Статья  «О  Баллад']^»  заим- 
ствована изъ  «Прим^чанш»  къ  «Полной  Р.  Христоматш»  г. 
Галахова. 

Вновь  написаны  бгографги  Сервантеса  и  Вальтера-Скотта, 
Желая  указать  воспитаннику  на  связь  ц-^лаго  произведен1я 
съ  изв-Ьстными  отрывками,  напечатанными  въ  Христомат1и,  мы 
разсказали  своими  словами  содержаше  романовъ  «Донъ-Ки- 
хотъ»,  «Айвенго»  и  «Домби  и  Сынъ», — т.  е.  такихъ  произ- 
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веден1й,  которыя  весьма  мало  изв-Ьстны  воспитаннику  и  кото- 
рыя  у  самого  учителя  не  всегда  могутъ  находиться  подъ  ру- 
кою. Произведешя,  подобныя  указаннымъ,  должны  быть  зна- 
комы воспитаннику  еще  на  школьной  скамь']§,  потому  что  они 
им-Ьють  важное  историческое  значеше,  а  главное  потому,  что 
заключаютъ  въ  себ^  много  глубокихъ  образовательныхъ  эле- 
ментовъ  въ  общечелов-Ьческомь  смысл'Ь.  Так1е  литературные 
художники,  какъ  Сервантеса,  Вальтера-  Скотшд .  и  Диккепсъ 
составляютъ  достояше  всего  человечества,  а  не  одной  из- 
вестной нацтональности.  ВсЬ  т^  работы ,  которыя  связы- 
ваются съ  изучешемъ  изв^стнаго  Р.  писателя,  могутъ  быть 
исполнены,  даже  иногда  съ  большею  пользою,  при  разборе 
произведенш  одного  изъ  указанныхъ  выше  авторитетовъ  м1- 
ровой  литературы. 

Измгьненпыя  статьи: — «Жаръ-Птица  и  СТрый  Волкъ», — 
а  для  сравнен1я  начечатана  вполне  сказка  Гриммовд  «Жаръ- 
Птица», —  *Ставръ  Годиновичь»  (по  сборнику  Еирши)^  <'0т- 
чего  Витязи  перевелись  на  Руси»?  Изм-Ьнонъ  разсказъ  о  со- 
держаши  «Божественной  Комедти*  Данта.  Изменены  мнопя 
примечанхя,  дополнены  библ1ограф.  указатели  и  увеличено  ко- 
личество темъ.  Сверхъ  того  приложенъ  азбучный  указатель. — 
Вообш,е  настоящее  издан1е  является  значительно  исправлен- 
ными. 


ВсЬ  четыре  части  составленной  нами  Русской  Христоматш,  съ  при- 
мЪчашями,  —  первыя  три  части  во  второмъ  издан1и ,  а  четвертая  въ 
первомъ, — одобрены  Ученымъ  Комитетомъ  Министерства  Народнаго  Про- 
св1^щен1я  Д1я  употребленхя  въ  Гимназ1яхъ  и  Прогимназ1яхъ,  а  Учебнымъ 
Комитетомъ  при  СвятМшемъ  Сунод1Ь  для  употреблешя  въ  духовныхъ 
Семинар1яхъ. 


С.-11етербургъ.  1869  г. 
8  Февр. 


СКАЗКА. 


НАРОДНЫЛ  СКАЗКИ. 

Сказка  составляетъ  одинъ  нзъ  обширныхъ  отд'Ьловъ  народнаго 
эпическаго  творчества.  Значен1е  ея  ваука  разсматрпваетъ  съ  раз- 
ныхъ  точекъ  зр-Ьнхя:  миеической,  бытовой,  животнаго  эпоса,  съ  точки 
зр'Ьн1я  нравственной  и  педагогической. 

Мивическое  значенге  сказки. — Въ  сл']Ьдъ  за  Европейскими  мысли- 
телями, наши  ученые,  напр.  гг.  А.  Н.  Лванасьевъ  и  А.  Котлярев- 
скгй^  объяснили  намъ  ^ииеичесшй  смыслъ  народныхъ  сказокъ.  По 
толкован1Ю  этпхъ  пзсл'Ьдователей,  сказки  суть  остатки  миеовъ,  т.  е. 
сказан1и  о  богахъ.  Миеъ  въ  сказк-Ь  принялъ  челов-Ьческую  форму; 
вместо  боговъ,  д'Ьйствовавшпхъ  въ  первобытномъ  мпо'Ь,  явились 
въ  сказк-Ь  герои,  или  простые  смертные.  Сказочный  существа  слу- 
жатъ  олицетворен1емъ  явлен1й  природы — такова  основная  мысль 
всЬхъ  учепыхъ,  объяснявшихъ  миеическое  значен1е  сказки.  «Пред- 
метомъ  пов-Ьствоватя  сказки, — говоритъ  А.  Н.  Аоанасьевъ,  —  былъ 
не  челов'Ькъ,  не  его  общественный  тревоги  и  подвиги,  а  разно- 
образный явлетя  всей  обоготворенной  природы.  Чудесное  сказокъ 
есть  чудесное  могучихъ  силъ  природы»  ').  Природа  могущественно 
дМствовала  на  первобытнаго  челов'Ька;  понять  ея  силы  и  явлен1я, 
при  недостатк'Ь  образованности,  онъ  не  могъ:  потому  и  сталъ  пред- 
полагать въ  нихъ  быт1е  существъ  живыхъ,  богатырски-сильныхъ, 
даже  божественныхъ.  Г.  Котляревскгй  иишетъ:  «На  твердомъ  голу- 
бомъ  небесыомъ  свод1^  челов-^Ькъ  вид-Ьдъ  иостолииое  днп;кеи1е  п 
см^Ьну;  зд1^сь  всегда  происходило  что-нибудь,  что  возбуждало  его 
чувство,  вызывало  внпман1е  и  тревожило  умъ.  Въ  особенности  вне- 


*)  См.  превосходную  статью  г.  Аванасьева  «С|:а:и>а  п  дшеъ»  въ  Филологпч. 
Заиискахъ  за  1864  г ,  вы».  I  и  II,  стр.  3.  —  Журналъ  «Филологпч.  Записип» 
издается  въ  Воронеж-Ь. 
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запныя  п  грозныя  явлен1л  мъ  сфер'Ь  воздушной  проиТ^зодили  ыа  него 
сильное  и  глубокое  впечатл']^и1е:  предъ  пхъ  могущество;\1ъ  и  силою 
онъ  вполн1>  чувствовалъ  свое  безсил1е  п  слабость;  отъ  пихъ  зави- 
сЬло  #лагосостояи1е  природы  и  самого  человека.  Задумываясь  о  при- 
чин'Ь  такпхъ  явлен1Г1,  ему  естественно  было  пр1йтп  къ  понят1Ю  при- 
чины действующей,   одушевленной    и    самопроизвольной:    эти  силы 
д-Ьятельныя  и  безпокойныи,    то  злобно   скрывающ1я    радостное  не- 
бесное св-Ьтпло,    то  снова   очпщающ1н   дорогу    его    победоносному 
шеств1Ю  —  кто  они?  Кто  эти  суп1,ества,  поражаюш,1я  землю  зноемъ 
п  засухою  п  снова  оживляюиця  ее  небесною  влагою,  погруа:аюпия 
всю  природу  въ  сонъ  и  окаменеше  п  снова  съ  бурною  грозою  вы- 
зываюш,1я  ее  къ  жизни  и  радостямъ?  На  эти  вопросы  не  могъ  дать 
ответа  спокойный  разсудокъ,  еще  не  нмевш1й  точки  опоры  въ  по- 
ложптельномъ  знан1и:  за  него  отвечала  юнопшскп-наивная,  то  пгрп- 
вая,  то  возвыпшнпая  фантаз1я.    Понятно,   что   она  могла  отвечать 
только  создан1емъ  боговъ  живыхъ,  д-Ьйствующихъ,  борющихся,  по- 
беждающихъ    п   побе.ждаемыхъ.    Такпмъ    образомъ  олицетвори  л  псь 
явлен1я   воздушной   сферы...    Изъ  послЬдовательнаго  ряда  природ- 
ныхъ  явлен1Й  развились  разсказы    о  жизни  и  подвигахъ  небожите- 
лей, разсказы,  называемые  мгшами»  ').    Прпведемъ   несколько  при- 
м-Ьровъ  въ  ноясиен1е  того,  какъ  народъ  въ  свонхъ  сказкахъ  безсо- 
знательно  стремился  олицетворять  разнообразиыя  явлен1я  природы. 
Зимн1й  сонъ  природы  и  ел  весеннее  пробуждеше  представлены  въ 
сказке  «Окаменелое  Царство».  Солнце  изображено  въ  цЬломъ  ряде 
сказокъ:  Ненаглядная  Красота,  Васплиса  Царевна,  Марья  Моревна, 
Анастас1я  Прекрасная,  Жаръ-Птица— все  это  мпеы  солнца.  Солнце, 
удаляющееся  па  зиму,  представляется  въ  сказкахъ  спящею  царев- 
ною, заколдованною,  или  похпщеип^-ю  наспльно  злымъ  существомъ. 
Кощей  упосптъ  Марью  Моревну:  Кощей — миеическ1п   образъ  тучи, 
окованной   зимнпмъ   холодомъ  п  скрывающей  отъ  насъ  царевну  — 
солнце.    Во  многихъ   сказкахъ    говорится    о   чудесной  живой  воде, 
воскрешаюи1.еи  героя:  живая  вода — олицетворен1е  весепняго  дождя, 
который  ож"пвляетъ  природу  и  облекаетъ  ее  въ  новый,  светлый  видъ. 
Облака  принимаютъ  въ  природе  разныя  формы,  ироизводятъ  разное 
на  человека  впечатлен1е, — нвъ  сказкахъ  онп  являются  подъ  различ- 
ными живыми,  пли  метафорическими  образами.  Шапка-невидимка,  ска- 
терть-самобранка, коверъ-самолетъ,  крылатый  конь,  быстрая  птица, 
летуч1й  корабль  суть  пеиное  что,  какъ  метафорическ1Я  назван1Я  обла- 
ковъ,  покрывающпхъ  сводъ  небесный,  подобно  пгапке-невидимке  и 
скатерти-самобранке  2),   или    несущпся    по   небосклону  съ    быстро- 


^)  с.  п.  Б.  В-Ьдом.  1864,  №  94,  ст.  «Р.  пародпая  сказка». 
*)  По  объяснению  г.  Ореста  Миллера,  скатерть-самобранка  означаетъ  изобн- 
Л1е  л^тнихъ  даров ь  вообще».  Опыть  Пстор.  Обозр  Р.  Словосности,  изд.  2-е,  стр.  152. > 
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тою  ьони  II  ПТИЦЫ.  Облака  представляются  въ  ска:ясахъ  то  въ 
ВИЛ'!')  скалъ,  то  какъ  башни  и  ст'Ьиы,  смотря  по  ииечатл^ь 
н110,  проп;]водимолу  на  глазъ  пашъ.  Скалки  о  мГ.лиомъ,  сере- 
бряиомъ  п  золотомъ  царств^^  —  иаглядныя  изображенхя  т'Ьхъ 
яркихъ  дв'Ьтовъ,  которыми  окрашивается  небесный  шатеръ"''т1ри 
восход'Ь  п  закат1;  солнца.  Сначала  кажется  загадочнымъ  сраинеи1е 
напр.  свиньи  пли  волка  съ  тучею;  но  загадочность  эта  только  мни- 
мая, видимая;  кто  знаетъ  Малорусскую  загадку — «сиви  кабангс  усе 
поле  залегли»  (туманы  покрыли  все  поле),  тотъ  согласится,  что 
существуетъ  въ  идеяхъ  народа  большое  сходство  мс/кду  свиньею  (н 
иолкомъ)  съ  одной  стороны,  и  тучею  съ  другой.  «Въ  образ'1')  свиньи, — 
нишетъ  Л.  Н.  Аванасьебъ^— }\'^о,т\ш  мнеъ  олицетворялъ  мертвящее 
вл1ян1е  холодныхъ  зимнихъ  тумановъ  и  облаковъ,  какъ  бы  пожи- 
рающихъ  солнечную  теплоту  и  си'Ктъ»  ').  Про  волка  можно  сказать 
то  же  самое...  Грозпыя  явлен1я  природы — громъ,  молщя  —  опять  въ 
сказкахъ  облеклись  въ  образы  лсивыхъ  суш,ествъ,  олндетворились. 
Мужичекъ  съ-ноготокъ,  пли  самъ  съ-нёрстъ,  борода  на  семь  верстъ, 
мальчикъ  съ-иальчикъ  —  осязательное  иредставлен1е  молн1п:  мужи- 
чекъ съ  ноготокъ  —  М0ЛИ1Я,  а  борода  съ  локотокъ — туча.  «Мгпо- 
веино-блещуш,ая  и  быстро-исчсзаю1цая  1\!оли1я,  —  объяспяетъ  А.  Н. 
Аоанасьевъ  2),  —  относительно  грозныхъ  тучь,  обиимающпхъ  все 
безиред'Ьльное  небо,  казалась  малюткою  въ  и Ьдрахъ  великана  и  была 
уподоблена  пальцу  на  его  рук'Ь».  Миоическое  суш,ество — мальчикъ 
съ-пальчикъ,  плп  карликъ  величиною  съ  большой  палецъ,— находится 
въ  разсказахъ  всЬхъ  народовъ  Индо-Европейской  семьи  '^).  Въ  Ты- 
сяч'Ь  п  Одной  Ночи  (Арабск1я  сказки)  является  человЬкъ  въ  пол- 
тора фута  вышины,  съ  бородою  въ  тридцать  футовъ:  онъ  имЬетъ 
жел'Ьзную  палку,  ударъ  которой  причиняетъ  смерть.  Баба-Яга,  ко- 
торая ^детъ  въ  ступ'Ь,  толкачемъ  погоняетъ,  помел омъ  сл-Ьдъ  за- 
ыетаетъ, — Баба-Я.га,  управляющая  вЪтрами  буйными,  столь  сильно 
дующими,  что  и  дома  н  деревья  ниспровергаются,  эта  Баба-Яга 
есть  миеическш  образъ  тучи,  сопровождаемой  громомъ  и  вихремъ. 
Баба-Лга  указываетъ  на  бурю  п  мятели.  Мальчикъ  съ-пальчикь, 
какъ  н  добрый  молодецъ,  иногда  (говорится  въ  сказкахъ)  зал'Ьзаетъ 
въ  ухо  коня,  «сивки  бурки,  вЬщей  каурки»:  въ  одно  ухо  влЬзетъ, 
а  въ  другое  вылЬзетъ  и  яв./1яется  тогда  прекраснымъ,  сильиымъ, 
неиоб,Ьдимымъ.  Бъ  перевод-Ь  на  обыкновенный  языкъ  такой  раз- 
сказъ  значитъ:  молн1я  скрывается  въ  голов-Ь  гигантскаго  коня-тучи 


*)  Ст.  «Сказка  п  ыпеъ»,  стр.  23. 

2)  Тамъ  же,  стр.  43. 

3)  Индусы,  Персы,  Греки,  Римляне,  Кельты,  Н'Ьми.ы,    Литовцы   п  Славяне  суть 
ч.1ены  о^шом  семьи,  наг^ыпаемой  ооыкновенно  Индо-ЕироцеПскою,   нлн  Лр1Йс1;о1о. 
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и,  выходя  оттуда,  является  глазамъ  челов-Ька  во  всемъ  блеск-Ь 
своей  поразительной  красоты  и  всесокрушающей  силы.  «Морозко»  — 
миопческхй  образъ  тучи,  веющей  холодомъ,  стужею  и  покрывающей 
природу  инеемъ,  ледяными  сосульками.  Богатыри  сказокъ,  влад^ю- 
щ1е  громадными  силами,  воплощаютъ  въ  своихъ  д'Ьйств1яхъ  грозныя, 
потрясающ1я  явлен1я  природы,  оттого  они  (богатыри)  и  растутъ  ве 
по  днямъ,  а  по  часамъ  и  минутамъ,  подобно  тому  какъ  и  въ  при- 
род'Ь  грозная  туча  подымается  быстро,  мгновенно. 

Смотря  на  сказки,  какъ  на  остатки  миеовъ,  мы  должны  помнить, 
что  не  всякая  въ  нихъ  подробность  можетъ  быть  толкуема  съ  этой 
точки  зр'Ьн1я.  Въ  сказк'Ь  уцгьлгьло  только  зерно  миеа^  главный  его 
мотивъ, — вся  же  романическая  обстановка  ея  принадлежитъ  фанта- 
зш  народа,  нанизовавшей  чудо  на  чудо  и  приключеше,  прибавляв- 
шей къ  приключен1ю.    - 

Кром'Ь  миеическаго,  сказка  им-Ьетъ  еще  бытовое  значен1е.  О 
бытовомъ  значен1и  ея  говоритъ  г.  Л.  Котляревскгй:  «Мы  думаемъ, 
что  литературная  оц-Ьнка  сказки  можетъ  быть  ч^олъмю  художественно- 
бытовая.  Трудно  понять  значеше  сказки,  м-Ьряя  ее  одною  м-Ьркою 
искусства:  сказка  нравится  простолюдину  не  потому  только,  что  въ 
художествен ныхъ  образахъ  представляетъ  идеальную  истину,  но  и 
потому,  что  самая  обстановка  сказки,  бытъ  ея — блнзкш,  или  фан- 
тастически-далек1й  отъ  слушателя  и  разсказчика,  есть  бытъ  не  буд- 
ничный, потому  что  онъ  даетъ  пищу  для  мечты,  иногда  самой 
отрадной,  успокоительной  мечты,  иногда  тревожной,  но  во  всикомъ 
случа-Ь  —  благод-Ьтельной.  Заманчиво  рисуя  торжество  угнетаемаго, 
поб-Ьду  правды  и  добра,  сказка  поддерживала  въ  народ-Ь  душевную 
энерг1ю,  такъ  часто  изнемогавшую  подъ  тяжест1ю  нужды  и  тревоги; 
она  будила  и  вызывала  новыя  силы  для  борьбы  съ  жизн1ю,  однпмъ 
словомъ — им'Ьла  не  только  художественное,  но  и  жизненное  значе- 
н1е.  Съ  этой  точкп  зр'Ьн1я  сказка  является  однимъ  изъ  незри- 
мыхъ,  но  дЪятельныхъ  началъ  въ  истор1и  народа:  что  при  другихъ 
обстоятельствахъ  д'Ьлаетъ  наука  и  просв-Ьщеше,  то  зд-Ьсь — до  не- 
которой степени  —  исполнялось  незат'Ьйливыми  произведен1ями  на- 
родной фантаз1и  и  наивнаго  в'Ьронан1я :  говори мъ  до  нгькоторой 
степени,  потому  что  все  нее  —  нхъ  роль  была  пассивная:  он'Ь  не 
вели  впередъ,  а  только  сберегали  и  поддерживали  силы,  не  допуская 
ихъ  разложен1я  и  конечной  гибели! 

«Какъ  произведен1е  художественно-бытовое  —  сказка  является 
предметомъ  необыкновенно  важнымъ  въ  исторш  литературы:  до  по- 
явлен1я  письменности,  она,  вм'Ьст'Ь  съ  п-Ьснею,  наполняетъ  ц-Ьлый 
перюдъ  литературной  д'Ьятельности  народа  и  потомъ  долго,  ц-Ьдые 
в'Ька,  остается  любимейшею  формою,  отвечающею  его  поэтическимъ 
и  литературнымъ  потребностямъ». 
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«Обстановка  сказки  пдетъ  отъ  дЬнствительиаго  вароднаго  быта, 
отъ  обстолтельствъ  истор1и,  хотя  и  не  пом-Ьчепной  собнт1ями,  опре- 
д1^леинымъ  временемъ  и  м15стност1ю,  но  т'Ьмъ  не  мен'Ье  д'Ьйствн- 
тельноп  н  достов1^рно11.  Въ  этомъ  случа-Ь  сказка  становится  важ- 
нымъ  псторическимъ  памятникомъ  народнаго  быта,  обычаевъ,  :11ра- 
вовъ  н  заслуживаетъ  серьезнаго  вниман1я  историка  и  изсл-Ьдователя 
Русской  древности.  Стоить  бросить  бФ^глый  взглядъ  на  бытовую 
сторону  сказки,  чтобы  уб11диться  въ  справедливости  этой  мысли. 
Разв'Ь  не  истор1я  и  не  д'Ьйствительная  жизнь  создали  тотъ  взглядъ  на 
семейную  жизнь,  какой  мы  находпмъ  въ  Р.  сказке:  строгое  повп- 
повен1е  вол1^  отца  идетъ  за  нерушимый  в'Ьков'Ьчный  закоиъ,  отступ- 
лен1е  отъ  котораго  всегда  ведетъ  за  собою  наказан1я  и  несчаст1я 
преступившихъ,  и  на  оборотъ — покорность  ей  В'Ьнчается  счаст1емъ 
и  усп'^.хомъ;  любовь  матери  къ  д'Ьтямъ,  сестры  къ  братьямъ  —  вн- 
стуиаютъ  въ  довольно  яркихъ  очерташяхъ;  отношен1л  отца  къ  д'Ь- 
тямъ не  обнаруживаютъ  особенной  мягкости  и  очень  смутны;  еще 
мен'Ье  она  видна  въ  отношен1яхъ  между  братьями,  наследниками 
отцовскаго  имущества:  сказка  представляетъ  ихъ  постоянно  неспра- 
ведливыми и  завистниками  относительно  младшаго  брата»  *). 

«Ц'Ьлый  рядъ  сказокъ, — говорить  А.  Н.  Аоанасьевъ  (см.  преди- 
слов1е  его  къ  I  вып.  сказокъ), — иресл-Ьдуеть  нелюбовь  и  ненависть 
мачихн  къ  падчерицамъ  и  пасынкамъ  и  излишнюю  зловредную  при- 
вязанность ел  къ  своимъ  собственнымъ  д'Ьтямъ.  Этотъ  типь  ма- 
чихн составляетъ  одно  изъ  самыхъ  характерныхъ  указан1п  на  осо- 
бенности патр1архальнаго-  быта  и  вполн'Ь  оправдывается  и  древ- 
нимъ  значее1емъ  сиротства,  и  свадебными  п'йснями  о  судьбе  молодой 
среди  чужой  для  пея  семьи»  2). 

Въ  сказкахъ  находпмъ  не  мало  указан1й  на  древн'Ьйшхй  нашъ 
бытъ;  такъ,  между  прочимъ,  он-Ь  говорятъ  объ  особенномъ  род-Ь 
смерной  казни  —  ^9а5Л(&гч;с1ъ  конями:  преступника  привязывали  къ 
хвосту  дикой  лошади  и  пускали  во  чисто  поле.  Во-вторыхъ  въ 
сказкахъ  говорится  о  томъ,  что  иногда  выбрасывали  т-Ьло  умершаго 
на  съ'Ьден1е  звЬрямъ,  что  иногда  оставляли  кости  безъ  погребен1я, 
что,  по  взгляду  языческой  старины,  считалось  величайшммъ  не- 
счастьемъ  для  души  усопшаго. 

Нсмиог1е  примеры,  указанные  нами,  ясно  свпд-Ьтельствуютъ, 
что  сказка  не  есть  пустой  вымыселъ,  а  важный  памятникъ  народ- 
ной жизни. 

Значете  сказокъ  по  отношетю  къ  животному  эпосу.  —  Съ  этой  точки 
зр'Ьп1я  наши  сказ1ш  весьма  обстоятельно  разобраны  г.  Лыпинымъ.  Его  статья, 


^)  С.'П.^Б.  В-Ьд.  1863,  №  100  и  108. 

')  См.  II  т.  нашей  Христом.,  изд.  2-е,  стр.  37. 
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будучи  пом1  щена  въ  "журнал'Ь,  еще  далеко  не  проникла  во  всеобщую  пзв'Ьст- 
ноеть;  иотому  мы  р^^шаемся  представить  зд'Ьсь  нзъ  нея  отрывокъ,  объясняю- 
пцй  характеристическхя  черты  животиаго  эпоса:  «Значен1е  такъ  называемаго 
животнаго  эпоса  (ТЬ^егероз,  ТЫег/аЪе!),  пли  эппческихъ  разсказовъ  ,о  зв^^- 
рях^^указано  только  нов-ЬГппими  Шмецкими  учеными  и  преимущественно 
Я.  Щиммомъ  въ  его  превосходномъ  изслЬдованхи  о  среднев-Ьковомь  РеГш- 
гарт-Ь  {Ке1п11яп  ГисЬе,  Вег1.  1834  г.).  Проницательная  критика  знамени- 
таго  ученаго  много  разъяснила  сущность  и  ходъ  развнт1я  животнаго 
эпоса;  ея  строг1я  опред'Ьлетя,  основанныя  особенно  на  Германскомъ  эпосЬ, 
такъ  в'Ьрно  схватываютъ  черты  этого  направлен1Я  народной  поэз1П,  что  къ 
нимъ  одинаково  подходлтъ  и  произведения  этого  рода  въ  другихъ  литерату- 
рахъ  и  народностяхъ.  Оттого  мы  безопасно  можемъ  воспользоваться  глав- 
ными положеп1ями  Гримма  и  для  оиред'Ьленхя  Русскихъ  сказокъ.  Возмож- 
ность животнаго  эпоса,  какъ  отд'Ьльноп  отрасли  народной  поэз1и,  заклю- 
чается въ  томъ  же  поэтическомъ  созерцан1и  природы,  которое  произвело  и 
друг1Я  ея  создан1я.  Соединяя  со  словомъ  известное  понят1е,  сливая  въ  немъ 
ц'Ьлый  отдельный  миеъ,  языкъ  сообщалъ  поэтичестй  колоритъ  и  безжизнен- 
нымъ  предметамъ  природы;  т'Ьмъ  р'Ьзче  онъ  долженъ  былъ  отметить  м1ръ 
животпыхъ,  им'Ьвшхй  так1я  близк1я  отношен1я  къ  быту  челов-Ька.  Пастуше- 
ская и  охотничья  жизнь  легко  знакомила  челов^Ька  съ  окрулъавшийш  его 
зв'11рями,  и  онъ  скоро  могъ  зам-^Ьтить  въ  нихъ  что-то  общее  съ  его  собствен- 
ной природой,  что-то  похожее  на  душевныя  свойства  и  движентя  челов1^ка,  и 
даже  превосходство  зв'Ьря  въ  физической  сил'Ь,  острот-Ь  слуха  и  зр-Ьтя.  Въ  быту 
своемъ  челов^^къ  пли  сохранялъ  къ  нимъ  мирное  расположете,  пли  долженъ 
былъ  страшиться  и  остерегаться  ихъ.  Все  это  давало  животпымъ  особенное  зна- 
чен1е  въ  глазахъ  человека;  онъ  привыкъ  считать  ихъ  самостоятельныли  и 
независимыми  отъ  него,  и  потому  приппсалъ  имъ  н-Ькоторую  личность;  кром-Ь 
обыкновенныхъ  назван1й,  пныя  нзъ  нихъ,  бол-Ье  близк1я  или  опасныя  для 
него,  получили  клпчку  пли  собственный  имена,  который  впосл'Ьдств1и ,  отъ 
постоянного  употреблен1я ,  могли  опять  перейти  въ  нарицательный  названхя. 
Современный  народный  языкъ,  называя  медв-Ьдя  Мишкой  или  Михайломъ 
Ивапычемъ,  козу— Марьей,  лису— Патрик'Ьевной  и  пр.,  сохранилъ  въ  этихъ 
именахъ  намекъ  на  т-Ь  древн1я  отношен1я  къ  животпымъ,  когда  челов^къ 
старался  установить  съ  ними  обоюдное  понимаше.  Древн1й  взглядъ  считаетъ 
даже  зв'Ьря  существомъ,  равнымъ  челов']Ьку;  миеическ1я  сказан1я  у  всЬхъ  на- 
родовъ  сохранили  пов-Ьрье  о  превращешяхъ  людей  въ  животныхъ  и  обратно, 
о  существахъ,  состоявшихъ  на  половину  изъ  животнаго  и  челов'Ька,  сфинк- 
сахъ,  кентаврахъ  и  т.  п.;  отсюда  ведетъ  начало  миоъ  о  переселенш  душъ. 
Зв^ри  играютъ  важную  роль  во  всЬхъ  языческихъ  релпгхяхъ:  иногда  они, 
какъ  Египетстй  быкъ  пли  кошка,  считались  олицетворен1емъ  божества;  на 
ихъ  д'Ьйств1яхъ,  какъ  па  иолет'Ь  птицъ,  на  корм'Ь  в'Ьщаго  коня  основывались 
предв'Ьщан1я  и  прим'Ьтн.  Въ  народной  сказк-Ь,  даже  мимо  чистаго  животнаго 
эпоса,  животныя  являются  необходимыми  участниками  въ  событ1и:  конь  былъ 
сов'Ьтникомъ  и  помощникомъ  богатыря;  волкъ,  медв-Ьдь  и  лисица  нер-Ьдко 
бываютъ  союзниками  сказочнаго  героя  и  прпносятъ  ему  помощь  въ  минуту 
опасности.  Въ  с^т-Ьдъ  за  этимъ  народная  поэз1я  прпписа.1а  имъ  и  даръ  слова... 
По  представлеи1лмъ  народной  поэз1и,  и  вся  природа  одарена  способност1ю  го- 
ворить; крикъ  животныхъ,  п^Ьше  птицъ  непонятны  для  простаго  чедов-Ька; 
но  зв'Ьри  по  преимуществу  влад'Ьютъ  этой  способностью,  п  оттого  они  все 
чаще  выводятся  д'Ьиствующими  лицами  среди  людей,  и  въ  жпвотномъ  эпосЬ 
играютъ  роль  совершенно — наравне  съ  ними.  Изъ  этого  пов-Ьрья  о  говор'Ь 


к 
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зверей  родилась  любопытная  поговорка,  для  обозпачен1я  давно  минувшаго 
времени:  «когда  еще  говорили  животпыя»,  вь  хропик-Ь  С.  Дени,  и  въ  дру- 
гихъ  средиев'Ьковыхъ  памятпн1а1хъ,  также  какт.  и  у  Езопа  от€  сроурп^гга  пу 
г  к  Сст«,  то-ссть  котда  еи1,е  говорили  животныя. 

«Такимъ  образолъ  основа  животпаго  эпоса  св]1зывается  съ  тЬш  миеиче- 
скимп  преданиями,  изъ  которыхъ  выросли  вс1^  воззрения  народной  пщиц  но 
онъ  суп1.ественно   отличается  отъ  всякаго  другаго  эиоса  въ  томъ,   что  пред- 
метъ  посл'Ьдняго  проистекаетъ  постоянно  изъ  д'Ьйствительпаго,  историческаго 
факта,  тогда  какъ  сказки  о  зв'Ьряхъ,  очевидно,   не  могутъ  им'Ьть  подобнаго 
источника.   Въ  зам-Ьнъ  этого,  народная  фантаз1я  создала  имъ  свою  исторгю, 
она  подметила   особенности  въ  характер*   животныхъ   и,  развивъ  ихъ  до 
изв-Ьсгнон  опред-Ьденности  п  неиздгЬнности,  привела  ихъ  ко  взаимному  столк- 
новению; какъ  только  эта  коллиз1я  была  допущена,   иредметъ   сказантя  ыогъ 
родиться  легко.  Новый  интересъ  придапъ  былъ  животному  эпосу   учаспемъ 
человека  въ  его  событ1яхъ,  участ1емъ,  иногда  очень  д'Ьятельнымъ ;  оно  воз- 
можно было  тЬмъ  бол'Ье,  что  зв'Ьрямъ  уже  прппнсанъ  былъ  даръ  слова,  легко 
сблизивипй  ихъ  съ  об1цествомъ  челов'Ьческимъ.  Участ1е  человека  еще  точн-Ье 
обозначило  свойства  и  границы  эпоса:  съ  одной  стороны,  животныя  одарены 
въ  немъ  умомъ  и  мыслью;   переняли  вс*  привычки  обыкновеннаго  быта  лю- 
дей: въ  Н^мецкомъ  эпосЬ  убитую  курицу  приноЛятъ  на  носилкахъ  къ  царю 
зверей;  онъ- повел'Ьваетъ  устроить  погребеп1е   и   поставить  надгробную  над- 
пись; люди  не  отказываютъ  волку,    когда   онъ  прпходптъ   къ  иимъ  просить 
помощи;   поселянпнъ   заключаетъ   фо1)мальный  договоръ  съ  лисою  о  своихъ 
курахъ,  и  въ  тяжб'Ь  съ  нею  иризнаетъ  льва  какъ  общаго  судью.  Въ  наш  ихъ 
сказкахъ,  приведенныхъ  у  г.  Лвапасьева,  лисица  просится  къ  мужику  пере- 
ночевать и  онъ  пускаетъ  ее;  обманывая  волка,  лиса  говоритъ  ему,  что  ее  зо- 
вутъ  на  повой   (ир1емъ   новорожденнаго);  лисица,  волкъ,  заяцъ  живутъ  въ 
пзбуи1кахъ  и  проч.  *).  Съ  другой  стороны,  не  остаются  забытыми  и  животные 
инстинкты  и  особенности   зв'Ьрей:   лиса  прпходптъ,   какъ  мы  сказали,  ноче- 
вать въ  избу  мужика,  но,  проснувшись  на  другое  утро,  пугается  собаки,  ко- 
торую спрятали  въ  ея  м-Ьшокъ;  и  въ  сказк']Ь  она  любитъ  куръ  и  гусей  и  пу- 
скается па  всЬ  хитрости,  чтобы  обмануть  волка;   медв1>дь  сЬетъ  вм'Ьст'Ь  съ 
мужикомъ  ншенпцу,  но,  подозр'Ьвая  съ  его  стороны  обманъ,  грозится  съ-Ьсть 
его.   Эти  требовашя  вполн-Ь   естественны;  лишенные   челов'Ьческой  мысли, 
зв-Ьри  не  могли  бы  дать   сказке  драматическаго  движеп1я,   потому  что  по- 
ступки, вызванные  только  инстинктивными  побуж.ден1ями,  не  представляютъ 
Живаго  интереса;  и  напротпвъ,  лишенные  своей  животной  природы,  сказочные 
зв-Ьри  сд'Ьлались  бы  пустою  формулой.  Этпмъ  обусловливаются  и  друг1я  тре- 
бован1я  животпаго  эпоса:   если   обыкновенная   сказка  заставляетъ  говорить 
деревья,  цвЬты,  даже  мертвые  предметы,  то  сказки  о  зв^ряхъ  не  нрпнимаютъ 
ихъ  въ  свое  содержан1е,  какъ  неспособнйя   къ  свободной  деятельности.   По 
той  же  причин*  и  зв'Ьри  не  всЬ  им-Ьютъ   одинаковое   значен1е  для   сказки; 
въ  ней  р-Ьдко  являются  маленьк1е  зв*ри;  насЬкомыя  получаютъ  только  второ- 
степенныя   роли,  потому  что  не  пм-Ьютъ  р'Ьзко-опред'Ьленныхъ  физ1оном1Г1; 
т-Ьмъ  меньше  кстати  въ  животной  сказк*  птицы,  своей  способностью  летать 
удаленныя  отъ  того  порядка,   въ  которомъ  челов'Ькъ  поставленъ   съ  живот- 
ными; притомъ  и  самый,  безиокойный  по  природ*,   характеръ  птицы  проти- 
вор-Ьчитъ  спокойному  эпическому  движен1ю;   накопецъ  больппе,  чужеземные 


')  Въ  нашей   сказк-Ь   заяцъ    плачетъ,  лиса  идетъ   въ  плачец  —  оплакивать  по- 
койника, 
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зв-Ьри  не  могутъ  быть  введены  въ  сказки  уже  потому,  что  незнакомы  народу 
въ  его  собственномъ  быт-Ь  и  не  напоминаютъ  ему  никакихъ  отношешн.  Та- 
кимъ  образомъ,  главными  действующими  лицами  являются  бол-Ье  известные 
зв-Ьри  и  домаштя  животныя,  хотя  и  между  посл-Ьдиими  не  всЬ  принимаются 
въ  эту^драму;  собака,  лошадь,  быкъ  давно  стали  слишкомъ  ручными  и  про- 
заическими, и  потому  не  нашли  м^ста  въ  сказк-Ь,  требующей  отъ  своихъ  ге- 
роевъ  независимости  и  свободы  д'Ьйствтй:  въ  такомъ  ограниченномъ  кругу 
поэтизируется  древнее  воззр-Ьихе  на  животную  природу.  На  этомъ  основан1и, 
сказки  о  зв-Ьряхъ,  какъ  и  эпосъ  героичестй,  всегда  сосредоточивается  около 
туземныхъ  героевъ  и  относятся  къ  отд-Ьльной  местности»  ')• 

Не  можемъ  не  припомнить  сл-Ьдующаго  мненхя  Е.  С.  Аксакова  о  сказкахъ 
про  животныхъ:  «Есть  особый  отд-Ьлъ  сказокъ:  это  сказки  домашшя,  т.  е. 
дётсия,  о  волк1>,  медв^д-Ь,  лис^Ь,  п^тух-Ь  и  пр.  Он'Ь  исполнены  невыразимой 
красоты  и  также  заслуживаютъ  внимашя»  ^). 

Нравственная  точка  зртьтя  на  сказки.  —  Если  смотр^Ьть  на 
сказки  Еародныя  съ  иравственной  точки  зр1^н1я,  то  значен1е  этого 
рода  произведен1й  еще  увеличится.  Сказки  воспитываютъ  одно  вы- 
сокое чувство  въ  читател'Ь — чувство  правды  и  законности.  Сколько 
бы  мы  сказокъ  ни  прочитали  и  у  какого  народа  мы  ихъ  ии  взяли  бы,— 
везд'Ь  и  всегда  сказки  показывают!  необходимость  правды  и  тор- 
жество закониостп.  < Пусть  укажутъ  намъ,  —  пишетъ  г.  Котлярев- 
сшй, — хоть  на  одну  (сказку),  гд-Ь  преступлен1е  законовъ  челов-Ьче- 
ской  природы,  несправедливость,  порокъ,  безнравственность  нахо- 
дплп  оправдан1е  и  участ1е:  временно  они  торжествуютъ,  но  лишь 
за  т11мъ,  чтобы  своею  гибелью  оправдать  законъ  нравственности  и 
укр-Ьпить  нравственную  в1эру  живыхъ  въ  добро  и  истину.  Въ  этомъ 
нравственномъ  значен1и  народной  сказки  заключается  первое  и 
главное  услогие  ея  долговечности,  вся,  такъ  сказать,  сила  ея...  Съ 
полною  ув'Ьреиност1ю  можно  сказать,  что,  подобно  п-^^сн-Ь,  сказка 
не  простая  забава  праздныхъ  головъ— съ  забавой  легко  разстаться — 
но  нравственное  подспорье  существован1я  народа,  столь  часто  грубо 
оскорбляемаго  протпвор'Ьч1ями  жизни:  она  удовлетворяетъ  нрав- 
ственное чувство,  возмущенное  людскою  неправдою,  облегчаетъ 
грудь  отъ  накопившихся  болей  и  заботъ,  которыми  всегда  бываетъ 
полна  низменная  жпзнь  простолюдина». 

Развивая  ту  же  идею  о  нравственномъ  значен1и  сказки,  А.  Н. 
Аеанасьвбъ  говоритъ:  <Народная  сказка  всегда  на  стороне  нрав- 
ственной правды,  и,  по  ея  твердому  убЬлсдешю,  выигрышъ  постоянно 
долженъ  оставаться  за  простодупйемъ,  незлоб1емъ  и  сострадатель- 
Н0СТ1Ю  меиьшаго  брата.  Оче15пдно,  что  эпическая  поэз1я  истинно- 
разумнымъ  признаетъ  одно  добро,  а  зло,  хотя  и  слыветъ  таковымъ 


^)  О  Русскихъ  народньтхъ  сказкахт..  Отеч.  Зап.,  1866,  №  5,  стр.  1 
2)  Соч.  К.  С   Аксакова.  М.  1861,  т.  I,  стр.  408. 
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между  людьми,  по  вводить  своихъ  поклонниковъ  въ  бе:звыходныя 
ошибки  и  нср'1;дко  иодвсргаетъ  пхъ  нетбЬжиой  гибели;  следова- 
тельно оно-то  и  есть  пстинно-неразумное.  Въ  сказк-Ь  «Норка-Зв'Ьрь» 
три  брата  отправляются  искать  этого  чуднаго  звЬря;  имъ  пред- 
стоять МН0Г1Я  опасности.  Старшхе  братья  обнаружнваютъ  при  этомъ 
всю  слабость  духа  и  отстраняютъ  отъ  себя  трудный  подвигъ;  но 
когда  трет1й  братъ  смЬлостью  преодол'Ьваетъ  всЬ  опасности  —  они 
замышляютъ  завлад'Ьть  добытымъ  имъ  счаст1емъ  и  иосягаютъ  на 
самую  жизпь  этого  добродушнаго  дурня.  На  возвратномъ  пути  изъ 
странъ  подземнаго  М1ра  онъ  готовь  быль  уже  подняться  на  Русь 
по  нарочно-опущенному  канату,  но  братья  обрЬзываютъ  капать  и 
лишаютъ  его  посл'Ьдней  надежды  возвратиться  когда-нибудь  въ 
родную  семью.  Въ  такой  б'Ьд'Ь  его  спасаетъ  то  высокое  чувство 
любвн,  которое  не  допускаетъ  въ  сердц-Ь  б'Ьдняка  ни  ыал^Ьйшаго 
ожесточен1я,  даже  посл-Ь  столь  горести аго  обмана.  Оставленный  въ 
подземномь  царств'Ь,  младп11й  брать  заплакаль  и  пошелъ  дальше. 
Поднялась  буря,  заблистала  молн1я,  загрем-^ль  громъ  и  полился 
дождь.  Онъ  подошель  къ  дереву,  съ  надеждою  укрыться  подъ  его 
в'Ьтвями  отъ  непогоды;  смотрить,  а  на  томь  дерев-Ь  сидятъ  въ 
гн'Ьзд'Ь  маленьк1я  пташки  и  совсЬмь  измокли  отъ  дождя.  Состра- 
дательный дурень  сняль  съ  себя  одежду  и  накрыль  птичекъ.  Вотъ 
прилет-^ла  на  дерево  птпца,  да  такая  огромная,  что  затьмила  собою 
дневный  св^тъ,  и,  какь  увидала  своихъ  д'Ьтей  покрытыми  —  спро- 
сила: «Кто  покрыль  этихь  пташечекъ?  Это  —  ты?  Спасибо  теб'Ь: 
проси  отъ  меня,  чего  хочешь!»  и,  по  просьбЬ  б'^дняка,  выносить 
его  на  своихъ  могучихъ  крыльяхь  на  Русь. 

«Чувство  любви  и  сострадан1я,  такъ  возвышающее  нравствен- 
ную сторону  челов'Ька,  не  ограничивается  т'Ьсными  пред'Ьлами  люд- 
скаго  М1ра,  а  обнимаетъ  собою  всю  разнообразную  природу.  Оно 
одинаково  сказывается  при  вид^Ь  раненой  птицы,  голоднаго  зв-Ьря, 
выброшенной  на  берегь  морскою  волною  рыбы  и  больнаго  дерева. 
Во  всемь  ЭТОМЪ  много  трогательнаго!»  Ниже  напечатанная  нами 
сказка  «Чудесная  Дудка»  еще  разь  убЬдптъ  внимательнаго  чита- 
теля въ  глубокомъ  нравственномъ  значен1и  народныхъ  сказокъ. 

Съ  точки  зр^Ьн1я  педагогической  народныя  сказки,  свопмъ  эле- 
ментомь  чудеснаго,  представляють  богатый  матер1алъ  для  развпт1я 
воображен1я  д'Ьтей.  Еще  древп1й  философь  Платонъ  (У  в.  до  Р. 
Хр.)  сов'Ьтовалъ  матерямъ  и  кормилицамь  разсказывать  дЪтямъ 
ыиоы  и  сказки.  Это  было  началомь  воспитан1я.  Занимательность 
разсказа  и  сооти'Ьтств1е  его  понят1ямъ  д^зтей  сосгавляетъ  первое 
услов1е  каждой  педагогической  книги:  такому  разумному  требованпо 
вполн'Ь  удовлетворяеть  сказка.  Воспр1пмчивое  воображен1е  дЪтей 
легко  усвояеть  сказку,  потому  что  въ  ней  передается  простая,  безъ- 
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искусственная  исторхя.  Шестпл'Ьтнес  дптя  улш  въ  сплахъ  передать 
своими  словами  содержан1е  сказки,  слышанной  имъ  отъ  старшнхъ: 
такъ  сказка  доступна  д^Ьтскому  уму  п  спламъ.  Братья  Гриммы  въ- 
нредпслов1и  къ  своему  пзданхю  тэмецкикь  сказокъ  говорятъ:  «На- 
,  шимъ  нам'Ьренхемъ  было  п  то,  чтобы  поэз1Я,  которая  въ  сказкахъ 
является  такъ  живо — д'Ьйствовала  и  ут1Ьшала  т'Ьхъ,  кто  можетъ  ею 
ут^^шаться,  чтобы  эти  сказкп  служили  также  воспитательною  кни- 
гою» ')• 

Высказанныя  мысли   о   значен1и  сказки  могутъ  быть  подтверж- 
дены образцами,  ни/ке  напечатанными  въ  Христомат1и. 

Виблшрафич.  Указатель. — Издан1Я  сказокъ:  Народныя  Р.  Сказки.  Л.  Н.  Аеа- 
насьева.  М.  1855  — 1863.  Выпуск.  I— VIII.  Сборни  къ  г.  Аеанасьева,  пм'Ьвшхй  н-Ь- 
сколько  нздаьпй  (н'1лсоторые  выпуски  вышли  третьимъ  издашемъ)  — •  классически 
трудъ  по  богатству  матер1ала  (бол^е  300  сказокъ,  ие  считая  вар1янтовъ),  собрап- 
ыаго  въ  разныхъ  лгЬстыостяхъ  Росс1и  и  по  обил1ю  ученнхъ  прим4чаи1Й,  въ  кото- 
рыхъ  объясняется  значенхе  сказокъ  и  представлено  сравнен1е  нхъ  со  сказками 
другпхъ  народовъ.  Г.  Аоанасъевъ  въ'  предпсловш  указалъ  на  бывш1я  до  него  у 
насъ  пздан1я  сказокъ. — Велпко-Руссшя  Сказки.  И.  А.  Худякова.  М.  1860 — 1863 
Вып.  I — III. — Матер1алы  для  изучешя  Народной  Словесности.  Ею  же.  Сиб.  1863. — 
Русская  Книжка.  Ею  же.  Сиб.  1863.  Зд^^сь  помещены  сказки,  пословицы,  загадки, 
И'Ьсни,  былины,  народный  ы'Ьсяцесловъ  и  пр. — Народныя  Сказки,  собранныя  сельскими 
учителями,  изд.  Эрленвейна.  М.  1863. — Шидди-Куръ,  собран1е  Мобгольскихъ  сказокъ, 
переводъ  съ  Монгольскаго,  съ  иредислов1емъ  академика  А.  Шифнера.  Эгнографич 
Сборпикъ.  Сиб.  1864,  вып.  Т1.  Н-Ькоторыя  сказки,  зд'Ьсь  пом-Ьщенныя,  весьма 
сходпы  съ  Русскими. — Народныя  Сказки,  собранныя  братьями  Гримма.ми.  Дерев, 
съ  НФ,мецкаго.  Спб.  1863—1864.  Вып.  I— УШ. 

,:  Статьи  о  сказкахъ:  О  народныхъ  Р.  сказкахъ  и  животномъ  эпос1>.  А.  Н.  Пы- 
пгша.  Отеч.  Зап.  1856,  Л^2  4  и  8. — ХХХ1У-е  Присужден1е  Демидовскихъ  наградъ: 
зд'Ьсь  статья  Ор.  Миллера. — Русская  Народная  Сказка.  А.  Котляревскаго.  С.  II.  Б. 
ВЬдом.  1864,  ]\2  94,  100  и  108.  ВсЬ  эти  три  статьи  написаны  по  поводу  сборника 
сказокъ  г.  Аоанасьева.— О  народныхъ  сказкахъ  и  п15сняхъ.  Москов.  В'Ьдом.  1857, 
№  56,  64  и  65. — Старпна  и  Народность.  А.  Котляревскаго.  Москов.  В-Ьд.  1862. — 
Историческхе  Очерки  Р.  Народной  Словесности.  О.  И.  Буслаева,  Спб.  1861,  т.  I, 
стр.  308,  ст.  «Славянск1я  сказки». — Очеркъ  литературной  исторхи  стариниыхъ  по- 
в'Ьстей  и  сказокъ  Русскихъ.  А.  Н.  Лыпина.  Ученыя  Записки  2-го  Отд'Ьл.  Акад. 
Наукъ.  Спб.  1858,  кн.  1У. — Опытъ  Историч.  Обозр-Ьшя  Р.  Словесности.  Ор.  Мил- 
.гера.  Сиб.  1865,  ч.  I,  вып.  I.  ЗдЬсь  напечатано  дв-Ь  статьи  о  сказкахъ,  стр.  137 — 
196. — Въ  Этнографич.  Сборник*  за  1862,  вып.  У,  см^сь,  стр.  46—47,  пом-Ьщены 
библ1ографич.  указан1я,  касающ1яся  сказокъ. 


Окамеп1&лое  Царство. 

Жилъ-былъ  старикъ;  у  старика  былъ  сынъ— славный  сынъ,  взду- 
малъ   чево   идти   въ   дорогу,    простился-благословился   и  пошолъ. 


»)  р.  Народная  Сказка,  ст.  г.  Котляревскаго.  С.  П.  Б.  В15д.  1864,  ^^I^  93. 
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ПТолъ  долго-ли,  коротко-лп,  скоро  сказка  сказывается,  не  скоро  д-Ь.ю 
д'1',лается;  прпходптъ  въ  одно  царство,  впдптъ  —  кругомъ  камни!  и 
скотъ,  II  люди— гд'Ь  КТО  былъ,  стоялъ  или  сид'Ьлъ,  кто  куда  -Ьхалъ, 
тамъ  всЬ  и  окамен'Ьлп;  ииои  дрова  рубплъ,  руку  съ  тоиоромъ  под- 
ыялъ,  да  такъ  и  остался!  Врагъ  О  пошутилъ  ыадъ  ними!  Вотъ 
этотъ  нарепь  походплъ  по  городу — ии  однаво  челов'Ька  не  ианюлъ 
лишова;  вошолъ  въ  дарск1й  чертогъ  и  думать:  подолау,  не  будетъ 
ли  кто?  Вдрукъ  прпб'Ьгаетъ  царская  дочь,  увнд-бла  этаво  человека, 
иоклопплась,  раснросила  ево:  откудова  онъ?  куда  ношолъ  и  зач^.мъ? 
н  говорптъ:  «вотъ  бы  надо  кр'Ьнкова  человека,  чтобы  оиъ  по  три 
ночи  молился  во  дворц'Ь;  тогда  бы  люди  вс'Ь  стали  опять  людьми!» 
Онъ  согласился;  уговорились,  чтобы  послЬ  (если  Богъ  велитъ  воро- 
тить царя  и  люден  по  прежнему)  она  вышла  за  него  за  мужъ,  и 
положили  на  томъ  заннси.  Она  дала  ему  св'Ьчъ  три  снопухи  2) — 
по  сиоиух1>  на  кажду  ночь;  крестьянской  сынъ  сталъ  на  молптву. 
Въ  полночь  вдрукъ  и  наб^Ьл{ало  дьяволовъ  множество;  кто  дразнитъ 
ево,  кто  гоБоритъ:  надо  огня  подпускать  подъ  нево,  кто  —  воду, 
чево-чево  не  было!  страшно!  а  онъ  стоитъ  да  молится.  П'1>тухъ 
С111^лъ — и  дьяволовъ  не  стало.  Онъ  въ  ночь  снонуху  св^чъ  изжок(г)ъ, 
утромъ  лёк(г)ъ  спать.  Царская  дочь  иргЬзлсатъ,  спрашипатъ:  «что 
жпвъ  ли  ты?»  —  Жпвъ,  слава  Богу!  —  «Ну,  каково  тебЪ  было?»  — 
Стран! но,  да  нпчево,  Богъ  милостивъ!  «Смотри,  на  эту  ночь  ешшо 
страшняй  будетъ!»  Переговорила  и  уЬхала.  И  точно  на  другую 
ночь  ешню  больше  дьявола  страпшли;  крестьянской  сынъ  промо- 
лнлся.  На  третью  ночь  и  пушше  тово;  онъ  опеть  промолился,  всЬ 
св'Ьчи  из  держа  лъ.  А  царская  дочь  посл'Ь  третьей  ночи  вел'Ьла  ему 
зал-Ьэти  въ  печь  и  написать  рукопись,  какъ  спасалъ  царство:  «а  то, 
говорптъ,  отецъ  мой  оживится,  разсердится,  заб-Ьгатъ— б'Ьда  теб'Ь!» 
Онъ  такъ  и  сд'Ьлалъ.  Утро  настало — вдрукъ  весь  народъ  оживился, 
начали  ходить,  б'Ьгать,  пере1^зжать,  только  стукотъ  стоитъ!  Царь 
тоже  ожилъ,  заб'Ьгалъ,  осердился:  <кто  см'Ьлъ,  говорптъ,  И1утить 
надъ  моимъ  царствомъ?»  и  увидалъ  у  печи  рукопись,  прочиталъ. 
Приехала  дочь;  она  рукопись  утвердила,  сказала  отцу,  что  точно 
такъ  было.  Царю  понравилось;  тотчасъ  свадьбу:  крестьянской  сынъ 
женился  на  царской  дочери.  Тесть  по  смерти  своей  благословилъ 
все  свое  царство  милому  зятю.  Крестьянской  сынъ  то  все  изъ-подъ 
большихъ  смотр^лъ,  а  тутъ  самъ  царемъ  сд'Ьлался,  и  теперь  цар- 
ствуетъ — такой  доброй  для  подданныхъ,  особливо  для  солдатъ! 

Примуьч.  —  Слова  А.  Н.  Лванасьева:  «Предан!©  это   составляетъ   оби^ее 
достояше  вс'Ьхъ  Индоевропейскихъ  народовъ.  При  рождеи1п  одной  знатнаго 


')  Нечистая  сила. 
2)  Связки. 
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рода  д-Ьвочки,  разсказываетъ  Хорутанская  припов-Ьдка,  были  позваны  на  пиръ 
вилы,  подобно  Т031У,  какъ  въ  другихъ  сказкахъ  приглашаются  на  родиль« 
ный  пиръ  роженицы.  Вилы  явились  въ  золотыхъ  одеждахъ  съ  серебря- 
ными поясами;  каждая  изъ  нихъ  одарила  новорожденную  дорогимъ  даромъ, 
а  одна  «злочеста»  дала  ей  шкатулку,  въ  которой  было  написано,  что  дитя 
будетъ  прекрасно,  но  рано  погибнетъ.  Когда  девочка  выросла,  она  превзошла 
красотою  самихъ  вилъ;  злая  вила  еще  больше  ее  возненавид'Ьла,  и  вотъ  когда 
наступило  время  выдавать  красавицу  замужъ— она  пришла  въ  замокъ  и  уда- 
рила ее  волшебнымъ  прутомъ:  въ  тотъ  самый  мигъ  д-Ьвица  окамен-Ьла  и  вм-Ь- 
ст-Ь  съ  нею  окаменело  все,  что  ее  окружало.  Посл'Ь  многихъ,  многихъ  л'Ьтъ 
случайно  за-Ьхалъ  въ  эту  мертвую  сторону  молодой  царь,  увид-Ьлъ  красавицу, 
залюбовался  ею  и  поц'Ьловалъ  въ  уста.  Его  поц^Ьлуй  пробудилъ  ее  къ  жизни, 
а  съ  нею  ожило  и  все  превращен1е  въ  камень.  Царь  женится  на  красавиц-Ь, 
а  злую  вилу  пора:каетъ  стр'Ьлою.  Итакъ  вилы  играютъ  иногда  ту  же  роль, 
что  и  д-Ьвы  судьбы,  прядупця  нить  человеческой  жизни;  потому  не  безъ  осно- 
ван1я  некоторые  изсл4дователи  сближаютъ  это  слово  съ  г.1аголомъ  вить.  Съ 
Хорутанскою  сказкою  сходна  Немецкая  «Богпгб8сЪеп»;  зд-Ьсь  также  являются 
в-Ьстницы  судьбы,  которыя  предсказываютъ  будуш,ее  новорожденной  коро- 
левны, и  предаше  не  случайно  ставятъ  ожидающее  ее  несчаст1е  въ  связи  съ 
веретеномъ  и  прядевомъ.  Въ  Немецкой  сказке  королевна  засыпаетъ,  уко- 
ловшись веретепомъ;  въ  одной  изъ  Русскихъ  сказокъ  она  засыпаетъ  отъ  вол- 
шебной шпильки,  воткнутой  въ  ея  волосы,  и  только  тогда  пробуждается  отъ 
мертвящаго  сна,  когда  эта  шпилька  выпадаетъ  изъ  д'Ьвичьей  косы;  въ  дру- 
гихъ произведешяхъ  народнаго  эпоса  королевичъ  всякш  разъ  засыпаетъ  без- 
пробуднымъ  сномъ,  какъ  скоро  воткнутъ  въ  его  одежду  толку  или  булавку. 
Во  всЬхъ  указанныхъ  видоизм^ненхяхъ  сказка  о  спящемъ  или  окаменевномъ 
царств-Ь  выражаетъ  одну  идею:  зимнш  сонъ  природы  и  ея  весеннее  пробуж- 
ден1е.  Зимн1Й  сонъ  или  зимняя  смерть  природы  (миеъ  родитъ  эти  понят1я  и 
называетъ  Сонъ  и  Смерть  братьями)  уподобляется  окамен'Ьн1Ю,  потому  что 
скованная  морозомъ  земля  тверд-Ьетъ,  какъ  камень.  Въ  одной  изъ  Валашскихъ 
сказокъ  злую  свекровь  постигаетъ  такая  кара:  обрадованная  раннею  весною, 
она  погнала  своихъ  овецъ  на  горы;  но  вскоре  вернулись  морозы,  и  все  ея 
стадо  и  она  сама  превратились  въ  камни,  т.  е.  замерзли.  Временное  усып- 
лен1е  природы,  по  указанш  народныхъ  памятниковъ,  происходитъ  отъ  губи- 
тельнаго  укола  Зимы.  По  Русскому  выраженхю,  Зима  на  Николу  (6  декабря) 
съ  гвоздемъ  ходитъ,  и,  накладывая  на  р^ки  и  озера  свои  ледяные  мосты, 
скр^пляетъ  ихъ  гвоздями:  Варвара  (4  декабря)  моститъ,  Савва  (5  дек.)  гвозди 
острить,  Никола  прибиваешь.  Итакъ  д-Ьйствхе  и  ощущен1е,  производимыя 
зимними  холодами,  уподобляются  уколу  остраго,  кр^пко-прибитаго  гвоздя. 
Воплощая  естесхвенныя  явлешя  въ  живые  образы,  Греческ1й  миеъ  эту  гибель 
плодородныхъ  силъ  природы  выразилъ  въ  сказан1и  о  красавц-Ь  АдоннсЬ,  ко- 
торый былъ  сраженъ  зубомъ  или  клыкомь  вепря  (зооморфическое  олицетво- 
рен1е  зимы).  Смерть  и  воскресеше  природы — истор1я,  издревле  интересовав- 
шая челов-Ька  и  потому  постоянно-повторяющаяся  въ  его  эпическихъ  пронз- 
веден1яхъ.  Она  передается  и  въ  пов-Ьсти  о  обожаемомъ  всЬми  Бальдур-Ь  Скан- 
динавской Эдды:  все,  что  существуетъ  на  земл-Ь,  поклялось  его  матери  не  нано- 
сить вреда  этому  светлому  герою;  но  при  отобраши  всеобщей  клятвы  позабыли 
о  ничтожномъ  растен1и,  которое  родится  не  на  земл-Ь,  а  на  деревьяхъ,  и  стре- 
лою, сд-Ьланною  изъ  омелы  (растен1е),  убитъ  Бальдуръ,вй  печальную  пору  згш- 
няго  солпцестоянгя.  Зимшй  сонъ  природы  — сонъ  долг1й  и  непременно  яро- 
должаюпцйся  до  изв^стнаго  срока;  отсюда  понятно,  почему  спльно-могуч1е 


—      13     — 

богатыри  Русскихъ  сказокъ,  всл-Ьдъ  за  необычайными  подвигами,  повергаются 
въ  непробудный,  такъ  называемый,  богатырскхй  сонъ,  который  длится  не- 
сколько сутокъ,  нед'Ьль  и  м'Ьсяцевъ.  Любопытно  свидетельство  одной  сказки 
(вып.  УШ,  №  12),  что  какъ  скоро  добрый  мЬлодецъ  впалъ  въ  такой  сонъ, 
то  на  всЬхъ  деревьяхъ  стали  увядать  верхушки.  Царевна,  погруженная 
въ  долгол-Ьтнее  усыплен1е,  пробуждается  не  прежде,  кякъ  въ  то  урочное 
время,  когда  чудодейственный  мечъ  разрубитъ  ея  тесную  броню  и  когда  изъ 
пальца  красавицы  будетъ  высосана  уколовшая  ее  зано;!а,  т.  е.  когда  прекра- 
тится мертвящее  вл1ян1е  Зимы  и  твердыя  оковы,  наложенныя  ею  на  землю 
и  дожденосныя  тучи  будутъ  раздроблены  и  прососаны  жгучими  лучами  ве- 
сенняго  солнца.  Польсшй  глаголъ  8ток1;ас  {чмокать  или  гшокать — издавать 
звукъ  губами)  одинаково  употребляется  и  въ  смысле  сосать,  и  въ  значен1и 
цгьловать;  зток  (сток)— драконъ,  зм^й,  высасывающ1й  молоко  изъ  небесныхъ 
коровъ  (тучъ),  и  вместе  съ  т-Ьмъ — водяной  насосъ.  Если  понят1я  «сосать»  и 
«целовать*  отождествлялись  въ  язык-Ь,  то  н^тъ  ничего  удиви тельнаго,  что  и 
въ  народномъ  эпосЬ  спяш,ая  царевна  пробуждается  къ  жизни  не  только  вы- 
сасыван1емъ  изъ  ея  т-Ьла  губительной  занозы,  но  и  поцелуемъ  юнаго  св'Ьт- 
лаго  жениха.  Поэтичесшй  языкъ  досел-Ь  удерживаетъ  метафору,  по  выраже- 
шю  которой  весеннее  солнце  горячо  лобзаетъ  землю,  и  она,  словно  невеста 
передъ  в-Ьнцомъ,  убирается  въ  яркую  зелень  и  цв-Ьты.  (Филологичесшя  За- 
писки, издав,  въ  Воронеже.  1864,  выпуск.  1  —  111,  ст.  «Сказка  и  Миеъ*, 
стр.  4  —  11). 


Марья-Моревна. 

Въ  н-Ькоторомъ  царств-Ь,  въ  н-Ькоторомъ  государств'Ь  жилъ-былъ 
Иванъ-царевичъ;  у  него  было  три  сестры:  одна  Марья-царевна, 
другая  Ольга-царевна,  третья  Анна-царевна.  Отецъ  и  мать  у  нихъ 
померли;  умирая,  они  сыну  наказывали:  «кто  первой  за  твонхъ 
сестеръ  станетъ  свататься,  за  того  и  отдавай — при  себе  не  держи 
долго!»  Царевичъ  похоронилъ  родителей,  и  съ  горя  пошелъ  съ  се- 
страми во  зеленый  садъ  погулять.  Вдругъ  находитъ  на  него  туча 
черная,  встаетъ  гроза  страшная.  «Пойдемте,  сестрицы,  домой!»  го- 
ворптъ  Иванъ-царевичъ.  Только  пришли  во  днорецъ  —  какъ  гря- 
нулъ  громъ,  раздвоился  потолокъ  и  влетелъ  къ  нимъ  въ  горницу 
ясёнъ  соколъ;  ударился  соколъ  объ  полъ,  сделался  добрымъ  м6- 
лодцемъ  и  говорить:  «здравствуй,  Иванъ-царевичъ!  прежде  я  хо- 
дилъ  гостемъ,  а  теперь  прпшелъ  сватомъ;  хочу  у  тебя  сестрицу 
Марью  -  царевну  посватать.»  —  Коли  любъ  ты  сестриц-Ь,  я  ее  не 
унимаю  —  пусть  съ  Богомъ  идетъ!  —  Марья  -  царевна  согласилась; 
соколъ  женился  и  унёсъ  ее  въ  свое  царство.  Дни  идутъ  за  днями, 
часы  б'Ьгутъ  за  часами  —  цЬлаго  года  какъ  не  бывало;  пошелъ 
Иванъ-царевичъ  съ  друмя  сестрами  во  зеленой  садъ  погулять. 
Опять  встаетъ  туча  съ  вихремъ,  съ  молн1ей.  «Пойдемте,  сестрицы, 
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домой!»  говорить  царевпчъ.  Только  пришли  во  дворецъ  —  какъ 
ударилъ  громъ,  распалася  крыша,  раздвоился  потолокъ  и  вле- 
Т'Ьлъ  орелъ;  ударился  орелъ  ббъ  полъ  и  сдЬлался  добрымъ  м6- 
лодцемъ:  «здравствуй,  Иванъ-царевичъ!  прелсде  я  гостемъ  ходплъ, 
а  теперь  прншелъ  сватолъ.»  И  посваталъ  Ольгу-царевну.  Отв'Ь- 
чаетъ  Иваиъ-царевичъ:  «если  ты  любъ  Ольг-Ь-царевп'Ь,  то  пусть 
за  тебя  пдетъ;  я  съ  нея  воли  не  снимаю.»  Ольга  царевна  со- 
гласилась и  вышла  за  орла  замужъ;  орелъ  подхватилъ  ее  и  унёсъ 
въ  свое  царство.  Прошелъ  еш,е  одинъ  годъ;  говорить  Иваиъ-ца- 
ревичъ своей  младшей  сестрицЬ:  «пойдемъ,  во  зеленомъ  саду  по- 
гуляемъ!»  Погуляли  немножко;  опять  встаетъ  туча  съ  вихремъ, 
съ  моли1ей.  «Вернемся,  сестрица,  домой!»  Вернулись  домой;  не 
уси'Ьли  сЬсть— какъ  ударилъ  громъ,  раздвоился  потолокъ  и  влет'^>лъ 
воронъ;  ударился  воронъ  ббъ  полъ  и  сд'Ьлался  добрымъ  молодцемъ: 
прежн1е  были  хороши  собой,  а  этотъ  еи1.е  лучше.  «Ну,  Иванъ-ца- 
ревичъ!  прежде  я  гостемъ  ходилъ,  а  теперь  пришелъ  сватомъ, 
отдай  за  меня  Анну  -  царевну.» -— Л^съ  сестрицы  волн  не  снимаю; 
коли  ты  полюбился  ей,  пусть  идетъ  за  тебя. —  Вышла  за  ворона 
Анна-царевна,  и  унёсъ  онъ  ее  въ  свое  государство.  Остался  Иванъ- 
царевичъ  одинъ;  ц'Ьлый  годъ  жплъ  безъ  сестеръ,  и  сд'Ьлалосъ  ему 
скучно.  «Пойду,  говорить,  искать  сестрпць.»  Собрался  въ  дорогу, 
шелъ-шелъ,  и  видить  —  лежить  въ  иол'1>  рать-сила  побитая.  Спра- 
шивасть  Иванъ-царевпчь:  «коли  есть  тутъ  живъ  челов'Ькь  —  озо- 
вися!  кто  иобплъ  это  войско  великое?»  Отозвался  ему  жпвъ  чело- 
в'Ькъ:  «все  это  войско  великое  побила  Марья-Моревна,  прекрасная 
королевна.»  Пустился  Иванъ-царевичъ  дальше,  наЬзжалъ  на  шатры 
б'кше,  выходила  къ  нему  на  встрЬчу  Марья  -  Моревна,  прекрасная 
королевна:  «здравствуй,  царевпчъ!  куда  тебя  Богъ  несетъ  —  по 
вол^^,  аль  по  неволе?»  ОтвЬчалъ  ей  Иванъ-царевнчъ:  «добрые  мо- 
лодцы по  невол'Ь  не  -Ьздятъ!» — Ну,  коли  д-Ьло  не  къ  сн'Ьху,  погости 
у  меня  въ  шатрахъ.  Иванъ-царевичъ  въ  шатрахъ  ночевалъ,  по- 
любился Марь'Ь-Моревн'Ь  и  женился  на  ней.  Марья-Моревна,  пре- 
красная королевна,  взяла  его  съ  собой  въ  свое  государство;  по- 
ложили они  вмЬст'Ь  сколько-то  времени,  и  вздумалось  королев- 
н-Ь  на  войну  собираться;  покидаетъ  она  на  Ивана- царевича  все 
хозяйство  и  приказываетъ:  «везд-Ь  ходи,  за  всЬмъ  присматривай; 
только  въ  этотъ  чуланъ  не  моги  заглядывать!»  Онъ  не  витср- 
п^лъ;  какъ  только  Марья-Моревна  уЬхала,  тотчасъ  бросился  въ 
чуланъ,  отворилъ  дверь,  глянулъ  —  а  тамь  виснтъ  Кощей  Вез- 
ем ертный,  на  двенадцати  ц-Ьпяхъ  приковапъ.  Просить  Кош,еп  у 
Ивана-царевича:  «сжалься  надо  мной,  дай  мпк  напиться!  десять 
д'Ьтъ  я  зд1^сь  мучуюсь,  не  'Ьлъ-ие  пиль  —  совсЬмъ  въ  горлЪ  пере 
сохло!»    Царевпчъ  подалъ  ему  ц'Ьлое  ведро    воды;    онъ    выии.гь   п 
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еще  запросил'!.:  «М1^•]^  однпмъ  ьедромъ  не  залить  жажды;  дай  е111.е'>! 
Цареиичъ  подалъ  другое  ведро;  Кощей  выпилъ  и  запросилъ  третье, 
а  какъ  выпилъ  третье  ведро — взялъ  свою  прежнюю  силу,  тряхнулъ 
ц'Ьпяыи  и  сразу  ^'•С'Ь  д«1н1адцать  нориалъ  ').  «Спасибо,  Иванъ-ца- 
ревичъ!  сказалъ  Кощеи  Безсмертный,  теперь  тебЪ  никогда  не  ви- 
дать Марьи-Моревны,  какъ  уигеп  своихъ!*  и  страшнымъ  вихремъ 
вылет'Ьлъ  въ  окно,  нагналъ  на  дорог-Ь  Марью- Мореину,  прекрасную 
королевну,  иодхватилъ  ее  и  унёсъ  къ  себ'Ь.  А  Иванъ-царевпчъ 
горько-горько  заплакалъ,  снарядился  и  пошелъ  въ  путь -дорогу: 
«что  ни  будетъ,  а  розыщу  Марью-Моревну!»  Идетъ  день,  идетъ 
другой,  на  разсв'Ьт-Ь  третьяго  видитъ  чудесный  дворецъ,  у  дворца 
дубъ  стоитъ,  на  дубу  ясёнъ  соколъ  спдптъ.  СлетЬлъ  соколъ  съ 
дуба,  ударился  оземь,  обернулся  добрымъ  молодцемъ  п  закрпчалъ: 
«ахъ,  шуринъ  мой  любезный!  какъ  тебя  Господь  милуетъ?»  Выбе- 
жала Марья-царевна,  встр'Ьтила  Ивана-царевича  радостно,  стала  про 
его  здоровье  распрашивать,  про  свое  житье-бытье  разсказывать, 
Погостилъ  у  нихъ  царевичъ  три  дня,  и  говорптъ:  <не  могу  у  васъ 
гостить  долго;  я  иду  искать  жену  мою  Марью-Моревну,  прекрас- 
ную королевну.»— Трудно  теб'Ь  сыскать  ее,  отв'Ьчалъ  соколъ;  оставь 
зд'Ьсь  па  всякой  случай  свою  серебряную  ложку:  будемъ  на  нее 
смотр-Ьть,  про  тебя  вспомпнать.  Иванъ-царевпчъ  оставилъ  у  сокола 
свою  серебряную  лол;ку,  п  пошелъ  въ  дорогу.  Шелъ  опъ  день,  шелъ 
другой,  на  разсвЬт-Ь  третьяго  видитъ  дворецъ  еще  лучп1е  перва- 
го,  возл'Ь  дворца  дубъ  стоитъ,  на  дубу  орелъ  сидптъ.  Слет1^лъ 
орелъ  съ  дерева,  ударился  оземь,  обернулся  добрымъ  молодцемъ  и 
закрпчалъ:  «вставай,  Ольга  царевна!  милой  нашъ  братецъ  идетъ.» 
Ольга-царевна  тотчасъ  приб1^жала  на  встр'Ьчу,  стала  его  цЬловать- 
обнпмать,  про  здоровье  распрашивать,  про  свое  жптье  бытье  раз- 
сказывать. Иванъ-царевпчъ  погостилъ  у  нихъ  три  денька,  и  гово- 
рптъ: «дольше  гостить  мнЬ  некогда;  я  иду  искать  жену  мою  Марью- 
Моревну,  прекрасную  королевну.»  ОтвЬчалъ  орелъ:  «трудно  тебЬ 
сыскать  ее;  оставь  у  пасъ  серебряную  вилку:  будемъ  на  нее  смо- 
тр-Ьть,  тебя  вспомпнать.»  День  шелъ,  другой  пшлъ,  па  разсв-Ьт-Ь 
третьяго  видптъ  дворецъ  лучше  первыхъ  двухъ,  возл'Ь  дворца  дубъ 
стоитъ,  на  дубу  воронъ  спдптъ.  Слет-Ьдъ  воронъ  съ  дуба,  ударил- 
ся оземь,  обернулся  добрымъ  молодцемъ  и  закрпчалъ:  «Анна -ца- 
ревна! поскор-Ьй  выходи,  нашъ  братецъ  пдетъ.»    Выбежала   Аниа- 


*)  Бар.:  глянулъ — а  тамъ  зм-Ьп  о  дв-Ьнадцати  головахъ,  о  дв'Ьиадцати  хоботахъ 
на  жел-Ьзныхъ  крюкахъ  впситъ,  изъ  его  рань  кровь  течеть.  Говорятъ  змМ  Ивапу- 
царевичу:  «ахъ,  добрый  челов'Ькъ!  обмокни  въ  мою  кровь  свой  палецъ  и  дохни 
(дупь)  на  меня;  за  твою  услугу  я  тебя  тра  разя  отъ  смерти  избавлю.»  Ивань- 
царевнчъ^бмочилъ  свой  палецъ  въ  кровь  и  дохпулъ  на  зм'11я;  змЬй  рванулся 
поломалъ  крюки  и  улет^утъ. 
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царевна,  встретила  его  радостно,  стала  ц-Ьловать-обнимать,  про 
здоровье  распрашивать,  про  свое  житье-бытье  разсказывать.  Иванъ- 
царевичъ  прогости лъ  у  нихъ  три  денька,  и  говорить:  «прощайте! 
пойду  жену  искать  — Марью-Моревну,  прекрасную  королевну.»  От- 
в-Ьчаетъ  воронъ:  «трудно  теб*  сыскать  ее:  оставь-ка  у  насъ  сере- 
бряную табакерку:  будемъ  на  нее  смотр-Ьть,  тебя  вспоминать.» 
Царевичъ  отдалъ  ему  серебряную  табакерку,  попрощался  и  по- 
шелъ  въ  дорогу  ^).  День  шелъ,  другой  шелъ,  а  на  трет1й  добрался 
до  Марьи-Моревны.  Увидала  она  своего  милаго,  бросилась  къ  нему 
на  шею,  залилась  слезами  и  промолвила:  «ахъ,  Иванъ  -  царевичъ! 
зач-Ьмъ  ты  меня  не  послушался  —  посмотр'Ьлъ  въ  чуланъ  и  выпу- 
стилъ  Еощея  Безсмертнаго?»  —  Прости,  Марья-Моревна!  не  поми- 
най стараго,  лучше  по-Ьдемь  со  мной,  пока  не  видать  Кощея  Без- 
смертнаго; авось  не  догоннтъ!>  Собрались  и  уЬхали.  А  Кощей  на 
охот-Ь  бгллъ;  къ  вечеру  онъ  домой  возвращается,  подъ  нимъ  добрый 
конь  спотыкается.  «Что  ты,  несытая  кляча,  спотыкаешься?  али 
чуешь  какую  невзгоду?»  Отв'Ьчалъ  конь:  «Иванъ-царевичъ  прихо- 
дилъ,  Марью-Моревну  увезъ.»— А  можно  ли  ихъ  догнать?  «Можно 
пшеницы  насЬять,  дождаться,  пока  она  выростетъ,  сжать  ее,  смо- 
лотить, въ  муку  обратить,  пять  печей  хл-Ьба  2)  наготовить,  тотъ 
хл^бъ  по'Ьсть,  да  тогда  въ  догонь  'Ьхать — и  то  поспЬемъ!»  Кощей 
поскакалъ,  догналъ  Ивана-царевича:  «ну,  говорптъ,  первой  разъ 
тебя  прощаю  за  твою  доброту,  что  водой  меня  напоилъ;  и  въ 
другой  разъ  прощу,  а  въ  третш  берегись  —  на  куски  изрублю!» 
Отнялъ  у  него  Марью-Моревну  и  увезъ;  а  Иванъ-царевичъ  сЬлъ 
на  камень  и  заплакал ъ.  Поплакалъ-поплакалъ,  и  опять  воротился 
назадъ  за  Марьей-Моревною ;  Кощея  Безсмертнаго  дома  не  случи- 
лося.  «По-Ьдемь,  Марья-Моревна!» — Ахъ,  Иванъ-царевичъ!  онъ 
насъ  догонитъ.  «Пускай  догонитъ;  мы  хоть  часокъ-другой  прове- 
демъ  вм-Ьст-Ь.»  Собрались  и  уЬхали.  Кощей  Безсмертной  домой 
возвращается,  подъ  нимъ  добрый  ковь  спотыкается.  «Что  ты,  не- 
сытая кляча,  спотыкаешься?  али  чуешь  какую  невзгоду?»  —  Иванъ- 
царевичъ  приходилъ,  Марью-Моревну  съ  собой  взялъ.  «А  можно  ли 
догнать  ихъ?»— Можно  ячменю  насЬять,  подождать  пока  выростетъ, 
сжать,  смолотить,  пива  наварить,  допьяну  напиться,  до  отвалу  вы- 
спаться, да  тогда  въ  догопь  -Ьхать  —  и  то  носпЬемъ!»  Кощей  по- 
скакалъ, догналъ  Ивана-царевича:  «в']эдь  я-жъ  говорилъ,  что  тсбЬ 
не. видать  Марьи-Морсвиы,  какъ  ушей  своихъ!»  Отнялъ  ее  и  увезъ 

1)  Бар.:  «оставь  у  нась  свое  золотое  кольцо;  будемъ  на  него  смотр-Ьть,  тебя 
вспоминать:  если  кольцо  светло  —  значить,  ты  и  жпвъ  и  здравъ;  а  если  потус- 
кнеть—  тотчасъ  ув'Ьдаемъ,  что  съ  тобой  б1.да  ириключилася.»  11ванъ-11,аревичъ 
отдалъ  свое  золотое  кольцо  и  иашелъ  въ  змЬиное  царство. 

*)  Вар.:  пироговъ. 


^       _     17     — 

къ  себЬ.  Остался  Иванъ-царевичъ  одинъ,  иоплакалъ-поплакалъ  и 
опять  воротился  за  Марьей-Моревною ;  на  ту  пору  Кощея  дома  не 
случилося.  «По-Ьдемь,  Марья-Моревпа!»  —  Ахъ,  Иванъ-царевичъ! 
в1дь];онъ  догопитъ,  тебя  въ  куски  изрубитъ.  «Пускай  пзрубитъ !  я 
безъ  тебя  жить  не  могу.»  Собрались  и  по-Ьхали.  Кощей  Беземерт- 
ной  домой  возвращается,  подъ  нимъ  добрый  конь  спотыкается. 
«Что  ты  спотыкаешься?  али  чуешь  какую  невзгоду?» — Иванъ-ца- 
ревичъ приходилъ;  Марью-Моревну  съ  собой  взялъ.  Кощей  поска- 
калъ,  догналъ  Ивана-царевича,  изрубилъ  его  въ  мелк1е  куски  и 
поклалъ  въ  смоленую  бочку;  взялъ  эту  бочку-скр'Ьпилъ  жел-Ьзными 
обручами  и  бросилъ  въ  синее  море,  а  Марью-Моревну  къ  себ-Ь 
увезъ.  Въ  то  самое  время  у  зятьевъ  Ивана-царевича  серебро  по- 
чернело. «Ахъ,  говорятъ  они,  видно  б^да  нриключилася!»  Орелъ 
бросился  на  синё  море,  схватилъ  и  вытащилъ  бочку  на  берегъ, 
соколъ  полетЪлъ  за  живой  водою,  а  воронъ  за  мертвою.  Слетались 
всЬ  трое  въ  одно  м-Ьсто,  разбили  бочку,  вынули  куски  Ивана-ца- 
ревича, перемыли  и  склали — какъ  надобно.  Воронъ  брызнулъ  мерт- 
вой водою  —  т-Ьло  срослось,  съединилося;  соколъ  брызнулъ  живой 
водою — Иванъ-царевичъ  вздрогнулъ,  всталъ  и  говоритъ:  «ахъ, 
какъ  я  долго  спалъ!>  —  Еще-бы  дольше  проспалъ,  еслнбъ  не  мы! 
отвечали  зятья :  пойдемъ  теперь  къ  намъ  въ  гости.  «Н'Ьтъ,  брат- 
цы! я  пойду  искать  Марью-Моревну.»  Приходитъ  къ  ней  и  про- 
сптъ:  «разузнай  у  Кощея  Безсмертнаго,  гд'Ь  онъ  досталъ  себ']^  та- 
кого добраго  коня?»  Вотъ  Марья-Моревна  улучила  добрую  минуту 
и  стала  Кощея  выспрашивать.  Кощей  сказалъ:  «за  тридевять  зе- 
мель, въ  тридесятомъ  царств'Ь,  за  огненной  р^кою,  жпветъ  Баба- 
Яга;  у  ней  есть  такая  кобылица,  на  которой  она  каждый  день  во- 
кругъ  св-Ьта  облетаетъ.  Много  у  ней  и  другихъ  славныхъ  кобы- 
лидъ;  я  у  ней  три  дня  пастухомъ  былъ,  ни  одной  кобылицы  не 
упустилъ,  и  за  то  Баба-Лга  дала  мн1^  одного  жеребейка.»— Какъ- 
же  ты  черезъ  огненную  рЬку  переправился?  «А  у  меня  есть  такой 
платокъ — какъ  махну  въ  правую  сторону  три  раза,  сд'Ьлается  вы-'; 
сокой  мостъ,  и  огонь  его  не  достаетъ!»  Марья-Моревна  выслушала, 
пересказала  все  Ивану-царевпчу,  и  платокъ  унесла  да  ему  отдала. 
Иванъ-царевичъ  переправился  черезъ  огненную  рЬку  и  пошелъ 
къ  Баб-Ь-Яг-Ь.  Долго  шелъ  онъ  не  пивши-не  'Ьвши.  Попалась  ему 
на  встречу  заморская  птица  съ  малыми  д'Ьтками.  Иванъ-царевпчъ 
говоритъ:  «съ'Ьмъ-ка  я  одного  цыплёночка.» — Не  ^шь,  Иванъ-ца- 
ревичъ! проситъ  заморская  птица:  въ  н-Ькоторое  время  я  приго- 
жусь теб-Ь.»  Пошелъ  онъ  дальше;  видитъ  въ  л'Ьсу  улей  пчелъ. 
«Возьму-ка  я,  говоритъ,  сколько-нибудь  медку.»  Пчелиная  матка 
отзывается:  «не  тронь  моего  меду,  Иванъ-царевичъ!  въ  н-Ькоторое 
время  я  теб'Ь  прпгожусь.»  Опъ  не  тронулъ  п  пошелъ  дальше;  по- 
Томъ  I.  2 
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падаетъ  ему  на  встр-Ьчу  львица  со  львёякомъ.  «Съ-Ьмъ  я  хоть  это- 
го львёнка;  4сть  такъ  хочется,  ажио  тошно   стало!*  —  Не  тронь, 
Иванъ-царевичъ!  проситъ  львица;  въ  н'Ькоторое  время  д,  теб*  при- 
гожусь. Хорошо,  пусть  будетъ   по   твоему  ^)!>    Побрелъ  голодной, 
шелъ-шелъ— стоитъ  домъ  Бабы-Яги,  кругомъ  дома  дв-Ьнадцать  шес- 
товъ,  на  одиннадцати  шестахъ  п  очелов-Ьчьей  голов-Ь,  только  одинъ ' 
незанятой.  «Здравствуй,  бабушка!» —  Здравствуй,  Иванъ-царевичъ! 
почто  пришелъ  — по  своей  доброй  вол*,  аль  по  нужд-Ь?  ^Прпшелъ- 
заслужить  у  тебя  богатырскаго  коня.»— Изволь,  царевичъ!   у  меня' 
в-Ьдь  не  годъ  служить,  а  всего-то  три   дня:    если  упасешь  моихъ 
кобылицъ  —  дамъ   теб'Ь   богатырскаго   коня,   а  если   н-Ьтъ,   то    не 
гн'Ьвайся  —  торчать   твоей  головк-Ь   на  посл-Ьднемъ  шест-Ь.  Иванъ- 
царевичъ  согласился;  Баба-Лга  его  накормила,  напоила  и  вел-^ла  за 
д-Ьло   приниматься.    Только   что   выгналъ   онъ   кобылицъ  въ  поле, 
кобылицы  задрали  хвосты  и  всЬ  врозь  по  лугамъ  разб-Ьжались;    не 
усп'Ьлъ   царевичъ    глазами   вскинуть,    какъ   он-Ь  совсЬмъ  пропали. 
Тутъ  онъ  заплакалъ,  запечалился,  сЬлъ  на  камень  и  заснулъ.  Сол- 
нышко уже  за  закат*,  прилетала  заморская  птица   и   будитъ   его: 
«вставай,  Иванъ-царевичъ!  кобылицы  теперь  дома.>  Царевичъ всталъ, 
воротился  домой;  а  Баба-Яга  и  шумитъ,  и  кричнтъ  на  своихъ  ко- 
былицъ: «зачЪмъ  вы  домой  воротились?»— Какъ  же  намъ  было  не 
воротиться?  налетали  птицы  со  всего   св'Ьта,    чуть   намъ    глазъ   не 
выклевали.  «Ну,  вы  завтра  по  лугамъ  не  бегайте,  а  разсыпьтесь  по" 
дремучимъ    л-Ьсамъ.»    Переспалъ    ночь  Иванъ-царевичъ;   на   утро 
Баба-Яга  ему  говорптъ:  <смотри,  царевичъ!  если  не   упасешь   ко- 
былицъ, если  хоть  одну  потеряешь — быть  твоей  буйной  головушк* 
на  шест*!»  Погналъ  онъ  кобылицъ  въ  поле;  он*  тотчасъ  задрали 
хвосты  и  разб*жались  по  дремучимъ  л*самъ.  Опять  с*лъ  царевичъ 
на  камень,  плакалъ-плакалъ  да  и  уснулъ.  Солнышко  с*ло  за  л*съ, 
приб*жала  львица:  «вставай,  Иванъ-царевичъ!  кобылицы  вс*   соб- 
раны.»  Иванъ-царевичъ  всталъ  и  пошелъ  домой;  Баба-Яга  пуще 
прежняго  и  шумитъ  и  кричитъ  на  своихъ  кобылицъ:    «зач*мъ  до- 
мой воротились?» —  Какъ-же  намъ  было  не  воротиться?  наб*жали 
лютые  зв*ри  со  всего  св*та,  чуть  насъ  совс*мъ  не  разорвали.  «Ну, 
вы  завтра  заб*гите  въ  синё  море.»  Опять   переспалъ  ночь  Иванъ- 
царевичъ;  на  утро  посылаетъ  его  Баба-Яга  кобылицъ  пасти:  «если 
не  упасешь  —  быть   твоей  буйной  голову шк*  на  шест*!»  Онъ  пог- 
налъ  кобылицъ  въ   поле;    он*   тотчасъ  скрылись  съ  глазъ   и  за- 
б*жали  въ   синё   море:    стоятъ    въ    вод*    по    шею.    Иванъ-царе- 
вичъ с*лъ  на  камень,   заплакалъ    и   уснулъ.    Солнышко    за    л*съ 


')  Вм'^.сто  пчелинаго  улья,   по  другому    списку,  рТвапъ  -  царевичъ  встр'Ьчаетъ 
рака. 
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сЬло,  прилеИла  ичелка  и  говорить:  <вставай,  царевичъ!  кобылицы 
вс'Ь  собраиы;  да  какъ  воротишься  домой,  Баб'Ь-Яг4  на  глаза  не 
показывайся,  пойди  въ  конюшню  и  спрячься  за  яслями.  Тамъ  есть 
паршивой  жеребенокъ— въ  навозе  валяется;  ты  украдь  его  и  въ 
глухую  полночь  уходи  пзъ  дому.»  Иванъ-царевичь  всталъ,  про- 
брался въ  конюшню  и  улегся  за  яслями;  Баба-Яга  и  П1умитъ,  и 
кричитъ  на  своихъ  кобылицъ:  хзач-Ъмъ  воротились?»  —  Какъ-же 
намъ  было  не  воротиться?  палет']Ьло  пчелъ  видимо-невидимо  со 
всего  св-Ьта,  п  давай  насъ  со  всЬхъ  сторопъ  жалить  до  крови  ')! 
Баба-Яга  заснула,  а  въ  самую  полночь  Иванъ-царевичъ  укралъ  у 
пея  поршиваго  жеребенка,  осЬдлалъ  его,  сЬлъ  и  поскакалъ  къ 
огненной  р-Ьк-Ь.  До^халъ  до  той  рЬки,  махнулъ  три  раза  платкомъ 
въ  правую  сторону  —  и  вдругъ,  откуда  ни  взялся,  иовисъ  черезъ 
р-Ьку  высошй,  славной  мостъ.  Царевичъ  переЬхалъ  по  мосту  п  мах- 
вулъ  платкомъ  въ  л'Ьвую  сторону  только  два  раза  —  остался  че- 
резъ р'Ьку  мостъ  тоненькой-тоненькой!  Поутру  пробудилась  Баба- 
Яга —  поршиваго  жеребенка  видомъ  не  видать!  бросилась  въ  пого- 
ню: во  весь  духъ  на  жел'Ьзной  стуи^  скачетъ,  пестомъ  погоняетъ, 
помеломъ  сл'Ьдъ  заметаетъ.  Прискакала  къ  огненной  рЬк-Ь,  взгля- 
нула и  думаетъ:  «хорошъ  мостъ!»  По'Ьхала  по  мосту;  только  до- 
бралась до  средины  —  мостъ  обломился  и  Баба-Яга  чубурахъ  въ 
р4ку:  тутъ  ей  и  лютая  смерть  приключилась!  Иванъ-царевичъ  от- 
кормилъ  жеребенка  въ  зеленыхъ  лугахъ;  сталъ  изъ  него  чудной 
конь.  ПргЬзжаетъ  царевичъ  къ  Марь-Ь-Моревн-Ь;  она  выбежала, 
бросилась  къ  нему  на  шею:  «какъ  тебя  Богъ  воскресилъ?» — Такъ 
и  такъ,  говоритъ;  по-Ьдемъ  со  мной.  «Боюсь,  Иванъ-царевичъ!  если 
Кощей  догонитъ,  быть  теб'Ь  опять  изрублену». — Н'Ьтъ,  не  догонптъ! 
теперь  у  меня  славной  богатырской  конь,  словно  птица  летитъ. — 
С'Ьли  они  на  коня  и  по'Ьхали.  Кош,ей  Безсмертной  домой  ворочает- 
ся, подъ  нимъ  конь  спотыкается.  «Что  ты,  несытая  кляча,  споты- 
каешься? али  чуешь  какую  невзгоду?»  —  Иванъ-царевичъ  прх-Ьз- 
жалъ,  Марью-Моревну  увёзъ.  «А  можно  ли  пхъ  догнать?»  —  Богъ 
знаетъ!  теперь  у  Ивана-царевича  конь  богатырской  лучше  меня. 
«Н'Ьтъ,  не  утерплю!  говоритъ  Кощеи  Безсмертной,  поЪду  въ  пого- 
ню.» Долго  ли,  коротко  ли  —  нагналъ  онъ  Ивана-царевича,  соско- 
чилъ  наземь  и  хот'Ьлъ  было  сЬчь  его  острой  саблею;  въ  т'Ь  поры  конь 
Ивана-царевича  ударилъ  со  всего  размаху  копытомъ  Кощея  Без- 
смертнаго  и  разможжилъ  ему  голову,  а  царевичъ  доконалъ  его  па- 
лицей 2).  Посл^  того  наклалъ  царевичъ  груду  дровъ,  развелъ  огонь, 

')  Вар.:  Какъ  намъ  было  не  воротиться?  приползли  раки  со  всего  моря,  на- 
чали въ  насъ  впиваться  да  клещами  пощипывать  —  рады  были  па  край  св'Ьта  а> 
жать! 

2)  Вар.:  «А  молено  ли  ихъ  догнать?»  —  Если  сейчасъ  иоЬдемъ,  то  авось  на- 

9* 
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спазилъ  Кощея  Безсмертнаго  на  костр-Ь  и  самой  пепелъ  его  пу- 
стилъ  по  в-Ьтру.  Марья -Моревна  сЬла  на  кощеева  копя,  а  Иванъ- 
царевичъ  на  своего,  и  поехали  они  въ  гости  сперза  къ  ворону,  по- 
томъ  къ  орлу,  а  тамъ  и  къ  соколу.  Куда  нп  прх'Ьдутъ,  всюду  встр'Ь- 
чаютъ  ихъ  съ  радостью:  «ахъ,  Иванъ-царевичь!  а  ужъ  мы  не  чая- 
ли тебя  вид-бть.  Ну,  да  не  даромъ-же  ты  хлопоталъ:  такой  краса- 
вицы, какъ  Марья-Моревна,  во  всемъ  св'Ьт'Ь  поискать  —  другой  не 
найти!»  Погостили  они,  попировали  и  по-Ьхалп  въ  свое  царство; 
нр1'Ьхали  п  стали  себ'Ь  жать-поживать,  добра  наживать  да  медокъ 
попивать. 

Примгьч.— Слова.  Л.  Н.  Аванасьева :  «Прекрасная  царевна-Солнце  въ  одной 
изъ  Русскихъ  сказокъ  является  подъ  именемъ  Марьи-Моревны  (дочь  моря). 
Содержан1е  сказки  таково:  прилетаютъ  Соколъ,  Орелъ  и  Воронъ,  сватаются 
за  трехъ  царевенъ  и  уносятъ  ихъ  въ  свои  далек1я  царства.  Эти  птицы  олице- 
творяютъ  въ  своихъ  образахъ  естественныя  явлен1я  природы,  неразлучныя  съ 
л-Ьтними  грозами ;  самый  прилетъ  ихъ  сопровождается  темными  тучами,  вих- 
ремъ  и  молшей.  Народный  эпосъ  заставляетъ  своихъ  героевъ  возвращаться 
изъ  подземнаго  царства  на  крыльяхъ  баснословной  птицы,  которая  столь 
огромна,  что  затемняетъ  собою  солнечный  св^Ьтъ,  и  летитъ  быстр^Ье  стр-Ьлы, 
пущенной  съ  тугаго  лука.  Бурное  дыхан1е  в-Ьтровъ,  нагоняющихъ  на  небо 
тучи,  издревле  уподоблялось  птичьему  полету,  и  миоъ  иначе  не  представляетъ 
вихри  и  в^тры,  какъ  существами  крылатыми.  Отсюда  понятно,  почему  подъ 
крыльями  сказочной  птицы  хранятся  пузырьки  съ  живою  водою  (дождемъ), 
почему  стоить  ей  только  дунуть  и  плюнуть  на  отр'Ьзанныя  икры  молодца  — 
и  он-Ь  тотчасъ-же  приростаютъ  къ  его  ногамъ.  Въ  сказке  о  Марь-Ь-Моревн* 
Орелъ  (носитель  Зевсовыхъ  громовъ)  воздымаетъ  бурю  и  съ  помощ1ю  своихъ 
товарищей  оживляетъ  убитаго  царевича:  Воронъ  приноситъ  ц'Ьлящей,  а  Со- 
колъ  живой  воды.  Въ  другихъ  сказкахъ,  вм-Ьсто  этихъ  чудесныхъ  птицъ, 
прямо  выведены  силы  природы  подъ  собственными  своими  назван1ями;  такъ 
въ  сказк-Ь  —  о  Оедор'Ь  Тугарине  —  сватаются  за  красавицъ  и  уносятъ  ихъ 
съ  собою  Втьтеръ,  Градъ  и  Громъ.  Красныя  д'Ьвицы,  которыхъ  сватаютъ  и 
уносятъ  названные  герои,  суть  небесныя  св'Ьтила.  Закрыт1е  блестящихъ  зв-Ьздъ, 
луны  и  солнца  темными  облаками  на  язык-Ь  метафорическомъ  называлось  по- 
хищешемъ  ненаглядныхъ  красавицъ  драконами,  великанами,  добрыми  молод- 
цами,—Орломъ,  Соколомъ  и  Ворономъ,  и  вступлешемъ  съ  ними  въ  насиль- 
ственный или  добровольный  брачный  союзъ.  Въ  н-Ькоторыхъ  вар1антахъ 
уносимыя  вихремъ  девицы  прямо  называются  Лупой  и  Звтьздой. 

Выдавъ  своихъ  сестеръ  за  Орла,  Сокола  и  Ворона,  царевичъ  идетъ  по- 
смотр-Ьть  на  ихъ  житье-бытье,  и  на  пути  женится  на  Марь-Ь-Моревн-Ь ;  но 
бракъ  ихъ  не  продолжителенъ:  Марью-Моревну  уносить  Зм-Ьй,  или  по  дру- 
гимъ  сказкамъ  — -  Кощей  Безсмертный ,  оба  равно  опасные  похитители  ска- 
зочныхъ  красавицъ.   Зм^й  и  Морской  Царь  (въ  его  первоначальномъ  значе- 


гонимъ;  у  Ивана-царевича  конь  —  мой  меньшой  братъ.  Кощей  погналъ  всл-Ьдь 
за  ИваБомъ  -  цареппчемъ;  вотъ  -  вотъ  ыагонитъ.  «Ахъ,  братъ!  гопоритъ  копь 
Ивана- царевича  коню  кощееву:  зач-Ьмъ  ты  служишь  такому  нечистому  лудищу? 
сбрось  его  наземь  да  ударь  копытомъ !»  Конь  послушался,  сбросилъ  Кощея  и  убилъ 
его  дЬ  смерти. 
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ши) — дожденосная  туча,  помрачающая  солнечный  св'Ьтъ').С1сазка  представляетъ 
Зм-Ья  сковапнымъ:  въ  кр-^пко-запертой  комиатЬ  дворца  онъ  виситъ  на  же- 
л-Ьзныхъ  крюкахъ  и  ц^^пяхъ,  что  означаетъ  тучу,  окованную  зимнпмъ  холо- 
домъ,  и  только  тогда  срывается  съ  нихъ,  когда  вдоволь  напьется  воды,  т.  е. 
весною.  Вода,  над'Ьляющая  его  такою  громадною  сплою,  что  ему  ни-по-чемъ 
разорвать' жел'Ьзныя  ц^шн,  есть  дождь;  въ  одной  сказк'Ь  она  названа  живою 
водою.  Согласно  съ  этимъ  представлев1емъ  Зм'Ья  въ  зимнихъ  оковахъ,  ему 
дается  назван1е  Кощея.  Имя  Кощ-ей  родственно  со  словомъ  кость  (переходъ 
звукопъ  ст  въ  щ  очень  обыкновененъ,  напр.  рости  —  ропца,  пустой  —  пуща, 
густой  —  гуща  и  проч.);  глаголъ  окостенгьть  употребляется  въ  смысл'Ь  —  за- 
стыть, оц1шен'Ьть,  сд1>латься  твердымъ,  какъ  кость,  отъ  сильной  стужн.  Туча, 
охваченная  холодомъ,  какъ-бы  застываетъ  и  не  посылаетъ  бол-Ье  на  землю 
плодотворпаго  дождя.  До  сихъ  норъ  именемъ  Кощея  называютъ  старыхъ 
скрягъ,  дрожащихъ  надъ  затаеннымъ  сокровп  емъ.  Въ  сближен1п  съ  этими 
данными  надо,  кажется,  искать  объясненхя  и  той  постоянной  эпической  при- 
бавки, которою  характеризуется  в-Ьщая  старуха,  заправляющая  вихрями  и 
вьюгами:  Баба-Лга  костяная  нога.  Сорвавшись  съ  ц-Ьпей,  Зм-Ьй  овлад'Ьваетъ 
красавицей  Марьей-Моревною,  т.  е.  закрываетъ  ея  св11тлый  ликъ  свопмъ 
мрачнымъ  покровомъ.  (Филологич.  Записки,  изд.  въ  Воронеже.  1864,  вып.  I  и  II, 
ст.  «Сказка  и  Миоъ*). 


^  Живая  и  Мертвая  Вода. 

Въ  н'Ькоторомъ  царств-Ь,  въ  н-Ькоторомъ  государств'Ь  жилъ-бьтлъ 
царь;  у  него  было  три  сына:  Дмитр1й,  Иванъ  п  Басил1й-царевпчи. 
Отецъ  у  нихъ  осл-Ьдъ  и  говоритъ  свопмъ  сыновьямъ:  «д'Ьти  мои 
возлюбленныя!  сходите  къ  Соыьк'Ь-боготворкЬ  2)  за  живой  водой  и 
мертвою  —  мн-Ь  глаза  л'Ьчить.»  Старш1й  и  середнш  сыновья  пошли 
Доставать  живой  и  мертвой  воды,  а  младш1й  сынъ  дома  остался. 
Отецъ  долго  ждалъ  своихъ  старшихъ  сыновей,  но  никакъ  не  могъ 
дождаться,  и  сталъ  говорить  младшему:  «сынъ  мой  любезной!  я 
теперь  сталъ  старъ  и  сд'Ьпъ,  а  твоихъ  братьевъ  никакъ  не  могу 
дождаться.»  То  младш1Й  сынъ  Васил1й -  царевичъ  сталъ  говорить 
отцу:  «батюшка!  благослови  меня,  я  пойду  братьевъ  искать.»  От- 
в-Ьчалъ  на  то  царь:  «н-Ьтъ,  другъ  мой,  ты  еще  молодъ;  да  при- 
томъ  же  съ  к-Ьмъ  я  останусь?  всЬхъ  я  распустилъ,  только  ты  одинъ 
у  меня  и  остался.»  — Ну,  батюшка!  хоть  благословишь,  хоть  н'Ьтъ, 
а  я  всячески  пойду. — Отецъ   благословилъ    его,    и  онъ  отправился 


')  «Зм-Ья,  освобожденнаго  изъ  бочки  и  похпБ^ающаго  царицу,  считаемъ  за  образъ 
тучи,  похищающей  и  удерживающей  въ  себЬ  небесныя  воды,  оплодотворяющхя  землю  » 
Лотебня  въ  стать-Ь  «Баба-Яга».  Чт.  Общ.  Ист.  и  Древн.  1865,  кн.  Ш,  стр.  165. 

2)  Игра  словъ;  имя  Сонька,  уменьшительное  отъ  Софья,  дано  въ  сказке  красной 
д-Ьвиц-Ь  съ  умысломъ,  потому  что 'она  проспала  живую  воду.  БоготвО]эка,  кажет- 
ся, испорченное  слово:  богатырка. 
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ВО  путь-во  дороженьку  отыскивать  своихъ  братьевъ.  Долго  ли,  ко- 
ротко ли  —  приходить  Васил1й-царевичъ  къ  кузшщ'Ъ ;  въ  тор1  куз- 
ниц-Ь  восемь  мастеровъ  работаютъ  —  молодёцъ  къ  молодцу !  Васи- 
лш-царевичъ  говорить  имъ:  «Богъ  помочь,  добрые  ребята!»-— Доб- 
ро жаловать,  ВасилШ-царевичъ !  «Скуйте-ка  мн-Ь,  добрые  молодцы, 
палицу  въ  двадцать  пудовъ.»  Молодцы  стали  дуть,  ковать,  съ  ло- 
паты на  лопату  переваливать,  и  сковали  палицу  въ  четыре  часа. 
Васил1й-царевичъ  взялъ  палицу,  вышелъ  за  кузницу,  бросилъ  вверхъ 
и  подставилъ  мизинецъ — палица  пополамъ  сдомилася;  пришелъ  въ 
кузницу  и  говорить:  «н-Ьтъ,  братцы,  эта  палица  мн^  не  по  рук-Ь! 
скуйте  мн-Ь  палицу  въ  сорокъ  пудовъ.»  Молодцы  стали  дуть,  ко- 
вать, съ  лопаты  па  лопату  переваливать,  и  сковали  палицу  въ 
шесть  часовъ.  Васил1й-царевичъ  вышелъ  за  кузницу,  бросилъ  па- 
лицу вверхъ  и  подставилъ  кол-Ьно  —  палица  пополамъ  переломила- 
ся.  Онъ  приходить  въ  кузницу  и  опять  говорить:  «эта  палица, 
братцы,  мн'Ь  не  по  рук-Ь !  скуйте  мн-Ь  палицу  въ  шестьдесятъ  пу- 
довъ.» Молодцы  стали  дуть,  ковать,  съ  лопаты  на  лопату  перева- 
ливать, и  сковали  палицу  въ  восемь  часовъ.  Васил1й-царевичъ  вы- 
шелъ за  кузницу,  бросилъ  палицу  вверхъ  и  подставилъ  голову  — 
палпца  только  погнулась;  пришелъ  въ  кузницу  и  говорить:  «ну, 
братцы,  палица  эта  мн'Ь  по  рук-Ь!»  Выбросиль  деньги  за  палицу  и 
пошель  во  путь-дорошеньку;  шелъ-шель, — низко  ли,  высоко  ли,  близ- 
•  ко  ли,  далеко  ли, — приходить  къ  мостику.  Ходить  тутъ  по  лугу 
конь;  взялъ  Васил1й-царевичь — разсолиль  воду  въ  р'Ьк'Ь,  сталь  конь 
пить,  и  до  половины  не  выпилъ.  «Н^тъ,  говорить  царевичъ,  этотъ 
конь  не  по  мн4!»  Пошель  Василш-царевичь, — близко  ли,  далеко  ли, 
ни;;ко  ли,  высоко  ли,  приходить  опять  къ  мостику.  Ходить  по  лу- 
гу другой  конь;  Василш-царевичь  разсолиль  въ  р'Ьк'Ь  воду,  конь 
сталь  пить  и  выпилъ  до  половины.  «Мть,  говорить,  п  этотъ  конь 
мн'Ь  не  по  плечу !»  Пошель  Васил1й-царевичъ  въ  путь-дороженьку, 
шель, — низко  лп,  высоко  ли,  близко  ли,  далеко  ли,  и  опять  прихо- 
дить къ  мостпку.  Ходить  по  лугу  копь  необыкновенной  красоты, 
что  ни  въ  сказк-Ь  сказать,  ни  перомъ  написать.  Василш-царевичь 
взялъ-разсолиль  воду  въ  р'Ьк'Ь,  и  конь  выпилъ  всю  до-суха.  Ну, 
этотъ  конь  ему  очень  понравился;  подбЬжалъ  Васил1й-царевичъ  и 
вскочиль  на  него  верхомь.  Конь  началь  возить  его  по  мхамъ,  по 
болотамъ,  хочетъ  совсЬмъ  свалить,  а  Василхй-царевичъ  знай  бьетъ 
его  своей  палицей.  Вотъ  копь  усмирился  и  вымолвиль:  «за  что, 
добрый  молодёцъ,  бьешь  меня?  что  теб'Ь  отъ  меня  хочется?»— Со- 
служи мн'Ь  службу,  скези  меня  къ  Соньк'Ь-боготворкЬ  —  достать 
живой  и  мертвой  воды.  Сталъ  говорить  добрый  конь:  «гой  еси, 
Васцл1й-царс1И1чъ!  дай  мн1^  погулять  трое  сутокъ,  да  три  зари  ве- 
чернпхъ,  три  зари  утреинихъ  покататься  по  св'Ьжей  травк-Ь.»   Ва- 
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спл1й-царевичъ  отпустилъ  коия,  а  самъ  спать  легъ  и  проспалъ 
три  зари  утренппхъ,  да  три  зари  вечернихъ.  Прпб'Ьжалъ  конь, 
сталъ  будпть  его:  «что  ты  такъ  долго  спишь,  Василхн-царевичъ? 
пора  1гь  дорогу  'Ьхать.»  Онъ  всталъ,  сЬлъ  па  коня  п  по'Ьхалъ; 
ирх-йзжаетг  къ  Соньк'Ь-боготворк'Ь — надо  подняться  на  сто  салшнь 
вверхъ.  «Смотры,  любезной  конь,  не  зац'Ьпи  копытомъ  ни  за  одну 
струну!»  Конь  поднялся,  перескочилъ  черезъ  ст'Ьны,  ни  одной 
струны  не  зад'Ьлъ.  Васпл1й-даревтъ  сл^^зъ  съ  коня  и  пошелъ  въ 
домъ;  входитъ  въ  спальню:  Сонька-боготворка  снитъ  кр-Ьикинъ 
сномъ.  Онъ  влилъ-вынулъ  изъ-подъ  подушки  ключи,  досталъ  воды 
и  живой  и  мертвой:  два  пузырька  мертвой  воды  положилъ  въ  кар- 
манъ,  а  два  пузырька  живой  воды  подвязалъ  себ1^  подъ  мышки. 
Вышелъ  на  дворъ,  с1>лъ  на  коня  и  сказалъ:  «любезный  конь!  под- 
нимись выше,  ни  за  одну  струну  не  зацЬпи,  только  зац'Ьпи  за  по- 
следнюю.» Конь  зац'Ьпилъ  за  последнюю  струну  —  тотчасъ  струна 
забренчала,  и  колокола  зазвен'Ьли.  Сонька-боготворка  проснулась  и 
говоритъ:  «какой  это  невежда  у  меня  былъ?»  Василш-царевичъ 
прйхалъ  къ  морю;  видитъ,  что  его  братья  корабли  строютъ,  и 
спрашиваетъ:  «что  вы,  братцы,  зд'Ьсь  д-Ьлаете?»  —  Строимъ  кораб- 
ли, чтобы  -Ьхать  ;^а  живой  водой  и  мертвою.  «Воротитесь  лучше 
домой!  я  везу  отцу  п  живой  воды  и  мертвой.»  Сказавъ  это,  Васи- 
л1й-царевичъ  легъ  отдохнуть,  да  и  заснулъ;  братья  взяли  у  него 
изъ  кармана  два  пузырька,  а  его  спихнули  въ  помойную  яму.  Прош- 
ло два-три  часа,  Васил1й-царевпчъ  проснулся  и  думаетъ:  «Госпо- 
ди! гд'Ь  я  нахожусь?»  УвидЬлъ  при  себ-Ь  свою  палицу,  и  сказалъ: 
«ну,  слава  Богу,  еще  не  совсЬмъ  пропалъ!»  Взялъ-поставилъ  па- 
лицу, уперся  на  неё  и  выскочилъ  вонъ  изъ  ямы.  Пошелъ  доброй 
молодецъ  путемъ-дорогою  къ  своему  царству;  между  тЬмъ  его 
братья  домой  ирх-Ьхали  и  принялись  отца  мертвой  водой  вспры- 
скивать; сколько  ни  прыскали— н'Ьтъ  толку  и  на  копМку!  Старш1е 
царевичи  не  знали,  что  и  д-Ьлать.  Посл'Ь  того  пришелъ  меньшой  ца- 
ревйчъ,  вспрыснулъ  отца  живой  водой — и  онъ  сталъ  вид'Ьть  лучше 
прежняго,  началъ  благодарить  Василья-царевича  и  отказалъ  ему 
все  свое  царство. 

Примгьч.  —  Сюва  А.  В.  Лвапасьева:  «Сказка  о  живой  и  мертвой  во- 
д-Ь  изв'Ьстна  у  всЬхъ  Индоевропейскихъ  народовъ.  Состар'Ьвш1нся  и  ослЬп- 
нувш1п  царь,  о  которомъ  она  пов-Ьствуеть,  есть  поэтическое  изображеше 
зимней  природы,  когда  все  на  земл-Ь  увядаетъ,  дряхл'Ьетъ,  и  солнце  теряетъ 
свой  животворный  блескъ;  св1яъ  и  зр-Ьше  и  въ  язьисЬ,  и  въ  мпе-Ь  постоянно 
отождествляются.  Олицетворяя  времена  года  въ  жпвыхъ  образахъ,  народная 
фантаз1я  Весну  представляла  прекраснымъ  юношею,  а  Зиму  б'Ьловласымъ 
старцемъ.  Чтобы  возвратить  царю  его  молодость,  зр-Ьше  п  красоту,  сынъ- 
царевичъ  долженъ  добыть   живой  воды  и  «моложавыхъ»  золотыхъ  яблокъ, 
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Т.  е.  внзвать  весну  съ  ея  благодатными  дождями  и  яркими  золотистыми  лу- 
чами солнца-  Живая  вода  и  моложавыя  яблокк  выражаютъ  одну  и  ту  же 
идею:  они  одинаково  обновляютъ  дряхлаго  старика,  д'Ьлаютъ  его цв-Ьтущимь 
юношею,  больному  даютъ  кр'Ьпость  и  здоровье,  мертвому— жизнь,  безо6раз1е 
превращаютъ  въ  красоту,  безсил1е  въ  богатырскую  мощь.  И  вода  и  яблоки 
хранятся  въ  стране  далекой,  въ  чудесномъ  саду  и  оберегаются  драконами  и 
великанами.  По  одному  вар1анту  Русской  сказки  вокругъ  этого  *сада  лежитъ 
громадный  зм^й,  сомкнувшись  кольцомъ:  хвостъ  и  голова  сошлись  вм-Ьст^. 
Драконы  и  великаны  —  олицетворен1я  дожденосныхъ  тучъ,  и  богъ-громодер- 
жецъ  иначе  не  представляется,  какъ  въ  постоянныхъ  битвахъ  съ  ними.  Гре- 
ческая МИ0ОЛОГ1Я  знаетъ  садъ  Гесперидъ,  въ  которомъ  растутъ  золотыя  яб- 
локи, оберегаем ыя  стоглавымъ  дракономъ;  по  приказанш  царя  Эвритея, 
Геркулесъ  долженъ  былъ  принести  оттуда  р-Ьдкихъ  плодовъ.  Русская  былина 
о  Мнхайл'Ь-Поток'Ь  Иванович'Ь  разсказываетъ,  что  живая  вода  этому  бога- 
тырю была  принесена  лютой  зм-Ьей  изъ-подъ  земли  (П-Ьсни  Рыбник.,  ч.  II, 
стр.  63) ;  а  Словацкая  сказка  —  что  живая  и  мертвая  воды  излива-ются  изъ 
горъ.  По  сказанйо  Эдды,  Одинъ  выпилъ  квасиръ  (нектаръ),  сокрытый  въ 
юргь^  пробравшись  тз^да  въ  просверленную  дыру  въ  образе?  зм-Ья.  Отголосокъ 
этого  любопытнаго  предан1я  слышится  въ  Норвежской  сказк-Ь  о  другихъ  ве- 
ликапахъ:  Вег^ЬоЬгег  (сверлитель  горъ)  и  Меегваи^ег  (высасыватель  морей): 
первый  просверливаетъ  насквозь  гору,  а  посл^дшй  вытягиваетъ  въ  это  от- 
верст1е  пространное  море,  т.  е.  переводя  на  простой  языкъ :  молн1я  буравитъ 
тучу,  и  она  проливаетъ  обильные  потоки  дождя.  (Изъ  статьи  «Сказка  и 
Миеъ»). 


Баба-Яга. 

Жилъ  себ'Ь  д-Ьдъ  да  баба;  д-Ьдъ  овдов'Ьлъ  и  женился  на  другой 
жен'Ь,  а  отъ  первой  жены  осталась  у  него  д-Ьвочка.  Злая  мачиха 
ее  не  полюбила,  била  ее  и  думала,  какъ  бы  вовсе  извести.  Разъ 
отецъ  уЬхалъ  куда-то ;  мачиха  и  говорить  д-Ьвочк-Ь :  поди  къ  своей 
тетк-Ь,  моей  сестр-Ь,  попроси  у  ней  иголочку  и  ниточку  —  теб*  ру- 
башку сшить.  А  тетка  эта  была  Баба-Лга,  костяная  цога.  Вотъ 
девочка  не  была  глупа,  да  зашла  прежде  къ  своей  родной  тетк-Ь. — 
<3дравствуй,  тетушка!» — Здравствуй,  родимая!  Зач-Ьмъ  пришла? — 
«Матушка  послала  къ  своей  сестре  попросить  иголочку  и  ниточку — 
мн-Ь  рубашку  сшить». 

Та  ее  и  научаетъ:  «тамъ  тебя,  племянушка,  будетъ  березка  въ 
глаза  стегать — ты  ее  ленточкой  перевяжи :  тамъ  теб-Ь  ворота  будутъ 
скрипФ^ть  и  хлопать  —  ты  подлей  имъ  подъ  пяточкн  маслица;  тамъ 
тебя  собаки  будутъ  рвать  —  ты  имъ  хл-Ьба  брось;  тамъ  теб'Ь  котъ 
будетъ  глаза  драть  —  ты  ему  ветчины  дай.>  Пош.1а  Д'Ьвочка;  вотъ 
идетъ,  и  пришла. 

Стоитъ  хатка,   а  въ  ней  сидитъ   Баба-Яга,   костяная    нога,  и 
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ткетъ.  «Здравствуй,  тетушка!» — Здравствуй,  родимая!— «Меня  ма- 
тушка послала  попросить  у  тебя  иголочку  и  ниточку — мн'Ь  рубашку 
сшить». — Хорошо;  садись  покуда  ткать. — Вотъ  дЬвочка  сЬла  за  кро- 
сна ;  а  Баба-Яга  вышла  и  говорить  своей  работпицЬ :  «ступай  ис- 
топи баню  да  вымой  племянницу,  да  смотри  хорошенько:  я  хочу 
ею  позавтракать.»  Д'Ьвочка  сидитъ  ни  л:ива,  ни  мертва,  вся  пере- 
пуганная, и  проситъ  она  работницу:  «родимая  моя,  ты  не  столько 
дрова  поджигай,  сколько  водой  заливай,  р^^шетомъ  воду  носи»  —  и 
дала  ой  платочекъ.  Баба-Яга  дожидается;  подоп1ла  она  къ  окну  и 
спрашиваетъ :  «ткешь  ли,  племянушка,  ткегпь  ли,  милая?» — Тку, 
тетушка,  тку,  милая!  —  Баба-Яга  и  отошла,  а  д-Ьвочка  дала  коту 
ветчины  и  спрашиваетъ:  «нельзя  ли  какъ-нибудь  уйти  отсюдова?» — 
Вотъ  теб'Ь  гребешокъ  и  полотенце,  говорить  котъ,  возьми  ихъ  и 
уб-Ьги;  за  тобою  будетъ  гнаться  Баба-Яга,  ты  приклони  ухо  къ 
земл1^  и  какъ  заслышишь,  что  она  близко,  брось  сперва  полотенце, — 
сд'Ьлается  широкая,  широкая  р-Ька;  если  жъ  Баба-Яга  перейдетъ 
черезъ  рЪку  и  станетъ  догонять  тебя,  ты  опять  приклони  ухо  къ 
земл-Ь,  и  какъ  услышишь,  что  она  близко,  брось  гребешокъ,  —  сде- 
лается дремуч1й  л^Ьсъ :  сквозь  него  она  ужъ  не  проберется!— 

Д-Ьвочка  взяла  полотенце  и  гребешокъ  и  побежала ;  собаки  хо- 
т-Ьли  ее  рвать — она  бросила  имъ  хл-Ьбца,  и  он'Ь  ее  пропустили;  во- 
рота хотели  захлопнуться — она  подлила  пмъ  подъ  пяточки  маслица, 
и  они  ее  пропустили;  березка  хот'Ьла  ей  глаза  выстегать  —  она  ее 
ленточкой  перевязала,  и  та  ее  пропустила.  А  котъ  сЬлъ  за  кросна 
и  ткетъ:  не  столько  наткалъ,  сколько  напуталъ.  Баба-Яга  подошла 
къ  окну  и  спрашиваетъ :  <ткешь-ли,  племянушка,  ткешь  ли,  милая.''» — 
Тку,  тетка,  тку,  милая,  отв^Ьчаетъ  грубо  котъ.  Баба-Яга  бросилась 
въ  хатку,  увидала,  что  д'Ьвочка  ушла,  и  давай  бить  кота  и  ругать, 
зач'Ьмъ  не  выцарапалъ  д'Ьвочк'Ь  глаза. — Я  теб^  сколько  служу,  го- 
ворить котъ,  ты  МН'Ь  косточки  не  дала ;  а  она  мн'Ь  ветчинки  дала. — 

Баба-Яга  накинулась  на  собакъ,  на  ворота,  на  березку  п  на 
работницу;  давай  всЬхъ  ругать  и  колотить.  Собаки  говорятъ  ей: 
«мы  тебе  сколько  служимъ,  ты  намъ  гор-йлой  корочки  не  бросила, 
а  она  намъ  хл'Ьбца  дала»;  ворота  говорятъ:  «мы  тебе  сколько  слу- 
жимъ, ты  намъ  водицы  подъ  пяточки  не  подлила»;  березка  говорить: 
«я  тебе  сколько  служу,  ты  меня  ниточкой  не  перевязала,  а  она  меня 
ленточкой  перевязала»;  работница  говорить :  «я  тебе  сколько  служу, 
ты  мне  тряпочки  не  подарила,  а  она  мне  платочекъ  подарила.» 

Баба-Яга,  костяная  нога,  поскорей   сЪла   въ  ступу,    толкачемъ 
погоняетъ,   помеломь  слЪдъ  заметаетъ,   и  пустилась  въ  погоню  за 
девочкой.  Вотъ  девочка  приклонила  ухо  къ  земле  и  слышить,  что 
Баба-Яга  гонится, — и  ужъ  близко,  взяла  да  и  бросила  полотенце;' 
сделалась  река  такая  широкая,  широкая! 
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Баба-Лга  пр1'Ьхала  къ  р'Ьк'Ь  и  отъ  злости  зубами  заскрип'Ьла; 
воротилась  домой,  взяла  своихъ  быковъ  и  пригнала  къ  р'Ьк-Ь ;  быки 
выпили  всю  р']Ьку  до  чиста.  Баба-Яга  пустилась  опять  въ  погоню. 
ДЬвочка  приклонила  ухо  къ  земл'Ь  и  слышитъ,  что  Баба-Яга  близко, 
бросила  гребешокъ :  сд-йлался  л-Ьсъ  такой  дремучш  да  страшный! 
Баба-Яга  стала  его  грызть,  но  сколь  ни  старалась, — не  могла  про- 
грызть и  возвратилась  назадъ. 

А  д'Ьдъ  уже  ирх-Ьхалъ  домой  и  сирашиваетъ:  <гд'Ь  же  моя  дочка?» — 
Она  пошла  къ  тетушк'Ь,  говорить  мачиха.  Немного  погодя  и  д-Ь- 
вочка  приб-Ьжала  домой:  «гд'Ь  ты  была?»  сирашиваетъ  отецъ. — 
Ахъ,  батюшка,  говорить  она,  такъ  и  такъ:  —  меня  матушка  посы- 
лала къ  тетк-Ь  попросить  иголочку  съ  ниточкой  мн-Ь  рубашку  сшить, 
а  тетка  —  Баба-Яга—  меня  съ^Ьсть  хот1'.ла.  —  «Какъ  же  ты  ушла, 
дочка?» — Такъ  и  такъ,  разсказываетъ  Д'Ьвочка.  Д'Ьдъ,  какъ  узналъ 
все  это,  разсердплся  на  жену  и  разстр-Ьлилъ  ее,  а  самъ  съ  дочкою 
сталъ  жить  да  поживать ,  да  добра  наживать ,  и  я  тамъ  былъ, 
медъ-пиво  пилъ:  по  усамъ  текло,  въ  ро-^ъ  не  попало. 

Примеч.  -—Слова  А.  Н.  Аеапасьева:  «Яга-Баба  является  д-Ьйствующимъ 
лицемъ  во  многихъ  народныхъ  Русскихъ  сказкахъ.  Везд']^  является  она  съ 
одинаковою  обстановкою.  Яредан1е  представляетъ  ее  безобразною  старухою; 
именемъ  Ягп,  точно  также  какъ  именемъ  в-Ьдьмы,  поселяне  называютъ  въ 
брань  старыхъ  я  не  красивыхъ  бабъ.  Сл-Ьдуя  эпическому  описанхю  сказокъ— 
Баба-Яга,  костяная  нога,  голова  пестомъ,  лежитъ  въ  своей  избушке  изъ 
угла  въ  уголъ,  носъ  въ  потолокъ  иди  черезъ  грядку.  Наряжаясь  на  святкахъ 
Бабою-Ягою,  крестьянки  стараются  придать  себ-Ь  больше  безобраз1я:  старое 
сморщенное  лице  и  черные  зубы  —  необходимая  принадлежность  такого  ря- 
женья. Народныя  сказки  часто  упоминаютъ  о  трехъ  сестрахъ:  бабахъ-Ягахъ, 
представляя  ихъ  хотя  сварливыми,  но  услужливыми,  готовыми  иодать  добрый 
и  мудрый  сов'Ьтъ  и  оказать  помощь  т'Ьми  сверхъестественными  силами,  ко- 
торыя  находятся  въ  ихъ  полномъ  распоряжен1и.  Он-Ь  предв'Ьщаютъ  сказоч- 
ному герою,  что  ожидаетъ  его  впереди;  даютъ  ему  клубокъ,  который  катясь 
указываетъ  путь  въ  таинственныя  страны,  или  чудеснаго  коня,  сапоги  само- 
ходы и  друг1я  диковинки ;  изъ  святочныхъ  игръ  можно  заключить,  что  Баба- 
Яга  мастерица  загадывать  загадки  и  разр-^япать  ихъ  темный  смыслъ. 

«Яга  живетъ  въ  л-Ьсу,  въ  избушке  на  курьихъ  ножкахъ,  которая  повора- 
чивается но  просьб'Ь  къ  л'Ьсу  задомъ,  а  къ  пришельцу  передомъ.  Она  'Ьздптъ 
или  летаетъ  на  шабаши  в-Ьдьмъ  и  колдуновъ  въ  железной  стуик-Ь,  погоняя 
толкачемъ  и  заметая  помедомъ  сл']Ьдъ,  точно  также,  какъ  д-Ьлаютъ  в-Ьдьмы, 
летающ1я  на  кочергахъ  и  ухватахъ.  Б'Ьлоруссы  говорятъ,  что  Яга  погоняетъ 
огненною  метлою  воздуганыя  силы,  которыя  приводятъ  въ  движен1е  ея  ступу; 
когда  она  -Ьдетъ — земля  стонетъ,  вгьтри  свищутъ,  звгьри  воюшъ,  нечистая 
сила  реветъ. 

«По  вс'15мъ  этимъ  признакамъ,  Баба-Яга  принадлежитъ  къ  числу  т'Ьхъ  вп- 
щихъ  женъ  (в'Ьдьмъ),  которыя  играли  весьма  зам-Ьтную  роль  въ  нашей  ста- 
рин'Ь.  Она  ирисутствуетъ  на  в-Ьдовскихъ  сборищахъ,  даетъ  мудрые  советы, 
можетъ  прсдв'Ьщать,  разум'Ьетъ  таинственный  языкъ  загадокъ;  распоряжается 
могучими  силами  природы,  летаетъ  съ  т^мп  же  особенностями,  какъ  и  в-Ьдьмы, 
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накопецъ  лшветъ  блнзъ  л-Ьсовъ,  релипозное  зпачеше  которыхъ,  въ  эпоху  язы- 
чества общсизв-Ьстно. 

«Кром-Ь  доброй  стороны  въ  характер-Ь  Бабы-Яги ,  предашя  представляютъ 
ее  и  злою,  враждебною  челов-Ьку;  подобно  в-Ьдьм-Ь,  она  похищаетъ  и  по-Ьдаетъ 
д-Ьтей.  Любопытно  бы  объяснить  филологически  значсн1е  слова  Яга,  но  для 
этого  пока  пе  сд'Ьлано  ничего  основательнаго  ^). 

«Т'Ь  же  предан1я  о  Баб'Ь-Яг'Ь  находиыъ  у  всЬхъ  Славянъ.  Словаки  гово- 
рятъ,  что  она  живетъ  въ  темной  пещер-Ь  въ  л-Ьсу  и  представляютъ  ее  безо- 
бразною: скулы,  что  два  пригорка,  носъ  съ  доброй  горшокъ.  Бабу-Ягу  Сло- 
ваки называютъ  проклятою  и  в'Ьрятъ,  что  если  она  захочетъ— то  заставитъ 
своими  чарами  идти  дождь  или  светить  солнце. 

«При  встр'Ьч'Ь  съ  героями  сказокъ  или  ночуя  ирису тств1е  скрытаго  чело- 
в'Ька,  колдуньи  и  Бабы-Яги  обыкновенно  ироизносятъ  эти  слова  *фу,  фу !  до- 
селева  Русекаго  духа  видомъ  не  видано,  слыхомъ  не  слыхано,  а  нын-Ь  Руссшй 
духъ  въ-очью  проявляется!»  или:  «что  это  Русскимъ  духомъ  пахнетъ»!  Т-Ь  же 
слова  произносятъ  при  встр-Ьч-Ь  со  сказочными  героями  и  друг1я  миеичесшя 
лица:  чудо  морское,  зм-Ьй  и  всякая  нечистая  сила. 

«Въ  Н'Ьмецкихъ  сказкахъ  подобныя  восклицанхя  зам'Ьняются  такимъ  вы- 
раженхемъ:  «у-у-у!  я  чую:  зд'Ьсь  пахнетъ  человгьческгшъ  мясомъ!»  —  замена 
весьма  значительная.  Это  выражен1е  ироизносятъ  при  нечаянной  встр-Ьч-Ь  съ 
челов'Ькомъ  колдуньи,  ведьмы,  драконы,  великаны  и  нечистые,  следовательно 
т-Ь  лица,  которымъ  народная  сказка  приписываетъ  пожираше  челов-Ьческаго 
мяса,  что  вероятно  состоитъ  въ  связи  съ  иредан1ями  о  кровавыхъ  язычес- 
кихъ  жертвоприношен1яхъ.  Въ  одной  изъ  сказокъ  о  Яг'Ь  она  приказываетъ 
приготовить  для  себя  въ  'Ьству  д'Ьвочку.  Боричевсшй  иередаетъ  сказку  о  лю- 
до'15дств'Ь  Яги. 

«Существовате  челов'Ьческихъ  жертвъ  у  Славянъ  доказывается  несомн-Ьн- 
ными  свидетельствами  старины  ^);  эти  челов-Ьчестя  жертвы  приносились,  судя 
по  ихъ  мрачному  значешю ,  божествомъ  темнымъ,  злымъ,  во  глав-Ь  которыхъ 
стояла  все-пожирающая  и  в4чноголодная  смерть.  Вотъ  почему  народная  сказка 
приписываетъ  колдунамъ  и  в^дьманъ  иожиран1е  челов-Ьческаго  мяса,  а  Бело- 
русское поверье,  поставляя  в^дьмъ  въ  близк1я  отношешя  съ  нечистою  силою, 
утверждаетъ,  что  оне  питаются  душами  умершихъ.  Вкушать  отъ  жертвен- 
ныхъ  мясъ  составляло  необходимый  обрядъ  языческо-религ1озныхъ  игрищъ 
и  пиршествъ:  было  ли  вкушаемо  мясо  отъ  человеческихъ  жертвъ?— положи- 
тельныхъ  свидетельствъ  не  пм^емъ,  по  едва  ли  можно  отвечать  отрицательно, 
если  припомнить  обычаи  дикпхъ  народовъ,  записанные  очевидцами,  и  при- 
нять во  вниман1е  указан1е  народныхъ  сказокъ  (о  ведьмахъ),  безъ  сомнев1я 
сохранившихъ  память  объ  отдаленной  грубой  и  жнвотненной  старине. 

«Сказка  о  Бабе-Яге,  подобно  многимъ  другимъ  сказкамъ,  основана  на 
злобе  мачихи  къ  детямъ  отъ  прежняго  брака  ея  мужа.  Эта  нелюбовь  мачихп 


*)  Русское  Яга,  язя,  Польское  ^^^I^а,  Чешское  ]егтка  имеютъ  значеше "нарица- 
тельное: злая  баба;  Верыпда  (авторъ  зам'Ьчательнаго  Лексикона  Славепоросс1Й-^ 
скаго  (1627  г.)  толкуетъ  слово  балгя  посредствомъ  чаровшща,  язя:  следов,  язя — 
ведьма.  А.  Потебня:  Баба-Яга,  ст.  въ  Чтешяхъ  Общ.  Пстор1и  и  Древност.  при 
Москов.  Уппверснтет'Ь,  М.  1805,  кн.  Ш,  стр.  131. 

2)  См.  Легопись  Нестора,  стран.  35.  «И  реша  старцы  и  болмре  (Шевскте): 
мечемъ  жреб1й  на  отрока  и  д1;вицу,  на  него  надет'ь,  того  зарежем^  богомб».  Жре- 
б1й  палъ  на  отрока  хр11ст1анина. 
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къ  падтерицамъ  и  пасинкамъ  составляетъ  любимый  мотивъ,  вар1ируемый  на- 
родными сказками. 

«Въ  скагзк*  д-Ьвочка,  слыша  за  собой  погоню  Бабы-Лгн,  бросаетъ  поло- 
тенце—является р^^ка,  бросаетъ  гребень— и  возникаетъ  ц-Ьлый  л'Ьсъ.  Сходно 
съ  этимъ  въ  сказке,  напечатанной  въ  «Пов-Ьстяхъ  и  преданьяхъ  народовъ 
Сланянскаго  шеъ1еяЕ»Боричевскаго,  царевна,  спасаясь  б'Ьгствомъ  отъ  в-Ьдьмы, 
кпдаетъ  гребенку— является  р-Ька,  щетку— выростаетъ  л'Ьсъ :  нзъ  каждаго  во- 
лоска дерево,  —  золотое  яблоко  —  возникаетъ  гора,  простыню— показывается 
ц-Ьлое  море;  въ  сказке  объ  «Иван^-Кручин-Ь  купеческомъ  сын'Ь»  л-Ьсъ  появ- 
ляется всл^Ьдъ  за  кинутымъ  голикомъ,  а  горы  всл^дъ  за  кинутою  щеткою. 
Т*  лге  предан1я  сохраняются  въ  Н'Ьмецкихъ  сказкахъ,  въ  которыхъ  д-Ьти,  спа- 
саясь б'Ьгствомъ,  бросаютъ  щетку,  гребень  и  зеркало  и  возникаютъ  громадныя 
горы:  Вйг81епЬег§,  КатгаЬег^,  8р1е§е1Ьег§;  королевичъ,  уб'Ьжавш1й  ОТЪ  великана, 
кпдаетъ  кусокъ  соли — и  возникаетъ  высокая  гора,  выливаетъ  изъ  фляги  одну, 
дв-Ь  капли  води— и  рождается  море;  другой  сказочный  герой,  пресл1-> дуемый 
врагомъ,  бросаетъ  терновую  лозу— и  мгновенно  выростаетъ  густой  и  дик1й 
терновнпкъ,  бросаетъ  камень,  —  подымается  скала,  брызгаетъ  изъ  фляги  во- 
дою—п  проливается  ц-Ьлое  море ;  когда  онъ  принимался  за  это  посл'Ьднее  сред- 
ство, верный  конь  сказалъ  ему:  «берегись,  не  брызгни  на  меня,  чтобъ  намъ 
не  потонуть».  Эти  чудесныя  щетки,  гребни  и  друг1я  вещи  похищаются  геро- 
ями сказокъ  у  в-Ьдьмъ,  велнкановъ  и  разныхъ  миеическихъ  д-Ьятелей  и  со- 
ставляютъ  принадлежность  чарод-Ьйства.  Ведьмы,  великаны,  зм'Ьи  огненные 
М0Г.1И  свободно  управлять  стих1ямп:  для  нихъ  довольно  капли  воды,  чтобъ 
явилось  ц-Ьлое  море,  одной  золы,  чтобъ  выросъ  дремуч1й  л-Ьсъ,  и  одного  камня, 
чтобъ  поднялись  высок1я  скалы». 

Црофессоръ  Харьковскаго  университета  А.  Пошебня  высказываетъ  дру- 
гой взглядъ  на  личность  Бабы-Яги.  Тогда  какъ  г.  Аеанасьевъ  считаетъ  Бабу- 
Лгу  челов-Ьч.  существомъ,  г.  Потебня  видитъ  въ  ней  —  божество;  за  т'Ьмъ  онъ 
усматриваетъ  въ  Баб^-Яг-Ь  миоичесюй  образъ  «бурной  тучи,  судя  по  стуку  и 
грому,  сопровождающему  ея  по'Ьздкиг^,— образъ  зимы,  смерти.  Весьма  ориги- 
нально, д-Ьлаемое  г.  Потебнею,  сблпжеше  Бабы-Яги  съ  жабою,  черепахою, 
ракомъ.  См.  Чтешя  Общ.  Ист.  и  Древн.  при  Моск.  Универ.  за  1865,  кн:  III, 
стр.  137,  200  и  др. 


Жаръ-Птица  п  С^^рын  Волкъ. 

Въ  н'Ькоторомъ  было  царств^Ь,  въ  н'Ькоторомъ  государств'Ь  былъ- 
жилъ  царь,  по  имени  Выславъ  Андроновпчъ.  У  него  было  три  сыиа- 
царевпча:  первой — Димптрш-царевнчъ,  другой  —  Василш-царевпчъ, 
а  третш  Иванъ-царевичъ.  У  того  царя  Выслава  Андроновича  былъ 
садъ  такой  богатой,  что  ни  въ  которомъ  государств-Ь  лучше  того 
не  было:  въ  томъ  саду  росли  разныя  доропя  деревья  съ  плодами 
и  безъ  плодовъ,  и  бы.та  у  царя  одна  яблоня  любимая,  п  на  той 
яблонЪ  росли  яблочки  все  золотыя.  Повадилась  къ  царю  Выславу 
въ  садъ  летать  Жаръ-Птица;  на  ней  перья  зсютыя,  а  глаза  восточ- 
ному хрусталю  подобны.  Летала  они  въ  тотъ  садъ  каждую  ночь  и 
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садилась  на  любимую  Выслава-царя  яблоню,  срывала  съ  нея  золо- 
тыя  яблочки  и  опять  улетала.  Царь  Выславъ  Апдроновнчъ  весьма 
сокрушался  о  той  яблон1>,  что  Жаръ-Птнца  много  яблокъ  съ  нея 
сорвала;  почему  прпзвалъ  къ  себ-Ь  трехъ  свопхъ  сыновей  и  сказа лъ 
имъ:  «д'Ьти  мои  любезныя!  кто  изъ  васъ  можетъ  поймать  въ  моемъ 
саду  Жаръ-Птицу?  кто  изловптъ  ее  лспвую,  тому  еще  при  жизни 
моей  отдамъ  половину  царства,  а  по  смерти  и  все.»  Тогда  д'Ьти 
его  царевичи  возопили  единогласно:  «милостивой  государь-батюшка, 
ваше  царское  величество!  мы  съ  великою  радостью  будемъ  ста- 
раться поймать  Жаръ-Птицу  живую.  > 

На  первую  ночь  пошелъ  караулить  въ  садъ  Димитрш-царевичъ, 
и,  ус^^вшись  подъ  ту  яблонь,  съ  которой  Жаръ-Птица  яблочки  сры- 
вала, заснулъ  и  не  слыхалъ,  какъ  та  Жаръ-Птица  прилегала  и 
яблокъ  весьма  много  ощипала.  Поутру  царь  Выславъ  Андроновпчъ 
прпзвалъ  къ  себ'Ь  своего  сына  Димитр1Я-царевича  и  сиросилъ:  «что, 
сынъ  мой  любезной,  вид-Ьлъ  ли  ты  Жаръ-Птицу  или  н'Ьтъ?»  Онъ 
родителю  своему  отв'Ьчалъ:  «н'Ьтъ,  милостивой  государь-батюшка! 
она  эту  ночь  не  прилетала.»  На  другую  ночь  пошелъ  караулить 
Жаръ-Птицу  Васпл1й-царевичъ.  Онъ  сЬлъ  подъ  ту-же  яблонь,  и,  сидя 
часъ  и  другой  ночи,  заснулъ  такъ  крепко,  что  не  слыхалъ,  какъ 
Жаръ-Птица  прилетала  и  яблочки  оп1,ииала.  Поутру  царь  Выславъ' 
прпзвалъ  его  къ  себ'Ь  и  спрашивалъ:  «что,  сынъ  мой  любезной,. 
вид'Ьлъ  ли  ты  Жаръ-Птицу  или  н'Ьтъ?» — Милостивый  государь-ба- 
тюшка! она  эту  ночь  не  прилетала. 

На  третью  ночь  пошелъ  въ  садъ  караулить  Иванъ-царевпчъ  и 
С'Ьлъ  подъ  ту-же  яблонь;  сидитъ  онъ  часъ,  другой  и  трет1й — вдругъ 
осветило  весь  садъ  такъ,  какъ-бы  онъ  многими  огнями  осв'Ьщенъ 
былъ;  прилетала  Жаръ-Птица,  сЬла  на  яблоню  и  начала  п];ииать 
яблочки.  Иванъ-царевичъ  подкрался  къ  ней  такъ  искусно,  что  ухва- 
тйлъ  ее  за  хвостъ,  однако  не  могъ  ее  удержать:  Жаръ-Птица  выр- 
валась и  полет-Ьда;  и  осталось  у  Ивана-царевича  въ  рук'Ь  только 
одно  перо  изъ  хвоста,  за  которое  онъ  весьма  кр-Ьпко  держался. 
Поутру,  лишь  только  царь  Выславъ  отъ  сна  пробудился,  Иванъ- 
царевичъ  пошелъ  къ  нему  и  отдалъ  ему  перышко  Жаръ-Птицн.' 
Царь  Выславъ  весьма  былъ  обрадованъ,  что  меньшому  его  сыну 
удалось  хотя  одно  перо  достать  отъ  Жаръ-Птицы.  Это  перо  было 
такъ  чудно  п  свЬтло,  что  ежели  принесть  его  въ  темную  гор- 
ницу, то  оно  такъ  с1яло,  какъ-бы  въ  томъ  поко-Ь  было  зажжено  ве- 
ликое множество  св'Ьчъ.  Царь  Выславъ  положилъ  то  перышко  въ 
свой  кабинетъ,  какъ  такую  вещь,  которая  должна  в'Ьчно  храниться. 
Съ  т-Ьхъ  поръ  Жаръ-Птица  не  летала  уже  въ  садъ. 

Царь  Выславъ  опять  прпзвалъ   къ  себ'Ь   д-Ьтей   свопхъ  и  гово- 
рилъ  пмъ:  кд-Ьти  мои  любезныя!  поЬзжайте,  я  даю  вамъ  благосло- 
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веше,  отыщите  Жаръ-Птицу  и  привезите  ко  мн-Ь  живую;  а  что 
прежде  я  об'Ьщалъ,  то  конечно  получитъ  тотъ,  кто  Жаръ-Птицу  ко 
мн-Ь  привезетъ.»  Димитр1й  и  Василш-царевичи  начали  им-Ьтб  злобу 
на  меныиаго  своего  брата  Ивана-даревпча,  что  ему  удалось  выдер- 
нуть у  Жаръ-Птицы  изъ  хвоста  перо;  взяли  они  у  отца  своего  бла- 
гословеше  и  по-Ьхали  двое  отыскивать  Жаръ-Птицу.  А  Иванъ-ца- 
ревичъ  также  началъ  у  родителя  своего  просить  благословешя; 
царь  Выславъ  сказалъ  ему:  «сынъ  мой  любезный,  чадо  мое  милое! 
ты  еще  молодъ  и  къ  такому  дальнему  и  трудному  пути  непривы- 
ченъ;  зач^мъ  теб-Ь  отъ  меня  отлучаться?  В-Ьдь  братья  твои  и  такъ 
поехали.  Ну,  ежели  и  ты  отъ  меня  уЬдешь,  и  вы  вс^  трое  долго 
не  возвратитесь?  Я  уже  при  старости  и  хожу  подъ  Вогомъ;  ежели 
во  время  отлучки  вашей  Господь  Богъ  отыметъ  мою  жизнь,  то  кто 
вм-Ьсто  меня  будетъ  управлять  моимъ  царствомъ?  Тогда  можетъ 
сделаться  бунтъ  или  несоглас1е  между  нашимъ  народомъ,  а  унять 
будетъ  не  кому;  или  непр1ятель  подъ  наши  области  подступитъ,  а 
управлять  войсками  нашими  будетъ  не  кому.>  Однако  сколько  царь 
Выславъ  ни  старался  удерживать  Ивана-царевича,  но  никакъ  не  могъ 
не  отпустить  его,  по  его  неотступной  просьб*.  Иванъ-царевичъ 
взялъ  у  родителя  своего  благословен1е,  выбралъ  себ:Ь  коня  и  по- 
'Ьхалъ  въ  путь,  и  *халъ,  самъ  не  зная  —  куда  4детъ. 

Фдучи  путемъ-дорогою,  близко  ли,  далеко  ли,  низко  ли,  высоко 
ли,  скоро  сказка  сказывается,  да  не  скоро  д'Ьло  д']^лается,  наконецъ 
прх-Ьхалъ  онъ  въ  чистое  поле,  въ  зеленые  луга.  А  въ  чистомъ  пол-Ь 
"<й>  стоитъ  столбъ,  а  на  столбу  написаны  эти  слова:  «кто  по'Ьдетъ  отъ 
столба  сего  прямо,  тотъ  будетъ  голоденъ  п  холоденъ;  кто  по^детъ 
въ  правую  сторону,  тотъ  будетъ  здравъ  и  живъ,  а  конь  его  будетъ 
мертвъ:  а  кто  по'Ьдетъ  въ  л-Ьвую  сторону,  самъ  будетъ  убитъ,  а 
конь  его  живъ  и  здравъ  останется.»  Иванъ-царевичъ  прочелъ  эту 
надпись  и  по'Ьхалъ  въ  правую  сторону,  держа  на  ум:Ь,  хотя  конь 
его  и  убитъ  будетъ,  за  то  самъ  живъ  останется  и  со  временемъ 
можетъ  достать  себ-Ь  другаго  коня.  Онъ  -Ьхалъ  день,  другой  п  тре- 
тш— вдругъ  вышелъ  ему  на  встр-Ьчу  пребольшой  сЬрой  волкъ  и 
сказалъ:  «охъ,  ты  гой  еси  младой  юноша,  Иванъ-царевичъ!  вЪдь 
ты  читалъ  на  столбЬ  написано,  что  конь  твой  будетъ  мертвъ,  такъ 
зач'Ьмъ  сюда  'Ьдешь?»  Волкъ  вымолвилъ  эти  слова,  разорвалъ  коня 
Ивана-царевича  на-двое  и  пошелъ  прочь  въ  сторону. 

Иванъ-царевичъ  вельми  сокрушался  по  своемъ  коню,  заплакалъ 
горько  и  пошелъ  п'Ьш1й.  Онъ  шелъ  ц-Ьлой  день  п  усталъ  неска- 
занно, и  только  что  хот'^лъ  присЬсть  отдохнуть,  вдругъ  нагналъ 
его  сЬрый  волкъ  и  сказалъ  ему:  «жаль  мн-Ь  тебя,  Иванъ-царевичъ, 
что  ты  п^шъ  изнурился;  жаль  мн1э  и  того,  что  л  за-Ьлъ  твоего 
добраго  коня.  Добро!   садись  на  меня,  на  сЬраго  волка,  и  скажи. 
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куда  тебя  везти  и  зач'Ьмъ?'>  Иванъ-царевичъ  сказалъ  сЬрому  волку, 
куда  ему  'Ьхать  надобно;  и  сЬрой  волкъ  помчался  съ  нимъ  пуще 
коня,  и  черезъ  н1ишторое  время  какъ  разъ  ночью  нривезъ  Ивана- 
царевпча  къ  каменной  сгЬн'Ь,  не  гораздо  высокой,  остановился  и 
сказалъ:  «ну,  Иванъ-царевичъ!  сл'Ьзай  съ  меня,  съ  сЬраго  волка,  п 
нол-Ьзай  черезъ  эту  каменную  ст'Ьну;  тутъ  за  стЪною  садъ,  а  въ 
томъ  саду  Жаръ-Птица  сиднтъ  въ  золотой  кл'ЬтгЬ.  Ты  Жаръ-Птпцу 
возьми,  а  золотую  клЪтку  не  трогай;  ежели  кл'Ьтку  возьмешь,  то 
теб-Ь  оттуда  не  уйдти  будетъ:  тебя  тотчасъ  поймаютъ!»  Иванъ- 
царевичъ  перел-Ьзъ  черезъ  каменную  ст'Ьну  въ  садъ,  увнд'Ьлъ  Жаръ- 
Птицу  въ  золотой  кл'Ьтк'Ь,  и  очень  на  нее  ирельстился.  Вынулъ 
птицу  изъ  кл-Ьтки  и  попюлъ  назадъ,  да  потомъ  одумался  и  сказалъ 
самъ  себ'Ь:  «что  я  взялъ  Жаръ-Птнцу  безъ  кл'Ьткп,  куда  я  ее  но- 
сажу?>  Воротился,  и  лишь  только  снялъ  золотую  кл-Ьтку — то  вдругъ 
пошел ъ  стукъ  и  громъ  по  всей! у  саду,  ибо  къ  той  золотой  клЬтк'Ь 
были  струны  приведены.  Караульные  тотчасъ  проснулись,  прибе- 
жали въ  садъ,  поймали  Ивана-царевича  съ  Жаръ-Птпцею  и  привели 
къ  своему  царю,  котораго  звали  Долматомъ.  Царь  Долматъ  весьма 
разгн-Ьвался  на  Ивана-царевича  и  вскричалъ  на  него  громкимъ  ц,, 
сердитымъ  голосомъ:  «какъ  не  стыдно  теб-Ь,  младой  юноша,  воро- 
вать! да  кто  ты  таковъ,  и  которыя  земли,  и  какого  отца  сынъ,;И 
какъ  тебя  по  имени  зовутъ?»  Иванъ-царевичъ  ему  молвилъ:  «я  есмь 
изъ  царства  Выславова,  сынъ  царя  Выслава  Андроновича,  а  зовутъ 
меня  Иванъ-царевичъ.  Твоя  Жаръ-Птица  повадилась  къ  намъ  летать 
въ  садъ  каждую  ночь,  и  срывала  съ  любимой  отца  моего  яблони 
золотыя  яблочки  и  почти  все  дерево  испортила;  для  того  послалъ 
меня  мой  родитель,  чтобъ  сыскать  Жаръ-Птпцу  и  къ  нему  привезть.» 
—  О  ты,  младой  юноша  Иванъ-царевичъ!  молвилъ  царь  Долматъ: 
пригоже  ли  такъ  д-Ьлать,  какъ  ты  сд^ладъ?  Ты  бы  пришелъ  ко  мн-Ь, 
я  бы  теб'Ь  Жаръ-Птпцу  честш  отдалъ;  а  теперь  хорошо  ли  будетъ, 
когда  я  разошлю  во  всЬ  государства  о  теб'Ь  объявить,  какъ  ты  въ 
моемъ  государств-Ь  нечестно  поступилъ?  Однако  слушай,  Иванъ- 
царевичъ!  ежели  ты  сослужишь  мн'Ь  службу:  съездишь  за  тридевять 
земель,  въ  тридесятое  государство],  и  достанешь  мн'Ь  отъ  царя 
Афрона  коня  златогриваго,  то  я  тебя  въ  твоей  вин-Ь  прош,у  и  Жаръ- 
Птицу  теб'Ь  съ  великою  честью  отдамъ;  а  ежели  не  сослужишь  этой 
службы,  то  дамъ  о  теб'Ь  знать  во  всЪ  государства,  что  ты  нечест- 
ной воръ. — Иванъ-царевичъ  пошелъ  отъ  царя  Долмата  въ  великой 
печали,  об'Ьш.ая  ему  достать  коня  златогриваго. 

Пришелъ  онъ  къ  сЬрому  волку  п  разсказалъ  ему  обо  всемъ,  что 
ему  царь  Долматъ  говорилъ.  «Охъ,  ты  гой  еси  младой  юноша, 
Иванъ-царевичъ!  молвилъ  ему  сЬрый  волкъ:  для  чего  ты  слова 
моего  не  слушался  и  взялъ  золотую  кл-Ьтку?)  —  Виноватъ  я  предъ 
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тобою,  сказалъ  волку  Иванъ-царевичъ.  «Добро,  быть  такъ!  молвилъ 
сЬрый  волкъ.  Садись  на  меня,  на  сЬраго  волка:  я  тебя  свезу,  куда 
теб'Ь  надобно.»  Иванъ-царевичъ  сЬлъ  сЬрому  волку  на  спину;  а 
волкъ  поб'Ьжалъ  такъ  скоро,  аки  стр-йла,  и  б-Ьжалъ  онъ  долго  ли, 
коротко  ли,  наконецъ  приб'Ьжалъ  въ  государство  царя  Афрона 
ночью.  И  пришедши  къ  б'Ьлокаменнымъ  царскимъ  конюшнямъ,  сЬ- 
рой  волкъ  Ивану-царевпчу  сказалъ:  «ступай,  Иванъ-царевичъ,  въ 
эти  б'Ьлокаменныя  конюшни  (теперь  караульные  всЬ  кр'Ьико  спятъ!) 
и  бери  ты  коня  златогриваго.  Только  тутъ  на  ст^н-Ь  виситъ  золо- 
тая узда,  ты  ее  не  бери,  а  то  худо  теб-Ь  будетъ.»  Иванъ-царевичъ, 
вступя  въ  б^локаменныя  конюшни,  взялъ  коня  и  пошелъ  было  на- 
задъ;  но  увидЬлъ  на  ст-Ьн-Ь  золотую  узду  и  такъ  на  нее  прельстился, 
что  снялъ  ее  съ  гвоздя,  и  только  что  снялъ — какъ  вдругъ  пошелъ 
громъ  и  шумъ  по  всЬмъ  конюшнямъ,  потому  что  къ  топ  узд'Ь  были 
струны  приведены.  Караульные  конюхи  тотчасъ  проснулись,  при-, 
б*Ьжали,  Ивана-царевича  поймали  и  привели  къ  царю  Афрону.' 
Царь  Афронъ  началъ  его  спрашивать:  «охъ,  ты  гой  еси  младой 
юноша!  скажи  мн-Ь,  изъ  котораго  ты  государства,  и  котораго  отца 
сынъ,  и  какъ  тебя  по  имени  зовутъ?=»  На  то  отвЪчалъ  ему  Иванъ- 
царевичъ:  «я  самъ  изъ  царства  Выславова,  сынъ  царя  Выслава" 
Аыдроновича,  а  зовутъ  меня  Иваномъ-царевичемъ.» — Охъ  ты,  мла-, 
дой  юноша  Иванъ-царевичъ!  сказалъ  ему  царь  Афронъ:  честнаго 
ли  рыцаря  это  дфэло,  которое  ты  сд-Ьлалъ?  Ты  бы  пришелъ  ко  мн-Ь,  . 
я  бы  теб'Ь  коня  златогриваго  съ  честью  отдалъ.  А  теперь  хорошо 
ли  теб'Ь  будетъ,  когда  я  разошлю  во  всЬ  государства  объявить,^* 
какъ  ты  нечестно  въ  моемъ  государстве  посту пилъ?  Однако  слу- 
шай, Иванъ-царевичъ!  ежели  ты  сослужишь  мн-Ь  службу  и  съездишь,, 
за  тридевять  земель,  въ  тридесятое  государство,  и  достанешь  мн'Ь 
королевну  Елену  Прекрасную,  въ  которую  я  давно  п  душею  и 
сердцемъ  влюбился,  а  достать  не  могу,  то  я  теб'Ь  эту  вину  прошву 
и  коня  златогриваго  съ  золотою  уздою  честно  отдамъ.  А  ежели 
этой  службы  МН'Ь  не  сослуя^ишь,  то  я  о  теб'Ь  дамъ  знать  во  всЬ 
государства,  что  ты  нечестной  воръ,  и  пропишу  все,  какъ  ты  въ 
моемъ  государств'Ь  дурно  сд'Ьлалъ.»  Тогда  Иванъ-царевичъ  об-Ь- 
щался  царю  Афрону  королевну  Елену  Прекрасную  достать,  а  самъ 
пошелъ  изъ  палатъ  его  и  горько  заплакалъ. 

Пришелъ  къ  сЬрому  волку  и  разсказалъ  все,  что  съ  нимъ  слу- 
чилося.  «Охъ,  ты  гой  еси  младой  юноша,  Иванъ-царевичъ!  молвилъ 
ему  сЬрон  волкъ:  для  чего  ты  слова  моего  не  слушался  и  взялъ 
золотую  узду?»  —  Виноватъ  я  предъ  тобою ,  сказалъ  волку  Иванъ- 
царевичъ.  «Добро,  быть  такъ!  продолжалъ  сЬроп  волкъ.  Садись  на 
меня,  на  с1^раго  волка;  я  тебя  свезу,  куда  теб'Ь  надобно. >  Иванъ- 
царевичъ   с'Ьлъ  с'Ьрому  волку  на  спину;    а  волкъ  побЬжалъ  такъ 
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скоро,  какъ  стрела,  и  б^жалъ  онъ,  какъ-бы  въ  сказк-Ь  сказать,  не 
долгое  время,  и  накоиедъ  приб-Ьжалъ  въ  государство  Елены  Пре- 
красной. И  иришедши  къ  золотой  рЬшоткЬ,  которая  окружала  чу- 
десной садъ,  волкъ  сказалъ  Ивану-царевичу:  «ну,  Иванъ-царевичъ! 
сл-Ьзай  теперь  съ  меня,  съ  сЬраго  волка,  и  ступай  назадъ  по  той-же 
дорогЬ,  по  которой  мы  сюда  пришли,  и  ожидай  меня  въ  чистомъ 
пол-Ь  подъ  зеленымъ  дубомъ.»  Иванъ-царевичъ  пошелъ,  куда  ему 
велено.  С^рой  же  волкъ  сЬлъ  близъ  той  золотой  рЬшотки  и  дожи- 
дался, покуда  пойдетъ  прогуляться  въ  садъ  королевна  Елена  Пре- 
красная. Къ  вечеру,  когда  солнышко  стало  гораздо  оиущаться  къ 
западу,  почему  и  въ  воздух^Ь  быдо  не  очень  жарко,  королевна 
Елена  Прекрасная  пошла  въ  садъ  прогуливаться  со  своими  нянюш- 
ками и  съ  придворными  боярынями.  Когда  она  вошла  въ  садъ  и 
подходила  къ  тому  м^сту,  гд4  сЬрой  волкъ  сид'Ьлъ  за  р]^шоткою— 
вдругъ  с^рой  волкъ  перескочилъ  черезъ  р'Ьшотку  въ  садъ  и  ухва- 
тилъ  королевы  у  Елену  Прекрасную,  перескочилъ  назадъ  и  поб^- 
жалъ  съ  нею  что  есть  силы-мочи.  Приб^жалъ  въ  чистое  поле  подъ 
зеленой  дубъ,  гд-Ь  его  Иванъ-царевичъ  дожидался,  и  сказалъ  ему: 
«Иванъ-царевичъ!  садись  поскор-Ье  на  меня,  на  с]Ьраго  волка.» 
Иванъ-царевичъ  сЬлъ  на  него,  а  сЪрой  волкъ  помчалъ  ихъ  обоихъ 
къ  государству  царя  Афрона.  Няньки  и  мамки  и  всЬ  боярыни  при- 
дворныя,  которыя  гуляли  въ  саду  съ  прекрасною  королевною  1!^ле- 
ною,  поб'Ьжалн  тотчасъ  во  дворецъ  и  послали  въ  погоню,  чтобъ 
догнать  сЬраго  волка;  однако  сколько  гонцы  ни  гнались,  не  могли 
нагнать  и  воротились  назадъ. 

Иванъ  же  царевичъ,  сидя  на  сЬромъ  волк-Ь  вм-Ьст^Ь  съ  прекрас- 
ною королевною  Еленою,  возлюби лъ  ее  сердцемъ,  а  она  Ивана- 
царевича;  и  когда  с^рой  волкъ  прибЬжалъ  въ  государство  царя 
Афрона,  а  Ивапу-царевпчу  надобно  было  отвести  прекрасную  ко- 
ролевну Елену  во  дворецъ  и  отдать  царю,  тогда  царевичъ  весьма 
запечалился  и  началъ  слезно  плакать.  С-Ьрой  волкъ  спросилъ  его: 
«о  чемъ  ты  плачешь,  Иванъ-царевичъ?»  На  то  ему  Иванъ-царевичъ 
отв-Ьчадъ:  <другъ  мой,  сЬрой  волкъ!  какъ  мн-Ь  доброму  молодцу  не 
плакать  и  не  крушиться?  Я  сердцемъ  возлюбплъ  прекрасную  коро- 
левну Елену,  а  теперь  долженъ  отдать  ее  царю  Афрону  за  коня 
златогриваго;  а  ежели  ее  не  отдамъ,  то  царь  Афронъ  обезчеститъ 
меня  во  всЬхъ  государствахъ.»  —  Служилъ  я  теб'Ь  много,  Иванъ- 
царевичъ!  сказалъ  сЬрой  волкъ:  сослужу  и  эту  службу.  Слушай, 
Иванъ-царевичъ:  я  сд'1злаюсь  прекрасной  королевной  Еленой,  и  ты 
меня  отведи  къ  царю  Афрону,  и  возьми  коня  златогриваго;  онъ 
меня  почтетъ  за  настояи1,ую  королевну.  И  когда  ты  сядешь  на  коня 
златогриваго  и  уедешь  далеко,  тогда  я  выпрошусь  у  царя  Афрона 
въ  чистое  иоле  погулять;  и  какъ  онъ  меня  отпуститъ   съ  нянюш- 
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ками  и  съ  мамушками  и  со  всЬми  придворными  боярынями,  и  буду 
я  съ  ними  въ  чистомъ  пол'Ь,  тогда  ты  меня  вспомяни — и  я  опять 
у  тебя  буду.  С'Ьрой  волкъ  вымолвилъ  эти  р-Ьчн,  ударился  о  сыру 
землю  и  сталъ  прекрасною  королевною  Еленою,  такъ  что  нпкакъ  и 
узнать  нельзя,  чтобъ  то  не  она  была.  Ивапъ-царевичъ  взялъ  сЬ- 
раго'^волка,  пошелъ  во  дворецъ  къ  царю  Афрону,  а  прекрасной 
^  кфолевн'Ь  Елен'Ь  велФаъ  дожидаться  за  городомъ.  Когда  Иванъ-ца- 
ревичъ  прншелъ  къ  царю  Афрону,  съ  мнимою  Еленою  Прекрасною, 
то#царь  вельми  возрадовался  въ  сердц'Ь  своемъ,  что  нолучилъ  такое 
сокровище,  которое  онъ  давно  желалъ.  Онъ  принялъ  ложную  коро- 
левну, а  коня  златогриваго  вручилъ  Ивану-царевичу.  Иванъ-царе- 
внчъ  с^лъ  на  того  коня  и  вы'Ьхалъ  за  городъ;  посадилъ  съ  собою 
Елену  Прекрасную  и  по-Ьхалъ,  держа  путь  къ  государству  царя 
Долмата.  С']Ьрой  же  волкъ  латветъ  у  царя  Афрона  день,  другой  и 
третш  вмфзсто  прекрасной  королевны  [Елены,  а  на  четверюй  день 
прпшелъ  къ  царю  Афрону  проситься  въ  чистомъ  пол'Ь  погулять, 
чтобъ  разбить  печаль-тоску  лютую.  Какъ  взговорилъ  ему  царь 
Афронъ:  «ахъ,  прекрасная  моя  королевна  Елена!  я  для  тебя  все 
сд'Ьлаю,  отпущу  тебя  въ  чистое  поле  погулять.»  И  тотчасъ  прика- 
залъ  нянюп1камъ  и  мамушкамъ  и  всЬмъ  прпдворнымъ  боярынямъ 
съ  прекрасною  королевною  идти  въ  чистое  поле  гулять. 

Иванъ  же  царевичъ  "Ьхалъ  путемъ-дорогою  съ  Еленою  Прекрас- 
ною, разговаривалъ  съ  нею  и  забылъ  было  про  с^^раго  волка;  да 
потомъ  вспомнплъ:  «ахъ,  гд'Ь-то  мой  с1>рой  волкъ?»  Вдругъ  откуда 
ни  взялся — сталъ  онъ  передъ  Иваиомъ-царевичемъ  и  сказалъ  ему: 
«садись,  Иванъ-царевичъ,  на  меня  па  сЪраго  волка,  а  прекрасная 
королевна  пусть  '11детъ  на  кон-Ь  златогривомъ.»  Иванъ-царевичъ 
с'Ьлъ  па  сЬраго  волка  и  по1^хали  они  въ  государство  царя  Дол- 
мата. "Ьхали  они  долго  ли,  коротко  ли,  и  до-Ьхавъ  до  того  госу- 
дарства, за  три  версты  отъ  города  остановились.  Иванъ-царевичъ 
началъ  просить  с'1зраго  волка:  «слу1най  ты,  другъ  мой  любезный, 
с'Ьрый  волкъ!  сослужилъ  ты  мн-Ь  много  службъ;  сослужи  мн'1^  п 
последнюю,  а  слу^кба  твоя  будетъ  вотъ  какая:  не  можешь  ли  ты 
оборотиться  въ  коня  .златогриваго  нам'Ьсто  этого,  потому  что  съ 
этимъ  златогривымъ  конемъ  мн!^  разстаться  не  хочется.»  Вдругъ 
с^фой  волкъ  ударился  о  сырую  землю  —  и  сталъ  конемъ  .златогри- 
вымъ; Иванъ-царевичъ,  оставя  прекрасную  королевну  Елену  въ 
зеленомъ  лугу,  с']>лъ  на  сЬраго  волка  и  иоЬхалъ  во  дворецъ  къ  царю 
Долмату.  И  какъ  скоро  туда  ирг1>халъ,  царь  Долматъ  увид1^лъ 
Ивана-царевича,  что  'Ьдетъ  онъ  на  кон'Ь  златогривомъ,  весьма  обра- 
довался, тотчасъ  вышелъ  пзъ  налатъ  своихъ,  встрЬтилъ  царевича 
на  широкомъ  двор'Ь,  поц'Ьловалъ  его  во  уста  сахарпыя,  взялъ  его 
за  правую  руку  л  повелъ  въ  палаты  б-Ьлокамсиныя.  Царь  Долматъ 
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для  такой  радости  вел'Ьлъ  сотворить  пиръ,  п  они  с^^ли  за  столы 
дубовые,  за  скатерти  браныя;  пили,  -бли,  забавлялися  и  веселилпся 
ровно  два  дни,  а  на  трет1й  день  царь  Долматъ  вручнлъ  Ивану- 
цпревичу  Жаръ-Птиду  съ  золотою  кл^Ьткою.  Царевичъ  взялъ  Жаръ- 
Птицу,  пошелъ  за  городъ,  сЬлъ  на  коня  златогриваго  вм'Ьст']!  съ 
прекрасной  королевной  Еленою  и  по'Ьхалъ  въ  свое  отечество,  въ 
государство  царя  Выслава  Андроновнча.  Царь  же  Долматъ  вздумалъ 
на  другой  день  коня  своего  златогриваго  объ-^здить  въ  чистомъ 
пол'Ь;  вел'Ьлъ  его  осЬдлать,  иотомъ  с1^лъ  на  него  н  по'Ьхалъ  въ 
чистое  поле;  и  лишь  только  разъярилъ  коня,  какъ  онъ  сбросилъ  съ 
себя  царя  Долмата,  и,  оборотясь  по  прежнему  въ  сЬраго  волиа,  по- 
б'Ьлсалъ  и  нагналъ  Ивана-царевича.  «Иванъ-царевичъ!  сказалъ  онъ: — 
садись  на  меня,  на  сЬраго  волка,  а  королевна  Елена  Прекрасная 
пусть  "Ьдетъ  на  кон'Ь  златогривомъ.*  Иванъ-царевичъ  сЬлъ  на  сЬ- 
раго волка,  и  поехали  они  въ  путь.  Какъ  скоро  довезъ  сЬрой 
волкъ  Ивана-царевича  до  т1>хъ  м-Ьстъ,  гд'Ь  его  коня  разорвалъ,  онъ 
остановился  и  сказалъ:  «ну,  Иванъ-царевичъ!  иослужплъ  я  тебЬ 
довольно  в'Ьрою  и  правдою.  Вотъ  па  семъ  м'Ьст^^  разорвалъ  я  твоего 
коня  надвое,  до  этого  м-Ьста  я  довезъ  тебя.  Сл'Ьзап  съ  меня  съ  сЬ-- 
раго  волка,  теперь  есть  у  тебя  конь  златогривой,  такъ  ты  сядь  на 
него  п  по'Ьзжай,  куда  тебЪ  надобно;  а  я  теб'Ь  больше  не  слуга.» 
С'Ьроп  волкъ  вымолвилъ  эти  слова  и  поб11жалъ  въ  сторону;  а  Иванъ- 
царевичъ  заплакалъ  горько  по  сЬромъ  волкЬ  и  по^халъ  въ  путь 
свой  съ  прекрасною  королевною. 

Долго  ли,  коротко  ли  ^Ьхалъ  онъ  съ  прекрасною  королевною  Еле- 
ною на  КОН'Ь  златогривомъ,  и  не  до'Ьхавъ  до  своего  государства  за 
двадцать  верстъ,  остановился,  сл-Ьзъ  съ  коня,  и  вм'Ьст'Ь  съ  пре- 
красною королевною  легъ  отдохнуть  отъ  солнечнаго  зною  подъ 
деревомъ;  коня  златогриваго  привязалъ  къ  тому-же  дереву,  а  кл^Ьтку 
съ  Жаръ -Птицею  поставилъ  подлЪ  себя.  Лёжа  на  мягкой  трав-Ь  п 
ведя  разговоры,  они  кр-Ьпко  уснули.  Въ  то  самое  время  братья 
Ивана-царевича,  Дмитрхй  и  Васил1й-царевичи,  'Ьздя  по  разнымъ  го- 
сударствамъ  и  не  найдя  Жаръ-Птицы,  возвращались  въ  свое  оте- 
чество съ  порожними  руками;  нечаянно  на-Ьхали  они  на  своего  сон- 
наго  брата  Ивана-царевича  съ  прекрасною  королевною  Елеиою. 
Увидя  на  трав'Ь  коня  златогриваго  и  Жаръ-Птицу  въ  золотой  кл-ЬткЬ, 
весьма  на  нихъ  прельстилися  и  вздумали  брата  своего  Ивана-ца- 
ревича убить  до  смерти.  Димитр1й-царевичъ  вынулъ  изъ  ноженъ 
мечъ  свой,  закололъ  Ивана-царевича  и  изрубилъ  его  на  мелк1я 
части;  потомъ  разбудилъ  прекрасную  королевну  Елену  и  началъ  ее 
спрашивать:  «прекрасная  д-Ьвица!  котораго  ты  государства,  и  ка- 
кого отца  дочь,  и  какъ  тебя  по  имени  зовутъ?»  Прекрасная  коро- 
левна  Елена,  увидя  Ивана-царевича  мертваго,  кр'Ьпко  испугалась, 
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стала  плакать  горькими  слезами  и  во  слезахъ   говорила:    «я  коро- 
левна Елена  Прекрасная,   а  досталъ  меня  Иванъ-царевичъ,   кото- 
раго   БЫ  злой  смерти   предали.   Вы  тогда-бъ  были  добрые  рыцари, 
еслибъ  выехали  съ  нимъ  въ  чистое  поле  да  живаю  поб'Ьдили;  а  то 
убили  соннаго,    и  тЪмъ  какую  себ-Ь  похвалу  получите?  сонный  че- 
лов'Ькъ  —  что  мертвой!»   Тогда  Димнтрш-царевичъ  прпложилъ  свой 
мечъ  къ  сердцу  прекрасной  королевны  Елены   и  сказалъ  ей:  «слу- 
шай, Елена  Прекрасная!  ты  теперь  въ  нашихъ  рукахъ;  мы  повеземъ 
тебя  къ  нашему  батюшке,  царю  Выславу  Андроновичу,  и  ты  скажи 
ему,  что  мы  и  тебя  достали,  и  Жаръ-Птицу,   и  коня  златогриваго. 
Ежели  этого  не  скажешь,  сепчасъ  тебя  смерти  предамъ.»  Прекрас- 
ная королевна  Елена,  испугавшись  смерти,  обещалась  имъ  и  кля- 
лася  всею  святынею,   что   будетъ  говорить  такъ,   какъ  ей  вел'Ьно. 
Тогда  Димитр1й-царевичъ  съ  Васи  льем  ъ-царевичемъ  начали  метать 
жеребей,  кому  достанется  прекрасная  королевна  Елена  и  кому  конь 
златогривой?   и   жеребей  иалъ,   что  прекрасная  королевна  должна 
достаться  Василью-царевичу,    а  конь   златогривой   Димитрш-царе- 
вичу.  Тогда  Васил1й-царевичъ  взялъ  прекрасную  королевну  Елену, 
посадил ъ    на  своего   добраго  коня,   а   Димитр1й-царевичъ   сЬлъ  на 
коня  златогриваго  и  взялъ  Жаръ-Птицу,  чтобы  вручить  ее  родителю 
своему  царю  Выславу  Андроновичу,  и  поехали  въ  путь. 

Иванъ-царевичъ  лежалъ  мёртвъ  на  томъ  жЬстЪ  ровно  тридцать 
дней,  и  въ  то  время  наб-Ьжалъ  на  него  сЬрой  волкъ  и  узналъ  по 
духу  Ивана-царевича.  Захот'Ьлъ  помочь  ему — оживить,  да  не  зналъ, 
какъ  это  сд'Ьлать.  Въ  то  самое  врс'мя  увидЪлъ  сЬрон  волкъ  одного 
ворона  и  двухъ  воронятъ,  которые  летали  надъ  труиомъ  и  хот'Ьли 
спуститься  на  землю  и  на-Ьсться  мяса  Ивана-царевича.  СЬрой  волкъ 
спрятался  за  кустъ,  и  какъ  скоро  воронята  спустились  на  землю  и 
начали  'Ьсть  т^ло  Ивана-царевича,  онъ  выскочилъ  изъ-за  куста, 
схватнлъ  одного  воронёнка  и  хот'Ьлъ  было  разорвать  его  надвое. 
Тогда  воронъ  спустился  на  землю,  сЬлъ  поодаль  отъ  с1зраго  волка 
и  сказалъ  ему:  «охъ,  ты  гой  еси  сЬрой  волкъ!  не  трогай  моего  мла- 
даго  д'Ьтища;  в-Ьдь  онъ  теб-Ь  ничего  не  сд'Ьлалъ.»— Слушай,  воронъ 
вороновичъ,  молвилъ  сЬрой  волкъ,  я  твоего  д'Ьтища  не  трону  и 
отпуш,у  здрава  и  невредима,  когда  ты  мн^  сослужить  службу: 
слетаешь  за  тридевять  земель,  въ  тридесятое  государство,  и  при- 
несешь мн^Ь  мертвой  и  живой  воды.»  Па  то  воронъ  вороновичъ  ска-  ^ 
залъ  сЬрому  волку:  «я  тебЪ  службу  эту  сослужу,  только  не  тронь 
моего  сына.»  Выговоря  эти  слова,  воронъ  полегЬлъ  и  скоро 
скрылся  изъ  виду.  На  трет1й  день  воронъ  прплет'Ьлъ  и  принесъ  съ 
собой  два  пузырька:  въ  одномъ  —  живая  вода,  въ  другомъ  —  мерт- 
вая, и  отдалъ  т-Ь  пузырьки  сЬрому  волку.  С'Ьрон  волкъ  взялъ  пу- 
зырьки,  разорвалъ   вороненка   надвое,  спрыснулъ  его  мертвою  во- 
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дою— и  тотъ  воронёнокъ  сросся,  сприспулъ  живою  водою— п  тотъ 
воронёнокъ  встрепенулся  и  полетЪлъ.  Потомъ  с1'>рой  волкъ  спрыс- 
нулъ  Ивана-царевича  мертвою  водою  —  его  т-Ьдо  срослося,  спрыс- 
нулъ  живою  водою  —  Иванъ-царевичъ  всталъ  и  промолвилъ:  «ахъ, 
куды  какъ  я  долго  спалъ!>  На  то  сказалъ  е!\зу  сЬрой  волкъ:  «да, 
Иванъ-царевичъ,  спать  бы  теб'Ь  вЬчно,  кабы  не  я;  в-Ьдь  тебя  братья 
твои  изрубили,  и  прекрасную  королевну  Елену,  и  коня  златогри- 
ваго,  и  Жаръ-Птпцу  увезли  съ  собою.  Теперь  посп-Ьшай  какъ  можно 
скорЬе  въ  свое  отечество;  братъ  твой  Васил1й-царевичъ  женится 
сегодня  на  твоей  нев^Ьст-Ь  —  на  прекрасной  королевн'Ь  Елен']^.  А 
чтобъ  теб'Ь  поскор-Ье  туда  посп1зть,  садись  лучше  на  меня,  на  сЬ- 
раго  волка;  я  тебя  на  себ-Ь  донесу.»  Иванъ-царевичъ  сЬлъ  на  сЬ- 
раго  волка;  волкъ  поб'Ьжалъ  съ  ниыъ  въ  государство  царя  Вы- 
слана Андроновпча,  и  долго  ли,  коротко  ли — приб'Ьжалъ  къ  городу. 
Иванъ-царевичь  сл']Ьзъ  съ  сЬраго  волка,  пошелъ  въ  городъ,  и, 
пришедши  во  дворецъ,  засталъ,  что  братъ  его  Васпл1й-царевичъ 
женится  на  прекрасной  королевн'Ь  Елен^Ь:  воротился  съ  нею  отъ 
в-Ьнца  и  сидитъ  за  столомъ.  Иванъ-царевичъ  вошелъ  въ  палаты,  и 
какъ  скоро  Елена  Прекрасная  увидала  его,  тотчасъ  выскочила  изъ- 
за  стола,  начала  ц-Ьловать  его  въ  уста  сахарныя,  и  закричала: 
«вотъ  мой  любезной  женихъ  Иванъ-царевичъ,  а  не  тотъ  злод-Ьй, 
который  за  столомъ  сидитъ!»  То]'да  царь  Выславъ  Аидроновичъ 
всталъ  съ  м^^ста  и  началъ  прекрасную  королевну  Елену  спраши- 
вать, что  бы  такое  то  значило,  о  чемъ  она  говорила?  Елена  Пре- 
красная разсказала  ему  всю  истинную  правду,  что  и  какъ  было: 
какъ  Иванъ-царевичъ  добылъ  ее,  коня  златогрнваго  и  Жаръ-Птицу, 
какъ  старш1е  братья  убили  его  до  смерти  и  какъ  стращалп  ее, 
чтобъ  говорила,  будто  все  это  они  достали.  Царь  Выславъ  весьма 
осердился  на  Димитр1я  и  Василья-царевичей  и  посадилъ  ихъ  въ 
темницу;  а  Иванъ-царевичъ  женился  на  прекрасной  королевн'Ь  Елен!! 
и  началъ  съ  нею  жить  дружно,  полюбовно,  такъ  что  одинъ  безъ 
другаго  ниже  единой  минуты  пробыть  не  могли. 

Примтьч.  —  Сказка  о  Жаръ  -  Птиц'Ь  обща  намъ  съ  другими  народами.  У 
Н'Ьмцевъ  она  боситъ  назван1е:  Сег  Сгок1епе  Уо^е!.  Для  сравнешя  приводимъ 
эту  сказку  изъ  собран1я  братьевъ  Гриммовъ: 

«Въ  н^которомъ  царств-Ь,  въ  нЬкоторомъ  государств-Ь  жилъ-былъ  царь,  у 
царя  былъ  прекрасный  дворецъ  съ  садомъ,  а  въ  саду  росла  яблоня  съ  золо- 
тыми яблоками.  Когда  яблоки  созр-Ьли,  царь  приказалъ  пересчитать  ихъ. 
Только  смотрятъ:  —  на  другое  утро  одного  изъ  нихъ  ужь  н'Ьтъ.  Доложили 
объ  этомъ  царю;  разгн-Ьвался  царь  и  приказалъ  наждую  ночь  караулить  яб- 
локи. У  царя  было  три  сына.  Въ  первую  ночь  онъ  иовел'Ьлъ  старшему  карау- 
лить. Царевичъ  отправился,  прокараулилъ  до  полуночи,  но  бол-Ье  не  могъ; 
сонъ  закрылъ  его  глаза,  а  между  тЬмъ  на  утро  еще  однимъ  яблокомъ  стало 
меньше  на  дерев'Ь.  На  сл-Ьдующую  ночь  пошелъ  караулить  второй  синъ;  но 


—     38     - 

и  у  него  счастья  было  не  больше,  какъ  у  старшаго :  полночь  застала  его 
спящимъ,  а  между  т^мъ  на  утро  еще  одного  яблока  не  досчитались.  Наконецъ 
пришла  очередь  младшему  сыну  караулить.  Храбро  снарядился  онъ  въ  путь. 

Царь  совсЬмъ  уже  отчаялся  въ  усп'Ьх'Ь,  полагая,  что  младш1й  сынъ  еще 
мен-Ье  можетъ  устоять  противъ  сна.  Однакожь  царевичъ  такъ  просилъ,  что 
^1;арь  и  его  отпустилъ  караулить  золотыя  яблоки.  Царевичъ  сЬлъ  подъ  дерево 
и  сталъ  караулить,  не  позволяя  сну  одол'Ьть  себя.  Только-что  пробило  две- 
надцать часовъ,  вдругъ  слышитъ  онъ,  что  въ  воздух'Ь  что-то  зашум-Ьло  и  ви- 
дитъ  при  св'^Ьт*  луны:  летитъ  птица,  вся  золотая  птица;  перья  у  нея  горятъ 
какъ  л:аръ.  Вотъ  она  с^^ла  на  дерево,  и  только  хотела  схватить  яблоко,  какъ 
царевичъ  спустплъ  лукъ:  птица  вспорхнула,  но  м-Ьткая  стр-Ьла  успела  зад-Ьть 
за  ея  крыло;  тоненькое  золотое  перышко  упало  на  земь.  Царевичъ  поднялъ 
его  и,  утромъ  отдавая  царю,  разсказа.ть  все,  что  случилось  ночью. 

Царь  созвалъ  сов-Ьтъ.  Вс^  решили,  что  одно  это  перо  стоить  ц-Ьлаго  го- 
сударства. 

—  А  когда  такъ,  воскликнулъ  царь:— такъ  мн11  одного  пера  мало, я  хочу 
достать  всю  птицу. 

И  тутъ  же  онъ  послалъ  своего  старшаго  сына  отыскать  Жаръ-Птицу. 

Уверенный  въ  своемъ  ум-Ь  и  ловкости,  старш1й  царевичъ  пустился  въ  до- 
рогу, въ  полной  надежде,  что  скорёхонько  добудетъ  птицу  съ  золотыми  перьями. 

Долго  ли,  коротко  ли  шелъ  онъ— не  знаю,  только  пришелъ  онъ  къ  л-Ьсуи 
видитъ:  у  опушки  сидитъ  лисица;  онъ  зарядилъ  ружье,  но  только  хот-Ьлъ 
выстр-^лить,  какъ  лисица  заговорила  ему  челов'Ьческимъ  голосомъ :  —  Не 
убивай  меня,  царевичъ,  я  за  то  сослужу  теб^  службу  и  дамъ  теб'Ь  добрый 
сов-Ь^ь.  Я  знаю,  ты  идешь  по  этой  дороге,  чтобы  найти  Жаръ  -  Птицу; 
такъ  слушай-же :  сего-дня  вечеромъ  придешь  ты  въ  деревню  и  тамъ  увидишь 
дв-Ь  гостинннцы,  которыя  стоятъ  одна  противъ  другой.  Одна  изъ  нихъ  осве- 
щена яркими  огнями  и  ты  услышишь  тамъ  см^хъ  и  п^нхе,  но  ты  не  входи 
туда,  а  иди  см^ло  въ  другую:  ничего,  что  на  видъ  она  убогая. 

«Ну,  можетъ  ли  быть,  чтобы  такой  глупый  зв^рь  посов-Ьтовалъ  что-нибудь 
дельное?»  подумалъ  царевичъ  и  съ  этимъ  прицелился  и  выстрелилъ:  лиснца 
же,  поднявъ  хвостъ,  какъ  молн1я  скрылась  въ  лесу. 

Царевичъ  продолжалъ  свой  путь  и  къ  вечеру  пришелъ  въ  деревню,  где 
действительно  увидалъ  две  гостинницы:  въ  одной  пели  и  плясали,  другая 
же,  напротивъ,  имела  видъ  запустелый  и  невеселый! 

«Ужь  какой  же  бы  я  былъ  набитый  дуракъ,  еслибы,  вместо  этой  веселой 
гостинницы,  забрался  въ  лгалкую  трущобу! 

И,  не  разсуждая  долго,  царевичъ  вошелъ  въ  веселую  гостинницу,  зажплъ, 
запилъ,  забылъ  и  о  Жаръ-Птице,  и  объ  отце,  и  обо  всехъ  своихъ  добрыхъ 
наставникахъ. 

Довольно  прошло  времени,  а  старшШ  братъ  не  возвращается  домой ;  тогда 
собрался  средшй  братъ  искать  Жаръ-Птицу. 

Какъ  и  старшхй  встретилъ  онъ  на  опушке  леса  лисицу,  которая  подавала 
ему  тотъ  же  советъ,  но  п  онъ  не  послуигался,  и  когда  пришелъ  въ  деревню 
и  нашелъ  две  гостинницы,  а  у  окна  той,  откуда  неслись  веселыя  песни,  уви- 
делъ  своего  брата,  который  махалъ  ему  руками,  зазывая  его,  тогда  и  онъ 
не  имелъ  силы  устоять,  вошелъ  въ  гостинницу  п  оба  брата  весело  зажили, 
потворствуя  всемъ  своимъ  прихотямъ. 

Время  шло,  а  старш1е  братья  не  возвращаются  домой.  Вотъ  захотелось 
и  младшему  попытать  счастья.  Долго  царь  не  соглашался  отпустить  послед- 
ияго  своего  сына,  мало  разсчитывая  на  его  благоразумхе;  но,  наконецъ,  усту- 
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пая   неотступным'!,  просьбамъ   цареинча,   онъ   иозволилъ   ему   пуститься  въ 
дальнхн  путь. 

Сидитъ  лпспца  у  опушки  л'Ьса;  попрелшему  просить  царевича  не  уби- 
вать ее,  когда  онъ  хот^лъ  было  выстр'^лить,  обещая  дать  за  то  хороипй 
сов'Ьтъ. 

У  младшаго  царевича  было  доброе  сердце;  онъ  и  сказалъ  ей: 
~  Успокойся,  лисичка,  я  не  сдЬлаю  теб'I^  никакого  вреда. 

—  И  не  будешь  отъ  того  въ  наклад],,  отвечала  лисица:  — а  что  бы  ско- 
р-Ье  достигнуть  цГ.ли,  садись  ко  дигЬ  на  спину  и  но'Ьдемъ  въ  путь-дорогу. 

Едва  царевичъ  усп'к1ъ  вскочить  на  нее,  какъ  подхватила  его  лисица,  да 
какъ  помчалась,  только  деревья  да  камин  замелькали  въ  глазахъ  да  в-Ьтерь 
загуд'Ьлъ  въ  волосахъ. 

Вотъ  пр1'1^хадн  они  въ  деревню.  Царевичъ  сл'Ьзъ,  послуптался  лисицы 
и,  НС  оглядываясь,  вошелъ  въ  тихую  гостиннпцу,  гд-Ь  спокойно  перепоче- 
валъ.  На  другой  день  только  вышелъ  онъ  въ  поле,  а  лисица  ужъ  тутъ  сидитъ 
и  лгдетъ  его. 

—  Послупгай  же  меня,  что  теперь  теб-Ь  надо  д'1',лать:  иди  все  прямо,  пока 
не  иридешъ  къ  замку;  нередъ  замкомъ  ты  увидишь  ц15лую  толпу  солдатъ^но 
ты  не  бойся  нхъ:  они  будутъ  спать  да  еще  и  храпЬть;  иди  ты  между  ними 
см'Ьло;  войдя  въ  замокъ,  пройди  вс'Ь  комнаты  и  когда  войдешь  въ  последнюю, 
то  увидишь  — виситъ  деревянная  к-т^тка  съ  Л^аръ-Птицей ;  иодл-Ь  деревянной 
стоптъ  золотая  клетка,  такъ,  только  для  блеска;  но  смотри,  не  пересаживай 
Птицу  изъ  простой  клетки  въ  золотую,  а  если  пересадишь,  то  худо  тебЬ бу- 
детъ!  Сказавъ  это,  лисица  расиусти-иа  свой  хвостъ,  царевичъ  сЬлъ  и  онипо- 
лет-Ьлп  по  пнямъ  и  камнямъ,  такъ  что  духъ  захватывало  и  только  в'Ьтеръвъ" 
волосахъ  свист^)Лъ.  Долго  ли,  кототко  ли  'Ьхали  они  —  не  знаю,  только  какъ 
пр1']Ьхали  къ  замку,  царевичъ  нашелъ  все,  какъ  говорила  лисица.  Вотъ  и  прп- 
шелъ  царевичъ  въ  комнату,  гд^Ь  сидЬла  Жаръ-Птица  въ  деревянной  кл'ЬтгЬ, 
а  золотая  стоить  иодл'Ь.  Въ  той  же  комнат-Ь  лежали  три  золотыя  яблока- 
Царевичъ  иодумалъ :  «смЬшно  же,  однако,  оставить  Жаръ  -  Птицу  въ  дере- 
вяннной  кл^тк'Ь,  когда  золотая  тутъ!»  отворилъ  дверцы  и  иересадилъ  Птицу 
въ  золотую,  а  деревянную  сиряталъ.  Но  только-что  усшЬлъ  онъ  это  сд'Ьлать, 
какъ  птица  пронзительно  вскрикнула  и  разбудила  своимъ  крикомъ  спавшихъ 
со.адатъ ;  тк  проснулись,  приб'Ьжали  въ  комнату,  схватили  царевича  и  отвели 
его  въ  тюрьму. 

На  другой  день  наряженъ  былъ  судъ;  и  такъ -какъ  царевичъ  съ  разу  во 
всемъ  сознался,  то,  не  теряя  времени,  и  присудили  его  къ  смертной  казни- 
Тогда  царь  сказалъ  ему,  что  если  онъ  хочетъ  остаться  въ  живыхъ,  то  мо- 
жетъ  заслужить  себ-Ь  помиловаше:  пускай  только  достанетъ  для  его  царской 
милости  золотаго  коня,  который  б'Ьжптъ  быстр'Ье  в-Ьтра,  и\за  то  царь  обЬ- 
щалъ  простить  его  да  еще,  въ  зам'Ьнъ,  подарить  Жаръ-Птпцу.  Отправился 
царевичъ  въ  путь  и,  тяжело  вздыхая,  сильно  закручинился,  гдФ.  ему  найти 
золотаго  коня  ?  Вдругь  видить  на  дорог-Ь:  сидитъ  его  старый  другъ,  лисичка- 
сестричка. 

—  Вотъ  видишь,  говорить  она:— вотъ  какая  напасть  случилась  съ  тобою, 
оттого,  что  ты  не  послушался  меня.  Но  не  горюй:  я  могу  помочь  тебЬ  и 
научу  какъ  добраться  до  золотого  коня.  Ступай  ты  прямо,  все  прямо  и  какъ 
придешь  къ  первому  замку,  то  тутъ-то  на  конюшне  и  стоить  золотой  конь 
Передъ  конюшнею  увидишь— лежать  конюхи,  и  они  будутъ  спать  и  храпЬть^ 
а  ты  спокойно  можешь  увести  коня.  Только  остерегайся  того,  что  я  теб* 
скажу:   на  ст-Ьн-Ь   виситъ   золотое   с^дло;   ты  его  не  над'Ьвай  на  лошадь,  а 
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надень  простое,  кожаное,  а  если  не  сд-Ь^гаешь  этого,  такъ  будетъ  теб-Ь 
худо.  И  съ  этими  словами  лисица  распустила  свой  хвостъ,  царевичъ  сЬлъ  п 
помчалися  по  пнямъ,  по  камнямъ,  такъ -что  в-Ьтеръ  только  свисталъ  въ  во- 
лосахъ.  Все,  какъ  |говорила  лисица,  д-акъ  и  случилось.  Царевичъ  вошелъ  въ 
конюшню,  гд'Ь  стоялъ  золотой  конь,  и  хот-Ьлъ  уже  над-Ьть  на  него  простое 
сЬдло,  какъ  вдругъ  пришла  ему  мысль: 

«Да  в*дь,  это  будетъ  обидно  для  благороднаго  животнаго.  Н'Ьтъ,  ни  за  что 
не  надену  сЬдла,  которое  его  недостойно!»  Съ  этими  мыслями  царевичъ  на- 
чалъ-было  на  коня  над-Ьвать  золотое  сЬдло,  но  не  усп'Ьлъ  прикоснуться  имъ, 
какъ  конь  громко  заржалъ.  Тотчасъ  проснулисъ  конюхи,  сб-Ьжались  туда, 
схватили  царевича  и  бросили  въ  т1орьму.  На  другой  день  его  осудили  на 
смерть;  но  царь  об'Ьш.алъ  оставить  ему  жизнь  и,  въ  добавокъ,  подарить  золо- 
таго  коня,  если  только  онъ  добудетъ  для  его  царской  милости  изъ  золотаго 
замка  Прекрасную  царевну.  Тяжело  было  на  сердц-Ь  царевича,  когда  онъ 
вновь  отправился  въ  путь;  къ  счастью  его,  вскор'Ь  в-Ьриая  лисица  вышла  ему 
на  встр-Ьчу. 

—  За  твое  непослушанхе  я  должна  бы  покинуть  тебя  въ  б'Ьд'Ь,  да  ужъ 
больно  жаль  тебя;  такъ  и  быть,  я  еще  разъ  помогу  тебЬ.  Вотъ  видишь  ли: 
эта  дорога  ведетъ  прямо  къ  золотому  замку.  Вечеромъ  ты  отдохни  съ  доро- 
ги. Ночью  же,  когда  все  утихнетъ,  царевна  выйдетъ  купаться,  и  когда  она 
войдетъ  въ  купальню,  ты  бросься  и  поц-Ьлуй  ее:  тогда  она  посл'Ьдуетъ  за 
тобой  всюду  и  ты  можешь  увести  ее,  куда  теб'Ь  хочется,  только  смотри,  не 
позволяй  ей  прощаться  съ  родными,  иначе,  опять  не  им-Ьть  теб-Ь  удачи.  Ли- 
сица распустила  свой  хвостъ,  царевичъ  сЬлъ  и  опять  помчался  черезъ  пни 
и  камни,  такъ  что  только  в'Ьтеръ  свист-Ьлъ  въ  волосахъ.  Когда  онъ  подъ- 
-Ьхалъ  къ  золотому  замку,  то  вышло  все,  какъ  говорила  лисица. 

Онъ  дождался  полночи.  Когда  все  стихло,  прекрасная  д'Ьвушка  вошла  въ 
купальню ;  царевичъ  бросился  и  поц'Ьловалъ  ее.  Тогда  она  сказала,  что  охотно 
посл-Ьдуетъ  за  нимъ,  только  чтобы  онъ  позволилъ  ей  проститься  съ  родите- 
лями. Сначала  онъ  не  соглашался;  но  когда  она  бросилась  ему  въ  ноги  и 
залилась  горькими  слезами,  онъ  не  устоялъ  и  позволилъ.  Только-что  молодая 
царевна  подошла  къ  постели  отца,  какъ  онъ  и  всЬ,  кто  только  былъ  въ  зЬ- 
мк-Ь,  проснулись,  схватили  царевича  и  бросили  въ  темницу.  На  другой  день 
сказалъ  ему  царь: 

—  Ты  заслуживаешь  смерти,  но  можешь  получить  помилован1е,  если  сдви- 
нешь съ  м-Ьста  вотъ  эту  гору,  которая  стоитъ  передъ  моимъ  окномъ  и  м-Ь- 
шаетъ  мн'Ь  смотр-Ьть  въ  даль.  Даю  теб*  сроку  восемъ  дней.  Будетъ  теб-Ь  уда- 
ча—получишь въ  награду  царевну,  мою  дочь. 

Царевичъ,  не  теряя  времени  понапрасну,  принялся  за  д'Ьло,  копалъ,  рылъ, 
гребъ  лопатой  безъ  устали;  но  когда,  на  седьмой  день,  посмотр'Ьлъ  да  уви- 
далъ  какъ  мало  сд'!5лалъ,  такъ  что  работы  его  почти  и  не  видать,  то  онъ  по- 
терялъ  всякую  надежду  и  сильно  закручинился.  Въ  этотъ  самый  вечеръ  приш- 
ла къ  нему  лисица  и  сказала: 

—  Не  стоишь  ты  того,  чтобы  я  заботилась  о  теб-Ь;  ну,  да  такъ  и  быть: 
ступай  спать,  я  поработаю  за  тебя.  Проснулся  царевичъ  утромъ,"  выглянулъ 
въ  окно  — а  горы-то  какъ  не  бывало.  Царевичъ,  на  радостяхъ,  поб^жалъ  къ 
царю  и  донесъ  ему,  что  повел'Ьн1е  его  исполнено.  Волею  или  неволею,  а  царю 
надобно  было  отдавать  ему  свою  красавицу- дочку.  Женихъ  съ  нев-Ьстой  скоро 
собрались  въ  дорогу  и  въ  скоромъ  времени  передъ  ними  явилась  лисица  и 
говоритъ : 

—  Ну,  царевичъ,  досталъ  ты  чтЬ  ни  на  есть  лучшее   п  дорогое  сокровн- 
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ще;  но  теперь  для  прекрасной  царевны   золотаго  терема,  надо  и  золотаго 
коня. 

—  Да  какъ  же  мн-Ь  достать  его?  спросилъ  даревичъ. 

—  А  вотъ  слушай,  отв'Ьчала  лисица:  — прежде  всего  приведи  царю,  кото- 
рый послалъ  тебя  въ  золотой  теремъ,  красавицу-царевну:  онъ  такъ  будетъ 
радехонекъ,  что  тотчасъ  же  подарить  теб-Ь  золотаго  коня  и  велитъ  его  теб-Ь 
привести.  Ты,  не  теряя  времени,  садись  на  коня  и,  при  ирощапьи,  подавай 
вс'Ьмъ  руку,  посл-Ь  же  вс^хъ  протяни  царевн'Ь  руку,  да  въ  ту,  же  минуту  и 
сажай  къ  себ'Ь  на  сЬдло  и  погоняй  лоитадь.  Никто  въ  св1^т'Ь  не  можетъ  дог- 
нать тебя,  потому-что  золотой  конь  б11житъ  быстр^зе  в-Ьтра.  Какъ  сказано, 
такъ  и  сд'{1лано ;  царевичъ  все  исполнилъ,  что  ему  было  вел1^но :  умчался 
какъ  вихрь  на  золотомъ  кон1^  вм'Ьст'Ь  съ  прекрасною  царевною:  Лисица  же 
и  тутъ  не  пок-инула  его  и  сказала: 

—  Ну,  теперь  я  научу  тебя  достать  и  Жаръ-Птицу.  Какъ  станешь  подъ- 
•Ьзжать  къ  замку  съ  Жаръ-Итицею,  спусти  царевну  съ  коня;  ты  ничего 
не  бойся:  я  сама  поберегу  ее,  а  на  золотомъ  кон-Ь  въ'Ьзжай  прямо  на  дворъ 
замка.  Какъ  увидятъ  коня,  всЬ  такъ  обрадуются,  что  сами  вынесутъ  теб-Ь 
Жаръ-Птицу.  Ну,  а  ты  схвати  кл-Ьтку  —  да  и  будь  таковъ.  Когда  подъедешь 
къ  намъ,  сейчасъ  и  бери  свою  царевну. 

Все  удалось  какъ  нельзя  лучше.  Тогда  царевичъ  со  всЬми  своими  сокро- 
вищами повернулъ  домой.  Но  лисичка  -  сестричка  н  тутъ  остановила  его  и 
говорить :  —  Теперь  ты  долженъ  наградить  меня  за  все,  что  я  для  тебя  сде- 
лала. —  Чего  же  ты  хочешь?  —  А  вотъ  чего:  когда въ'Ьдемъ  въ  л^съ,  застр-Ьли 
меня  и  отруби  мн'Ь  голову  и  лаиы. — Такъ  вотъ  ты  чего  отъ  меня  требуешь! — 
Ють,  такой  неблагодарности  не  над-Ьйся  ужъ  отъ  меня.  —  А !  когда  ты  не 
хочешь  исполнить  моей  просьбы,  то  мн-Ь  приходится  разстаться  съ  тобой;  но 
все  же,  прежде  ч'Ьмъ  я  тебя  оставлю,  дамъ  теб-Ь  я  на  дорогу  добрый  сов-Ьтъ: 
пуще  всего  берегись  двухъ  вещей :  —  не  покупай  у  виселицы  мяса  и  не  са- 
дись на  берегу  ручья.  Съ  этими  словами  она  уб'Ьжала  въ  л'Ьсъ. 

«Какой  причудливый  зв-Ьрекъ !  подумалъ  царевичъ :  —  ну,  кто  станетъ  по- 
купать у  висЬлицы  мясо:  а  садиться  на  берегъ  ручья  до-сихъ-норъ  мн-Ь  не 
приходило  охоты.  Дорога  шла  черезъ  деревню,  въ  которой  оставались  его 
братья.  Когда  онъ  въ-Ьхаль  въ  деревню,  на  улиц-Ь  стояли  толпы  народа  и 
неистовые  клики  далеко  раздавались  въ  окружности.  Царевичъ  спросилъ,  что 
это  значить?  ему  отв'Ьчали,  что  сейчасъ  двухъ  людей  будуть  в-Ьшать.  Онъ  по- 
дошель  и  узналъ  своихъ  братьевъ,  которые  растратили  все  свое  состоян1е 
и  за  дурное  поведете  приговорены  были  къ  висЬлиц'Ь.  Онъ  спросилъ,  нельзя 
ли  ихъ  освободить?  —  Конечно  можно:  стоить  только  заплатить  за  нихь 
деньги,  отв'Ьчали  въ  народ'Ь: — новрядь  ли  найдется  охотникъ  платить  день- 
ги за  такую  дрянь.  Но  царевичъ,  не  задумавшись  ни  минуты,  тотчасъ  же 
отсчиталь  деньги  и  выкупиль  братьевъ.  Посл-Ь  этого  всЬ  втроемъ  и  съ  ца- 
ревною отправились  они  домой. 

Вотъ  въ-Ьхали  они  въ  л'Ьсъ,  гд-Ь  въ  первый  разъ  попалась  имъ  на  встр'Ьчу 
лисица.  Солнце  сильно  пекло,  а  въ  л-Ьсу  иов-Ьяло  приятною  прохладою.  Стар- 
ине братья  и  говорять  молодому  царевичу:  —  Отдохнемь  немного  на  берегу 
ручья,  а  кстати  закусимъ  чего  -  нибудь.  Младппй  царевичъ  согласился  и,  за- 
нятый разговоромь,  ничего  не  подозревая,  сЬлъ  на  берегу  ручья.  Тутъ  братья, 
воспользовавшись  благопр1лтпой  минутой,  столкнули  царевича  въ  ручей,  .зах- 
ватили царевну,  золотаго  коня,  Жаръ-Птицу  и  отправились  къ  отцу.  —  Госу- 
дарь-батюшка, сказали  они:  — мы  не  только  привезли  теб'Ь Жаръ-Птицу,  но 
и  еще  золотаго  коня  и  прекрасную  царевну  изь  золотаго  замка.  То-то  была 
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для  всЬхъ  радость!  Однако  въ  непродолжительпомъ  времени  стали  зам-Ьчать, 
что  конь  пересталъ  ^сть,  Птица  ~  п'Ьть,  а  царевна  сидптъ  въ  углу  да  зали- 
вается горькими  слезами.  Между  т-Ьмъ  младшхй  братъ  не  совсЬмъ  погибъ; 
къ  его  счастью,  ручей  былъ  не  глубокъ  и  царевичъ  упалъ  на  мягкхй  мохъ, 
какъ  на  постель,  только  выл^^зть  изъ  ручья  не  могъ.  Верная  лисица  и  тутъ 
его  не  оставила:,  она  впрыгнула  въ  воду  и,  побранпвъ  его  немного  за  непо- 
слушав1е,  сказала:  — Не  могу  вид-Ьть  тебя  несчастнымъ;  такъ  и  быть,  еще 
разъ  выведу  тебя  на  св'Ьтъ  Болай.  Съ  этими  словами  она  вытянула  хвостъ, 
вел1;ла  царевичу  хорошенько  ухватиться  за  него  и,  ловко  карабкаясь  по 
крз^тому  берегу,  вытащила  его  вонъ.  —  Ты  еще  не  миновалъ  опасности,  ска- 
зала она:  братья  твои  разставили  стражу  по  всему  л'Ьсу,  чтобы  убить  тебя 
въ  случать,  если  ты  выйдешь  живой  изъ  ручья. 

Царевичъ  поблагодарилъ  за  совЬтъ  и  пошелъ  дальше.  Идетъ  онъ  и  ви- 
дитъ  на  к])аю  дороги  спдитъ  нищ1й.  Онъ  подошелъ  къ  нему  и  иопросилъ 
обм^1няться  съ  нимъ  платьемъ.  Нищ1Й  охотно  согласился.  Тогда  царевичъ 
иодъ  видомъ  нищаго  благополучно  пробрался  во  дворъ  царя,  своего  батюш- 
ки роднаго.  Никто  его  не  узналъ;  но  вдругъ  Птица  зап'Ьла,  конь  началъ -Ьсть 
кормъ,  а  прекрасная  царевна  перестала  плакать.  Удивился  царь  и  спросилъ: 
да  что  же  это  зпачптъ?  —  Я  не  знаю,  отв'Ьчала  царевна:  —  мн-Ь  было  скучно, 
а  теперь  я  повеселела,  словно  воротился  мой  настоящ1й  женихъ.  И,  не  смотря 
на  то,  что  оба  брата  грозили  ей  смертью,  если  она  откроетъ  ихъ  тайну,  она 
разсказала  все  царю.  Тогда  царь  приказаль  всЬмъ,  бывшимъ  въ  то  время  во 
дворце,  явиться  къ  нему.  Младш1й  царевичъ  въ  одежд-Ь  нищаго  пришелъ 
вм'Ьст'Ь  съ  другими;  царевна  тотчасъ  его  узнала  и  бросилась  къ  нему  нашею,. 
Оба  недостойные  брата  были  приговорены  къ  смерти  и  казнены,  а  царе- 
вичъ женился  на  прекрасной  царевн'Ь  и  сд'Ьлался  единственнымъ  насл^дни- 
комъ  всего  царства.  Но  что  же  сталось  съ  бедной  лисичкой  -  сестричкой? 
Много  времени  спустя,  однажды  царевичъ  возвращался  съ  охоты  и  видптъ; 
у  опушки  л-Ьса  спдитъ  лисица  и  говоритъ  ему:  — твои  всЬ  желашя  исполни- 
лись, а  моему  несчастью  н-Ьтъ  конца,  а  между  т'Ьмъ  отъ  одного  тебя  зависитъ 
прекратить  мои  страдатя.  Тутъ  она  снова  стала  молить  и  просить  его  сжа- 
литься надъ  нею:  убить  ее,  а  иотомъ  отрубить  ей  и  голову  и  лапы.  Нако- 
нецъ  царевичъ  уступилъ  ея  неотступнымъ  просьбамъ  и  только  -  что  иснол- 
нилъ  все,  какъ  она  сказала,  вдругъ  передъ  нимъ  очутилась  не  лисица,  а  пре- 
красный молодой  челов'Ькъ.  Это  былъ  братъ  царевны  изъ  золотаго  замка. 
Такимъ  образомъ  все  колдовство  было  разрушено,  и  съ-т-Ёхъ-порь  вс^  вм^ст^ 
стали  жить  да  поживать  да  добра  наживать. 

Тема. — Черты  сходства  и  различ1я  между  Русскою  и  Немецкою  сказкою 
о  Жаръ-Птиц^. 


Царевичъ  -Козленочек ь. 

Жмли-бь1лп  себ'Л  царь  п  царица;  у  ппхъ  были  сынъ  и  дочь  ;  сына 
звали  Иванушкой,  а  дочь  Аленушкой.  Вотъ  царь  съ  царицею  по- 
мерли ;  остались  д'Ьтп  одни  и  пошли  странствовать  по  бЬлоыу  свЬту. 
Шли,  шли,  шли...  идутъ  и  видятъ  прудъ,  а  около  пруда   пасется 
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стадо  коровъ.  «Я  хочу  пить»,  говоритъ  Иванушка.  —  «Не  пей,  бра- 
тецъ,  а  то  будешь  теленочкомъ»,  1'01юр11тъ  Аленушка.  Опъ  послу- 
шался, и  пошли  они  дальше ;  шли ,  шли  и  видятъ  р'Ьку,  а  около 
ходить  табунъ  лошадей.  «Ахъ,  сестрица!  еслпбъ  ты  знала,  какъ 
мпЪ  пить  хочется».  —  «Не  пей,  братець !  а  то  сдЬлаегаься  жеребе- 
ночкомъ.»  Иванушка  послушался,  и  пои1ли  они  дальше;  шли, 
шли  и  видятъ  озеро,  а  около  него  гуляетъ  стадо  овец^^.  «Ахъ,  се- 
трица!  мн-Ь  страшно  пить  хочется.»  —  «Не  пей,  братецъ!  а  то 
будешь  баранчпкомъ».  Иванушка  послу игался  и  пошли  они  дальше; 
шли,  шли  и  впдятъ  ручей,  а  возлФ.  стерегутъ  свинеп.  «Ахъ,  се- 
стрица! л  напыося:  мпЬ  ужасно  пить  хочется.»  — «Не  пей,  братецъ! 
а  то  будешь  поросеночкомъ».  Иванушка  опять  послушался,  и  по- 
шли онп  дальше;  шли,  шли  и  впдятъ:  пасется  у  воды  стадо  козъ. 
«Ахъ,  сестрица!  я  напьюся». — «Не  пей,  братецъ!  а  то  будешь  ко- 
зленочкомъ».  Онъ  не  вытерпЬлъ  и  напился,  и  сталъ  козленочкомъ; 
ирыгаетъ  передъ  Аленушкой  и  кричитъ:  мекеке!  мекеке! 

Аленушка  обвязала  его  шелковымъ  поясомъ  и  повела  съ  собою, 
а  сама-то  плачетъ,  горько  плачетъ...  Козленочекъ  бЪгалъ,  б'Ьгалъ 
и  заб'Ьжалъ  въ  садъ  къ  одному  царю.  Люди  увидали  и  тотчасъ  до- 
казываютъ  царю:  «у  насъ,  ваше  царское  величество,  въ  саду  коз- 
леночекъ, и  держитъ  его  на  пояс1э  дЬвица,  да  такая  пзъ  себя  кра- 
савица». Царь  прпказалъ  спросить,  кто  она  такая.  Вотъ  люди  и 
спрашиваютъ  ее:  откуда  она  и  чьего  роду-племенп?  «Такъ  и  такъ, 
говоритъ  Аленушка,  былъ  царь  и  царица,  да  померли;  остались  мы 
д'Ьти:  я  —  царевна,  да  вотъ  братецъ  мой,  царевичъ;  онъ  не  утер- 
п-бль,  напился  водицы  и  сталъ  козленочкомъ».  Люди  доложили  все 
это  царю.  Царь  позвалъ  Аленушку,  расиросилъ  обо  всемъ;  она  ему 
приглянулась,  и  царь  захот^Ьлъ  на  ней  жениться.  Скоро  сд'Ьлали 
свадьбу,  и  стали  жить  себ4,  и  козленочекъ  съ  ними,  гуляетъ  себЬ 
по  саду,  а  пьетъ  и  'Ьса:ъ  вмЬст'Ь  съ  царемъ  п  съ  царицею. 

Вотъ  по'Ьхалъ  царь  на  охоту.  Т-^мъ  временемъ  пришла  колдунья 
п  навела  на  царицу  порчу:  сдЬлалась  Аленушка  больная,  да  такая 
худая  да  бледная.  На  царскомъ  дворЬ  все  пр1уныло;  цвЪты  въ  саду 
стали  вянуть,^  деревья  сохнуть,  трава  блекнуть.  Царь  воротился  и 
спрашиваетъ  царицу:  «али  ты  ч-Ьмъ  нездорова»?  —  Да,  хвораю, 
говоритъ  царица.  На  другой  день  царь  опять  по'1'>халъ  на  охоту. 
А.1енушка  лежитъ  больная;  приходптъ  къ  ней  колдунья  п  говоритъ: 
«хочешь,  я  тебя  вылечу?  выходи  къ  такому-то  морю  столько-то 
зорь  и  пей  тамъ  воду».  Царица  послушалась  и  въ  сумеркахъ  пошла 
къ  морю,  а  колдунья  ужъ  дожидается,  схватила  ее,  навязала  ей  на 
шею  камень  и  бросила  въ  море.  Аленупжа  пошла  на  дно;  козле- 
ночекъ приб'Ьжалъ  и  горько,  горько  запдакалъ.  А  колдунья  оборо- 
тилась царицею  и  пошла  во  дворецъ.  Царь  пргЬхалъ  и  обрадовался, 
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что  царица  опять  стала  здорова.  Собрали  на  столъ  и  сЬли  обедать. 
«А  гд'Ь  же  козленочекъ»?  спрашиваетъ  царь. — Не  надо  его,  гово- 
рить колдунья;  я  не  вел^Ьла  пускать:  отъ  него  такъ  и  несетъ  коз- 
лятинорЦ—На  другой  день,  только  царь  уЬхалъ  на  охоту,  колдунья 
козленочка  била-била,  колотила-колотила,  и  грозитъ  ему:  «вотъ  во- 
ротится царь,  я  попрошу  тебя  зар-Ьзать».  Орх-Ьхаль  царь ;  колдунья 
такъ  и  пристаетъ  къ  нему:  прикажи,  да  прикажи  зар'Ьзать  козле- 
ночка; онъ  МБ'Ь  надо^^лъ,  опротив'Ьлъ  совсЬмъ!  Царю  жалко  было 
козленочка,  да  д-Ьлать  нечего,— она  такъ  прнстаетъ,  такъ  упраши- 
ваетъ,  что  царь  наконецъ  согласился  и  позволилъ  его  зар'Ьзать. 
Впдитъ  козленочекъ:  ужъ  начали  точить  па  него  ножи  булатные, 
заплакалъ  онъ,  поб-Ьжаль  къ  царю  и  просится:  «царь!  пусти  меня 
на  море  сходить,  водицы  испить».  Царь  пустилъ  его.  Вотъ  козле- 
ночекъ приб'1^жалъ  къ  морю,  сталъ  на  берегу  и  жалобно  закричалъ; 

Аленушка,  сестрица  моя!  Котлы  кипятъ  кипуч1е, 

Выплынь,  выплынь  на  бережокъ.  Ножи  точатъ  булатные, 

Огни  горятъ  горюч1е,  Хотятъ  меня  зар-Ьзати! 

Она  ему  отв-Ьчаеть: 

Иванушка-братецъ ! 

Тяжолъ  камень  ко  дну  тянетъ. 

Люта  зм1я  сердце  высосала! 

Козленочекъ  заплакалъ  и  воротился  назадъ.  Посередъ  дня  опять 
просится  онъ  у  царя :  «царь !  пусти  меня  на  море  сходить ,  водицы 
испить».  Царь  пустилъ  его.  Вотъ  козленочекъ  нрибЬжалъ  къ  морю 
и  жалобно  закричалъ: 

Аленушка  сестрица  моя! 

Выплынь,  выплынь  на  бережокъ ...  и  проч. 

Она  ему  отв-Ьчаетъ: 

Иванушка-братецъ ! 

Тяжолъ  камень  ко  дну  тянетъ, 

Люта  зм1я  сердце  высосала! 

Козленочекъ  заплакалъ  и  воротился  домой.  Царь  и  думаетъ: 
чтобы  это  значило,  козленочекъ  все  б'Ьгаетъ  на  море?  Вотъ  ноиро- 
сился  козленочекъ  въ  третш  разъ:  «царь!  пусти  меня  на  море 
сходить,  водицы  испить».  Царь  пустилъ  его,  и  самъ  пошелъ  за 
нимъ  сл-Ьдомъ;  приходитъ  къ  морю  и  слышитъ — козленочекъ  назы- 
ваетъ  сестрицу: 

Аленушка,  сестрица  моя! 

Выплынь,  выплыпь  на  бережокъ...  и  проч. 
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Она  ему  отв-Ьчаетъ: 

Иванушка-братецъ !  и  проч. 

Козленочекъ  опять  зачалъ  вызывать  сестрицу.  Аленушка  всплыла 
кверху  и  показалась  надъ  водой.  Царь  ухватплъ  ее,  сорвалъ  съ 
шеи  камень  и  вытащилъ  Аленушку  на  берегъ,  да  и  спрашиваетъ: 
какъ  это  сталося?  Она  ему  все  разсказала.  Царь  обрадовался,  козле- 
ночекъ тоже — такъ  и  прыгаетъ;  въ  саду  все  зазелен'Ьло  и  зацвЬло. 
А  колдунью  приказалъ  царь  казнить:  разложили  на  дворЬ  костеръ 
дровъ  и  сожгли  ее.  Посл-Ь  того  царь  съ  царицей  п  съ  козленоч- 
комъ  стали  жить  да  поживать,  да  добра  наживать,  и  по  прежнему 
вм'Ьст'Ь  и  пили  и  4ли. 

Примгьч.  —  Слова  А.  Н.  Аванасьева:  «Сказка  эта  основана  на  старин- 
номъ  в-Ьроваши  въ  оборотничество,  которому  въ  эпоху  язычества  придавалося 
весьлма  обширное  значенхе.  Колдунья  наводитъ  порчу  на  всЬ  источники,  и 
стоитъ  только  напиться  изъ  нихъ,  какъ  тотчасъ  же  превратишься  въ  то  или 
другое  животное.  Подобную  сказку  встр^чаежъ  у  Н'Ьмцевъ  подъ  заглав1емъ: 
*Вгй(1егсЬеп  ип(1  8с11\уе8<;егсЬеп».  Злая  мачиха-в'Ьдьма  проклинаетъ  въ  л'Ьсу  всЬ 
родники;  братецъ  напивается  и  оборачивается  въ  серну.  Сестрица  заплакала, 
привязала  его  на  поясокъ  и  пошла  дальше  въ  л-Ьсъ;  зд'Ьсь  она  нашла  ма- 
ленькую пустую  хижину  и  осталась  въ  ней  житъ  вм'Ьст'Ь  съ  братомъ,  питаясь 
ягодами,  кореньями  и  ор'Ьхами.  Разъ  охотился  въ  л'Ьсу  король;  онъ  погнался 
за  серною  и  набрелъ  на  хижину,  пл-Ьнился  красотою  д'Ьвицы  и  женился  на 
ней;  серна  жила  вм'Ьст'Ь  съ  ними,  прыгала  и  развилась  въ  короле вскомъ  саду. 
Когда  узнала  о  томъ  мачпха,  зависть  и  злоба  растерзали  ей  сердце,  и  она 
задумала  извести  королеву.  Въ  то  время,  какъ  королева  заболела  посл'Ь  ро- 
довъ,  явилась  къ  ней  мачиха,  увела  ее  въ  баню  и  затерла  тамъ  въ  сильномъ 
жару,  чтобы  она  задохнулась;  а  вместо  настоящей  королевы  уложила  въ 
постель  свою  одноглазую  дочь.  Въ  полночь  когда  все  засыпало  во  дворце, 
отворялась  дверь  въ  датскую  и  входила  несчастная  королева ;  она  брала  изъ 
колыбели  своего  малютку,  кормила  его  грудью,  ц'Ьловала  и  укладывала  въ 
постель;  потомъ  подходила  къ  углу,  въ  которомъ  лежала  серна,  и  гладила  ее 
по  спин-Ь!  Три  ночи  приходила  такъ  въ  датскую  королева  и  каждый  разъ 
спрашивала: 

\Уа8  тасЬь  те1П  К1П(1?  туаз  тасЬь  те1П  КеЬ? 

Донесли  о  томъ  королю ;  онъ  услышалъ  голосъ  королевы.  «Эта  моя  милая 
жена!»  сказалъ  онъ,  и  въ  ту-жъ  минуту  получила  она,  по  милости  Бож1ей, 
снова  жизнь.  Д-Ьло  объяснилось,  и  в-Ьдьма  была  сожжена,  какъ  и  въ  Русской 
сказк*.  Едва  обратилась  она  въ  пепелъ,  какъ  уничтожилось  колдовство,  и 
братецъ-серна  получилъ  свой  челов-Ьчесшй  образъ.  Сожжен1е  было  обыкно- 
венною  карою  в-Ьдьмъ:  припомнимъ  процессы  о  колдунахъ,  представляюш,1е 
любопытную,  хотя  и  грустную,  страницу  въ  истор1и  человечества.  Сказки 
часто  упоминаютъ  о  такомъ  наказан1и  в-Ьдьмъ». 
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М  о  р  о  3  к  0. 

У  мачихп  была  падчерпца  да  родная  дочка;  родная  что  ни 
сд-Ьдаехъ,  за  все  ее  гладятъ  по  годовгЬ  да  прнговариваютъ:  умни- 
ца! а  падчерпца  какъ  ни  угождаетъ  —  нпч'Ьмъ  не  угодктъ,  все  не 
такъ,  все  худо;  а  надо  правду  сказать,  д'Ьвочка  была  золото;  въ 
хоропшхъ  рукахъ  она  бы  какъ  сыръ  въ  масл-Ь  купалась,  а  у  ма- 
чихи  кал;дып  день  слезами  умывалась.  Что  д-Ьлать?  В-Ьтеръ  хоть 
пошумитъ  да  затихнетъ,  а  старая  баба  расходится — не  скоро  уймет- 
ся, все  будетъ  придумывать  да  зубы  чесать.  И  придумала  мачиха 
падчерицу  со  двора  согнать:  «вези,  вези,  старикъ,  ее,  куда  хочешь, 
чтобы  мои  глаза  ее  не  видали,  чтобы  мои  уши  объ  ней  не  слыха- 
ли; да  не  вози  къ  роднымъ  въ  теплую  хату,  а  во  чисто  поле  на 
трескунъ-морозъ!»  Старикъ  затужилъ,  заилакалъ;  однако  посадилъ 
дочку  на  сани,  хот'Ёлъ  прикрыть  попонкой  —  и  то  побоялся ;  по- 
везъ  бездомную  во  чисто  поле,  свалилъ  на  сугробъ,  перекре- 
стилъ,  а  самъ  поскор'Ье  домой,  чтобъ  глаза  не  видали  дочерниной 
смерти. 

Осталась  бедненькая,  трясется  и  тихонько  молитву  творитъ. 
ДТриходитъ  Морозъ,  поирыгиваетъ,  поскакиваетъ,  на  красную  д-Ь- 
вупшу  поглядываетъ:  «д1шушка,  д-Ьвушка,  я  Морозъ-краснойносъ!»  — 
Добро  пожаловать,  Морозъ;  знать  Богъ  тебя  принесъ  по  мою  душу 
гр'Ьшную  ').  Морозъ  хотЬлъ  ее  тукнуть  2)  и  заморозить;  но  полю- 
бились ему  ея  умны  я  р^^чи,  жаль  стало!  бросилъ  онъ  ей  шубу. 
Од'Ьлась  она  въ  шубу,  подожмала  ножки,  сидитъ.  Опять  пришелъ 
Морозъ-красной  носъ,  попрыгиваетъ,  поскакиваетъ,  на  красную  д'Ь- 
вушку  поглядываетъ:  «д'Ьвушка,  д^^вупгка,  я  Морозъ-красной  носъ!» — 
Добро  пожаловать,  Морозъ;  знать  Богъ  тебя  принесъ  по  мою  дуп1у 
гр'Ьшную.  Морозъ  пришелъ  совсЬмъ  не  по  душу;  онъ  принесъ  кра- 
сной д-Ьвушк-Ь  сундукъ  высокой  да  тяжелой,  полной  всякаго  при- 
данаго.  УсЬлась  она  въ  шубочк'Ь  на  сундучк-Ь,  такая  веселенькая, 
такая  хорошенькая!  Опять  прпшелъ  Морозъ-красной  носъ,  поиры- 
гиваетъ, поскакиваетъ,  на  красную  д'Ьвушку  поглядываетъ.  Она 
его  приветила,  а  онъ  ей  подарилъ  платье,  пштое  и  серебромъ,  и 
золотомъ.  Над'Ьла  она  и  стала  какая  красавица,  какая  нарядпица! 
сидитъ  п  п-Ьсенки  поп'Ьваетъ.  А  мачиха  по  ней  помиики  справляетъ; 
напекла  блиновъ.  «Ступай, ^мул^ъ!  вези  хоронить  свою  дочь.»  Ста- 
рикъ по1)Халъ.  А  собачка  подъ  столомъ:    «тявъ!   тявъ!   старикову 


1)  Варъантъ:  Ндетъ  Морозъ  въ  одпихъ  чулкахъ,   въ  однпхъ   сапогахъ.   «Теп- 
ло-ль  теб'1;,  дФлшда?  теило-ль  тебЬ,  красная ?»— Божье  тепло,  Божье  \\  холодно! 

2)  Стукнуть,  пришибить. 
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дочь  въ  злат-!^,  въ  ссребр'Ь  везутъ,  а  старухину  женихи  не  бе- 
рутъ!» — Молчи,  дура!  на  блинъ,  скал;и:  старухину  дочь  женихи 
возьмутъ,  а  стариковой  одн'Ь  косточки  иривезутъ!  Собачка  съЬла 
блинъ  да  опять:  «тлвъ!  тявъ!  старикову  дочь  въ  златФ>,  въ  сереб- 
ре везутъ,  а  старухину  женихи  не  берутъ!»  Старуха  и  блингл  да- 
вала, и  била  ее,  а  собачка  все  свое:  «старикову  дочь  въ  злат1^,  въ 
серебр'Ь  везутъ,  а  старухину  л:енихи  не  возьмутъ  !> 

Скрипнули  ворота,  растворплпся  двери,  несутъ  супдукъ  высокой, 
тяжелой,  идетъ  падчерица — панья  паньей  с1яетъ!  Мачиха  глянула — 
и  руки  врозь!  «Старикъ,  старикъ,  запрягай  другихъ  лошадей,  вези 
мою  дочь  поскор'Ьй !  посади  на  то-же  поле,  на  то-же  м1зСто.»  По- 
везъ  старпкъ  на  то-же  поле,  посадилъ  на  то-же  м1^сто.  Пришелъ  и 
Морозъ-красной  носъ,  иогляд+аъ  на  свою  гостью,  попрыгалъ,  ио- 
скакалъ,  а  хорошихъ  р-Ьчей  не  дождалъ;  разсердился,  хватилъ  ее 
п  убилъ.  —  «Старикъ,  ступай  мою  дочь  привези,  лихихъ  коней  за- 
пряги, да  саней  не  повали,  да  сундукъ  не  оброни!»  А  собачка  подъ 
столомъ:  «тявъ!  тявъ!  старикову  дочь  женихи  возьмутъ,  а  стару- 
хиной въ  м'^ппсЬ  косточки  везутъ!»  —  Не  ври!  на  пирогъ,  скажи: 
старухину  въ  злат'Ь,  въ  серебр-Ь  везутъ!  Растворились  ворота,  ста- 
руха выб'Ьжала  встр'Ьть(чать)  дочь,  да  вм'Ьсто  ея  обняла  холодное 
т1^ло.  Заплакала,  заголосила,  да  поздно! 


Правда  и   Кривда. 

Въ  н-Ькоторомъ  царств'Ь,  въ  н-Ькоторомъ  государств-Ь  жили-были 
въ  одной  деревн'Ь  два  сосуда — оба  портные.  Разъ  согласились  они 
и  П0И1ЛИ  вм'Ьст'Ь  въ  иныя  волости  иро^мышлять  своимъ  мастерствомъ. 
Пришли  въ  село,  начали  бабъ  да  мужпковъ  обшивать,  и  зарабо- 
тали по  двадцати  рублевъ  на  брата.  Собрались  и  пошли  въ  дру- 
гую волость;  т-Ь-другхе  разговоры  и  заспорили:  ч'Ьмъ  лучше  жить- 
правдою  или  кривдою?  «Дуракъ  ты!  забранился  криводушной;  ви- 
дишь: баре,  купцы  да  торговые  люди  ум-Ьютъ  кривить,  такъ  они 
за  то  въ  сапогахъ  ходятъ;  а  у  насъ  на  деревн1^>,  чай,  знаешь  ста- 
рика Абрама:  весь  в-Ькъ  свой  прожилъ  правдою,  а  сапоговъ  да  хо- 
хошаго  платья  съ  роду  не  нашпвалъ!»  Правдивой  стоитъ  на  своемъ, 
не  соглашается.  Вотъ  и  ударились  они  объ  закладъ,  а  уговоръ 
былъ  такой :  дойти  до  иерваго  села  и  спросить  у  людей,  ч  1^мъ  луч- 
ше лшть?  коли  скажутъ:  правдою,  то  криводушной  отдастъ  прав- 
дивому свои  двадцать  рублевъ,  а  коли  скажутъ:  кривдою,  то  нао- 
боротъ — пусть  правдивой  расплачивается.  Пришли  въ  село  и  стали 
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ходить  по  избамъ  да  спрашивать:  «скажите,  люди  Бож1е,  ч'Ьмъ  лучше 
жить  правдою  или  кривдою?»    Только    кого   ни    иытаютъ,   всЬ   въ 
одно  слово  говорятъ:  «пашлн    о   чемъ   спрашивать!    кривда   везд'Ь. 
лучше,  кривда  въ  сапогахъ  ходитъ,  а  правда  въ  лаитяхъЬ  Отдалъ 
правдивой  криводушыому  сноп  деньги,    и    принялись   по   прежнему 
работать,  бабъ,  мужиковъ  обшивать;  заработали   по  тридцати    ру- 
блевъ  на  брата  и  пошли  въ  третью  волость.    Дорогою   т^  же  раз- 
говоры; одипъ  говоритъ:  правда    лучше;   другой   говорить:    нЪтъ, 
кривда  лучше!  Поспорили  и  ударились  объ  закладъ   на  тридцать 
рублевъ.  Дошли  до  села;  кого  ни  спросятъ — всякъ  одно  твердитъ: 
«гд-Ь  ужь  нынче  правдой  жить?  правда-то   въ   лаптяхъ  ходитъ,   а 
кривда  въ  саиогахъ!»    Проспорилъ    правдивой  криводушному  весь 
заработокъ.  Въ  трег1й  разъ  выработали  они  по  пятидесяти  рублевъ 
на  брата,  и  опять  заспорили.  Заспорили  и  р-Ьшили  на  томъ:    если 
кто  теперь  проспоритъ,  у  того  и  деньги  взять,  и  глаза  ему   выко- 
пать.   Знамое  дЬло,    правдивой    проспорилъ;  криводушной  взялъ  у 
него  пятьдесятъ  рублевъ,  выкопалъ  ему  глаза,  оставилъ  одного  на 
дорог-Ь,  а  самъ  ушелъ  домой.  «Видно,  и  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  н'Ьтъ  на 
св-Ьт!'.  правды!  сказалъ  сл-Ьпой;  кривда  меня  перемогла;  какъ  мн-Ь 
быть  невидущему?>  Побрелъ  ощупью  и  попалъ  на  тропинку;   эта 
тропинка  привела  его  до   станка  ').   Тутъ   наш;упалъ   онъ  толстое 
дерево,  взл^^зъ  на  самую  верхушку  п  проси д^Ьлъ   до   поздняго   ве- 
чера. Какъ  стемн-Ьло,  пришелъ  на  то  м-Ьсто  старецъ,  принесъ   вя- 
занку дровъ,  сбросилъ  съ  плечъ  и  сказалъ:  «Господи,  благослови!» 
Немного  погодя  пришелъ  другой  старецъ,  а  тамъ  и  трет1й :  сбро- 
сили съ  плечъ  по  вязанке  дровъ   п   также   промолвили:  «Господи, 
благослови!»  Потомъ  развели  они  огонь,  сЬлн  возл-Ь  костра  и  стали 
разговаривать.  Одипъ  говоритъ:  «у  нашего  царя  трет1й  годъ  какъ 
дочь  больна;  кто  ее  выл'Ьчитъ,  за  того  царь  отдастъ   ее   замужъ». 
Другой  говоритъ:  «царевну  просто  вылечить;  она  забол-Ьла  въ  са- 
мой   Троицынъ    день.   Подалъ   ей   за  об'Ьдней  попъ  просвиру,  она 
стала  "Ьсть  и  уронила  пбдъ  полъ  крошку,    ту   крошку  подхватила 
лягушка  и  съ-Ьла;  отъ  того  вся  б-Ьда  приключилася.    Теперь   коли 
въ  Троицынъ  день  взять  бычью  кожу,  помазать  ее  медомъ   да  по- 
ложить подъ  церковный  полъ;  лягушка  сейчасъ  всползетъ   на   ко- 
жу, полижетъ  меду,  станетъ  гадовать  (блевать)  ивыронитъ  иросвирную 
крошку.  Тогда  только  взять  эту  крошку,  обмыть  въ  вод-Ь  да  скор- 
мить  царевн-Ь  —  царевна   и   поздоров'Ьетъ».  На  другое  утро  стали 
старцы  росой  умываться,  и  говорятъ  между  собой:  «какая   сегодня 
славная  роса!  стбитъ  ею  разъ-другой  помочить  глаза — такъ  и  сл4- 


»)  Стаиокъ  —  избуш1са,  выстроеная  въ  дЬсу,  которая  служить  уб*жищемъ   для 
рыболововъ,   лЬсничихъ  11  охотниковъ.  (Оиытъ  Обл.  Великор.  словаря,  стр.    214). 


—     49     — 

пота  пропадетъ!»  Посл^  того  старцы  ушли,  а  сл'Ьпой  швецъ  ')  спу- 
стился съ  дерева,  умылся  росою  —  и  въ  ту-жъ  минуту  сталъ  ви- 
деть лучше  прежняго,  словно  никогда  и  глазъ  не  терялъ.  Просла- 
вилъ  онъ  Господа  Бога  и  пошелъ  въ  тотъ  городъ,  гд'Ь  жила  боль- 
ная царевна.  На  Троицынъ  деиь  явился  онъ  къ  царю,  потребо- 
валъ  себ1>  бычью  кожу  да  меду,  сд'Ьлалъ  все,  какъ  сказывалъ  ста- 
рецъ,  и  выл'Ьчнлъ  царевну.  Царь  обрадовался  и  выдалъ  за  него 
свою  дочь  ^). 

Чудесная  Дудка. 

Жилъ  да  былъ  старикъ  и  старуха.  У  старика,  у  старухи  не 
было  ни  сына,  ни  дочки.  Вглшелъ  старикъ  на  улицу,  сжалъ  комо- 
чекъ  сн-Ьгу  и  лоложилъ  на  печку  подъ  шубу  —  и  стала  д-Ьвочка 
Сн-Ьжевипочка.  Пошла  она  съ  д'^овушками  въ  л'Ьсъ  по  ягодкп;  кто 
больше  всЬхъ  наберетъ— той  красной  сарафаиъ  отецъ  съ  матерью 
сошьютъ,  ту  прежде  другихъ  замужъ  отдадутъ.  Сн^жевиночка  по- 
больше всЬхъ  набрала  ягодокъ;  подружки  взяли  ее  да  забили,  подъ 
сосенкой  схоронили,  катышкомъ  укатали,  блюдечкомъ  утрепали. 
Воротились  въ  деревню;  старикъ  спрашиваетъ:  «гд'Ь  же  моя  доч- 
ка?»—Она  пошла  иной  дорогой;  мы  ее  искали-искали,  кликали-кли- 
кали, не  могли  дозваться;  ужь  солнце  сЬло,  а  ее  все  н1^тъ!  не  но- 
чевать же  намъ  въ  л-Ьсу!..  На  ?лэгил.>    Сн'Ьже.йиночки    выросъ   ка- 


^)  Портной. 

*)  Бпргантз:  «Вылечить  Царевну  можно.  Въ  такой-то  гор-й  лежитъ  живствор- 
йой  1-;реетъ;  да  гора-то  велика,  1^сеё  не  скох/аешь*  А  зд'^сь  нуала  см'^гг'ка;  нн  той 
на  гор*^  ростетъ  береза,  стоитъ  только  отх'^^рить  отъ  березы  да'йиадцать  локте)^ 
на  восходъ  со.итца,  да  и  копать  зем.ш:  тутъ  онъ  п  .^ежитъ!  Т'Ьмъ  крестомъ  на^^о 
благословить  ца^^евну  —  она  совсЬмъ  псц'БЛ'1-.ет'ь».  Портной,  выслудгаг.ь,  эти  рт . 
досталъ  животворной  крестт.  и  пошелъ  въ  то  :;грст1Ю.  гд'Ь  зак.1ятая  йпрепи^  .к.- 
дей  пО'лсиргла.' Три"  года  и  три  .месяца  шелъ  онъ  туда;  Еа!:ояпецъ  добрался  н  ^т- - 
йроси..ся  ночевать  къ  одному  б-Ьдиому  мужичгсу.  Вечероыъ  стали  метать  жребш. 
кому  пдти  на  сь'Ьденхе  къ  царемой  дочери?  а  она  лежитъ  въ  гробу  вь  церкви  и 
кажную  ночь  съЬдаегъ  но  челов'Ьгсу.  Жребш  упалъ  на  тою  самаго  б^днаю  му- 
жичка, у  коловаго  портной  присталъ ;  пришли  его  братъ,  и  поднялся  въ  дом-Ь  вой 
да  плачъ:  магь,  л:ена,  д-Ьти  такъ  слезами  и  заливаются.  —  не  ириведп  Богъ!  «О 
"чемъ  вы  плачете?»  спрашиваетъ  портной. — Какъ-же  на21ъ  не  плакать?  одипъ  хо- 
зяинъ  былъ,  и  тому  досталось  идти  на  съ'Ьден1е.  «Не  тужите;  я  за  него  пойду. 
Одна  голова  не  бЬдна,  мн4  все  равно  помирать!»  Сказалъ  и  пошелъ  въ  цер1:овь, 
какъ  вошелъ  туда,  очергилъ  вокругъ  себя  крестомъ,  стоить  да  Богу  молится. 
Ровно  въ  двенадцать  часовъ  встала  царевна  пзъ  гроба  и  кинулись  къ  иему.  Порт- 
ной поднялъ  животворной  крестъ  и  благословплъ  ее  три  раза,  царевна  упала  къ 
его  ногамъ,  и  съ  той  минуты  совсФ.мъ  псц'Ьл'Ьла.  Поутру  приходятъ  сторожа  кости 
убирать,  а  онъ  лсивёхонекъ,  и  царевна  выздоровела.  1],арь  на  радостяхъ  отдалъ  за 
него  до4ь  свою  и  много  земель,  много  городовъ  и  селъ  въ  приданое. 
Томъ  I.  4 
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мышъ;  шли  бурлаки  да  и  ср1^зали,  и  сд'Ьлали  дудочку.  Пришли  къ 
стар1ту,  отцу  Си1-.жевиночки,  да  и  заи1'рали;  дудочка  и  говорить: 
«ду-ду-ду-ду,  св1.тъ  родной!  ты  не  знаешь  моего  горя  великаго: 
какъ  меня  д'Ьиушки  убилп  изъ-за  блюдечка,  пзъ-за  ягодокъ.  Он-Ь 
меня  убили,  подъ  сосенкой  схоронили,  катглшкомъ  укатали,  блю- 
дечкомъ  уфепали!»  Старикъ  говоритъ:  «что  за  диво!  дудочЕ^а  ка- 
мышеиая,  а  слова  будто  л.и1юй  челов'Ькъ  выговариваетъ».  Вотъ  онъ 
накормилъ-наиоилъ  бурлаковъ  и  проситъ:  «отдайте  мнЪ  эту  дудоч- 
ку». Бурлаки  отдали.  Говорптъ  старикъ,  старух'Ь:  «давай-ка  разло- 
мимъ  ')  дудочку  да  посмотримъ,  что  тамъ  въ  серёдкЪ  есть»?  Какъ 
разломали  дудочку  —  такъ  и  выскочила  оттуда  д-Ьвочка  Сн1)Жеви- 
ночка^).  Старикъ  и  старуха  обрадовались,  стали  съ  вей  жить  да 
быть,  да  колпаки  кроить.  Теб'Ь  дали,  мн-Ь  послали;  вотъ  и  сказка 
вся,  больше  и  сказать  нельзя. 

Прпмгьч.  —  Сказка  основана  ва  той  прекрасной  иде-Ь,  что  злод-Ьйство  че- 
ловека рано  или  поздно  получить  достойную  казнь.  Эта  идея  выражена  въ 
баллад-Ь  Шиллера  «Ивиковы  Журавли».  См.  отд'Ьлъ  балладъ. 


Сиисокъ  съ  судеаго  д1Ьла  слово  въ  слово, 

КАКЪ  БЫЛЪ   СУДЪ  У  ЛЕЩА.   СЪ  ЕРШОМЪ. 

«Рыбамъ  госиодамъ:  великому  Ои-етру  и  БёлугЬ,  БЬлой-Рыбпц'Ь 
бь(^тг  че.юмъ  Ростовскаго  онера  сынчншко  боярсшп  Лещъ  съ  това- 
рищами. Жалоба,  госиодгц  намъ  на  злаго  челои'Ька,  на  Ерша  Ще- 
тинника и  на  ябедника.  Бь  прои1лыхъ,  господа,  годЬхъ  было  Рос- 
товское озеро  за  нами;  а  тотъ  Ершъ  злой  челов+.къ  Щегинникъ  (овъ) 
насл'кдникъ  лии1плъ  насъ  Росюискаго  озера,  напшхь  старыхъ  жи- 
ровъ  (хорошее  житье,  дово.1Ьст1ю);  расплодился  тотъ  Ершъ  по 
р'Ькамъ  и  озерамъ;  онъ  собою  малъ,  а  щетины  у  него,  аки  лютыя 
рох(г)атнны,  и  онъ  свидится  съ  нами  на  стану  —  и  тЬми  ост1)ымп 
своими  Щетинами  иодкалынаетъ  наши  бока  и  прокалываетъ  намъ 
ребра,  и  суется  но  рЬкамъ  и  по  озерамъ,  аки  бЬшеная  собака,  путь 
свой  иотерявъ.  А  мы,  господа  христ1ански!  лукавствомъ  жить  не 
уагЬемъ,  а  браниться  и  тягаться  съ  лихими  людьми  не  хотимъ ,  а 
хотпмъ  быть  оборонены  вами  праведными  судьями.» 

Судьи  спрашивали  ответчика  Ерша:  «ты,  Ершъ,  истцу  Лещу 
отв'Ьчаешь  ли»?  ОтвЪтчикъ  Ершъ  рече :  «отвечаю,  господа,  за  себя 


>)  Ва^р :  разр-Ьжемъ. 

2)  Вар.:  Только  разр-Ьзали  дудочку  —  выпалъ  оттуда  розовой  цв'Ьтокъ.  Старуха 
положила  его  въ  воду — и  вдругъ  изъ  цв-Ьтка  явилась  ея  маленькая  дочка,  живая  и 
здоровая,  какъ  прежде. 
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и  за  товарищевъ  своихъ  въ  томъ,  что  то  Ростовское  озеро  было 
старина  дЬдовъ  нашихъ,  а  нын-Ь  наше,  и  онъ  Лещъ  жилъ  у  насъ 
въ  сусЬдств'Ь  на  дн'Ь  озера,  а  на  св'Ьтъ  не  выхаживалъ.  А  я,  гос- 
пода, Ершъ  Бож1ею  милост1ю,  отца  своего  благословен1емъ  и  матер- 
ними молитвами  не  смутщикъ,  не  воръ,  не  тать  и  не  разбойникъ; 
въ  прпвод'Ь  нигд'Ь  не  бивалъ,  воровскаго  у  меня  ничего  не  выни- 
мали ;  челов'Ькъ  я  добрый,  живу  я  своею  силою,  а  не  чужею;  знаютъ 
мен'Ь  на  Москв'Ь  и  въ  иныхъ  великпхъ  городахъ  князи  и  бояря, 
стольники  и  дворяня,  жильцы  Московск1е,  дьяки  и  подъяч1е  и  вся- 
кихъ  чиповъ  люди,  и  покуиаготъ  меня'  дорогою  ц'Ьною  и  варятъ 
меня  съ  перцемъ  и  съ  шав(ф)раномъ  и  ставятъ  предъ  собою 
честно,  и  мног1е  добрые  люди  кушаютъ  съ  похм-^лья  и  кушавши 
поздравляютъ». 

Судьи  спрашивали  истца  Леща :  «ты,  Лещъ,  ч-Ьмъ  его  уличаешь?». 
Истецъ  Лещъ  рече:  «уличаю  его  Божтею  правдою  да  вами  правед- 
ными судьями».  Судьи  спрашивали  истца  Леща :  «кому  у  тебя  в-Ь- 
домо  про  Ростовское  озеро  и  о  р-Ькахъ  и  о  востокахъ  (истокахъ),  и 
на  кого  шлешься?»  Истецъ  Лещъ  рече:  «шлюся  я,  господа,  изъ  ви- 
новатыхъ  (в'Ьдающихъ  о  д'Ьл'Ь)  на  добрыхъ  людей  разныхъ  горо- 
довъ  и  областп(ей);  есть,  господа,  человЬкъ  добрый,  лсиветъ  въ  Н']Ь- 
мецкой  области  подъ  Иваномъ-городомъ  въ  р'Ьк'Ь  Нарв-Ь,  по  имени 
рыба  Сигъ,  да  другой,  господа,  челов'Ькъ  добрый,  ж-иветъ  въ  Нов- 
городской области  въ  р^к^  Волхов'Ь,  по  имени  рыба  Лодуга».  Спра- 
шивали ответчика  Ерша:  «ты,  Ершъ,  шлешься  ли  на  лещеву 
правду,  на  таковыхъ  людей?»  И  отв'Ьтчикъ  Ершъ  рече :  «слатпся, 
господа,  намъ  на  таковыхъ  людей  не  умЬть:  Сигъ  и  Лодуга  люди 
богатые,  животами  прожиточны,  а  Лещъ  такой  же  человЬкъ  завод- 
ной— шлемС^ся  въ  иос.1ушеству(о)  (ссылается  на  свид-Ьтельство)». 
И  судьи  спрашивали  ответчика  Ерша:  «почему  у  тебя  так1е  люди 
не  друзья  и  какая  у  тебя  съ  ними  недружба?»  Отв1^тчикъ  Ер1пъ 
рече:  «господа  мои  судьи!  недружбы  у  насъ  съ  ними  никакой  не 
было,  а  слатпся  на  нихъ  не  см'Ьемъ,  для  того  что  Сигъ  и  Лодуга 
люди  велик1е,  а  Лещъ  такой  же  челов1^къ  заводной;  они  хотятъ 
насъ  маломочныхъ  людей  испродать  (разорить  тяжбою)  напрасно». 

Судьи  спрашивали  истца  Леща :  «еще  кому  у  тебя  в'Ьдомо  Рос- 
товское озеро  и  о  р'Ькахъ  и  о  востокахъ,  и  на  кого  шлешься?»  Ис- 
тецъ Леп1.ъ  рече:  «шлюсь  я,  господа,  изъ  впноватыхъ  есть  чело- 
в+.къ  доброй,  живетъ  въ  Переславскомъ  озер^Ь,  рыба  Сельдь».  Судьи 
спрашивали  отв-Ьтчика  Ерша:  «ты,  Ершъ,  шлеп1ься  ли  на  лещеву 
правду?»  Отв-Ьтчикъ  же  Ерп1ъ  рече:  «Спгъ  п  Лодуга  и  Сельдь  съ 
племя  ни  (съ-роднп),  а  Лещъ  такой  же  челов-Ькъ  заводной;  въ  су- 
сйдств-Ь  пмаются;  гд-Ь  судятся  — -Ьдятъ  и  пьютъ  вм'ЬсгЬ,  про  иасъ 
не  молвятъ». 


—     52     — 

И  судьи  послали  пристава  Окуня  и  вел^Ьли  взять  съ  собою  въ 
понятыхъ  Мня  (Налима),  приказали  взять  въ  правд'Ь  Переславскую 
Сельдь.  Приставь  же  Окунь  емлетъ  въ  понятыхъ  Мня,  и  Мень 
Окуню-приставу  сулптъ  посулы  велише,  ирече:  «господние  Окуне! 
азъ  не  гожуся  въ  понятыхъ  быть :  брюхо  у  меня  велико  —  ходить 
не  могу,  а  се  глаза  малы  —  далеко  не  впжу,  а  се  губы  толсты  — 
передъ  добрыми  людьми  говорить  не  ум'Ью».  Приставь  же  Окунь 
емлетъ  въ  понятыхъ  Головля  и  Е(я)зя.  И  Окунь  поставленъ(илъ) 
въ  правд'Ь  Переславскую  Сельдь.  И  судьи  спрашивали  въ  правд-Ь 
у  Переел авской  Сельди:  «Сельдь,  скажи  ты  намъ  про  Леща  и  про 
Ерша  и  промелсъ  ими  про  Ростовское  озеро».  Сельдь  же  рече  въ 
правд-Ь:  «Леща  съ  товарищи  знаютъ;  Лещъ  челов'Ькъ  доброй,  христ1я- 
нинъ  Бож1Й,  жпветъ  своею,  а  не  чужею  (силою);  а  Ершъ,  господа, 

злой  челов-Ькъ  Щетинникъ» знаешь  ли  его?  Осетръ  же 

рече:  «азъ,  господа,  не  въ  правд1^  (не  ради  суда)  мне  (и  не)  въ 
послушеств'Ь,  а  впрямь  (скажу):  слмшалъ  про  того  Ерша,  что  сва- 
рятъ  его  въ  ух'Ь,  а  столько  не  'Ьдятъ,  сколько  расплюютъ.  Да  еще, 
господа,  вамъ  скажу  Бож1ею  правдою  о  своей  обид-Ь:  когда  шелъ 
изъ  Волгп  р'Ькп  къ  Ростовскому  озеру  и  къ  р1>камъ  жировать,  и 
онъ  меня  встр'Ьтилъ  на  усть'Ь  Ростовскаго  озера  и  нарече  мя  бра- 
томъ;  а  я  лукавства  его  не  видалъ,  а  спрошать  про  него  злаго 
человека  никого  не  улучилось,  и  онъ  меня  вопроси:  братецъ  Осетръ, 
гд'Ь  идеши?  И  азъ  ему  иов'Ьдалъ:  иду  къ  Ростовскому  озеру  и  къ 
р'Ькамъ  жировать.  И  рече  ми  Ершъ:  братецъ  Осетръ!  когда  азъ 
шелъ  Волгою  р'Ькою,  тогда  азъ  былъ  толще  тебя  и  дол'Ь  (дол'Ье, 
т.  е.  длинн-Ье),  бока  мои  терли  у  Волги  р^Ьки  берегп(а),  очи  мои 
были  аки  полная  чаша,  хвостъ  же  мой  былъ  аки  большой  судовой 
парусь;  а  нынЬ,  братецъ  Осетръ,  видишь  ты  и  самъ,  каковь  я 
сталь  скудень,  иду  тъ  Ростовскаго  озера.  Азъ  же.  господа,  слы- 
шавъ  такое  его  пре!11ес(т)ное  слово,  и  не  пошель  въ  Ростовское 
озеро  кь  р-Ькамъ  жировать;  дружину  свою  и  д-Ьтей  голодомь  помо- 
рпль,  а  самъ  отъ  него  въ  конецъ  погинуль.  Да  еще  вамъ,  господа, 
скажу:  тоть  же  Ершъ  обманулъ  меня  Осетра,  стараго  мужика,  и 
приведе  меня  кь  неводу  и  рече  ми:  братецъ  Осетръ!  пондемъ  въ 
неводь;  есть  тамь  рыбы  много.  И  я  его  нача  посылати  наиредь. 
И  онъ  Ершъ  мн'Ь  рече :  братецъ  Осетръ,  коли  меньшей  брать  хо- 
дить наиредь  большаго?  Ж  я  на  его,  господа,  прелес(т)ное  слово 
положился  и  въ  неводь  но  шелъ,  обратился  въ  неводь  да  у  вязь,  а 
неводь  что  боярск1Й  дворь :  (вой)итти — ворота  широки,  а  вытти — 
узки.  А  тоть  Ер1иъ  за  неводь  выскочиль  въ  е^я)чею  (пространство 
кл'Ьтокъ  у  мережи),  а  самъ  мн']Ь  насмехался  :  ужели  ты,  братецъ, 
въ  неводу  рыбы  паЬлся !  А  какь  меня  поволокли  вонъ  изъ  воды, 
и  тоть  Ершъ  нача  ирощатнся  :  братецъ,  братецъ  Осетръ!    прости, 
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не  поминай  лихомъ.  А  какъ  меня  мужики  на  берегу  стали  бить 
дубинами  по  голопФ.,  и  л  иача  стонать,  и  онъ  Ершъ  рече  ми:  бра- 
тецъ  Осетръ,  терпи  Христа  ради»! 

Конецъ  суднаго  д'Ьла.  Судьи  слушали  судиаго  д'Ьла  и  пригово- 
рили: Леща  съ  товарищи  оправить,  а  Ерша  обвинить.  И  выдали 
истцу  Лещу  то1'о  Ерша  головою  и  велФ^ли  казнить  торгового  каз- 
н1ю — бити  кнутомъ  и  послФ  кнута  повысить  въ  жарюе  дни  противъ 
солнца  за  его  воровство  и  за  ябедничество.  А  у  суднаго  дФла  си- 
дели люди  добрые:  дьякъ  былъ  Сомъ  съ  большнмъ  усомъ,  а  довод- 
чикъ  Карась,  а  сипсокъ  съ  суднаго  д'Ьла  писалъ  Вьюнъ,  а  печаталъ 
Ракъ  своей  заднею  клещею,  а  у  печати  сид^лъ  Вандыи1ъ  (Сня- 
токъ — маленькая  рыба)  Переславской.  Да  на  того  же  Ерша  выдали 
правую  грамоту:  гд-Ь  его  застанутъ  въ  своихъ  вотчинахъ,  тутъ  его 
безъ  суда  казнить. 

Речетъ  Ершъ  судьямъ:  «господа  судьи!  судили  вы  не  по  правд^^, 
судили  по  мздФ.  Леща  съ  товарищами  оправили,  а  меня  обвпнили.» 
Плюнулъ  Ершъ  судьямъ  въ  глаза  и  скочилъ  въ  хворостъ:  только 
того  Ерша  и  видели! 

Пргатч.  —  Слова  А.  Н.  Аванасьсва :  «Происхожденхе  сказки  объ  Ерш-Ь 
Щетинник-Ь  должно  быть  отнесено  къ  ХТ1  ст:ол'Ьт1ю.  Формы  словеснаго  судо- 
производства этой  эпохи  сохранены  въ  сказкФ  съ  поразительною  в'Ьрностхю 
(сличи  ее  съ  правыми  грамотами,  напечатанными  въ  «Юридическпхъ  актахъ»). 
Это  меткая  сатира  надъ  стариннымъ  сутяжничествомъ  и  ябеднической  изво- 
ротливостью. Сказка  объ  Ерш-Ь  составляла  въ  старину  любимое  чтен1е  и, 
вмФзСТ'Ь  съ  другими  пов']Ьстями,  сохранилась  до  насъ  въ  рукописныхъ  сбор- 
нпкахъ  и  даже  перешла  на  лубки.  Обил1е  вар1антовъ,  замЬчаемыхъ  въ  раз- 
личныхъ  ея  спискахъ,  уже  доказываетъ,  какъ  много  она  была  распространена 
между  читающимъ  и  нечитающпмъ  людомъ. 


Мужикъ,  Медведь  и  Лиса. 

ПосЬялъ  мужикъ  съ  медп'Ьдемъ  вм'Ьст'Ь  р'Ьпу,  и  родилась  р'Ьпа 
добрая.  Медв'Ьдь  мужику  скаяалъ :  «твои  коренья,  а  мои  ве1)хушки». 
Мужикъ  усю  зиму  'Ьлъ,  а  медв-Ьдь  съ  голоду  помираль.  На  другой 
годъ  медвФ^дь  сказалъ  мужику:  «давай  сЬять  пшеницу».  Пшеница 
родилась  добрая.  «Теперь  ты  бери  верхушкп» ,  сказалъ  медв11дь 
мужику,  «а  мои  коренья».  Мужикъ  усю  зиму.  'к1Ъ,  а  медв-Ьдь  едва 
съ  голоду  не  померъ.  На  трет1й  годъ  мужикъ  одинъ  пашетъ.  Медв'Ьдь 
К7>  нему  прпшелъ  и  гуторить  ему:  «я  тебя,  мужикъ,  съ'1эмъ  (за  то), 
что  ты  меня  обманываешь».  А  мужпкъ  сказалъ  ему:  «погоди,  папт- 
ню  допашу».  Медв'Ьдь  и  легъ  подъ  мужичью  телегу.  У  ту  пору 
б-Ьжитъ  лиса  къ  мужику  и  говоритъ :  «мужпкъ!  я  отъ  смерти  от- 
веду; что  ты  мн-Ь  за  работу  дашь»?   Мужикъ   сказалъ:   «куръ   м-Ь- 
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шокъ».  —  Хорошо;  я  у  тебя  спрошу:  что  у  тебя  подъ  телегою  ле- 
жить?»  А  медв-Ьдь  мужику  говорить:  «скажи  что  колода».  Лиса 
говорить:  «кабы  колода,  она  бы  на  телег^Ь  была  увязана».  У  ту 
вору  лиса  убежала  прочь,  а  посл'Ь  опять  возвратилась  и  говорить 
мужику:  «что  у  тебя  на  телег'Ь  лежить»?  Мужикь  сказаль :  «ко- 
лода».—А  кабы  колода,  у  ней  6и  топорь  быль  воткнуть».  Медв-Ьдь 
сказаль  мужику:  «воткни  вь  меня  тоноръ».  Мужикь  и  воткнуль 
топорь  медв'Ьдю,  отчего  медв'Ьдь  кончился.  Лиса  говорить  мужику: 
«вывези  же  об-Ьщанный  мЪшокь  курь».  На  другой  день  вы'Ьхалъ 
мужикь  на  пашню  и  вывезь  м'1эШокь,  а  вь  немь  дв-Ь  курицы  и 
борзую  собаку.  Вдругь  лиса  прибЬгаеть  и  говорить  мужику:  «что, 
привезь  курь»?  —  Привезъ.  —  «Ну,  вынущай  по  одной,  а  не  всЬхъ 
вдругь».  Мужикь  выпусти.^ь  курицу  и  другую,  а  потомь  собаку. 
Собака  за  лисой,  лиса  оть  собаки  поб-Ьжала  вь  нору.  Собака  стоить 
у  норы,  а  лиса  сама  сь  собою  говорить:  «ноги,  что  вы  д^лали>? — 
Мы  бЬжалп.  —  «А  вы,  глазки»? — Мы  гляд-Ьлн. — «А  вы,  уши»? — Мы 
слушали.  —  «А  ты,  хвость»?  —  Я,  говорить,  теб1>  подь  ноги  мть- 
шался^  чтобь  ты  упала.  —  У  ту  пору  лиса  осердилась  на  хвость 
и  высунула  его  и.зь  норы :  «на,  собака,  -Ьшь  хвость»!  Собака  ухва- 
тила лису  за  хвость,  выташ,ила  ее  и  разорва.1а. 

Темы:  —  Характеристика  мужика,  медв-Ьдя  и  лисы.  —  Как1я  физиче- 
ск1я  свойства  приданы  медведю?  —  Как1я  свойства  нравственныя?  —  Как1я 
свойства  физичеса1я  и  нравств.  приписываются  лисиц'Ь  ?— Черты  народнаго 
быта  въ  сказке.  —  Идея  сказки. 


Лиса. 


Шла  лиса  по  дорожк-Ь  и  нашла  лапотокь ;  пришла  къ  мужику  и 
просится:  «хозяинь,  пусти  меня  ночевать».  Онь  говорить:  «некуда? 
лисанька!  т-Ьсно». — Да  много  ли  мн'Ь  нужно  м'Ьста!  я  сама  на  лавку, 
а  хвость  подь  лавку. — Пустили  ее  ночевать;  она  и  говорить:  «поло- 
жите мой  лапотокь  кь  вашимь  курочкамь».  Положили ;  а  лисанька 
ночью  встала  и  забросила  свой  лапоть.  Поутру  встають,  она  и 
спрашпваеть  свой  лапоть;  ей  хозяева  говорить:  «лисанька,  ^вить 
онь  пропаль»! — Ну,  отдайте  мн'Ь  за  него  курочку. — Взяла  курочку, 
приходить  вь  другой  домь  и  просить,  чтобь  ея  курочк};  посадили 
кь  ?{озяйскимь  гуськамъ.  Ночью  лиса  припрятала  курочку  и  полу- 
чила за  нее  гуська.  Приходить  вь  новый  домь,  просится  ночевать 
и  говорить,  чтобь  ея  гуська  посадили  кь  барашкамъ;  оиять  схитрила, 
взяла  за  гуська  барашка  и  поп1ла  еш,е  вь  одинь  домь.  Осталась 
ночевать  и  просить  посадить  ея  барашка  кь  хозяйскимь  бычкамъ. 
Ночью  лисанька  украла  и  барашка,  а  поутру  требуеть,  чтобь  за 
него  отдали  ей  бычка.  Вс1зхь  —  и  курочку,  и  гуська,  и  барашка,  и 
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бычка— она  передушила,  мясо  припрятала,  а  шкуру  бычка  набила 
соломой  и  поставила  на  дорор-Ь.  Идетъ  медвЬдь  съ  волкомъ,  а  лиса 
говоритъ  :  «подите,  украдьте  сани  да  по'Ьдемте  кататься >.  Вотъ  они 
украли  н  сани  и  хомутъ,  впрягли  бычка,  сЬли  всЬ  въ  сани;  лиса 
стала  править  и  кричитъ:  шню-шню!  бычокъ-солоыенный  бычокъ, 
сани  чуж1и  (или  не  наши),  хомутъ  не  свой,  погоняй  не  стой!»  Бы- 
чокъ нейдетъ.  Она  выпрыгнула  изъ  саней  и  закричала:  «оставай- 
тесь, дураки!»  а  сама  ушла.  МедвЬдь  съ  волкомъ  обрадовались  до- 
быче и  ну  рвать  бычка,  рвали-рвали,  видятъ,  что  одна  шкура  да 
солома,   покачали  головами  и  разошлись  по  домамъ. 

Примгьч.  —  Слова  А.  П.  Леанасьева:  «Сказки  о  лисЬ,  волк-Ь,  коз'Ь  и  дру- 
гцхъ  зв-Ьряхъ  составляютъ  отрывки  стариннаго  животнаго  эпоса.  И  въ  дру- 
гихъ  народныхъ  сказкахъ,  пов'Ьствующихъ  намъ  чудесеыя  похожден1я  и 
подвиги  богатырей,  являются  д'Ьпствующими  лицами  зв-Ьри,  которымъ  при- 
свояются:  умъ,  чувство,  даръ  слова  и  разныя  сверхъестественныя  свойства; 
но  тамъ  бол-Ье  или  мен'Ье  являются  они  для  услугъ  человека,  поставляемаго 
на  первомъ  план-Ь,  хотя  и  не  р-Ьдко  превосходятъ  его  догадливостью  и  сме- 
лостью. Напротивъ  въ  мелкихъ  басняхъ,  на  которыя  раздробился  животный 
эпосъ,  главный  ивтересъ  сосредоточивается  на  зв-Ьряхъ:  въ  этихъ  басняхъ 
являются  они  не  только  д-Ьйствующими  лицами,  но  героями  —  кал^дый  со 
своимъ  особеннымъ  характеромъ.  Вообще  въ  народныхъ ,  памятникахъ  вся 
природа  представляется  исполненною  разумной  жизни,  над'Ьленною  умомъ, 
чувствомъ  и  даромъ  слова;  у  ней  свои  радости  и  страдан1я,  которыя  она  не 
р-Ьдко  разд'Ьляетъ  съ  челов^комъ.  Такой  поэтическо-живой  взглядъ  на  при- 
роду условливается  характеромъ  до-историческаго  развит1я  народовъ;  ибо 
въ  основу  этого  развит1я  легло  обожан1е  таинственпыхъ  силъ  природы  и 
наивное  преоонен1е  предъ  ея  грозными  и  торжественными  явлен1ями. 

«По  народнымъ  предан1ямъ,  сохранившимся  до  нын-Ь,  зв-Ьри,  птицы  и  рас- 
тен1я  н'Ькогда  разговаривали,  какъ  люди;  поселяне  вЬрятъ,  что  накануне  но- 
ваго  года  домашв1й  скотъ  получаетъ  способность  разговаривать  между  собою 
по-челов'Ьчески,  что  пчелы  во  всякое  время  могутъ  разговаривать  съ  маткою 
и  другъ  съ  другомъ,  что  дятелъ  стучитъ  въ  дерево  съ  отчаянья  и  т.  п.  Въ 
п'Ьсняхъ  и  сказкахъ  цв-Ьты,  деревья,  насЬкомыя,  птицы  и  зв-Ьри  ведутъ  между 
собой  разговоры,  предлагаютъ  челов'Ьку  вопросы  и  д^лаютъ  ему  отв-Ьты.  Въ 
шум-Ь  древесныхъ  листьевъ,  свисте  в1>тра,  плеск^Ь  волнъ,  жужжан1И  насЬко- 
мыхъ,  крик'Ь  И  п-Ьши  птицъ,  рев'Ь  и  мычаньи  животныхъ— въ  каждомъ  звук-Ь, 
раздающемся  въ  природ'Ь,  поселяне  думаютъ  слышать  таинственный  разго- 
воръ,  доступный  только  чародейному  вед^нтю  колдуна. 

«Народныя  басни  о  лисгь,  въ  теперешнемъ  ихъ  вид^,  представляютъ  раз- 
розненныя  части  одного  древняго  эпическаго  сказаи1я,  въ  которомъ  въ  забав- 
ныхъ  сценахъ  показывается  перев^съ  хитрости,  ловкости  и  ума,  даже  при 
недостатке  физическихъ  сплъ,  иадъ  тупостью  и  слабоум1емъ,  хотя  бы  эти 
последшя  качества  восполнялись  огромною  силою  и  крепостью  тела. 

«Сказаше  о  лисе  известно  почти  у  всехъ  Индоевропейскпхъ  народовъ  и 
есть  общее  ихъ  наслед1е,  доставшееся  имъ  отъ  эпохи  до-исторической.  Пере- 
работанное въ  среднхе  века,  оно  дошло  до  насъ  въ  Немецкомъ  и  Латпнскомъ 
спискахъ  ХП  века:  Д|)уг1е  списки  относятся  къ  ХП1  веку  и  къ  XV.  Во 
всехъ  редакщяхъ  поэма  эта  содержитъ  въ  себе  много  изречен!»  и  подроб- 
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ностей,  напоминающихъ  наши  вародныя  сказки.  Въ  изданхи  братьевъ  Грим- 
мовъ:  «К1пс1ег  ип(1  НаивтагсЬеп»  пом-Ьщено  н-Ьсколько  сказокъ  О  лисЬ.  Рус- 
ская сказка  о  томъ,  какъ  не  битая  лиса  -Ьхала  на  битомъ  волк-Ь,  сходна  съ 
Шмецкою:  «Вег  ЕисЬз  ипй  Лге  Ргаи  Оеуаиепп». 

«Съ  напечатанною  не  много  выше  сказкою  «Мужикъ,  Медв-Ьдь  и  Лиса» 
сходны:  Польская  о  томъ,  какъ  мужикъ  вм'Ьст'Ь  съ  чортомъ  варилъ  пиво  и 
с^ялъ  р-Ьпу,  а  какъ  дошло  до  д-Ьдежа— отдалъ  ему  отъ  р-Ьпы  верхушки,  а  отъ 
пива  поддонки  (гущу),  —  Чувашская  о  Черемисин-^Ь,  который  вм'Ьст'Ь  съ  мед- 
в-Ьдемъ  сЬялъ  ячмень  и  р^§пу,  и  тоже  обманулъ  его  при  д^леж-Ь ,  отдавъ  отъ 
ячменя  корни,  а  отъ  р'Ьпы  верхушки  (зелень). 

«Изв-Ьстно,  какъ  мастерски  съум^лъ  воспользоваться  знаменитый  Гёте 
^1748—1832)  среднев^^ковою  поэмою  о  хитростяхъ  лисы :  см.  его  сКешеке  ЕисЬв», 
перевед.  на  Рус.  языкъ  г.  Достоевскгшъ».  Спб.  1861. 


Бременск1е  Музыканты. 

{Из&  сборника  Гриммов^). 

Гриммы  Яковъ  и  Вильгельмъ— знаменитые  Германсше  ученые,  отличивш1еся 
глубокою  любов1Ю  къ  народности.  Они  издали,  между  прочимъ,  ^КЫег-  ипд. 
НаизтагсПеп»  датск1я  И  Семейныя  Сказки).  Издан1е  им'Ьло  громадный  усп'Ьхъ... 
Яковъ  Гриммъ  умеръ  1863  г.,  а  его  братъ  четырьмя  годами  раньше. 

У  одного  челов'Ька  былъ  оселъ,  в-Ьряо  служивштй  ему  много 
Л'Ьтъ,  но  которому  силы  наконецъ  изм-Ьнили,  такъ  что  онъ  съ  каж- 
дымъ  днемъ  становился  все  неспособн-Ье  къ  работ-Ь.  Хозяинъ  р-Ь- 
шился  убить  его  и  содрать  съ  него  шкуру.  Оселъ,  зам'Ьтивъ,  что 
д-Ьдо  не  ладно,  уб^Ьжалъ  и  пустился  по  дорог'Ь  къ  городу  Бремену. 

—  Тамъ,  сказалъ  онъ  себ-Ь,  я  мОгу  сделаться  городскимъ  музы- 
кантомъ. — Долго  б-Ьжалъ  онъ  и  наконецъ  встр-Ьтился  на  дороге  съ 
лягавой  собакой,  которая  взвизгивала,  какъ  животное,  утомленное 
долгимъ  путемъ. 

'  —  Что  ты  такъ  взвизгиваешь,  товарищъ?  спросилъ  оселъ. 
«Эхъ,    отв-Ьчала  собака:    хозяинъ  хот-^лъ  меня  утопить,  потому 
что  я  стала  стара  и  не  могу  ходить  на  охоту.    Вотъ  я  и  уб-Ьжала 
въ  поле,  да  и  не  знаю  теперь,  какъ  добывать  себ-Ь  хл'Ьбъ. 

—  Такъ  поР1демъ  со  мной,  сказалъ  оселъ.  Я  хочу  сд1^латься  въ 
Бремен-Ь  музыкантомъ.  Тебя  тоже  можно  принять  въ  оркестръ.  Я 
буду  играть  на  флейгЬ,  а  ты  на  бубн'Ь. 

Собака  приняла  иредложен1е,  и  они  пошли  вм-Ьст-Ь.  Въ  недаль- 
немъ  разстоян1и  увпд'Ьли  они  кошку,  лежавшую  на  дорог-Ь.  Физюно- 
м1я  у  ней  была  такая  кислая,  какъ  будто  она  вм'Ьсто  молока  лиз- 
нула уксусу. 

—  О  чемъ  пригорюнилась,  усатая.^  спросилъ  оселъ. 

«Будешь  не  въ  дух-Ь,  ответила  кошка,  когда  нужно  опасаться 
за  свою  голову.    За  то,  что  я  стара,  что  зубы  мои  притупились,   и 
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что  я  предпочитаю  лучше  лежать  ц  гр-Ьтъся  за  печкой,  нежели  ло- 
вить мышей,  хозяйка  моя  сбиралась  меня  извести.  Спасибо,  что  я 
еще  во-1фемя  дала  тягу...  Но  что  д'Ьлать?  куда  идти? 

—  Пойдемъ  съ  нами  въ  Бременъ.  ВЬдь  ночная  музыка  /гное 
д^^ло.  Ты  будешь,  какъ  и  мы,  городскимъ  музыкантомъ. 

Кошк-Ь  понравился  сов'Ьтъ,  и  она  присоединилась  къ  нимъ.  Про- 
ходя мимо  одного  двора,  наши  бродяги  уЁид'Ьли  на  воротахъ  п'Ьтуха, 
который  кричалъ  во  всю  глотку,  закинувъ  голову. 

—  Ты  насъ  оглушилъ  совсЬмъ,  сказалъ  оселъ.  Изъ-за  чего  это 
ты  такъ  разорался? 

«Я.  возв']^щалъ  ясную  погоду,,  отв1^ча.1ъ  п-Ьтухъ.  Но  завтра 
Воскресенье;  у  хозяйки  зд-Ьшняго  дома  будутъ  обЬдать  гости,  и 
она  вел-Ьла  кухарк'Ь  свернуть  мн'Ь  шею.  Меня  хотятъ  съ-Ьсть  въ 
суп-Ь,  и  вотъ  почему  я  си'Ьшу  накричаться  вдово-иь. 

—  Дуракъ  ты  дуракъ,  красный  гребень!  сказалъ  оселъ:  пойдемъ- 
ка  лучше  съ  нами  въ  Бременъ.  У  тебя  хорош1й  голосъ,  и  когда  мы 
зададимъ  концертъ,  любо  будетъ  послушать  насъ. 

Штуху  пришлось  такое  предложен1е  по  вкусу,  и  вотъ  они  отпра- 
вились вс'Ь  вм^^ст'Ь. 

До  Бремена  они  не  могли  дойти  въ  тотъ  же  день ;  къ  вечеру 
они  добрались  до  л1^са,  гд'Ь  и  р']^шились  переночевать.  Оселъ  и  со- 
бака расположились  подъ  деревомъ,  а  кошка  и  пЪтухъ  вскарабка- 
лись на  него.  Штухъ  для  большей  безопасности  вскочилъ  даже  на 
самую  верхушку.  Поводя  перёдъ  носомъ  глазами  во  всЬ  стороны, 
онъ  вдругъ  зам-Ьтилъ  гд1^-то  огонекъ  и  тотчасъ  же  закричалъ  сво- 
имъ  товарищамъ,  что  около  должно  быть  жилье. 

—  Если  такъ,  сказалъ  оселъ,  то  посп'Ьшимъ  скор'Ье  въ  ту  сто- 
рону... Эта  гостинница  больно  мн'Ь  не  по  вкусу. 

Собака  прибавила ;  —  И  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  н-Ьсколько  костей  съ 
мясомъ  были  бы  теперь  очень  кстати. 

Они  направились  къ  св'Ьтившейся  точк11.  Скоро  огонь  забли- 
сталъ  ярче,  и  они  очутились  передъ  разбойнпчьпмъ  домикомъ,  осв'Ь- 
щеннымъ  внутри.  Оселъ,  какъ  самый  большой,  подошелъ  къ  окну 
и  загляпулъ  въ  него. 

—  Что  видишь,  с1фый?  спросилъ  п1^.тухъ. 

«Что  я  вижу?  отв-Ьчалъ  оселъ.  Вижу  столъ,  установленный  ку- 
шаньями и  напитками,  а  кругомъ  весело  пируютъ  разбойники. 

—  Вотъ  бы  поживиться-то,  сказалъ  п'Ьтухъ. 

«Да,  славно  бы,  подтверди.1ъ  оселъ.  Эхъ!  еслибн  мы  были  на 
ихъ  м'Ьст'Ь. 

И  они  начали  придумывать,  какъ  бы  выжить  разбойниковъ.  На- 
конедъ  р'Ьшплпсь . . .  Оселъ  всталъ  на  дыбы  и  положилъ  передн1я 
ноги  на  окно,  собака  вскочила  на  спину  осла,  кошка  взобралась  на 
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собаку,  п^Ьтухъ  взлет^лъ  на  голову  кошк-Ь.  Разм'Ьстившпсь  такпмъ 
образомъ,  они,  по  данному  сигналу,  вс'Ь  вм'Ьст'Ь  начали  вдругъ  свой 
концрртъ.  Оселъ  замычалъ,  собака  залаяла,  кошка  замяукала,  п'Ь- 
тухъ  зап-Ьлъ.  Потрмъ  они  вскочили  въ  окно,  разбивши  стекла,  ко- 
торый со  звономъ  разлет'Ьлись  въ  дребезги.  Разбойники*,  услышавши 
этотъ  страшный  шумъ,  въ  испугЬ  вскочили  съ  м'Ьстъ  свопхъ,  думая, 
что  въ  комнату  вошло  привидф.н1е,  и  разб-Ьжались  въ  л'Ьсъ»  Тогда 
четверо  товариш,ей  с^ли  за  столъ  и  принялись  кушать  съ  такимъ 
аппетитомъ,  какъ  будто  голодали  ц'Ьлый  м1^сяцъ.  По  окопчан1и  ужи- 
на, музыканты  потушили  св'Ьчп  и  стали  искать  себ'Ь  м'Ьста  для  от- 
дыха. Каждый  выбралъ  себ^Ь  такое,  которое  подходило  къ  его  нату- 
р'Ь  и  привычкамъ.  Оселъ  легъ  на  навозъ,  собака  за  дверью,  кошка 
у  печки,  п'Ьтухъ  на  шест-Ь;  и  такъ  какъ  они  были, утомлены  дол- 
гимъ  путемъ,  то  вскор-Ь  заснули.  Когда  разбойники  увид-Ьди,  что 
въ  дом1>  ихъ  н'Ьтъ  огня  и  что  все  тамъ  казалось  спокойнымъ,  ата- 
манъ  сказалъ:  «а  в'Ьдь  это  срамъ,  что  мы  разб'Ьжались»,  и  послалъ 
одного  изъ  своихъ  разузнать ,  что  д1^лается  въ  дом^Ь.  Посланный 
нашелъ,  что  повсюду  тихо,  и,  войдя  въ  кухню,  хотЬлъ  зажечь  огня. 
0нъ  взялъ  спичку  и  поднесъ  ее  къ  глазамъ  кошки,  которые  пока- 
зались ему  двумя  горящими  угольями.  Но  кошка  не  любила  шутить 
и  вц'Ьпплась  ему  въ  лице.  Страхъ  овлад'Ьлъ  посланнымъ ,  и  онъ 
бросился  опрометью  къ  дверямъ. 

Собака,  спавшая  по  близости,  вскочила  и  укусила  его  за  ногу. 
Когда  онъ  б'Ьжалъ  по  двору  мимо  навоза,  оселъ  изо  всей  силы  ляг- 
нулъ  его  задними  ногами,  а  п'Ьтухъ,  встрепенувшшся  отъ  этого 
шума,  уже  кричалъ  со  своего  шеста:  кукуреку! 

Разбойникъ,  запыхавшись,  приб'Ьжалъ  къ  атаману.  «У  насъ  въ 
дом'Ь  страшная  колдунья»,  сказалъ  онъ.  «Она  исцарапала  мн'Ь  лице 
своими  когтями;  у  дверей  стоитъ  челов^къ'  съ  ножомъ,  который 
ранилъ  меня  въ  ногу;  дворъ  сторожитъ  какое-то  черное  чудовище, 
хватившее  меня  дубиной,  а  на  крыш'Ь  сидитъ  судья,  который  закри- 
чалъ:  «приведите  ко  мн-Ь  этого  висЬльника .. .  Я  насилу  ушелъ  отъ 
нпхъ»! 

Съ  т-Ьхъ  поръ  разбойники  не  см'Ьли  больше  показываться  въ 
домъ,  а  четиремъ  Бременскимъ  музыкантамъ  онъ  такъ  понравился, 
что  они  остались   въ  яемъ  навсегда. 


Д1ЬдушкаиВнучекъ. 

[Изд  сборника  Гриммовг). 

Жилъ-былъ  на  св'Ьт'Ь  дряхлый  старпчекъ.  Глаза  его  помутились 
отъ  старости,    колена   тряслись,  и  слышалъ  онъ,   бЬдный,    плохо. 
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Когда  опъ  сид'Ьлъ  за  столомъ,  то  едва  могъ  держать  въ  рук-Ь  ложку, 
пропосплъ  ее  мимо  рта  и  проливалъ  супъ  па  скатерть.  Сынъ  его  и 
жена  сына  смотр'Ьли  на  него  съ  отвра1цеп1еыъ,  и  накопецъ  пом'Ь- 
стилп  его  въ  уголк-Ь  за  печкой,  куда  приносили  ему  скудную  пищу, 
въ  старой  глиняной  миск11. 

У  старика  часто  навертывались  слезы  на  глаза,  и  онъ  грустно 
посматрпвалъ  въ  ту  сторону,  гдЬ  накрытъ  былъ  столъ.  Однажды 
миска,  которую  слабо  дер^кали  его  руки,  уиала  и  разбилась  въ  дре- 
безги. Молодая  нев'Ьстка  разразилась  упреками  несчастному  ста- 
рику. Онъ  не  см-Ьлъ  отв'Ьтить  и,  только  вздохнувши,  поникъ  голо- 
вой. Ему  купили  деревянную  миску,  изъ  которой  онъ  съ  той  поры 
и  "Ьлъ  постоянно. 

Н'Ьсколько  дней  спустя,  сынъ  его  и  невЬстка  увпд'Ьли ,  что  ре- 
бенокъ  ихъ,  которому  было  четыре  года,  сидя  на  земл-Ь,  склады- 
ваетъ  дощечки.  «Что  ты  д'Ьлаешь?»  спросилъ  его  отецъ. 

—  Коробочку,  отв^Ьтилъ  онъ,  чтобы  кормить  изъ  нее  папашу 
съ  мамашей,  когда  они  состарятся. 

Мужъ  и  жена  молча  переглянулись;  потомъ  заплакали,  и  съ  т'Ьхъ 
поръ  стали  опять  сажать  старика  за  свой  столъ,  и  никогда  больше 
не  обращались  съ  нимъ  грубо. 

Тема.  —  Нравственный  смыслъ  сказки. 


Неблагодарный  Сынъ. 

{Оттуда  же). 

Мужъ  съ  женою  сид-Ьли  за  воротами  своего  дома,  а  на  стол-Ь 
предъ  ними  стоялъ  жареный  цынленокъ,  которымъ  они  хот'Ьли  по- 
лакомиться. 

Вдругъ  мужъ  увид'Ьлъ  своего  стараго  отца,  который  шелъ  въ 
ихъ  сторону,  увид-Ьлъ  да  и  поскор'Ье  спряталъ  цыпленка,  стояв- 
шаго  на  стол'Ь,  чтобы  не  иод^Ьлиться  лакомымъ  кусочкомъ  съ  отцомъ. 
Старпкъ  подошелъ  къ  нимъ,  выпилъ  стаканъ  воды  и  прошелъ 
своею  доро1ою. 

Когда  онъ  скрылся  изъ  виду,  неблагодарный  сынъ  опять  вы- 
тащплъ  цыплёнка  и  поставилъ  его  на  столъ.  Но  только  -  что  онъ 
прикоснулся  къ  цыпленку,  цыпленокъ  вдругъ  превратился  въ  жаб^, 
которая  прыгнула  ему  въ  лице  и  кр1^пко  вцЬпплась  въ  него  ла- 
пами, такъ,  что  невозможно  было  оторвать  ее.  Если  кто  подхо- 
дилъ  съ  нам'Ьрен1емъ  снять  ее,  то  она  такими  страшными  глазами 
смотрела,  какъ-будто  сейчасъ  готова  была  и  тому  вц1зпиться  въ 
лице,  такъ  что  никто  ужъ  не  см-^лъ  и  коснуться  до  нея. 
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Неблагодарный  сынъ  принужденъ  былъ  кормить  жабу  каждый 
день;  а  если  онъ  этого  не  д-Ьлалъ,  то  ужасное  животное  грызло 
ему  щеку. 

Такъ  блуждалъ  по  М1ру  дурной  сынъ,  никогда  не  находя  уже 
покоя. 


Гвоздь. 

(Оттуда  же). 

Купецъ  ВЫГОДНО  торговалъ  на  большой  ярмарк-Ь  и,  продавъ  всЬ 
товары,  туго  набилъ  свой  кошелекъ  серебромъ  и  золотомъ.  По- 
сп'Ьшно  отправился  онъ  въ  обратный  путь,  желая  въ  тотъ  же  день, 
до  наступлешя  ночи,  прибыть  домой.  Вотъ  -Ьдетъ  онъ  верхомъ  на 
своей  лошадк-Ь  съ  тяжелымъ  чемоданомъ,  кр-Ьпко  привязаннымъ 
къ  сЬдлу.  Къ  об^ду  онъ  остановился  вь  город-Ь;  когда  опять  со- 
бирался въ  путь,  конюхъ,  подавая  ему  лошадь,  сказалъ: 

—  А  вы,  в^рно,  честный  господинъ,  не  зам-Ьтили,  что  на  под- 
ков-Ь  задней  ноги  вашей  лошади  не  достаетъ  одного  гвоздя? 

«Нечего  о  томъ  безпокоиться,  отв'Ьчалъ  купецъ :  —  на  шесть- 
то  миль  подковы  станетъ,  а  мн'Ь  некогда,  я  тороплюсь. 

Къ  вечеру  купецъ  опять  остановился,  чтобы  покормить  лошадку. 
Еонюхъ  скоро  отыскалъ  его,  да  и  говоритъ: 

—  Вы,  в-Ьрио,  не  зам-Ьтили,  честный  господинъ,  что  не  достаетъ 
л1>воц  подковы  на  задней  ногЬ  вашей  лошади?  Не  прикажете  ли 
отвести  ее  къ  кузнецу? 

«Не  безпокойся,  отв'Ьчалъ  купецъ:  —  всего-то  остается  как1я- 
нибудь  дв-Ь  мили,  лошадь  дойдетъ  и  безъ  подковы,  а  мн^Ь  некогда, 
тороплюсь. 

Онъ  опять  пустился  въ  путь.  Но  лошадь  скоро  за'хромала;  еще 
немного  погодя,  она  стала  спотыкаться;  спотыкнувшись  раза  три- 
четыре,  она  упала  и  ногу  себ-Ь  сломала.  И  вотъ  купецъ  поневол-Ь 
долженъ  былъ  бросить  лошадь;  онъ  снялъ  съ  нея  тяжелый  чемоданъ, 
перекинулъ  его  на  плечо  и  п-Ьшкомъ  очень  уже  поздно  пришелъ 
домой. 

—  А  всему  несчастью  вина — этотъ  проклятый  гвоздь,  на  кото- 
рый я  не  обратилъ  внимашя,  размышлялъ  купепъ,  задыхаясь  отъ 
Т1»&сести  дорогою. 
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ИСКУССТВЕННЫ/!  СКАЗКИ. 

111^спл   Птички. 

(Андерсена  9- 

Въ  т-Ьсной,  кр-Ьпкой  тюрьм'Ь  большаго  Венгерскаго  города  си- 
д-Ьлъ  б'Ьднып  наключенный.  Злые  люди  заковали  его  въ  д1>1111  и 
бросили  въ  тюрьму. 

Въ  тюрьм'Ь  было  сыро,  темно  и  холодно.  Вм'Ьсто  постели  ему 
бросили  мокрую  солому.  Ему  носили  только  хл-^Ьбъ  и  воду.  Онъ  си- 
д-Ьлъ  тамъ  много  л'1^тъ — бл1здный,  больной,  грустный.  Солнце  рЬдко 
св-Ьтпло  въ  его  узкое  окошко,  св'Ьж1й  воздухъ  не  проходилъ  въ  тюрьму. 

Печально  думалъ  онъ  о  свопхъ  милыхъ  родныхъ,  о  малепькихъ 
д'Ьтяхъ  своихъ;  думалъ,  что  можетъ  быть  давно  ул;е  всЬ  забыли 
его,  считая  умершимъ.  Что-то  д'Ьлается  на  земл1>,  на  родинЬ? 

Онъ  подошелъ  къ  окну.  Былъ  чудный  л'Ьтн1й  вечеръ.  Солнце 
садилось  за  л'Ьсомъ,  освЪщая  красноваты мъ  св'Ьтомъ  его  вершины; 
люди  шли  и  'Ьхалн  по  улицамъ.  Тюрьма  была  высоко  и  люди  каза- 
лись внизу  маленькими.  Онъ  закрнчалъ  имъ,  но  никто  его  не  услы- 
шалъ.  Въ  синемъ  неб'^  летали  птицы.  Передъ  окномъ  тихо  проле- 
талъ  орелъ. 

^-  Орелъ,  орелъ!  закрнчалъ  ему  заключенный:  сядь  ко  мн-Ь  на 
окошко,  разскажи,  что  д'Ьлается  на  земл1>,  пропой  мн'Ь  п-Ьсню. 

^Шзтъ,  отв']Ьчалъ  орелъ:  окно  твое  очень  мало— мн1>  негд-Ь  сЬсть. 
Л  не  разскажу  теб'Ь,  что  д'Ьлается  на  земл^Ь,  потому  что  р'Ьдко  спу- 
скаюсь на  землю.  Я  вью  гн-Ь^до  свое  на  высочайшихъ  скалахъ  и 
старыхъ  дубахъ,  подальше  отъ  злыхъ  людей,  чтобы  они  не  разо- 
рили мое  гн'Ьздо.  Я  не  спою  теб'Ь  н^^сни,  потому  что  никогда  не 
пою  на  земл-Ь.  Я  поднимаюсь  высоко,  высоко,  и  мои  п^сни  слы- 
шитъ  только  и-Ьчное  солнце» 

И  могучими  взмахами  шпрокихъ  крыльевъ  орелъ  гордо  поднялся 
къ  небу  и  скрылся  изъ  глазъ. 

—  Лебедь,  лебедь!  разскажи,  что  д'Ьлается  на  земл^^,  пропой 
мн-Ь  п1зсню! 

«Ш^тъ,  отв-Ьчалъ  лебедь:  я  не  разскажу,  что  д'Ьлается  на  земл-Ь. 
Я  плаваю  всегда  въ  вод-Ь,   чистой,  прохладной  вод'Ь,   между   зеле- 


^)  Апдерсенд  (р.  1805  г.) — знаменитый  Датсглй  поэтъ.  Ело  романъ  «Имировпза- 
торъ»  (напечат.  въ  Современн.  1844  г.)  состав11.1ъ  слапу  поэта.  Слава  еще  бол-Ье 
распространилась  съ  пыходомъ  сказокъ.  Сказки  Андерсена  переведены  на  Р.  яяыкъ 
дважды:  г-жею  Трубниковой  (1864  г.)  и  г.  Вейнбергомд  (1868  г.). 
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ными  камышамп.  Когда  вода  станетъ  розовая  утромъ  на  зар-Ь,  я 
громко  кричу  зар-Ь:  здравствуй!  Я  не  спою  тебЬ  п'Ьсни,  —  я  спою 
п1^сню,  когда  стану  умпрать»....  И  лебедь  поплылъ  по  воздуху, 
блистая  б'Ьлыми  крылья мп. 

—  Воробуи1Ки,  воробушки!  сядьте  на  окошко,  разскажите,  что  д-Ь- 
лается  на  земл'Ы  Спойте  п'к'енку!  — «Чилнкъ,  чиликъ!  Намъ  некогда! 
Намъ  еше  нужно  поклевать \зернышекъ,  которыя  мельнпкъ  нечаянно 
разсыпалъ» 

Но  ьдругъ  порхнула  с^Ьренькая  птпчка,  поверт-Ьлась  передъ 
окномъ  и  сЬла  на  жел'Ьзную  рЬшетку. 

—  Здравствуй,  соловушекъ!  Спасибо  теб-Ь,  милая  птичка,  что 
нав-Ьш^аешь  меня!  Разскажи,  что  д'Ьлается  на  земл^,  спой  мнЬ  пе- 
сенку! 

«Я  разскажу  теб'Ь,  что  д^Ьлается  на  земл-Ь,  я  спою"  теб-Ь  п-Ь- 
сенку»,  началъ  соловушекъ. 

И  полплпсь  таще  звуки,  что  б'Ьднып  заключенный  заплакалъ  отъ 
радости,  упалъ  на  солому  и  все  плакалъ  и  все  слушалъ.... 

«Вчера  утромъ  на  зар'Ь,  п'Ьлъ  соловушекъ,  было  такъ  св1^жо  и 
прохладно!  Я  прилет'Ьлъ  къ  твоему  домику,  сЬлъ  на  зеленый,  ор'Ьхо- 
вый  кустъ  передъ  раскрытымъ  окошкомъ  и  все  п^аъ  и  п-Ьлъ.  Въ 
колыбельк  Ь  спалъ  твой  малютка,  —  онъ  раскрылъ  свои  больш1е, 
св'Ьтлые  глазки  и  спрашпвалъ:  «гд-Ь  папа?  гд'Ь  папа?»  и  слушалъ 
мои  П'Ьсни.... 

«Твои  родные  плапутъ,  вспоминая  о  теб'Ь.  Они  тебя  любитъ, 
очень  любятъ,  очень  хотятъ  тебя  увид'Ьть.  Не  унывай!  Богъ  видитъ, 
какъ  ты  невпненъ:  злые  люди  отпустятъ  тебя,  и  ты  опять  выйдешь 
на  волю,  на  свЬтъ,  на  воздухъ! 

«И  д'Ьти  твои  будутъ  тебя  ласкать  и  ц'Ьловать.  Будетъ  тпх1й, 
Л'Ьтнш  вечсръ;  длинныя  т-Ьни  потянутся  отъ  деревьевъ;  на  солнц-Ь 
засверкаютъ  стекла  окошекъ;  ты  будешь  на  крыльц-Ь  разсказывать 
д-Ьтямъ,  какъ  ты  страдалъ. 

.«Будешь  пхъ  учить,  чтобы  они,  когда  выростутъ,  не  давали 
злымъ  людямъ  д-Ьлать  злыя  д^Ьла,  чтобы  они  не  сердились  на  злыхъ 
людей,  а  просили  бы  Бога,  чтобы  всЬ  люди  любили  другъ  друга, 
какъ  братъ  брата.... 

«И  д1>ти  твои  послушаютъ  тебя.  Когда  они  выростутъ,  ты  уви- 
дишь ихъ  добрыми  и  честными,  увидишь  какъ  они  будутъ  помогать 
б'Ьднымъ  и  несчастнымъ.  Ты  будешь  жить  долго,  долго!  Волосы 
твои  посЬд'Ьютъ,  но  сердце  будетъ  радостно  биться! 

«И  когда  ты  умрешь,  всЬ  будутъ  о  теб'Ь  плакать  н  молиться, 
и  понесутъ  тебя  на  зеленое  кладбище,  въ  св-Ьтлый,  солнечный  день. 
Надъ  могилой  твоей  посадятъ  розовый  кустъ,  и  я  буду  по  зарямъ 
п-Ьть  надъ  твоей  могилой».... 
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Б1&лая  Мышка. 

(Эжезипа  Моро  9- 

Это  было  во  Фран114&,  при  зломъ  корол11  ЛюдовпгЬ  одиппадца- 
томъ  п  при  сым-Ь  его  молодомъ  дофинЬ  КврлЬ. 

Старый  король,  больной,  подозрительный,  безпрестанио  боялся, 
что  его  убьютъ  и  потому  никогда  не  выходилъ  изъ-за  толстыхъ  и 
кр^пкпхъ  ст1шъ  своего  замка  Плесси.  Но  въ  половин1}  1483  года 
онъ  по1.халъ  въ  Клери  на  поклонен1е  образу  Божхсп  Матери;  съ 
нимъ  по1.хали  —  палачъ  его  Тристанъ,  докторъ  Еуактье  и  духов- 
никъ  Францискъ  де-Поль:  старый,  злой  король  одинаково  боялся 
людей  и  смерти.  Кто  добръ,  тому  нечего  бояться! 

Тлжелыхъ  преступлен1й  было  много  на  сов'Ьсти  короля,  но 
больше  всего  его  мучило  воспоминан1е  о  казни  герцога  Немурскаго. 
Герцогъ  возсталъ  противъ  короля  за  его  жестокость  н  былъ  за  это 
казненъ  на  эшафот'Ь.  Жесток1Й  король  засташиъ  маленькихъ  дЬ- 
тей  герцога  смотр-Ьть  на  казнь  отца.  Потомъ  одного  изъ  нихъ  за- 
ключилъ  въ  тюрьму.  Въ  то  в[»емя^какъ  король  отмаливалъ  своп 
гр1^.хн  и  каялся  въ  нпхъ,  невинный  сынъ  покойнаго  герцога  чахъ 
а  томился  въ  одной  пзъ  сырыхт^,  подземныхъ  темницъ  замка  Плессн. 
Страп1енъ  и  тапнгтвеиъ  былъ  этотъ  замокъ.  Онъ  былъ  Ш)хожъ  и 
на  крФ>пость,  и  на  монастырь:  въ  коррндорахъ  его  мелькали,  чер- 
ная, рясы  мопаховъ;  на  двор^Ь  звен'Ьло  и  блистало  оруж1е  солдатъ; 
въ  часовняхъ  безпрестанно  сове[)Шалось  Богослу}кен1е;  подъемные 
мосты  ц'Ьлый  день  грем^Ьли  своим!!  цЬпями...  Его  огромныя  залы 
были  мрачны  и  безмолвны,  какъ  могильные  склепы:  въ  нихъ  гово- 
рили шепотомъ  и  ходили  на  цыпочкахъ. 

Сотни  несчастныхъ  стонали,  заживо  схороненные  въ  подзе- 
мелья хъ:  одни  за  непочтительные  отзывы  о  корол'Ь,  другхе  за  см'Ь- 
лыя  р'Ьчн  о  несчаст1яхъ  его  поддан иыхъ.  Большею  лее  част1ю  по 
одному  капризу  короля  были  они  лишены  свободы  и  свГ.та,  если 
не  жизни.  Каждая  плита  въ  полу  замка  была  могпльпымъ  памят- 
нпкомъ  Живаго  мертвеца.  Въ  этомъ-то  замк'Ь  рось  дв'1^надцатил'Ёт- 
н1й  дофинъ  Карлъ.  Деятельный  умъ  его  скучалъ  въ  праздности; 
пылкая,  добрая  душа  томилась  въ  одиночестве^.  БЪднып,  королев- 
СК1Й  сынъ!  Напрасно  гла:]а  его  хот1'.ли  отдохнуть  отъ  окружавшихъ 
его  ужасовъ.  Зеленый  и  густой  л'Ьсъ  шум^Ьлъ  вокругъ  замка,  но 
на  дубахъ  его  было -больше  пов'Ьшенныхъ,  ч^мъ  жолудей.  Луара 
игриво   извивалась  на  краю   горизонта,   но   всякую  ночь  волны  ея 


1)  Моро,  Француз,  писатель.  1810—1838. 
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обагрялись  кровью  жертвы  жестокаго  короля  —  отца  его...  И  такъ 
однообразно  тянулись  дни  дофина:  онъ— то  колотилъ  д-Ьтской  саб- 
лей въ  ст-Ьну  залы,  то  читалъ  по  складамъ,  всматриваясь  въ  крас - 
ныя  и  син1я  буквы  Библ1и,  ^о  стоялъ  у  окна,  задумчиво  смотря  на 
гв'Ьтлое,  чудное  небо  и  облака,  и  ему  казалось,  что  облака  эти  по- 
хожи на  толпы  людей  и  лошадей  —  точно  сражаются  эти  люди  при 
зарев^^  вечерней  зари... 

Но  однажды  утромъ  его  жесты  и  подвплшое  личико  выражали 
нетерп'Ьн1е  и  ожидан1е.  На  стол^  стоялъ  нетронутый  завтракъ.  Мо- 
лодой принцъ  стучалъ  по  столу,  съ  нетерпЬпгемъ  вскакивалъ,  дрожа 
отъ  безпокойства  и  надежды,  прислушивался  еъ  мал'Ьйшему  звуку 
и  все  повторялъ:  «Б1эЛяиочка!  приходи  же!  Твои  бисквиты  таютъ  на 
солнц-Ь,  и  если  ты  долго  не  придешь,  мухи  съ-Ьдять  твою  долю»... 
Ожидаемая  гостья  не  являлась,  и  бедный  хозаинъ  все  ждалъ  и 
ждалъ.  Вдругъ  легк1й  шорохъ  за  обоями  заставилъ  его  вздрогнуть 
и  обернуться;  онъ  вскрикнулъ,  упалъ  на  кресло,  внЪ  себя  отъ  ра- 
дости, крича:  «наконецъ-то,  наконецъ-то !»..'.  Вы  думаете,  что 
жданная  гостья  была  сестрица  или  кузина  маленькаго  принца.  Н'Ьтъ! 
Б'Ьляночка  была  просто  Мышка,  б-Ьленькая  Мышка;  живая,  что  лучъ 
солнца  скользитъ  по  полу;  такая  хорошенькая  Мышка,  что  даже 
солдаты  въ  военное  время  пожалФаи  бы  ее  убить... 

Принцъ  поласкалъ  хорошенькую  Мышку  и  долго  съ  удоволь- 
ств1емъ  любовался  ею,  пока  она  грызла  бисквитъ  въ  его  рук'Ь.  Но 
вдругъ  онъ  вспомнилъ,  что  сл'Ьдовало  побранить  ее. 

—  Ну-съ!  сказалъ  принцъ  съ  притворною  важностью, — извольте 
мн-Ь  объяснить  ваше  странное  поведете!  Съ  вами  обращаются 
какъ  съ  герцогиней;  я  не  пускаю  къ  себ-Ь  своего  кота,  котораго 
походка  и  фио1ономЬ1  васъ  пугаютъ;  лю("!Лм:^)П  мой  соколъх  у?1^еръ 
отъ  ревности.  А  вы,  неблагодарная,  всяк1й  вечеръ  оставляете  мен^, 
чтобы  б']^гать  по  полямъ,  какъ  какая-нибудь  праздношатающаяся 
мышка!  И  куда  вы  ходите,  не  заботясь  ни  объ  опасности,  которой 
подвергаетесь,  ни  о  моемъ  безпокойств-Ь  за  васъ?  Куда  вы  ходите? 
отв-Ьчайте!  Я  хочу  знать...  Вы  конечно  догадываетесь,  что  Мышка 
на  эту  грозную  р-^чь  ничего  не  отв-Ьчала;  она  только  пристально 
посмотр'Ьла  на  принца  своими  умными,  яркими  глазками,  потомъ 
вскочила  на  Бпбл1ю,  раскрытую  на  стол'Ь,  и  провела  розовенькой 
лапкой  по  этимъ  словамъ:  «Пос11Щать  несчастныхъ  въ  темницахъ»... 

Карлъ  остановился,  удивленный  и  сконфуженный  —  онъ  хотФаъ 
дать  урокъ  Б'Ьляночк1^,  но  вместо  того  самъ  получилъ  его.  Не  разъ 
слыша лъ  онъ  страшные  разсказы  о  заключенйыхъ  въ  подзем ельяхъ 
Плесси  и  не  разъ  собирался  посетить  молоденькаго  сына  герцога 
Арманьяка.  Онъ  давно  желалъ  это  сд'Ьлать,  но  страхъ,  который 
онъ  чувствовалъ  при  мысли  объ  отц-Ь,  удер^кивалъ  его.  Теперь  ему 
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казалось,   что  онъ  очень  дурао  д^Ьлаетъ:   изъ   боязни  оставляетъ 
несчастныхъ  страдать  безъ  утЪшен1я. .. 

И  вотъ  какъ  только  колоколъ  возв-Ьстилъ,  что  пора  тушить  огни, 
принцъ  вышелъ  изъ  своей  башни  съ  молодымъ  пажемъ,  который 
несъ  за  нимъ  корзинку  съ  хл-Ьбомъ,  виномъ  и  плодами,  и  напра- 
вился къ  темницамъ.  Въ  одномъ  изъ  внутреннихъ  дворовъ  замка 
у  входа  стоялъ  караулъ  Шотландской  гвардхи. 

—  Кто  идетъ?  раздался  грубый  и  громк1й  голосъ.  —  «Дофинъ 
Карлъ.»  — Не  вел'Ьно  пускать! 

Но  Карлъ  подошелъ  къ  офицеру  и  сказалъ  ему  два  слова  на 
ухо.  «Проходите,  ваше  высочество,  проходите,  отв-Ьчалъ  смущен- 
ный офнцеръ:  проходите,  и  Богъ  да  хранитъ  васъ!  если  васъ  уви- 
дятъ,  я  пропалъ.»  Тюремп1,ика  Карлъ  разбудилъ  и  сказалъ  ему 
т-Ь  же  два  слова,  иосл-Ь  чего  тотъ  пропустилъ  его.  Вы  хотите  знать, 
что  это  за  волшебныя  слова,  передъ  которыми  опускались  сабли  и 
раскрывались  двери?  Вотъ  они:  «Король  боленъ.»  Карлъ  испыталъ 
не  разъ  могущество  этихъ  словъ:  они  напоминали  придворнымъ, 
что  мальчикъ  можетъ  быть  скоро  королемъ.  Дофинъ  и  его  пажъ 
всл-Ьдъ  за  тюремщикомъ  очутились  подъ  сырымъ  и  мрачнымъ  сво- 
домъ.  Не  безъ  н'Ькотораго  колебашя  пошли  они  внизъ  по  темной 
л-Ьстниц-Ь,  гд-Ь  на  каждой  ступеньк'Ь  могли  поскользнуться,  РСрасный 
огонь  смолянаго  факела  слабо  осв-Ьщалъ  имъ  путь;  огонь  то  коле- 
бался, задаваемый  крыльями  летучихъ  мышей,  то  почти  потухалъ 
отъ  ка1^щГводы,  которыя  падали  съ  сыраго  свода.  Сначала  до 
нихъ  доносились  смутные  звуки;  потомъ  звуки  эти  съ  каждымъ  ша- 
гомъ  становились  все  ясн-Ье  и  ясн-Ье;  наконецъ;> жалобные  стоны 
раздались  въ  н'Ьсколькихъ  шагахъ  отъ  нихъ.  Они  кончили  свой 
путь.  Тюремщикъ  удалился. 

Карлъ  отступилъ  въ  ужасЬ  и  отвращен1и  передъ  тЬмъ,  что  ему 
представилось... 

Вообразите  себ-Ь  жел'Ьзную  кл-Ьтку,  вд'Ьланную  въ  ст-Ьну,  низкую 
и  узкую  кл'Ьтку,  въ  которой  двинуться  было  больно  и  спать  жестко. 
Въ  ней-то  стоналъ  и  томился  мальчикъ.  Герцогу  Немурскому  было 
тогда  семнадцать  л'Ьтъ;  но  ^смотря  на  его  худенькую,  слабую  фи- 
гуру и  бл-Ьдненькое  личико,  нельзя  было  дать  ему  болЬе  дв'Ьнад- 
цати  л-Ьтъ.  Его  отрочество  проходило  въ  такихъ  ужасиыхъ  стра- 
даи1яхъ,  что  палачи  удивлялись  его  живучести.  Тюремп1,пкъ,  кото- 
рый приносилъ  ему  каждый  день  кружку  воды  и  кусокъ  хл-Ьба, 
часто  останавливался  на  л'Ьстниц'Ь,  не  р'Ьшительно  спрашивая  себя: 
ве  пора  ли  послать  за  могильщикомъ?  Дофинъ  хот'Ьлъ  сказать  ла- 
сковое слово  страдальцу,  но  только  заплакалъ.  Несчастный  понялъ 
это  н'Ьмое  сочувств1е  и  отвЪчалъ  кроткой  улыбкой  благодарности... 

Они  начали  разговаривать   сквозь  жел^Ьзную  решетку  клетки. 
Томъ  I.  Ъ 


—    66    — 

Когда  Карлъ  робко  шзвалъ  себи  сыномъ  Короля  Людовика,  гер- 
цогъ  Немурск1Й  не  могъ  удержаться  отъ  выражен1я  удивлетя  и 
ужаса;  но  это  непр1ятное  впечатл'Ьн1е  скоро  уступпло  вл1ян1ю  чи- 
стосердеч1я  дофнна.  Б^днгай  заключенпыр!  уже  десять  л-^тъ  не  ви- 
д-Ьлъ  люден  и  св-Ьта  п  д'Ьла.1Ъ  наивные  вопросы.  Говорятъ,  одинъ 
пустынникъ  спрашивалъ  у  своего  случайнаго  посФ^тителя:  строютъ 
ли  еще  города?  Начали  ли  люди  любить  другъ  друга?...  Вдругъ 
какъ  св'Ьтлый  лучъ  блеснулъ  въ  кл-Ьтк^:  туда  вбежала  Б'Ьля ночка. 
Она  проскользнула  сквозь  р-Ьшетку,  б'Ьгала  по  ногамъ  и  рукамъ, 
скованнымъ  ц1шнми  и  весело  смотрела  на  пл'Ьнника  бойкими  глазками. 

— ■  РСакъ?  Вы  знакомы  съ  БФ>ляночкой?  сказалъ  удивленный  и 
обиженный  Карлъ. 

*0,  уже  десять  л'Ьтъ  я  съ  ной  знакомъ!  отв-Ьтилъ  пл^^нпый.иV 

—  Только  сегодня  она  д'Ьлила  со  мной  мой  завтракъ! 

«Вотъ  улсе  десят!.  л'Ьтъ  д'Ьлиттб  она  со  мной  черный  хл-Ьбъ, 
зам'Ьтилъ  герцогъ  Немурск1й:  я  думаю,  принцъ,  вы  охотно  срази- 
лись бы  со  мной  за  Б1аяночку,  но  я  не  могу  дать  вамъ  теперь 
удовлетворен1Я,  прибавилъ  онъ  съ  улыбкой,  показывая  руки,  на 
которыхъ  зазвен'Ьли  тяжелыя  ц-Ьин.  Тутъ  начался  оригинальный  и 
трогательный  сиоръ  между  плФ.нпикомъ  короля  и  сыномъ  короля. 
Оба  начали  жаловаться  на  свое  несчаст1е.  Одинъ  иросилъ  ощупать 
сырыя  ст^ны  и  толстые  прутья  р'Ьшетки;  другой  говори. гь  про 
страи1ную  скуку,  про  ц-Ьлую  цЬпь  шиюиовъ,  которые  знали  каждый 
щагъ  дофина.  Одинъ  показу валъ  свое  измученное  тЬло,  другой 
разсказывалъ  про  своп  дущсвныя  страдаи1я,  и  оба  заключали  въ 
одинъ  голосъ,  что  безъ  Б'Ьля ночки  обоихмъ  лсить  было  нельзя. 

Кому  же  она  должна  принадлежать?  «Ну-съ!  сказалъ  дофинъ 
Б'Ьляночк'Ь — скажите  откровенно:  кому  вы  хотите  теперь  принад- 
лежать»? Вм'Ьсто  ответа  Мышка  заб1»гала  отъ  одного  къ  другому, 
ласкала  и  того  и  другаго,  и  потомъ  посмотрела  на  обоихъ,  какъ  бы 
говоря:  обоимъ,  друзья  мои,  обоимъ!... 

Вы^  я  зкаю,  хотите  знать,  кто  такая  Б'Ьляночка,  эта  добрая, 
умная  М^шка?  Я  много  зналъ  разныхъ  мышей,  но,  признаюсь,  та- 
кой никогда  не  видалъ...  Знаете  ли,  —  БЬл'яночка  была  Мышкой 
только  по  виду,  а  въ  самомъ  д'Ьл^  она  была  волшебница.  Я  знаю, 
почему  она  превратилась  въ  Мышь.  У  меня  есть  старая-престарая  и 
прето летая  тетрадь  иодъ  заглав1емъ:  «О  томъ,  качсъ  фен  слезъ  была 
превращена  въ  Вгьлую  Мышь». 

Вотъ  что  тамъ  написано:  Была  прекрасная  весенняя  ночь,  въ 
новолунье,  и  еще  не  разсвЪтало,  а  все  царство  волшебнпцъ  было 
уже  въ  движен1и:  сильфиды  старались  11роснуться  по-раньше,  до 
зари,  чтобы  нарвать  цв'Ьтовъ  посвЪжЬе;  ундины  любовались  своимъ 
праздничнымъ  нарядомъ  и  СхМотрЬдись   въ  прозрачную  воду  ручья; 
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др1ады  плелп  в'1шгш  изъ  ф1алокъ...  Готовились  къ  празднику,  кото- 
рый царица  фей  давала  всЬмъ  своимъ  подданнымъ.  Въ  назначен- 
ный ччасъ  всЬ  поси-Ьтно  явились  ко  дворцу.  Одна  ирИ)Хала  въ  сап- 
фирной раковинкФ»,  запряженной  мотыльками;  другая  на  розовомъ 
лепсстк'1^,  который  несся  по  в-Ьтру;  третьи  -Ьхали  верхами  на  кузне- 
чикахъ ,  птицахъ  и  т.  п.  Одной  волшебницы  не  было.  Ея  имя  было — 
Анжелина;  прозвали  ее  феей  слезь ^  за  то,  что  она  всегда  неусыпно 
и  нФ.жно  заботилась  о  всЬхъ  несчастныхъ.  Она  еще  съ  утра  ушла 
изъ  дворца  потихоньку.  У  одного  великана,  говорятъ,  былъ  такой 
слухъ,  что,  прпложивъ  ухо  къ  земл-Ь,  онъ  слышалъ,  какъ  на  даль- 
немъ  полЪ  ростетъ  цв-Ьтокъ...  Анжелина  тоже  хороню  слышала  каж- 
дый стонъ  несчастнаго,  какъ  бы  далеко  онъ  ни  былъ,  слышала  она 
и  сн-Ьшила  на  помош,ь  п  ут'Ьшеше.  Въ  это  утро  ее  разбудили  жа- 
лобные д1^тск1е  вопли,  иона  пошла  тотчасъ  въ  ту  сторону,  откуда 
они  раздавались.  Волосы  ея  разв-Ьвались  по  в-^^тру,  и  клубилось  ея 
лазурное,  золотистое  платье;  въ  рук-Ь  она  держала  палочку  изъ  сло- 
новой кости — знакъ  своего  могуи1,ества.  Она  нарочно  такъ  шла,  что 
едва  касалась  вершинокъ  травы  и  цв'Ьтовъ.  Когда  у  нея  спрап1и- 
вали,  зач'Ьмъ  она  такъ  ходитъ,  она  отв-Ьчала,  что  боится  испортить 
росою  свои  баишачки.  Но  на  самомъ  д'Ьл'Ь  она  боялась  раздавить 
или  ранить  стрекозу,  расп'Ьва10П];ую  въ  трав-Ь,  или  яш,ерицу,  р-Ьз- 
вящуюся  на  солнц*.  Добрая  волшебница  любила  вс^хъ,  заботилась 
обо  всемъ,  до  самыхъ  смиренаыхъ  Божьихъ  создан1ц.  Долго  шла  она, 
наконецъ  остановилась  передъ  избушкой  въ  л-Ьсу.  Это  была  избушка 
дровосЬка.  Знаете  ли  —  этотъ  дровос1^къ  былъ  отецъ  знаменптаго 
мальчика  съ-пальчикъ. . . 

ДровосЬкъ  съ  женой  были  на  работ-Ь  далеко  въ  л-Ьсу  и  ноче- 
вали тамъ,  чтобы  приняться  за  трудъ  съ  зарею.  Мальчикъ  съ-паль- 
чикъ и  его  братья  напрасно  ждали  ихъ  весь  вечеръ  и  нача.0  пла- 
кать п  дрожали  отъ  мал^йшаго  шума.  Когда  пришла  волпюбнпца, 
съ  которой  д-Ьти  были  давно  знакомы,  они  усиокоились  п  обрадо- 
вались/' Къ  вечеру  Анжелина  вспомнила,  что  праздникъ  скоро  нач- 
нется и  хотела  уйти;  но  мальчики  упрашивали  и  удерживали  ее: 
кто  за  платье,  кто  за  локонъ  ея  длинныхъ,  св-Ьтлыхъ  волосъ,  кто  за 
кончикъ  волшебной  палочки.  Добрая  фея  сначала  сопротивлялась, 
но  потомъ  улыбнулась  п  уступила  ихъ  просьбамъ.  Вотъ  изъ  дворца 
фей  прилет-Ьдъ  сверчокъ,  сЬдъ  за  печку  и  началъ  чирикать:  «Си-Ьши 
на  празднпкъ,  Анжелина!  Принцъ  прелестный  прх-Ьхалъ,  больше 
никого  не  ждутъ;  за  ужпномъ  будутъ  подавать  кпзпль  п  ор-Ьхп,  ко- 
торые принцъ  поднесъ  цариц-Ь  въ  даръу  Сп^Ьши  во  дворецъ!  Ни 
одинъ  сверчокъ  не  запомнптъ  такого  роскопшаго  праздника!»  Вотъ 
ночной  мотылекъ  прилетЬлъ  изъ  дворца  и  сталъ  кружиться  около 
огня.  «Сп1^пш   на   балъ,  Анжелина,    повторялъ  онъ. — За.да  полна 
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св1;та  п  муи1.1Ы1;  я  чуть  не  обжегъ  кры.'утекъ  на  яркмхъ  лпмпахъ! 
Сп'Ктп  во  днореиъ!  Ни  одинъ  мотылекъ  не  напомнптъ  такого  блестя- 
щмго  11]»а>!Д||11ка!»  Анжелина  хотела  идти,  но  д'Ьтн  умоляли  ее 
остаться,  жалобно  плача.  «Не  остав.1янте  наст !  говорили  они.  Что 
будегь  съ  нами,  когда  мы  останемся  одни,  въ  темную  ночь,  въ 
л-Ьгу;  ночнпкъ  110т\хиетъ,  страшные  волчьи  глааа  :^абл1'стятъ  въ 
окошк!;,  и  и'Ь^еръ  будет ь  свистеть,  и  деревья  трещать?...  Добрая 
фея  улыбнулась  п  осталась.  Вдругъ  духи  воздуха  съ  вктромъ  при- 
несли къ  ней  гро:шые  крики:  «Анжелина,  Анжелина!»  Это  кри- 
чала царица  фей,  раздраженная  ея  долгнмъ  отсутств1емъ.  Испу|'ан- 
ная  АнжеуШнм  вырвилась  отъ  д'Ьтен  и  быстро  выш.1а.  Но  она  къ 
негчаст1ю  такъ  посн1-шнла,  что  уабыла  у  д-Ьтей  своп  воли1ебный 
же:нлъ.  А  когда  вол1исб[1ица  потеряетъ  жезлъ,  она  пропала.  Ца- 
рица встретила  ее  съ  негод'!ваи1емь.  ВсЬ  волшебницы  были  очень 
смущ|'ны;  мН()Г1я  злыя  старухи  были  очень  рады  несчастш  Анже- 
липы;  он'Ь  не  терп^Ьли  ее  за  то,  что  она  была  любимицей  ца1)ицы. 
Виновную  привели  передъ  судилище.  Зас1здали  старыя  феи  съ 
клюками,  вм1.стр  л^езло1зъ.  Законъ  съ  точност1Ю  оиред'Ьлялъ  за  по- 
Д(»б11ые  проступки  сл-Ьдующее  странное  наказан1е:  преступница 
должна  была  ц'Ь.(|ый  в'Ькъ  прожить  на  свЪт'Ь,  нревращенная  въ  ка- 
кое пибудь  илшотнос.  Прес1упниц'Ь  предоставлялось  на  выборъ,  въ 
какомъ  БПдЪ  прожить  это  стол1,т1е.  Анжелина  выбирала:  если  ее 
п])еврагятъ  въ  соловья,  оца  буде'1Ъ  по  зарямъ  п'Ьть  нодъ  окошкомъ 
молодой  д'Ьвушки,  коюрая  цИлую  ночь  работала  у  изголовья  боль- 
поп  матери;  превратитъ  ее  въ  ворона  —  она  будетъ  носить  хл-Ьбъ 
голоднымъ;  въ  собаку — она  будетъ  водить  сл'Ьпаго  и  будетъ  такъ 
мило  держать  въ  лацахъ  суму,  что  смягчится  самое  черствое  сердце 
п  протянется  съ  милостыней  самая  скупая  рука.  Но  больи1е  всего 
ей  хот'Ь.юсь  посещать  тюрьмы  и  чердаки,  и  фею  слезъ  превратили 
въ  —  БЬлую  Мышку. 

Уже  бол'Ье  99  л^тъ  б'Ьгала  Мышка  изъ  темницы  во  дворецъ 
(который  былъ  для  дофина  темницей),  отъ  несчастнаго  къ  несчаст- 
но>!у,  безиощадно  грызла  плох1я  книги  (такихъ  мышей  теперь  н'Ьтъ!) 
и  часто  вытаскивала  смертные  приговоры  изъ  кармановъ  свирЪпаго 
палача  Тристана. 

Этотъ  Тристанъ  вернулся  въ  замокъ  изъ  Клери  съ  королемъ 
Людовикх)мъ,  п  снова  начались  допросы  и  казни... 

Дофппъ  однако  нродолжалъ  ходить  къ  несчастному  заключенному, 
даже  еще  чаще  прежняго.  Въ  одинъ  вечеръ  они  разговаривали,  какъ 
обыкновенно.  Б^ляиочк«,  б'Ьгала  и  ласкалась  къ  обопмъ.  Разговоръ 
переходилъ  отъ  одного  предмета  къ  другому  и  наконецъ  остано- 
вился на  гомъ,  как1е  планы  пм'Ьетъ  дофпнъ  относительно  своего 
будущаго  царствовашя. 
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—  Разскажпте-ка  мн-Ь,  пто  вы  будете  дФ.ллть,  когда  вступите 
на  престолъ?  весело  спросилъ  гсрцогъ.  Несчаст1и  и  старшинство 
д'Ьтъ  давали  ему  замФ.тпыГ1  перевФзсъ  иере лъ  дофпномъ. 

«Что  буду  д1>лат1.?  Хорои1ъ  иопросъ!  Я  б\ду  иоевать! 

—  Убивать  людей!  ска:^а.1ъ  герцогъ,  грустно  улыбаясь. 

«Да,  продолжалъ  дофпиъ:  у  меня  да1Ш0  ужъ  готовъ  иланъ. 
Сначала  я  иойду  завоевыиать  Итал1ю.  Ахъ,  Нсмуръ!  это  такая  чу- 
десная страна!  Въ  городахъ  по  улидамъ  со  всГ.хъ  сторонъ  музыка; 
кругомъ  ростутъ  ц1злые  л1^са  лимоповъ  и  апельсиноиъ;  церквей  съ 
картинами  и  статуями  столько  же,  сколько  домовт,!  Итал1Ю  я  во:и1му 
себФ>;  Константинополь  отда>1Ъ  Андрею  Палеологу,  и  тамъ  съ  Божьей 
помощью  над1^юсь  взять  гробъ  Господень  изъ  рукъ  невЬрныхъ. 

—  А  потомъ?  спросилъ  герцогъ. 

«Потомъ,  потомъ,  повторялъ  задумавшись  дофинъ,  потомъ  если 
есть  лруг1я  стороны,  я  покорю  и  ихъ... 

—  И  вы  забудете  ваи1ъ  народъ,  ваше  высочество!  Вы  для  него 
ничего  не  сд'Ьлаете? 

«О  н'Ьтъ!  я  не  забуду!  Передъ  отъ1^зЗДомъ  я  отдамъ  Тристана, 
Оливьи  и  всЬхъ  злыхъ  палачей  чорту,  если  тотъ  захочетъ  ихъ  взять. 

Б1>ляночка  зар'Ьзвилась  еш;е  радостн1Ье  и  ласков1зе. 

«А  для  тебя,  Б1^ляночка,  продолжалъ  принцъ,  я  велю  выгнать 
изъ  Франции  всЬхъ  кои1екъ,  твоихъ  палачей! 

Оба  засм-Ьялись. 

Вдругъ  они  съ  испугомъ  посмотр'Ьли  другъ  на  друга:  блнзъ 
нихъ  раздался  грубый  хохотъ. 

—  Что  это?  спросилъ  герцогъ. 

«Это  намъ,  в'Ьрно,  показалось,  отв'Ьчалъ  дофинъ,  и  они  опять 
успокоились. — И  такъ  терп^Ьн1е  и  надежда!  сказалъ  дофинъ,  подавая 
на  прощанье  руку  герцогу,  который  хот-Ьлъ  приподняться,  но  члены 
его  он'Ьм'Ьли  отъ  долгаго  страдашя  и  онъ|  только  крикнулъ  отъ 
боли.  -.  _    . 

«Боже!  когда  я  буду  королемъ!  сказалъ  дофинъ  и  заплакалъ. 

—  Дай  Богъ,  чтобъ  поскор1зе!  отв^^чалъ  тотъ. 

—  Никогда^  загрем'Ьлъ  кто-то. 

Мальчики  вздрогнули:  —  въ  дверяхъ  стоялъ  Людовпкъ  одиннад- 
цатый, а  за  нимъ  Трпстанъ  и  свита  короля.  Старый  король,  какъ 
призракъ,  гн-Ьвио  приближался  къ  нимъ.  «А,  мальчишка!  кричалъ 
онъ,  громко  кашляя:  ты  еще  при  жизни  моей  думаешь  о  коронЬ. 
Ты  ужъ  готовишь  мн'Ь  похороны!  Отдай  свою  ишагу!*...  И  король 
закашлялся. 

Дофинъ.  презрительно  оттолкнулъ  палача  Тристана,  который 
хот'Ьлъ  его  обезоружить  и  самъ  отдалъ  шпагу  одному  изъ  солдатъ. 
По  знаку  короля,  принца  вывела  стража,   Выходя  изъ  подземелья, 
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Людовпкъ    взглянулъ   съ  ненавистью    на  кд-Ьтку   и  сказалъ  что-то 
па  ухо  Тристану. 

—  Понимаю!  отв-Ьчалъ  палачъ:  надМтесь  на  меня!  Я  сънимъ 
кончу  нынче  же  въ  полночь... 

Король  ушелъ  со  своей  свитой,  и  Немуръ  слышалъ  шумъ  уда- 
ляющихся шаговъ,  кашель  и  голосъ  больнаго,  который  бормоталъ 
смертные  приговоры... 

Б'Ьдный  Немуръ!  Св'Ьтлый  лучъ  надежды  блеснулъ  въ  его  под- 
земелье, чтобы  навсегда  погаснуть.  Боже!  умереть  ни  за  что!  А 
что  съ  Еарломъ?  что  Б'Ьляночка?  Въ  каждомъ  отдаленномъ  звук"Ь, 
въ  бо-в  башенныхъ  часовъ  слышитъ  онъ  слова:  смерть,  смерть!  Ка- 
жется,, что  маятникъ  отсчитываетъ  ему  посл^Ьдшя  минуты... 

По  л'Ьстниц'Ь  раздались  поспешные  шаги;  полосы  св-Ьта  легли 
по  л^^стнид-Ь:  это  фонари  палачей!?  Несчастный  чувствуетъ,  что 
пришелъ  его  посл'Ьдшй  часъ;  онъ  опустилъ  на  землю  б-Ьлую 
Мышку,  которую  держалъ  въ  рукахъ.  «Прошай,  моя  Мышка,  ска- 
залъ  онъ:  спрячься  подальше,  а  то  они  и  тебя  убьютъ>!... 
Шумъ  увеличивается;  полосы  св-Ьта  ярче;  дверь  отворилась,  и 
несчастному  показалось,  что  на  ст'Ьн'Ь  уже^  дрожитъ  гигантская 
т'Ьнь  Тристана...  Онъ  закрылъ  глаза,  помолился  Богу  и  ждалъ... 

Онъ  не  долго  ждалъ.  «Герцогъ  Немуръ»!  сказалъ  знакомый, 
милый  голосъ  друга:  «вы  свободны»! 

Заключенный  вздрогнулъ,  робко  оглянулся  —  не  сонъ  ли  это? 
Дофинъ  Карлъ — передъ  нимъ,  но  не  робкш  и  унылый,  какъ  вчера, 
а  спокойный  и  величавый;  ходитъ  и  говоритъ  ^какъ  властелинъ: 
онъ  калсется  выросъ  и  возмужалъ  въ  этотъ  часъ.  Знатныя  дамы  и 
свита  окружали  его.  Дал-Ье  —  толпою  стояли  придворные  съ  факе- 
лами и  бросали  на  воздухъ  свои  бархатные  тоги  и  кричали: 

—  Да  здравствуетъ  король! 

«Да,  продоля^алъ  Карлъ  Восьмой:  вотъ  уже  часъ^какъ  я,  по  вол-Ь 
Божлей,  сирота  и  король.  Простите  моему  отцу,  Немуръ,  и  помоли- 
тесь за  его  дуп1у. — Разломите  эту  кл-Ьтку,  прибавилъ  онъ,  обращаясь 
къ  работникамъ,  и  бросьте  обломки  въ  Луару,  чтобы  не  осталось 
отъ  кл'Ьтки  исл-Ьда!»  Работники  начали  ломать,  но  —  о  чудо  !  пилы 
только  скользили  по  прутьямъ,  даже 'не  оставляя  на  нихъ  знака; 
камень,  въ  который  прутья  были  вд^^ланы,  нельзя  нич1^мъ  разбить. 

—  Государь!  зам-Ьтилъ  старый  монахъ,  качая  головой:  всЬ  уси- 
л1я  людей  ничего  не  сд'Ьлаютъ !  Это  не  д'Ьлр,  рукъ  простаго  чело- 
в'Ька.  Кл'Ьтку  эту  д-Ьлалъ  одинъ  колдунъ,  чт(^бы  избавиться  ^тъ  ви- 
селицы. Разруишть  это  можетъ  жезлъ  волшебницы,  а  ея  теперь  нЪтъ, 
—  или  самъ  построивш1й, — а  онъ  неизвестно  гд'Ь. 

> — Пусть  отыщутъ  и  приведутъ  ко  мн-Ь  этого  колдуна,  сказалъ 
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Карлъ:  л  осыплю  золотомъ  того,  кто  его  найдетъ.  Алмазъ  изъ 
в-Ьнца  моего  дамъ  я  тому,   кто  его  иандетъ. 

Король  сд1>лалъ  зпакъ  и  свита  вышла. 

Два  друга  остались  почти  одни — только  н'Ьсколько  пажей  стояли 
въ  отдалеи1н.  Друзья  молча  смотр']ьли  другъ  па  друга  и  плакали. 
Сердца  ихъ  бились  отъ  одной  мысли,  которую  опи  боялись  выска- 
зать: что  если  колдунъ  умеръ  ?  Но  Б^^ляиочка  въ  первый  разъ  вЪ- 
гала,  пе  обращая  вппмапхя  па  пхъ  слезы— ее  волновало  другое.... 
Припомпите,  что  ея  паказан1е  долшгк)  было  продолжаться  сто 
л'Г.тъ;  въ  ту  минуту  прошло  дев11Н0(^55^Иъ;  триста  шестьдесятъ 
четыре  дня,  двадцать  три  часа  и  шестьдесятъ  девять  минутъ  съ 
т-Ьхъ  поръ,  какъ  Анжелина  стала  Б1>ля  ночкой. 

Мрачное  и  смрадное  подземелье  наполнилось  св1^л'омъ  и  благо- 
ухап1емъ;  жел'Ьзная  кл'Ьтка  двинулась  разомъ,  какъ  театральная 
декоращл,  и  исчезла  Богъ  в4сть  куда.  Испуганные  друзья  думали, 
что  громъ  разразился  надъ  тюрьмой. 

—  Б'(''Ли почка,  БЬляночка!  вскричали  король  п  герцогъ. 
«Я  зд'Ьсь!  Л  зд'Ьсь!»  раздался  надъ  ними  кроткхй  голосъ. 

Они  подняли  глаза  и  увндЬлн  Аилголину  въ  св']ьтлыхъ  облакахъ 
съ  жезломъ  въ  рук'Ь. 

«Не  бойтесь,  продолжала  она:  я  та,  которую  вы  звали  БЬляноч- 
кой.  Меня  зовутъ  феей  с/^^^ъ.  Ваши  слезы  высохли  теперь  —  про- 
щайте !» 

—  Добрая  фея,  не  оставляйте  насъ!  сказали  въ  одпнъ  голосъ 
король  и  герцогъ. 

«Нельзя,  отв'Ьчала  Анжелина:  вамъ  теперь  не  нужны  утЬше- 
и1я;  есть  друг1е  несчастные.  Я  должна  быть  съ  ними.  Я  слышу  ры- 
дан1я  нищаго :  онъ  зоветъ  меня  —  я  сп'Ьи]у !  Прощайте,  король ! 
Прощайте,  герцогъ!»  И  она  исчесла,  какъ  молн1я,  (Изъ  Д1^тскон 
Книжки  Плещеева  и  Верга  за  1861   г.). 

Темы  :  —  Характеристика  эпохи  Людовика  XI. — Характеръ  Коро.ад,  До- 
фина и  Немура.  —  Значен1е  чудеснаго. 

Пргшпч.  —  Мног1е  изъ  Русскихъ  писателей  пробовали  составлять  сказки 
въ  народпомъ  дух'Ь.  Образцы:  „Золотой  Ь'Ишокъ,'^  Н.  А.  Полеваго,  „Жаръ- 
Птица,"  Н.  М-  Языкова,  „Илья  Муромедъ,  Соловей  Разбойникъ",  „Коровутика 
Бурепушка,"  „Емемя  Дурачекъ"  и  мнопя  друг1я  В.  И.  Даля  (Казака  Лу- 
гаискаго),  „Городъ  въ  Табакерк'Ь",  князя  Одоевскаю,  „Конекъ  Горбунокъ", 
Ершова.  Зам'11чательно  тО,  что  вожди  нашей  литературы,  В.  А.  Жуковскгй  и 
А.  С.  Путкииъ,  любили  обращаться  къ  народнымъ  Р.  сказкамъ  и  въ  нихъ 
искать  идеаловъ  высокой  поэз1и.  Жуковсшй  въ  1816  г.  писалъ  изъ  Дерпта 
къ  родиымъ  въ  Б-Ьлёвъ  (уЬздпый  городъ  Тульской  губ.):  „Я  давно  придуналъ 
для  васъ  всЬхъ  работу,  которая  можетъ  быть  для  меня  со  временемъ  пстез- 
на.  Ее  можете  ли  .вы  собирать  для  меня  Р.  сказки   и  Р.  предан1я:  это  зна- 
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читъ  заставлять  себ^  разсказывать  деревенскихъ  нашихъ  разсказчиковъ  и 
записывать  ихъ  росказни.  Не  сиМтесь.  Это  нацхональная  поэз1я,  которая  у 
насъ  пропадаетъ,  потому  что  никто  не  обрап;аетъ  на  нее  вниман1я:  въ  сказ- 
ках зъаключаются  народныя  мн'Ьшя;  суев-Ьрныя  предашя  даютъ  понят1е  о 
нравахъ  ихъ  и  степени  просв^щен1я  и  о  старине".  (Русск1й  Архивъ  1864, 
изд.  I,  стр.  468).  Пушкинъ  питалъ  глубокую  любовь  къ  народному  сказоч- 
ному м1ру.  О  сказкахъ  онъ  такъ  говорить  въ  письме  отъ  1824  г.  къ  брату: 
„Знаешь  ли  мои  занят1я  (въ  деревне)?  До  об4да  пишу  записки;  обедаю 
поздно;  посл-Ь  об']&да  4зжу  верхомъ;  вечеромъ  слушаю  сказки  и  вознаграж- 
даю т-Ьмь  недостатки  проклятаго  своего  воспитан1я.  Что  за  прелесть  эти 
сказки!  Каждая  есть  поэма".  (Библ1ографич.  Записки,  изд.  Лоптнова.  Т.  I, 
стр.  46).  Добрую  няню  свою,  Арину  Род1оновну,  онъ  по  гробъ  своей  жизни 
любилъ  за  то,  что  она  посвятила  поэта  въ  Р.  сказочный  м1ръ. 

„Подруга  дней  моихъ  суровыхъ, 

Голубка  дряхлая  моя!" 
Такими  лестными  словами  благодарный  поэтъ  ув-Ьков'Ьчилъ  память  о 
своей  почтенной  нян'Ь.  Сказки  Пушкина  —  „Женихъ,"  „О  Цар-Ь  Салтан^", 
„О  купц'Ь  Кузьм-Ь  Остолоп-Ь,"  „О  золотомъ  П^тунгк-Ь",  „О  мертвой  Царевн-Ь 
и  о  семи  богатыряхъ",  „О  рыбак-Ь  и  рыбк-Ь"  всЬ  взяты  изъ  разсказовъ  Ари- 
ны Род1оновны.  Не  приводимъ  сказокъ  Жуковскаго  и  Пушкина^  потому  что 
дучш1я  между  ними  пом'Ьш.аются  обыкновенно  въ  Христомат1яхъ,  назначен- 
ныхъ  для  нисшихъ  классовъ  училиш,ъ.  Вм-Ьсто  того  печатаемъ  прекрасное 
введете  къ  ноэм-Ь  Пушкина  „Русланъ  и  Людмила",  весьма  подробно  изо- 
бражающее нашъ  сказочный  м1ръ: 

У  лукоморья  дубъ  зеленый, 
Златая  ц-Ьцб  на  дуб"Ь  томъ: 
И  днемъ  и  ночью  котъ  ученый 
Все  ходить  по  ц-Ьпи  кругомъ; 
Идетъ  направо — п-Ьснь  заводить, 
Нал-Ьво— сказку  говорить. 

I  Тамь  чудеса;  тамъ  л-Ьшхй  бродить, 
Русалка  на  в'Ьтвяхъ  сидитъ; 
Тамъ  на  нев'Ьдомыхъ  дорожкахь 
Сл'Ьды  невиданныхъ  зв'Ьрей; 
Избушка  тамъ  на  курьихъ  ножкахь 
Стоить  безъ  оконъ,  безъ  дверей; 
Тамъ  л-Ьсь  и  доль  вид-Ьихй  полны; 
Тамъ  о  зар'Ь  прихлынуть  волны 
На  брегъ  песчаный  и  пустой, 
И  тридцать  витязей  прекрасныхь 
Чредой  изъ  водь  выходять  ясныхъ 
И  съ  ними  дядька  ихъ  морской; 
Тамъ  королевичь  мимоходомъ 
Пл'Ьняетъ  грознаго  царя; 
Тамъ  въ  облакахь  передъ  народомь, 
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Черезъ  л-^са,  черезъ  моря 

Колдунъ  несетъ  богатыря; 

Въ  темипц-Ь  тамъ  царевна  тужитъ, 

А  бурый  волкъ  ей  в'Ьрно  служитъ; 

Тамъ  ступа  съ  Бабою  Ягой 

Идетъ-бредетъ  сама  собой; 

Тамъ  царь  Кощей  надъ  златомъ  чахнетъ; 

Тамъ  Русскш  духъ....  тамъ  Русью  пахнетъ! 

И  тамъ  я  былъ,  и  медъ  я  пилъ; 

У  моря  внд'Ьлъ  дубъ  зеленый; 

Подъ  нимъ  сид^Ьлъ;  и  котъ  ученый 

Свон  мн-Ь  сказки  говорилъ. 


БЫЛИНА. 


Значеиге  былины. — Слова  О.  И.  Буслаева:  «Историческая  п'Ьсня, 
или  былина^  заслуживаетъ  особенпаго  внимаьпя  между  прочими  ви- 
дами Русской   народной  поэз1и.    Она   свид-Ьтельствуеть   намъ,    что 
народъ  прииималъ  живейшее   участ1е    въ    исторнческихъ    судьбахъ 
Руси,  ум^^лъ  по  своему  очень  в-Ьрно  понимать   ихъ   и    давать   имъ 
м-Ьткую  характеристику  въ  своихъ  п'Ьсняхъ.   Современники    восп'Ь- 
вали  громк1я  имена  и  велик1я  событ1я  своего  времени,  и  передава- 
ли ихъ  юному,  нарождавшемуся  покол'Ьшю,  которое,  свято  сохраняя 
зав-Ьщанную  отъ  отцевъ  старину,  прилагало  къ  ней    билины    сво- 
его времени,    какъ   авторъ   «Слова   о   полку   Игорев'Ь»    врилагалъ 
былины  сего  времени  къ   замып1лен1ю    Боинову,   и   потомъ   бережно 
передавало  оно  накопленное  имъ  поэтическое  сокровище  потомству. 
Какъ  бы  ни  совершилась  эта  зав'Ьтная  передача  исторнческихъ  бы- 
линъ,  но  п']^сни  о  Владнм1р'Ь,  о  Татарахъ,  Литв-Ь,  объ  Иван^Ь  Гро- 
зномъ  и  о  другихъ   псторическпхъ   предметахъ,   и   доселе   живутъ 
въ  устахъ  народа.  Ясно,  что  одно  покол'Ьнхе  органически  роднилось 
съ  другимъ,  будучи   связываемо   историческимъ   предашемъ.   Какъ 
грамотные  люди  читали  о  родной  старинЬ   въ   л'Ьтоиисяхъ,   хроно- 
графахъ,  жит1яхъ  святыхъ,  такъ  съ  неменьшею  для    себя   пользою 
простой  народъ  питался,  и  досел-Ь  не  перестаетъ   питаться,  нац1о- 
нальными  силами  псторическпхъ  преданхй  въ  свопхъ  исторнческихъ 
былинахъ.  Этотъ  фактъ  не  подлежитъ  ни  мал'Ьйшсму  сомн'1>н1ю.  И 
если  Русск1й  безграмотный  людъ  не  учится  истор1и   своей    родной 
земли  по  школьнымъ  учебнпкамъ,  если  не  понимаетъ  ни   хроноло- 
гической, ни  прагматической  связи    между  важн^Ьйшпми  событ1ямн 
родной  старин  1а,  то  все  же  онъ   питаетъ    къ    нимъ   поэтическое   п 
нравственное  сочувств1е,  воспоминая  о  нихъ  въ   свопхъ   былинахъ. 
Не  буду  зд-Ьсь  касаться  вопроса  о  томъ,  что  больше   можетъ   род- 
нить простой  народъ  съ  его  стариною,  —  это  ли  нравственное  по- 
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этическое  сочувств1е  илп  школьи^п  учебнпкъ;  но  не  хм о гу  умолчать 
о  томъ,  что  съ  точки  ^ф1ш1я  собственно  литературной,  былины  не- 
сравненно выше  всевозможныхъ  историческихъ  руководствъ  или 
учебниковъ,  и  для  народа  —  въ  его  неразвитомъ,  безсознательномъ, 
поэтическомъ  пер1од'Ь  развит1я — слузкатъ  ошЬ  единственнымъ  и  са- 
мымъ  ноиулярнымъ  средствомъ  къ  ноддержан1ю  и  укр1шлен1Ю  на- 
ц1оиальныхъ  силъ,  развитыхъ  въ  народ-Ь  его  истор1ею.  Правда,  что 
былина,  по  большей  части,  обилуетъ  грубыми  анахронизмами,  см-Ь- 
шен1емъ  исторической  истины  съ  поэтнческимъ  вымысломъ;  но  въ 
общемъ  свомъ  состав-Ь,  но  въ  нравственной  характеристике  лицъ 
и  въ  пониман1н  великихъ  событш  старины,  и  до  сихъ  поръ  она 
еш,е  не  встр'Ьчаетъ  себ^  соперничества  ни  въ  одномъ  историческомъ, 
ирагматическомъ  сочинен  1и,  а  по  искренности  над1ональнаго  чув- 
ства она  можетъ  равняться  разв-Ь  только  съ  самыми  страницами 
л'Ьтописи,  которой  служитъ  живымъ  народнымъ  отголоскомъ.  При- 
томъ,  самые  анахронизмы  и  кажущ1лся  нелепицы  исторической  бы- 
лины заслужпваютъ  тп1,ательнаго  наблюден1я  для  пзучеи1я  того, 
какъ  принимались  народнымъ  смысломъ  историчсск1е  факты,  какъ 
группировались  они  въ  его  воображен1и  и  воспитывали  въ  немъ 
нац1ональпое  чувство.  Если  для  истор1и  науки  поучительны  самыя 
ошибки  ученыхъ  деятелей,  особенно  такихъ  даровитыхъ,  какъ  на- 
прим'Ьръ  Кахуамзинъ^  то  т'Ьмъ  поучительн^эе  поэтическ1я  заблужде- 
шя  ц-Ьлаго  народа,  потому  что  они  налагаютъ  неизгладимыя  черты 
на  всю  его  нравственную  физюномпо. ,  Что  же  касается  до  анахро- 
низмовъ  исторической  былины,  то,  по  моему  мнен1ю,  они  им^ютъ 
еще  болФ>е  глубокое  значен  1е  по"  прямому  ихъ  отношешю  къ  нрав- 
ственной жизни  народа,  которая  вся  состоитъ  изъ  безчисленнаго 
множества  предан1й,  накопившихся  отъ  различныхъ  времепъ,  вся 
сложена  изъ  анахронизмовъ,  въ  которыхъ  новое  со  старымъ  сли- 
вается въ  одно  органическое  ц'Ьлое.  Давно  уже  историки  занесли 
народныя  п'Ьсни  въ  перечень  историческихъ  матер1аловъ  и  источ- 
никовъ.  Теперь  предстоитъ  имъ  по  этому  народному  матер1алу  воз- 
создать  полную  картину  историческихъ  св-Ьд^Ьихй  и  уб'Ьжденхй  про- 
стаго  народа. 

«Русская  былина,  вЬрная  историческому  развитию  самой  жизни, 
явственно  отм-Ьчаетъ  въ  своей  формацш  иер1одъ  Татарск1й,  когда 
съ  особенною  энерг1ею  совершился  въ  народной  фаптаз1и  переходъ 
отъ  миеовъ  древн^йшаго  пер1ода  къ  эпосу  собственно  историче- 
скому, именно  тотъ  р-Ьшительный  нсходъ  изъ  сомкнутаго  круга  соб- 
ственно миеологическаго  творчества,  который  зам-Ьчается  въ  наро- 
дахъ  въ  сл'Ьдств1е  историческихъ  переворотовъ,  особенно  потряса- 
юш.ихъ  народное  чувство  и  сильно  действу ющихъ  на  воображен1е. 
Так1я  событ1я,   какъ    завоеван1е   Испан1и  Маврами,   какъ  паден1е 
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царства  Сербскаго,  какъ  погромы  Татарщины  въ  древной  Руси  — 
вызываютъ  чувство  и  воображеше  къ  д^^йствптельности  и  даютъ 
новое  направлен1е  поэтической  д^Ьятельности.  Эпическ1й  спокойный 
тонъ  разсказа  уже  нарушается  лирическими  порывами,  въ  которыхъ 
чувствуются  горяч1е  сл'Ьды  текущихъ  историческпхъ  событ1й./>  — 
(Историческ1е  Очерки  Русской  Народной  Словесности.  Т.  I,  стран. 
420  и  421). 

Выраэюенге  въ  былинахъ  событш  исторической  жизни. — Въ  бы- 
линахъ  выражаются  историческхя  событ1я.  Возьмемъ  сначала  т-Ь  бы- 
лины, въ  которыхъ  является  Владим1ръ  со  своими  богатырями.  Что 
въ  нихъ  представляется?  Съ  одной  стороны  удаль  и  мощь  небыва-  , 
лая,  сверхъестественная,  съ  другой  —  пиры  съ  ихъ  чарами  зелена 
вина  — м-Ьрой  въ  полтора  ведра.  Раскроемъ  теперь  наши  летописи 
и  произведешя  духовныхъ  писателей,  относящ1яся  къ  начальному 
перюду  К1евской  Руси.  Что  мы  тамъ  зам'Ьтимъ?  То  же  самое,  что 
въ  былинахъ  и  нашихъ  п'Ьсняхъ.  Объяснимся.  Почти  всЬ  первые 
Русск1е  князья  являются  бойцами,  военными  людьми;  они,  эти  «ве- 
ликаны сумрака»,  по  словамъ  Карамзина,  совершаютъ  походы  на 
Византш;  они  облагаютъ  данями  покоряемыя  и  покоренныя  пле- 
мена; К1евъ  д-Ьлается  городомъ,  куда  стекаются  для  торговли  Греки 
(см.  договоры  Русскихъ  князей  съ  Греками,  гд-Ь  большая  часть 
услов1й  устанавливается  касательно  торговли);  въ  главную  матерь 
городовъ  Русскихъ  приходя тъ  мног1е  разноплеменные  народы  (см. 
Дитмара)\  связи  К1ева  съ  другими  народностями  приносятъ  въ 
жизнь  его  все  новые  и  новые  элементы:  К1евъ  д-блается  городомъ 
богатымъ,  а  богатство  придаетъ  ему  характеръ  сибаритск1Й,  изн'Ь- 
женный,  сластолюбивый.  Въ  доказательство  посл^дняго  положен1я 
довольно  припоминать  н-Ькоторые,  всЬмъ  известные,  факты.  Дру- 
жина Владим1ра  не  хочетъ  ^Ьсть  «деревянными  лжицами»  и  тре- 
буетъ  серебряныхъ:  Бладимиръ  «повел'Ь  исковати  лжицЪ  сребрен'Ь> 
и  при  этомъ  доворитъ,  что  съ  златомъ  и  серебромъ  нельзя  налгьз-  ' 
ти  дружины,  съ  дружиною  «нал-Ьзу  сребро  и  злато,  яко  лее  Д'Ьдъ 
мой  и  отецъ  мой  доискася  дружиною  злата  и  сребра.  >  Болеславъ, 
король  Польскш,  приходитъ  въ  К1евъ  и  не  хочетъ  выходить  изъ 
него;  Поляки  забыли  женъ  и  д'Ьтей  своихъ:  такъ  увлекательными 
представились  имъ  К1евск1я  женщины.  Про  пиры  говорится  весьма 
ясно  въ  л^тописяхъ.  Вотъ  это  любопытное  м^сто: 

«Володимеръ  постави  церковь,  и  створи  праздникъ  великъ,  варя  300  дро- 
варъ  (иереваръ,  варъ)  меду,  и  съзываше  боляры  своя,  и  посадникы,  стар-Ьй- 
шины  по  всЬмъ  градомъ,  и  люди  многы,  и  раздая  убогымъ  300  гривенъ. 
Праздновавъ  князь  дн1Й  8,  и  възвращашеться  (изъ  Василева)  Кыеву  на 
Успенье  святыя  Богородица,  и  ту  пакы  стваряще  праздникъ  великъ,  сзывая 
безчисленное  множьство  народа.  Видя  же  люди  хрестьяны  суща,  радовашеся 
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душею  и  т'Ьломъ,  и  тако  по  вся  л'Ьта  творяше.  В'Ь  бо  любя  словеса  книж- 
ныя,  слыша  бо  единою  Еуаигелье  чтомо:  блажени  милостив1И,  яко  ти  поми- 
ловани  будуть,  и  пакы:  продайте  им'Ьнья  ваша  и  дадите  нищимъ.  Си  слы- 
шавъ,  повел-Ь  всякому  нищему  и  убогому  прмходити  на  дворъ  княжь  и  взи- 
мати  всяку  потребу,  питье  и  яденье.  Устрой  же  и  се,  рекъ:  «яко  немощн1и 
и  болн1и  не  могутъ  дол'Ьзти  (дойти)  двора  зюего».  Повел15  пристроити  кола 
(повозки,  телеги);  въскладше  хл'Ьбы,  мяса,  рыбы,  овои1.ь  разноличный,  медъ 
въ  бочкахъ,  а  въ  другыхъ  квасъ,  возити  по  городу,  въпрашающе:  «кд'Ь  бол- 
Н1И  и  нип№,  не  могы  (которые  не  ыогутъ)  ходити»?  т-Ьмъ  раздаваху  на  по- 
требу. Се  же  пакы  творяше  людемъ  своимъ  по  вся  неделя,  устави  на  двор-Ь 
въ  гридьннц'Ь  пиръ  творити  и  приходити  боляромъ,  и  гридемъ  (людемъ),  и 
съцьскымъ  (сотникомъ),  и  десяцьскымъ  (десятникомъ)  и  нарочитымъ  му- 
жемъ,  при  князи,  и  безъ  князя:  бываше  (на  об-Ьд-Ь  томъ)  множьство  отъ 
мясъ,  отъ  скота  и  отъ  зверины,  бяше  изобилье  отъ  всего,»  (Лавр.  Л.  стр.  54). 

Зд'Ьсь  ясно  говорится  о  иирахъ  Владимхра  и  о  любви  его  къ 
народу. 

Въ  начад-Ь  Руси  праздничныя  пиршества  совершались  весьма 
часто;  они  происходили  по  случаю  постриженгя  ыолодаго  князя 
или  посажен1я  на  конь  '),  по  случаю  сватовства,  бракосочеташя  2), 
по  случаю  именинъ  з),  освящеы1я  церкви,  или  храмоваго  прадни- 
ка*);  а  прежде,  пока  еще  хрпстханство  не  сд1^лалось  господствую- 
щею в'Ьрою  въ  К1ев'Ь,  князья  пировали  съ  дружиною,  вспоминая 
наб-Ьги  и  походы  свои.  На  пирахъ  одни  играли  на  гусляхъ,  друг1е 
на  органахъ,  а  иные  на  голосахъ  п^^ли  П'Ьсни:  «яко -же  обычай 
есть  предъ  княземъу,  сказано  въ  жпт1и  Преподобнаго  Оеодосгя. 
(Уч.  Записки  2-го  Отд.  Акад.  наукъ.  Кн.  2  —  192).  Преподобный 
0еодос1й  въ  поучении  <о  казняхъ  Божшхъ»  обличаетъ  пьянство, 
игры  злыя,  скомороховъ,  гусельщпковъ,  волхвован1е,  чарод'Ьян1е. 

Богатыри — тоже  явлеи1е  историческое  ^);  о  богатыряхъ  говорит- 
ся въ  л'Ьтоппсяхъ:  тамъ  вспоминаются  Добрыня  Ннкитичъ  —  дядя 
Владим1ра,  Александръ  Поповичъ,  Ставръ  бояринъ,  о  которомъ 
д-Ьтопись  подъ  1118  годомъ  пов'Ьствуетъ,  что  онъ  былъ  заключенъ 


^)  На  четвертомъ,  пли  на  пятомъ  году  отъ  рожденхя,  князей  съ  великимъ  тор- 
лсествомъ  постригалн  и  сажа.ги  на  коней.  Иногда  этотъ  обрядь  производился  въ 
церкви.  Ипатьев.  Л-Ьт.  стран.  141.  Никонов,  подъ  6699  годомъ.  1  Новгород,  подъ 
6738  г.  Вивлхоеика  Новикова  11.  Труды  Общ.  Ист.  и  Древ.  М.  1824  г,  ч.  11 
стран.  96 — 7. 

2)  Свадьбы  отличалисъ  особымъ  торжествомъ;  тогда  пировали  на  славу.  До  30 
князей  съезжалось;  ц'Ьлыя  города  гу.1яли.  Ипат.  136. 

3)  Святополкъ  говорить  Васильку:  «не  ходи  отъ  моихъ  именинъ.  Да  аще  не 
хощешь  остати  до  именинъ  моихъ,  да  приди  ыын'Ь,  ц-Ьлуеши  мя  и  посиднмъ  вей 
съ  Давыдомъ.»  Частная  Жизнь  князей  въ  древности.  Погодина.  Москвит.  1853  — 
№  11. 

*)  Тамъ-же.  Лавр.  Л.  54. 

^')  Истор1я  Россш.  Соловьева.  Изд.  3,  т.  I,  стр.  207. 
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въ  темницу  Владим1ромъ  Мономахомъ.  При  нашеств1и  Татаръ,  во 
время  борьбы  Русскпхъ  князей  ёъ  нришелъдами,  убито  восьмеро 
князей  и  семьдесятъ  богатырей.  Въ  Никоновской  летописи  читаемъ: 

«Въ  л'Ьто  6733 воииственныхъ  людей  толико    бысть   побиено, 

яко  ни  десятый  отъ  нихъ  возможе  избЬжати,  и  Александра  Попо- 
вича и  слугу  его  Торопа,  и  Добрыню  Рязанича  Златого  пояса,  и 
семьдесятъ  великихъ  и  храбрыхъ  богатырей,  вс^^  побиени  быша». 

Изъ  былинъ  видимъ,  что  женщины  принимаютъ  д'Ьятельное  уча- 
ст1е  въ  жизни.  И,  подлинно,  въ  первыя  времена  Руси  женщина  уже 
занимаеть  видное  м-Ьсто  на  поприщ-Ь  исторической  жизни.  Она 
иринимаетъ  живое  учвст1е  во  всЬхъ  явлен1яхъ  общественной  д1>я- 
тельности.  Анна,  первая  дочь  великаго  князя  Всеволода  Ярослави- 
ча,  постригается  (1093  г.)  въ  монахини  при  К1евскомъ  монастыре; 
Переделана,  дочь  Полоцкаго  князя  Георг1я,  иринимаетъ  монаше- 
ство подъ  именемъ  Евфросинш;  сама  основываетъ  два  монастыря, 
постригаетъ  сестру  двоюродную  и  двухъ  илемяннидъ,  при  чемъ  за- 
м-Ьчаетъ  современуюе  о  ней  изв1^ст1е:  «Случишеся  дФ^виц-Ь  сей  уче- 
н'Ь  быти  книжному  иисан1ю,  еще  не  достигше  ей  въ  совершенъ 
возрастъ  т-Ь-теснаго  естества  ^)».  Первыя  монахини  изъ  княжескаго 
дома  были  и  первыми  учительницами  Русскпхъ  женщинъ:  дочь 
Всеволода,  названная  уже  нами  Анна,  собрала  около  себя  молодыхъ 
д'Ьвицъ,  шьколико  обучала  ихъ  писан1ю,  чтешю,  п-Ьнш,  такоже 
ремесламъ:  твенгт  и  инымъ  нолезнымъ  знан1ямъ  2).  Принявъ  уча- 
ст1е  въ  лучитхъ  явлен1яхъ  общественной  деятельности,  не  отста- 
вая отъ  хода  лшзни  иерваго  Русскаго,  или  К1евскаго  перюда  (въ 
который  такъ  сильно  распространялось  монашество),  женщина  въ 
то  же  время  является  намъ  и  по  л'Ьтописямъ  и  по  духовнымъ  про- 
изведешямъ  литературы  враждебкымъ  существомъ,  задерживающпмъ 
развит1е  молодаго  общества,  д-Ьлающимъ  зло,  прпчиняющимъ  б-Ь- 
ды,  несчаст1я  и  физпческ1я  и  нравственныя,  короче:  —  в-Ьдьмою, 
а  не  ангеломъ.  Въ  л^Ьтописяxъ  есть  весьма  любопытныя  свпд'Ь- 
тельства  о  жеищинахъ  -  волшебницахъ,  или  чарод'Ьйкахъ :  эти  сви- 
д-Ьтельства  записаны  подъ  1024  годомъ,  1071  и  въ  бол-Ье  поздн1я 
времена. 

«Въ  л-Ьто  6532  (1024)  въсташа  вълъсви  въ  Суждали,  избиваху  старую  чадь 
по  дъяволю  наученью  и  б-Ьсованью,  глаголюще,  яко  сп  держать  гобино.  Б-Ь 
мятежь  великъ  и  голодъ  по  всей  той  стране;  идоша  по  Волз-Ь  вей  людье  въ 
Болгары,  и  привезоша  жпто,  и  тако  ожиша.  Слышавъ  же  Ярославъ  волхвы, 
приде  Суздалю;  изъимавъ  волхвы,  расточи,  и  другыя   показни,   рекъ  сице: 


')  Степеппая   Кн.  1—228,  235.  Чт.  Общ.  Ист.  п  Др.   1—46.    Ист.   Р.  Церкви 
Филарета.  1  —  50. 

2)  Истор1я   Татищева.  2 —  138,  Ист.  Росс.  1ерарх1н.  1  —  407 
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«Богъ  наводить  но  гр-Ьхонъ  на  куюждо  землю  гладомъ,  или  моромъ,  ли  вед- 
ромъ,  ли  иною  казнью,  а  челов'Ькъ  не  в-Ьсть  иичтоже».  Это  значить:  «воз- 
стали  волхвы  лживые  въ  Суздали  и  начали  избивать  старую  чадь  (бабъ), 
сказывая  народу,  будто  старухи  держать  «гобино  и  жпто»  и  попускаютъ  на 
зеллю  голодъ;  народъ  пов'Ьрилъ  волхвамъ,  взбунтовался;  никто  на  могъ  уго- 
ворить его,  и  самъ  Ярославъ  долженъ  былъ  явиться  въ  Суздаль,.  д,абы  успо- 
коить умы:  «Богъ  за  гр'Ьхи,  сказалъ  князь,  наводить  на  землю  голодъ,  моръ, 
засуху,  а  челов^къ  ничего  не  в-Ьдаеть  ^)». 

Женщины  -  колдуньи,  по  сказанью  л-Ьтописца,  держали  у  себя 
жито  и  пускали  голодъ  на  землю:  «женами    басовская    иолп1иен1я 

бывають: такожде  въ  родехъ  меозехъ  все  жены  волхвуютъ  ча- 

род+1Йствомъ  и  отравою  и  иными  б'Ьсовскими  кознями». 

В'Ьроятно,  женщина  много  зла  привнесла  въ  Русское  общество 
перваго  пер1ода,  когда  Дашгиг.  Заточникъ^  писатель  XII  в-Ька,  не 
находитъ  словъ  въ  язык'Ь  для  изображенхя  этого  противнаго  тво- 
ренгя.  Мысли  Дан1ила  о  женп;ин'1^  въ  высшей  степени  рЬзки.  Онъ 
сравниваетъ  ее  почти  со  всЬмъ,  что  есть  злобнаго  на  св'Ьт'^^  Преж- 
де всего  писатель  нападаетъ  на  подчинение  мужа  власти  жены. 

Тоть  не  мужь,  к'Ьмь  жена  влад-Ьеть,  говорить  Дашиль ;  ракъ  не  есть  ры- 
ба, нетопырь  не  есть  птица,  ежь  не  похожь  на  зв-Ьря:  такь  и  мужь,  пови- 
нующ1нся  до  рабства  жен'Ь,  не  есть  челов'Ькъ.  Лучше  вола  ввести  въ  домъ, 
думаетъ  Дан1илъ,  нежели  злую  жену:  ибо  воль  не  скажетъ  зла, даже  не  мы- 
слить о  немъ,  а  жена  злая  много  б'Ьдн  над-^лаеть:  когда  ее  бьешь— б'Ьсится, 
когда  ласкаешь  —  чванится  (высится),  когда  она  богата  —  гордится.  Потомь 
авторъ  переходить  кь  опред-Ьленхю  характера  злой  женщины:  туть  краски 
его  доходять  до  посл^Ьдней  степени  силы  и  яркости.  «Женщина  —  гостница 
неусыпаемая,  купница  б'Ьсовская,  м1рск1й  мятежъ;  она  осл'Ьплеше  уму,  нача- 
ло всякой  злобы,  лютая  печаль;  она  истл-Ьваеть  мужа  своего,  какь  червь  де- 
рево; она  не  слушаеть  ученхя,  не  боится  Бога,  не  стыдится  людей,  но  все 
осуждаетъ  и  казнить :  н'Ьть  зл'Ья  льва  между  четвероногими,  вошетъ  Дан1илъ, 
н'Ьтъ  лют'Ье  зм-Ьи,— но  жена  обоихь  ихь  зл-Ье  ^). 

Коротко  приведенные  нами  факты  показываютъ,  изъ  какихъ, 
между  прочим!,,  элементовъ  слагалась  псторическая  жизнь  началь- 
ной Руси. 

Не  то  же  ли  самое  мы  находимъ  въ  былинахъ  и  п-Ьсняхъ,  отно- 
сящихся къ  такъ  называемому  Владим1ру-солнцу  ?  Читая,  мы  вхо- 
димъ  въ  гридинцу  великаго  князя  и  видимъ  пиры: 


■)  Подробныя  выписки  л^тописныхъ  сказан1Й  о  женщпнахъ  -  волшебницахъ  см. 
въ  ст.  г.  МордовК/Ова  «объ  Ясторич.  Очеркахъ  О.  И.  Буслаева».  Р.  Слово  1861  г., 
№  2,  стран.  15 — 19, 

^)  Памятники  Рос.  Словесности  XII  в-Ька,  изд.  Калайдовича.  Стран.  236  —  38 
У  Буслаева  (Очерки  1  —  587  и  д.)  помещены  характеристическ1я  выписки  изъ 
Пчелы  (старинный  сборникъ)  «о  злыхъ  женахъ». 
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Въ  стольномъ  город-Ь  въ  Шев-Ь,     .  На  мног1е  князи  и  бояра, 

Что  у  ласкова  сударь   князя  Влади-  И  на  Русск1е  могуч1е  богатыри. 

м1ра,  Владим1ръ  князь  распот-Ьшился, 

Было  пированье,  почестной  пиръ,  По  светлой  гридн-Ь  похаживаетъ, 

Было  столованье,  почестной  столъ,  Черны  кудри  расчесываетъ. 

Ласковость  и  любовь  Владим1ра  къ  боярамъ,  къ  богатырямъ  и 
къ  народу,  отм-Ьченная  л'Ьтописями,  находить  отголосокъ  въ  были- 
нахъ. 

Втапоры  Владим1ръ  князь 
Приказалъ  наливать  чару  зелена  вина  въ  полтора  ведра, 
И  тур1й  рогъ  меду  сладкаго  въ  полтретья  ведра, 
Подавали  Добрый^  Никитичу. 

Узнавши,  что  Васил1й  Казимировичъ  обезчестилъ  князей-бояръ, 
побилъ  ихъ,  Владим1ръ  самъ  идетъ  «во  кружало  государево»  нро- 
ситъ  богатыря  защитить  К1евъ. 

Потелъ  самъ  Болодимгръ  во  кружало  государево, 
И  молится  Владим1ръ  чудному  образу, 
И  кланяетса  па  есть  четыре  стороны, 
Особливый  поклонъ  Василью  Еазнтьровичу : 
Охъ  ты  гой  еси,  Васил1й  Казн-Ьровичь ! 
Ничего-то  ты  не  знаешь,  не  выдаешь: 
Подступаетъ  къ  намъ  подъ  К1евъ  царь  Батый.... 

Шевъ  славился  богатствомъ;  Владим1ръ  им'Ьлъ  много  серебра, 
золота,  жемчугу: 

Говоритъ  Владим1ръ  князь   ко  това-  Везти  вамъ  дани,  пошлины: 

риш,амъ:  Везти  двенадцать  ясныхъ  соколовъ, 

Вотъ  вамъ,  ребята,  служба  явленная,—  Везти  двенадцать  б^лыхъ  кречетовъ, 

Фхати  вамъ  во  Большую  орду.  Везти  миса  чиста  золота. 

Во  Большую  орду  Заорданскую,  Везти  миса  чиста  серебра, 

Ко  царю  ко  Батыю,  Везти  миса  скатна  жемчуга. 

У  богатырей  и  просто  жителей  К1ева  столы  въ  гридницахъ  ду- 
бовые, сЬни  р-Ьшетчатыя,  частоберчатыя,  теремы  златоверх1е: 

И  выходитъ  Пленчище  Сорожанинъ,  На  неб*  солнце, — и  въ  тереме  солнце, 

Встречаетъ  князя  Владим1ра,  На  небе  м-Ьсяцъ,  — и  въ  тереме  м*- 
Во  с4ни  ведетъ  во  р-Ьшотчатыя,  сяцъ, 

Во  друг1я  ведетъ  во  стекольчатыя.  На  небе  зв-Ьзды,— и  въ  терем*  звезды, 

И  въ  теремы  ведетъ  златоверххе.  На  небе  зори,— и  въ  тереме  зори: 

Д  такому-то  князь  диву  дивуется:  Все  въ  тереме  по-небесяому  ')• 

*)  песни  Я.   Я.  Рыбникова^  ч.  I,  стр.  263.  Песни  П.  В.  Киртьевскаго.  IV,  стр. 
81 — 2.  А  вотъ  описан1е  вида  терема: 

Есть  у  него  (Чурилы)  семь  теремовъ  златы  верхи, 
Вокругъ  теремовъ  тынъ 
Выложенъ  медью  яровицкою; 
Посередь  тына  ворота  решетчаты. 
Во  воротахъ  Бодворотенки  серебряны. 
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Великол'Ьпны  были  терема  К1евск1е;  роскошно  ихъ  внутреннее 
убранство!  Небу  ясному  и  светлому,  съ  солнцемъ,  мЪсяцемъ,  звез- 
дами и  зорями,  лучезарному  небу  подобились  они....  Дворедъ  Алки- 
ноя  пышный,  блистаюш,1й,  съ  его  стенами  изъ  стали,  съ  собаками, 
изваянными  изъ  золота  и  серебра,  по-ненол'Ь  представляется  во- 
ображенш,  когда  читаешь  наши  п'Ьсни,  подобныя  указанной.... 

Народъ,  созидая  чудную  картину  богатства  древнихъ  теремовъ, 
основывался  на  фактахъ  самой  жизни:  Шевъ  во  времена  начальныя 
нашей  истор1и  былъ,  какъ  уже  зам-Ьчено,  одинъ  изъ  богат1>йшихъ 
городовъ.  Влад'Ьтели  теремовъ  им^ли  въ  рукахъ  своихъ  разнаго 
роду  сокровища: 

Бралъ  ли  Чурило  зелоты  ключи,  Ушистаго  соболя,  пушпстаго,— 

И  шелъ-то  Чурпла  въ  кованы  ларцы,  Подарить  князя-то  Владим1ра; 

И  бралъ-то  шубу  соболиную  И  бралъ-то  камочку  хрущатую, 

Подъ  дорогимъ  подъ  самитомъ  (акса-  Дарить-то  княгиню  Опракс1ю; 

митъ)  заморск1имъ,  И  брал7.  золотой  казны  см'Ьты  н^тъ, 

А  дорога-то  соболя,  заморскаго,  Дарить-то  князей  боярей. 

Богатство  и  роскошь  д-Ьйствовали  вреднымъ  образомъ  на  бытъ; 
жизнь,  мало  тронутая  христ1анствомъ,  мало  просв'Ьщенная  его  уче- 
шемъ,  не  укр1^пленная  узами  за110В'1^дей  Евангельскпхъ,  и  почти 
вся  находившаяся  подъ  вл1ян1емъ  языческнхъ  предан1й,  бол'Ье  и 
бол'Ье  повреждалась  порокомъ;  п^Ьсни  показываютъ  намъ  легкость 
нравовъ,  поселившуюся  въ  К1енскихъ  теремахъ,  проникшую  даже 
въ  чертогъ  Владим1ра, — среди  пира,  при  всЁхъ  торжественно  давшую 

себя  почувствовать Алеша   Поновпчъ    самъ    сказывалъ  о  своей 

связи  съ  Настасьей  Зборовичной.  Чурпло  Пленковичъ  представ- 
ляется обольстителемъ  чуть  ли  не  всего  прекраснаго  пола  въ 
К1ев1^. 

ДМствительно,  красота  Чурилы  была  обольстительная.  П'Ьсня 
такъ  его  изображаетъ: 

Волосинки— золота  дуга— серебряная, 
Д1ея  у  Чурилы  будто  б'Ьлый  снЬгъ, 
А  личико  будто  маковъ  цв'Ьтъ, 
Очи  будто  у  ясна  сокола, 
Брови  будто  у  черна  соболя. 

Катерина  Мпкулична  поражена  была  очаровательною  наружно- 
ст1ю  Чурилы;  полюбила  его;  изъ  ревности  избила  до  кро1Ш  дЬвицу 
Черняву.  ^ 

Въ  л'Ьтописп  женщина  представляется  въ  ту  же  начальную  эпоху 

Шевской  Руси  удаленною  отъ  св'Ьта,  монахинею,  отвергнувшею  всЬ 

обольщен1я    м1ра:   дочери   велнкихъ   князей   отрекались    отъ  суетъ 

земныхъ,  странствовали  по  святымъ  м-Ьстамъ,   или   шли   въ  мона- 

Томъ  I  '  6 
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стырь,  занимаясь  тамъ  разными  благочестивыми  д-блами  на  пользу 
юнаго  общества.  Былина  нзображаетъ  тотъ  же  самый  тппъ  въ  лиц'Ь 
двухъ  зам'Ьчательныхъ  женщмнъ — Настасьп  Мнкуличны,  жены  До- 
брыни  и  Васмлмсты  Микуличны,  жены  Ставра  Годиновича.  Об-Ь 
он4 — дочери  Микулы  Селяниповича.  Первая  остается  вЬрною  мужу, 
не  взирая  на  всЬ  искушенхя;  она  положительно  высказываетъ  свое 
отречеше  отъ  обольщен1й  м1рскихъ;  святость  брачнаго  союза,  пре- 
данность первому  мужу,  чистота  и  непорочность,  не  смотря  ни  на 
как1я  вн1;шн1я  обольщен1я  —  вотъ  т-Ь  прекрасныя  свойства,  кото- 
рыми над1>лпла  душу  Настасьи  Микуличны  народная  поэз1я.  Добрння, 
ея  мужъ,  долго,  ровно  двгьнадгщть  Л'1зтъ  не  возвращается  домой: 
добрая  жена  все  таки  ждетъ  его.  Алеша  Поповичъ  привозитъ  вФ^сть 
о  смерти  Добрынп ;  князь  Владим1ръ  совЬтуетъ  ей  выйти  замужъ. 
Но— мы  будемъ  говорить  словами  былины: 

Сталъ  С01НЫШК0  В1ади]\11ръ  тутъ  но-  «Я  исполнила  запов1>дь  мужнюю: 

хаживать,  Я  ждала  Добрыню  ц^ло  шесть  годовъ, 

Настасьи  Никуличной  посватывать:  Не  бывалъ  Добрыня  изъ  чиста  поля; 

„Какъ  теб'Ь  жить  молодой  вдовой,  Я  исполню  запов-Ьдь   свою  женскую: 

Молодой  в-Ькъ  своп  коротати?  Я  прожду  Добрыпюшку  друго  шесть 

Поди  замужъ  хоть  за  князя,  хоть  за  ,  годовъ: 

л.,^ -^                  боярина,  Такъ  исполнится  времени  дв-Ьнадцать 

Хоть  за  Русскаго  могучаго  богатыря,  л-Ьтъ; 

А  хоть  за  см'Ьлаго  Алепгу  Поповича.»  Да  усп'Ью   я   и  въ  ту  пору   замужъ 

Отвечала  Настасья  дочь  Никуличвй:  пойти»  О- 

Настасья  Микулична — великш  характеръ!  Всю  свою  молодость 
и  всЬ  м1рск1я  обольщен1я  она  ирииесла  въ  жертву  супружеское] у 
долгу....  Другая  женщина,  Василиста  Микудпчна  —  образецъ  вели- 
чайшаго  мужества  и  самопожертвованхя.  Ея  любимаго  мужа,  Ставра, 
'Бладим1ръ  посадилъ  въ  погреба  холодные.  Героиня-жена  решается 
на  отважное  д^ло.  Она  велитъ  служанкамъ  «обрубить  ей  косы  ру- 
сыя»,  над-Ьвается  въ  платье  посла,  садится  на  коня,  -Ьдегь  ко  Вла- 
дим1ру,  объявляетъ  себя  посломъ  и  проситъ  борца-поедипщика. 
Василиста  поборола  всЬхъ  борцовъ,  крод'Ь  Ставра.  Очевидно,  что 
въ  лиц-Ь  Василисты  былина  выражаетъ  дв'Ь  черты  въ  характер'^ 
древней  Русской  женщины:  самопожертвован1е  и  мужество,  и  этими 
чертами  отличалась  древняя  Русская  женщина  и  въ  д-Ьйствительной 
жизни.  Сов'Ьтуемъ  для  сравнон1я  прочесть  «Повесть  о  Евфросин1и 
Полоцкой»  (Памятники  Старинной  Р.  Литературы.  Н.  И.  Костома- 
рова. Т.  4):  и  въ  былин'Ь  и  въ  пов^Ьсти  одинъ  образъ  древней  Рус- 


^)  Сравни  этотъ  отц4тъ  съ  размышден1емъ  Полоцкой  княасны  Предславы  (Евфро- 
син1и)    въ   Памятиикахъ   Старинной  Р.  .(Гитературы.   Н.  И,  Костомарова.   Т.  4, 


стр.  173. 
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ской  л;еи1Ц1шы  воспроизводится,  —  ея  самоотвержен1е  и  героизмъ. 
Какъ  въ  исторхп,  такъ  и  въ  былынахъ,  женщины  представляются 
злобными  существами,  колдуньями,  оборотнями.  Марина  «истратила 
восьмерыхъ  молодцовъ»,  превративъ  въ  туровъ.  Добрыню  обратила 
въ  тура-золотые  рога. 

Истор1я  иредставляетъ  намъ  первыхъ  Русскихъ  князей  боевыми 
людьми,  любящими  тревожную  походную  жизнь,  д'Ьлающими  наб'Ьги 
на  Византш:  такими  же  изображаются  они  и  въ  былинахъ.  У  П.  Н. 
Рыбникова  записана  старина,  гд-Ь  разсказываетея  о  наб'ЬгЬ  Олега 
па  Византш:  старина  эта  носитъ  назваше:  «Вольга  Буслаевичъ» 
(т.  е.  Олегъ  Святославовичъ).  Народъ  прозвалъ  Олега  в^щимъ,  муд- 
рымъ,  хитрымъ:  въ  старин'Ь  въ  томъ  же  образ-Ь  онъ  и  воспроиз- 
водится. Л1Ьтописецъ  говоритъ,  что  Олегъ  на  корабляхъ  подъ1^халъ 
по-суху  къ  Цареграду;  старина  показываетъ,  что  Олегъ  «повернулся 
птицею-пташицей»  и  полет^лъ  по  подоблачью  въ  Турецъ-землю, 
сЬлъ  противъ  самыхъ  окошечекъ  царя  Турецкаго  и  подслушалъ 
всЬ  р-Ьчи  царя  съ  царицею —  Подслушавши  р'Ьчи^Турецъ- Сантала, 
Вольга  повернулся  малымъ  горносталюшкомъ,  зашелъ  во  горницу 
во  ружейную;  потомъ  повернулся  добрымъ  молодцемъ: 

И  туг1е  луки  переломалъ, 
И  шелковыя  тетивочки  пёрервалъ, 
II  каленыя  стрелы  всЬ  повыломалъ, 
И  у  оружей  замочки  повыверт^лъ, 
Въ  боченочкахъ  порохъ  перезалилъ. 

Богатыри  временъ  Владпм1ра  сражаются  съ  врагами  бусурма- 
нами,  которые  постоянно  тревожатъ  Шевъ  несм-Ьтными  своими  пол- 
чищами. Богатырь  Сухмант1й  Дихмантьевичъ  дубпночкой  поколо- 
тилъ  Татаръ  поганыхъ;  Иванушка  Дубровичъ  железною  осью  побилъ 
Татаръ,  которыхъ  «силушки  было  чернымъ  черно,  чернымъ  черно, 
какъ  черна  ворона»;  въ  другой  былин-Ь  передается,  что  Ермакъ 
Тимооеевичъ  «сталъ  силушку  великую-поганую  (т.  е.  Татаръ)  ко- 
немъ  топтать»,  а  силы  было  видимо-невидимо: 

Онъ    вы-Ьхалъ  въ  раздольнце  чисто  Между  паромъ  лошадинымъ  п  чело- 
поле,  в'Ьческимъ; 

Посмотр-Ьлъ  па  сплушку  поганаго:  Вешшимъ  долпимъ  денечкомъ 

Нагнано-то  силушки  чернымъ  черно,  С'1Ьрому  зв'Ьрю  вокругъ  не  обрыскаги, 

Чернымъ  черно,  какъ  чернаго  ворона,  Черну  ворону  этой  силы  не  обграяти, 

И  не  ыожетъ  пропекать  красное  сол-  Осенн1имъ  долг1пмъ  денечкомъ 

нышко  С^рой  птицы  вокругъ  не  облетать. 

Илья  Муромецъ  освободилъ  Кхевъ  отъ  Калины,  царя  Золотой 
орды,  который  привелъ  съ  собой  силы  «на  сто  верстъ   во  всЬ  че- 

6* 
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тыре  стороны»,  —  убплъ  Соловья-разбойника;  Добрыня  Никптпчъ 
очистилъ  дороги  пряыо'Ьзжхя,  вырубилъ  Чудь  белоглазую,  прекра- 
тилъ  Сорочину  долгополую,  Черкесъ  Пятпгорскиихъ,  Калмыковъ  съ 
Татарами,  Чукши  п  Алюторы;  онъ  же  сразилъ  ЗлкЬпще-Горынчпще 
о  двенадцати  хоботахъ;  Василхй  Казнм1ровичъ  побЪдилъ  царя  Батыя, 
который  хвалился,  что  онъ  выжжетъ,  вырубптъ  Шевъ  и  Божш 
церкви.  Вообш,е,  всЬ  богатыри  стоять  грудью  за  своего  князя  Вла- 
дим1ра-красное  солнышко  и  являютъ  чудеса  храбрости.  Въ  пхъ  д-Ья- 
н1яхъ  народная  поэзхя  запечатлела  историчесше  моменты  быт1я 
перваго  перюда  Русской  истор1и,  это— постоянную  борьбу  съ  вар- 
варскими племенамп:  Печенегами,  Половцами  и  Татарами,  столь 
часто  опустошавшими  К1евъ, — п  съ  языческпми  веровашями  народа  ^). 
Мысль  у  летописца  и  мысль  у  народнаго  поэта  одна;  только  назва- 
н1я,  краски  и  образы  различны. 

Мы  приведемъ  еще  несколько  доказательствъ,  что  наши  былины 
имеютъ  псторическое  содержан1е,  въ  главныхъ  и  супцественныхъ 
чертахъ  воскрешаютъ  прошлую  жизнь,  «дела  давно  минувшпхъ 
дней,  преданья  старины  глубокой»,  представ ляютъ  героевъ  своихъ 
вполть  соотв7ьтс7пвенно  характеру  времени^  по  словамъ  профессора 
Соловьева  '^),  Герой  одной  пзъ  старпнныхъ  песенъ,  богатырь  Васп- 
Л1Й  Буслаевъ,  предпрпнпмаетъ  путешеств1е  ко  святымъ  местамъ, — 
подвпгъ,  вовсе  не  нохож1н  на  его  прежше  подвиги,  и  при  этомъ 
говорить:  «съ  молоду  много  было  бито,  граблено,  подъ  конецъ  надо 
душу  спасти.»  Этотъ  нашъ  В.  Буслаевъ  объясняетъ  не  только  ха- 
рактеръ  древня  го  Русскаго  человека,  но  и  характеръ  средневеко- 
ваго  Европейца  вообш,е:  и  на  западе  рыцарь,  славный  съ-молоду 
насил1ями,  вдругъ  приходилъ  въ  сознан1е  своей  греховности  и  спе* 
шилъ  спасти  душу  подвигами  религшзными.  Такъ  и  нашъ  Ермакъ, 
сперва  буйно  разгулпвавш1й  по  Волге,  широкому  раздолью  казац- 
кому, а  потомъ  во  время  похода  Сибирскаго  чрезвычайно  сделался 
религюзнымъ,  наложплъ  на  себя  и  на  всю  дружину  свою  обетъ 
целомудр1Я.  Разве  въ  деяшяхъ  этпхъ  героевъ  народной  поэз1п  нетъ 
псторпческаго  смысла  эпохи? 

Василш  Буслаевъ,  поименованный  уже,  и  Садко  купецъ,  богатый 
гость,  въ  жпвыхъ  п  выразительныхъ  краскахъ  рпсуютъ,  какъ  спра- 
ведливо замечаетъ  г.  Безсоновъ,  жизнь  Новгорода  съ  его  предста- 
вителями, съ  предпршмчивостью  торговыхъ  гостей,  съ  отвагою  его 
молодежп-повольницы,  съ  реками,  озерами  и  морями.  - 

^)  «Упоминаются  еще  подвиги  богатырей  протпвъ  разбоинпковъ;  л-Ьтоппсь  таю:е 
говорить  объ  умножеши  разбойвпковъ,  п  сохранилось  имя  одного  пзъ  нпхъ,  Мо- 
гута,  который  былъ  пойманъ  въ  1008  г.  и  покаялся  въ  дом-Ь  у  митрополита.» 
Пет.  Росс1и.  Соловьева,  изд.  3-е,  т.  I,  стр.  207. 

2)  Р.  В-Ьстникъ  1857  г.,  №  1-й  «Древняя  Росс1я». 
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Татарсгпй  погромъ  изображается  и  въ  п'Ьспяхъ,  касающихся  Вла- 
диьпра,  п  въ  другихъ.  Г.  Якушкинъ  (Отеч.  Запис.  1860  г.,  Ле  4, 
стр.  79 — 82)  напечаталъ  п-Ьсню  про  Татарск1и  полонъ.  Шсня  ха- 
рактеристическая! Дочь  Русской  семьи  попалась  въ  пл'Ьнъ  къ  Та- 
тарамъ,  будучи  семи  л'Ьтъ;  родила  дитя,  потомъ  и  тещ^Ь,  увезенной 
тоже  въ  пл'Ьнъ,  въ  степь,  пришлось  убаюкивать  виука  у  своего  бу- 
сурмапа  зятя...  Совершенно  естественное  явлеше. 

Бурный  в-Ькъ  1оанна  Грознаго  отразился  въ  нашпхъ  былпнахъ 
и  п'Ьсняхъ  весьма  ярко.  Его  громшя  и  ужасныя  д-Ьла,  столь  пора- 
зительно, до  последней  мелочи  оппсанныя  краснор'^Ьчпвымъ  перомъ 
Карамзина  (см.  УШ  п  IX  т.  «Исторхи»),  воскрешены  въ  былпнахъ 
яркимъ  образомъ.  Взят1е  Казани  и  Астрахани,  завоеван1е  Сибири 
Ермакомъ — вотъ  т-Ь  событ1я,  которыя  составили,  между  ирочимъ, 
славу  и  блескъ  царствован1я  Грознаго;  опричники  и  казни,  уб1ен1е 
сына  —  вотъ  т'Ь  мрачные  факты,  которые  д-Ьлаютъ  жизнь  1оанна 
страшною. 

й  та  и  другая  стороны  царствован1я  одинаково  в-Ьрио  изобра- 
жены въ  былпнахъ  и  п'Ьсняхъ  народнымъ  творчествомъ  ^).  Вотъ 
одна  изъ  былинъ,  описывающая  свадьбу  Грознаго!  Въ  начале  пред- 
ставленъ  плачъ  всЬхъ  по  умершей  государевой  цариц'Ь,  благов'Ьр- 
ной  Софь'Ь  Романовн-Ь  (т.  е.  Настась'Ь):  плачъ  изображенъ  истинно 
поэтическими  красками: 

Пр1утихло-пр1уныло  море  синее,  Пр1утихли-пр1уныли  поля  зеленыя, 

Глядючись-смотрючпсь   со  черныхъ      Глядючпсь-смотрючысь  на  государевъ 

кораблей,  дворъ: 

И  со  т-Ьхъ  марсовъ  корабельныхъ,         Преставляется  царица  благоверная, 
И  со  т'Ьхъ  трубочекъ  подзорныхъ,         Молодая  Софья  дочь  Романовна. 
И  на  тЬ  на  круты  бережки. 
Прхутихли  -  пр1уныли  круты   красны 

бережки. 


')  У  П.  Н.  Рыбникова  (стр.  381—406)  пом-Ьщены  четыре  былины,  касающхяся 
этой  эпохи:  въ  трехъ  разсказыва^тся  о  томъ,  какъ  Грозный  «воспылалъ  на  Нов- 
городъ  и  Псковъ»,  и  какъ  вел-Ьдъ  казнить  сына  беодора: 

Ай  же  вы,  мои  слуги  вЬрные,  Срубите-тко  ему  буйную  головушку.» 

Палачи  мои  немилостивые!  ВсЬ  тутъ  палачи  затуля;шся, 

Берите-ка  моего  сына  царскаго,  Не  см'Ьютъ  подойти  къ  сыну  царскому 

Того  ли  бедора  Иванова,  И  не  см'Ьютъ  казнить  сына  царскаго. 

Ведите-ка  на  поле  на  Куликово, 

Иванушка,  Скурлатовъ  сынъ,  беретъ  бедора  и  кладетъ  на  плаху  дубовую.  Мики- 
тушка  Романовичъ  спасаетъ  отъ  смерти  царевича,  за  что  и  получаетъ,  въ  иосл-Ьд- 
ств1и,  отъ  Грознаго  вотчину.  У  И.  Худякова  изданы  былины:  взят1е  Казани,  свадьба 
Грознаго,  казнь  веодора  царевича  и  смерть  1оанна.  Про  взятхе  Казани  напечатала 
г-жа  Еобякова  прекрасную  п'Ьсню  въ  Совр.  па  1850  г.,  №  7-й,  и  г-жа  Пасхалово, 
въ  Памяти,  и  Образ.  Народнаго  Языка,  стр.  320. 
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Умирая,  царица  заклинаетъ  своего  мужа  не  быть  ярымъ,  а  быть 
милостивымъ  кЪ'Д^тямъ  своимъ  и  боярамъ,  къ  солдату шкамъ  и  ко 
всему  народу  православному;  проситъ  его  не  жениться  на  Литвинк'Ь. 
а  ягениться  въ  каменной  Москв-Ь,  на  «той  Супав-Ь  Татарскхе».  Гроз- 
ный не  послушался  сов'Ьта  усопшей  супруги  своей:  прошло  времени 
три  месяца  и  — 

Захот'Ьлъ  сударь  Грозенъ  царь,  Покататися  и  женитися 

Грозенъ  царь  Иванъ  Васнльевичъ,  На  той  на  Марь-Ь  на  Темрюковн'Ь. 

И  покатился  онъ  во  ту  ли  матушку 
прокляту  Литву, 

В']Ьнчается  царь,  пируетъ  съ  боярами  и  могучими  богатырями 
до  поздняго  вечера.  Все  идетъ  прекрасно;  только  одинъ  случай 
приводить  къ  печальнымъ  посл'Ьдствхямъ,  и  п-Ьсня  оканчивается 
трагически.  Шуринъ  Грознаго,  Кострюкъ  сынъ  Темрюковичъ,  вызы- 
ваетъ  себ-Ь  борца  между  Москвичами;  является  «Васенька  хромо- 
ногенькш»;  начинается  состязанхе.  Вася  поборолъ  Кострюка,  металъ 
шурина  царскаго  о  кирпичный  полъ: 

Бралъ  тутъ  царь  свою  Марью  Тем-      Стр'Ьлялъ  онъ  ей  въ  ретиво  серце; 

рюковну,         И  женился  онъ  въ  каменной  Москв-Ь, 
И  велъ  онъ  ее  въ  далеко  чисто  поле,      Въ  каменной  Москв-Ь,  на  святой  Руси. 

Какъ  не  узнать  въ  приведенной  П'Ьсн'Ь  того  Грознаго,  который 
изъ-за  об^Ьденнаго  стола  отправлялся  совершать  казни;  произво- 
дилъ  убшства,  словно  шутя  (припомнимъ  хоть  этотъ  случай,  какъ 
онъ  собственноручно  пронзилъ  ножемъ  боярина  ведорова,  облечен- 
наго  въ  царсшя  од'Ьяшя);  въ  сына  ударилъ  смертоноснымъ  жезломъ 
во  время  обыкновенной  бесЬды!  Эта  п-Ьсня,  напечатанная  изъ  со- 
бранхя  П.  И.  Якушкина  г.  Тихонравовымъ  въ  его  прекрасномъ,  но 
мало  въ  публик-Ь  распространен номъ,  журнал'Ь  ^),  даетъ  новое  силь- 
ное доказательство,  что  народная  поэз1я  отражаетъ  въ  себ'Ь  исто- 
рическ1я  эпохи. 

Смутное  время,  время  самозванцевъ,  ув-Ьков-Ьчено  народомъ  въ 
его  устной  поэз1и.  Гришка  Разстригинъ  описанъ  совершенно  въ 
дух'Ь  л-Ьтописцевъ  и  современныхъ  разсказовъ.  Ясно  выражено,  ч-Ьмъ 
не  понравился  Самозванецъ  въ  Москв-Ь,  какъ  оскорблялось  чувство 
народное  отступлен1ями  отъ  обычаевъ,  утвержденныхъ  в'Ьками: 

Не  усп^Ьлъ  воръ-собака  воцаритися,       Не  въ  своей  онъ  Росс1и,  въ  каменной 
Похот'Ьлъ  воръ-собака  поженитися:  Москве, 


•)  Кн.  2,  №  УП:  «.Йтописи  Русской  Литературы  и  Древностей». 
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Поженился  юръ-собака  пъ  хороброй  До  Великаго  дня,  до  Христова  дпя. 

Литвы,  У  того  ли  у  Ивана  у  Великаго 

У  Юрья  иапа  Сепдомирскаго,  ВсЬ  кплзи-болра  къ  ов'Ь^ик  пошли, 

На  самой  па  ыещшо'А  цл  дочери,  Ударили  въ  большой  во  колоколъ; 

На  той  ли  па  Марииуицги  Юрьсвп'!!.  Кото])ы  ко  Христовой  заутрени,— 

Оны   свадьбу   играли    въ   Филшювъ  Воръ  Гришка  Разстрижка  волыльну 

постъ,  иошелъ 

В-Ьнедъ  принимали  въМиколинъ  день.  Со    душечкой    съ    Маринушкой    со 
Вошло-то  это  время  до  Великаго  дня,  Юрьевной. 

Другой  вар1антъ  той  же  п^Ьсни  назнваетъ  Марину  не  душечкой, 
а  безбожницей,  еретнцей.  Богатыя  и  роскопишя  одежды  носили 
Разстрпга  и  Марина: 

].■  |' . 

«На  Грпшк^Ь  кафтанъ   въ   плтьсотъ     На  МаринупгкЬ  солопъ  въ  дЬлу  ты- 

рублей,  сячу;*. 

Опять  фактъ  историческ1й  передается.  Шв'Ьстео^  какъ  щедро 
од'Ьлилъ  Ла;елпмптр1п  свою  пев-Ьсту  н  ея  отца... 

Скопинъ-Шуйсклп,  одпнъ  и:уь  доблестныхъ  защптпиковъ  родины 
отъ  иноилолменныхъ  враговъ,  восп'Ьтъ  народнымъ  стихомъ. 

Русская  народная  поэзхя  касалась  иногда  частныхъ  явлений 
жизни  исторической,  если  эти  явлен1я  имЬли  въ  свое  время  гром- 
кое значен1е  и  приковывали  къ  себ'1^  всеобп1,ее  випмаше.  Тутъ  мы 
разум-Ьемъ  н1Ьсни  Джемса,  относящ1яся  къ  событ1ямъ  Московскимъ 
1618—1620  годовъ.  Въ  одной  изъ  нихъ  описывается  въ-Ьздъ  па- 
тр1арха  Филарета  въ  Москву;  разсказывается  про  ту  радость,  ко- 
торою были  полны  и  самъ  государь  и  вся  земля  святорусская.  Мы 
не  останавливаемся  на  п^^сияхъ  Джемса,  потому  что  он-Ь  далп  по- 
водъ  г.  Буслаеву  написать  болыпую  статью  «Русская  поэз1я  ХУИ 
в'Ька»,  напечатанную  сначала  въ  Моск.  ВЬд.,  а  теперь  помещенную 
въ  его  «Историч.  Очеркахъ  Русской  народной  Словесности».  (Т.  I, 
стр.  470  и  д.). 

Въ  собран  1И  п^^сенъ  П.  И.  Якугакина  находится  пЬсня  про 
осаду  Соловецкаго  монастыря — одно  изъ  важныхъ  событхп  временъ 
царя  Алекс'Ья  Михайловича. 

Трудъ  Н.  И.  Костомарова  «Бунтъ  Стеньки  Разина»  показалъ 
всЬмъ,  какъ  живо  хранится  въ  предан1яхъ  и  шЬсняхъ  народныхъ 
воспоминан1е  о  людяхъ,  подобныхъ  Разину.  Н.  И.  Костомаровъ  на- 
печаталъ  н'Ьсколько  нЬсенъ,  оппсывающихъ  судьбу  Стеньки,  и  всЬ 
он'Ь  им-Ьютъ  историческую  основу. 

Сл'Ьдя  дал'Ье  за  выражен1емъ  историческихъ  эпохъ  въ  народныхъ 
былинахъ  и  шЬсняхъ,  мы  можемъ  указать  на  былины,  въ  которыхъ 
представляются  Петръ  Первый,  казакъ  Краснощековъ,  графъ  Ру- 
мяБцевъ,  Захаръ  Григорьевпчъ  Черцышевъ,  графъ  Цлатовъ  и  дру- 
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пе.  Г.  Тг1Х0нраб0бъ,  въ  «Л-Ьтоп.  Рус.  Литер. >  (кн.  2,  К»  Х1У)  напе- 
чаталъ  п'Ьсню  про  ХП-р!  годъ; 

Французъ  съ  арм1ей  валитъ,  Вс^хъ  въ  ногахъ  стопчу; 

Самъ  подваливаетъ,  Всею  матушку  Россеюшку 

Р'Ьчь  выговариваетъ:  Въ  полонъ  себ'Ь  возьму, 

Еще  много  генераловъ—  Въ  каменну  Москву  зайду. 

Въ  Современник'Ь  (1853,  №  2.  Библ.  стр.  27)  пом'1§щена  народ- 
ная п'^.сня  про  графа  Паскевича  Эриванскаго.  Изъ  этихъ  фактовъ 
видно,  что  творчество  народное  не  изсякаетъ  и  до  сего  времени. 

Издатя  былит: — Древн1я  Росс1йск1Я  Стихотворешя,  собранныя  Киргиею  Да- 
ииловымз.  М.  1818. — Р.  Народныя  Сказки.  Сахарова.  Спб.  1841. — П'Ьсни,  собранныя 
П.  В.  Киргьевским^.  М.  1862—68,  вып.  I — ТШ.  —  П-Ьсни,  собранныя  Я.  Н.  Рыб- 
никовыми. М.  1862  —  1867. — Памятники  и  Образцы  Народнаго  языка  и  словесности. 
Изд.  2-го  Отд-Ьл.  Акад.  Наукъ. — Русск1я  п'Ьсни  изъ  собран1я  П.  И.  Якушкина.  Ле- 
тописи Р.  Литературы  и  Древностей,  изд.  Тихонравова.  1860. 

Сочипенгя  и  статьи  о  былинахк — Отеч.  Зап.  1839,  №  5. — Сочиненхя  В.  Бчълин- 
скаго.  Т.  У,  стр.  3 — 250. — Русская  Народность  въ  ея  пов'Ьрьяхъ,  обрядахъ  и  сказ- 
тгахъ.  Д.  О.  Шейпинга.  М.  1862. — Истор1я  Р.  Словесности.  Лекщи  С.  Шевырева. 
М.  1859.  Изд.  2-е,  ч.  I,  леь;ц1и  четвертая  и  пятая.  —  Сочинен1я  К.  С.  Аксакова. 
М.  1861,  т.  1,  стр.  331 — 409:  «О  богатыряхъ  временъ  Владим1ра  по  Р.  п'Ьснямъ>, 
«О  различхи  между  сказками  и  п-Ьснями  Русскими»,  «Заметка  о  значен1и  Ильи 
Муромца». — Въ  сочинен1и  того  же  автора  «Ломоносовъ  въ  Исторхи  Р.  Литературы» 
говорится  о  былинахъ  на  стр.  37—58.  —  Москов.  В'Ьдом.  1857,  №  56,  64  и  65. — 
Историческ1е  Очерки  Р.  Народной  Словесности  и  Искусства.  О.  И:  Буслаева, 
Спб.  1861,  т.  1,  стр.  401  и  д.  —  Руссгай  богатырск1п  эпосъ.  Его  же.  Р.  В-Ьст. 
1862,  №  3,  9  и  19.  —  Въ  «Очерк11  Исторш  Р.  поэзш»г.  Милюкова,  и  въ  Спб. 
В15Д0М.  1861,  №  109  высказанъ  одностороншй  взглядъ  на  Р.  народную  поэзш 
Возражен1е  на  последнюю  статью  въ  Ж.  М.  Нар.  Проев.  1861,  ^^  7.  —  Опытъ 
Историч.  Обозр'Ьшя  Р.  Словесности.  Ореста  Миллера.  Спб.  1865,  изд.  2-е,  стр. 
196 — 240. — О  Р.  народномъ  эпос^^.  Его  же.  Библ.  для  Чтен1я  1864,  №  3. — О  бы- 
линахъ Владимирова  цикла.  В.  Майкова.  Спб.  1863. — Истор1я  Росс1и.  С.  М.  Со- 
ловьева. Изд.  8-е,  т.  1;  стр.  284 — 300. — Сл^ды  Р.  богатырскага  эпоса  въ  мивиче- 
скихъ  предашяхъ  Индо-Европейскихъ  народовъ.  9.  И.  Буслаева.  Филологич.  За- 
писки 1864,  вып.  II  и  III. — Р.  народный  эпосъ.  М.  де-Пуле.  Тамъ  же,  вып.  IV  и 
У. — Происхожден1е  Р.  былинъ.  В.  Стасова.  Вестникъ  Европы  1868,  т.  I,  II,  III 
и  1У.  Г.  Стасовъ  отрицаетъ  общепринятый  взглядъ  на  былины,  находя  въ  нихъ 
весьма  мало  Р.  народности.  Происхожден1я  былинъ  онъ  ищетъ  на  восток'Ь.  Эти 
статьи  еще  не  вызвали  спещальнаго  изсл^дованхя. — Р.  богатыри.  В.  Водовозова. 
Отеч.  Зац.  1868,  Я»  9. 


Святогоръ  О' 

Снарядился  Святогоръ  вовъ  чисто     ЗасЬдлаетъ  своего  добра  коня 
поле  гуляти,  И  4детъ  по  чисту  полю 


')  Изъ  сборника  Л.  Н.  Рыбникова. 
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Не  съ  к-Ьмъ  Святогору  сплой  по- 

м'Ьряться, 
А  сила-то  по  жилочкамъ 
Такъ  живчнкомъ  и  переливается. 
Грузно   отъ   силушки,  какъ  отъ 

тлжелаго  беремени. 
Вотъ  и  говоритъ  Святогоръ: 
«Какъ 'бы  я  тяги  нашелъ, 
Такъ  я  бы  всю  землю  иоднялъ»! 
На'Ьзжаетъ  Святогоръ  въ  степи 
На  маленькую  сумочку  перемет- 
ную: 
Беретъ  погонялку,  пощуиаетъ  су- 
мочку,— она  не  скрянется, 
Двинетъ  перстомъ  ее,  —  не  сво- 

рохнется, 
Хватитъ  съ  коня  рукою, — не  по- 
дымется: 


«Много  годовъ  я  по  св'Ьту  4зжи- 

валъ, 
А  эдакова  чуда  не  на'Ьзживалъ, 
Такова  дива  не  видывалъ: 
Маленькая  сумочка  переметная 
Не  скрянется,  не  сворохнется,  не 

подымется»! 
Сл'Ьзаетъ    Святогоръ    съ   добра 

коня, 
Ухватилъ  онъ  сумочку  об^ма  ру- 

кама, 
Поднялъ  сумочку  повыше  кол-Ьнъ: 
И  по  кол'Ьна  Святогоръ  въ  землю 

угрязъ, 
А  по  б-Ьлу  лицу  не  слезы,  а  кровь 

течетъ. 
Гд-Ь  Святогоръ  угрязъ,   тутъ  и 

встать  не  могъ, 
Тутъ  ему  было  и  кончен1е. 


Святогора  и  земля  на  себ-Ь  черезъ  силу  держала...  Еш;е  не 
встречалось  ему  равнаго  богатыря:  не  съ  к-Ьмъ  Святогору  силой 
помъряться.  Судьба  приводитъ  къ  нему  Илью  Муромца. 

Святогоръ  назвалъ  Илью  своимъ  младшимъ  братомъ  и  выучилъ 
его  «всЬмъ  похваткамъ  по'Ьздкамъ  богатырскимъ».  По'Ьхали  оба 
богатыря  къ  с'Ьвернымъ  горамъ,  увидали  гробъ  съ  надписью:  «кому 
суждено  въ  гробу  лежать,  тотъ  въ  него  и  ляжетъ.»  Легъ  Муро- 
мецъ  —  не  но  немъ  гробъ;  Святогоръ  —  гробъ  пришелся.  Илья  не 
хот-Ьлъ  закрыть  богатыря  крышкою,  самъ  Святогоръ  закрылъ  себя, 
и  тутъ  случилось  чудо:  никакъ  не  моГъ  Святогоръ  снять  крышки. 
Онъ  вел'Ьлъ  Иль-Ь  взять  мечъ  кладенецъ  и  ударить  поперекъ 
крышки:  ударилъ  Муромецъ — и  на  томъ  м-Ьст^  выростаетъ  полоса 
железная.  Еще  ударилъ  Илья  вдоль  крышки,  опять  выросла  полоса 
железная.  Тогда  сд'Ьлалось  ясно,  что  насталъ  смертный  часъ  Свято- 
гора: онъ  иередалъ  свой  богатырсшй  духъ  сквозь  иголочку  гроба 
Иль'Ь  и— умеръ.  Илья  привязалъ  коня  Свято горова  ко  гробу,  а  самъ 
по-Ьхадъ  во  чисто  поле. 

Примгьч. -—Святотощ  открываетъ  собою  область  богатырей  старшихъ,  быв- 
шихъ  до  Вдадимхра  *).  Онъ  богатырь— стих1я,--титаническая,  м1ровая  сила. 


')  Вотъ   ихъ   имена:    Сг.ятогоръ,   Суханъ    Домантьевичь,   Полканъ,  Колыванъ, 
Самсонъ  Колывановичь.  Олегъ  Святославовичь,  Микула  Селяниновнчь. 
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Святогоръ— образъ  громаднаго  богатыря,  котораго  обременила,  одолела  соб-. 
ственная  сила,  такъ  что  онъ  становится  неиодвшкенъ.  Въ  лпц'Ь  его  изобра- 
женъ  самый  первоначальный  пер1одъ  Русской  земли,  не  сложившейся,  пе 
окр'Ьииюй;  онъ  представитель  стих1йныхъ  пачалъ,  брожен1й,  кочевья,  титаии- 
ческихъ  иодвиговъ,  и  при  наступлен1и  повой  эпохи,  эпохи  устоявшейся  земли, 
сложившагося  м1ра-народа,  самъ  обрекается  на  неподвижность:  ибо  сложив- 
шаяся уже'  земля  крепче,  тверже  стих1и  (Святогора). 


Вольга  и  Микула  Селяниновичь  О- 


Когда  возс1яло  солнце  красное 

На  это  на  небушко  на  ясное, 

Тогда  зарождался  молодой  Воль- 
га, 

Молодой  Вольга  Святославговичь. 

Сталъ  Вольга  растЬть-матер'Ьть; 

Похот-^лося  Вольг-Ь  много  му- 
дрости: 

Щукой  рыбою  ходить  ему  въ  глу- 
бокшхъ  моряхъ, 

Птицей- сокол  омъ  летать  подъ 
оболока, 

С'Ьрымъ  волкомъ  рыскать  въ  чи- 
стыхъ  поляхъ; 

Уходили  всЬ  рыбы  во  син1я  моря, 

Улетали  всЬ  птички  за  оболока, 

Уб1^гали  всЬ  зв'Ьри  въ  темные 
л-Ьса. 

Сталъ  Вольга  раст'Ьть-матер^Ьть, 

Избирать  себ'Ь  дружину  хороб- 
рую, 

Тридцать  молодцевъ  безъ  еди- 
наго, 

Самъ  еще  Вольга  во  трпдцатыихъ. 
Жаловалъ  его  родный  дя- 
дюшка, 

Ласковый  Владпм1ръ  стольно- 
К1евск1й 

Тремя  городами  со  крестьянами: 


Первыимъ    городомъ  —  Гурчев- 

Ф  цомъ, 

Друг1имъ    городомъ  ~  ОрЬхов- 

цемъ, 
Третыимъ    городомъ  — ■  Крестья- 

новцемъ. 
Молодой  Вольга  Святославговичь, 
Со  своею  дружинушкой  хороброю 
Онъ  по'Ьхалъ  къ  городамъ  за  по- 
лучкою. 
Вы-Ьхалъ    въ    раздольице    чисто 

поле, 
Онъ  услышалъ  въ  чистомъ  иожЪ 

ратая: 
Оретъ   въ    пол'Ь  ратай,    понукн- 

ваетъ, 
Сошка  у  него  поскрипглваетъ, 
Ом1^шики    по  камешкамъ  почер- 

кпваютъ. 
Фхалъ  Вольга  до  ратая 
День  съ  утра  онъ  до  вечера, 
Со   своею   дружинушкой    хороб- 

роей, 
А  не  могъ  онъ  до  ратая  доЬхатп. 
Фхалъ  Вольга  още  другой  день, 
Другой  день  съ  утра  до  вечера, 
А  не  могъ  онъ  до  ратая  до'Ьхати. 
Оретъ   въ  пол'Ь   ратай,   понуки- 

ваетъ, 


тттг 


*)  Изъ  сбориика  //.  И.    Рыбникова. 
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Сбшка  у  ратал  поскрипиваотъ, 
Ом'Ьшики    по  кяметкамъ  почер- 
..гт')'  '         кипаютъ.  / 
'Ьхать  Вольга  ощё  трет1й  день, 
Трет1й  день  съ  утра  до  набЬдья, 
На'Ьхалъ   опъ   въ  чпстомъ  пол-Ь 

ратал: 
Оретъ  въ  чпстомъ   полЬ   ратай, 

поиукпваетъ, 
Съ  края  въ  край  бороздки  поме- 

тываетъ; 
Въ  край  онъ  у'Ьдетъ,  другаго  не 

видать; 
Коренья,  каменья  вывертываетъ, 
А  велик1я-то  всЬ  каменья  въ  бо- 
розду валитъ; 
Кобыла  у  ратая  соловая, 
Сошка  у  ратая  кленовая, 
Гужикп  у  ратая  шелковые. 
Говорплъ  'Вольга  таковы  слова: 
«Боа^ья  ти  помощь,  оратаюшко! 
Орать,  да  пахать,   да  крестьян- 

ствоватп, 
Съ  края  въ  крап  бороздки  поме- 

тывати. 
Коренья,  каменья  вывертывати»! 
Говорплъ  оратай  таковы  слова: 
«Поднтко,    Вольга    Святославго- 

внчь. 
Со  своею-  дружпнушкой  хороброю, 
Мн'Ь-ка  надобна   Божья  помош,ь 

крестьянствоватп ! 
Далеко  ль,  Вольга,  -Ьдешь,  куда 

путь  держишь 
Со  своею   со  дружпнушкой  хо- 
роброю?» 
«Ай  же  ты,  ратаю  ратаюшкои 
"Ъду  къ  городамъ  за  получкою: 
Ко  первому  городу  ко  Гурчевцу, 
Ко  другому  ко  городу   къ  Ор-Ь- 

ховцу, 
Ко  третьему  городу  ко  Крестья- 

новцу». 


Говорплъ  оратай  тако1И.1  слова: 
«Анже,  Вольга  Святославговпчь! 
А  недавно  я  былъ  въ   городнп, 

третьсво-дни, 
Па  своей  кобылгЬ  соловосй, 
Увеаъ  я  оттоль  соли  только  два 

м^ха, 
Два  м;Ьха  соли  но  сороку  пудъ. 
И  жпвутъ-то   мужнчкп    все  раз- 
бойники. 
Они  нросятъ  грошевъ   подорож- 

ныихъ; 
А  былъ  съ  шалыгой  подорожною, 
Шатилъ  имъ  гроши  подорожные: 
Который  стоя  стоитъ,  тотъ  и  сидя 

сидитъ, 
А  который  сидя  сидитъ,  тотъ  и 

лежа  лежитъ». 
Говорплъ  Вольга  таковы  слова: 
«Ай  же,  оратай,  оратаюшко, 
По'Ьдемъ    со  мною    въ    товари- 

щахъ»! 
Этотъ  оратай-оратаюшко 
Гужикп    шелковинькп    повысте- 

гнулъ, 
Кобылку  изъ  сошки  повывернулъ. 
С'Ьли  на  добрыхъ  коней,  по-Ьхали. 
Говоритъ  оратай  таковы  слова: 
Ай  же,  Вольга  Святославговичь! 
Оставилъ  я  сошку  въ  бороздочк-Ь, 
И  не  гля-ради   прохожаго,   про- 

^зжаго, 
А  гля-ради  мужика  деревенш;пны. 
Какъ  бы  сошка  Съ  земельки  по- 

выдернути, 
Изъ  ом-Ьтиковъ  земельки  повы- 

тряхеутп, 
И  бросить  бы  сошка  за  ракитовъ 

кустъ? 
Молодой  Вольга  Святославговичь 
Посылаетъ   онъ   съ  дружипушки 

хоробрыя, 
Пять  молодцевъ  могуч1пхъ, 
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Чтобы  сошку  съ  земельки  повы- 

дернули, 
Изъ  ом-ЬшикоБъ   земельку  повы- 

тряхнули, 
Бросили  бы  ч^ошку  за  ракитов^ 

кустъ. 
Эта  дружинушка  хоробрая, 
Пять  молодцевъ  могуч1ихъ, 
Пр1^^хали  къ  сошгЬ  кленовыя: 
Оны  сошку  за  обжи  вокругъ  вер- 

тятъ, 
А  не  мотутъ  сошки  съ  земельки 

повы  дернуть, 
Бросить  сошки  за  ракитовъ  кустъ. 
Молодой  Вольга  Святослав  говичь 
Посылаетъ   онъ  ц-Ьлыимъ  деся- 

точкомъ, 
Чтобы  сошку  съ  земельки  повы- 

дернули, 
Изъ  ом-Ьшиковъ  земельку  повы- 

тряхнули. 
Бросили  бы  сошку   за  ракитовъ 

кустъ. 
Оны  сошку  за  обжи  вокругъ  вер- 

тятъ: 
Сошки  отъ  земли  поднять  нельзя, 
Не  могутъ  изъ  ом-Ьшикобъ  зе- 
мельки иовытряхнуть. 
Бросить  сошки  за  ракитовъ  кустъ. 
Посылалъ  онъ  всю   дружинушку 

хоробрую: 
Оны  сошку  за  обжи  вокругъ  вер- 
тя тъ, 
А  не  могутъ  сошки  съ  земельки 

повыдернути, 
Изъ  ом-Ьшиковъ  земельки  повы- 

тряхнути. 
Бросить  сошки  за  ракитовъ  кустъ. 
Подъ-Ьхалъ  оратай -оратаю  шко 
На  своей  кобылкЪ  соловенькой 
Ко  этой  ко  сошк'Ь  кленовоей: 
Бралъ-то  онъ  сошку  одной  рукой. 
Сошку  съ  земельки  повыдернулъ, 


Изъ  ом'Ьшиковъ  земельку  повы- 
тряхнулъ, 

Бросилъ  сор1ку  за  ракитовъ  кустъ. 
С^ли  на  добрыхъ  коней,  по- 
ехали. 

Оратая  кобылка-то  рысью  идетъ, 

А  Вольгинъ-отъ  конь  и  поска- 
киваетъ; 

У  оратая  кобылка-то  грудью  по- 
шла, 

А  Вольгинъ-отъ  конь  оставается. 

Сталъ  Вольга  тутъ  покрикивати, 

Колпакомъ  Вольга  сталъ  пома- 
хивати: 

«Постой-ка  ты,  ратай-ратаюгако! 

Этая  кобылка  конькомъ  бы  быт 
ла, — 

За  эту  кобылку  пятьсотъ  бы 
дали». 

Говоритъ  оратай  таковы  слова: 

«Глупый  Вольга  Святославговичь! 

Взялъ  я  кобылку  жеребчикомъ 
сподъ  матушки 

И  заплатилъ  за  кобылку  пятьсотъ 
рублей: 

Этая  кобылка  конькомъ  бы  была, — 

За  эту  кобылку  см-Ьты  бы  н'Ьтъ.» 

Говорилъ  Вольга  Святославго- 
вичь: 

«Ай  же  ты,  ратаю-ратаюгако! 

Какъ-то  тобя  именемъ  зовутъ, 

Какъ  звеличаютъ  по  отечеству»? 

Говорилъ  оратай  таковы  слова: 

«Ай  же,  Вольга  Святославговичь! 

А  я  ржи  напашу,  да  во  скирды 
сложу. 

Во  скирды  складу,  домой  выво- 
лочу, 

Домой  выволочу,  да  дома  вымо- 
лочу, 

Драни  надеру,  да  и  пива  наварю. 

Пива  наварю  да  и  мужичковъ 
напою. — 
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Станутъ  мужички  меня  поклики-     «Молодой  Микулушка  Селянино- 
вати:  вичь!» — 

Пргштьч.—Г.  Безсоновъ  говоритъ:  „Олегъ  „родился,  когла  возс1яло  солнце 
красное  на  нашу  землю  свято-Русскую:"  начало  княжеской  дружины,  или 
дружинниковъ-князей,' если  не  современно  пер1оду  сложившейся  Земли  Рус- 
ской, какъ  народа,  то  современно  появлен1ю  бол-Ье  ясныхъ,  первоначальпыхъ 
формъ  новаго  быта  (ибо  конечно  и  самые  князья  призваны  тогда,  когда  эти 
формы  наиболее  выяснились  съ  своими  достоинствами  и  недостатками). 

„Всеобш,1й  иереломъ,  изображенный  въ  п^сняхъ  при  рожден1и  Олега,  по- 
мимо, своего  баснословнаго  значешя,  въ  сфер-Ь  бытовой  означаетъ  для  Земли 
и  ея  Дружины  появлен1е  новаго,  небывалаго  дотоле,  прибывшаю  начала.  Впро- 
чемъ  эти  образы  повторяются  въ  п'^сняхъТ  при  рожденш  Добрыни:  можетъ 
быть  для  очерка  впечатл^нхй  отъ  зародившейся  Земской  дружины,  а  можетъ 
статься  и  потому,  что  Добрыня  ближе  прочихъ  богатырей  къ  дружин'Ь  князя, 
по  родству  съ  нимъ. 

;,Народившись,  Олегъ  скоро  „похот-Ьлъ  премудрости"  и  „много  мудрости: 
обучался  и  обучился  всякихъ  хитростей-мудростей,  всякихъ  языковъ  раз- 
ныихъ",  „понимаетъ"  и  понялъ  ихъ.  Мудрость  эта,  со  своимъ  носл-Ьдствхемъ— 
в^д-Ьнхемъ,  давала  у  насъ  имя  „в^щаго":  и  прозваша  Олега  Втьщгй".  Это  в-Ь- 
д-Ьнге,  изъ  мудрости  переходившее  въ  в-Ьдовство,  д-Ьлавшее  в-Ьдуномъ,  знаемъ 
мы,  выражалось  въ  народномъ  творчестве  переходомъ  въ  образы  царства  до- 
челов^ческаго,  вынесенные  изъ  космогон1и:  „а  и  первой  мудрости  учился 
обертываться  яснымъ  соколрмъ;  ко  другой-то  мудрости  учился— обертываться 
сЬрымъ  волкомъ;  ко  третей-то  мудрости  учился— обертываться  гн-Ьдымъ  ту- 
ромъ-золотые  рога". 

„На  первыхъ  же  порахъ  Олегъ  прибираетъ  себ*  дружину:  она  явилась 
Земл-Ь  вм^ст-Ь  съ  нимъ,  творчеству  съ  его  образомъ.  И  замечательно,  въ  этой 
дружине  ни  одного  Земскаго  богатыря. 

„Олегъ  „пошелъ  по  сырой  земли:  мать  сыра  земля  сколебалася",  зв^ри, 
птицы,  рыбы  попрятались,  разбежались,  разлетались,  разметалися.  Впечатле- 
те  отъ  появлешя  гостей  призванныхъ,  когда  усевшись,  зачали  они  въ  Земле 
свое  дело.  Все  въ  земле  повыловлено,  въ  угодьяхъ  ея  поймано,  добыто  до- 
бычею. 

„Олегъ  едетъ  „со  своей  дружинушкой  хороброю  къ  городамъ  за  получ- 
кою:" такъ  и  чаются  погосты,  дани,  примучиванья.  „Какъ  начали  они  (по 
товарип1,еству  поездки,  песня  въ  это  дело  дружины  затянула  и  Микулу,  во- 
преки его  характеру)  мужиковъ  чевствовать,  чевствовать  мужиковъ,  жаловать, 
оплетьми  "оны  нахлыстывать,  тутъ  клянутся  мужики,  проклинаются."  Замеча- 
тельно, что  ни  въ  одной  песне  богатыри  Земск1е  не  занимаются  подобными 
подвигами. 

„Но  всего"  больше  славенъ  Олегъ  походомъ  подъ  Визант1ю:  за  то  его  (по 
летописному  сказанью)  прозвали  Вещимъ,  тамъ-то  были  его  корабли  на  ко- 
лесахъ.  Въ  песняхъ  всю  силу  оборотня,  всю,  стало  быть,  хитрость-мудрость 
приложилъ  Олегъ  въ  походе  на  „Турецъ-землю",  на  „Турецъ-Салтана",  сме- 
нившихъ  Византш  съ  ея  императорами.  Такое  же  богатство  добычи  прине- 
сено оттуда  по  песнямъ,  какъ  разсказано  и  по  летописямъ. 

„Теперь,  какъ  Святогоръ  встретился  ,съ  Микулою,  какъ  Илья  Муромецъ 
предостереженъ  отъ  вражды  съ  нимъ,  такъ  третье  начало,  князь-дружинникъ 
встречается  съ  нимъ  же,  чтобы  въ  этой  встрече  выразить  ярко  взаимныя 
соотношешя. 


—  и  — 

^.«Вы'Ьхалъ  Олегъ  въ  раздольице  чисто  поле;  онъ  услышалъ  въ  чистомъ 
пол^  ратая:  оретъ  бъ  пол-Ь  ратай,  понукиваетъ,  сошка  у  ратая  поскрипываетъ, 
ом'ЬшиЕп  по  камешкамъ  почеркиваютъ. 

„Олегъ  заслышалъ  издалека:  только  на  трет1й  день  онъ  могъ  доехать  до 
ратая;  и  не  мудрено:  ратай  ,,съ  края  въ  край  бороздки  пометываетъ,  въ  край 
онъ  у']Ьдетъ,  другаго  не  видать."  Земля  раскинулась  необозримо,  все  соха,  все 
пахари.  Земли  представитель  „оретъ,  да  пашетъ,  да  крестьянствуетъ,  съ  края 
въ  край  бороздки  пометываетъ,  коренья-каленья  вывертываетъ." 

„Подъ-Ьхавши  на  кон-Ь,  Олегъ  застаетъ  ратая  за  сохою:  „сошка  у  ратая 
кленовая,  позолочена;  ом'Ьшикн  булатн1е;  гужикп  у  ратая  шелковые".  Такъ 
въ  древн'Ьйшихъ  сказанхяхъ  Чеховъ,  пущенный  конь  останавливается  передъ 
Премысломъ  пахаремъ,  представите.1емъ  Чешской  земщины;  бояре  Чешск1е, 
свергнувш1е  .Июбушу,  застаютъ  Дремысла  за  плугомъ:  „оретъ  мунгъ  великхй, 
обвивъ  ноги  свои  лыками  (лаптирГТакже  точно  Чехи  застаютъ  его  слишкомъ 
рано,  за  неконченнымъ  урокомъ  пашни:  и  у  Микулы  „сошка  еще  не  обрана." 
Также  точно  выспрашиваютъ  и  узнаютъ  его  имя,  какъ  выспросилъ  у  Микулы 
Олегъ;  также  точно  им'Ьютъ  повел']^н1е  посадить  Премысла  на  коня  и  вести 
за  собою,  какъ  поднялъ  Микулу  и  всадилъ  на  коня  Олегъ.  Можно  бы  найти 
сближен1я  и  еще:  всего  же  ближе  духъ  сказан1й,  уб1>ждающ1и  насъ,  что  древ- 
нейшее творчество  Чеховъ  и  Русскихъ  сошлось  въ  этомъ  д-Ьл-Ь.  Но  Премыслъ 
пошелъ  въ  государи,  онъ  женился  на  правительниц'Ь:  Микула  остался  въ 
стороне  отъ  государства,  т-Ьмъ  же  пахаремъ,  прежнимъ  семьяниномъ. — Соха 
позолоченая  отводитъ  Микулу  не  только  къ  сказан1ямъ  братьевъ  Славянъ, 
но  и  къ  первообразамъ  пахарей  у  всЬхъ  Индоевропейскихъ  народовъ,  къ 
этому  „золотому  плугу",  столь  известному  въ  миволог1и. 

„Обряжая  сошку,  Микула  оказался  сильнее  всей  дружины:  никто  не  могъ 
управиться  съ  сохою.  С^ли  на  коней;  кобылка  Микулы  далеко  опередила  кня- 
жескую. Потому  Земля  крепче,  что  въ  ней  больше  силъ  для  развипя,  для 
движешя;  потому  хватаютъ  дальше  ея  движен1Я  или  подвиги,  что  она  стойче 
на  основныхъ  началахъ.  Всякая  дружина,  отъ  нея  отделившаяся,  т^мъ  больше 
пришлая  и  допущенная,  слабее  Земли,  ибо  одностороннее;  не  быть  дружине 
впереди  Земли,  какъ  государству  не  быть  на  месте  Земли,  стойче  Земли  и 
крепче.— дети  знаменитой  кобылки  „Обнеси  голова"  иерешли  къ  богатырямъ, 
Земскимъ  дружиннпкамъ,  Илье  Муромцу,  Добрыне  Никитичу,  Дюку  и  Чуриле. 

„Имя  Мпкуле  даютъ  не  подвиги  ратные,  не  слава  государственная,  а 
дела  пахаря,  сельск1й  бытъ,  хозяйство  крестьянина,  гостепрхимство,  сборъ 
вокругъ  него  общины,  м1ра: 

А  я  ржи  напашу,  да  во  скирды  сложу,  Ппва  наварю,  да  и  мужпчковъ  на- 
Во  скирды  складу,  домой  выволочу,  пою,— 

Домой  выволочу,  да  дома  вымолочу,  Станутъ  мужички  меня  покликиватп: 

Драни  надеру,  да  и  пива  наварю,  „Молодой МикулушкаСеляниповичъ!" 

„Наконецъ  Микула,  не  какъ  Премыслъ,  не  даетъ  детей  своихъ  на  цар- 
ство. У  него  нетъ  сыновей,  у  него  три  дочери,  но  за  то  все  „полянпцы", 
все  героини.  Оне  пошли  за  богатырей,  дружинниковъ  Земскихъ:  старшая 
Василиста  Мпкулишна,  жепа  Ставра  (ио  другимъ  былипамъ,  Данилы),  образъ 
величай шаго  мулсества,  самопожертвоватя;  младшая  Настасья  Мпкулишна, 
кроткая  и  изящная,  верная  мужу  при  всехъ  искушен1яхъ,  жена  Добрынп. 
Это  два  лучш1е  образа  женщины  во  всемъ  нарЬдпомъ  творчестве,"  (Сборн. 
Рыбникова.  Т.  I,  стр.  ХУП1— ХХН1). 


—     95     — 


Волыа  Оборотень  '). 

Закатилось  красное  солнышко  Венте  веревочки  шелковыя, 

За  горушки  высок1я,  за  моря  1пи-  Становите   веревочки    по   темпу 

ро1ш,  л-Ьсу, 

Разсаждалнся  зв^^зды  частыя  по  Становпте   веревочки    по   сырой 
..,                св'Ьтлу  небу:  земли, 

Порождался  Вольга   сударь    Бу-  И  ловите  вы  кунпцъ    и  лисицъ, 

слаевпчь  Дпкихъ  зв^Ьрей  и  черпыхъ  собо- 
На  матушк'Ь  на  святой  Руси.  лей, 

Р,рсъ  Вольга  Буслаевдчь  до  пяти  И  ловите  по  три  дня   и  по  три 

годковъ,  .р,.,.:.г  ,.  г  ночи». 

Пои1елъ  Вольга  сударь  Буслае-  Слухали   большаго  братца,  ата- 

вичь  по  сырой  земли:  мана-то, 

Мать  сыра  земля  сколыбалася,  Делали  д'Ьло  повел^Ьное: 

И  зв^ри  въ  л-Ьсахъ  разб^жалпся,  Вили  веревочки  шелковыя, 

И  птицы  по  подоблачью  разлета-  Становнли   веревочки    но  темпу 

лися,  л-Ьсу,  по  сырой  земли, 

И  рыбы  по  синю  морю  размета-  Ловили   по   три  дня   и  по   три 

лися.         ,  ночи, —  р, 

И  пошелъ  Вольга  сударь  Буслае-  Не  могли  добыть  ни  одного  зв-Ьр- 


,,.  (  вичь 

Обучаться    всякихъ    хитростей, 

мудростей, 
И  всякихъ  языковъ  разныихъ; 
Задался  Вольга   сударь   Буслае- 

вичь  на  семь  годъ, 
А  прожилъ  дв'Ьнадцать  л^^тъ; 
Обучался     хптростямъ ,     мудро- 

стямъ, 
Всякимъ  языкамъ  разныимъ. 

Собиралъ  дружину  себ'Ь  добрую. 
Добрую  дружину  хоробрую, 


ка. 

Повернулся   Вольга   сударь  Бу- 
слаевичь  левымъ  2)  звЬрёмъ, 

Поскочилъ    по  сырой   земли,   по 
темпу  Л'Ьсу, 

Заворачпвалъ  кунпцъ,  лисицъ, 

И  дикихъ  звЪрей,    черныхъ   со- 
болей, 

Большихъ  поскакуч1ихъ  заюихекъ, 

Малыихъ  горностаюшекъ. 
И  будетъ  во  град1^  во  К^ев^^ 

Со  своею  дружиною  со  доброю, 


Собиралъ    тридцать    богатырей     И  скажетъ  Вольга  сударь  Буслае- 
безъ  единаго, 

Самъ  становился  тридцатыимъ. 

«Дружина,    скаже,    моя   добрая, 
хоробрая! 

Слухайте  большаго  братца,  ата- 
мана-то: 


вичь: 

«Дружпнушка  моя  добрая,  хороб- 
рая! 

Слухайте  большаго  братца,  ата- 
мана-то: 

Вейте  силыита  шелковыя. 


1)  Язъ  сборника  П.  Н.  Рыбникова» 
^)  Дьвомъ. 
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Становите  силышка    на  темный 

л^съ, 
На  темный  л'Ьсъ,  на  самый  верхъ, 
Ловите   гусей,    лебедей,    ясныхъ 

соколей, 
И  малую  птичку  пташицу, 
И  ловите  по  три  дня   и  по  три 

ночи». 
И  слухали  большаго  братца,  ата- 
мана-то, 
Д-Ьлали  д-бло  повел-Ьное : 
Вили  силышка  шелковыя, 
Становили   силышка   на  темный 
Л'Ьсъ,  на  самый  верхъ, 
Ловили   по   три   дни   и   по   три 

ночи,  — 
Не  могли  добыть  ни  одной  птички. 
Повернулся   Больга    сударь  Бу- 
слаевичь  Науй  птицей  '), 
Полет-Ьлъ  по  подоблачью, 
Заворачивалъ    гусей ,    лебедей , 

ясныхъ  соколей, 
И  малую  птицу  пташицу. 

И  будутъ  во  город-Ь  во  Егев-Ь, 
Со  своей  дружинушкой  хороброю, 
Скажетъ  Больга  сударь  Буслае- 

вичь: 
«Дружина  моя  добрая,  хоробрая! 
Слухайте  большаго  братца,  ата- 
мана то, 
Д-Ьлайте  вы  дЪло  повел-Ьное: 
Возьмите  топоры  дроворубные, 
Стройте  суденышко  дубовое. 
Вяжите  путевья  шелковыя, 
Вы-Ьзжайте  вы  на  сине  море. 
Ловите  рыбу  семжпнку    и  б'Ьлу- 

жинку, 
Щученьку  и  плотиченку, 
И  дорогую  рыбку  осетринку, 
И  ловите  по  три  дни  и  по  три 
ночи». 


И  слухали  большаго  братца,  ата- 
мана-то, 
Д-Ьлали  д-Ьло  новел-Ьное: 
Брали  топоры  дроворубные, 
Строили  суденышко  дубовое. 
Вязали  путевья  птелковыя, 
Вы'Ьзжали  на  сине  море; 
Ловили  по  три  дни  и  по  три  но- 
чи, • — 
Не  могли  добыть  ни  одной  рыбки. 
Повернулся  Больга  сударь   Бу- 
слаевичь  рыбой  щучиной 
И  поб'Ьжалъ  по  синю  морю, 
Заворачивалъ   рыбу  семжинку   и 

б'Ьлужинку, 
Щученку  и  плотиченку. 
Дорогую  рыбку  осетринку. 

И  будутъ  во  град'Ь  во  Шев-Ь, 
Со  своею  дружиною  со  доброю, 
И    скажетъ   Больга  сударь   Бу- 

слаевичь: 
«Дружина  моя  добрая,  хоробрая! 
Кого   бы   намъ    послать   во   Ту- 

рецъ-землю, 
Пров-Ьдатй  про  думу  про  царскую, 
Что  царь  думы  думаетъ, 
Думаетъ    ли    "Ьхать    на   святую 

Русь  ? 
Стараго  послать,— будетъ  долго 

ждать ; 
А  середняго  послать-то, — виномъ 

запоятъ , 
А  малаго  послать,  — 
Маленьк1й    съ    д-Ьвушками    за- 
играется. 
Со  молодушкамы  распот-Ьшится, 
А  со  старыма  старушкамы   раз- 

говоръ  держать: 
Это  намъ  будетъ  долго  ждать. 
Будетъ,   видно,   Вольг^   самому 
пойти > ! 


')  Страусъ. 
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Повернулся  Вольга   сударь   Бу- 

слаевичь 
Малою  птицею  пташицей. 
Полет'Ьлъ  ёнъ  по  подоблачью. 
И  скоро  будетъ  во  Турецъ-землЬ, 
Будетъ  у  царя  Турецкаго, 
Противъ  самыхъ  окошечекъ, 
И  слушаетъ  онъ  рЬчп  тайныя,— 
Говорить  царь  со  царицею: 
«Ай  же  ты,  царица  Панталовна! 
Л  знаю  про  то,  вЪдаю: 
На  Руси-то  трава  ростетъ  не  но 

старому, 
ЦвЪты  цв'Ьтутъ  не  но  прежнему, 
А  видно,  Больги-то  живаго  н'Ьтъ>. 
Говоритъ  царица  Панталовна: 
«Ан  же  ты,  царь,   Турецъ-Сан- 

талъ ! 
На  Руси  трава   все  ростетъ  по 

старому, 
ЦвЬты-то  цв1зтутъ  все  по  преж- 
нему. 
А  ночесь  спалось,— во  сняхъ  ви- 

д-Ьлось : 
Бывъ  ^)    сподъ  восточн1я    сподъ 

сторонушки 
Налетала  птица  малая  пташица, 
А  сподъ  западней   сподъ  сторо- 
нушки 
Налет'Ьла  птица  черный  воронъ; 
Слеталися  оны  во  чистомъ  пол1з. 
Промежду  собой  подиралися; 
Малая -то  птица  пташица 
Чернаго  ворона  повыклевала, 
По  перышку  она^  повыщипала 
И  на  в']Ьтеръ   все  иовыпускала». 
Проговоритъ   царь  Турецъ  Сан- 

талъ : 
«Ай  же  ты,  царица  Панталовна! 
А  я  думаю  скоро  Ьхать   на  свя- 
тую Русь, 


Возьму  я  девять  городовъ 
И  подарю  своихъ  девять  сыновей, 
Привезу  себ'Ь  ихубеньку  дорогую». 
Говоритъ  царица  Панталовна: 
«А  не  взять  теб-Ь   девяти   горо- 
довъ, 
И  не  подарить  теб-Ь  девяти  сы- 
новей, 
И  не   привезти    теб'Ь   шубоньку 

дорогую». 
Проговоритъ   царь  Турецъ-Сан- 

талъ : 
«Ахъ  ты,  старый  чортъ! 
Сама  спала,  себЪ  сонъ  вид'Ьла»! 
И  ударитъ  онъ  но  бЪлу  лицу, 
И  повернется,  по  другому, 
И  кинетъ  царицу   о  кирпиченъ 

полъ, 
И  кинетъ  ю  во  второй-то  разъ: 
«А  по-Ьду  я  на  святую  Русь, 
Возьму  я  девять  городовъ, 
И  подарю  своихъ  девять  сыновей. 
Привезу  себ'Ь  шубоньку  дорогую*! 
Повернулся   Вольга   сударь  Бу- 

слаевичь 
Мылымъ  горносталюшкомъ : 
Зашелъ  во  горницу  во  ружейную; 
И  повернется   онъ  добрымъ  мо- 

лодцемъ : 
И  туг1е  луки  перелом алъ, 
И  шелковыя  тетивочкиперервалъ, 
И  каленыя   стрелы  всЬ  повыло- 
мал ъ, 
И  у  о  оружей  замочки  повывер- 

т']Ьлъ, 
Въ  боченочкахъ  порохъ  переза- 

лилъ. 
Повернулся   Вольга   сударь   Бу- 
слаевичь  сЬрымъ  волкомъ: 
Поскочилъ     онъ    на    конюшенъ 
дворъ. 


^)  Быдто,  будто. 
Томъ  I. 
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Добрыхъ  коней  перебралъ, 
А  глотки  у  всЬхъ  у  нихт^  пере- 
рвалъ. 
Повернулся  Вольга  сударь  Бу- 
слаевичь 
Малою  птицею  пташнцей, — 
И  будутъ  во  град'Ь  во  К1ев'][>, 
Со  своею   со  дружиною    со   до- 
брою: 
«Друлшна  моя  добрая,  хоробрая! 
Пойдемъ-те  мы  воТурецъ-землю»! 
И  пошли  оны  во  Турецъ-землю, 
И  силу  Турецкую  во  полонъ  брали. 
«Дружина  моя  добран,  хоробрая! 


Станемъ-те  теперь  полону  подЬ- 

лять* ! 
Что  было  наделу  дорого 
И  что  было  над-Ьлу  дешево? 
Вострыя  сабли   по  пяти  рублей, 
А    оружье    булатное    по    [пести 

рублей, 
А  добрые  кони  по  семи  рублей; 
А  только  наделу  было — дешево, 

жеиск1й  полъ: 
Старушечки  были  по  полушечк'Ь, 
А   молодушечки    по    дв-Ь    полу> 

шечЕи, 
А  красныя  дЬвушки  по  денежк-Ь. 


Примуьч.—Въ  этой  былин-Ь,  по  ын'Ьнш  н'Ькоторыхъ.  описывается  наб'Ьгъ 
Олега  на  Византгю.  Миеическое  значенте  былины  о  „Вольг'Ь"  указано  О  И. 
Вуслаевымъ  въ  его  стать'Ь  „Р.  богатырск1й  эпосъ''. 


Илья  Муро'иець.. 

1 .  Дптство  Ильи  ')  . 

Кто  бы  намъ  скайалъ  про  ста-  Самъ  1сусъ  Христосъ,  два  Апо- 
стола 2) : 

«Ты  пойди,  Илья,  принеси  испить!* 

—  Нища  брат1я,  я  безъ  рукъ,  безъ 
погъ  I  — 

«Ты  вставай,  Илья,  насъ  не  об- 
манывай !» 

Илья  сталъ  вставать  —  ровно 
встрепаный: 


рое, 

Про  старое,  про  бывалое, 

Про  того  Илью  про  Муромца? 

Илья  Муромецъ,  сынъ  Иван  о* 
вичь, 

Онъ  въ  сидняхъ  сид'Ьлъ  трид- 
цать три  года; 

Пришли  къ   нему   ниш,а   брат1я, 


^)  Въ  н'Ькоторыхъ  былинах'ь  прямо  говорится  о  крестьянском^  мроисхонсден!» 
Ильи.  У  Рыбникова:  т.  I,  стр.  33.  У  Кирпевскаго :  вып.  1,  стр.  91. 
Въ  славномъ  городе  во  Муромл^, 
Во  сел'Ь  было  Карачарове, 
Сиднемь  сид'}?лъ  Илья  Муромецг, 
Крестьянскш  сынъ. 

Напечатанная  былина  заимствована  мзъ  сборника  //.  В.  Кирпевскаю, 
*)  По  друшмъ  быинамъ,  къ  Иль*  пришли  «два  кадш.н  перехож1я.» 
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Оеъ  погаелъ  припесъ   чашу   въ  Большу  чашу  въ  полтора  ведра; 

полтора  ведра,  Они  у  Ильп   стали   спрашивать: 

Нпш,еи   брат1и    сталъ    подпаши-  «Много  ли,  Илья,  чуеи1ь  въ  себ-Ь 

вать;  силушки*?. 

Ему  нищи  отворачиваютъ;  —  Во  мн'Ь  силушки   половинуш- 
Нища  братш  у  Ильи  спрашивали:  ка.  — 

«Много  ли,  Илья,  чуешь  въ  себЬ  «Проводи,  Илья,   насъ  во  чисто 

силушки»?  поле, 

— Отъ  земли  столбъ  былъ  да  до  Во  чисто  поле,  къ  высоку  бугру, 

небушки,  Къ  высоку  бугру,  ко  раскатисту.> 

Ко  столбу  было  золото  кольцо,  На  бугр-Ь  Илья   отдохнуть  при- 
За  кольцо  бы(взялъ,)Святорусску  легъ. 

поворотилъ  ! —  Богатырск1й  сонъ  на  дв-Ьнадцать 
«Ты  поди,  Илья,   принеси  другу  денъ. 

чашу!»  Онъ  прославился  сильнымъ  воп- 
Илья  сталъ  имъ  поднашивать,  номъ, 

Они  Иль-Ь  отворачиваютъ;  Богатыремъ    сильнымъ,    могуч!- 
Выпнвалъ  Илья  безъ  отдыха  имъ  '}. 

Л2;?/л«ь^.— Зам-Ьчательно  это  предан1е.  Одно  желан1е  утолить  жажду  стран- 
никовъ  даровало  Иль'Ь  Муромцу  великую  силу.  ,Доброе  д-Ьло,  —  пишетъ  К. 
С.  Лксаковъ^—возвра,щйетъ  Иль'Ь  употреблеше  ногъ  и  даритъ  страшную  силу: 
добрымъ  д-Ьломъ  начинаются  его  подвиги,  его  богатырская  жизнь".  (Сочине- 
шя  Е.  С.  Аксакова.  М.  1861,  т.  I,  стр.  370). — Конечно,  подъ  вл1ятеыъ  Хри- 
ст1анство  могло  сложиться  такое  знаменательное  предан1е.  Тахмъ  думаютъ, 
кром-Ь  Е.  С.  Аксакова,  С.  Л.  Шевыревъ  и  С.  Ж.  Солоеьевь.  — Истор1я  Древ- 
ней Словесности.  Изд.  2-е,  час.  1 ,  стр.  240.  Истор1Я  Рос.  Изд.  3-е,  т.  I,  стр. 
297  —  9. 

2.  Благословснге  Илыь^  спасете   Чернигова  и  Соловей-Разбойникь  2). 

Не   сырой   дубъ   къ  земл'15  кло-     Не  бумажный  листочки  растила- 
нитса,  ютса: 


»)  По  предан1ямъ,  Илья  снд-Ьдъ  сиднемъ  за  гргьхи  д-Ьда,  ушедшаго  въ  К1евск1й 
монастырь.  Получивъ  богатырскую  силу  отъ  странеиковъ,  Илья  отправился  «къ 
родителю,  ко  батюшку,  на  тую  на  работу,  на  крестьянскую».  Силу  богатырскую 
Илья  скоро  проявнлъ:  «онъ  дубье  —  колодье  (на  пол*)  повырубилъ  и  въ  глубоку 
р-Ьку  повыгрузи.ть.»  ЗатЬмъ  Илья,  сл-Ьдуя  совЬту,  данному  каликами  странниками, 
выбираетъ  себ^  коня,  «асеребчика  не  мудраго».  Онъ  купплъ  у  мужика  жеребчика 
и  сталъ  его  воспитывать:  поставилъ  въ  срубъ  на  три  м'Ьсяца;  кормилъ  пшеномъ 
б'кюяровымъ,  поилъ  свежей  ключевой  водой,  по  три  ночи  въ  саду  поважпвалъ,  въ 
три  росы  его  выкатыва.тъ.  ]Согда  «бурушко»  ста.тъ  черепъ  тынъ  перескакивать, 
тогда  только  богатырь  р-Ьшился  вы^-.хать  въ  раздольице  чисто  ноле,  укр'Ьпивъ  себя 
благословеньицемъ  родительскимъ. 

'^  Изъ  сборника  П.  В,  Киргьевскаго^ 

^*- 
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Расти лаетса  сынъ  передъ  батюш- 

комъ : 
Онъ    и   проси тъ    се-Ь    благосло- 

веньица: 
«Охъ  ты  гой  еси,  родимый,   ми- 
лой батюшка! 
Дай  ты  мн-Ь  свое  благослопеньице, 
Я  по'Ьду    Бъ   славной,    стольной 

К'Ьсвъ  градъ, 
Помол  птьса  чудотворцамъ  К1>ев- 

скимъ, 
Заложитьса  за  князя  Володим1ра, 
Послужить  ему  в'Ьрой— правдою, 
Постоять  за  вЬру  Хрисьянскую». 
Отв'Ьчатъ     старой     хресьянпнъ 

йвапъ  Тпмооеевичь: 
— -Я  на  добрня  д1зла  теФ»  благо- 
словенье дамъ, 
А  на  худыя  Д'Ьла  благословенья 

нФ>тъ. 
По'Ьдешь  ты  путемъ  и  дорогою, 
Ни  помысли  ;^*ломъ  на  Татарина, 
Ни  убей  въ  чпстомъ   пол!   хре- 

сьяниеа.  — 
Поклонилса  Илья  Муромецъ  ог- 

ду  до-земли, 
Самъ  онъ  с1^яъ  на  добра  коня, 
Ш'Ьхялъ  онъ  во  чисто  поле; 
Онъ  я  бьетъ   коня   но  крутнмъ 

белрамъ. 
Пробиватъ  кол^у  до  черна  31яса; 
Ретивой  ёво  конь  осержаетса, 
Прочь  01ъ-земли  отдЬллетса, 
Онъ  V.  скачетъ  выше  дерева  стол- 
чено, 
Чуть  пониже  бболока  ходячево. 
Первой  скокъ  скочилъ,  колод «.зь 

сталъ ; 
У  колодезя  срубилъ  сырой  дубъ, 
У  колодезя  поставилъ  ч<тсовепку, 


На  часовн^^^подпйсалъсво  имичь- 
ко: 

«Фхалъ  такой-то  сильной,  могу- 
чей богатырь, 

Илья  Муромецъ  сынъ  Ивапо- 
вичь;» 

Въ  трет1й  скочилъ-подъ  Черни- 
говъ  градъ.   0). 

Подъ  Черннговымъ  стоптъ  сила- 
см-Ьты  н'Ьтъ; 

Подъ  Черни говымь  стоятъ  три 
царевича, 

Съ  кажнымъ  силысороЕЪ  тысячей; 

Богатирско  се1)Цо  разгорчпво  и 
иеуёмчиво; 

Пушше  огня-бгничьки  серцо  ра- 
зыграетса, 

иуигп1е  пляштово  ')  мороза  раз- 
гораетса. 

Тутъ  возговорптъ  Илья  Муро- 
мецъ таково  слово: 

«Не  хотелось  было  батюшку  су- 
протйвнйкомъ  быть, 

Иплиа'^;  знать-та  ёво  запов-Ьдь 
переступить.» 

Беретъ  онъ  въ  руки  саблю  бое- 
вую, 

Учалъ  по  силушк1>  погуливать: 

Гдф.  повернетса,   д'Ьлалъ  улицы. 

Поворотптса-часты  плоиииадн; 

Добиваетца  до  трихъ  царевнчовъ. 

Тутъ  возговорптъ  Илья  таково 
слово: 

«Охъ  вы  гой  естя  мои  три  ца- 
ревича! 

Во  полонъ  лп  мн-Ь  васъ  взять, 

Ай  сь  васъ  буйны  головы  снять? 

Какъ  въ  полонъ  мн'Ь  васъ  взять,— 

У  монл  дороги  за'Ьзж1Я  и  хл^бы 
завознып; 


•)  Пляшшш,  плящ^п-\^2^ляч\\X\. 
2)  Ишшо,  има — еще — О. 
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А  какъ  головы  снять,  —  царскп 

сЬмпиы  погубить. 
По'Ьзжайте  по  свыыъ  мЬстамъ, 
Вы  чините  везд1з  таиопу  славу, 
«Что  святая  Русь  не  пуста  стоитъ, 
На  святой  Руги  есь  сильны,  мо- 
гучи богатыри.» 
УвБдалъ  ево  воевода  Чернигов- 
ской : 
Што  эта  Господь  сослалъ  намъ 

за  сослальыика! 
Очисти  л  ъ  нашъ  славной  Черни - 

говъ  градъ.  — 
Возговоритъ  воевода  свымъ  кня- 
зья мъ- боярам  ъ: 

—  Подите,    позовите   добра  мо- 

лодца 

Ко  мн-Ь  хл'Ьба  соли  кушати.  — 

Пошли  тутъ  князп  бояря  къ  Му- 
ромцу: 

—Охъ  ты  гой  еси,  дородной,  до- 
брой молодецъ! 

Какъ  тея  чеснымъ  именемъ  зо- 
ву тъ  ? 

Какъ  тея  ве.шчаютъ  по  отече- 
ству? — 

«Меня  именемъ  зовутъ  —  Илей- 
кой, 

А  величаютъ  — сынъ  Ивановичь». 

Возговорятъ  ему  князя -бояря: 

—  Охъ  ты  гой  еси,   Илья  Муро- 

мецъ! 

Ты  пойдешь-ка  къ  воевод'Ь  на- 
шему, 

Ты  изволь  у  нево  хл-Ьба-соли  ку- 
шати. — 

«Нейду  я  къ  воевод-Ь  вашему, 

Не  хочу  у  него  хл'Ьба-соли  ку- 
шати; 

Укажите  мн-Ь  прямую  дороженьку 

На  славной  стольной  К'Ьевъ 
градъ.» 

Отв'Ьтъ  держутъ  князл-бояря: 


— Охъ   ты  гой  есп   Илья   Муро- 
мецъ ! 

Пряма  дорожка  не  проста  стой  гъ: 

Заросла  дорога  л1'>сы  Брянскими, 

Протекла  тут:.  р1укп  Самородппа, 

Ишшо   на  дорогФ.   разбойничпкъ 

Спдитъ  на  тридевяти  дубах  1,  си- 
дитъ  тридцать  л'Ьтъ; 

Ни  конному,  ни  п'Ьшому  пропус- 
ку н1>тъ.  — 

Поклоннлса  имъ  Илья  Муромецъ. 

По'Ьха.1ъ  онъ  л'^зСамиБрынскнми. 

Услихалъ  Соловейко  богатырски 
топъ , 

И  свионулъ  онъ  громкимъ  голо- 
сомъ. 

Копь   подъ   Муромцемъ    споты- 
каетса. 

Взговоритъ   Илья   своему    [:оню 
доброму: 

«Охъ  ты  гой  еси,  мой  богатыр- 
ски! конь! 

Аль  не  'Ьзжпвалъ  ты  по  тёмнымъ 
Л'Ьсамъ, 

Аль  не  слыхивалъ  пташьево  по- 
свисту?» 

Беретъ  Илья  калёны  сгр'Ьлы: 

Перво  стр1^лилъ,  не  достр-Ьлилъ, 

А  вдругбрядь,  перестр'Ьлил  ь ; 

Въ  третьи  стрЬлилъ,  иопалъ  въ 
правой  глазъ, 

И  сошибъ  ёво  съ  тридевяти  ду- 
бовъ. 

Привязалъ  ёво  къ  коню  во  караки; 

По'Ьхалъ   Муромецъ   въ  славной 
К^Ьевъ  градъ. 

Возговоритъ   Соловейко    разбой- 
ничекъ: 

—  Охъ  ты  гой  1!си,  Илья  Муро- 
мецъ ! 

Мы  за-Ьдемъ-ка  съ  тобою  ко  мн-Ь 
въ  гости. — 

Увидала  Соловейкина  мяла,  дочь; 
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«Ишшавонъ'Ьдетънашь  батюшка, 
Ведетъ  ')  кривова  мужика  копя 

въ  каракахъ.» 
Взглянула  Соловейкина  большая 

дочь: 

—  Ахъ  ты  дура  неповитая!   это 

■Ьдетъ  доброй  мблодецъ, 
И  ведетъ  нашево  батюшка  коня 

въ  каракахъ. — 
И  бросились  он1^   на  Илью   Му- 
ромца съ  дрёкольемъ. 
Возговоритъ   Соловейка  разбой- 
ничикъ : 

—  Не  тумашитеса,  мое  малы  де- 

тушки, 

Не  взводите  въ  задоръ  дбброво 
молодца.  — 

Возговоритъ  ЕГлья  Соловейк-Ь  раз- 
бойнику: 

«Што  у  тея  д'Ьти  во  единый  ликъ?» 

Отв'Ьчатъ  Соловейко  разбойни- 
чикъ : 

—  Я  сына-та  выросту,    за  нёво 

дочь  отдамъ; 
Дочь-ту  выросшу,  отдамъ  за  сына, 
Штобы  Соловейкпнъ  родъ  не  пе- 

реводилса.  — 
За  досаду  Иль-Ь  Муромцу   пока- 

залоса; 
Вынималъ  онъ   саблю  свою  во- 
струю, 
Прирубалъ  у  соловья  всЬхъ  д^^- 

тушекъ. 
Пр1^халъ    Илья    Муромецъ    во 

К-Ьевъ  градъ, 
И  вскричалъ   онъ  громкимъ  го- 

лосомъ : 
«Ушъ  ты  батюшка,   Володим1ръ 

князь ! 
Те-Ь  нада  ль  насъ,  принимаешь  ли 
Сильныхъ,  могучихъ  богатырей, 


Те-Ь   батюшк^Ь    на  почёсь-хвалу, 
Твому  граду  стольному  на  избе- 

речь, 
А  Татаровьямъ  па  посЬченье?* 
Отв-Ьчатъ   батюшка  Володим1ръ 

князь: 

—  Да^какъ  мн-Ь  васъ  не  нады-та! 
Л  везд'Ь  васъ  ишшу,  везд-Ь  спра- 

И1иваю. 
На^пргЬзд'Ь  васъ  жалую  по  добру 

коню. 
По  добру  коню,  по  Латынскому, 

богатырскому.— 
Возговоритъ  Илья  Муромецъ  та- 
ково слово: 
<У  меня  свой  конь  Латынской, 

богатырской: 
Стоялъ   я   съ  родпмымъ  батюш- 

комъ  у  заутрени, 
Хот'Ьлось   постоять   съ   тобой   у 

обеденки; 
Да  на  дорог-Ь  мн^  было  три  по- 

м-Ьшиньки: 
Перва  пом-Ьха — очистилъ'я  Чер- 

ниговъ  градъ; 
Друга  пом-Ьха— я  мости лъ  мосты 

на  пятнадцать  верстъ 
Черезъ  ту  р'Ьку,  черезъ  Саморо- 

Дину; 
Третья  пом-Ьха— я  сшибъ  Соловья 

разбойника.» 
Возговоритъ  самъ  батюшка  Во- 

лодим1ръ  князь: 

—  Охъ  ты   гой    еси,    Соловейко 

разбойничикъ! 
Ты   взойди   ко   МП*    въ   палату 

б^[1лу-каменну.  — 
Отв'Ьтъ  держитъ  Соловейко  раз- 

бойникъ: 
«Не  твой  слуга,   не  те'Ь   служу, 

не  тея  и  слушаю; 


')  Везетд7 
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Я  служу  и   слушаю  Илью   Му-  Выпушшалъ  онъ  князя  со  кияги- 

ромца.»  неппзъ-подъиазушокъ. 

Возговорптъ  Володпм1ръ:  —  Охъ  Возговорптъ  самъ  батюшка  Во- 

ты  гой  еси,  Муромедъ,  лодим1ръ  князь: 

Илья   Муроыецъ,    сынъ    Ивано-  — Исполать  теГ.,  Соловейко  раз- 

впчь!  бойннчикъ: 

Прикажи  ёхму  взойти    въ  полату  Какъ  тея  взялъ  это  Илья  Муро- 

б-Ьлу-каменну.  —  медъ?  — 

Прпказалъ  ему  взойти  Илья  Му-  Отв1^тъ  держитъ  Соловейко  раз- 

рамецъ.  бойничикъ: 

Тутъ    возговорптъ     Володим1ръ  «Вить  на  ту  пору  больно  пьянъ 

князь:  я  билъ, 

—  Охъ  ты  гой  еси,  дородной  доб-  У  меня  большая  дочь  была  име- 

рой  мблодецъ,  пинница.» 

Илья  Муромецъ,  сынъ  Ивановичь!  Это  слово  Иль-Ь  Муромцу  не  по- 
Прикажи  ему  свиснуть  громкимъ  казалоса: 

голосомъ.  —  Взялъ  онъ  Соловейку  за  верши- 
Возговоритъ  Илья  Муромецъ  та-  ночку, 

ково  слово:  Вмвелъёво  на  княженецкой  дворъ, 

<Ужъ  ты  батюшка  нашъ,  Боло-  Кинулъ  ёво  выше  дерева   стоя- 

дим1ръ  князь!  чево, 

Не  во  гн1шъ  бы  те:Ь,   батышка,  Чуть  пониже  облака  ходячево; 

показалоса :  До  сырой  земли  допускывалъ  — 
Я  возьму  тея,  батюшку,  подъ  па-  ино  подхватывалъ; 

зушку ,  Расш ибъ  Соловейко  свое  всЬ  тутъ 
А  княгиню-ту  закрою  подъ  дру-  косточьки. 

гою.:^  Пошли  теперь  къ  об-Ьду  княже- 
И  говоритъ  Илья  Муромецъ  та-  нецкому. 

ково  слово:  Возговорптъ  самъ  батюшка  Воло- 
«Свисни,  Соловейко,  въ  полсви-  дим1ръ  князь: 

ста. »  —  Охъ  ты  гой  еси,  Илья  Муромедъ 
Свиснулъ  Соловейка  во  весь  го-  сынъ  Ивановичь! 

лосъ:  Жалую  тея  тремя  я  местами: 

Сняло  у  палатъ  верьхъ   по  око-  Пёрво   м'Ьсто  —  подлЬ   меня   ты 

ничьки,  сядь, 

Разломало  всЬ  связи  жел1^зиыя,  Друго  м-Ьсто  сунроти  меня , 

Поиадали  всЬ  сильны  могучи  бо-  Третье  —  гд'Ь  ты  хочешь  тутъ  и 

гатыри,  сядь. — 

Упали  всЬ  знатны  князи-бояря,  Зашелъ  Илья  Муромецъ  съ  кон- 
Одинъ  устбялъ  Илья  Муромедъ,  ничка  1), 

')  Ко7шикд,  коники,  за.1аво1съ  —  сеичасъ  при  входЬ  в ь  дверь,  мосл^дн1й  уголъ; 
хозяинъ  спить  на  конник')^,  въ  которомъ  лежитъ  обыкновенно  конская  сбруя,  то» 
поръ ,  и  нр.  — 
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ПожалъонъБсЬхъ  князей  и ббярер!  Взялъ  Олеша  булатный  ножъ, 

И  сильныхъ  могучихъ  богатырей:  Онъ  и  кинулъ  ёво  въ  Илью  Му- 
Учутился  онъ  супроти  князя  Во-  ромца : 

лодим1ра.  Пымалъ  на  полету  Илья  булат- 
За  досаду  Олеш-Ь  Поповичу  по-  ный  ножъ, 

казалоса;  Взоткнулъ  ёво  въ  дубовой  столъ. 


3.  Бой  со  Збушомъ  ^). 


Какъ  изъ  славнаго  города,   изъ 

К1ева 
11о:Ьзжали  два  могуч1е  богатыри: 
По-Ьзжалъ  Илья  Муромецъ 
Со  своимъ  братомъ  названыимъ, 
Съ  молодымъ  Добрынею   Ники- 

тичемъ. 
А  и  будутъ  они  во  чистомъ  ПОЛ'Ь, 
Какъ  бы  сверхъ  тоя   р-Ьки  Че- 

реги, 


Какъ  бы  будутъ  они  у  матушки 

у  Сафатъ  р-Ьки; 
Говоритъ  Илья  Муромецъ  Ива- 

новичь : 
«Гой  еси  ты,  мой  названой  братъ, 
Молодой  Добрынюшка  Никитичь 

младъ ! 
По'Ьзжай  ты  за  горы  высок1я, 
А  и  я,  дескать,  по-Ьду  подл-Ь  Са- 

фатъ-р'Ьки.» 


Добрыня  сталъ  биться  съ  Бабою  Горынинкою,  а  Илья  псЬхалъ  на  Сафатъ- 
р^ку. 


Илья  Муромецъ  сынъ  РТвановичь, 
А  -Ьздилъ   онъ    подл^^   Сафатъ- 

р-Ьки, 
И  на-Ьхалъ   онъ  туто   бродучш 

сл^^дъ  — 
И  ио^халъ  и  но  тому  сл'Ьду  бро- 

дучему, 


«А  тепере  мн*  не  до  тебя  при- 
шло; 

А  и  ты  б^гай,  выжолкъ,  по  тем- 
нымъ  л'Ьсамъ, 

И  корми  ты  свою  буйну  голову*. 

И  ясну  соколу  онъ  наказываетъ: 

«Полети  ты,  соколъ,  на  сине  море 


А  на-Ьзжаетъ   онъ   богатыря  въ  И  корми  свою  буйную  голову; 

чистомъ  пол^,  А  мн-Ь  молодцу  не  до  тебя  при- 
Онъ  Збута  Бориса  Королевича.  шло.» 

А  на  втапоры  Збутъ  Королевичь  На'Ьзжаетъ  Илья  Муромецъ  Ива- 


младъ 
И  отвязывалъ  стремя  вожья  вы- 

жолка  2), 
Со  руки  опускаетъ  ясна  сокола,— 
А  самъ  ли  то  выжодку   наказы- 
ваетъ : 


новичь. 
Какъ  два  ясна  сокола  слеталися-— 
И    на-Ьхалъ    Збутъ    Королевичь 

младъ , 
Наиуш,ается  онъ  на  стараго, 
На  стара  козака  Илью  Муромца, 


')  Изъ  сборника  Лирши  Данилова. 

2)  Вожья  выжолка:  вожш  выжелокд -^  охотЕйчш  иесъ,   котораго  водятъ  съ 
собою:  стремя  —  съ  стремя,  съ  стремени, 
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И  стр'Ьляетъ  Илью  во  б'Ьлы  гру- 
ди, 

Во  б-Ьлы  грудп  11зъ  туга  лука; 

Угодилъ  онъ  Иль'Ь  во  б'Ьлу  грудь. 

Илья  Муромецъ  сыпъ  Ивановичь, 

Не  бьетъ  его  палицей  тяжкою, 

Не  вымаетъ  изъ  налушиа  ')  ту- 
гой лукъ, 

Изъ  колчана  калену  стр-Ьлу, 

Не  стр'Ьлястъ  оиъ  Збута  Бориса 
Королевича  — 

Его  только  схватилъ  во  б-Ьлы  руки 

И  бросаетъ   выше   дерева  стоя- 
чаго. 

Не   видалъ   онъ    Збутъ    Борисъ 
Королевичь 

Что  того  ли  св•^)Ту  бЬлаго; 

И  тоя-то  ]У1атушки  сырой  земли — 

И  иазадъ  летитъ  оиъ   ко  сырой 
земл-Ь ; 

Подхватилъ  Илья  Муромецъ  Ива- 
новичь 

На  свои  онъ  руки  богатырсшя, 

Положилъ  его  на  сыру  землю; 

И  сталъ  Илья  Муромецъ   спра- 
шивать: 

♦Ты  скажись  ми-^,  молодецъ,  свою 
дядину,  отчину.» 

Говоритъ  Збутъ  Борисъ  короле- 
вичь младъ: 

—  Кабы  у  тебя   на  грудяхъ  си- 
д'Ьлъ , 

Я  споролъ  бы  теб'Ь  старому  груди 
б-блыл.  — 

И  до  того  его  Илья  билъ,  поку- 
да правду  сказалъ. 

А   и   взговоритъ   Збутъ   Борисъ 
Королевичь  младъ: 

«Я  того  Короля- Задонскаго.* 

А  втаиоры  Илья  Муромецъ  Ива- 
новичь, 


Глядючи  на  свое  чадо  милое, 
И  зап лакал ъ  Илья  Муромецъ  Ива- 
новичь: 

—  По1^зжай   ты,    Збутъ  Борисъ 

Королевичь  младъ, 
По'Ьзжай  ты  ко  своей,  ты  ко  своей 

сударын'Ь  матушк-Ь, 
Кабы  ты  иоиалъ  на  нашихъ  Рус- 

скихъ  богатырей, 
Не  отпустили  бы  тебя  они  Жи- 
ваго отъ  Шева.» 
И  по'Ьхалъ  тутъ  Збутъ  Короле- 

вичъ  младъ 
И  пр11'>халъ  тутъ  Збутъ  Коро.ю- 

вичь  младъ 
Ко  тому  царю  Задонскому, 
Ко  своей  сударын^Ь  матушке, 
МатуписЬ,   а  сталъ  свою  удачу 

рассказывать: 
«А  и  гой  еси,  сударыня  матушка! 
Ъздилъ  я  Збутъ  Королевичь  младъ 
Къ  великому  князю  Владимхру, 
На  его  иот'Ёшныхъ  лугахъ, 
И  на-Ьхалъ  я  въ  пол'Ь  стараго 
И  стр-Ьлялъ  его  во  б^лы  груди — 
И  схваталъ  меня  старой  въ  чи- 

стомъ  ПОЛ'Ь, 
Меня  чуть  онъ  не  забросилъ  за 

облако  — 
И   опять    подхватилъ    меня    на 

бЪли  груди.» 
Еще  втапоры  его  матун1ка, 
Того  короля  Задонскаго, 
Разилася  о  сыру  землю, 
И  не  можетъ   во  слезахъ   слово 

молвити: 

—  Гой   еси   ты,   Збутъ   Борисъ 

королевичъ  младъ! 
Почто  ты  напущался  на  стараго? 
Не  надо  бы  теб-Ь  съ  нимъ  дра- 

тися, 


^)  Налт/гино,  налучно.  Налушно  и  сайдат  —  чехолъ  на  лукъ. 
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Надо  бы  съ'Ьхаться   въ  чистомъ  Илья    Муромецъ    сынъ    Ивано- 

пол*,  1ШЧЬ.  — 

И  надо  бы  теб'Ь  ему  поклонптпся  И   по-Ьхаль  онъ   на  горы  высо- 

0  праву  руку  до  сырой  земли:  к1я, 

Онъ  по  I  оду  теб'Ь  батюшка,  ста-  А  пскати   онъ   брата  названаго 


рой  козакъ 


Молода  Добрынюшку  Никитича. 


Илья  нашелъ  Добрыню.  Тотъ  все  еще  продолжалъ  биться  съ  бабою  Горы- 
нинкою.  Млья  однимъ  словомъ  поб-Ьдиль  бабу.  Тогда  Добрыня  хот^лъ  ее  со- 
всЬмъ  умертвить,  но  баба  взмолилася  къ  Иль-Ь  и  просила  его  посмотреть 
на  ея  сокровища,  состоящ1я  въ  золоти  и  серебр-Ь.  Илья  взялъ  Добрыню  за 
руки;  иошли  оба  богатыря  смотр'Ьть  золото,  серебро,  цв-Ьтпыя  платья.  Илья 
«оглянулся  во  раздолья  широшя»;  пользуясь  этимъ  моментомъ,  Добрыня  отру- 
билъ  баб*  голову. 


4.  Встр1ьча  сь  Разбойниками '). 


Какъ  далече,  далече  во  чистомъ 
пол'Ь, 

Что  ковыль  трава  во  чистомъ 
пол4  шатается, 

А  и  *здитъ  въ  пол-Ь  старъ  ма- 
теръ  челов'Ькъ, 

Старой  ли  козакъ  Илья  Муро- 
мецъ. 

А  и  конь  ли  подъ  нимъ  кабы 
лготой  зв-Ьрь, 

Онъ  самъ  на  конЬ,  какъ  ясенъ 
соколъ. 

Со  старымъ  в'Ьдь  денегъ  не  го- 
дил ося, 

Только  червэнцевъ  золотыхъ  съ 
нимъ  семь  тысячей, 

Дробныхъ  деаегъ  сорокъ  тысячей; 

Коню  В'Ьдь  подъ  старымъ  ц-Ьны 
не  было. 

Почему-то  д'Ьны  ему  не  было? 

Потому-то  коню  д'Ьны  не  было: 

За  р-Ьку-то  онъ  броду  не  спра- 
шивал ъ  , 

Котора  рЬка  ц-бла  верста, 


А  скачетъ  онъ  съ  берега  на  бе- 

регъ. 
Наехали  на  стараго  станишники. 
По  нашему  Русскому  разбойники: 
Кругомъ  его  стараго  облазили, 
Хотятъ  его  стараго  ограбити, 
Съ  душей,   съ  животомъ  разлу- 
чить хотятъ.  г 
Говоритъ  Илья  Муромецъ   Ива- 

новичь: 
«А  и  гой  есть  вы,   братцы  ста- 
нишники! 
Убить  меня  стараго  вамъ  не  за 

что, 
А  взяти  у  стараго  нечего.» 
Вымалъ  онъ  изъ  налушна  креп- 
кой лукъ, 
Вынималъ  онъ  В'Ьдь  стр-Ьлку  ка- 
леную , 
Онъ  стрЬляетъ  не  по  станишни- 

камъ, 
Стр'Ь.ияетъ  онъ   старой  по  сыру 

Дубу; 
А  сп-Ьда  тетивка  у  туга  лука. 


')  Ибъ  сборника  Кирши  Данилова. 
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Станишпикп  съ  коней  попадали,     А    всЬ   они   станишники   быотъ 


Угодила  стр-Ьла  въ  сыръ  кряко- 

вистый  дубъ, 
Изломала  въ  черенья  въ  ноже- 

жевые  дубъ. 
Отъ  того-то  в-Ьдь  грому  богатыр- 

скаго, 
Того-то    станишники    исиужали- 

ся, 
А  и  пять  они  часовъ   безъ  ума 

лежатъ  — 
А  и  будто  ото  сна  сами  пробуж- 
даются ; 
А     Селма    встаетъ,     пересемы- 

ваетъ  ^), 
А  Спиря  встаетъ,   то   постыри- 

риваетъ  2), 


челомъ : 

—  Ты  старой  козакъ,  Илья  Му- 
ром ецъ! 

Возьми  тн  насъ  въ  холопство 
в'Ьков-Ьчное, 

Дадимъ  рукоппсанье  служить  до 
в-Ьку.  — 

Говоритъ  Илья  Муромедъ  Ива- 
новичь: 

«А  и  гой  есть  вы,  братцы  ста- 
нишники! 

По'Ьзжайте  отъ  меня  во  чисто  поле. 

Скажите  вы  Чурил'Ь,  сыну  Плен- 

КОБИЧу, 

Про  стараго  козака  Илью  Му- 
ромца. » 


Примгъч.  —  СравнеБ1е  этой  былины  съ  однимъ  разсказомъ  изъ  Гомера, 
предложенное  г.  Вуслаевымъ,  см.  въ  1У  т.  нашей  Христ.,  стр.  812—813. 


5.  Илья  Муромецъ  и  Жидовинъ  ^). 


Подъ   славнымъ  городомъ    подъ 

К1евомъ, 
На  т-Ьхъ  на  степяхъ  на  Цицар- 

ск1ихъ, 
Стояла  застава  богатырская. 
На  заставЪ  атаманъ  былъ  Илья 

Муромецъ; 
Под-атаманье  былъ  Добрыня  Нп- 

китичь  младъ; 
Есаулъ  Алеша  поповсшй  сынъ; 
Еще  былъ  у  нихъ  Гришка  Бояр- 

сшй  сынъ, 
Былъ  у  нихъ  Васька  Долгополой. 
ВсЬ  были  братцы  въ  разъ'Ьдьиц'Ь: 
Гришка  Боярскш  вът'й-иоръ  крав- 

чимъ  жилъ; 


Алеша  Поповичь  -Ьздилъ  въ  Ш- 
евъ  градъ; 

Илья  Муромецъ  былъ  въ  чистомъ 
пол'Ь, 

Спалъ  въ  б'Ьлбмъ  шатр-Ь; 

Добрыня  Никитичь  "Ьздилъ  ко 
синю  морю. 

Ко  синю  морю  'Ьздилъ  за  охотою, 

За  той  ли  за  охотою  за  молодец- 
кою: 

На  охот-Ь  стр'Ьлять  гусей,  лебе- 
дей. 

Фдетъ  Добрыня  изъ  чиста  поля. 

Въ  чистомъ  пол1>  увид'Ьлъ  йско- 
поть  *)  великую, 

Ископоть  велика  —  полъ-печи. 


^)  Селма  —  Сёма. 

2)  Постыриваетъ  —  иоспириваетъ. 

^)  Изъ  сборника  П.  Б,  Кирпевскаго. 

*)  Комд  землщ  вылет*вш1Й  изъ-подъ  копыта. 
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Учалъ   онъ  ископоть    досматри- 
вать: 
«Еще-чтожетоза  богатырь  ^кхалъ? 
Изъ  этой  земли  изъ  Жидовск1я   . 
Про'Ьхалъ  Жидовинъ  могучь  бо- 
гатырь 
На  эти  степи  Цицарсшя»! 
Пр^халъ  Добрыня   въ  стольный 

К1евъ  градъ, 
Прибпралъ  свою  брат11о  прибор- 
ную ^): 
«Ой   вы  гой    еси,   братцы-ребя- 
тушки! 
Мы  чтб  на  заставушк'Ь  устояли? 
Что  на  заставушк-Ь  угляд'Ьлн? 
Мимо    нашу    заставу    богатырь 

4халъ»! 
Собирались   они   на  заставу  бо- 
гатырскую, 
Стали  думу  крепкую  думати: 
Кому  -Ьхать    за  нахвальш,икомъ? 
Положили  на  Ваську  Долгополаго. 
Говоритъ  большой  богатырь  Илья 

Муромецъ, 
Св'Ьтъ  атаманъ  сынъ  Ивановичь: 
«Не  ладно,  ребятушки,  положили; 
У  Васьки  полы  долг1я: 
Но  земл-Ь  ходитъ  Васька,  —  за- 
плетается; 
На  бою-на  дракЪ  заплетется; 
Погинётъ     Васька     по    напрас- 
ному*. 
Положились  на  Гришку  на  Бояр- 

скаго: 
Гришке  -Ьхать  за  нахвальщикомъ. 
Настигать  нахвальщика    въ  чи- 

стбмъ  пол-Ь. 
Говоритъ  большой  богатырь  Илья 

Муромецъ, 
Св"Ьтъ  атамаиъ  сынъ  Ивановичь: 


«Не  ладно,  ребятутки,  удумали; 
Гришка  рода  боярскаго: 
Боярсие  роды  хвастливые; 
На  бою-драк-Ь  прнзахвастается, 
Погинётъ    Гришка    по    напрас- 
ному». 
Положились  на  Алешу  на  Попо- 
вича: 
Алешк1^  "Ьхать  за  нахвальщикомъ, 
Настигать    нахвальщика  въ  чн- 

стомъ  пол-Ь, 
Побить  нахвальш,ика  на  чистомъ 

пол-Ь. 
Говоритъ  большой  богатырь  Илья 

Муромецъ, 
Сб'Ьтъ  атаманъ  сынъ  Ивановичь: 
«Неладно,  ребятушки,  положили: 
Алешинька  рода  поповскаго; 
Поповсше  глаза  завйдущ1е, 
Поповск1я  руки  загребуш,1я; 
Увидитъ  Алеша  на  нахвальщик'Ь 
Много  злата,  серебра,  — 
Злату  Алеша  позавидуетъ; 
Погинётъ  Алеша  по  напрасному». 
Положили  на  Добрыню  Никитича: 
Добры нюшк-Ь  -Ьхать  за  нахва.1ь- 

п;икомъ, 
Настигать   нахвальщика   въ  чи- 
стомъ пол-Ь. 
Добрыня  того  не  отпирается. 
Походитъ  Добрыня  на  конюш1Й 

дворъ, 
Имаетъ  Добрыня  добра  копя, 
Уздаётъ  въ  уздечку    тесмянную, 
С-Ьдлалъ  въ  с'Ьделышко   Черкас- 
ское, 
Въ  торока  вяасетъ   палицу   бое- 
вую,— 
Она    св'Ьсомъ    та   палица   девя- 
носто пудъ, — 


*)  Братгю  приборную^  т.  е.  гд-Ь  вс-Ь  одинъ  къ  другому   прибрани  и  состав- 
дяютъ  братсгай  союзъ. 
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На  бедры  беретъ  саблю  нострую, 

Въ  руки  беретъ  плеть  шелко- 
ьую, 

По'Ьзжаетъ  на  гору  Сорочпнскую. 

Иостотр'Ьлъ  паъ  трубочки  сере- 
бряной : 

Увпд'Ьлъ  на  нол-Ь  чернизину  (чер- 
ное пятно); 

По'Ьхалъ  прямо  на  чернпзпну; 

Крича лъ  зычнымъ,  звонкимъ  го- 
лосомъ: 

«Воръ,  собака,  нахвальщпна! 

Зач'Ьмъ  нашу  заставу  про'Ьз- 
жаешь? 

Атаману  Иль'Ь  Муромцу  не  бьешь 
челомъ? 

Под-атаману  Добрын-Ь  Никитичу? 

Есаулу  Алеш^  въ  казну  не  кла- 
дешь, 

На  всю  нашу  брат1Ю  наборную?» 

Учулъ  нахвальш;пна  зыченъ  го- 
лосъ, 

Поворачпвалъ  нахвальщина  до- 
бра коня, 

Ионущалъ  на  Добрыню  Никитича: 

Сыра  мать- земля  всколебалася, 

Изъ  озеръ  вода  вылнвалася, 

Подъ  Добриней  конь  на  коленца 
палъ. 

Добрыня  Никитичь  младъ 

Господу  Богу  возмолптся, 

И  Матп  Пресвятой   Богородице: 

«Унеси,  Господи,  отъ  нахваль- 
щпка» ! 

Подъ  Добрынеи  конь  посправил- 
ся, — 

У'Ьхалъ  на  заставу  богатырскую. 

Илья  Муромецъ  встр'Ьчаетъ   его 

Со  брат1ею  со  приборною. 

Сказываетъ  Добрыня  Никитичь 
младъ: 

«Какъ  вы-^^халъ  на  гору  Соро- 
чипскую, 


Посмогр1иъ  изъ  трубочки   сере- 
бряной, 
Увид^лъ  на  пол'Ь  чернизину, 
По'Ьхалъ  прямо  на  чернизину, 
Кричалъ  громкимъ,  зычнымъ  го- 

лосомъ: 
«Воръ,  собака,  нахвальщина! 
Зач'Ьмъ  ты  пашу  заставу  про'Ьз- 

жаешь, — 
Атаману  Иль'Ь  Муромцу  не  бье1пь 

челомъ? 
Под-атаманью    Добрын-Ь    Ники- 
тичу? 
Есаулу  Алеш-Ь  въ  казну  не  кла- 
де П1ь, 
На  всю  нашу  братью  на  прибор- 
ную*? 
Услышалъ  воръ  нахвальщина  зы- 
ченъ голосъ, 
Поворачивалъ  нахвальщина  добра 

коня, 
Попущалъ  на  меня,  добра  молодца: 
Сыра  мать-земля  всколебалася, 
Изъ  озеръ  вода  выливалася, 
Подо  мною  конь  накол'Ьнцапалъ. 
Тутъ  я  Господу  Богу  возмолился: 
«Унеси  меня,    Господи,    отъ  на- 

хвальщпка!» 
Подо  мною  тутъ  конь    поспра- 

вился, 
У'Ьхалъ  я  отъ  нахвальщика, 
И  пр1'Ьхатъ  сюда,  на  заставу  бо- 
гат ирскую.» 
Говоритъ  Илья  Муромецъ: 
«Больше  не  к-Ьмъ  зам'Ьнптися: 
Видно    "Ьхать  атаману   самому»! 
Походитъ  Илья  наконюш1й  дворъ 
Имаетъ  Илья  добра  коня, 
Уздаетъ    въ  уздечку  тесмянную, 
С'Ьдлаетъ  въ  сЬделышко  Черкас - 

кое, 
Въ  торока  вяжетъ   палицу   бое- 
вую,— 


по 


Она  св'Ьсомъ  та  палица  девяно- 
сто пудъ, — 

На  бедры  беретъ  саблю  вострую, 

Во  руки  беретъ  плеть  шелко- 
вую, 

По^Ьзжаетъ  на  гору  Сорочинскую; 

Посмотр'Ьлъ  изъ  кулака  молод ец- 
каго, 

Увид-бль  на  пол-Ь  чернизпну; 

По'Ьхалъ  прямо  на  чернизину; 

ВсЕфпчалъ  зычнымъ,  громкимъ 
голосомъ: 

«Воръ,  собака,  нахвальщипа! 

Зач^мъ  нашу  заставу  проЬз- 
жаешь, — 

Мн'Ь,  атаману  Иль-Ь  Муромцу, 
челомъ  не  бьешь? 

Под-атаманью  Добрын-Ь  Ники- 
тичу? 

Есаулу  Алеш-Ь  въ  казну  не  кла- 
дешь, 

На  всю  нашу  братью  наборную»? 

Услышалъ  воръ  нахвалыцина  зы- 
ченъ  голосъ, 

Поворачивалъ  нахвальщина  до- 
бра коня, 

Попущалъ  на  Илью  Муромца. 

Илья  Муромецъ  не  удрббился  (не 
испугался) — 

Съ'Ьхался  Илья  съ  нахвальщи- 
комъ. 

Впервые  палками  ударились, — 

У  палокъ  ц-йвья  отломал ися, 

Другъ  дружку  не  ранили; 

Саблями  вострыми  ударились,  — 

Востры  сабли  приломалися, 

Другъ  дружку  не  ранили; 

Вострыми  копьями  кололись, — 

Другъ  дружку  не  ранили; 


Бились,    дрались    рукопашны^мъ 

боёмъ, 
Вились,  дрались  день  до  вечера, 
Съ  вечера  бьются    до  полуночи. 
Со    полуночи    бьются    до    б'Ьла 

св-Ьта: 
МахнётъИлейко  ручкой  правою, — 
Поскользитъ    у    Илейка    ножка 

л^эвая: 
Палъ  Илья  на  сыру  землю; 
С'1^лъ  нахвальщина  набЬлы  груди, 
Вынималъ   чинжалиш,ё  булатное; 
Хочетъ  вспороть  груди  бЪлыя, 
Хочетъ  закрыть  очи  ясныя, 
По  плечь  отсЬчь  буйну  голову. 
Еще  сталъ  нахвальщина  нагова- 
ривать: 
«Старый  ты  старикъ,  старый,  ма- 
тёрый! 
Зач-Ьмъ  ты  :Ьздишь  на  чисто  поле? 
Будто    не   к1шъ   теб-Ь,    старику, 

зам'Ьнитися? 
Ты  поставилъ  бы   себ'Ь   келейку 
При  той  пут-Ь— при  дорожеиьк'Ь; 
Сбиралъ  бы  ты,  старикъ,  во  ке- 
лейку; 
Тутъ  бы  ты,  старикъ,  сытъ-пита- 

нёнъ  былъ». 
Лежитъ  Илья  иодъ  богатыремъ, 
Говоритъ  Илья  таково  слово: 
«Да  не  ладно  у  Святыхъ  Отцевъ 

написано , 
Не  ладно  у  Апостоловъ  удумано; 
Написано  было  у  Святыхъ  Отцевъ, 
Удумано  было  у  Апостоловъ: 
Не  бывать  Иль-Ь  въ  чйстомъ  пол'Ь 

убитому , 
А    теперь    Илья    подъ    богаты- 
ремъ ')!* 


')  Илья  Муромецъ  во  время  боя  весьма  часто  призываетъ    къ  себ-Ь   небесную 
помощь.  Будучи  поверженъ  Татарчепкомъ  на  земь,  богатырь  сталъ 
Молиться  Спасу  съ  Богородицей: 
«Не  дай  шепя  поганому  на  поруган1е1 


—    111     — 

Лежучй  у  Ильи  втрое  силы  при-  Скоро  споролъ  груди  бЬлыя, 

было:  Скоро  затьмилъ  очи  ясиыя, 

Махнетъ  нахвалыцину   въ  б'Ьлы  По  плечь  отсЬкъ  буйну  голову, 

груди,  Воткнулъ  па  копье  на  булатное, 

Вышибалъ    выше   дерева   жаро-  Повезъ  на  застану  богатырскую. 

ваго^  Добры ня    Ннкитичь   встр'Ьчаетъ 
Палъ  нахвальщпна  ыасыру  землю;  Илью  Муромца , 

Въ  сыру  зе1\1лю  ушелъ  дб-поясъ.  Со  своей  братьей  приборпою. 

Вскочплъ  Илья  на  р-ЬзЕн  ноги,  Илья    бросилъ    голову    о    сыру 
С'Ьлъ  нахвальщин'Ь  на  б'Ьлы гру-  землю; 

ди.  При  своей  браткЬ  похваляется: 

Не  досугъ  Илюх'Ь  много  спряши-  «Ъздилъ во пол-Ь  тридцать л-Ьтъ, — 

вать,—  Экаго  чуда  не  на'Ьзжпвалъи 

IIрим^ьч.—Сло\^з^  А.  С.  Хомякова:  «Былина  носить  на  себ'Ь  признаки  глу- 
бокой древности  въ  создан1п,  въ  лзык-Ь  и  въ  характер-Ь.  Самый  важный  эпи- 
ческ1й  тонъ  соединенъ  въ  ней  съ  тЬми  легкими  сатирическими  нам'Ьренхями, 
которыл  такъ  свойственны  народной  поэз1и.  Простота  и  живописность  соеди- 
нены въ  равной  степени:  ни  одинъ  анахронизмъ,  ни  одно  явное  искаженхе 
не  нарушаютъ  художественнаго  наслажден1я. 

«По  эпох'Ь,  въ  которую  эта  сказка  (былина)  была  сочинена,  она  кажется 
древн-Ье  всего  собран1Я  Кирши  Данилова,  за  исключен1емъ,  можетъ  быть,  ска- 
зокъ  о  Дуна'Ь  Иванович'Ь.  Ни  разу  н'Ьтъ  упоминанхя  объ  Татарахъ,  но  за  то 
ясная  память  о  Козарахъ,  и  богатырь  изъ  земли  Козарской,  названной  спра- 
ведливо землею  Жидовскою,  является  соперникомъ  Русскихъ  богатырей:  это 
признакъ  древности  неоспоримой.  Въ  д'Ьйств1и  является  уже  не  отдельный 
какой-нибудь  богатырь,  а  цЬлая  богатырская  застава,  которой  атаманъ  Илья 
Муромецъ.  Эта  застава  принадлежитъ  в-Ьролтно  княжескимъ  погранпчнымъ 
странамъ,  хотя  имя  князя  не  упоминается  нигд-Ь.  Стоитъ  она  на  лугахъ  Ци- 
царскихъ  (Цидарскими  землями  старыя  летописи  называютъ  область  Визан- 
Т1Йскую),  подъ  горою  Сорочинскою :  оба  назван1я  указываютъ,  если  не  оши- 
баюсь, на  южную  область  за  Шевомъ.  Застава  временно  распуш.ена:  бога- 
тыри, составляющхе  ее,  разъехались  по  своимъ  д^ламъ;  одинъ  только  под- 
атаманъ  Добрыня,  везд-Ь  охраняющ1й  свой  характеръ,  т-Ьшится  благородною 
охотою  за  гусями  и  лебедями  у  синяго  моря,  да  атаманъ  Илья  -Ьздитъ  по 
степямъ,  оберегая  пред-Ьлы  своей  земли.  Возвращаясь  съ  охоты,  Добрыня  на- 


Буду  я  служить  до  св^^ту  дб  в-Ьку, 

За  т-Ь  за  церкви  за  Божь1п, 

За  тую  в-бру  за  крещеную.»  {Кирпев.  1  —  54). 

Однажды  Батый  вел'Ьлъ  отрубить  голову  ИльЬ  Муромцу: 

Возмолится  старъ  козакъ  Илья  Муромецъ 
Тому  угоднику  Бож]ю  Николаю: 
«Погибаю  я  за  в'Ьру  Христханскую!» 
У  Илейки  двое  силы  прибыло, — 

онъ   рвалъ    оковы   желФ.зпыя    и    зат'Ьмъ    иеребилъ    Татаръ    ^уть  не  до  единаго. 
{Киргьев.  IV— 46). 
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^зжаетъ  на  сл-Ьдъ  богатырск1й,  и  по  ископыти  (глыба,  вырванная  копскимъ 
копытомъ)  узнаетъ  Козарскаго  богатыря.  Онъ  собираетъ  своихъ  товарищей. 
Р'Ь1паготся  наказать  см-^лаго  пришельца;  но  бой  долженъ  быть  честный,  оди- 
ночный. Илья  Муромецъ  не  сов-Ьтуеть  высылать  на  опасный  бой  ни  Ваську 
Долгополаго  (дьяка  или  грамотея)  —  его  погубить  неловкость,  ни  Гришку 
Боярскаго  сына— его  погубить  хвастливость,  ни  изв-Ьстнаго  Алешу  Поповича — 
его  иогубитъ  алчность  въ  корысти:  приходится  отправляться  Добрын'Ь,  кня- 
жескому сроднику.  Добрыня,  типъ  удалаго  на'Ьздника,  не  отказывается.  Ка- 
жется, въ  немъ  воображен1е  народныхъ  поэтовъ  олицетворило  дружину  Ва- 
ряжскую, и  его  постоянная  вражда  со  зм1емъ,  до  такой  степени  свойственная 
его  лицу,  что  ему  случается  убивать  трехъ-главыхъ  зм1евъ  даже  тогда,  когда 
объ  нихъ  и  не  думаетъ,  указывает!.,  можетъ  быть,  на  предан1е  Скандинавское 
о  Сигурд'Ь  зм1еборц'Ь.  Но  сила  Добрыни  не  соотв-Ьтствуетъ  его  сы'^Ьлости.  Онъ 
вы-Ьхаль  въ  поле,  въ  серебряную  трубочку  высмотр'Ьлъ  богатыря,  вызвалъ  его 
на  бой,  но,  когда  увид^лъ  его  страшную  силу,  спасся  б'йгствомъ  отъ  неравной 
схватки.  Не  кому  выручать  честь  заставы,  кром'Ь  одного  уроженца  села  Кара- 
чарова, стараго  Ильи  Муромца.  Онъ  вы-Ьха-аъ  на  бой,  также  разгляд-Ьлъ  бо- 
гатыря, только  не  въ  трубочку  серебряную,  а  въ  кулакъ  молодецкой;  вызвалъ 
его  и  ср.  зился.  Долго  борятря  соперники,  равные  силой,  но  неловкое  дви- 
жен1е  Ильи  роняетъ  его  наземь.  Казаринъ  садится  ему  на  грудь,  вынимаетъ 
кинжалъ  и  посмеивается  надъ  непоб'Ьдимымъ  старикомъ.  Не  падаетъ  духомъ 
Илья ;  онъ  знаетъ,  что  судьбы  Бож1и  не  назначили  ему  погибнуть  въ  сраже- 
н1и:  онъ  долженъ  победить,  и,  д-Ьйствительно,  у  крестьянина  Ильи  «лежучи 
на  земли,  втрое  силы  прибыло:»  однидгъ  ударомъ  кулака  вскидываетъ  онъ 
противника  на  воздухъ,  и  потомъ  отрубленную  его  голову  везетъ  на  заставу, 
зам-Ьчая  только  товарищамъ,  что  «онъ  уже  тридцать  л-Ьтъ  -Ьздитъ  по  полю, 
а  такого  чуда  не  на'Ьзживалъ>».  Спокойное  велич1е  древпяго  эпоса  дышетъ  во 
всемъ  разсказ'Ь,  и  лице  Ильи  Муромца  выражается,  можетъ  быть,  полнее, 
ч^мъ  во  всЬхъ  другихъ,  уже  изв'Ьстныхъ,  сказкахъ.  Сила  неиоб'Ьдимая,  всегда 
покорная  разуму  и  долгу,  сила  благод-Ьтельная,  полная  в^ры  въ  иомош;ь  Бо- 
ж1ю,  чуждая  страстей  и— неразрывными  узами  связанная  съ  тою  землею,  изъ 
которой  возникла.  Да  и  не  ее  ли,  не  эту  ли  .землю  Русскую,  олицетворило 
въ  немъ  безсозпательно  вдохновеше  народныхъ  п^вцовь?  и  у  нея  на  груди, 
какъ  богатырь  Козарсшй  у  Ильи,  сид-Ьдъ  Татаринъ  и  Литвинъ  и  новый  за- 
воеватель всей  Европы:  но  «не  такъ  у  святыхъ  Отцевъ  писано,  не  такъ  у 
Апостоловъ  удумано*,  чтобы  ей  погибнуть  въ  бою.  Была  бы  только  въ  себ* 
ц-кльна,  да  знала  бы,  откуда  идетъ  ея  сила»!..  (Москов.  Сборникъ  1852.  Т.  I, 
стр.  328  —  331). 

Слова  Е.  С.  Аксакова:  «Въ  этой  прекрасной  и  многозначительной  п'Ьсв'Ь, 
въ  которой  Илья  Муромецъ  такъ  выпукло  и  ясно  выдается,  образъ  его  все 
тотъ  же:  та  же  неодолимая  сила  и  то  же  спокойств1е:  отсутствие  всякаго 
раздражен1я  этой  силы  въ  бою,  и  отсутств1е  всякаго  тщеславхя  и  похвальбы 
въ  поб'Ьд'Ь;  ирх^хавши,  Илья  не  хвастаетъ  и  не  удивляется  своей  поб^^д-Ь,— 
онъ  говорить  только,  что  тридцать  л^тъ  не  на'Ьзживалъ  такого  чуда.  По- 
стоянно и  везд']^  представляетъ  Илья  полное  и  великое  сочетан1е  силы  духов- 
ной и  т-Ьлесной;  духовная  ум^ряетъ  грубость  и  матер1альность  телесной  силы, 
которая  безъ  нея  была  бы  безправна  и  оскорбительна». 

Вообще  характеръ  Ильи  Муромца  Е.  С.  Аксаковъ  опред-Ьдяеть  такъ: 
«Среди  молодыхъ  сильныхъ  могучихъ  богатырей  одинъ  только  старъ:  бога- 
тырь Илья  Муромецъ,  далеко  превосходящхй  силою  всЬхъ  остальныхъ. — 
Ц-Ьсня  не  придаетъ  ему  обыкповеннаго  присловья:  удалый;  и  точно— въ  немъ 
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в'Ьтъ  удальства.  ВсЬ  подвиги  его  степенны,  и  все  въ  немъ  степенно :  это  тп- 
хая,  непоб^^димая  сила.  Онъ  не  кровожаденъ,  не  любитъ  убивать  и,  гдЬ  можно, 
уклоняется  даже  отъ  нанесен1я  уда1)а.  Спокопств1е  нигд11  его  не  оставляетъ; 
внутренняя  тишина  духа  выражается  и  во  вн'Ьшнемъ  образ1^,  во  всЬхъ  его 
р-Ьчах!,  и  двий:еп1яхъ.  Въ  богатыр-Ь  этомъ,  не  смотря  на  его  страшную,  вб1^ 
всякаго  соперничества,  силу,  слып1ится  еще  бол1}е  силы  духа. —  Это  неоло- 
лимо-могуч1н  и  кротк1п  богатырь  крестьянинъ. . .  Полный  неодолимой  силы  и 
непоб'Ьдимоп  благости,  онъ,  по  нашему  мн11н1ю,  представитель,  живой  образъ 
Русскаго  народа. . . 

«Сила  и  кротость,  вн']Ьшн1Я  битвы,  всл'Ьдствхе  случаГшыхъ  обстоятельствъ, 
и  миръ  внутренн1й,  всл'Ьдств1е  высокаго  православнаго  строя  его  души,  непо- 
б-Ьдимость  богатыря  и  смирен1е  христ1анина,  однимъ  словомъ,  соединен1е  силы 
т'Ьлесной  и  силы  духовной — таковъ  нашъ  Русский  богатырь  Илья  Муромедъ.» 
(Сочинеи1я  Е.  С.  Аксакова.  Т.  I,  стр.  369,  383  —  385.  См.  еще  «Ломоносовъ» 
того  же  автора,  стр.  58.  Зд-Ьсь  говорится  объ  Иль']Ь  Муромце). 

Слова  6.  И.  Буслаева:  «Величавая  личность  Ильи  Муромца  въ  основныхъ 
своихъ  очергаи1яхъ,  можетъ  быть,  напоминала  идеальные  типы  полубоговъ, 
сокрупщтелей  всего  зловреднаго  на  земл'Ь;  можеть-быть,  она  была  снимком']> 
сЪ'Ыиепческаго  идеала  какого-нибудь  Перуна,  этого  1'ромовержца  Тора  Сла- 
вянской миеолог1и.  Но  въ  эпоху  историческую-,  когда  сложился  циклъ  Вла- 
дим1ровъ,  Илья  Муромецъ  ста.11ъ  могуществен  и  ымъ  представн'телемъ  силъ 
простаго  народа  и  защитяикомъ  его  интересовъ  передь  иск.1ючительнымъ 
господствомъ  дружины».  (Исторнч.  Очерки.  Т.  I,  стр.  418). 


6.  Илья  Муромецъ  и  Идолище  '), 

Пр1'Ьзжалъ  Идолище  поганое  въ  «Ты  Владпмхръ,    княят.  стольно- 

стольно-Шевъ  градъ,  К1евск1й! 

Со  грозою  со  страхомъ  со  вели-  Ладь-ка  ты  поединщика   во    чи- 

к1имъ,  сто  иоле. 

Ко  тому  ко  князю  ко  Владим1ру,  Поединщика    и  супротивника  съ 

И  становился  онъ  на  княженец-  силушкой  великою, 

кш  дворъ,  Чтобъ  могъ  онъ  съ  Идолпщемъ 

Посылалъ    посла    ко    князю    ко  иоирп питься». 

Владим1ру,  Тутъ  Владим1ръ  князь  ужахнулси, 

Чтобы  князь  Владим1ръ  стольно-  Прхулхахнулсл  да  и  1!а1фучиннлсл. 

К1евск1й  Говоритъ  Илья  таковы  слова : 

Ладилъ  бы  онъ  ему  иоединщ,ика,  «Не   кручинься,    В.шдилпръ,    не 

Супрогивъ    е1'о   силушки  супро-  печалуися: 

тпвника.  На  бою  мнЬ-ка  смерть  не  наии- 

Приходилъ   посланникъ  ко  Вла-  писана, 

дим1ру  По'Ьлу    я    въ    раздольице    чисто 

И  1М1ворилъ  посланникъ   таковы  иоле 

слова:  И  убью-то  я  Идолища  поганаго*. 

^.)  11зъ  Сборника   //.  Н.  Рыбникова. 

Томъ  1  '8 


114 


Обулъ  Илья  лапотпки  шелковые, 

Бодсумокъ  од-Ьлъ  онъ  черна  бар- 
хата, 

На  головушку  над'Ьлъ  шляпку 
земли  Греческой 

И  пошелъ  онъ  ко  Идолищу  къ 
поганому, 

И  сд'Ьлалъ  онъ  ошибочку  не  ма- 
лую: 

Не  взялъ  съ  собой  палицы  бу- 
лат н1я 

И  не  взялъ  онъ  съ  собой  во- 
стрыл; 

Идетъ-то  дорожкой  —  поразду- 
мался : 

«Хошь  иду-то  я  къ  Идолищу  по- 
ганому, 

Ежели  будетъ  не  пора  ми'1>-ка  не 
время  чко, 

И  съ  симъ  ми-Ь  съ  Идолпщемъ 
будетъ  поправиться»? 

На  тую  пору,  на  то  время  чко 

Идетъ  ему  въ  стрЬту  кали  чище 
Иваниш,е, 

Несетъ  въ  рукахъ  клюху  девяно- 
сто пудъ. 

Говори  л  ъ  ему  Илья  таковы  слова: 

<'Ай  же  ты,  калпчище  Иваиии;е! 

Уступп-тко  мн'}^  клюхп  на  вре- 
мячко,  — 

Сходить  мн'Ь  къ  Идолищу  ьъ  по- 
ганому»? 

Недаетъ  ему  калпчище  Иванище, 

Не  даетъ  ему  клюхи  своей  бога- 
тырскоей. 

Говорилъ  ему  Илья  таковы  слова: 

«Ай  же  ты,  калйчище  Иванище! 

Сд'Ьлаемъ  мы  бой  рукоиа1печпый: 

Мн-Ь  на  бою  в-Ьдь  смерть  не  па- 
писана, — 

Я  тобя  убью,  мнФ>  клюха  и  до- 
станется». 

Ра:^сердился  калпчище  Ивапшце, 


Здынулъ  эту  клюху  выше  головы, 
Спустилъ    оиъ    клюху    во    сыру 

землю, 

Пошелъ  каличии^е,    заворыдалъ. 

Илья  Муромедъ  одва  (едва)  до- 

сталъ  клюху  изъ  сырой  земли. 

И  иришелъ  онъ  во  палату  б']Ьло- 

Ксяменну 
Ко  этому  Идолищу  по1'аному, 
Иришелъ  къ  нему  и  поздравство- 

валъ. 
Говорилъ  ему  Идолище  поганое: 
— Ай  же  ты,  калика  перехожая  ! 
Какъ  великъ  у     васъ    богатырь, 

Илья  Муромецъ?  — 
Говоритъ  ему  Илья  таковы  слова: 
«Толь  великъ  Илья,   какъ  и  я». 
Говоритъ  ему  Идолище  поганое: 
— По  многу  ли  Ильи  вашъ  хлЬ- 

ба  1>стъ, 
По    многу   ли    РТлья  вашъ    пива 

пьетъ  ?  — 
Говоритъ  Илья  таковы  слова: 
«По  стольку  'Ьстъ  Илья,  какъ  н  я. 
По  стольку  пьетъ  Илья,  какъ  и  я». 
Говоритъ  ему  Идолище  поганое: 
—Экой  вапгь  богатырь  Илья: 
Я    вотъ    по    семи    ведръ    пива 

пью , 
По  семи  пудъ  хл1>ба  кушаю. — 
Говорилъ  ему  Ильи  таковы  слова: 
«У  нашего  Ильи  Муромца  батюш- 
ка былъ  крестьяиинъ, 
У  его  была  корова  'Ьдучая : 
Она  миого  пила — ^Ьла  и  лопнула». 
Это  Идолищу  пе  слюби.юся: 
Схватилъ  свое  кинжал ище  булат- 
ное 
И  махнулъ  онъ  г.ъ  ка.чпку  пере- 
хожую 
Со  всея  со  силуп1кп  велиьш. 
И  прпстранился   Илья  Муромецъ 
въ  стороиупгку  л!алеи1епько, 
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Пролс'Т'Г>л1>  его  лпмо-то  булатпЮ  Схватплъ   съ   головушки    шляпу 

ыожъ,  земли  Греческой, 

Г1ролет'}>лъ  оиъ   на  вонную  сто-  И  ляпнулъ  оиъ  въ  Идол1ще  по- 
рой у  съ  прост-Ьночкомъ.  ганое, 

У    Ильи    Муромца    разгоралось  И  разсЬкъ  ое1ъ  Идолпще  на  полы, 

сердце  богатырское,  Тутъ  ему  Идолищу  славу  поютъ. 

Щтлиьч.—Въ  этой  былпн'Ь,  по  всему  в-Ьроятхю,  пародъ  усЬковЬчилъ  пс- 
треблеи1е  княземъ  Владюиромъ  идоловъ,  вскоре  иосл'Ь  приоят1я  христ1а11ства. 
Лучшее  объяспен1е  былины  находнмъ  въ  сл'Ьд.  пов-ЬствоваБ!!!  Нестора:  ;,Самъ 
(Влад1ш1ръ)  приде  К1еву  (нзъ  Корсуня).  Лко  прпде,  повел*  кумиры  (идолы) 
испроврепмг,  овы  осЬчи  (сЬщн-нзс^чь),  а  друг1я  огневп  предати;  Перуна  же 
повел'Ь  прнвязати  коневи'къ  хвосту,  и  влещи  съ  горы  по  Боричеву  ва  РучаГг, 
12  мул^а  пристави  бити  жезльемъ".  (Полное  Собр.  Рус.  Ши.  1,  стр.  50). 

Былина  говоритъ:  „Схватил г,  Илья  съ  головуптки  иьтяпку  земли  Грече- 
ской и  ляпнулъ  онъ  въ  Идолпще  поганое'^  Смыслъ  понятепъ.  В'Ьру  христ1ан- 
скую  припялъ  Владим1ръ  отъ  Грековъ,  по  закону  Греко-Восточному  и  ею 
прогналъ  язычество  (Идолище  поганое)  съ  Русской  земли. 

Былины  премени  Владим1рова  всего  лучше  читать  вм'Ьст'Ь  съ  первыми 
страницами  Нестора.  И  тамъ  и  здъсь  решительно  одинаковый  тонъ,  образъ 
воззр'Ьн1я  и  даже  языкъ.  Въ  напечатанной  сейчасъ  былин-Ь  говорится:  при- 
ходилъ  Идолище,  требовалъ  поединщика  и  Владнмхръ,  не  находя  его,  ухаж- 
нулся,  закручинился.  Въ  л-Ьтописи  подъ  6500  (992)  записано  подобпое  же  со- 
быпе.  Явились  Печен1^ги;  князь  ихъ  требовалъ  поединщика.  Но  выппшемъ 
самыя  слова  Нестора:  „И  рече  князь  Печен'Ьжьскый  (Владим1ру):  „выпусти 
ты  свой  мула,  а  я  свой,  да  ся  борета;  да  аще  твой  мужь  ударить  моимъ,  да 
не  воюемъ-ся  за  три  л'^Ьта,  аще  ли  нашь  мул^ь  ударить  вашимъ,  да  воюемъ 
за  три  л-Ьта",  и  разндостася  разно.  Володимеръ  л^е  приде  въ  товарыщи,  по- 
сла бирича  (в-Ьстнпка,  глашатая)  къ  войску,  глаголя:  „н'Ьту  ли  такого  мужа, 
иже  бы  ся  ялъ  (боролся  съ  нимъ)  съ  Печен1>жиномъ^^?  И  не  обр'Ьтеся  впщ^а 
же.  Заутра  ирх^хаша  Печен^зи  и  свой  мужь  приведопга,  и  въ  пашнхъ  не 
бысть.  И  поча  тужити  Володимеръ,  сля  (посылая)  по  вс^^мъ  воемъ"  и  проч. 
(Лаврент.  Л'Ьт.  стр.  52 — 53).  Разсказъ  л'Ьтописца  совершенно  сходенъ  съ  бы- 
линою. 

7.  Илья  Муромецъ  и  Калгтъ  г<,арь  '). 

Да  изъ  Орды,  Золотой  земли,  Становился     Калинъ     у    быстра 

Изъ  тоя  Могозеи  богатыя,  Дн'Ьпра, 

Когда   подымался    злой   Калинъ  Сбиралося  съ  нимъ  силы  на  сто 

царь,  верстъ, 

Злой  Калинъ,  царь  Кялиновть,  Во  всЬ  т!^  четыре  стороны. 

Ко  стольному  городу  ко  К1еву,  Зач'Ьмъ  мать  сыра  земля  не  по- 
Со  своею  силою  съ  поганою;  гнется? 

Не  дошелъ  онъ  до  Шева  за  семь  Зач'Ьмъ  но  разступится? 

верстъ,  А  отъ  пару  было  отъ  конпнаго, 


»)  Изъ  сборника  Кирули  /1^апилова, 
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А  II  м'Ьсяцъ,  солнце  померкиуло, 
Не  видать  луча  св1гга  б'Ьлаго; 
А  отъ  духу  Татар скаго, 
Не  можно  крещен ымъ  намъ  жи- 

вымъ  быть. 
Садился    Калинъ   на   ременчатъ 

стулъ, 
Писалъ  ярлыки  скорописчаты 
Ко  стольному  городу  ко  К1еву, 
Ко  ла скову  князю  Владимиру; 
Что    иыбралъ     Татарина     выше 

вс1>хъ: 
А  м^рою   тотъ  Татаринъ   трехъ 

сажень, 
Голова  на  Татарине   съ    пивнор! 

котелъ, 
Которой  котелъ  сорока  ведръ, 
Промежь  плечами  косая  сажень. 
Отъ  мудрости  слово  наннсано: 
«Что     воаьметъ    Калннъ     царь 
стольной  К1евъ  градъ, 
А  Владимхра    князя    въ    нолонъ 

полон итъ, 
Божьи  церкви  на  дымъ  пуститъ.» 
Даетъ    тому    Татарину    ярлыки 

скорописчаты, 
И  иослалъ  е1'0  въ  К1евъ  наскоро. 
Садился  Татаринъ  на  добра  коня, 
По'1^халъ  ко  городу  ко  К1еву, 
Ко  ласкову  кти!3ю  Владимхру. 
А    и   Оудетъ   онъ    Татаринъ   въ 

К1евь, 
Середп  двора  княженецка1'о, 
Сосреакивалъ  Татаринъ  съ  добра 

коня. 
Не    вяжетъ    коня,    не   приказы- 

ваетъ; 
Б'Ьжитъ  онъ  во  гридню,  во  св'Ьт- 

лую, 
А  Спасову  образу  не  молится, 
Владим1ру  князю  не  кланяется, 


И  въ  ШевЪ  людей  нич1^мъ  зо- 
ве тъ  ; 

Бросалъ  ярлыки  на  круглой 
столъ 

Предъ  великаго  князя  Влади- 
а]1ра. 

Отошедъ  Татаринъ  слово  выго- 
вор и  лъ: 

«Владим1ръ  князь  стольной  К1ев- 
ской! 

А  наскоро  сдай  ты  намъ  Шеиъ 
градъ, 

Безъ  бою,  безъ  драки  вёлик1я, 

И  безъ  того  кровопролитья  на- 
прасна го!» 

Владим1ръ  князь  запечалился, 

А  наскор-Ь  ярлыки  распечаты- 
валъ  и  просматривалъ, 

Глядючи  въ  ярлыки  заплакалъ, 
св'Ьтъ. 

По  гр'Ьхамъ  надъ  княземъ  учи- 
нилося : 

Богатырей  во  Кхеи'Ь  не  случи- 
лося, 

А  Калинъ  царь  подъ  стЬною 
стоигъ, 

А  съ  Калиномъ  силы  написано 

Ни  много  ни  мало  —  на  сто 
верстъ 

Во  всЬ  четыре  стороны. 

Еще  со  Калиномъ  сорокъ  царей 
со  царевйчемъ, 

Подъ  всякимъ  царемъ  силы  ио 
три  тьмы  '),  по  три  тысячи; 

По  Н1>аву  руку  его  зять  спдитъ, 

А  зятя  зовутъ  у  него  Сартакомъ; 

А  по  л'Ьвую  руку  сынъ  сидитъ  — 

Сына  зовутъ  Лон1иекомъ. 

И  то  у  нихъ  д'Ьло  не  окинчено, 

Татаринъ  изъ  К1еБа  не  вы'Ьхалъ. 

Втапоры  Васил1й  пьяница 


')  Тьма — десять  тысячъ. 
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Взб'Ьжалъ  на  бат  ню  па ст])  1;льну ю, 
Беретъ    онъ    свой    тугой     лукъ 

разрывчатой, 
Калену  сгрЬлу  иереную, 
Наводи  л  ъ  онъ  трубками  Н^^мец- 

КЫЛ1И, 

А  гд'Ь-то  сидитъ  злодМ  Калинъ 

царь; 
И  тотъ-то  Басил  1Й  пьяница 
Стр'ЬляЛъ   онъ  тутъ  во  Калина 

царя, 
Не    попалъ    въ   собаку    Калина 

царя, 
Что  попалъ  онъ  въ  зятя  его  — 
Угодила   стрела  ему  въ  правой 

глазъ , 
Ушибъ  его  до  смерти. 
И   тутъ    Калину  царю   за  б-Ьду 

стало, 
Что  нерву  б'Ьду  не  утушили, 
А  другую  бтЬду  они  загрезили, 
Убили  затя  любимаго 
Съ  тоя  башни  со  стр'Ьльныя. 
Посылалъ  другаго  Татарина 
Ко  тому  князю  Владим1ру, 
Чтобы  выдалъ  внноватаго. ' 
А  мало  время  замЬшкавши, 
Съ  тоя  стороны  полуденныя, 
Что  ^]сной   соколъ   въ   перелетъ 

летитъ, 
Какъ  б-^лый  кречетъ  перепорхи- 

ваетъ, 
Б'Ьжитъ  поляница  удалая, 


Старой  козакъ  Иль;[  Муро.меиъ. 

Пр1'Ьхалъ  онъ  во  стольной  К1евъ 
градъ, 

Середи  двора  княженецчаго 

Соскочилъ  Илья  съ  добра  коня, 

Не    вяжетъ    коня,    1ге  приказы- 
ваетъ, 

Идетъ  во  гридню  во  св'Ьтлую; 

Онъ   молится  Спасу   со   Пречи- 
стою, 

Бьетъ    челомъ   князю   со  княги- 
нею, 

И  на  вс'Ь  четыре  стороны, 

А  самъ  Илья  усм-Ьхается: 

«Гой    еси,     сударь,    Бладим1ръ 
князь! 

Что  у  тебя  за  болванъ  пришелъ? 

Что  за  дуракъ  неотесаной?» 

Владим1ръ  князь  стольной  К1ев- 
ской 

Подаетъ  ярлыки  скорописчаты; 

Принялъ   Илья,    самъ   прочиты- 
валъ. 

Говорилъ    тутъ    ему    Владим1ръ 
князь: 

«Гой  еси,  Илья  Муромецъ! 

Пособи  мн'Ь  думушку  думати, 

Сдать  ли  мн-Ь,  не  сдать  ли  К1евъ 
градъ, 

Безъ  бою  мн'Ь,    безъ   драки   ве- 
ли К1Я, 

Безъ    того    кроволит1я    напрас- 
наго  М  ?» 


*)  Въ  другой  былин-Ь  такъ  говорится: 

Билъ  Владим1ръ  до  сырой  земли: 
«Ужг  ты  здравствуй,  старъ  казакъ  Илья  Муро^мецъ! 
Постарайся  ;за  вФ^ру  Христ1янскую, 
Не  для  меня,  князя  Владилпра, 
Не  для  ради  княгини  Апракс1и, 
Не  для  церквей  и  монастырей, 

А  для  б1ъдныХ5  вдово  и  малыхд  дшпеи.  (Киргьев.  IV — 12). 

Богатырь  согласился,   хотя  уже    12  л-Ьтъ  прошло,    какъ  ему    было   отъ  Ь'^ева 
отказано. 
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Говоритъ  Илья  таково  слово: 
«Владим1ръ  князь  стольной  К1ев- 

ской ! 
Ни  о  чемъ  ты,  осударь,    не  пе- 

чалуйся : 
Боже  Спасъ  оборонитъ  насъ, 
А  не   что,   Пречистой    и   всЬхъ 

сохранить. 
Насыпай  ты  мис^  чиста  серебра, 
Другую  красна  золота, 
Третью  мису  скатнаго  жемчуга : 
По'Ьдемъ  со  хмной  ко  Калину  царю, 
Со  своими  честными  подарками, 
Тотъ    Татаринъ     дуракъ     иасъ 

прямо  доведетъ». 
Наряжался  князь  тутъ  поваромъ, 
Замарался  сажею  котельною; 
Поехали  они  ко  Калину  царю, 
А  прямо   ихъ  Татаринъ   въ   ла- 
гери ведетъ. 
Ирх-Ьхаль  Илья  къ  Калину  царю 
Въ  его  лагери  Татарск1е: 
Сскочилъ    Илья  со  добра  коня, 
Калину  царю  поклоняется, 
Самъ  говоритъ  таково  слово: 
«А  и  Калинъ  царь,   злод-Ьй   Ка- 

линовичь ! 
Прими  наши  дороги  подарочки 
Отъ  великаго  князя  Владпм1ра: 
Перву  мису  чиста  серебра, 
Другую  красна  золота. 
Третью  мису  скатнаго  жемчуга ; 
А   дай    ты    памъ  сроку  на  три 

дни, 
Въ  К1ев'Ь  намъ  пр1уиравиться. 
Отслужить  об'Ьдни  съ  панихидами 
Какъ-де   служатъ   по  усопшимъ 

душамъ, 
Другъ   съ  дружкой  проститися». 
Говоритъ   тутъ    Калинъ    тако1!0 

-'^  слово: 

«Гой  еси  ты,  Илья  Муромецъ! 
Выдайте  вы  намъ  ипноватаго, 


Которой   стр-Ьллль  съ  башни  со 

стр1)Льныи, 
Убилъ  моего  зятя  любимаго». 
Говорплъ  ему  Илья  таково  слово: 
«А  ты  слушай,  Калинъ  царь,  по- 

вел'Ьнное: 
Прими  наши  подарочки 
Отъ  великаго  князя  Владим1ра. 
Гд'Ь  намъ  искать  такого  челов-Ька 

и  вахМЪ  отдать?» 
И  тутъ  Калинъ  принялъ  'золоту 

казну 
Нечестно  у  него,  самъ  прибран и- 

ваетъ. 
И  тутъ  Иль-Ь  за  бЬду  стало, 
Что  не  далъ  сроку   на  три  дни 

и  на  три  часа; 
Говорплъ  таково  слово: 
«Собака,   проклятой   ты  Калинъ 

царь  1 
Отойди  съ  Татарами  отъ  Шева! 
Охота  ли  вамъ,  собака,  живымъ 

быть»? 
И  тутъ  Калину  за  бЪду  стало, 
Вел'Ьлъ  Татарамъ  схватать  Илью; 
Связали  ему  руки  б'Ьлыя 
Во  кр-Ьики  чембуры  (поводъ  уз- 
ды) шелковые. 
Втапоры  Иль'Ь  за  б'Ьду  стало, 
Говорплъ  онъ  таково  слово: 
«Собака,    проклятой   ты   Калинъ 

царь  1 
Отойди  прочь   съ  Татарами  отъ 

Шева , 
Охота  ли  вамъ,  собака,  живымъ 

быть»  ? 
И  тутъ  Калину  за  б-Ьду  стало, 
И  плюетъ  бнъ  Иль'Ь  во  ясны  очи: 
«А  Русской  людъ  всегды  хваст- 

ливъ, 
Опутанъ  весь,  будто  лысой  б-Ьсъ. 
Еще   ли    стоптъ    передо    мной, 
самъ  хвастаетъ!» 
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И  тутъ  И.и.'Ь  ;^^^  бЬду  стало, 
За  великую  досаду  показалося, 
Что    плюстъ    Ка.'шыъ    въ    лсиы 

очи ; 
Вскочнлъ  Б'ь  иолдрева  стоячаго, 
Изориалъ  чембуры   на  могучихъ 

илечахъ ; 
Не   допустятъ    Илью   до    добра 

коня , 
И  до  его-то    до  дал  иды  тялаая, 
До  м'Ьдин  литы  въ  три  тысячи; 
С.хватилъ  Илья  Татарина  за  ноги, 
Которой  '1\здидъ  но  К1еиъ  градъ, 
И    зачалъ    Татариномъ   помахи- 

вати : 
Куда  ли  З1ахнетъ — тутъ  и  улицы 

ле/катъ , 
Куды    отвернетъ  —  съ    переул- 
ками, 
А    саыъ    Татарину     ирпговари- 

ваетъ : 
«А  и  крЬиокъ  Татаринъ,  Л1е  ло- 
мится, 
А   жнловатъ,    собака,    не    изор- 
вется». 
И    только    Илья   слово    вы гово- 
ри лъ, 
Оторвется    глава  его  Татарская, 
Угодила  та  глава  ио  сил'Ь  вдоль, 
И  бьетъ  ихъ,  ломитъ,  въ  конецъ 

губнтъ; 
Остальные  Татара  на  иоб11ГЪ  по- 
шли, 
Въ  болотахъ ,  въ  р'Г.кахъ  ирити- 

нули  ВС'Ь, 
Доставили  свои  возы  и  лагери. 


Воротился  И.1Ь"л  онъ  ко  Калину 

царю, 
Схма'ги,1Ъ  оиъ  Калина    во   бЪлы 

руки, 
Самъ  Калину  ириговариваетъ: 
«Васъ-то    царей    не   бьютъ,    не 

казня  тъ, 
Не  бьютъ,  не  казнятъ  и  не  Б'Ь- 

шаютъ*. 
Согнетъ  его  корчагою, 
Воздымалъ  выше  головы  своей,  " 
Ударилъ  е1'о  о  горючь  камень, 
Разшибъ  его  въ  кроиючки. 
Достальные  Татара  на  нобЬгъ  б'Ь- 

гутъ, 
Сами  они  заклинаются: 
«Не  дай  Богъ   намъ   бывать    во 

Шев-Ь, 
Не  дай  Богъ  намъ  видать  Рус- 

скихъ  людей! 
Неужто  въ  К1ев1з  всЬ  таковы: 
Одинъ   челов'Ькъ    всЬхъ   Татаръ 

ирибилъ?» 
По  шел  ъ  Илья  Муромецъ 
Искать  своего  товарии;а. 
Того  ли  Василья  пьяницу  Игна- 
тьева: 
И  скоро  нашелъ   его   на  кружа- 

л^Ь  ')  Петровскомъ, 
Привелъ  ко  князю  Владим1ру. 
А  ньетъ   Илья  довольно  зелена 

вина 
Съ  т'Бмъ  Васильемъ  со  Пьяницей, 
И  называегъ  Илья  того  Пьяницу 
Василья  братомъ  названыимъ. 
То  старина,  то  и  дЬянье. 


Нрплпьч.—К^лтгъ  Царь  пм'^.етъ  весь  бидъ  Татарскаго  Хана;  его  наше- 
ств1е  дышетъ  вт,  и'Ьсн'Ь  ул:асо:гь  нашестшя  Татарскаго,  —  анахронлзмъ  оче- 
виденъ:  явлен1е  иозди'Ьивюе  перенесено  въ  древн'ЬГпиую  эпоху. — Въ  этой  6ы- 
лин'Ь  является  нравъ  и  обычай  Ильи  Муромца,  —  Какъ  онъ  спокоенъ,  какъ 
зюдлитъ  оиъ  иттп  на  бои,   шигь  опь  долготерп^кливъ.  и  только   въ  крапнемъ 


^)  Кружало — питейный  до.мъ. 
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случае,  когда  истощилось  его  терп^н1е  и  вооружается  онъ  всею  0Н0С10  си- 
лою, —  какъ  онъ  могучъ  и  великъ! 


8.  Погьздка  на  Соловья  Разбойника.  Ссора  сь  Владимгромъ  '). 


Во  славномъ  во  город'Ь   во  Му- 
ром'Ь, 

Во  сал1^  Еарачаров-Ь, 

Тутъ  жилъ-былъ  старикъ  Иванъ 
Тимофеичь. 

У  нохъ  сынъ  былъ   Илья  Муро- 
мецъ. 

Оеъ  просилъ  у  родимаго  батюшки 

Благословенья  великаго, 

На  в'}^К11  нерушимаго: 
^   Еп1;е  съ'Ьздить  ему  да  посмотр^^ть 

Земли  свято- Русскш 

И  кружала  государева, 

Черна  го  корабля,  яспаго  сокола, 

Во  всЬ  государевы  вотчины. 

Говорптъ  ему  батюпгко: 

«Ужъ  ты  св-Ьтъ  мое  чадо  порож- 
денное ! 

Потеряешь  ты  свою  буйну  голову, 

Вместо   м^^дныя   пуговкп   не  за 
денежку; 

Еш,е  той  дорогой  никто  не  бывалъ, 

Никто  не  "Ьзжалъ  ровно  тридцать 
л'Ьтъ,  тридцать  годовъ: 

Тамъ  засЬлъ  Соловей   воръ-раз- 
бойничекъ, 

Онъ  со  д'1л'ками  и  со  д^'>вкамн, 

Еш;е  той  дорогой  челов']^ку  итти 
ровно  два  года, 

А  конному  1^хать  полтора  года*. 

А  Иль-Ь  г]ахог1^лось  про-Ьхать  въ 
полтора  часа, 

Между  об1'>днею  ранней  и  утрен- 
ней, 

И   110('П'1')Ть    ко  столу   княлсснев- 
скоиу 


И  къ  тому  об1^ду   къ  Воскресен- 
скому. 

И  оттудова  пошелъ  Илья  за  Ду- 
най р'Ьку, 

За  широкую  да  за  глубокую, 

Къ  тому  къ  Микол-Ь  Заручевскому; 

Онъ  служилъ  об-Ьдни  запрестоль- 
ный, 

Клалъ  зав'Ьты  велик1и, 

Становилъ  свЬяу  двадцати  пяти 
рублевъ, 

Впередъ  еще  сулплъ  пятьдесятъ 
рублевъ: 

«=Ты  ноправь  меня.  Господи, 

Во  пут'Ь-во-дороженьк'Ь, 

Во  чужой-дальней  сторон!^, 

Во  Сибирскихъ  въ  украинахъ». 

Еш,е  вид'Ьли,  —  Илья  на  коня-то 
сЬлъ, 

А   не  вид'Ьли,  -—  куда   по'Ь-^дку 
далъ. 
Илья  бьетъ  коня   по  крутымъ 
бедрамъ, 

По  крутымъ   бедрамъ,  промежду 
ушей : 

У  его  конь  б-Ьжптъ,  какъ  соколъ 
летитъ, 

Р-Ьки  и  озера  промежъ  ногъ  бе- 
ретъ, 

Хвостомъ  поля  устилаются. 

Старши  богатыри  дивуются  : 

Н'Ьтъ  на  по'Ьздку  Ильи  Муромца! 

У  его  по'Ьздка  молодецкая. 

Вся  поступочка  богатырская !  — 

Завид'Ьдъ  его  Соловей  воръ-раз- 
бойничекъ, 


»)  Изъ  Сборника  П.  В.  Кирпевскаго. 
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Воръ-разбопипчекъ  да  воръ  Ахма- 
тоигпь : 

Вонъ,'де,  1^летъ  въ  пол'Ь  д1^тина, 
шатается, 

Подъ  нпмъ  конь  спотыкается.' — 

Засвисталъ  Соловей   по  соловьи- 
ному, 

Забнлъ  въ  долоии  по  богатырс- 
кому, 

Зарев'Ьлъ  вФдь  онъ  по  зв^Ьриному, 

Зашип'Ьлъ  по  зм1^иному: 

Темны  л'1'^сы  отъ  его  реву  къ  земл'Ь 
преклони лися, 

Мать-р^Ька  Смородина  со  пескомъ 
сомутилася ; 

Въ  то  время    подъ   Ильей   конь 
на  кол'Ьнп  палъ. 

Илья    бьетъ   коня    по  крутымъ 
бедрамъ, 

Еще  самъ  онъ  коню  приговари- 
ваетъ : 

*Ахъ  ты  конь,  ты  конь,  да  тра- 
вяной м'Ьшокъ, 

Травяной    м-Ьпюкъ ,    да  лошадь 
добрая ! 

Будь    заступчива,   да    не  уступ- 
чива. 

Чего  ты,  лошадь,  да  перепал ася? 

Не  слыхала  ты   экова   рёва   ко- 
ровьяго, 

Писку,  верезгу  дроздоваго»? 

Быннмалъ  Илья  Муромедъ 

Изъ  карману  изъ  л'Ькаго 

Свой  тугой  лукъ,  калены  стр-блы; 

Онъ  натягивалъ  свой  тугой  лукъ, 

Калены  стр'Ьлы  да  иакладывалъ, 

Еще  самъ  стрЬламъ   приговари- 
валъ : 

«Полетите,  мои  стрелы  каленый, 

Повыше  л'Ьсу  дремучаго, 

Пониже  облака  ходучаго,  — 


Вы  падите  Соловью  вору-разбой- 

нпку 
Во    тепло   гп-Ьздо   да   во   буй  ну 

голову, 
И  во  самой  во  правой  глазъ, 
И  вередите  ему  сердце  ретивое»! 
Полет'Ьли  стр'1^лы  каленый, 
Вс']Ь  перенып  ^),  да  начиненыи, 
Повыше  Л'Ьсу  дремучаго. 
Пониже  облака  ходучаго, 
Еще  пали  Соловью  вору-разбой- 
нику 
Во   тепло   гн'Ьздо,  да   во  буйну 

голову, 
И  во  самой  во  правой  глазъ; 
Вередила  ему  сердце  ретивое, 
И  убилъ  Илья  Муромецъ  Соловья, 
Вора-разбойника  да  воръ-Ахма- 
това. 
Прт'Ьзжалъ  онъ  ко  городу  да 
ко  Кидишу. 
Кругомъ  города  да  кругомъ  Ки- 

диша 
Залегла  сила  поганая, 
Вся  Литва  некрещеная: 
Еще  всю  силу  онъ  ихъ  повыбилъ, 
До  насл'Ьдья  повыбилъ  да  до  еди- 

наго, 
Никого  не  оставилъ  на  сЬмена, 
И  по'Ьхалъ  впередъ  подъ  восточ- 
ную сторону. 
Во  Сибирскш  во  украины. 
У  города  да  было  К1ева 
Застава  была  великая : 
Семь  сыновъ  вора-разбойничка. 
Еще  малой-отъ  сынъ  завидЬвши 

возговорилъ  : 
«Вонъ,  де,  -Ьдотъ   нашъ  да  ба- 
тюшка»! 
А    большой -отъ   сынъ   да   зави- 
д'Ьвши : 


')  Переныя  перомь,  насаженныя  копейцами. 
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Охъ  вы  глуиын   да  неразумы  ели! 
Это  'Ьдетъ  сильной  могучш  бога- 
тырь 

Илья  Муромецъ; 

Онъ  везетъ  нашего  батюшка, 

Да  у  л^Ьваго   стремени   у  булат- 
наго.  — 

Тутъ  всЬ   братьи   да  взбунтова- 
лися, 

Взбунтовалися  да  нерепалися, 

Во  яростяхъ  да  во  вели1аихъ; 

Въ  пять  сотъ  пудъ  па.;[ку   нодъ 
облакъ  мечутъ. 

Соловей    кричитъ   своимъ    гром- 
кимъ  голосомъ: 

Ахъ  вы  д-Ьточки  да  голубчики, 

Ихъ  вы  глуныи  да  неразумный! 

Не  вамъ  ')  кусъ,  не  вамъ  и  ись  2) 
его: 

Я  не  могъ  выстоять,  а  суиротнвъ 
меня 

Вс'Ьмъ  и  вамъ  ужъ  не  выстоять, 

Вы  берите  да  спаены  ключи, 

Отпирайте  да  погреба  глубоки, 

Вы  берите  много  злата  и  серебра, 

И  скатнова  жемчугу: 

Не  отдастъ  ли  онъ,  Илья  Муро- 
мецъ, 

На  выкупъ  вамъ  вашего  батю1и- 
ка?  — 

Илья  на   злато,    на   серебро    не 
зарится, 

Онъ   впередъ  ^Ьдетъ   да  восточ- 
ную 3)  сторону, 

Во  Сибирск1й  во  украины. 

У  Ильи   конь   б'^'.житъ,   да   какъ 
соколъ  детитъ, 

Р'Ьки,  озера  промежъ  ногъ  беретъ, 

ХГвостомъ  поля  укрываются. 


Старши  богатыри  дивуются  : 
Н-Ьтъ  на  поЬздку  Ильи  Муромца! 
У  ево  по'Ьздка  да  молодецкая, 
Вся  иоступочка  да  богатырская! — 
ПрИ^зжалъ  в'Ьдь  онъ  да  ко  ][у- 

Ко  широкою  да  ко  глубокою. 

За  ту  р'Ьку  да  за  широкую, 

За  широкую  да  за  глубокую, 

Перевош,ичкомъ  была  да  Соловье- 
ва дочь, 

Дочь  больи]ая  да  Катюшенька. 

Соловей  кричптъ  ей  своимъ  зыч- 
нымъ  голосомъ: 

«Не  вози,  дочь  любимая,  Татарина 
да  великаго 

За  Дунай  р']Ьку:    ты   въ  гЬ-поръ 
его  вези, . 

Когда   дастъ   теб^^   батюшку  на 
выкуиъ  твоего; 

Ты  въ  т'11-иоръ   его   вези   да   за 
Дунаи-р'Ьку, 

За  Дунай-р'Ьку,  да   за  широкую, 

За  широкую,  да  за  глубокую,» 

Илья  па  то  да  не  вЬруетъ. 

Сходилъ  онъ  со  добра  коня 

Па  сыру  землю  да  матуи1ку: 

Онъ  въ  л'I^ву  взялъ   въ  руку  да 
шелкбвъ  иоводъ, 

Правой   рукой    рветъ    дубье    съ 
кореньями; 

Онъ  мосты   мостилъ  кр'Ьико  на- 
крепко, 

Крепко  накр'Ьпко,  да  д^^льно  на- 
д'Ьльно; 

Опъ  самъ   перешелъ   да   п  коня 
пере  вел  ъ; 

Еще  взялъ   изъ  хЬваго  кармана 
плетку  шолкову, 


»)  Наша? 
^)  Ись — '1>сть. 
^)  Вз  восточную. 
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Плетку  толковую  да  подорожную,  «Еще  здравствуй,  кплзь  славной 

О  семи  хвостахъ  да  съ  проволкой,  К1евской, 

Д^нк'Ь  стёжъ-то  ')  далъ, — съ  погъ  Славной   Кхевской   да  Владпм1р- 

валилася,  ской»! 

Онъ  другую  далъ, — д^Ьвка  скору  Елце  здравствуй  ты,  д'Ьтпна  сель- 
смерть  приняла;  щпна, 

Онъ  Илья-то  тутъ  да   п  былъ  н  Ты   д1зтина    селып.пиа   да   дере- 

н1^тъ.  вепьшдтна! 

Онъ  впередъ  'Ьдетъ  подъ  восточ-  Тыоткуль'Ьдеп1Ь  даоткульидешь? 

пую  сторону,  Ти  какихъ   родовъ ,    да  какихъ 
Во  Сибирсшя  да  во  украины.  городовъ?» 

У  Ильи  конь  б'Ьлаггъ,  какь  соколъ  Онъ .  отв'Ьтъ  держалъ  князю  слав- 

летитъ,  ному: 

Р-Ькн,  озера  промежъ  ногъ  беретъ,  «Еще    города   Мурома,    а    села 
Хвостомъ  поля  да  укрываются,  Карачарова, 

Старши  богатыри  да  дивуются:  Илья  Муромецъ  да  сынъ  Ивапо- 
Еще  н1этъ  на  поф^здку  Ильи  Му-  вичь. 

ромда !  ,  Л  пр1'Ьхалъ  ко  ва1пею  ко  милости: 

По'Ьздочка  у  его  да  молодецкая,  Прочищалъ  я  дороженьку  да  пря- 
Вся  поступочка  да  богатырская! —  мсхожую, 

ИрГ1ззжалъ   онъ   ко   городу  да  Прямохожую  да  прямо-Ьзжую, 

ко  К'иуву.  А  изъ  Мурома  да  до  Еидаша, 

Становилъ  копя  да  середи  двора,  А  изъ  Кндаша  да  до  Шева, 

Становилъонъдаиепрпвязывалъ,  Все  до  вапюю  да  до  милости; 

Никому  держать  не  приказывалъ;  Л   убилъ    Соловья    вора-разбой- 
Онъ   по1ие1ъ   въ  св'Ьтлыи,  св-Ьт-  ничка, 

лицы,  Воръ-разбойиичка  да  воръ-Ахма- 
Въ  княженецкш  горпидй,  това, 

Онъ  не  спрашивалъ   у  вороть  у  Да  привезъ  его  къ  вамъ  на  по- 

приворотнпчковъ,  казанье». 

У  дверей  да  у  ирндверннчковъ;  —  Еще  врешь  ты,  детина    сель- 
Онъ  беретъ  двери  ?Ж  ско^у,  щииа,  да  пол1г!гаеп1ься, 

Отиираетъ  двери    да  на  пяту  ^);  Надо  мной  надъ  князёмъ  насм'Ь- 
Онъ    и    крестъ    клаДетъ    да    но  хаешься. — 

писаному,  «Ты  изволь  птти  на  свой  шпро- 
Онъ  поклонъ  водетъ  да  по  уче-  кой  па  полой  дворъ, 

иомуз  Ты  изволь  смотр'Ьть  соловья  вора- 
Онъ  п  кланяется  на  всЪ    на  че-  разбойничка». 

тыре  стороны,  Обувалъ   сапожки   князь    сафья- 
Еще  кнлзю-то  да  особицу:  новы, 


•)  Стёж5 — ударъ,  ко  горы мъ  Илья  ее  стешу Л5. 
*)  Отворить  ва-стежь. 
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Оболокалт?  ')  кошулю  2)  собо- 
люю, — 

Еще  та  ли  ко  шля  въ  пятьсотъ 
рублёвъ, 

Зарукавья  серебряный, 

Ожерельи  жемчужный. 

Повели  его  слуги  подъ  руки 

На  свой  на  широкой  на  полой 
дворъ. 

У  Ильи  конь  стоить,  какъ  гора 
лежитъ, 

Онъ  стоить  да   не  привязанной, 

Никому  держать  да  не  прика- 
занной. 

А  у  л'Ьваге  стремени  да  у  булат- 
наго 

Привязанъ  Соловей  воръ-разбой- 
ничекъ, 

Воръ-разбойничекъ  да  воръ  Ахма- 
товичь. 

Еш,е  тутъ-то  князь  да  и  ко- 
наится  3): 

«Соловей  ты,  воръ  да  воръ  раз- 
бойничекъ, 

Воръ-разбойничекъ  да  воръ-Ах- 
матовичь ! 

Ты  посвищи-ко  по  прежнему  да 
по  соловьиному!» 

Соловей  да  отв'Ьтъ  держитъ, 

Онъ  отв'Ьтъ  держ'итъ  князю  слав- 
ному: 

«Я  не  твой  хл-Ьбъ  и  кушаю, 

Не  тебя   князя-вора  и  слушаю» 

Еще  тутъ  князь  Иль^Ь  да  и  ко- 
наится: 

«Илья  Муромецъ  да  сынъ  Ивано- 
вичь, 

Поленица  великая! 


Ты  заставь  Соловья  вора-разбой- 
ника 

Посвистать  по  прежнему  да  по 
соловьиному.» 

Онъ  отвязалъ  Соловья  вора-раз- 
бойника 

Отъ  д-Ьваго  стремени. 

И  засвисталъ  Соловей  по  соловьи- 
ному, 

И  забплъ  въ  долбни  по  бога- 
тырскому, 

Зашип'Ьлъ  в-Ьдь  онъ  по  зм-Ьинолу, 

Зарев-^лъ  онъ  да   по  зв'Ьрйному: 

Темны  л-Ьсы  къ  земл-Ь  преклони- 

ЛЙСЯ, 

Мать-р^ка  Смородина  со  пескомъ 
сомутилася, 

Потряслись  всЬ  палаты  б'Ьлока- 
менны, 

Полет-Ьло  изъ  дымолокъ*)  кир- 
пичьё  заморское, 

Полетали  изъ  окольницъ  стекла 
агдицк1и. 

Еще  князь-отъ  стоитъ  да  въ  ху- 
дой душ*, 

Еш.е  тутъ  онъ  да  и  конаится: 

«Илья  Муромецъ  да  сынъ  Ивано 
вичь ! 

Ты  уйми  да  соностата  великаго. 

Соловья  вора-разбойничка, 

Воръ-разбойничка  да  воръ-Ахма- 
това>. 

Сталъ  Илья  унимать  его  по  свой- 
скому: 

Онъ  схватилъ  его  да  за  черны 
кудри, 

Еще  билъ  его  да  о  сыру  землю 
о  матушку. 


*)  Оболокалт  —  над']Ьваяъ. 

2)  Рубашка  не  косоворотка. 

3)  Конаться  —  добпваться. 

*)  Дымолокб — проводъ  дымовой  трубы. 
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Онъ  въ  подвергъ  ')  его  кидалъ 
Выше  башни  наугольныя, 
Онъ  остатки  его  хлопнулъ  о  сы- 
рой камень; 
Соловью  отъ  себя   скора  смерть 
пришла. 
Швели  слуги  Илью  подъ  руки 
Во  св'Ьтлую  да  во  светлицу, 
Въ  кня/кенецк1и  горницы, 
И  садили  его  да  но  край  стола, 
По  край  стола  да  но  край  скамьи: 
*Еш,е  ты,  славной  князь  К1евской 

да  Владим1рской! 
Ты  неси -ко  чашу  большую  да  об-Ь- 

ручную, 
Зелена  вина  да  полтора  ведра>! 
Илья-то  береттз  ее  да  одной  ру- 
кой, 
Онъ  и  пьетъ  ее  да  одинъ  духъ. 
Еш,е  все-то  ему  мало  кажется; 
«Ты  неси  еш.е,  князь,  чашу  боль- 
шую, 
Чашу  большую  да  об  вручную, 
Еп1,е  два  ведра  да  зелена  вина, 
Все  со  водочкой,  да  со  наливочкой, 
Со  крепкими  да  со  напитками». 
Илья  примаится  да  одной  рукой, 
Онъ  и  пьетъ  ее  на  одиной  духъ. 
Еще    тутъ   Илью    маленько    да 

ошабурило; 
Онъ  хот'Ьлъ  да  поладиться, 
Онъ   поладиться   да   поправить- 
ся, — 
Пололалъ   онъ  скамьи   да  дубо- 
вый, 
Онъ  иогнулъ  сваи  да  железный. 
А  у  князя  во  ту  пору  да  во  то 

время ч ко 
Еще   столъ   идетъ   да  во   полу- 

стол1), 
Еще  ппръ  идетъ  да  во  полу-пирЬ; 


За  столомъ  спдятъ  гости- бояра, 

Еще  все  купцы  да  торговый, 

Еще  сильны  могучп  богатыри, 

Свято-Русск1и  воины. 

Поприасалъ  Илья  Муромецъ  да 
сынъ  Ивановичь, 

Поприжалъ  онъ  ихъ  да  во  боль- 
шой уголъ. 

Еще  князь  Иль'Ь  рЬчь  прогово- 
ри лъ  : 

Илья  Муромецъ  да  сынъ  Ивано- 
вичь! 

Пом'Ьшалъ  ты  всЬ  м']^ста  да  уче- 
ный, 

Погнулъ  ты  у  насъ  сваи  да  всЬ 
жел1^зныи : 

У  меня  промежъ  каждымъ  бога- 
тыремъ 

Выли  сваи  жел1>зныи, 

Чтобы  они  въ  пиру  да  пап  и  вал  и  ся, 

Напивалися  да  не  столкалися. — 

Еще  тутъ  в'Ьдь  князь  да  Иль-Ь 
канаится : 

Ты  изволь  у  насъ  да  попить- 
поесть. 

Ты  изволь  у  нашей  милости 

Да  воеводой  жить.  — 

«Не  хочу  я  у  васъ  ни  пить ,  ни 
'Ьсть, 

Не  хочу  я  у  васъ  воеводой  жить»! 

Онъ  ставалъ  на  ножки  на  р-^звыи, 

Онъ  вымалъ  свою  плетку  шел- 
ковую 

О  семи  хвостахъ  да  со  проволкой, 

Еще  вз;:лъ  онъ  плеткой  да  по- 
махивать, 

Еще  взялъ  гостей  да  поколачи- 
вать, 

Еш,е  взялъ  гостей  да  поворачивать, 

Еще  бьетъ  онъ,  самъ  пригова- 
риваетъ: 


^)  Подвергг — подбрось. 
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<<На  прИ.зд!;  гостя  116  употчциали,  Не  оставилъ    никого    да  на  сЬ- 

А  на  по'Ьздгшахъ  да  не  учесгво-  мена. 

вали!  Еще  царь-то   въ  ту  пору   да  въ 

Эта    ваша   мн11    честь  —  не    въ  то  времлчко 

честь»!  За  печку  задвинулся, 

Еще  онъ  вс^]Ьхъ  прибилъ    да  до  Собольег!  шубкой  закинулся. 

насл1^Д1я,  Илья- то  тутъ  я  былъ  и  п'Ьтъ, 

До  насл'Ьдья  прибилъ  да  до  еди-  Ш>тъ  ни  в'Ьстн,  ни  повЬсти, 

наго,  Нын'Ь  и  до  в'Ьку. 

Прилтч.  —  <^Эта.  п'Ьсия  единственвал,  какую  только  можно  назвать  полною, 
съ  началомъ  и  концемъ,  съ  разсказодгь  о  всей  богатырской  деятельности 
Ильи  Муромца.  Бравда,  въ  ней  н'Ьтъ  н'Ькоторыхъ  подвиговъ,  изв'Ьстныхъ  по 
другимъ  п^снямъ,  но  за  то  есть  и  так1е,  которыхъ  н'Ьтъ  тамъ.  По  основ-Ь,— 
она  не  уступаетъ  другиыъ  въ  древности:  но  по  обработке,  хотя  и  чисто  на- 
родной, по  уряду,  она  явно  поздитЬйшая,  и  поздн'^Ьиппя  обстоятельства  Рус- 
ской жизни  оказали  на  нее  заметное  вл1ян1е.  Владиы1ръ  зд'15сь  называется 
у}ке  царемъ;  его  и  Илью  водятъ  слуги  подъ  руки,— обрядность,  какою  шЬсни  не 
окружаютъ  дворъ  Владим1ра;  онъ  встр^чаетъ  Илью  пазвашемъ  «сельщины 
и  деревенщины»;  даже  уб'Ьдившись  въ  сил'Ь  его  богатырства,  сажаетъ  его 
только  «по  край  стола,  по  край  скамьи»;  самъ  Илъя  является  съ  непривыч- 
ной ги1^вност^10  и  раздраж,ительност1ю,  да;ке  лсестокост1ю.  Онъ  видитъ  хо- 
рошо, какъ  его  приняли,  и  на  предложенхе  слулаиъ  воеводою  встаетъ  и  объ- 
явдяетъ:  «не  хочу  я  у  васъ  ни  пить,  ни  ^^сть,  не  хочу  я  у  васъ  воеводой  лаггь- 
на  ирх'Ьзд'Ь  гостя  не  употчивали,  на  по^^здипахъ  не  учествовалп ;  эта  ваша 
честь  не  въ  честь»,  и,  съ  этими  словами,  избиваетъ  вс*хъ  вокругъ  до  ио- 
сд'Ьдняго;  только  царь  за  печку  задвинулся,  собольей  шубкой  закинулся. 
Илья  исчезаетъ  (т.  е.  умираетъ):  «Илья-то  тутъ  и  быль  н  н'Ьтъ,  н'Ьтъ  ни  в'Ь- 
стн,  ни  повести,  ньи1.Ь  и  до  в-Ьку».  Чувствуется  живо,  какъ  сходитъ  онъ  съ 
поирища  вн'Ьшнихъ  д^Ьйстб1й  и  уходитъ  внутрь  пароднаго  сознанхя,  гдЬ  те- 
ряется со  своимъ  именемъ,  но  продолжаетъ  творить  какъ  сила  внутренняя. 
И  конечно  въ  самомъ  Иль-Ь,  по  препмуиюству  образ-Ь  народа,  народъ  начер- 
талъ  свою  собственную  истор1ю,  въ  ту  пору,  когда  уходилъ  съ  поля  внеш- 
ней Д'Ьятельности  во  внутреннюю  область  глубокаго  созеанхя».  (Заметка  Об- 
щества Любителей  Русской  Словесности.  Сборн.  П.  В.  ЕириевскоАО.  Вып. 
I,  стр.  ХХ1У-ХХУП). 


9.  Смерть  Ильгь  Муромца. 

Касательно  смерти  Ильи  Муромца  существуютъ  разныя  пред;1н1я.  По 
однимъ— Илья  исчезъ,  по  другимъ— о камен^Ьлъ  въ  гор'Ь,  подобно  всЬмъ  бога- 
тырямъ,  которые  выступили  въ  бой  иротивъ  силы  небесной  (см.  былину  съ 
нашей  Христомат1и  „Отчего  богатыри  перевелись  на  Св.  Руси") ;  по  третьиыъ 
преданхямъ,  Илья  Муромецъ  улюръ  въ  камепном'ь  гроб'Ь.  Въ  этомъ  посл'Ьд- 
немъ  случа'1;  прсдан1е  о  сме|)ти  Ильи  сходно  съ  разсказомъ  о  кончииЬ  Свя- 
тогора.  "Ьхалъ  однажды  Илья  Муромецъ  съ  Добры  него  и  Алешею  и  впдятъ 
каменный  гробъ  безъ  крыши.  Легъ  въ  пего  Алеша,— гробъ  оказался  малъ;  попро- 
бовалъ  Добрый  я— то  же  самое.  „Видно  гробъ  по  шпЬ",  сказалъ  Илья  Муромецъ 
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и  лсгт.  13Т.  ттого.  Вдругъ  лпиласг,  калсппая  крыта  и  захлопнула  богатыря. 
Илья  Муромецъ  велнтъ  товартдалп.  рубить  ее— т1^>  рубятъ,  а  на  крыш'Ь  вы- 
ростаютъ  обручи  и  еще  крепче  слишаютъ  гробъ.  Сначала  было  два  обруча, 
потомъ  явилось  четыре,  дал^е  шесть.  „Пришелъын^Ь  конецъ!"  говоритъИлья, 
разд'Ьлилъ  товарипигмъ  свои  доси^Ьхи,  вел'киъ  поставить  гробъ  въ  назначеп- 
номъ  ы'1)ст]5,  просилъ  за  него  молиться,  простился  и— умеръ...  Накоиецт,  еще 
одна  былнна  разсказываетъ,  что  Илья  Муромецъ  сталъ  строить  церковь  Пе- 
щерскую  \\—„окаметьлъ" .  Въ  этой  последней  былин'Ь  говорится,  что  Илья, 
'Ьдучп  на  добромъ  кон1',,  увпд'Ьлъ  надпись  на  камн*,  которая  гласила,  что 
подъ  нпмъ  ле;кптъ  сундугл.  съ  несчетною  казной.  Отворачпвалъ  Илья  камень, 
вынималъ  сундукъ,  а  въ  суидук-Ь  опять  надпись:  кому  этотъ  „лшвотъ"  доста- 
нется, тотъ  состроить  „церква  Иед^Ьйская,  да  состроить  тому  церква  Иещер- 
ская."  Илья  Муромецъ  сталъ  строить  церкви.  Церковь  Инд'Ьйскую  выстроилъ. 

Да  какъ  нацялъ  строить  церкву  Пешшерскую, 
Тутова  старъ  и  окаментьлъ. 

П.  А.  Безсоновъ  объяспяетъ  смыслъ  посл-Ьдняго  предан1Я  со  стороны 
исторической.  Онъ  говорптъ:  „Илья  исчезаетъ  съ  тою  особенност1ю  народ- 
наго  воззркп1я,  которая  дала  ему  м'Ьсто  въ  пещерахъ  Шевскихъ  и  чтитъ 
его  мощи.  Изъ  государства  переходъ  къ  церкви;  изъ  богатырства  выходъ  къ 
святости."  (П'^'.спи  П.  В.  Еиртьевскаго.  Выи.  1,  прилол^.  ХХУП  стр.).  На 
стр.  XXII  ирплолши1я  къ  тому  л^е  I  выпуску  п'Ьсенъ  издатели  ппшутъ: 
„Мопц!  Ильи  Муромца  почпваютъ  въ  К1св}з,  вь  пещере  Преподобнаго  Антон1я, 
именуемой  Блилгпею;  память  совершается  19  Декабря ;  слулсба  общая  съ  дру- 
гими Печерскими  угодниками". 

Темы  для  былинъ  объ  Иль'Ь  Муромц-Ь:  —  Передайте  устно  въ  связномъ 
разсказ'1^  содерлшите  калгдой  былины. —  Характеристика  Ильи  Муромца:  — 
Его  необыкновенная  физическая  сила  ч'Ьмъ  доказывается?— Изъ  чего  видно 
великодуипе  богатыря? — Превозносится  ли  онъ  своими  подвигами? — Любовь 
его  къ  Росс1и.  —  Его  гуманность,  безкорысие,  сострадан1е  къ  несчастнымъ, 
спок()йств1е  въ  виду  опасное ги.—Зач^Ьмъ  Илья  Ф.деть  въ  Шевъ?— Как1е  онъ 
псполпяетъ  оуряды  при  появ.лен1П  въ  гридницу  Влади.^ара?  —  Отношен1е  бо- 
гатыря ко  Владимтру. — Какое  положен1е  занимаетъ  Илья  въ  кругу  другихъ 
богаты1)ей?  —  Вл1яп1е  христ1анства  на  д'11ятельпость  Ильи  Муромца.  —  Как1я 
свойства  сд'Ьлали  этого  богатыря  любимымъ  героемъ  народа?  —  Не  приписы- 
ваютъ  ли  былины  какихъ-либо  недостатковъ  Иль*  Муромцу?— Анахронизмы 
въ  былинахъ.— Языкъ  и  Слогъ. 


Добрьшя  Ипкптпчь. 

1.  Добрыня  гь  Змуьй  Горынчаще  '). 

Досел']и]а    Рлзаиь     она    ссломъ     А  ж\\лъ  ио  Рязани  тутъ  богатой 

слы."1а,  гость, 

АпыпФ, Рязанр^слыветъгородомъ.      А  гогтя-то  зпали  Никитою; 


^)  11:5ь  с6орн1п;а  Кирти  Данилова. 
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Живучи-то   Никита    состар^Ьлся, 

переставплся. 
Посл-Ь  в-Ьку  его  долгаго 
Оставалось  житье-бытье,  богате- 

ство, 
Осталась  его  матера  жена 
Амелеа  Тимоееевна, 
Осталось  чадо  милое, 
Какъ  молодой  Добрынютка  Ни- 

китичь  младъ. 
А  и  будетъ  Добрыня  семигодокъ, 
Присадила  его  матушка  грамотЬ 

учиться: 
А  грамота   Ыикит-Ь  ( — и  чу)   въ 

наукъ  пошла, 
Присадила  его  матушка  перомъ 

писать. 
А  будетъ  Добрынюшка   во  две- 
надцать л'Ьтъ, 
Изволилъ  Добрыня  погулять  мо- 

лодецъ 
Со  своею  дружиною  хораорою, 
Во  т-Ь  жары  Петровские; 
Просился  Добрыня  у  мату1лки: 
«Пусти  меня,  матушка,  куиатися, 
Купатися  на  Са([)атъ  р-Ьку». 
Она,  вдова  многоразумная, 
Добрын'Ь  матушка  наказывала. 
Тихонько  ему  благословеи1едаетъ: 
«Гор!  еси  ты,  чадо  милое, 
А   молодой    Добрыня    Никитичь 

младъ! 
Пойдешь  ты,  Добрыня,  на  Израй 

р^ку, 
На  Изра'Ь  р1^к'Ь   стаиеи1ь    купа- 
тися, — 
Израй  р-Ька  быстрая, 
А  быстрая  она  сердитая: 
Не    плаг.ай,   Добрыня,    за   псрву 

струю, 
Не  плавай  ты,  Никитичь,  задругу 

струю.* 
Добрыня-то  матушки  не  слушался. 


Над^^лъ  на  себя  шляпу  зелли 
Греческой, 

Надъ  собой  онъ  Добрыня  невз- 
годы не  в-Ьдаетъ, 

Пришелъ  онъ  Добрыня  на  Израй 
на  р'Ьку, 

Говорилъ  онъ  дружинушк-Ь  хо- 
рабрыя: 

<  А  и  гой  еси  вы,  молодцы  удалые! 

Не  мнЬ  вода  гр-Ьть,  не  т-Ьшити 
ее» 

(Не  мн'Ь  первому  птти  въ  воду). 

А  всЬ  молодцы  разболокалися 
(раздаивались); 

И  тутъ  Добрыня  Никитичь 
младъ , — 

Никто  молодцы  не  см'Ьетъ,  никто 
нейдетъ,— 

А  молодой  Добрынюшка  Ники- 
тичь младъ 

Перекрестясь  Добрынюшка  въ 
Израй  р'1>ку  пошелъ. 

А  поплылъ  Добрынютка  за  иерву 
струю, 

Захот-Ьдось  молодцу  и  за  другую 
струю; 

А  дв'Ь-то  струи  самъ  переплылъ, 

А  третья  струя  подхватила  мо- 
лодца, 

Унесла  во  деи;еры  б'Ьлокаменны; 

Ни  отколь  взялся  тутъ  лютой 
зв'Ьрь, 

На.']ет'Ьлъ  на  Добрынюшку  Ни- 
китича, 

А  самъ-то  говоритъ  Горынчиш;о, 

А  самъ  онъ,  г:\1'Ь11,  пригоиари- 
1}аетъ : 

<А  стары  люди  пророчили, 

Что  быть«зм']эЮ  убитому 

Отъ  мо.юда  Добры пюи1ки  Ники- 
тича: 

А  нын1>  Добрыня  у  меня  самъ 
въ  рукахъ!* 
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Молился      Добрыня      Никитичь 

младъ : 
«А  и  гой  еси,   зм'Ьище,   Горын- 

чище! 
Не  честь,  хвала  молодецкая, 
На  нагое  тЬло  напущаешься!» 
'   И  тутъ  йм-Ьй  Горынчище 
Мимо  его  пролет'Ьлъ. 
А  стали  его  нош  р'Ьзвыя, 
А  молода  Добрынюшкп  Ныкнтье- 

вича, 
А  грабится  онъ  ко  желту  песку, 
А  выбЪжалъ  доброй  молодецъ, 
А  молодой   Добрынюшка   Ники- 
тичь младъ, 
Нагребъ  онъ  шляпу  песку  жел- 

таго ; 
Налет'Ьлъ   на   его   змЪй   Горын- 
чище, 
Хочетъ  Добрыню  огнсмъ  спалить, 
Огнемъ  спалить,  хоботомъ  уши- 
бить ; 
На  то-то  Добрынюгйка  не  робокъ 

былъ, 
Бросаетъ  шляпу  земли  Греческой 
Съ  т-Ьми  пески  желтыми 
Ко  лютому  зм'Ью  Горынчищу: 
Глаза  запорошнлъ  и  два  хобота 

ушибъ. 
Упалъ  зм-Ьй  Горынчиш,е 
Во  ту  во  матушку  во  Израй  р'Ьку; 
Когда  ли  зм-Ьй  исправляется, 
Во  то  время  и  во  тотъ  же  часъ 
Сваталъ  (схваталъ)  Добрыня  ду- 
бину, тутъ  убилъ  до  смерти, 
А  вытащилъ  зм-Ья  на  берегъ, 
Его   пов'Ьсилъ   на  осину    на  со- 
гнутую (кляплую): 
*Сушися  ты,  зм-Ьй  Горынчище, 
На  той-то  осин-Ь  на  кляплыя!« 
А  поплылъ  Добрынюшка 
По  славной   матушк-Ь   по  Израй 
р-ЬкЬ, 
Томъ  I. 


А  заплылъ   въ  пещеры    б11лока- 

менны, 
Гд'Ь  жилъ  зм'М  Горынчище; 
Засталъ  въ  гн1\зд'Ь   его   малыхъ 

дф/гушекъ, 
А   всЬхъ   прпбилъ,    по    поламъ 

перервалъ; 
Нашелъ    въ   пещерахъ    б-Ьлока- 

менныхъ , 
У  лютаго  зм'Ьнща  Горынчища, 
Нашелъ  много  злата-серебра,     1 
Нашелъ  въ  палатахъ  у  зм-Ьища 
Свою  онъ  любимую  тетушку, 
Тоя-то  Марью  Дивовну, — 
Выводитъ    изъ    пещеры  б']Ьлока- 

менны. 
И  собралъ  злата-серебра, 
Пошелъ    къ    матушк-Ь    родимыя 

своей : 
А  матушки  дома  не  годилося, 
Сидитъ  у  князя  Владим1ра; 
Пришелъ,  де,  онъ  во  хоромы  свои, 
И  спряталъ  онъ  свою  тетушку, 
И  пошелъ  ко  князю  явитися. 

Владим1ръ  князь  запечалился, 
Сидитъ  онъ,  ничего  св1эту  не  ви- 

дитъ. 
Пришелъ  Добрынюшка 
Къ  великому  князю  Владим1ру, 
Онъ  Спасов  у  образу  молится,    ' 
Владим1ру  князю  поклоняется; 
Скочилъ    Владим1ръ    на    р1^звы 

ноги, 
Хватя  Добрынюшку  Никитича, 
Ц'}^ловалъ  его  во  уста  сахарння; 
Бросилася  его  матупша  родимая, 
Схватала  Добрыню  за  вЪлы  руки, 
Ц'Ьловала    его    во    уста    сахар- 

ныя,  — 
И  '1'утъ  съ  Добрынею  разговоръ 

пошелъ, 
А  стали    у  Добрыни    выспраши- 
вати : 
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А  гд-Ь  побывалъ,  гд'Ь  ночевалъ?  А  скоро  послы  поб-Ьжали  по  ее, 

Говоритъ  Добрыня  таково  слово:  Ведутъ  родимую  его  тетушку, 

«Ты  гой   еси,   мой    сударь    дя-  Привели    ко    князю    во   св-Ьтлу 

дюшка,  гридню. 

Князь  Владим1ръ,  солнце  Шевско!  Владим1ръ  князь  св'Ьтелъ,  радо- 
А  былъ  я  въ  пещерахъ  б'Ьлока-  шенъ, 

менныхъ  Пошла-то   у  нихъ  пиръ-радость 
У  дютаго  зм'Ьища  Горынчища,  великая, 

А  всю   породу    зм-Ьиную   его   я  А  для  ради  Добрынюшки  Ники- 

убилъ  тича, 

И  д-Ьтей  вс^^хъ  погубилъ.  Для  другой  сестрицы  родимыя — 
Родимую  тетушку  повыручилъ».  Марьи  Дивовны. 


2.  Добрыня  и  Марина  ^). 

Въ  стольномъ  въ  город'Ь  во  Шев'Ь,  Зайдетъ  въ  улицу  Игнатьевску, 

У  славнаго  сударь-князя  у  Вла-  И  во  тотъ  переулокъ  Марининъ, 

дим1ра  Взглянетъ  ко  Марин-Ь  па  широ- 

Три  года  Добрынюгака  стольни-  кш  дворъ, 

чалъ,  На  ея  высоше  терема, 

А  три  года  Никитпчь  приворот-  А  у  молодой  Марины  Игнатьевны, 

ничалъ,  У  ея  на  хорошемъ  высокомъ  те- 

Онъ  стольничалъ,  чашничалъ  де-  рему, 

вять  л'Ьтъ;  Сидятъ  тутъ  два  сизые  голубя, 

На  десятой  годъ  погулять  захо-  Надъ  т-Ьмъ    окошкомъ    косяш,а- 

тФ.лъ  тимъ; 

По  стольному  городу  по  К1еву.  Ц'Ьлуются  они,  милуются, 

Взявши  Добрынюшка  тугой  лукъ,  Желты  носами  обнимаются: 

А    и    колчанъ     себ-Ь     каленыхъ  Тутъ  ДобринЪ  за  б-Ьду  стало, 

стр'Ьлъ,  Будто  падъ  нимъ  насмЬхаются! 

Идетъ  онъ  по  широкимъ  по  ули-  Стр1зляетъ  въ  сизыхъ  голубей; 

цамъ,  А  сп']Ьла,    в-Ьдь,    тетивка  у  туга 

По  частымъ   мелкимъ   переулоч-  лука^), 

камъ,  Завыла  да  пошла  калена  стрела. 

По  горницамъ   стр'Ьляетъ   воро-  По  гр'Ьхамъ  надъ  Добрынею  учи- 

б\шковъ,                   *  нилося: 

Поповалушкамъ^)  стр'Ьляетъонъ  Л'Ьвая  нога  его  поскользнула, 

сизыхъ  голубей.  Права  рука  удрогнула, 


»)  Язъ  сборника  Кирши  Данилова. 

*)  Самый  верхв1Й  покой  для  спавья. 

8)  Сй-Ьда  тетнва  —  спущена  стр-Ьла  съ  лука. 
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Не  попалъ  онъ  въ  сизнхъ  голубей, 

Что  попалъ  онъ  въ  окошечко  ко- 
ся щатое, 

Проломилъ  онъ  оконницу  сте- 
кольчатую, 

Отшибъ  вс'Ь  при  ч  а  ЛИНЫ  серебря- 
ныя  '), 

Разшибъ  онъ  зеркало  стекольча- 
тое, 

Б'Ьлодубовы  столы  пошаталнея, 

Что  питья  медвяный  восплесну- 
лися. 

А  втапоры  Марин'Ь  безвременье 
было, 

Умывалася  Марина,  снаряжалася, 

И  бросилася  на  свой  широк1й 
дворъ : 

*А  кто  это  нев'Ьжа  въ  окошко 
стр'Ьляетъ? 

Проломилъ  оконницу  мою  сте- 
кольчатую, 

Отшибъ  всЬ  прцчалины  серебря - 
ныя, 

Разшибъ  зеркало  стекольчатое?» 

Р1  въ  т-Ь  норы  Марин'Ь  за  б'Ьду 
стало , 

Брала  ова  сл-Ьды  горяч1е  моло- 
дейте , 

Набирала  Марина  беремя  дровъ, 

А  беремя  дровъ  б'Ьлодубовыхъ, 

Клала  дрова  въ  печку  муравле- 
ную 

Съ  т'Ьми  сл-^^ды  горячими; 

Разжигаетъ  дрова  паляш,атымъ 
огнемъ, 

И  сама  она  дровамъ  приговари- 
ваетъ : 

<  Сколь  жарко  дрова  разгораются 

Съ  т'Ьми  сл-Ьды  молодецкими, 

Разгоралось  бы  сердце  молодец- 
кое 


Какъ  у  молодца  Добрыпюшки  Ни- 

китьевича!» 
А  и  Божье  кр'Ьпко,  вражье-то 

л'Ьпко: 
Взяло    Добрыню    иуще    остраго 

ножа 
По  его  сердцу  богатырскому; 
Онъ  съ  вечера  Добрыня  хл'Ьба 

не  'Ьстъ, 
Со   полуночи   Никитичу    не  ус- 

иется , 
Онъ  б1^лаго  св-Ьту  дожидается. 
По  его-то  щаски  велик1Я, 
Рано  зазвонили  къ  заутренямъ: 
Встаеть  Добрыня  ранешенько, 
Подпоясалъ  себ1^  сабельку  острую, 
Пошелъ  Добрыня  къ  заутрени; 
Прошелъ  онъ  церкву  соборную, 
Зайдетъ  ко  Марин'Ь  на  широкой 

дворъ, 
У  высокаго  терема  послу шаетъ, — 
А  у  молодой  Марины  вечеринка 

была:  ' 

А    и     собраны     были    душечки 

красны  д'Ьвицы, 
Сидятъ  и  молоденьки  молодушки, 
ВсЬ  были  дочери  отецк1я, 
ВсЬ  тутъ  были  жены  молодещая. 
Вошелъ  онъ  Добрыня  во  высокъ 

теремъ : 
Которыя  д'Ьвицы  ириговариваютъ, 
Она  молода  Марина  отказываетъ 

и  прибраниваетъ. 
Втапоры  Добрыня  ни  во  что  по- 
ложи лъ 
И  къ  нимъ  бы  Добрыня    въ  те- 
ремъ не  пошелъ: 
А  стала  его  Марина  въ  окошко 
бранить,  ему  больно  пЬнять; 
Запид'Ьлъ  Добрыня  онъ  змЬя  Го- 

рынчата; 


^)  Причалння — нав-Ьска  у  окна,  петля,  а  такл^е  крючья  и  задвилски. 
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Тутъ  ему  за  бФду  стало, 
За  великую  досаду  показалося,— 
Сб']Ьжалъ  на  крылечко  на  красное, 
А  двери  у  терема  жел'Ьзныя, 
Заперлася  Марина  Игнатьевна: 
А   молодой    Добрыня    Никитиче 

младъ 
Ухватилъ  онъ  бревно  въ  охватъ 

толщины, 
А  ударилъ  онъ  во  двери  желез- 
ный, 
Не  доладомъ  (неладно)  изъ  пяты 

вышибъ  вонъ, 
И  сб-Ьжадъ  онъ  на  с1ши  косящаты; 
Бросилась  Марина  Игнатьевна 
Бранить  Добрыню  Никитича: 
«Деревенщина,  ты  д'Ьтина,засель- 

щина! 
Вчерась  ты,  Добрыня,   во  дворъ 

заходилъ, 
Проломилъ   мою   оконницу    сте- 
кольчатую, 
Ты  разшибъ  у  меня  зеркало  сте- 
кольчатое». 
А  бросится  зм^^ища  Горынчища, 
Чуть   его,   Добрыню,   огнемъ  не 

сиалилъ, 
А  и  чуть   молодца   хоботомъ  не 

ушибъ, 
А  и  самъ  тутъ  зм'Ьй  началъ  бра- 
нити  его, 
Больно  п-Ьняти:— Не  хочу  я  звати 

Добрынею, 
Не  хочу  величать  Никитичемъ, 
Называю   те   д-Ьтиною   деревен- 
щиною и  засельщиною: 
Почто  ты,  .Добрыня,   въ  окошко 

стрЪлялъ  ? 
Проломилъ  ты  оконицу  стеколь- 
чатую, 
Разшибъ  зеркало  стекольчатое? — 
Ему  туто-тко  Добрын^Ь   за  б-Ьду 
стало. 


И    за  великую    досаду    показа- 
лося, 
Вынималъ  саблю  острую, 
Боздымалъ   выше  буйны  головы 

своей : 
«А   и   хощешь   ли    тебя,    зм'Ья, 

изрублю  я, 
Въ  мелк1я  части  пирожныя, 
Разбросаю  далече  по  чйсту  полю»? 
А  и  тутъ  змМ  Горыничь  хвостъ 

поджавъ 
Да  и  вонъ  поб-Ьжалъ. 
Б'М'учп  онъ,  ЗМ'ЬЙ,  заклинается: 
Не  дай  Богъ  бывать  ко  Марин'Ь 

въ  домъ, 
Есть  у  нея  не  одинъ  я  другъ, 
Есть  лучше  меня  и  пов'Ьжлив'Ье. — 
А  молода  Марина  Игнатьевна 
Она  высунулась  по  поясъ  въ  окно, 
А  сама  она  зм'Ья  уговариваетъ: 
«Воротись,  милъ    надежа,    воро- 
тись, другъ! 
Хошь,— я  Добрыню  оберну  кля- 
чею водовозною: 
Станетъ,  де,  Добрыня  на  меня  и 

на  тебя  возить? 
А  еще,  хошь, — я  Добрыню  оберну 

гн'Ьдымъ  туромъ»? 
Обернула  его,  Добрыню,  гнЬдымъ 

туромъ, 
Пустила  его  дал-Ье  во  чисто  поле, 
А  гд'Ь-то  хрдятъ  девять  туровъ, 
А  девять  туровъ,  девять  брата- 

никовъ. 
Что  Добрыня  имъ  будетъ  деся- 
той туръ, 
ВсЬмъ  атам!анъ-золотые  рога. 
Безвестно   не  стало  богатыря 
молода 
Добры.ии  Никитича 
Во  стольномъ  въ  городе»  во  К1'ев'Ь. 
А  много,  де,  прошло  поры,  много 
времени. 
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А  и  не  было  Добрыеи  шесть  м-Ь- 

сяцовъ, 
По  нашему-то  Сибирскому   сло- 

ветъ  полгода. 
У  великаго  кпязя  вечеринка  была, 
А  снд'Ьли  на  ппру  честыыя  вдовы, 
И   сид-^ла   тутъ   Добрынина  ма- 
тушка, 
Честна   вдова   Аеимья  Алексан- 
дровна, 
А  другая   честна  вдова,   молода 

Анна  Ивановна, 
Что  Добрынина  матуи1ка  кресто- 
вая. 
Промежу  собою   разговоры  гово- 

рятъ, 
Все  были  р'Ьчи  прохладный. 
Не  отколь  взялась  тутъ  Марина 

Игнатьевна, 
Водил ася  съ  дитятами  (молодца- 
ми) княженецкими, 
Она  больно  Марина  упивалася, 
Голова  на  плечахъ  не  держится, 
Она  больно  Марина  похваляется: 
«Гой  еси  вы,  княгини,  боярыни! 
Во  стольномъ  во  город'Ь  во  Шев'Ь 
А  и  н'Ьтъ  меня  хитр'Ья,  мудр-Ья, 
А  и  я,  де,  обернула  девять  мо- 

лодцовъ, 
Сильныхъ    могучихъ    богатырей 

гн-Ьдыми  турами; 
А  и  нын-Ь  ^,  де,  отпустила  деся- 

таго  молодца, 
Добрыню  Никитьевича, 
Оиъ  вс']^мъ  атаманъ-золотые  ро- 
га.— 
За  то-то  слово  изымается 
Добрынина  матуп1ка  родимая, 
Честна   вдова    Аеимья  Алексан- 
дровна; 
Наливала  она  чару  зеленаго  вина, 
Подносила    любимой    С1юсй    ку- 
му шкЬ, 


А  сама  она  за  чарою  заплакала: 
«Гой  еси  ты,  любимая  кумушка, 
Молода  Анна  Ивановна! 
А  и  выпей  чару  зелена  вина. 
Поминай  ты  любимаго  крестника, 
А  и  молода   Добрыню    Никитье- 
вича: 
Извела  его  Марина  Игнатьевна, 
А  и  нын-Ь  на  пиру  похваляется». 
Проговоритъ  Анна  Ивановна: 
<Я,  де,  сама  эти  ^з-Ьчи  слышала, 
А  слышала  р1^чи  ея  иоxвалеиыя.:^ 
А  и  молода  Айна  Ивановна 
Выпила  чару  зелена  вина, 
А  Марину  она  по  щек'Ь  ударила, 
Сшибла  она  съ  рЬзвыхъ  ногъ, 
А  и  топчеть  ее  по  б'Ьлымъ  гру  дямъ, 
Сама  она,  Марину,   больно   бра- 

нитъ. 
А  и  женское  д'Ьло  прелестивое, 
Прелестивое,  перепадчивое  (пуг- 
ливое) : 
Обернулась  Марина  косаточкой, 
Полет'Ьла  далече  во  чисто  поле, 
А  гд^^  ходятъ  девять  туровъ, 
Девять  братапиковъ, 
Добрыня-то  ходитъ  десятый  туръ. 
А  сЬла  она   на  Добрыню,   на 
правой  рогъ. 
Сама  она  Добрыню  уговариваетъ: 
«Нагулялся  ты,  Добрыня,  во  чи- 

стомъ  ПОЛ'Ь, 
Теб1^  чистое  поле  наскучило 
И  зыбуч1я  болоты  наирокучили: 
А  ихошьли,  Добрыня,  женитися? 
Возьмешь  ли,  Никитичь,  меня  за 

себя  ?» 
«А  право  возьму,  ей  Богу  возьму! 
А  и  дамъ  т'Ь,  Марина,  поученьице, 
Какъ  мужья  женъ  свонхъ  учатъ». 
Тому  она,  Марина,  пов'Ьрила, 
Обернула  его  добрымъмо.юдцомъ, 
По  старому,  по  прежнему. 
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Какъ  бы  сильнымъ  могучимъ  бо- 

гатыремъ; 
Сама  она  обериулася  д^вищ-ю: 
Они  въ  чистомъ  нол-Ь  женилиси, 
Кругъ  ракитова  куста  в'Ьнчалиси. 
Пошелъ  онъ  Ео  городу  ко  К1еву, 
А  идетъ  за  нимъ  Марина. . . 
Пришли  они  ко  Марин-Ь  на  вы- 

сокъ  теремъ, 
Говорить  Добрынюшка  Никитичь 

младъ: 
<'А  и  го  и  еси   ты,   моя   молодая 

жена, 
Молода  Марина  Игнатьевна! 
У  тебя   въ   высокихъ   хорош пхъ 

теремахъ 
Н1^ту  Спасова  образа, 
Не  кому  у  тя  помолнтися, 
Не  за  что  ст'Ьнаыъ  поклонитнся; 
А  н  чай  моя  острая  сабля  заржа- 

в'Ьла?» 


А  и  сталъ  Добрыня   жену   свою 

учить, 
Онъ  молоду  Марину  Игнатьевну, 
Еретицу  и  безбожницу; 
Онъ    первое    ученье  —  ей    руку 

отсЬкъ, 
Самъ  приговариваетъ: 
<'Эта  мн'Ь  рука  не  надобна, — 
Трепала  она,  рука,  зм^Ья  Горын- 

чища>. 
А  второе  ученье — ноги  отсЬкъ. 
А  третье  ученье — губы  ей  отр-Ь- 

залъ  и  съ  носомъ  прочь: 
<^А   эти.    де,    губы   не    надобны 

мн'1^,  — 
Ц'15Ловали  они  зм'Ья  Горынчища». 
Четвертое  ученье — голову  ей  от- 
с'1^къ  и  съ  языкомъ  прочь: 
«А  и  эта  голова  не  надобна  мн-Ь, 
И  этотъ  языкъ  не  надобенъ, -— 
Зналъ  онъ  д'Ьла  еретическ1я». 


Примгьч.  —  Былина  про  «Добрыню  Никитича»  зам-Ьчательна  по  своему 
двоевгьргю.  Въ  ней  съ  одной  стороны  выступаютъ  нстинныя  релипозныя  уб^ж- 
дешя,  а  съ  другой— самыя  сильныя  язычесшя  в'Ьровашя.  Добрыня— глубошй 
приверженецъ  христ1анства;  онъ  свято  чтитъ  его  уставы  и  обряды.  Перекре- 
стясь, онъ  идетъ  въ  Израй  рЬку  купаться,  напутствуемый  материнскимъ  бла- 
гословен1емъ;  вошедши  къ  великому  князю  Владимхру,  Добрыня  первымъ  дол- 
гомъ  считаетъ  Спасову  образу  помолиться ;  чуть  св-Ьтъ  отправляется  къ  зау- 
трен-Ь:  такъ  онъ  усерденъ  къ  Церкви  Божхей.  Добрыня  женится.  Вводитъ 
свою  жену,  Марину,  въ  ея  теремъ  и,  первое,  что  поражаетъ  богатыря  тамъ 
—это  отсутств1е  иконы  Спасителя.  Въ  н-Ькоторыхъ  п'Ьсняхъ  передается,  что 
Добрыня  в-Ьнчался  съ  Мариною  и  по  христ1анскому  закону.  Короче— былина 
характеризуетъ  намъ  Добрнню,  какъ  приверженца  новой  христ1анской  в-Ьры. 
Эта  же  былина  представляетъ  богатыря  среди  глубокаго  языческаго  мрака. 
Онъ  идетъ  купаться:  встр'Ьчается  со  зм'Ьемъ.  Онъ  идетъ  къ  Марине:  встре- 
чается со  зм'}^емъ.  Подъ  зм'Ьемъ,  очевидно,  понимается  ^13Ычество.  (См.  Л-Ьто- 
пнсь  Лавр.  стр.  60).  Наконецъ  самъ  онъ  д'Ь.тается  жертвою  волшебства  Ма- 
рины: превращаетси  въ  тура.  Сд-блавшись  опять  богатыремь,  Добрыня  по- 
язычески  венчается  съ  Мариною  «кругъ  ракитова  куста».  Едва  ли  можно 
найти  другое,  бод^е  уб^^дительное,  доказательство  на  то,  что  въ  первое  время 
на  Руси  идеи  христ1анск1я  и  идеи  язычесшя  шли  рука  объруку;  он-Ь  враж- 
довали между  собою,  побора  ли  другъ  друга  и  сильно  давали  чувствовать  на- 
роду свое  вл1яи1е.  Былина  про  Добрыню  тогда  получптъ  падлежаш1Й  свой 
св^тъ,  когда  мы  ее  прочтемъ  на  ряду  съ  Летописью  Нестора  отъ  стр.  67  п 
71  до  73,  75,  82  и  пр.— Л'Ьтописецъ  на  указанныхъ  странпцахъ  является  та- 
кимъ  же  Добрынею,  —  если  позво.1Ятъ  такъ  выразиться, —  какъ  и  настоящш 
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Добриня.  Онъ  говорпхъ  о  разиаго  рода  полшебствахъ  и  чарахъ.  Борется  съ 
ними  словолъ,  силою  уб'Ьжден1я  своего.  Добрыпя  физическою  силою  поб'Ь- 
дилъ  зм^Ья:  Несторъ  прпзыпаетъ  па  помощь  Свящеппое  Писан1е,  приб1'.гаетъ 
ко  всеоби;еГ1  истор1и,  даби  дойти  до  надлежащей  истины :  но  вс11  его  доводы 
остаются  тп1,етнн  передъ  жизн1ю.  Народъ  все  таки  в1фитъ  волхвамъ,  идетъ 
за  НИ1МИ  весь,  весь  до  посл1^дняго.  Прочтемъ  н'Ьсколько  строкъ  изъ  Нестора: 
*Въ  си  времена  (1701  г.)  приде  волхвъ,  прелщенъ  б^сомъ;  нришедъ  бо  Киеву 
глаголаше  сице,  пов']кдая  людемъ,  яко  на  пятое  л'Ьто  Днепру  потещи  вспять 
и  землямъ  проступатп  па  ина  мЬста,  яко  стати  Греческы  земли  на  Руской, 
а  Русьск1;й  на  Гр'Ьчьской,  и  прочимъ  землямъ  пзмФ.нитися;  его  же  нев+тласи 
послугааху,  в15рп1и  же  насм11хаются,  глаголюще  ему :  «б^съ  тобою  играетъ  на 
пагубу  теб'Ь*.— Дал'Ье  л-Ьтописецъ  разсказываетъ,  какъ  въ  Ростовской  области 
учинился  мятежъ,  по  причине  голода.  Мятежъ  пронзведенъ  былъ  волхвами. 
Они  ув-Ьряли  народъ,  что  Лгенщины  держатъ  у  себя  жито,  медъ,  рыбу.  На- 
родъ взволновался  и  убилъ  многихъ  женщинъ. ..  Самое  же  классическое  м'Ь- 
сто  о  ВЛ1ЯП1И  волхвовъ  на  юное  Русское  общество  XI  в-Ька  находится  на 
стр.  77.  Д'Ьло  было  въ  Новгород'Ь.  Явился  волхвъ  и  сталъ  уверять,  что  онъ 
пройдетъ  при  всЬхъ  по  р^к'Ь  Волхову.  «И  бысть  мятежь  въ  град'Ь,  и  вси 
яша  ему  вуьру,  и  хотяху  погубпти  епископа;  епископъ  же  вземъ  крестъ  и 
облекъся  въ  ризы,  ста  рекъ:  «ище  хошетъ  в-Ьру  яти  волхиу,  то  да  идетъ  за  нь; 
аще  ли  в1^руетъ  кто,  то  ко  кресту  да  идетъ».  И  разд-Ьлишася  на  двое:  князь 
бо  Гл'Ьбъ  и  дружина  его  идогаа  и  сташа  у  епископа,  а  людье  вси  идоша  за 
волхва:  и  бысть  мятежь  великъ  межи  ими.  Гл'Ьбъ  же  въземъ  топоръ,  приде 
къ  волхву  и  рече  ему:  «то  в-Ьси  ли,  что  утро  хощеть  быти,  и  что  ли  до  ве- 
чера»? Онъ  же  рече:  «все  в'Ьдаю».  И  рече  ГлЬбъ:  «то  в-Ьси  ли,  что  хощеть 
быти  днесь?»  «Чудеса  велика,  сотворю»,  рече.  Гл'Ьбъ  же  вынемъ  топоръ,  ростя 
и,  паде  мертвъ  и  людье  разидошася;  онъ  же  (волхвъ)  погыбе  тЬломъ  и  ду- 
шею,  предавъся  дьяволу».  (Лавр.  Л-Ьт.  стр.  77  —  78).  При  чтеши  подобныхъ 
«•Ьотъ  у  л'Ьтописца,  былина  о  Добрын^^  получаетъ  особенную  важность- 


Ставръ  Годиновачь  '). 


Во     СТОЛЫЮМЪ     было     ГОрпД'Ь     БО 

К1евЬ 
У  ласкова  осударь  —  княчя  В.1а- 

дплпра 
Было  пировапы»,  почестноп  ииръ, 
Было  столованье,  поместной  столъ 
На  многа  князя  н  бояра, 
И  па  руск1е  ыогуч1е  богатыри, 
И  гости  богатые. 
Будетъ  день  въ  половина  дня, 
Будетъ  пиръ  во  полу-пир'Ь, 


Кплзп    п  бояра   пьютъ  —  'Ьдятъ, 

потЬи.аются, 
И  иелпкимъ  кня;к'мъ  П'-хваляются; 
И  только  илъ  Н!'хъ  одпнъ  боярипъ 
Ставръ  Годиновичь  не  пьегъ,  не 

1.стъ, 
И  ирп  своей  братьи  нехвастаелъ, 
Только  на  (>Д11н1'>  съ  товарищемъ 
Таковы  р+>чи  сказы ваетъ: 
«Что  это  за  кр'Ёпость  во  К1евЪ 
У  велпкаго  князя  Владим1ра? 


')  Изъ  сборника  Киргии  Данилова, 
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У  меня,  де,  Ставра  боярина,  Немилостиваго    ко   Ставру   боя- 

Широкой  дворъ  не  хуже   города  рину, 

Ктева:  Чтобъ  дворъ  его  запечатати 

А  дворъ  у  меня  на  семи  верстахъ,  И  взять  въ  Шевъ  молоду  его  жену 

А  гридни-св'Ьтлицы  б^^лодубовы,  Ко  великому  князю  Владим1ру, 

Покрыты  гридни  сФ>дымъбобромъ,  II  ей  Ставровой  молодой  жен-Ь 

Потолокъ   во  гридняхъ  черныхъ  Перепала  в'Ьсть  нерадошна, 

соболей,  Что  Ставръ  бояринъ  во  Етев-Ь 

Полъ-середа  одного  серебра,  Посаженъ   въ  погреба  глубоше, 

Крюки  да  пробои  по  булату  зла-  Руки  и  ноги  скованы. 

чены.»  Скоро  она  наряжается 

А   и  были   тутъ   у  князя    слуги  И  скоро  убирается; 

в'Ьрные,  Скидывала  съ  себя  волосы  жен- 

Доносили  о  томъ   самому   кнлаю  сше, 

Владимиру.  Надавала  кудри  черныя, 

Услыша  о  томъ,  Владим1ръ  князь  А     на    ноги     сапоги  —  зеленъ 

Приказалъ  сковать  Ставра   боя-  сафьянъ, 

рина,  И  над-Ьвала  платье  богатое. 

На  руки  и  на  ноги  жел-Ьза  ему,  Богатое  платье  посольское, 

Посадить  его  въ  погреба  глубокие,  И  называлась  грознымъ  ')    пос- 

Затворять  дверями    жел-Ьзными,  ломъ. 

Запирать    на-кр-Ьико   замки   бу-  Грознымъ     посломъ     Васильемъ 

латными.  Ивановичемъ, 

И    Владим1ръ    князь    посылалъ  И  по-Ьхала  съ  великою  (свитою) 

посла  ко  городу  К1еву. 

На  дорог-Ь  мнимый  посолъ  Василиса  встр'Ьтилась  съ  посломъ  изъ  Шева 
и  сказала,  что  она  1^детъ  изъ  Орды,  Золотой  земли,  въ  К1евъ  взять  отъ  Вла-* 
дим1ра  дань  за  12  л-Ьтъ;  дал-Ье  сказала,  что  жены  Ставра  н'Ьтъ  дома:  она 
уЬхала  въ  Золоту  Орду.  Такому  обману  иов'Ьрилъ  посолъ  изъ  Шева  и  воро- 
тился ко  Владим1ру,  Въ  К1евъ  стали  ожидать  посла  отъ  Золотой  орды. 

Ипр1'Ьхалъонъ,  посолъ,  на  княже-  «Ни  о  чемъ  ты,  осударь,  не  не- 
нецкой дворъ:  чалуйся, — 

Они  скоро  поскакали  содобрыхъ  А  не  быть  тому  грозному  послу 

коней,  Васи  лью  Пвановичу, 

А  идутъ  во  гридни  во  св-йтлыл.  Быть  Ставровой  молодой  жен-Ь 

Вывела  княгиня  князя    за  собой  ВаснлисЬ  Микулишн-Ь  ^). 

И  во  т-Ь  во  подвалы  погребы,  Знаю  я  прим'Ьты  всЬ  по  женско- 

Молвила  словечко  тихохонько:  му  ^): 


')  Посолъ,  какъ  н  всяклй  в'Ьстншсъ,  являюицйси  обыкновенно  нечаянно,  съ 
неолсиданною  вЬстыо,  въ  былевомъ  творчеств*};  Славянъ  представляется  и  назы- 
вается всегда  грозными  или  смрашнымь. 

^)  Не  должеп'ь  быть  это  посолъ,  а  должна  быть  Васнлиса. 

^)  Прим'Ьты  женскаго  пола. 
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Она     по   двору    идетъ  —  будто 
уточка  плыветъ, 

А  по  горенк'Ь  пдетъ  —  частенько 
ступаетъ, 

А   и  ручки   б-^леньки,    пальчики 
тонеиьки, 

Дюжина  изъ  перстовъ  не  вышли 
всЬ  '). 

А  и  туто-тъ-ко  Владим1ръ  столь- 
ной К1евской, 

Ну  же  онъ  посла сталъ  потчпвати; 

Всяко  питье  по  таковкамъ"^)  пьютъ; 

Ужъ  тутъ  ли  посолъ  напивается; 

А  Бладим1ръ   князь   сталъ   про- 
в-Ьдывати: 

«Тако  посолъ  буде  женщина, 

Не  станетъ  онъ   во  К1ев^Ь  боро- 
тися 

Со  моими  могучими  богатырями». 

Таковы  люди  были  въ  Шев-Ь, 

Нарочны  борцы,  удалы  молодцы, 

Еритченки  да  Хапилонки  з). 

Выводилъ  тутъ  князь  семь   бор- 
цовъ: 

И   того   ли   посолъ    Васил1й    не 
пятится, 

^ышелъ  онъ  на  дворъ  боротися; 

Середи  двора  княженецкаго 

Сошлися  борцы  съ  посломъ   бо- 
ротися; 

Первому  борцу  изъ   плеча   руку 
выдернетъ, 

А  другому  борцу  ногу  выломитъ, 

Она  третьяго  хватила  поперекъ 
хребта, 


Ушибла  его  середи  двора. 

А  плюнулъ  князь  да  и  прочь 
^*         пошелъ: 

«Глупая  княгиня,  неразумная! 

У  тя  волосы  долги,  умъ  коротокъ: 

Назы1}аешь  ты  богатыря  жен- 
щиною;    '•     '"  ■ 

Такого  посла  у  насъ  еще  было 
и  не  видано!» 

Втаиоры  княгиця  съ  княземъ  за- 
споровалась : 

«А  и  ты  ласковой,  сударь,  Вла- 
дим1ръ  князь! 

Да  не  быть  этому  грозному  послу, 

Быть  Ставровой  молодой  жен-Ь!» 

Говорилъ  тутъ  Владим1ръ  столь- 
ной Шевской: 

«Гойты  еси,  княгиня  Апракс'Ьевна! 

Я  ли  посла   Василья   проведаю: 

Заставлю  его  изъ  туга  лука  стре- 
лять 

Со  своими  могучими  богатыря- 
ми.» 

Выводилъ  тутъ  Владим1ръ  столь- 
ной Кхевской 

Дв-Ьнадцать  сильныхъ  -  могучихъ 
богатырей; 

Стали  они  стр-Ьлять  по  сыру  дубу; 

Отъ  т-Ьхъ  стр-Ьлочекъ   каленыхъ 

И  отъ  той  стр^Ьльбы  богатырск1я 

Только  сырой  дубъ  П1атается, 

Будто  отъ  погоды  сильныя. 

Говорилъ  посолъ  ВасйЛ1н  Ива- 
новичь: 

«Гои  еси,  Владим1ръ  князь! 


')  Читай:  «Дюжины  (дуасины)  изъ  перстовъ  не  вышли  всЬ»,  не  вс*  вышли  изъ 
иерстовъ  сл4ды  дугъ,  колецъ:  осталнся  сл*ды  колецъ;  ср.  въ  л-Ьсняхъ  П.  Н.  Рыб- 
никова— «А  гд*  на  рукахъ  были  ;куковины,  тутъ  и  м-Ьсто  знать». 

2)  По  таковскому,  за  урядъ,  много. 

3)  Притчепки  отъ  притка  (известное  древнее  слово)  —  кто  натыкается,  яв- 
ляется откуда  ни  возьмись,  задираетъ  невзначай,  прытк1й,  удалый;  хапилонки  — 
хапать,  хватать,  —  хватъ. 
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Не  надо  мн'Ь  эти  луки  богатыр-  Только  жаль  мн!^  своей   калены 

сше;  стрелы: 

Есть   у   меня   лучонко   волокит-  Никому    ве    найти    во    чистомъ 

ной  '),  П1^л'к  — 

Съ  которымъ  я  -Ьзжу  по  чисту  Плюнулъ  Владим1ръ  князь,  самъ 

полю.*  прочь  иошелъ, 

Втапоры  кинулися   ея  удали-до-  Говорилъ  себ^  таково  слово: 

бры  молодцы:  «РазиЪ  самъ  Василья  посла  про- 
Подъ  первой  рогъ   несутъ    пять  в'Ьдаю.* 

челов'Ькъ,  Сталъ  съ  нимъ  въ  шахматм  играть 

Подъ  другой  несутъ  столько  же,  Золотыми  тавлеями. 

Колчанътащатъкаленыхъстр}'.лъ  Первую  заступь  застуиовалп^)- 

Тридцать  челов^Ькъ;  И  ту  посолъ  поигралъ  з); 

И  говоритъ  князю  таково  слово:  Другую  заступь  заступовали: 

«Что  пот'Ьшить,  де,  тебя,   князя  И  другую  заступь  посолъ  же  по- 

Владим1ра!  —  игралъ; 

Беретъ  она  во  ту  рученьку  л-Ьвую,  Третью  заступь  заступовали: 

И  беретъ  стр-Ьлу  каленую,—  Шахъ    да   и    матъ,    да   и   подъ 
Та  была  стрелка  булатная,—  доску*). 

Вытягала  лукъ  за  ухо,  И  сталъ  посолъ  говорить  таково 
Хлеснетъ  по  сыру  дубу,  слово: 

Изломала  его  въ  черенья   коже-  «Гой  еси,    стольной    Владпапръ 

вне,  —  князь! 

Сп'Ьла  тетивка  у  туга  лука,  Отдай  ты  мн'Ь  дани — выходы  за 
Звыла  да  пошла  калена   стр'Ьла,  дв-Ьнадцать  л'Ьтъ, 

Угодила  въ  сыръ  —  кряковистой  За  всякой  годъ  по  три  тысячи.» 

дубъ,  Говоритъ  Владим1ръ  князь: 

Изломала  въ  черенья  ножевые.  «Изволь  меня,  посолъ,  взять  го- 
И  Владйм1ръ  князь  о^ор^^ь  на-  левой  съ  женой*. 

ползался,  И  говорилъ  тутъ  посолъ  таковы 
И  всЬ  тутъ  могуч1е  богатыри  слова: 

Встаютъ  какъ  угор'Ьлые.  «ЧЪмъ  ты,  Владим1ръ  князь,   въ 
И  говорилъ  посолъ  таково  слово:  К1ев'Ь  пот'Ьшаешься? 

<Не  жаль  мн'Ь  сыра  дуба  кряко-  Есть  ли  у  тебя    веселые  молод- 

вистаго,  цы»)?— 


')  Который  волочат?!  за  собой  въ  дорог'Ь,  дорожный,  засозный,  кое-какой. 
Безсонови. 

')  Ходъ  сходили. 

^)  Выигралъ. 

*)  Подъ  доску  шашки,  игра  кончена. 

5)  Обыкнопенное,  постоянное  прозвище  Ск-омороховъ;  зд-Ьсь  пзь  нихъ  выводятся, 
кажется,  одни  плясуны,  ибо  Василиса  посл-Ь  добивается  игрока  па  гусляхъ  и 
ц'1>вца.  и*  Безсоновд, 
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И  тотчасъ   посм.!алъ   Владийпрь     Говорилъ  таковы  слова: 

князь  «Гой  еси,  Владим1ръ  князь! 

Искать  таковыхъ  людей  всякихъ     Не  надо  мнЬ  твои  дани  —  вы- 


рукъ  •), 


ходы, 


и   собрали  веселыхъ   молодцовъ  Только  пожалуй  веселымъ  молод - 

На  княженецкой  дворъ.  цомъ, 

Втапоры  у  велнкаго  князя  ради  Ставромъ    бояриномъ   Годинови- 

посла  чемъ.  — 

Было  иированье  почестиое,  И  Владим1ръ  князь   о  томъ   ра- 
На  великихъ  на  радостяхъ;  дошенъ  сталъ, 

И  тутъ  посолъ  невеселъ  сидитъ,  Отдавалъ  Ставра  руками  своими; 

Только  князю   таково   слово   го-  Взявши  посолъ  Ставра, 


воритъ: 
Н'Ьтъ  ли   у  тебя   кого   въ  гусли 

поиграть? — 
Похватптся  '^)  Бладим1ръ  князь, 
Послалъ  по  Ставра  боярина, 
Боярина  Годиновича, 
Вел1\лъ  его  расковааь  всего; 
Сымали  железо  съ  рукъ  и  съ  ногъ, 
Р1  приводили  Ставра  на  почест- 

ной  ииръ. 
И  втаиоры    посолъ   скочилъ    на 

Р'Ьзвы  ноги, 
Иосадилъ  Ставра  противъ  себя, 


Отъ-Ьзжалъ  изъ  К1ева  вонъ; 
Провожаетъ  его  Владим1ръ  князь 

и  со  княгинею. 
И    становился    онъ,    иосолъ,    у 

быстра  Дн'Ьпра, 
Разставлялъ  палатки  свои  б^^лыя, 
Говорилъ  таково  слово: 
«Пожалуй,  де,  осударь,   Влади - 

м1ръ  князь, 
Посиди   до    того    часа,    когда   я 

высплюся.  — 
Раздавался    посолъ    изъ    своего 

платья  посольскаго 


Противъ  себя  въ  дубову  скамью,     И  убирался   въ  платье   женское. 
И  зачалъ  тутъ   Ставръ   поигры-     И  втапоры  Ставръ  бояринъ   до- 


вати: 
Сыгришъ  сыгралъ  Царя-града, 
Танцы  навелъ  1еру салима, 
Вел и ч ал ъ  князя  со  княгинею, 


гадается, 
Скидавалъ  платье  черное, 
И    над'Ьвалъ    на    себя    посоль- 
ское; 


Сверхъ    того   игралъ   Еврейскш     И  съ  великимъ  княземъ  и  со  кия- 

стихъ  3),  гинею  прощалися, 

Посблъ  задремалъ  и  спать  захо-     И    отъ'Ьзжали    во    свою    землю 


Т'^лъ: 


дальную. 


*)  Всякаго  сорта  и  на  всякую  руку. 

')  Спохватится,  спохватился. 

')  Ставръ  перебралъ  всЬ  роды:  ])  сыгрывалъ  одни  сыгрышн,  мотивы,  Царе- 
градсте  (хитрые,  искусные),  одна  музыка;  2)  заводилъ  плясовую,  на  иностранный 
ла,:ь,  что  перенимали  отъ  пр1'Ьзжихъ  (самыя  отдаленные  чуж1е  края  отводились 
къ  «Ерусалиму»  и  въ  К1ев'Ь  для  за^зжихъ  инострапцевъ  была  «слобода  Ерусалим- 
ская)»;  о)  дагалъ  наи1рыши,  т.  е.  п'Ьлъ  уже  съ  онред-бленнымь  содернсан1емъ, 
именно  величальныя  п^хпи,  величалб;  4)  п-Ьлъ  наконецъ  Стих^,  т.  е.  духовный, 
(свкщееный,  Еврейск1й).  //.  Ьезсоновд. 
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Лримтьч.— Имя  Сшавра  встр-Ьчается  въ  первой  Новгородской  летописи 
подъ  1118  годомъ.  „Приведе  Володим1ръ  (Мономахъ)  съ  Мьстиславомъ  вся 
бояры  Новгородскыя  Кыеву,  и  заводи  я  къ  честьному  хресту,  и  пусти  я  до- 
мовь:  а  иньтя  у  себе  остави,  и  разгн-Ьвася  н^  ны,  оже  то  грабили  Даньслава 
и  Ноздрьчю,  и  на  'сочьского  (сотскаго)  на  Ставра,  и  затоци  я  вся":  это  зна- 
читъ:  Владим1ръ  Мономахъ  призвахъ  всЬхъ  бояръ  Новгородскихъ  въ  Шевъ, 
привелъ  къ  присяге  и  часть  отпустилъ  домой,  но  н-Ькоторыхъ  у  себя  оста- 
вилъ,  и  разгн-Ьвался  нанихъ  зато,  что  ограбили  (двухъ  лицъ)  и  на  сотскаго 
Ставра  и  заключил ъ  въ  тюрьму  всЬхъ  ихъ."  Этотъ  же  гн'Ьвъ  Владим1ра  на 
Ставра,— зам-Ьчаеть  г.  Безсоновъ, — выраженный  тюрьмою  его  и  назначешемъ 
им^н1Я  въ  казну  княжескую,  изобралгенъ  и  въ  былинахъ:  только  по  одина- 
ковости! имени  и  по  н']Ькоторому  сходству  эпохъ,  д'Ьйствхе  перенесено  отъ 
Бладим1ра  Всеволодовича  къ  Владим1ру  Святославичу".  (ГИсни  П.  В.  Ки- 
ргьевскаго.  Вып.  1У,  прилож.  стр.  Ы).  Былина  о  Ставра  замечательна  по 
героине  ея,  жен-Ь  Ставра,  Василиев,  которая  была  дочерью  Микулы  Селя- 
ниновича.— Объ  историч.  Ставр^  говорится  у  проф.  Соловьева:  Истор1я  Росс1и, 
изд.  3-е,  т.  III,  стр.  115. 

Темы: — Планъ  былины. — Главныя  д'Ьйствующ1я  лица. — Характеристика 
Василисы:  ея  самоотвержен1е,  хитрость,  физическая  сила,  ловкость,  любовь 
къ  мужу. —  Какими  чертами  былина  рисуетъ  Владийпра?  —  Что  говорится  о 
жен^  его? — Богатство  Ставра,  его  искусство  въ  п^нги. — Сдогъ  и  языкъ  бы- 
лины: примФ.ръ  описан1я,  зам^чательвыя  выражен1я.— 


Садко  купецъ,  богатый  гость '). 

Во  славноемъ  во  Нов'Ь-град'Ь  Потомъ  Садке  соскучился: 

Какъ  былъ  Садке  купецъ,  бога-  Какъ  поше-иъ  Садке  къ  ильмень 

гость.  озеру, 

А  прежде  у  Садка  имущества  не  Садился  на  б-Ьлъ-горючь  камень 

было:  И    началъ    трать    въ    гуселки 

Одни  были  гуселки   яровчаты  -);  яровчаты. 

По  пирамъ  ходилъ-игралъ  Садке.  Какъ  тутъ-то  въ  озерЪ  вода  вско- 

Садка  день   ие  зовутъ  на  поче-  лыбалася,                    ( 

стенъ  пиръ,  Тутъ-то  Садке  перёпался, 

Другой  не  зовутъ   на  почестенъ  Пошелъ  ирочь  отъ  озера  во  свои 

пиръ,  во  Новгородъ. 

И  третш  не  зовутъ  на  почестенъ  Садка  день  не  зовутъ  на  поче- 

пиръ.  стенъ  пиръ, 


*)  Изъ  сборника  77.  Н.  Рыбникова. 

2)  Т.  е.  лз'ь  явора.  Яворъ  до  сихъ  поръ  считается  у  Южпыхъ  Славянъ  пре- 
восходнЬйшимъ  матер1аломъ  для  выдф,лки  гуслей.  Черногорсше  знатоки  н-Ьн!}!  и 
молодые  запевалы  стараются  достать  гусли  изъ  сухаго  явора.  Музыка  у  Славянъ, 
ст.  г.  Весе.говскаго.  Р.  В'Ьст.  1866,  №  7. 
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Другой  не  зовутъ  на  почестенъ 
пиръ, 

И  трет1й  не  зовутъ  на  почестенъ 
пнръ. 

Потомъ  Садке  соскучился. 

Какъ  ношелъ  Садке  къ  Ильмень 
озеру, 

Садился  на  б-Ьлъ  -  горючь  ка- 
мень 

И  началъ  пграть  въ  гуселки 
яровчаты. 

Какъ  тутъ-то  въ  озер'1^  вода  вско- 
лыбалася, 

Показался  царь  морской, 

Вышелъ  со  Ильменя  со  озера, 

Саыъ  говорылъ  таковы  слова: 

«Ай  же  ты,  Садке  Новгородск1й! 

Не  знаю,  ч-Ьмъ  буде  тебя  пожаловать 

За  твои  за  ут-Ьхи  за  велишя, 

За  твою-то  игру  н'Ьжную: 

Аль  безсчетной  золотой  казной? 

А  не  то  ступай  во  Новгородъ 

И  ударь  о  великъ  закладъ, 

Заложи  свою  буйну  голову, 

И  выряжай  съ  прочихъ  купцовъ 

Лавки  товара  краснаго, 

И  спорь,  что  въ  Ильзшнь  озер'Ь 

Есть  рыба—  золоты  перья, 

Какъ  ударишь  о  великъ  закладъ, 

И  поди-свяжи  шелковой  неводъ, 

И  пргЬзжай  ловить  въ  Ильмень  озеро: 

Дамъ  три  рыбины  —  золоты  перья. 

Тогда  ты,  Садке,  счастливъ  будешь: 

По  шел  ъ  Садке  отъ  Ильмень  отъ 
озера, 

Какъ  приходилъ  Садке  во  свой 
во  Новгородъ; 

Позвали  Садке  на  почестенъ 
пиръ. 

Какъ  тутъ  Садке  Новгородски1й 

Сталъ  играть  въ  гуселки  яров- 
чаты; 

Какъ  тутъ  стали  Садке  попаи- 
вать, 

Стали  Садку  поднашивать, 


Какъ  аутъ-то  Садке  сталъ  ио- 
хвастывать : 

„Ай  же  вы,  купцы  Новгородск1е! 

Какъ  знаю  чудо  чудное  въ  Ильмень 
озер-Ь: 

А  есть  рыба-золоты  перья  въ  Иль- 
мень озер-Ь". 

Какъ  тутъ-то  купцы  Новгород ск1е 
Говорятъ  ему  таковы  слова: 

„Не  знаешь  ты  чуда  чуднаго. 

Не  можетъ   быть  въ  Ильмень   озер^ 

рыба-золоты  перья". 
„Ай  же  вы,  купцы  Новгородсше! 
О  чемъ  же  бьете  со  мной  о  великъ 

закладъ? 
Ударимъ-ка  о  великъ  закладъ: 
Я  заложу  свою  буйну  голову, 
А  вы   залагайте  лавки  тобара  крас- 
наго". — 

Три  купца  повыкипулись, 

Заложили  по  три  лавки  товара 
краснаго. 

Какъ  тутъ-то  связали  неводъ 
шелковый 

И  по-Ьхали  ловить  въ  Ильмень 
озеро; 

Закинули  тоньку  въ  Ильмень 
озеро. 

Добыли  рыбку-золоты  перья; 

Закинули  другую  тоньку  въ  Иль- 
мень озеро. 

Добыли  другую  рыбку  -  золоты 
перья ; 

Третью  закинули  тоньку  въ  Иль- 
мень озеро, 

Добыли  третью  рыбку — золоты 
перья. 

Тутъ  купцы  Новогородсше 

Отдали  по  три  лавки  товара 
краснаго. 

Сталъ  Садке  поторговывать, 

Сталъ  получать  барыши  велише. 

Во  свопхъ  палатахъ  б'Ьлокамен- 
ныхъ 
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Устроплъ    Садке   все   по  небес- 
ному: 

На  неб-Ь  солнце,  и  въ  палатахъ 
солнце; 

На  неб^  м-Ьсяцъ,  и  въ  палатахъ 
Ы'Ьсяцъ ; 

На  неб-Ь  зв'Ьзды,  и  въ  палатахъ 
зв-бзды. 
Потомъ  Садке  купецъ,  богап  ый 
гость, 

Зазвалъ   къ  себ11  на   почестенъ 
пиръ 

Тыихъ  мужоковъ  Новгородск1Ихъ 

И  тыихъ  настоятелей  Новогород- 
ск1ихъ : 

0ому  Назарьева  и   Луку   Зино- 
вьева. 

ВсЬ  на  пиру  яаЬдалися, 

ВсЬ  на  пиру  напивалися, 

Похвальбами  всЬ  похвалялися. 

Иный  ')  хвастаетъ  безсчетной  зо- 
лотой казной, 

Другой   хвастаетъ  силой -удачей 
молодецкою, 

Который  хвастаетъ  добрымъ  ко- 
немъ, 

Который  хвастаетъ  славнымъ  оте- 
чествомъ, 

Славнымъ    отечествомъ ,    моло- 
дымъ  молодечествомъ. 

Умный    хвастаетъ    старымъ    ба- 
тю шкомъ, 

Безумный  хвастаетъ  молодой  же- 
ной. 

Говорятъ  настоятели  Новогород- 
ск1е : 

„ВсЬ  мы  на  пиру  на'Ьдалися, 
ВсЬ  мы  на  почестномъ  наиивалися, 
Похвальбамы  всЬ  похвалялися. 
Что  же  у  насъ  Садке  нич^мъ  не  по- 
хвастаетъ, 


Что  у  насъ  Садке  пич'Ьмъ  не  похва- 
ляется"? 
Говоритъ  Садке  купецъ,  богатый  гость: 
„А  ч-Ьмъ  мн*,  Садку,  хвастаться, 
Ч-Ьмъ  ми-Ь,  Садку,  похвалятися? 
У  меня  ль  золота  казна  не  тощится, 
Цв-Ьтно  платьице  не  носится. 
Дружина  хоробра  не  изменяется. 
А  похвастать  не  похвастать  безсчет- 
ной золотой  казной: 
На  свою  безсчетну  золоту  казну 
Повыкуплю  товары  Новогородск1е, 
Худые  товары  и  добрые!" 

Не  усп-^лъ  онъ  слова  вымолвить, 
Какъ  настоятели  Новогородск1е 
Ударили  о  великъ  закладъ, 
О  безсчетной  золотой  казны, 
О  денежкахъ  тридцати  тысячахъ: 
Какъ  повыкупить  Садку    товары 

Новогородск1е, 
Худые  товары  и  добрые, 
Чтобъ  въ  Нов'Ь-град'Ь   товаровъ 
въ  продаж'Ь  бол'Ь  не  было. 
Ставалъ    Садке   на  другой   день 

ранымъ  рано, 
Будилъ  свою  друшину  хоробрую, 
Безъ  счета  давалъ  золотой  каз- 
ны, 
И  распущалъ   дружину   по  ули- 

цамъ  торговыимъ, 
А  самъ-то  прямо  пошелъ  въ  го- 
стиный рядъ, 
Какъ  повыкупилъ  товары  Ново- 

городсше, 
Худые  товары  и  добрые 
На  свою  безсчетну  золоту  казну. 
На  другой   день  ставалъ   Садке 

ранымъ  рано, 
Будилъ  свою  дружину  хоробрую, 
Безъ  счета  давалъ  золотой   каз- 
ны, 
И  распущалъ   дружину   по  ули- 
цамъ  торговыимъ. 


*)  Единый,  одинъ. 
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А  самъ-то   прямо    шелъ    въ   го- 
стиный рядъ: 
Вдвойне  товаровъ   принавезено, 
Вдвойн'Ь  товаровъ  прииаполнено 
На   тую    иа  славу    на    великую 

Новогородскую. 
Опять  выкупалъ  топарм  Нового- 

родск1е, 
Худые  товары  и  добрые 
На  свою  безсчетну  золоту  казну. 
На  трет1й    день  ставалъ    Садке 

ранымъ  рано, 
Будилъ  свою  дружину  хоробрую, 
Безъ  счета  давалъ  золотой  казны, 
И  распущалъ   дружину   по  ули- 

цамъ  торговыимъ, 
А  самъ-то   прямо    шелъ   въ  го- 
стиный рядъ: 
Втройн1>   товаровъ  принавезено, 
Втройне  товаровъ  принаполнено, 
иодосн-Ьли  товары  Московсюе 
На    ту    на    великую    на    славу 

Новгородскую. 
Какъ  тутъ  Садке  пораздумался: 

„Не  выкупить  товара  со  всего  б-Ьла 

св-Ьта : 
Още  повыкуплю  товары  Московск1е, 
Подосп'Ьютъ  товары  заморск1е. 
Не  я,  видно ,  купецъ  богатъ  Нового- 

родски1Гг,— 
Побогаче  меня  славный  Новгородъ>. 

Отдавалъ  онъ  настоятелямъНово- 

городск1имъ 
Денежекъ  онъ  тридцать  тысячей. 
На     свою    безсчетну     золоту 
казну 
Построилъ   Садке   тридцать   ко- 
раблей, 
Тридцать    кораблей ,     тридцать 

черленыихъ; 
На  ты  на  корабли   на  черленые 
Свалилъ  товары  Новогородск1е, 
По'Ьхалъ  Садке  по  Волхову, 
Со  Волхова  во  Ладожско, 


А  со  Ладожска  во  Неву  р-Ьку, 
А  со  Невы  р-Ьки  во  сине  море. 
Какъ  по-Ьхадъ  онъ  по  синю  мо- 
рю, 
Воротилъ  онъ  въ  Золоту  орду, 
Нродавалъ  товары  Новогородск1е, 
Получадъ  барыши  велите, 
Насыпалъ  бочки  сороковки  крас- 
на золота,  чиста  серебра, 
По'Ьзжалъ  назадъ  во  Новгородъ, 
По'Ьзжалъ  онъ  по  синю  морю. 
На  синемъ   мор-Ь  сходилась   по- 
года сильная, 
Застоялись  черлены  корабли  на 

синёмъ  мор-Ь : 
А  волной-то  бьетъ,  паруса  рветъ, 
Ломаетъ  кораблики  черленые; 
А  корабли  нейдутъ  съ  м-Ьста  на 

синемъ  морЪ. 
Говорптъ  Садке  купецъ,  богатый 

гость 
Ко  своей  дружины  ко  хоробрыя: 

„Ай  же  ты,  дружинушка  хоробрая! 

Какъ  мы  в-Ькъ  по  морю  ■Ьздили, 

А  морскому  царю  дани  не  плачивали: 

Видно,  царь  морской  отъ  насъ  дани 
требуетъ, 

Требуетъ  дани  во  сине  море. 

Ай  же,  братцы,  дружина  хоробрая! 

Взимайте  бочку  сороковку  чиста  се- 
ребра, 

Спущайте  бочку  во  сине  море". 

Дружина  его  хоробрая 
Взимала  бочку  чиста  серебра, 
Спускали  бочку  во  сине  море: 
А  волной-то  бьетъ,  паруса  рветъ, 
Ломаетъ  кораблики  черленые; 
А  корабли  нейдутъ  съ  м'Ьста  на 

синемъ  мор-Ь. 
Тутъ  его  дружина  хоробрая 
Брали  бочку   сороковку    красна 

золота, 
Спускали  бочку  во  сине  море: 
А  волной-то  бьетъ,  паруса  рветъ, 
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Ломаетъ  кораблики  черленые; 
А  корабли  нейдутъ  съ  м^Ьста  на 

синемъ  мор'Ь. 
Говоритъ  Садке  купецъ,  богатый 
гость : 

„Видно,  царь  морской  требуетъ 
Живой  головы  во  сине  море. 
Д'Ьлайте,  братцнг,  жеребья  вольжаны^). 
Я  самъ  сд'Ьлаю  на  красноемъ  на  зо- 

лот-Ь, 
Всякъ  свои  имена  подписывайте, 
Спущайте  жеребья  на  сине  море : 
Чей  жеребей  ко  дну  пойдетъ, 
Таковому  идти  въ  сине  море". 

Д-Ьлали  жеребья  вольжаны, 

А  самъ  Садке  д'Ьлалъ   на   крас- 

ноем-ъ  на  золот-Ь, 
Всякъ  свое  имя  подписывалъ, 
Спущали  жеребья  на  сине  море: 
Какъ  у  всей  дружины  хоробрыя 
Жеребья  гоголемъ  по  воды  пло- 

вутъ, 
А  у  Садка    куица    ключемъ   на 

дно. 
Говоритъ  Садке  купецъ,  богатый 

гость : 

„Ай  же,  братцы,  дружина  хоробрая! 
Этыя  жеребья  не  правильны: 
Д-Ьлайте  жеребья  на  красноемъ  на  зо- 
лоти, 
А  я  сд-Ьлаю  жеребей  вольжаный". 

Д-Ьлали  жеребья  на  красноемъ  на 

ЗОЛОТ'Ь, 

А  самъ   Садке   д^злалъ   жеребей 

вольжаны  и, 
Всякъ  свое  имя  подписывалъ, 
Спущали  лшребья  на  сине  море: 
Какъ  у  всей  дружины  хоробрыя 
Жеребья  гоголемъ  по  воды  ило- 

вутъ, 


А   у  Садка    купца  ключемъ   на 

дно  2). 
Говоритъ  Садке  купецъ,  богатый 

гость: 
„Ай  же,  братцы,  дружина  хоробрая! 
Видно,  царь  морской  требуетъ 
Самого  Садка  богатаго  въ  сине  море. 
Несите  мою  чернилицу  вальяжную. 
Перо  лебединое,  листъ  бумаги  (гер- 
бовый)". 
Несли  ему  чернилицу  вальяжную, 
Перо   лебединое,   листъ    бумаги 

(гербовый). 
Онъ  сталъ  им'Ьньице  отписывать: 
Кое  им-^нье  отписывалъ  Божьимъ 

церквамъ, 
Иное  им-Ьяве  нищей  брат1и, 
Иное  им'Ьнье  молодой  жены, 
Остатнее  им^Ьнье  дружины  хоро- 
брыя. 
Говорилъ  Садке  купецъ,  богатый 
гость : 

„Ай  же,  братцы,  дружина  хоробрая! 
Давайте  мн-Ь  гуселки  яровчаты, 
Поиграть-то  мн-Ь  въ  остатнее: 
Больше  мн-Ь  въ  гуселки  не  игрывати. 
Али  взять  мн-Ь  гусли  съ  собой  во  сине 

море"? 
Взимаетъ  онъ  гуселки  яровчаты, 
Самъ  говоритъ  таковы  слова: 
„Свалите  дощечку  дубовую  на  воду: 
Хоть  я  свалюсь  на  доску  дубовую. 
Не  толь  мн-Ь  страшно  принять  смерть 

на  синемъ  мор'Ь". 

Свалили    дощечку    дубовую    на 

воду, 
Потомъ  по'Ьзжа  ли  корабли  по  синю 

морю, 
Полет-Ьли  какъ  черные  вороны. 
Остался  Садке  на  синемъ  мор'Ь. 
Со  тоя  со  страсти  со  велишя 


^)  Изъ  таволги. 

2)  Этимъ  не  оканчивается  испытан1е :  Садко  предлагаетъ  дружин*  с^-Ьлать  же- 
ребья дубовые,  а  самъ  д'Ьлаетъ  липовый;  потомъ  дружина  д-Ьлаетъ  жеребья  липо- 
вые, а  онъ  дубовый. 
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Заснулъ  на  дощечкЬ  на  дубовой. 
Проснулся  Садке  во  синемъ  мор'^, 
Во  синемъ  мор^  на  самомъ  днФ>. 
Сквозь    воду   увид-Ьдъ   пекучись 

красное  солнышко, 
Вечернюю  зорю,  зорю  утреннюю. 
Увид'Ьлъ  Садке,— во  синемъ  мор'Ь 
Стоитъ  па.тата  б-Ьлокаменная, 
Заходилъ  Спдке  въ  палату  б-Ьло- 

камегшу: 
Сидитъ  въ  палат'1^  царь  морской. 
Голова  у  царя  какь  куча  сЫаая. 
Говоритъ  царь  таковы  слова: 

Ай  же  ты,  Садке  купецъ,  богатый 
гость! 

В-Ькъ  ты,  Садке,  по  морю  ■Ьзживалъ. 

Мн-Ь  царю  дани  не  плачива.1ъ, 

А  вонь  весь  пришелъ  ко  мн'Ь  во  по- 
дарочкахъ. 

Скажутъ,  мастеръ  играть  ,  въ  гуселки 
яровчаты : 

Поиграй  же  мн'Ь  въ  гуселки  яров- 
чаты. — 

Какъ  началъ  играть  Садке  вс. 
гусельки  яровчаты, 

Какъ  началъ  плясать  царь  мор- 
ской во  синемъ  мор'Ь, 

Какъ  расплясался  царь  морской. 

Игралъ  Садке  сутки,  игралъ  и 
друг1я, 

Да  игралъ  още  Садке  и  треть1и, 

А  все  пляшетъ  царь  морской  во 
синемъ  мор'Ь. 

Во  синемъ  мор'Ь  вода  всколыба- 
лася, 

Со  желты мъ  пескомъ  вода  сму- 
тилася, 

Стало  разбивать  много  кораблей 
на  синемъ  мор'Ь,   < 

Стало  много  гинуть  имЬньицевъ, 

Стало  много  тонуть  людей  пра- 
ведны ихъ  : 

Какъ  сталъ  народъ  молиться  Ми- 
колы  Можайскому, 
Томъ  1. 


Какъ   тронуло  Садко    въ    плечо 
во  правое : 

Ай  же  ты,  Садко  Новогородски1й ! 
Полно  играть  въ  гуселышки  яровчаты! 

Обернулся— глядитъ  Садко  Ново- 

городски1й : 
Ажио  стоитъ  старикъ    сЬдатыш. 
Говори лъ  Садко  Новогородскиш: 
<У  меня  воля  не  своя  во  синемъ 

морЬ, 
Приказано     играть    .пъ    гуселки 

яровчаты». 
Говоритъ  старикъ  таковы  слова: 

.,А  ты  струночки  повырывай, 

А  ты  гапенечки  повыломай. 

Скажи:   „у  меня  струночекъ  не  слу- 

чплося, 
А  шпенечковъ  не  пригодилося, 
Не  во  что  больше  играть: 
Приломалися  гуселки  яровчаты". 
Скажетъ  теб^  цар}>  морской: 
„Не  хочешь  ли   жениться  во  синемъ 

мор'Ь 
На  душечк-Ь  на  красныя  д'Ьвушк'Ь"? 
Говори  ему  таковы  снова: 
;,У    меня    воля    не  своя    во  синемъ 

мор'Ь". 
Опять  скажетъ  царь  морской: 
„Ну,  Садке,   вставай  по-утру  ране- 
шенько, 
Выбирай  себ-Ь  д'Ьвицу  красавицу". 
Как'1>  станешь  выбирать  д'Ьвицу  кра- 
савицу, 
Такъ  иерво  триста  дЬвицъ  пропусти, 
И  друго  триста  дЬвицъ  пропусти, 
И  третье  триста  дЬвицъ  пропусти: 
Позади  идетъ  дЬвица  красавица, 
Красавица  дЬвица  Чернавушка,  — 
Бери  тую  Чернаву  за  себя  замужъ, 
Будешь,  Садке,  во  НовЬ-градЬ. 
А  на  свою  безсчетну  золоту  казну 
Построй  церковь  соборную  Миколы 
Можайскому.  — 

Садке    струночки    во    гуселкахъ 

иовыдерну.1гъ, 
Шпенечки  во  яровчатыхъ   иовы- 

ломалъ. 
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Говорить  ему  царь  морской: 

;,Айжеты,  Садке  Новогородскшй ! 

Что  же  не  играешь  во  гуселки  яров- 
чаты  ?  — 

„У  меня  струночки  во  гуселкахъ  вы- 
дернулись, 

А  шпенечки  во  яровчатыхъ  повыло- 
мались : 

А  струночекъ  заиасныхъ  не  случилося. 

А  шпенечковъ  не  пригодилося". 

Говорить  царь  таковы  слова: 

Не  хочешь  ли  жениться  во  синемъ 
мор'Ь 

На  душечк-Ь  на  красныя  д-Ьвушк-Ь?— 

Говорить  ему  Садке  Новогородскшй: 

„У  меня  воля  не  своя  во  синемъ 
мор'Ь". 

Опять  говорить  царь  морской: 

Ну,  Садке,  вставай  но -утру  ране- 
шенько, 

Выбирай  себ-Ь  д-Ьвицу  красавицу.  — 

Вставалъ  Садке  по -утру  ране- 
шенько, 

Поглядитъ,  идетъ  триста  д'Ьву- 
шекъ  красныихъ: 

Онъ  перво  триста  д'Ьвицъ  про- 
пусти лъ, 

И  друго  триста  д'Ьвицъ  про- 
пустилъ, 

И  третье  триста  Д'Ьвицъ  пропус- 
тилъ ; 

Позади  шла  д'Ьвица  красавица, 

Красавица  Д'Ьвица   Чернавушка: 

Брадъ  тую  Чернаву  за  себя  за- 
мужъ. 

Какъ  прошелъ  у  нихъ  столованье 
почестенъ  пиръ, 

Какъ  ложится  спать  Садке, 

Какъ  проснулся  Садке  во  Нов-Ь- 
град-Ь, 


О  р'Ьку  Чернаву  на  крутомъ 
кряжу; 

Какъ    поглядитъ,   ажио    б'Ьжатъ 

Своп  черленые  корабли  по  Вол- 
хову. 
Поминаетъ  жена  Садка  со  дру- 
жиной во  синемъ  мор'Ь: 

Не  бывать  Садку  со  синя  моря! 

А  дружина  поминаетъ  одного 
Садка : 

«Остался  Садке  во  синемъ  мор'Ь»! 

А  Садке  стоитъ  на  крутомъ  кряжу, 

Встр'Ьчаетъ  свою  дружинушкусо 
Волхова. . 

Тутъ  его  ли  дружина  сдивовалася: 

„Остался  Садке  во  синемъ  мор'Ь, 
Очутился  впереди  нась  во  Нов^1-град'Ь, 
Встр'Ьчаетъ  дружину  съ  Волхова"! 

Встр-Ьтилъ  Садке  дружину  хо- 
робрую 

И  повелъ  иъ  палаты  б-Ьлока- 
меины. 

Тутъ  его  жена  зрадовалася, 

Брала  Садка  за  бЬлы  руки, 

Ц'Ьловала  во  уста  во  сахаршя. 

Началъ  Садке  выгружать  со  чер- 
леныихъ  со  кораблей 

Им'Ьньице-безсчетпу  золоту  каз- 
ну. 

Какъ  повыгрузилъ  со  черленыихъ 
кораблей, 

Состроплъ  церкву  соборнюю  Ми- 
колы  Можайскому. 

Не  сталъ  больше  'Ьздить  Садке 
на  сине  море, 

Сталъ  поживать  Садке  во  Нов-Ь- 
град-Ь. 


Пргш^ьч.  —  Садко  —  одинъ  ичь  главн^Ьйшихь  героевь  эпическихъ  нредашй 
Новогородскаго  цикла.  Вь  лиц'Ь  его  изображено  богатство  древняго  Новго- 
рода и  его  источники.  Н.  И.  Еостомаровъ  пишетъ:  „Купецъ  въ  народномъ 
воззр-Ьихи  принялъ  образъ  эпическаго  богатыря.  Такимъ  является  онъ  въ  поэ- 
тическомъ  тпл-Ь,  созданномъ  народною  фантаз1ею,  въ  и'Ьсн'Ь  о  Садк-Ь,  бога- 
томъ  гостФ..  То  же  удалое  побужден1е,  та  же  рЬшимость,  та  же  борьба  индици- 
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дуальной  силы,  поддерживаемой  кружком],  приверженцевъ  противт.  массы; 
Н  же  эп11чес1г1я  иреувеличеи1я  этой  силы  въ  области  нево'лможиаго.  Старин- 
ный языческ1Й  антропорфизмъ  явлетй  природы  долго  и  посл'Ь  усилен1Я  хрис- 
т1анства  былъ  душею  поэтическихъ  образовъ,  слагавшихся  у  народа  въ 
посл-Ьдугонцл  времена;  онъ  переплетался  въ  его  творческой  фантаз1и  съ 
христ1аыскими  в'Ьрован1Ями.  Не  много,  однако,  осталось  пародныхъ  создатй, 
гд-Ь  бы  онъ  являлся  съ  такою  яркостш  и  очертанност1Ю,  какъ  въ  п'Ьсняхъ 
о  Садк'Ь.  Христ1анское  начало  входитъ  сюда  слабо  и  притомъ  такъ,  что  язы- 
ческая подкладка  ясно  видна  изъ-подъ  новой  одежды.  Миеъ  о  Садк']!^  в-Ьроятио 
одинъ  изъ  самыхъ  общихъ.  Его  вар1анты  различны  и  несогласны  между  со- 
бою не  только  въ  частностяхъ,  но  и  въ  существенныхъ  пр1емахъ  они  им-Ьютъ 
одно  общее  настроен1е— представить  силу  купеческаго  богатства,  доведенную 
до  чудесности'^.  (С'Ьвернорусскхя  Народоправства.  Спб.  1863,  т.  II,  стр.  246—7). 
При  этомъ  сл'Ьдуетъ  зам-Ьтить,  что  Садко— личность  историческая:  въ  Новго- 
родской летописи,  подъ  1167  годомъ,  говорится  о  немъ  какъ  о  строител'Ь 
каменной  церкви  св.  Бориса  и  Гл-Ьба.  „Сходство  п'Ьсеннаго  Садкб— говоритъ 
С.  М.  Соловьевъ,  —  съ  л'Ьтописнымъ  заключается  въ  томъ,  что  и  въ  п-^^сн^Ь 
богатый  гость  охотникъ  строить  церкви".  (Истор1я  Росс1и.  М.  1862,  изд.  III, 
стр.  115). 


Отчего  Витязи  перевелись  на  Святой  Руеи  >)? 

На  заход-Ь  краснаго  солнышка  выЬзжало  на  Сафатъ-р'Ьку  семь 
удалыхъ  Русскихъ  витязей,  семь  .дюгучихъ  братьевъ  названыхъ,  и 
въ  ихъ  числ'Ь:  Алеша  Поповичь  м.яадъ,  Добрынл  молодецъ  и  мате- 
рой казакъ,  Илья  Муромецъ. 

Сафатъ-р']Ька  очень  часто  лв.1яется  въ  т'Ьхъ  Русских!)  и^Ьсняхъ,  которыя 
Босп'Ьваютъ  борьбу  нашего  народа  съ  ордами  Аз1ятскими.  Она  какъ  будто 
граница  Русскаго  м1ра,— и  на  ней  совершаются  велишя  битвы. 

Передъ  витязями  раскинулось  поле  чистое :  на  немъ  стоитъ  старъ  кряко- 
вистый  дубъ.  Отъ  него  идутъ  три  дороги:  первая  въ  Новгородъ,  вторая  въ 
Шевъ,  третья  до])ога  къ  синю  морю. 

Становились  витязи  на  распутш,  разбивали  б1злъ  иолотнянъ  ша- 
теръ,  отиускали  коней  погулять  по  чисту  нолю.  Ходятъ  кони  по 
шелковой  трав'Ь-мурав'Ь,  зеленую  травку  пощипываютъ,  золотою 
уздечкой  побрякиваютъ ;  а  въ  шатр'1э  полотняиомъ  витязи  опочииъ 
держатъ. 

Было  какъ  на  восход-Ь  краснаго  солнышка;  вставалъ  Добрьшл 
молодецъ  раньше  всЬхъ;  выходилъ  онъ  на  Сафагь-р-Ьку,  умыва.)гся 
студеной  водой,  утирался  тонкимъ  иолотномъ,  молился  на  Востокъ. .. 
Видитъ   Добрыня    за   Сафатъ-р-Ькой   бЪлъ    иолотнянъ  шатеръ;  въ 

')  Изъ  Истор1и  р.  Словесности.  С.  П.  Лквыреоа.  Т.  I,  стр.  245—249. 
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томъ  ли  шатр'Ь  залегъ  Татарченокъ,  злой  Татарпнъ  басурманче- 
нокъ:  не  пропускаетъ  ни  коннаго,  ни  п-Ьшаго,  ни  'Ьзжалаго  добраго 
ыолодца.  С'Ьдлалъ  Добрыня  своего  борзаго  коня:  клалъ  на  него 
онъ  потнички,  а  на  потнпчки  коврички,  клалъ  с1>дельцо  Черкаское, 
бралъ  копейцо  Урзамецкое,  бралъ  чингалище  булатное   и   садился 

на  добра  коня. 

» 
Перескочивъ  черезъ  р-Ьку,  Добрыня  первый  вызываетъ  Татарина:  честный 
бой  держать!  Татарпнъ  принялъ  вызовъ   Они  съ-Ьхались.  Копья  поломались, 
мечи  разлетались,  витязи  съ  копей  долой,  начался  рукопашный. 

Правая  нолска  Добрынина  ускользнула,  правая  ручка  Добрынина 
удрогнула,  п  валился  онъ  на  сыру  землю.  Скакалъ  ему  Татаринъ  на 
б'Ьлы  груди,  поролъ  ему  бЪлы  груди,  вынималъ  сердце  съ  печенью. 

Вставалъ  второй,  Алеша  Поповичь.  Видитъ  онъ  за  р'Ькой  коня  Добрынина. 
Стоитъ  борзый  конь  оседланный  и  взнузданный; — стоитъ,  только  не  веселъ, 
потупилъ  ясны  очи  во  сыру  землю:  знать,  тоскуетъ  по  своемъ  хозяине.  Са- 
дился Алеша  на  коня;  конь  осержается,  отделяется  отъ  сырой  земли,  пере- 
скочилъ  съ  витяземъ  за  Сафатъ-р-Ьку. 

Что  не  б^ль  во  поляхъ  заб-Ьл-блася  —  забЬл'Ьлася  ставка  бога- 
тырская; что  не  синь  въ  поляхъ  засин'Ьлася— засинЬлися  мечи  бу- 
латные; что  ни  крась  въ  поляхъ  закрасн'Ьлася — закраснЬлася  кровь 
съ  печенью. 

Алеша  подъ'Ьзжаетъ  къ  шатру,  видитъ :  Добрыня  спитъ  глубокимъ  сномъ. 
Вызываетъ  Алеша  Татарина  на  честный  бой.  Сразились  витязи.  Одол^лъ 
Алеша  Татарина,  валилъ  на  сыру  землю,  скакалъ  ему  на  б'Ьлы  груди,  хот^лъ 
пороть  ему  б'Ьлы  груди,  вынимать  сердце  съ  печенью. 

Тутъ  откуда  ни  взялся  черный  воронъ.  Онъ  вьётся  около  Алеши, 
проситъ  не  пороть  грудей  Татарину,  а  об-Ьщается  ему  слетать  на 
сипе  море,  принести  для  Добрыни  мертвой  и  живой  воды.  Алеша 
послушался.  Воронъ  сдержалъ  слово.  Вспрыснулъ  Алеша  Добрыню 
мертвой  водой — сросталось  его  т-Ьло  б'Ьлое,  затягивались  его  раны 
кровавыя ;  В('прыскпва.11ъ  Алеша  Добрыню  живой  водой  —  пробуж- 
дался витязь  отъ  смерти аго  сна.  Отпускали  они  Татарина. 

Трет1й  вставалъ  въ  шатр'Ь  Илья  Муромецъ.  Видитъ  онъ:  че- 
резъ  Сафатъ-р'Ьку  переправляется  сила  бусурманская  несм-Ьтная: 
и  той  силы  доброму  молодцу  не  объ-Ьхать,  сЬрому  волку  не  обры- 
скать, черному  ворону  не  облет^^ть.  —  Илья  сзываетъ  витязей.  Сб-Ь- 
гались  на  зовъ  его  витязи,  садились  на  добрыхъ  коней,  бросались 
на  силу  бусурманскую.  Не  столько  витязи  рубятъ,  сколько  добрые 
кони  ихъ  топчутъ.  Бились  три  часа  и  три  минуточки;  изрубили 
силу  поганую. 

ПобЬдивъ  ее,  загординились  витязи  и  стали  похваляться  такъ: 
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Не  намахались  наши  могутпыя  плечи,  не  уходились  наши  добрые 
кони,  не  иступились  наши  булатные  мечи!  И  вотъ,  первый,  Алеша 
Поповичь  младъ  обезум'Ьлъ  отъ  гордости  и  говоритъ:  «Подавай 
намъ  Силу  небесную;  мы  и  съ  тою  Силою,  витязи,  справимся». 

Чуть  промолви.  1ъ  онъ  слово  неразумное,  и  слет-^ло  двое  пебесныхъ 
Воителей,  и  в-Ьщали  они  громкимъ  голосомъ:  <а  давайте  съ  нами, 
витязи,  бой  держать,  хоть  насъ  двое,  а  васъ  семеро».  Разгор'Ьлся 
Алеша  Поповичь  на  т-Ь  слова,  поднялъ  опъ  коня  борзаго,  налет'Ьлъ 
онъ  на  пебесныхъ  Воителей  и  разрубилъ  ихъ  пополамъ  со  всего 
плеча.  Стало  четверо,  —  и  живы  всЬ!  НалетЬлъ  на  нихъ  Добрыня 
молодецъ,  разрубилъ  пхъ  пополамъ  со  всего  плеча— стало  восьмеро, 
и  живы  вс'М  Налет1иъ  на  нихъ  Илья  Муромецъ,  разрубилъ  ихъ 
пополамъ  со  всего  плеча— стало  вдвое  бол'Ье,  и  живы  всЫ  Броси- 
лись на  Силу  всЬ  витязи,  стали  они  Силу  колоть-рубить;  а  Сила 
ростетъ  да  ростетъ,  все  на  витязей  съ  боемъ  идетъ.  Бплися  витязи 
три  дня,  три  часа,  три  минуточки;  намахались  ихъ  плечи  могут- 
ныя,  уходилися  кони  ихъ  добрые,  иступились  мечи  ихъ  булатные; 
а  сила  все  ростетъ,  да  ростетъ,  все  на  витязей  съ  боемъ  идетъ. 

Испугались  могуч1е  витязи,  поб-Ьжали  они  въ  каменныя  горы, 
въ  темныя  пещеры.  Подб'Ьжитъ  витязь  къ  горЬ  и  окамен1)етъ,  под- 
б-Ьжитъ  другой  и  окамен-Ьегь,  подб'Ьжитъ  трет1й  и  окамен'Ьетъ. 

Съ  т-Ьхъ-то  поръ  и  перевелись  витязи  на  Святой  Руси. 

Пргшгьч.  —  С.  П.  Шевыревъ  сд^ладъ  такое  прим-Ьчате  къ  Бапечатанной 
былин-Ь:  «Г.  Никотинъ  (студентъ  Москов.  университета),  которому  я  много 
обязанъ  сообщешемъ  этого  прекраснаго  и  многозначительнаго  предан1Я,  за- 
свид'Ьтельствовалъ  мн-Ь,  что  онъ  передалъ  его  точно  такъ,  какъ  слышалъ  изъ 
устъ  разскащика  Сибиряка.  Слогъ  предан1я  онъ  старался  самъ  настроить  на 
ладъ  Р.  п'Ьсенъ  — Не  знаю,  на  какомъ  основан1и  г.  Жей,  печатая  это  сказа- 
н1е  въ  Современник!)  (т.  е.  въ  С  Отеч.  1856,  №  27),  изм^ни.1ъ  въ  немъ  текстъ, 
напечатавъ  вм-Ьсто:  силу  небесную— силу  нездп>шнюю.  Г.  Буслаевъ  въ  своей 
р^чи:  О  народной  поэз1и  въ  истор1и  древне-Русской  литературы  (Историч. 
Очерки  Р.  народной  Словесности  и  Искусства,  т.  I,  стр.  13),  ссылается  на 
текстъ,  изм-Ьнепный  г.  Меемъ.  Подъ  именемъ  нездгьшней  сылы  народъ  разу- 
м-Ьетъ  нечистую  силу,  а  не  небесную.»  (Истор1я  Р.  Слов.  1—257). 


Грозный  Царь  Ивань  Васильевичь  ')• 

Не  сине-то  море  колыбается, 
Не  сырой-то  боръ  разгорается, 
Воспылалъ-то  Грозный  царь  Иванъ  Васильевичь, 
Что  надоть  казнить  Новгородъ  да  Опсково. 


')  Изъ  сборника  Л.  Н.  Рыбникова. 
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По  горенк'Ь  на  честномъ  пиру  похаживатъ, 

Пословечно  государь  онъ  выговаривать: 

«Досталъ  я  перфилушку  изъ  Царя-града, 

Повывелъ  я  туманъ  изъ  синя  моря 

Й  повывелъ  я  изм1шу  съ  каменной  Москвы: 

Хочу  вывести  изм-ЬнуШку  со  Опскова.» 

Говорить  его  большш  сынъ  Иванушка  Ивановичь: 

«Батюшка  нашъ,  Грозный  царь  Иванъ  Васильевичь! 

Досталъ  ты  перфилушку  изъ  Царя-града, 

Повывелъ  ты  изм'Ьну  съ  каменной  Москвы; 

А  не  вывелъ  ты  тумана  изъ  синя  моря, 

Да  и  не  повывести  изм'Ьнушки  со  Опскова: 

У  тебя  изм'Ьнникъ  за  столомъ  сидптъ, 

Онъ  'Ьстъ  да  пьетъ  съ  одной  чашечки.» 

Говоритъ-то  Грозный  царь  Иванъ  Васильевичь: 

<Мн1;  скажи-тко  про  изм1шш[ика  великаго.» 

Молодой  Иванушка  Ивановичь  закручинился, 

Закручинился  онъ  и  запечалился: 

На  братца  мн-Ь-ка  сказать,  братца  не  видать; 

На  себя  сказать,  мн'Ь  живу  не  бывать. 

Говорилъ  Иванушка  Ивановичь: 

«Батюшка  нашъ,  Грозный  царь  Иванъ  Васильевичь! 

Какъ  мы  1ИЛИ-Т0  съ  Новгорода  до  Опскова, 

Мы-то  шли  по  правую  руку  Волхова, 

А  по  л^Ьвую  руку  Волхова  шелъ  Оедоръ  Ивановичь, 

Такъ  онъ  д'Ьлалъ  изм-Ьнушку  великую: 

Казнилъ  онъ  только  стараго  да  малаго, 

А  что  ИИ  лучи!Ш  онъ  народъ  садилъ  во  погреба, 

Опосля  онъ  выпуш,аетъ  ихъ  на  б'Ьлый  св'Ьтъ!* 

Говорить  тутъ  Грозный  царь  Иванъ  Васильевичь 

Громкимъ  голосомь  да  во  всю  голову: 

«Ай  же  вы,  мои  слуги  в'Ьрные, 

Палачи  мои  немилосливые ! 

Берите-ка  моего  сына  царскаго, 

Того  ли  Оедора  Иванова", 

За  него  за  ручушки  за  б'Ьлыя, 

За  него  за  перстни  за  злаченые, 

Ведите-тко  на  иоле  на  Куликово, 

На  это-то  .АгЬсто  па  торговое, 

Срубите-тко  ему  буйную  головушку 

За  него  из5]'Ьнушку  великую.» 

Вс'Ь  тутъ  палачи  затулялися. 
Не  см'Ьютъ  подойти  ко  сыну  ко  царскому 
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И  не  см'Ьютъ  казнить  сына  царскаго. 

Молодой  Иванушка  Скурлатовъ  сынъ, 

Скорешенько  ставалъ  онъ  на  рЬзвы  ноги, 

Подходилъ-то  онъ  ко  сыну  ко  царскому, 

Ко  тому  ли  ведору  Ивановичу, 

Беретъ  его  за  ручушки  за  б^Ьлыя, 

За  него  за  перстни  за  злаченые, 

Повелъ  его  на  поле  на  Куликово, 

На  этое  на  м^Ьсто  на  торговое, 

Положить  его  на  плаху  на  дубовую. 

Срубать-то  ему  буйную  головушку.  — 

Этая  царица  Московская, 

Молодая  Настасьюшка  Романовна, 

Видитъ:  дЪло  есть  не  малое. 

Не  стало  у  ней  сына  любимаго; 

Б1^жптъ  она  по  славной  каменной  Москвы 

Въ  одной  тонкой  рубашечк'Ь  безъ  пояса, 

Въ  однихъ  тоншихъ  чулочкахъ  безъ  чеботовъ, 

Ко  своему  ко  братцу  ко  любимому, 

Ко  тому  Микитушк-Ь  Романовичу. 

На  пяту  она  дверь  поразмахиваетъ. 

Поглянулъ  туда  Микитушка  Романовичь, 

Говорилъ-то  Микита  таковы  слова: 

< Подошла-то  ко  мн^  гостейка  незваная, 

Незваная  гостейка  и  нежданая?» 

Говоритъ  ему  Настасья  Романовна: 

«Ай  же  ты,  мой  братецъ  родимый, 

Молодой  Микитушка  Романовичь! 

Сидишь-то  ты  во  терем-Ь,  златомъ  верху, 

Видно,  надо  мной  незгодушки  не  выдаешь: 

Не  стало  моего  сына  любимаго, 

Того  ли  бедора  Ивановича, — 

Повелъ  его  Иванушка  Скурлатовъ  сынъ 

На  тое  на  поле  на  Куликово, 

На  м^сто  на  торговое, 

Срубить-то  ему  буйная  головушка.» 

Молодой  Микитушка  Романовичь, 
Онъ  скорешенько  скочилъ  какъ  на  рЬзвы  ножки, 
Кунью  шубоньку  накинулъ  на  одно  плечо. 
Шапочку  соболью  на  одно  ушко, 
Хватилъ  палочку  булатную  подъ  пазушку. 
Б-Ьжитъ-то  Микита  на  широшй  дворъ, 
Онъ  садился  на  добра  коня  не  сЬдлана, 
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Фхалъ  онъ  по  славной  каменной  Москвы, 

Махалъ  Микитушка  онъ  улицмн, 

Перемахивал ъ  Никита  переулкам ы, 

И  кричалъ  Микитушка  во  всю  голову, 

Во  всю  голову  громкимъ  голосомъ: 

«Если  кто  показнитъ  сына  царскаго, 

Того  я  разжалую; 

Кто  не  показнитъ  сына  царскаго, 

Того  я  пожалую.» 

Скурлатовъ  сынъ  Иванушка  разслухался, 

Поразслухался  и  пораздумался: 

«Царскш  сынъ-то  не  простой  мужикъ, 

Ч'Ьмъ  ни  будь  меня,  можетъ  и  пожалуетъ!» 

Молодой  Мпкитушка  Романовичь, 

Онъ  скорешенько  на^^халъ  на  добромъ  кон']^, 

Соскочилъ-то  Микита  съ  добра  коня 

На  своего  на  крестничка  любимаго: 

Стоитъ  д-Ьтинушка  Скурлатовъ  сынъ, 

Въ  рук-Ь  онъ  держитъ  ножъ  булатни1й, — 

Молодой-то  бедоръ  Ивановичь 

Положенъ  на  плаху  на  дубовую;  — 

Хочетъ  онъ  срубить  ему  буйную  головушку. 

Молодой  Микитушка  Романовичь 

Беретъ  онъ  крестничка  за  ручушки  за  б-Ьлыя, 

За  него  за  перстни  за  злаченые, 

Становилъ-то  онъ  его  на  р-Ьзвы  ноги, 

Ц'Ьловалъ  его  во  уста  во  сахарнтя, 

Называлъ  его  крестничкомъ  соб-Ь  любимыимъ. 

И  схватилъ-то  онъ  д-Ьтинушку  Скурлатова, 

Положилъ  его  на  платпку  на  дубовую, 

Срубилъ  ему  буйную  головушку, 

Срубилъ  головушку,  выговаривалъ: 

«Не  твой-то  кусъ,  да  не  тоб'Ь-то  "Ьсть, 

И  не  тоб'Ь  собаки  насм'Ьхатися, 

И  не  тоб-Ь  казнить  сына  царскаго!» 

Говорилъ  то  бедоръ  Ивановичь: 

«Ай  же  ты,  мой  крестовый  батюшка, 

Молодой  Микитушка  Романовичь! 

Самъ-то  погйнешь  и  меня  сгубишь: 

Нашъ  батюшка  —  Грозный  царь  Иванъ  Васильевичь.  - 

Говорилъ  ему  Микитушка  Романовичь: 

«Не  убойся-тко  ты,  крестничекъ  любимый: 

Ты  живъ,  — -  и  я^буду  живъ.» 
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Охватилъ  его  шубонькой  куньею, 
Садился  на  добра  коня, 
И  по11хали  по  славной  каменной  Москвы; 
Пр1'Ьхалъ  въ  свои  палаты  б'Ьлокаменны, 
Ко  своей  сестриц'Ь  ко  родимыя, 
Къ  молодой  Настасьюитк-Ь  Романовны. 
Молода  Настаюшка  Романовна 
Обозрила  своего  сына  любимаго: 
Тутъ  ей  сердце  возрадов:,лося, 
Тутъ  ей  слезушки-'Го  11р1утихнули, 
Она  шла  по  с:^авной  каменной  Москвы 
Во  свои  '^/алаты  бЬлокаменны. 

хрозный  царь  Иванъ  Васильевичь 
Охватйлся  за  своего  за  сына  за  любимаго: 
Йе  стало  своего  сына  любимаго. 
^нъ  д'Ьлалъ  повел-Ьше  въ  каменной  Москвы 
И  во  всемъ  царств-Ь'Московскоемъ, 
Чтобы  народъ-люди  постилися, 
И  ходили  бы  во  матушку  Божью  церкву, 
Господу  Богу  молилися, 
И  носили  бы  одежицы  опальныя. 
Идетъ  Грозный  царь  Иванъ  Васильевичь 
Во  матушку  Божью  церкву 
Со  своей  царицею  Московскою, 
Настасьею  Романовной, 
И  со  своимъ  сыномъ  любимыимъ, 
Иванушко^  Ивановичемъ, 
Приходитъ  онъ  во  Божью  церкву 
Въ  одежицы  опальныя. 
Молодой  Микнтушк-а  Романовичь 
Приходитъ  во  матушку  Божью  11;еркву 
Что  ни  лучш1я  одежицы  драгоц-Ьнныя, 
Пришелъ  къ  царю,  да  и  поздр?,вствовалъ : 
^Здравствуй,  батюшка,  грозный  царь  Иванъ  Васильевичь 
Со  своею  любимою  семеюшко.й,  моей  сестрицею  любимою, 
Царицей  Московскою  Настасьей  Романовной, 
Со  своими  любимыми  со  'д'Ьтушками: 
Съ  Иванушкой  Иванови'^емъ  и  бедоромъ  Ивановичемъ!* 
Говорилъ  ему  Грозный^  царь  Иванъ  Васильевичь: 
*Ай  же  ты,  Микиту  шка  Романовичь! 
Что  ты  въ  глазах'  ь^  насмехаешься, 
Надо  мною  ты   яодлыгаешься? 
Али  надо  ыш^^  незгодушки  ты  не  в-Ьдаешь, 
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Что  не  стало  у  меня  сына  любимаго, 

Того  ли  Оедора  Ивановича? 

Уведенъ  онъ  на  поле  на  Куликово 

У  того  Иванушки  Скурлатова, 

Положенъ  на  плашку  на  дубову, 

Срублена  ему  буйна  головушка 

За  него  изм-Ьнушку  великую.» 

Говорилъ  ему  Микитушка  Романовичь: 

«Есть  бы  кто  теб'Ь  сына  жива  .'привелъ, 

Того  ч'Ьмъ  бы  ты  пожаловалъ?» 

Говорилъ  ему  Грозный  царь  Иванъ  Василъевпчь: 

<Есть  бы  кто  ко  мн-Ь  сына  жива  привелъ, 

Дарилъ  бы  я  города  съ  пригородкамы, 

Села  дарилъ  бы  ,со  приселкамы, 

Бояръ  дарилъ  бы  со  крестьянамы, 

И  дарилъ  бы  я  безсчетну  золоту  казну, 

Силу  (арм1ю)  дарилъ  бы  великую 

И  дарилъ  бы  я  одешицы  драгоц-Ьнныя.» 

Молодой  Микитушка  Романовичь 

Выпустилъ  сына  царскаго  изъ-подъ  правыя  съ-иодъ  иазушки. 

Грозный  царь  Иванъ  Васильевичь 
Не  ц-Ьлуотъ  онъ  сына  любимаго, 
А  ц1^луетъ  онъ  Микитушка  Романовича, 
И  говоритъ  онъ  Микиты  таковы  слова: 
«Ай  же  ты,  Микитушка  Романовичь! 
Чимъ  тобя  теперь  пожаловать? 
Города  ли  ты  берешь  съ  пригородкамы, 
Али  села  берешь  со  приселкамы, 
Бояръ  ли  ты  берешь  со  крестьянамы, 
Али  силушку  (армш)  великую, 
Али  безсчетну  золотую  казну, 
Али  одежицы  берешь  драгоц-Ьнныя?» 
Говорилъ  ему  Микитушка  Романовичь: 
«Не  беру  я  городовъ  съ  пригородкамы, 
Не  надо  мн-Ь  селъ  со  приселкамы, 
Не  надо  мн-Ь  бояръ  со  крестьянамы, 
Не  надо  мн-Ь  силы  (арм1и)  велик1я, 
Не  надо  мн*  безсчетной  золотой  казны,  ^ 

Да  и  не  надо  мн^  одежицы  драгоц'Ьнныя : 
У  меня  силушка  велика  въ  могучихъ  плечахъ. 
Есть  безсчетной  золотой  казны  по  надобью, 
Одежица  драгоценная  на  мн-Ь-то  не  держится. 
Есть  подъ  Микитой  богатырсшй  конь. 
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А  ты  пожалуй-ка  Никитину  вотчину: 

Кто  коня  угналъ,  кто  жену  увелъ, 

Да  ушел'ь  въ  Никитину  вотчину,      ' 

Того  въ  Никитиной  вотчины  не  взыскивати.* 

Тутъ  Грозный  царь  Иванъ  Васильевичь 

Пожаловалъ  его  Никитиной  вотчиной: 

Кто  коня  угналъ,  кто  жену  увелъ, 

Да  ушелъ  въ  Никитину  вотчину, 

Того  въ  Никитиной  вотчины  не  взыскивати. 

Прилтч. —Вшлияа  веььма  зам-Ьчательна  по  богатству  историческихъ  фак- 
товъ,  удержанныхъ  памятью  народа.  ВсЬ  д'^йствующхя  лица,  въ  ней  выве- 
денныя,  на  самомъ  д'Ьл'Ь  жили  и  действовали  въ  в^къ  1оанна  1У :  самъ  1оаннъ, 
его  супруга  Апастас1я  Романовна,  два  ихъ  сына :  1оаннъ  и  веодоръ,  бояринъ 
Никита  Романовъ,  братъ  царицы  и  изв-Ьстный  любимецъ  царя,  Малюта  Ску- 
ратоБъ.  Никиту  Романова  царь  жаловалъ  волостями  и  селами.  (Ист.  Росс1и. 
Соловьева,  т.  8,  стр.  9).  Главный  сюжетъ  былины— уб1ете  сына  Грознымъ  — 
совершенно  согласенъ  съ  истор1ею.  Д-Ьйствительно ,  царь  въ  1582  году,  въ 
пылу  гн'Ьва,  поразилъ  царевича,  старшаго  своего  сына,  смертельнымъ  уда- 
ромъ.  Убивъ  сына  въ  минуты  раздражешя,  1оаннъ,  опомнившись,  ужасно 
терзался.  «Побл'Ьдн'Ьвъ  отъ  ужаса,  —  пишетъ  красноречивый  Н.  М.  Еарам- 
зинъ,—въ  трепете,  въ  изстуилеши  о]^ъ  воскликнулъ:  «я  убилъ  сына!»  и  ки- 
нулся обнимать,  целовать  его;  удерживалъ  кровь,  текущую  изъ  глубокой 
язвы;  плакалъ,  рыдалъ,  звалъ  лекарей;  молилъ  Бога  о  милосерд1и,  сына  о 
прош,еши. ..»  Но  все  напрасно:  царевичь  умеръ.  «Тамъ,  где  столько  летъ, — 
повествуетъ  нашъ  исторшграфъ,— лилася  кровь  невинныхъ,  1оаннъ,  обагрен- 
ный сыновнею,  въ  оцепенен1и  сиделъ  неподвижно  у  трупа,  безъ  пиш,и  и  сна, 
несколько  дней...»  Во  время  погребешя  «обнаженный  всехъ  знаковъ  цар- 
скаго  сана,  въ  ризе  печальной,  въ  виде  простаго,  отчаяннаго  грешника,  онъ 
бился  о  гробъ  и  землю  съ  воплемъ  пронзительнымъ.»  (Истор1я  Госуд.  Росс, 
изд.  Слениныхъ,  т.  IX,  стр.  353— 4).  Еарамзинъ  да.11ее  разсказываетъ,  что,  царь 
«удалилъ  отъ  глазъ  своихъ  все  предметы  велич1я,  богатства  и  пышности;  облекъ 
себя  и  дворъ  въ  одеоюду  скорби. »  Былина  говорнтъ  о  той  же  одеждгь  скорби 
а  о  томъ  же  сильномъ  раскаян1и  царя  по  уб1ен1и  сына.— Анахронизмы  встре- 
чаются и  въ  этой  былине.  Анастас1я  Романовна  умерла  въ  1560  г.,  а  между 
темъ  она  является  въ  былине  действуюпцтмъ  лицемъ  въ  минуту  смерти  ца- 
ревича, случившейся  въ  1582  году.  Убитъ  былъ  не  бедоръ  Ьанновичь,  а  1оаннъ 
Ьанновичь,  и  убитъ  былъ  не  за  измену,  какъ  говорится  въ  былине,  а  за  то 
(по  однимъ  извест1ямъ).  что  указалъ  на  необходимость  послать  войско  ко 
Пскову,  или  .за  то  (по  другимъ),  что  вступился  за  беременную  свою  жену, 
оскорбленную  Гоаняомъ.  [Жарашгтъ.  IX,  стр.  353,  примеч.  610,  Соловьевъ.  У1, 
стр.  435).  Далее  по  истор1и  известно,  что  Борисъ  Годуновъ  хотелъ  было 
защитить  царевича  отъ  удара  царя,  а  по  былине  эта  счастливая  доля  припи- 
сывается Никите  Романову.  (Почему  такъ?).  По  истор1и  царевичь  былъ  дей- 
ствительно убитъ,  а  въ  былине  онъ  спасенъ. 
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Взяи'с  Казани.  >). 


Вы  послушайте,  ребята, 
Что  мы  станемъ  говорить; 
А  мы,  старые  старушки, 
Будемъ  сказывати 
Про  грозна  царя  Ивана,. 
Про  Васильевича; 
Какъ  дарь  государь 
Подъ  Казань  подступать, 
Онъ  додъ  р'Ьчку,  подъ  Казанку, 
Подкопъ  подкопалъ — 
Сорокъ  бочекъ  закопалъ; 
Что  съ  т^мъ  ли  ярымъ  зельемъ, 
Чернымъ  порохомъ; 
А  на  бочки  становили 
Воску  Ярова  св'Ьчи. 
Злы  Татарева  по  городу 
Похаживаютъ, 
Похваляются 
Да  выхваляются, 
Что  не  быть  дескать  Казанюшк-Ь 
Подъ  б'Ьлымъ  —  подъ  царемъ. 
А  и  нашъ  царь  государь 
Распаляется, 

Распаляется,  погнав  ля  ется^ 
А  на  завтра  пушкарей 
Онъ  велитъ  всЬхъ  казнить, 


ВсЬхъ  пушкарчиковъ, 

Зажигальш;иковъ. 

Какъ  одинъ  пушкарь 

Посм-^лМ  всЬхъ  былъ: 

«А  за  первое,  царь,  слово 

Мн-Ь  н'Ьтъ  казни; 

За  другое,  царь,  слово 

Головы  не  сними. 

А  въ  тиши-то  св-Ьчи, 

Он-Ь  тише  горятъ, 

На  в-Ьтру-то  св^Ьчи 

Он-Ь  шибче  горятъ.» 

Не  усп-бль  пушкарь 

Слово  вымолвить, 

Какъ  и  взорвало  ст-Ьну 

Б'Ьлокаменную, 

Поломало  ъс^  башенки 

Узорчатыя. 

Вдругъ  нашъ  царь-государь 

Очень  весе  л  ъ  сталъ, 

А  на  утро  пушкарей 

Велитъ  жаловати, 

И  вс^мъ  пушкарямъ 

По  пятидесяти  рублей. 

Одному  пушкарю 

Полтораста  рублей. 


Лжеди1И[цтр1Й  2). 

Ты  Боже,  Боже,  Спасъ  милости-  Злаго  разстригу  Гришку  Отрепь- 
вый!  ва;  ^ 

Къ  чему  рано  надъ  нами  прог-  Уже  ли  онъ,  разстрига,  на  цар- 
н-Ьвался —  ство  сЬлъ? 

Послалъ  намъ.  Боже,  прелестни-  Называется  разстрига  прямымъ 
ка,  Царемъ, 


*)  Записала  г-жа  Кобякова. 

')  Изъ  сборника  Кирши  Данилова. 
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Царем ъ  Дмитр1емъ  Ивановичемъ 
Углецкимъ. 

Не  долго  разстрпга  на  царствЬ 
сид'Ьлъ, 

Бохот-Ьдъ  разстрига  женитися ; 

Не  у  себя-то  онъ,  ^въ  каменной 
Москв^Ь, 

Бралъ  онъ  разстрига  въ  прокля- 
той Литв!^, 

У  Юр1я  пана  Сендомпрскаго 

Дочь  Маринку  Юрьеву, 

Злу  еретницу,  безбожницу. 

На  вешшй  праздникъ  Николинъ 
день, 

Въ  четвергъ  у  разстриги  свадьба 
была, 

А  въ  пятницу  праздникъ  Нико- 
линъ день. 

Князи  и  бояра  пошли  къ  заут- 
рени, 

А  Гришка  разстрига  онъ  въ  баню 
съ  женой; 

На  Гришк'Ь  рубашка  кисейная, 

На  Маринке  соянъ  хрущатой 
камки. 

А  часъ  другой  произойду ч и. 

Уже  князи  и  бояра  отъ  заутре- 
ни, 

А  Гришка  разстрига  изъ  бани 
съ  женой. 

Быходитъ  разс1рига  на  красной 
крылецъ, 

Кричи тъ,  реветъ  зычнымъ  голо- 
сом ъ  : 

чГой  еси,  ключники  мои,  прис- 
п-Ьшникй! 

Прйсп-Ьвайте  кушанье, 

А  и  постное  и  скоромное; 

Заутру  будетъ  ко  мн-Ь  гость  до- 
рогой: 

Юрья  панъ  со  панею». 

А  втопоры  стр'Ьльцы  догадалися, 

За-то-то  слово  спохватилися, 


Въ  боголюбовъ  монастырь  мета- 
лися 

Къ  цариц-Ь  Мар01^  Матв'Ьевн'Ь. 

«Царица  ты,    Мареа    МатвЬев- 
на! 

Твое  ли  это  чадо  на  царств-Ь  си- 
дитъ, 

Царевичъ  Димитрш  Ивановичъ»? 

А  втоиоры  Царица  Мареа  Мат- 
веевна, 

И  таковы  р-Ьчи  въ  слезахъ  гово- 
рила: 

«А  глупцы  стр'Ьльцы  вы,  не  до- 
гадливы. 

Какое  мое  чадо  на  царств1^   си- 
дитъ? 

На  царстве  у  васъ  сидптъ 

Разстрига     Гришка    Отрепьевъ 
сынъ; 

Потер янъ    мой    сынъ    Царевичь 
Дмитр1й  Ивановичъ 

На  Угличе  отъ  трехъ  бояръ  Го- 
дуновыхъ;  — 

Его  мош;и  лежатъ   въ   каменной 
Москв'Ь 

У  чудной  Соф1и  премудрыя ,  — 

У  того  ли-то  Ивана  Великаго 

Завсегда  звонятъ  во  царь-коло- 
колъ, 

Соборны  попы  собираются, 

За  всяше  праздники  совершаютъ 
панихиды 

За    память    Царевича    Дмитр1я 
Ивановича,  — 

А  Году новыхъ  бояръ  проклинаютъ 
завсегда». 

Тутъ  стр'Ьльцы  догадалися; 

ВсЬ  они  собиралися. 

Ко  красному  царскому  крылечку 
металися, 

И   тутъ   въ   Москв'Ь   взбунтова- 
лися, 

Гришка  разстрига  догадается. 
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Самъ  въ  верхни  чердаки  убп- 
рается 

И  накр-ЬпЕо  запирается ; 

А  злая  его  жена,  Маринка  без- 
божница, 

Сорокою  обV"рнулася, 

Р1зъ  палатъ  вопъ  она  вылет-Ь- 
ла. 


А  Гришка  разстрига  втопоры 
догадливъ  былъ, 

Бросился  онъ  со  т'Ьхъ  чердаковъ 
на  йопья  острый 

Ко  гЬмъ  стр'Ьльцамъ  удалымъ 
молодцамъ. 

И  тутъ  (}му  такова  смерть  слу- 
чилась. 


Шешя  Царевны  Ксеп1и  Борисовны  Годуновой  0> 


Сплачется  мала  птичка, 
Б'Ьлая  пелепелка: 
«Охте  мн-Ь  молоды  горевати! 
Хотятъ  сырой  дубъ  зажигати, 
Мое  гн-^здышко  разорити, 
Мои  милыя  д-Ьти  побити, 
Меня  пелепелку  поимати>. 
Сплачетца  на  Москв'Ь  царевна: 
<Охте  мн-Ь  молоды  горевати, 
Что  -Ьдеть  къ  Москв'Ь  изм'Ьнникъ, 
Ино  Гриша  Отрепьевъ  разстрига, 
Что  хочетъ  меня  полонити, 
А  полон ивъ  меня,   хочетъ  пост- 

рнтчи , 


Чернеческ1й  чинъ  наложити. 
Ино  мн-Ь  постритчися  не  хочетъ, 
Чернеческаго  чину  не  сдержати; 
Отворите  будетъ  темна  келья, 
На   добрыхъ    молодцевъ    посмо- 

трити. 
Ино,  охъ  милый  наши  переходы, 
А  кому  будетъ  по  васъ  да  ходпти, 
По  сл'Ьцарскаго  нашего  житья 
И  посл-Ь  Бориса  Годунова? 
Ахъ,  милые  наши  теремы, 
х\  кому  будетъ  въ  васъ  да  сид'Ьти, 
Посл-Ь  царскаго  нашего  житья 
И  посл'Ь  Бориса  Годунова?» 


Смерть  йетра  Алекс1Ьевича  2). 

Ахъ  ты  батюшка,  св-Ьтелъм^хнцъ!     Все  ты  прячешься  за  облака, 


Что  ты  св'Ьтишь  не  по  старому. 
Не  по  старому,  не  по  прежнему, — 
Не  во  всю  землю  Святорусскую? 
Что  съ  вечера — не  до  полночи, 
Со  полуночи — не  до  бЬла  св'Ьта? 


Закрываешься  тучей  темною. 
Какъ   у   насъ   было    на   Святой 

Руси, 
Въ  Петербурге,  въ  славиомъ  го- 

род1ь 


')  Изъ  ивп-Ьст^й  2-го  Отд.  Акад.  Наукъ. 
2)  Тоже. 
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У  дворца  было  государева, 
У  крыльца  было  ьоскрашенова, 
Молодой  солдатъ  на  часахъ  стоя  л  ъ, 
Стоючи-то  онъ  призадумался, 
1Три:?адумавп111сь— слезно  плакать 

сталъ; 
И  онъ  ылачетъ,  какъ  р'кка  льется, 
Возрыдаетъ,    ровно   громъ    гре- 

митъ : 
Въ    возрыданьп    онъ    слово   вы- 
мол вилъ: 
«Вы    подуйте    съ    горъ,     в'Ьтры 

буйные! 
Разнесите  вы,  сн1>ги  бФ^лые! 
Разступись  ты,  мать  сыра  земля! 
Развались  ты,  б1\лъ   горючь  ка- 
мень ! 
Расколись  ты,  гробова  доска! 
Раздерись  ты,  золота  парча! 
Распахнись  ты,  б'Ьлъ  тонкой  са- 
ванъ! 


Ужъ  ты  встань- проснись,  право- 
славный царь, 
Православный  царь,  Петръ  Алек- 

сЬевичъ! 
Посмотри,  сударь,  на  свою  гвар- 
дию. 
Посмотри  на  свою  прмеюшку. 
Хорошо   твоя    армеюшка    обря- 
жена: 
ВсЬ    полковнички  —  во     своихъ 

полкахъ, 
Подполковники  —  на  своихъ  м'Ь- 

м^^стахъ, 
ВсЬ  майоры— на  добрыхъ  конихъ, 
Капитаны— -передъ  ротами. 
Офицеры — передъ  взводами, 
А  прапорщики — подъ  знаменами, 
Дожйдаютъ  они  полковничка, 
Что    полковничка    Преображен- 

скаго — 
Капитана  бомбандирскаго». 


Французъ  съ  арм1ей  валитъ  1). 


Заводилася  война, 
Среди  б-Ьлаго  дня, 
А  какъ  началъ  палить. 
Только  дымъ  столбомъ  валитъ. 
Каково  есть  красно  солнышко. 
Не  видно  во  дыму! 
Только  видно  во  дыму  — 
Не  ясенъ  соколъ  летитъ, 
Добрый  молодецъ  гуляетъ, 
Онъ  по  крутой  по  гор'Ь, 
Самъ  на  ворономъ  кон-Ь; 
Мимо  казаковъ  проскакпвалъ. 
Два  словечка  сказалъ: 
«Казаки,  вы  казаки, 


Военные  мои. 
Удалые  молодцы! 
Безъ  разм-Ьрушки  пейте 
Зеленаго  вина, 
Посм-Ьл^е  поступайте 
Со  Французомъ  воевать!» 
—  Ужъ  мы  рады  воевать, 
Слезны  капли  проливать! — 
Не  пыль  въ  пол-Ь  пылитъ, 
Не  дубровушка  шумитъ: 
'Французъ  съ  арм1ей  валитъ, 
Самъ  подваливаетъ, 
Р'Ьчь  выговариваетъ: 
«Еще  много  генераловъ  — 


^)  Из1.  Л-Ьтоивси  р.  .Гитвратурм  Тахонравова. 
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Вс'кхъ  въ  ногахъ  стопчу; 
Всею  матушку  Россеюшку 
Во  иолонъ  себ-Ь  возму, 
Въ  каменну  Москву  зайду! 
Генералы  испугались, 
Платкомъ  слезы  утирали, 
Въ  поворотъ  слово  сказали: 
*Не  бывать  теб-Ь,  злодею, 
Въ  пашей  каменной  Москв-Ь, 
Не  видать  теб*,  злод-Ью, 
Б'Ьлокаменныхъ  церквей, 
Не  стрелять  теб-Ь,  злод-Ью, 
Золотыхъ  пашихъ  крестовъ!= 

На  лужку  было  лужку 
Стоитъ  арм1я  въ  кружку: 
Лапуховъ  *здилъ  въ  полку, 
Курилъ  трубку  табаку. 
Для  чего  не  курить. 
Зелена  вина  не  пить! 
Свинца-пороху  довольно. 
Сила  во  пол-Ь  стоитъ, 
Ужъ  мы  билися,  рубилися 


Четырнадцать  часовъ. 
Стали  силу  разбивать 
И  полковничковъ  считать. 
Не  нашли  такихъ  убитыхъ 
Полковничковъ  до  семи, 
Генераловъ  до  осьми. 
Мелкой  солдатской  силы 
Сосчитать  мы  не  могли: 
Которы  на  гор'Ь, 
По  кол^нъ  стоятъ  въ  руд*  '); 
Которы  подъ  горой, 
тахъ  засыпало  землей. 
Одинъ  такой  лежитъ, 
Таку  р-Ьчь  говоритъ: 
*Вы  подайте-ка,  ребятушки, 
Чернильницу  со  перомъ, 
Листь  бумаги  со  гербомъ; 
Напии1у  я  таку  просьбу 
Государю  самому  — 
Императору  царю: 
Еш,е  нашъ-отъ  генералъ 
Много  силы  раздержалъ.> 


Руда — кровь 


ЛЕГЕНДА. 


» 


Значете  легенды,— С лотх  А.  И.  Аеанасьева:  «На  ряду  съ  дру- 
гими эпическими  сказаишми,  живущими  въ  устахъ  народа,  суще- 
ствуетъ  еще  ц'Ьлый  отд'Ьлъ  иобольи1их7>  иовФ^стей,  запечатл'Ьнныхъ 
тЫъ  особенны мъ,  отличительнымъ  характерохмъ,  всл'Ьдствхе  кото- 
раго  получили  он;Ь  назваи1е  легендъ.  Дли  своихъ  эпическихъ  проия- 
ведеп1й  народъ  беретъ  содерлсан1е  изъ  иреданхй  сво'лго  ирошлаго, 
вноситъ  въ  нихъ  свои  собственный  в^1зрован1я  и  иравстиенныя  уб'Ьлс- 
ден1я,  ирисуиця  ему  въ  ту  или  другую  эпоху  его  развит1я:  и  по- 
тому если  яяыческая  старина  слулсила  обпльнымъ  матер1аломъ  для 
народной  поэз1и,  то  въ  свою  очередь  и  христ1анск1я  иредставлен1я 
должны  были  найти  въ  ней  лживой  отголосокъ.  Народная  п'Ьсня  и 
сказка  въ  самомъ  дЪлЬ  не  разъ  обращались  къ  Священному  Пи- 
сашю  и  жнт1ямъ  святыхъ,  и  отсюда  почерпали  матер1алъ  для  сво- 
ихъ иов-Ьствованхй:  такое  заимстповап1е  событий  и  лицъ  изъ  Биб- 
лейской исторш.  самый  взглядъ  на  все  лгитсйское,  выработавш1йся 
въ  народныхъ  ироизведен1яхъ,  придали  этимъ  посл'Ьднпмъ  интересъ 
бол'1>е  значительный,  духовный:  п'Ьсня  обратилась  въ  стихъ,  сказка 
въ  легенду.  Само  собою  разум^Ьется,  к'акъ  въ  стихахъ,  такъ  и  въ 
легендахъ  заимствованный  матер1алъ  передастся  далеко  не  въ  со- 
вершенной чистот^>;  напротивъ,  онъ  бол-Ье  или  менЬе  подчиняется 
произволу  народной  фантаз1и,  видоизмФ>ияется  сообразно  ея  требо- 
вашямъ  и  даже  связывается  съ  т^Ьмп  иредан1п.ми  и  пов1,рьями,  ко- 
торыя  уц'Ьл'Ьли  отъ  эпохи  до-исторической  и  которыя  невидимому 
уже  противоположны  пачаламъ  христ1анскаго  учен1я.  Истор1я  совер- 
таетъ  свой  путь  послФ.довательно,  и  в'ь  малоразвитыхъ  массахъ  на- 
селен1и  старое  не  только  надолго  ужинается  съ  новымъ,  но  и  вза- 
имно проникаются  другъ  другомъ.  Такъ  во:шг1Кли  и  наро,г.ныя  ле- 
генды, пов'1\ствую!П,!я  О  создй И1И  м1рп,  потоп!;  и  стрпигпомъ  суд!;,  ("ь 
прим'Ьсью  древи'1АйП1ихъ  суев^р1й  и  ок{)ужающ1я  нЬкото])ыхг  уюд- 
Томъ  I.  11 
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мпконъ  аттрибутамп  чпсто-сказочпаго  эпоса.  Поэтому  хотя  просто- 
людинъ  смотрптъ  на  легенду,  какъ  па  что-то  священное,  хотя  въ 
самомъ  \)а'бслш'б^\  слышится  иногда  библейск1Й  оборотъ,  тЬмъ  не 
мен'Ье  странно  было  бы  въ  этихъ  поэтическихъ  произведен1яхъ  искать 
религ1озпо-догматнческаго  откровенш  народа,  въ  его  современномъ 
состолн1и.  ГГЬтъ,  это  все  памятники  глубокой  старины,  того  давио- 
прошедшаго  времени,  когда  благочестивый  л-Ьтописецъ,  поражен- 
ный д'Ьйствительнымъ  см'кшен1емъ  въ  жизни  хрпст1анскпхъ  идей  и 
обрядовъ  съ  языческими,  назвалъ  народъ  иашъ  двоевщтымъ».  (На- 
родныя  Русск1я  Легенды,  собранныя  Л.  Н.  Аванасьевымъ.  Москва. 
1859.  Разборъ:  Отеч.  Зап.  1860,  №  4). 

О  легендахъ  мало  написано.  Впрочемъ  можно  указать  на  н-Ькоторыл  по 
этому  предмету  статьи  и  матср1алы.  0.  И.  Буслаева:  П-Ьснп  древней  Эдды  о  Зн- 
гурд-Ь  и  Муромская  легенда.  Исторпч,  Очерки.  1—269-433  и  д.— Легенда  о  крово- 
см'Ьсптел'Ь.  Н  И.  Костомарова.  Соврем.  1859,  №  3.— Н-Ькоторыл  легенды  изданы 
въ  Памятниках!»  старинной  Рус  литературы.  Вып.  1.— Этнографпч.  Сборникъ. 
Вып.  У,  стр.  43  биб.11ограф.  указателя. 


Царевачъ  ЕвстаФ1й. 

Въ  н'Ькоторомъ  государств'11  жплъ-былъ  царь.  У  него  былъ  мла- 
дой сыпъ  царевичъ  Евстаф1Г|;  не  любилъ  онъ  ни  иировъ,  пи  пля- 
сокъ,  ни  гульбищъ,  а  любилъ  ходить  но  улпцамь,  да  водиться  съ 
нищими,  людьми  простыми  и  убогими,  и  дарилъ  ихъ  деньга.мп. 
Кр-Ьико  разсердился  на  него  царь,  повел'Ьлъ  вести  къ  висЬлицЬ  и 
предать  лютой  смерти.  Привели  царевича  и  хотятъ  уже  в'Ьшать. 
Ботъ  царевичъ  палъ  иередъ  отцемъ  па  кол'1>ни  и  сталъ  просить 
сроку  хоть  на  три  часа.  Царь  согласился,  далъ  ему  сроку  на  три 
часа.  Царевичъ  Евстаф1й  пошедъ  тШъ  времеиемъ  къ  слесарямъ  и 
заказалъ  сд'Ьлать  въ  скорости  три  сундука:  одинъ  золотой,  другой 
серебряной,  а  трет1й~просто  расколоть  кряжъ  на  двое,  выдолбить 
корытомъ,  и  приц'Ьиить  замокъ.  Сделали  слесаря  три  сундука  и  при- 
несли къ  вис'1>лиц^Ь.  Царь  съ  боярами  смотрятъ,  что  такое  будетъ; 
а  царевичъ  ошрылъ  сундуки  и  показываетъ:  въ  золотомъ  насыпано 
полно  золота,  въ  серебряиомъ  насыпано  полно  серебра,  а  въ  де- 
ревянномъ  накладена  всякая  мерзость.  Показалъ  п  опять  затворплъ 
сундуки  и  заперъ  ихъ  иакрЬпко.  Царь  еще  пуще  разгн']5вался  и 
спрашнваетъ  у  царевича  Евстаф1я:  «Что  это  за  насм'Ьшку  ты  Д'Ь- 
лаешь*? — «Государь  батюшка!  говорптъ  царевичъ:  ты  зд-Ьсь  съ 
боярами,  вели  оц'1зиить  сундуки-то,  чего  они  стоютъ»?  Вотъ  бояре 
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серебряном  сундукъ  оц'Ьнили  дорого,  золотой  того  дороже,  а  на  де- 
ревянной н  смотр'Ьть  не  хотлтъ.  Б^|{стаф1п  даревпчъ  говорптъ:  ^<отом- 
кните-ка  теперь  сундуки,  н  носмотрпте,  тго  въ  ннхъ»!  Вотъ  отом- 
кнули золотой  сундукъ,  а  тамъ  зы'Ьн,  лягушки  и  всякая  срамота; 
носмотр'Ьлп  въ  серебряной — и  зд-Ьсь  то  же;  открыли  деревянной,  а 
въ  немъ  ростутъ  древа  съ  плодами  и  листв1емъ,  исиускаютъ  отъ 
себя  дух[1  сладк1е,  а  посреди  стоитъ  церковь  съ  оградою.  Изумился 
царь  и  не  вел'Ьлъ  казнить  царевича  Евстаф1я. 


Ангел  ь. 

Одна  женщина  им'Ьла  двое  д'1ьтей-малютокъ.  И  иосылаетъ  Богъ 
ангела  вынуть  пзъ  нея  дуигу.  Ангелъ  прнлет1^лъ  къ  бабЬ;  жалко 
ему  стало  двухъ  малыхъ  младенцевъ,  не  вынулъ  оиъ  души  изъ 
бабы  и  иолегЬлъ  къ  Богу.  «Что— вынулъ  душу»?  снрашиваетъ  его 
Господь.  —  Штъ,  Господи!  —  «Что-жъ  такъ»?  Ангелъ  сказалъ:  «У 
тон  бабы,  Господи,  есть  два  малыхъ  младенца;  ч'Ьмъ  же  они  ста- 
нутъ  питаться  >?  Богъ  взялъ  жезло,  ударилъ  въ  камень  и  разбилъ 
его  на  двое.  «Пол'Ьзай  туда*1  сказалъ  Богъ  ангелу;  ангелъ  по./1^зъ 
въ  трещину.  «Что  видишь  тамъ»?  спросилъ  Господь. — Вижу  двухъ 
червиковъ.  —  «Кто  питаетъ  этихъ  червяковъ,  тотъ  пропиталъ  бы  и 
двухъ  малыхъ  младенцевъ»!  И  отнялъ  Богъ'  у  ангела  крылья,  п 
пустнлъ  его  на  землю  на  три  года.  - 

Нанялся  ангелъ  въ  батраки  у  попа.  Живетъ  у  него  годъ  и  дру- 
гой: разъ  послалъ  его  попъ  куда-то  за  дЬломъ.  Идетъ  батракъ 
мимо  церкви,  остановился  и  давай  бросать  въ  нее  каменья,  а  самъ 
норовитъ,  какъ  бы  прямо  въ  крестъ  попасть.  Народу  собралось 
много-много,  и  принялись  вс4  ругать  его;  чуть-чуть  не  прибили! 
Пошелъ  батракъ  дальше,  шелъ  -  шелъ,  увид'Ьлъ  кабакъ  и  давай 
на  него  Богу  молиться.  «Что  за  болвапъ  такой!  говорятъ  прохож1е: 
на  церковь  каменья  швыряетъ,  а  на  кабакъ  молится!  мало  бьютъ 
эдакихъ  дураковъ»!....  А  батракъ  помолился  и  пошелъ  дальше; 
Шелъ- шелъ,  увидалъ  нищаго,  и  ну  его  ругать  попрошайкою.  Услы- 
хали то  люди  прохож1е  и  пошлп  къ  попу  съ  жалобой:  такъ  и  такъ, 
говорятъ,  ходитъ  твой  батракъ  по  улицамъ  —  только  дуритъ,  надъ 
святынею  насм'Ьхается,  надъ  убогими  ругается.  Сталъ  попъ  его  до- 
прашивать: <зач'Ьмъ  де  ты  на  церковь  каменья  бросалъ,  на  кабакъ 
Богу  молился»?  Говорптъ  еа1у  батракъ:  <гне  на  церковь  бросалъ  я 
каменья,  не  на  кабакъ  Богу  молился!  Шелъ  я  мимо  церкви  и  уви- 
д1иъ,    что  нечистая  сила    за  грГ.хп  паиш    такъ   п  кружится   надъ 

11* 
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храмоыъ  Божьимъ,  такъ  и  л-Ьпится  на  крестъ;  вотъ  я  и  сталъ  ши- 
бать въ  нее  каменьями.  А  мимо  кабака  идучи,  увид'Ёлъ  я  много 
народу,  пьютъ,  гуляютъ,  о  смертномъ  часЬ  не  думаютъ;  и  аомо- 
лнлсл  тутъ  я  Богу,  чтобъ  не  допускалъ  православныхъ  до  пьянства 
и  смертной  погибели». —  А  за  что  облаялъ  убогаго?— «Какой-то 
убогой!  много  есть  у  него  денегъ,  а  все  ходитъ  по  М1ру  да  сби- 
раетъ  милостыну:  только  у  прямыхъ  нищихъ  хл'Ьбъ  отнимаетъ.  За 
то  и  назвалъ  его  попрошайкою». 

Отжилъ  батракъ  свои  три  года.  Попъ  даетъ  ему  деньги,  а  онъ 
говоритъ:  «н'Ьтъ,  мн1^  деньги  не  нужны;  а  ты  лучше  проводи  меня  » 
Пошелъ  попъ  провожать  его.  Вотъ  шли  они,  шли,  долго  шли.  И  далъ 
Господь  снова  ангелу  крылья;  поднялся  онъ  отъ  земли  и  улет'Ьлъ 
на  небо.    Тутъ  только  узналъ  попъ,  кто  служилъ  у  него  три  года. 

Пргштьч.  —  О.  И.  Буслаевъ  доказываетъ,  что  наши  легенды,  къ  древ- 
н'Ьйшему,  иногда  хмиеологическому,  элементу  присовокупляютъ  110здб'Ьйш1й,  за- 
имствованный изъ  источниковъ  письменныхъ,  и  особенно  изъ  Палеи,  въ 
которой  къ  библейскимъ  сказашямъ  прибавлено  много  вымышленнаго,  по- 
томъ  —  изъ  разныхъ  апокрифическпхъ  книгъ,  и  наконецъ  изъ  Патериковъ  и 
другихъ  пов'Ьствовательныхъ  сборнпковъ.  О  легенд'Ь  „Ангелъ"  профессоръ 
говоритъ:  „Народный  разсказъ  объ  Ателть  есть  не  что  иное,  какъ  перед'Ьлка 
слова,  иомЬщаемаго  въ  Прологахъ  иодъ  21  числомъ  Ноября,  о  судпхъ  Бо- 
актхъ  неиспытаемыхь.  Въ  этомъ  слов-Ь  иов'Ьствуется,  какъ  ангелъ  въ  вид^  чер- 
норизца странствуетъ  съ  однимъ  старцемъ  по  земл-Ь.  Разъ  ангелъ  бросилъ 
въ  воду  серебряное  блюдо,  на  которомъ  угощалъ  ихъ  обоихъ  хозяинъ.  По- 
томъ  у  другаго  хозяина  онъ  удушилъ  сына  — отрока;  и  въ  трет1й  разъ— раз- 
рушилъ  домъ,  въ  которомъ  оба  они  остановились  на  пути.  Посл'Ь  того,  не- 
доум^нхе  старца  мнимый  черноризецъ  разр'Ьшилъ  сл-Ьдующимъ  образомъ:  блюдо 
было  прхобр'Ьтено  неправдою;  отрокъ  выросши  сд'Ьлался  бы  злод'Ьемъ,  а  въ 
ст'Ьнахъ  разрушеннаго  дома  былъ  заложенъ  кладъ,  добывая  который  мног1е 
погубили  бы  свою  душу.  Въ  этомъ  же  род'Ь  непонятныя  для  хозяина  д-Ьла  д'Ь- 
лаетъ  и  мнимый  работникъ  въ  народномъ  разсказ'Ь.  Бросаетъ  камнями  въ 
храмъ,  чтобъ  отогнать  витающихъ  кругомъ  б'Ьсовъ;  молится  проходя  мимо 
кабака,  чтобъ  Богъ  не  допустилъ  православныхъ  до  пьянства  и  смертной  по- 
гибели, и  поносу тъ  словами  нищаго,  который,  им-Ья  много  денегъ,  проситъ 
Христа  ради.  Или  же,  вм-Ьсто  храма,  бросаетъ  каменьями  въ  избу,  отгоняя 
б'Ьсовъ  въ  то  время,  когда  хозяева  въ  ней  об'Ьдаютъ".  (Историч.  Очерки. 
Спб.  1861,  т.  1,  стр.  444—5). 


Св.  Меркурш. 

Смоленская  легенда  о  св.  Меркур1п  принадлежитъ  къ  важн'Ьишимъ  про- 
изведен1ямъ  дренне-Русской  литературы.  Какъ  народпыя  пЬспи  заставляютъ 
князя  Влядпм1})а    воевать   съ  Татарами,  такъ  и  эта  легенда  соединяетъ   въ 
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одно  поэтическое  ц'Ьлое  древн-Ьйипя  Гфедан1я  народнаго  эпоса  съ  характери- 
стикою нравственпаго  и  релипозпаго  движения  Русской  жизни  во  времена 
Татарпцшы. 

Въ  город'Ь  Смоленск'Ь  жилъ  н1^>кто  молодой  челов'Ькъ.  но  имени 
Меркурш;  былъ  онъ  благочестивъ,  въ  запов'Ьдяхъ  Господнихъ  по- 
учался день  и  ночь;  процв'Ьталъ  преподобнымъ  жит1омъ.  постомъ 
и  молитвою,  и  пялъ,  какъ  зв-Ьзда  Богоявлепная,  посреди  всего  м1ра. 
Былъ  умиленъ  душею  и  слезенъ;  часто  нриходилъ  ко  кресту  Гос- 
подню  молиться  за  М1ръ,  зовомый  Петровскаю  Ста.  А  въ  то  время 
злочестивый  царь  Батый  нл'Ьнилъ  Русскую  землю  и  мучплъ  хри- 
ст1аеъ,  проливая  безвинную  кровь,  какъ  сильную  воду.  И  пришелъ 
тотъ  царь  съ  великою  ратью  на  Бо]'оспасаемый  градъ  Смоленскъ. 
и  сталъ  отъ  него  за  тридцать  поприщъ;  много  святыхъ  церквей  по- 
жегъ  и  христ1анъ  побплъ,  и  твердо  вооружался  на  тотъ  городь. 
Люди  же  были  въ  великой  скорби,  неисходно  пребывали  въ  собор- 
ной церкви  Пречистой  Богородицы,  и  умильно  воп1ялп  съ  великимъ 
плачемъ  и  со  многими  слезами  ко  Всемо17И1,ему  Богу  и  ко  Пречи- 
стой Его  Богоматери  и  ко  всФ.глъ  сиятымъ,  о  сохранен1и  града  того  ' 
отъ  всякаго  зла. 

И  было  н']Ькое  смотр'йнхе  Болае  къ  гралсданамъ.  Недалеко  отъ 
города  за  Дн^Ьиръ-р'Ькою  въ  Печерскомъ  монастыре  преславно  яви- 
лась Пречистая  Богородица  иономарю  и  сказала:  «о  челов'Ьче  Бо- 
ж1й!  скоро  изъиди  ко  оному  кресту,  гд-Ь  молится  угодникъ  мой  Мер- 
кур1й»!  —  А  тотъ  отв-Ьтствовадъ:  «что  ти  есть,  господине  мой»?  — 
И  сказалъ  ему  пономарь:  «иди  скоро,  брате!  тебя  зоветъ  Бож1я 
Матерь  въ  Печерскую  обитель»! — И  пошелъ  Богомудрый  Меркур1й 
во  святую  церковь,  и  увидФ.лъ  тамъ  Пречистую  Богородицу  на  зо- 
лотомъ  престол-Ь  со  Христомъ  въ  н'Ьдрахъ  своихъ,  окруженную  ан- 
гельскимъ  воинствомъ.  И  палъ  онъ  къ  ногамъ  Ея  съ  великимъ  уми- 
лен1емъ  и  ужасомъ.  Бож1Я  Матерь  возставнла  ет'о  отъ  землп  и  ска- 
зала ему:  «Чадо  Меркурхе,  избранниче  мой!  Посылаю  тебя!  иди 
скоро,  сотвори  отмщен1е  крови  христ1анскон;  ступай,  иоб1^ди  зло- 
честпваго  царя  Батыя  и  все  войско  его!  Потомъ  придетъ  къ  теб'Ь 
челов'Ькъ,  прекрасный  лицемъ:  отдай  ему  въ  руки  все  оруж1е  свое, 
и  онъ  отсЬчетъ  теб*  голову;  ты  же  возьми  ее  въ  руку  свою  и  сту- 
пай въ  свой  городъ;  тамъ  примешь  кончину,  и  положено  будетъ 
твое  т'Ьло  въ  моей  церкви».  Меркурш  сильно  востужнлъ  о  томъ  и 
восплакалъ,  и  говорилъ:  «О  Пречистая  Госпожа  Богородица,  мать 
Христа  Бога  нашего!  Какъ  же  я,  окаянный  и  худой,  непотребный 
рабъ  твой,  могу  быть  силенъ  на  такое  д'Ьло?  РазвЬ  не  достало  ТебЬ 
небесныхъ  силъ,  о  Владычица,  поб'Ьдить  злочестиваго  царя*?  По- 
томъ взялъ  онъ  отъ  Нея  благословен1е,  и  весь  вооружонь  быль  и 
отпущенъ,  и,  поклонившись  до  земли,    вышелъ  пзъ  церкви.   И  на- 
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шелъ  тамъ  прехрабраго  коня;  с11лъ  на  пего  п  вы1^халъ  изъ  города. 
Достигтп  иолковъ  злочестиваго  царя,  Бож1ею  помощ1ю  и  Пречистой 
Богородицы,  побпвалъ  онъ  враговъ,  собирая  пл'Ьнныхъ  христпъ 
и  отпущая  пхъ  въ  свой  городъ;  и  скакалъ  по  полкамъ,  какъ  орелъ 
летаетъ  по  воздуху.  Злочестпвыйже  царь,  впдя  поб-^Ьду  надъ  людьми 
своими,  одержимъ  быль  страхомъ  и  ужасомъ,  и  скоро  бЪжалъ  отъ 
города  того  безъ  усп-Ьха,  съ  малою  дружиной.  И  ушелъ  онъ  въ 
Угры,  и  тамъ  былъ  убитъ  царемъ  Стефаномъ. 

Тогда  предсталъ  Меркур1ю  прекрасный  воинъ.  Меркур1й  покло- 
клонплся  ему  и  отдалъ  ему  сиое  оруж1е ;  потомъ  иреклонилъ  свою 
голову  и  былъ  усЬченъ.  И  такъ,  блаженный,  взяпъ  голову  свою  въ 
одну  руку,  а  другою  ведя  коня  своего  подъ  уздцы,  пришелъ  въ 
свой  городъ,  обезглавленъ.  Люди  же,  смотря  на  него,  удивились 
Божлю  устроеп1Ю.  И  такъ  дошелъ  онъ  до  Мологинскихъ  воротъ. 
Н^^ которая  д'Ьвица,  вы1иедши  по  воду,  увпд-Ьла,  какъ  святой  идетъ 
безъ  головы,  и  начала  его  иел-Ьпо  бранить.  Онъ  же  въ  т'Ьхъ  воро- 
тахъ  легъ  и  честно  предалъ  дуп1у  свою  Госиоду,  а  конь  его  сталъ 
невидимъ. 

И  пришелъ  арх1епископъ  того  города  съ  крестами  и  со  множе- 
ствомъ  народа,  дабы  взять  честное  гЬло  святаго.  И  не  вдался  имъ 
святой:  Велик1й  плачъ  былъ  тогда  въ  людяхъ  и  рыдан1е,  что  пе 
восхот'Ьлъ  святой  подняться;  арх1епископъ  же  былъ  въ  великомъ 
недоум'Ьн1и,  моляся  о  томъ  Господу.  И  былъ  къ  нему  гласъ,  гла- 
голавш1й:  «О  слуга  Господень!  не  скорби  о  семъ!  Кто  послалъ  его 
на  поб'Ьду,  тотъ  и  погребетъ».  И  три  дня  лежалъ  святой  не  но- 
гребенъ.  Арх1еппскопъ  всю  ночь  безъ  сна  пребывалъ,  моляся  Богу, 
да  явитъ  ему  эту  тайну.  И  смотря  въ  оконце  свое,  прямо  къ  со- 
борной церкви,  видитъ  онъ:  ясно,  въ  великой  св-Ьтлостп,  какъ  въ 
солнечной  зар-Ь,  вышла  пзъ  церкви  Пречистая  Богородица  съ  ар- 
хистратигами Господними,  съ  Михапломъ  и  Гавр1иломъ,  и,  дошедши 
до  того  м-Ьста,  гд'Ь  лежало  ткю  святаго,  взяла  оное  Пречистая 
Богородица  въ  полу  свою,  и  принесла  въ  свою  соборную  церковь, 
и  положила  на  его  м^^сто,  гдЬ  и  допын-^э ,  впдимъ  всЪми,  творитъ 
чудеса  во  славу  Христу  Богу  нашему,  благоухая,  какъ  кипарисъ, 
Арх1епископъ  л{е,  вошедши  въ  церковь  къ  заутрен^Ь,  увпд'Ьлъ  пре- 
славное  чудо:  святой  лежа.1ъ  уже  на  своемъ  м^ст^Ь,  почивая.  Со- 
шелся народъ,  и,  видя  то  чудо,  прославилъ  Господа  Бога.  (Очерки 
р.  Народной  Словесности,  в.  И.  Буслаева.  Т.  И,  стран.  173). 
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БАСНЯ. 


Баснею  въ  настоящее  время  называется  аллегор1шеск1й  разсказъ. 
изображаюнип  д'Ьнствительпую  жизнь.  Вс1)  царства  природы  и 
многоразличные  предметы  общели1т1я  выводятся  въ  баснЬ,  дабы 
служить  вымыслу  поэту  н  его  ц11лямъ.  Щии  совремепнаго  баспо- 
ннсда  весьма  разнообразны :  то  оиъ  увЬков'Ьчиваетъ  въ  баснЪ  псто- 
рическ1Г1  фактъ,  то  м'Ьтитъ  на  изв-Ьстпуго  слабость  общества,  то 
беретъ  на  себя  попытку  разр'Ьшить  вопросъ  общественный,  то  же- 
лаетъ  дать  назидательные!  урокъ.  Идеаломъ  басноппсца,  по  спра- 
ведливости, всЬ  признаютъ  нашего  писателя,  И.  А.  Крылова.  Вни- 
мательное изучен1е  его  басенъ  прпводитъ  насъ  къ  тому  взгляду  иа 
басню,  какой  высказанъ  выше.  —  Дал1^е :  современная  басня  нзоб- 
ражаетъ  выводимыя  въ  ней  царства  природы  совершенно  согласно 
съ  д'Ьпствительност1Ю,  т.  е.  животныя,  растен1я,  ископаемыя  и  раз- 
ныя  стих1и  (вода,  огонь)  над'Ьляются  отъ  баснописца  всЬми  свой- 
ствами, которыя  имъ  даны  природою.  Медв-Ьдь  представляется  косо- 
лапымъ,  плотояднымъ,  —  лпса  хитрою,  увертливою,  охотницею  до 
куръ, — волкъалчнымъ,  ненасытнымъ, — оселъ  терп'Ьливымъ,  длпнноу- 
химъ, — свинья  нечистоплотною,  обжорливою, —  кошк^я  сбродливою, 
склонною  къ  хищничеству, — ворона  тяжелою  на  подъемъ,  каркаю- 
и1.ею, — пчела  собирающею  медъ  и  несущею  его  въ  улей;  ягпенокъ 
задушается  волкомъ,  мышенокъ — коишою;  дерево  изображается  со- 
гласно съ  т^Ьмъ,  какъ  оно  является  въ  природ'Ь :  корпи  иитаютъ 
растен1е,  а  в-^тви  даютъ  ему  покровъ;  цвЪты  на  вол'Ь  жпвутъ  при- 
вольи'Ье,  а  въ  теплицахъ  скоро  упядаютъ;  васплекъ  хпр'Ьетъ  и 
сооняетъ  головку  безъ  солнца;  алмазъ  рисуется  драгоц1и1нымъ 
камнемъ,  а  булыжннкъ  обыкновеннымъ;  червонецъ  и  въ  басн-Ь  вы- 
водится столь  же  ц'Ьннымъ,  какъ  и  въ  жизни.  Короче: — басня  бе- 
ретъ предметы  пзъ  природы  и  иредставляетъ  ихъ  согласно  съ  ирп- 
1)одою.  Это  правило  нарушается  только  по  трсбован1ямъ  чисто-исто- 
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ричеслчпмъ.  Басиописецъ  приносптъ  иъ  жертву  вымыслу  ваучння 
требовап1л  только  тогда,  когда  самое  событ1о,  давшее  поводъ  къ 
иаппсаьию  басни,  заключаетъ  въ  себ1^  несообразность,  отступлен1е 
отъ  накопа.  Такъ  басня  Крылова  «Щука  и  Котъ»  преде гавляетъ 
щуку  не  согласно  съ  ея  ее гествеиными  свойствами:  на  самомь  д'Ьл'Ь 
щука  не  лонитъ  мын1ен.  Это  несогласное  съ  природою  д1'эйств1е 
приписано  поэто>1Ъ  П1.ук11  но  причинамъ  чпсто-историческимъ.  (Ис- 
торическтй  смыслъ  этор1  баснп  будетъ  объясненъ  ниже).  Еще  одна 
черта  в'ь  современной  баснЬ,  на  которую  мы  должны  обратить 
книман1е:  эта  черта — дндактизмъ.  Дидактнвмомъ  называется  нравоу- 
чен1е  басни.  Въ  современной  баснЬ  н])авоучен1с  считается  несущес- 
твенною ея  частно:  оно  можетъ  быть,  можетъ  и  не  быть.  Лучп11е 
баснописцы  предоставляютъ  самому  читателю  извлечь  поучен1е  пзъ 
рассказа.  1Тоучен1е,  какъ  пдея.  должно  выражаться  самымъ  басен- 
рымъ  В!лмысломъ.  Кпждый  можетъ  по  мЬр1^  надобности  черпать 
ияъ  басни  иазидан1е  для  себя.  Потому  въ  образдовыхъ  баснихъ 
поучения  пли  вовсе  н1^тъ,  или  оно  высказывается  одной  пли  двумя 
строками.  Въ  басн1);  художественно  составленной,  мы  любуемся  са- 
мымъ вымнсломъ.  дрпматпзмомъ  въ  изложеитп,  живостью  оппсан1я, 
силою  сатиры,  соглас1емъ  между  вымысломъ  и  д'?^нствнтельност1ю 
и  бойкимъ  языкомъ. 

Басня  до  современнаго  своего  состоянхя  дои1ла  самымъ  медлен- 
нымъ  путемъ.  Мы  зд^сь  укажемъ  главные  факты  въ  истор1и  раз- 
вит1я  басни. 

На  первой  степени  своего  развпт1я  басня  была  разсказомъ  о 
жизни  лтвотнихъ,  или  жи1зотнымъ  эпосомъ.  Сущность  животнаго 
эпоса  указана  нами  въ  отд'Ьл'Ь  сказокъ,  на  стр.  5 — 8.  Отличительными 
чертами  первоначальной  басни,  или  сказки  о  жпвотныхъ,  были:  эпи- 
ческое споконств1е,  простодуш1е,  наивность  и  внутренняя  теплота 
разсказа.  Она  не  им1^ла  никакого  отношенхя  къ  быту  челов1^чес- 
кому,  не  заключала  въ  себ'Ь  пикакихъ  па1У1ековъ  на  дф>йствитель- 
ное  событ1е,  въ  ней  не  было  ровно  ничего  сатнрическаго ,  никакой 
иасм1эшки  и  ги  юмора,  т'Ьмъ  болКе  она  чужда  была  вап^о  дидакти- 
ческаго. 

На  второй  степени  своего  развит1я  басня  д'Ьлается  нроизведе- 
н1емъ  дидактически мъ.  Съ  давнихъ  временъ  усвоено  басн'Ь  направ- 
леше  дидактическое;  уже  н'Ьсколько  вЬковъ  стали  нахадить  въ 
раясказахъ  о  жизни  животныхъ  п(»учительную  цЬль.  начали  выво- 
дить изъ  нихъ  тотъ  или  другой  нравственный  урокъ.  Дидактическое 
направлен1е  впервые  сказалось  въ  ()яом^\(}одшт!д1]и  а  за  гЬмъ  въ 
басн'1^  классическо/}  и  средиев7ькоаой.  Басня  з'.осточная  по.тагала 
нравоучен1е  во  главЬ  разсказа,  д'Ьлаи  сей  пос.1Ъдн1й  только  даль- 
Н'Ьйшимъ  развипемъ  и  осязательнымъ  доказательствомъ  назидатель- 
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ной  мысли.  Образцом'ь  1и)сточн()й  басни  служить  сбориикъ  разскаяовъ  о 
ЛП13НИ  животпыхъ,  наинваюицпсл  «Гитопадеса»,  который  составляетъ 
собстпеино  ио])ел1^>лку  дреиииго  жпвотиаго  эпоса  Иид1^йской  лите- 
ратуры, посящаго  иазван1е  «Панча-Тантра»,  т.  е.  пять  отд'ктетпй 
(пятикиилае).  *Т1аича-Тантра»  была  составлена  (II  в.  но  Р.  Хр.) 
для  сыновей  одного  Иид'1и1ск.аго  н,аря  мудрецомъ  Винту-Сармою. 
Въ  «Гптонадес^и  надо  вс1'.мъ  1'оснодствуетъ  нравственная  идея; 
вс1'^  разсказы  и  апологи  приводятся  въ  нон,  какъ  доказательство 
нравственной  истины.  «1'птопадеса»  разд1аепа  на  четыре  книги: 
въ  первой  разгказнваетси  о  пр1обр1ггеи1и  друзей, — о  томъ,  какимъ 
образомъ  воронъ,  крыса.  ме1)епаха  и  анти.иона  вступили  между  со- 
бою въ  дружбу  и  спаса.'ги  другъ  друга  отъ  бЬ гь.  Во  второй  книг1> 
гово^зится  о  разрыв'Ь  дружбы.  Тутъ  д1>йствуюп1,ими  лицами  выве- 
дены левъ,  ньякалъ  н  быкъ.  Левъ  захот1к/1ъ  утолить  свою  жаж,1^ 
н  иоп1елъ  къ  озеру.  Но,  услнп1а  тамъ  какой-то  ревъ,  воротился 
домой,  не  напившись.  Шакалы  (сыновья  его  министра)  пожелали 
узнать  о  примин1^,  заставивп1ей  льва  удалиться  отъ  озера,  не  на- 
пившись. Левъ  откры.тъ  истинную  того  причину  и  просилъ  1иакала 
разузнать  о  скрытомъ  около  озера  врагЛ^,  об'Ьщая  за  услугу  бо.'1ь- 
П11Я  награды.  Шакалъ  зналъ,  что  ревъ  пропсходптъ  отъ  Быка,  но 
изъ  своихъ  видовъ  р11П1Плся  скрывать  тайну  и  заставилъ  Быка  идти 
ко  Льву  съ  поклономъ.  Выкъ  былъ  прпнятъ  у  Льва  съ  отм'Ьнною 
местью:  его  назначили  минпстромъ.  Шакалъ  оставленъ  въ  забвен1п. 
Онъ  р1'>п1плся  поссорить  Льва  съ  Быкомъ.  Льву  хитрый  1иакалъ 
сказалъ,  что  Быкъ  нам^^ревается  лиипггь  его  престола,  а  быка  уб'Ь- 
дплъ  въ  томъ,  что  Левъ  гн-Ьвается  на  него  п  сов^^товалъ  быку 
забодать  Льва  рогами.  Д'Ьпствптельно ,  между  Львомъ  и  Быкомъ 
пропзошла  бптва:  Левъ  поб'Ьдилъ,  но  потомъ  очень  жал'^.лъ  о  своемъ 
яобромъ  мппистрЬ. — Третья  книга  «Гптопадесы»  представляетъ 
войну  царства  гусей  съ  царствомъ  павлпиовъ  Царь  павлиновъ 
объявляетъ  войну  гусямъчерезъ  посланника  попугая.  Благодаря 
изм-Ьн-Ь  коршуна,  союзника,  гуси  были  побеждены  «Зд'Ьсь,  —  пи- 
шетъ  проф.  С  /7.  Шевыревъ,  —  изложены  вс1^  правила  Инд1^)йс1сой 
войны,  распред1,лен1е  войскъ,  военныя  движеп1я,  строен1е  кр1шосгей, 
обряды  объявлен1я  войны».  (Истор1н  Поэзш.  М.  1835,  т.  I,  стр.  174). 
Четвертая  книга  посвящена  разсказу  о  мирЬ.  С.  П.  Шевыревъ  д-Ь- 
лаетъ  сл'1>дуюш,ую  характеристику  восточной  басни,  какъ  она  яв- 
ляется въ  «ГитопадесЬ*.  «Въ  басн'1^  о  льв11,  бык1'.  и  шакал1>  мы 
видимъ  всю  придворную  жизнь,  росписанную  глубокими  чертами. 
Ясно,  что  это— истор1я  иодъ  именами  зверей,— сатира,  написапная 
умнымъ.  наблюдательнымъ  царедворцемъ.  Словомъ  во  всЬхъ  этихъ 
басняхъ  олицетворяется  для  насъ  М1ръ  челов1,ческ1й,  М1'ръ  страстей 
и  слабостей  нашихъ  подь  личиною  животною.  Правда,  что  вс11  эти 
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животныя,  разсказывая  другъ  другу  басни,  безпрестанно  мудрствуютъ, 
припоминаютъ  притчи  и  сказан1я  изъ  Ведъ  и  другихъ  священ ныхъ 
писан1й  Инд1и.  Но  они  сами  отъ  этого  ие  д-Ьдаются  божествепн'Ье, 
а  д1эйстБуютъ  какъ  люди.»   (Тамъ  же,  стр.  176).   ^Панча-Тантра*, 
источникъ  «Гитопадезы»,  была  переведена  въ  УШ  в.  по  Р.  Хр.  на 
Арабск1Й  языкъ  и  приписана  баснописцу  Видпаю.  Басни  Видная  сде- 
лались изв'Ьстпы  въ  Росс1и  въХУП  в1ж'Ь  подъ  заглав1емъ  «Стефанитъ 
и  Ихнилатъ»  (т.  е.  Ув-Ьичанный  и  Сл1^дящ1Й»  —  это  назвашя  двухъ 
главныхъ  д^шствующихъ  лидъ).»  «Стефанитъ»  у  насъ  существуетъ 
еще  пока  въ  рукописи.  Значительныя  выписки  изъ  этого  сборника 
басенъ  пом-Ьщены  въ  сочинен1п  г.  Пытта:  «Очеркъ  Литературной 
Истор1и  стариннихъ  пов1>степ  и  сказокъ   Русскихъ».   (Ученыя  Зап. 
2-го  Отд^л.  Акад.  Наукъ.  Сиб.  1858,  кн.  1У,  стр.  161-8). 
^Басня  классическая^  существовавшая  у  Грековъ  и  Рпмлянъ,  отли- 
чалась  тоже   дидактическимъ   направлен1емъ ;    но  въ  ней  поучен1е 
приводилось,  какъ  сл!>дств1е  изъ  разсказа.  Представителями  класси- 
ческой басни  считаются  Эзопъ  и  Федръ.  Эзопъ,  Греческ1Й   баснопн- 
сецъ,  жип1п1и  въ  У1  в.  до  Р.  Хр.,  признается  учеными  за  мпеиче- 
скую  личность.  Б1ограф1я  Эзопа,  написанная  Константинополь(;кимъ 
монахомъ  Плапудомъ  (Х1У  в.),    представляетъ  баснописца  физиче- 
ски -  безобразнымъ ,    но    иеобыкновенно   острымъ    и    находчнвымъ. 
Эзопъ  род.  въ  Фрпг1и,  въ  Малой  Аз1и.  Сначала  онъ  былъ  рабомъ 
Аеинянина  Демарха,  потомъ  Ксанеа  на  островЪ  СамосЬ,  а  наконецъ 
получилъ  свободу.    Эзопъ   пользовался   особенною    любов1Ю  Креза, 
царя  Лид1йскаго.    Отправившись   отъ  Креза,  Эзопъ  странствовалъ 
по  востоку,  беседуя  съ  разными   мудрецами.    Онъ   посЬтилъ  Вавн- 
лонъ,  гд'Ь,  благодаря  своей  мудрости,   нолучилъ   большое  значен1е 
при  двор-Ь  царя  Ликера  (или  Ликурга).    Эзопъ  разр-Ьшалъ  загадки, 
которыя  цари    восточныя   присылали  другъ  другу  для  разр'Ьшенхя. 
Такъ  какъ  Эзопъ  не  им'Ьлъ  д^теп,  то  усыновилъ  себ^э  Эяа  (миоа— 
притча,  басня),  который  однакожъ   оказался  неблагодарнымъ.  Эпъ 
оклеветалъ  своего  благод-Ьтеля    передъ  царемъ,    Эзопъ   погибъ  бы 
(царь  осудилъ  его  па  казнь),  еслпбы   не  заступился  за  него  одинъ 
придворный.  Эзопъ  опять   является  къ  царю,   когда  сей  иослГ.дн1й 
устрашенъ  былъ  письмомъ  Египетскаго  царя  Нектанеба.  Эпъ  вы- 
данъ  былъ  Эзопу,   который  не  сталъ  мстить   своему  клеветнику,  а 
только  сд-Ь-иадъ  ему  приличное  наставлен1е;  наставлеше  сильно  по- 
д1)йствовало  на  юношу:  онъ  умеръ,  растерзанный  угрызсн1ямп  со- 
в-Ьсти...  Эзопъ   отправился  въ  Египетъ,   разр-Ьшилъ   мудрепыя  за- 
гадки Нектанеба,  получилъ  дань  и  опять  прибылъ  къ  Ликеру.  Оча- 
рованный лпчност1ю  Эзопа,  Лпкеръ  вел'1;лъ   воздвигнуть   въ  честь 
его  золотую  статую.  Наконецъ  Эзопъ  '^^детъ  въ  Грсцио  и  тамъ  по- 
гибаетъ  отъ   Дельф1йцевъ,    которыхъ   онъ    оскорбилъ  своими  шут- 
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ками.  Дельф1йцы  сбросили  его  со  скалы,  но  скоро  посл-Ь  раскаялись 
и  воздвигли  въ  честь  ему  статую.  Жизнь  Эзопа  отзыг.ается  восточными 
вымыслами. — Между  баснею  Инд'Ьйскою  и  баснею  Эзоповою  больпюе 
сходство,  но  ученые  окончательно  не  онред1'.лилн  пхъ  взапмпыхъ 
отноп1ен1й.  Больпю  придержи1^аются  того  М1г1ш1я,  что  Эзоповы  басни 
составлены  подъ  вл1ян1смъ  Инд11ИСкаго  эпоса.  Впродолжен1е  вЬковъ 
басни  Эзоповы  такъ  часто  перед^^лывалпсь,  что  н1'/гъ  возможности 
уяснить  себ^!  первоначальнаго  ихъ  матер1ала.  Но  какъ  бы  то  ни 
было,  а  уже  Платонъ,  Греч,  философъ  У  в.,  упомпнаетъ  въ  своихъ 
сочипен1яхъ  о  басняхъ  Эзопа.  Въ  Европ'Ь  усилилось  нзучен1е  Эзопа 
иреимуп1,ественно  въ  конц1)  ХУ  в. — Латинск1е  пропо1гЬдиики  пользо- 
вались баснями  Эзопа.  На  Русск.  язык1^  явились  басни  Эзопа  въ 
ХУЛ  в.,  въ  рукописи.  У  г.  Льгпына  въсочинен1п  его  «Очеркь  Лит. 
Истор1п  старпнпыхъ  нов-Ьстей  п  сказокъ  Р.»  на  стр.  171 — 173  на- 
печатаны дв1^  басни  Эзопа  но  рукописямъ  ХУЛ  в1>ка.  Въ  царство- 
ван1е  Петра  Великаго,  у  насъ  Эзопъ  былъ  переведепъ  дважды: 
разъ  въ  Амстердаме,  1700  г.,  другой  —  въ  <'Санктъп1теръбурх11» 
1717  г  ,  посл'1ъ'ипн  переводъ  нздапъ  <^повел1ийемъ  Царскаго  вели- 
чества>.  Потомъ  Эзопъ  переводился  у  насъ  несколько  разъ:  см. 
ниже  нашъ  библюграфическ1Й  указатель.  Крыловымъ  заимствовано 
у  Эзопа,  по  догадкамъ  г.  Ееневича,  девять  6исе}}Ъ :  Алкидъ  (у  Эзопа 
«Геркулесъ  п  Аоииа»),  Дик1я  Козы,  Левъ  п  Лисица,  Мотъ  и  Ла- 
сточка, Пловсцъ  и  Море,  Мальчикъ  и  Зм-Ья,  МедвФ)Дь  въ  СФ.тяхъ, 
Левъ  и  Мышь,— даже  «Свинья  подъ  дубомъ»  считается  беснею,  сю- 
жетъ  которой  запмствованъ  у  Эзопа.  (Эту  басню  Эзопа  мы  приво- 
дим ъ  ниже  въ  отд1^л1^  басен ъ). 

Федръ^  Римск1й  поэтъ,  перед'Ьлывалъ  сюжеты  басепъ  Эзопа.  Онъ 
писалъ  въ  продолжен1е  царствован1я  Августа  и  его  преемника  Ти- 
вер1я  ').  Федръ  значительно  уступаетъ  Греческому  поэту,  по  нри- 
чин-Ь  сухости  и  бл'Ьдности  разсказа.  Сухость  разсказа  ясно  видна 
въ  особенности  въ  т1^хъ  басняхъ,  которыя  состоягъ  изъ  шести  — 
семи  строкъ.  Есть  даже  басни  изъ  четырехъ  строкъ,  напр.  «Уи1ре8 
ас!  Рег8ог1ат  1гад1сат.*  Толкователи  Римскаго  поэта  находятъ  въ 
его  басняхъ  картину  современпыхъ  ему  нравовъ;  такъ  басня  «Ьи- 
риз  е1:  А§пи8»  написана,  говорятъ,  въ  укоризну  правлен1я  Тивер1я, 
«Сашз  Ка1:ап8»— иротивъ  Сеяна,  любимца  Тиверхя,    который  слип1- 


^)  Федръ  р.  почти  за  60  л11тъ  до  Р.  Хр.  во  врагли.  Въ  то  время  братайцы 
возстали  противъ  Римляыъ,  но  были  усмирены  Октавхемъ:  Федръ,  взятый  въ  пл-Ьнъ, 
отвезенъ  въ  Римъ.  Потомъ,  благодаря  своиыъ  дарован1ямъ,  онъ  получплъ  отъ  Авгу- 
ста свободу.  Посл-Ь  смерти  своего  патрона,  онъ  навлекъ  на  себя  гн-Ь'въ  Сеяна,  лю- 
бимца Тивер1я  и  вывузкдснъ  былъ  искать  спасен1я  въ  неизв'Ьстности  и  уединеЕ1и. 
Въ  преклонныхъ  л-Ьтахъ  Федръ  вид'Ьлъ  падете  своего  гонителя  въ  31  г.  по  Р.  Хр.; 
Сеянъ  былъ  казненъ.  Умеръ  Федръ  въ  копцЬ  царствован1я  Тиверхя. 
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комъ  далеко  простиралъ  свои  честолгобывыя  желашя;  басня  «Арез 
е!  Гис1,  Уевра  зЫхсе»  (Пчелы  и  Трутии  ыа  суд1^  передъ  Осою) 
представляетъ  тяжебное  судопрои.'зводство  Римлянъ :  тутъ  много 
внесено  судебныхъ  выраженш.  Языкъ  басенъ  Федра  отличается 
точностхю  и  легкостью  для  поннман1'я.  Федръвъ  среди  1е  в-Ька  сталъ 
изв'Ьстенъ  раньше  Эзопа,  потому  что  вообще  въ  это  время  начали 
изучать  Латинскую  литературу  прежде  Греческой. 

Среднев-Ьковая  басня — чисто  дидактическая.  Старательное  изу- 
чен1о  Греческихъ  и  Римскихъ  писателей  утвердило  въ  средн1е  В'Ька 
господство  классической  басни.  Эзопъ,  а  преимущественно  Федръ, 
стали  законодателями  басни.  Тогда  каждый  поэтичсск1й  разсказъ 
сопровождался  иоучеихемъ,  что  видно  въ  сборник'Ь  «Оев^а  Котапо- 
гит  '}».  Нравоученью  даны  были  обшириМш1е  разм-^ры.  Замеча- 
тельный Н'Ьмецкш  басноппсецъ  Х1У  в^ка,  Бонех)ъ^  дЬйствуя  въ  дух'Ь 
литературныхь  идей  вЬка,  расиространилъ  мораль  басни  на  счетъ 
самого  разсказа;  поученхеонъ  подкрЬплялъ  пословицами,  подобьями, 
сравиеи1ями  съ  тою  ц'Ьлью,  чтобы  читатель  легче  усвоилъ  сущность 
поучен1я.  Въ  басняхъ  Бонера  иоучен1е  весьл1а  часто  не  приклады- 
вается къ  разсказу,  оно  не  есть  сл^дствхе  вымысла,  а  чнст^Ьйшая 
натяжка.  Такъ  въ  басн-Ь  объ  обезьяне,  не  могшей  раскусить  ор^Ьха, 
Бонеръ  д^злаегь  такой  выводъ :  кто  посвящаетъ  себя  Богу,  тотъ 
долженъ  вынести  много  страданш,  какъ  не  долженъ  бояться  дыму 
тотъ,  кто  хочетъ  раздуть  огонь.  «Въ  самомъ  д-Ьл-Ь,  —  пишетъ  г. 
Пыпинъ^  —  среднев1и{0вая  басня,  съ  одной  стороны,  была  очень 
близка  къ  чистой  иропов-Ьди  и  поученью,  съ  другой  выражала 
стремленья  сааиричесшя:  поученье  и  сатира  пользовались  басней, 
какъ  пригоднымъ  матер1аломъ.  Въ  то  время,  когда  это  нравоучи- 
тельное и  нравоописательное  ирим^ненье  аполога  достигло  край- 
няго  развит1Я,  обнаружился  и  совершенный  уиадокъ  иервобытнаго 
эпическаго  сюжета;  не  довольствуясь  моральными  выводами  и  раз- 
сужденьями,  фабулисты  стали  присоединять  къ  басн-Ь  и  примеры 
историческье ,  которыми  бы  подтверждалась  нравственная  идея». 
(Очеркъ  Литер.  Ист.  пов-Ьстей  и  сказокъ  Р.,  стр.  175). 

Въ  новой  Еврои'Ь  дидактическое  направленье  баснн  значительно 
ослаб'Ьло,  но  все  таки  его  строго  придерживались  даже  таше  зам1>- 
чательные  писатели,  какъ  Жафоншенъ.  У  этого  Французскаго  поэта 
(1621 — 1695)  басня  ожив.1ена  шуткою,  насмешкой,  колкою  эпигра- 
мою;  она  щеголяетъ  легкимъ  и  изящнымъ  стихомъ,  по  м-Ьстамъ  увле- 


')  Это — сборникъ  разнаго  рода  поучптельныхъ  пов^^стей,  легендъ,  анекдотовъ, 
сказокъ.  Онъ  иъ  первый  разъ  иадань  1472  г.  Им-Ьлъ  блестящ1й  усп^хъ.  До  ХУ1в. 
ученые  нагчптывпютъ  50-тъ  издан1Й  .1ат.  текста.  V.  переводъ,  ругсоппсный,  отно- 
сятся къ  ХУП  в,  1\  Лыпина:  Очеркъ  Лит.  Ист.  сказокъ,  стр.  180. 
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каетъ  краткост1Ю  и  законченностью  сюжета,  — но  изв-Ьстный  Гер- 
мансюн  ученый,  Яковъ  Гриммъ,  глубоюй  знатокъ  д'Ьла,  строго  су- 
дить Лафонтена  и  другнхъ,  подобныхъ  ему,  писателей,  за  отсутствге 
той  внутренней  теплоты  и  иростодуи11я,  какими  отличается  перво- 
бытная сказка  о  зв'Ьряхъ  —  родоначальникъ  искусственной  басни. 
Къ  этому  надобно  еще  прибавить,  что  во  многихъ  своихъ  басняхъ 
Лафонтенъ  весьма  неестественъ  въ  ход'Ь  вымысла.  Ср.  ниже  напе- 
чатанную нами  басню  его  «Ворона  и  Лисица >.  Басни  «Пустынникъ 
и  Медв-Ьдь»  и  *Два  Голубя»  естественн'Ье  у  Крылова,  нежели  у 
Лафонтена.  (См.  статью  г.  Кеневича  въ  журнал'Ь  < Учитель»  1865 
г.,  стр.  115—116,  122,  124—125). 

Лессгшгъ  (1724—1781),  знаменитый  Германскш  ученый,  фило- 
софъ,  критикъ  и  поэтъ,  силился  проложить  новый  путь  въ  истор1и 
развит1я  басни.  Принявъ  за  образецъ  Эзопа,  онъ  сталъ  учить,  что 
въ  басн-Ь  главное — нравоучен1е,  а  разсказъ  дЬло  не  существенное. 
Лессингъ  самъ  писалъ  басни,  но  его  басни  не  могутъ  служить 
образцами  художествен ныхъ  создан1й  въ  этомъ  род'6,  потому  что 
он'Ь  похожи  на  ученыя  разсужденхя,  на  отрывки  изъ  нравственной 
философ1и.  ЗвЪри  Лессинга  такъже  утонченно,  образованно  и  остро 
разсуждаютъ,  какъ  и  самъ  велик1й  критикъ  Герман1и,  разруп1ивш1й 
ложноклассическую  теор1Ю  въ  иоэз1и.  Такимъ  образомъ  и  басню 
Лессинга  надо  отнести  къ  тому  же  разряду,  къ  которому  относятся 
Эзопъ  и  Федръ.  Дидактизмъ  —  существенное  отлич1е  басни  всЬхъ 
эгихъ  трехъ  писателей. 

Переходя  къ  басн-Ь  современной,  къ  басн']^,  созданной  Крыло- 
вымъ  и  его  лучшими  предшественниками,  мы  опять  должны  повто- 
рить, что  въ  ней  аллегорически  представляется  то,  что  на  самомъ 
Д'Ьл'Ь  пропсходитъ  въ  челов-Ьческомъ  обществе.  Желая  изобразить 
то  или  другое  общественное  или  историческое  явлен1е  въ  жизни 
народа  поэтъ  выбираетъ  предметы  въ  природ'Ь,  которые  своими 
свойствами  похожи  на  свойства  людей.  Разсказъ — самая  существен- 
ная часть  въ  современной  басн^:  чЬмъ  онъ  пгрпв'Ье  представленъ, 
т-Ьмъ  лучше;  ч'Ьмъ  бол-Ье  сходства  находится  между  вымысломъ 
поэта  и  предметами,  взятыми  изъ  природы,  т-Ьмъ  басня  становится 
завлекательн'Ье  для  читателя.  Поучен1е,  какъ  уже  сказано,  не  со- 
ставляетъ  необходимой  части  басни;  оно  предоставляется  самому 
читателю.  Современный  басноппсецъ  поучаетъ  современнаго  чело- 
в'Ька  не  иоучен1ями,  а  самою  сущност1ю  разсказа. 

Библшрафич.  указатель: — Ичдан1я  басенъ:  Притчи  Э ссоповы в'л  Лалавскомъ 
и  Русскомъ  языгсЬ,  ихъ  же  Лвгени  стихами  изобрази — совок-упно  же  Брань  жабъ 
и  мышей,  Гомеромв  древле  описана  со  изрядными  въ  обоихъ  книгахъ  лицами  и 
съ  толкован]>М'г,.  В  Амстерда:^!^  наиечатася.  ЛЬта  1700.  —  Эсоповы  притчи,  пове- 
д^н1емъ  Царскаго  вел1чества  напечатаны    въ  Санкт^ихтеръбурх'Ь,  1717  .тЬта.  Зд-Ьсь 
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пом-Ьщено  и  «жит1е  по  природ-Ь  остроумнаго  Есопа».  —  Политычесшя  и  нравоучи- 
тельиыя  басни  Пильная,  философа  Инд'Ьйскаго;  пер.  съ  Фраыц.  Бориса  Волковд. 
Сиб.    1762.  —  Езоповы    басни  съ  баснями  Латинскаго  стихотворца  Филельфа,  съ 
иолнымъ  описан1емъ  жизни  Езоповой,  разсуждеихями  нравственными   и   историче- 
скими, пр1общен1емъ  различныхъ  басней  Габр1евыХ5,  Лвгеновыхз,  иов-Ьстямп  Езо- 
новыми  и  двумя  сражен1ями  мышей  съ  кошками  и  лягушками.   М.    1792.  —  Басни 
и  сказки  ИндЬйсшя,  соч.  Вишну-Сармы  на  древнемъ  Инд'Ьйскомъ  или  Санскрит- 
скомъ  язык-Ь  и  служивш1е  образцомъ  баспямъ  Пильпаевымд,   Езоповымб   и    проч. 
Спб.  1803.  —  Басни  Езоповы  на  Франц.  язык-Ь,  съ  переводомъ  на  Россшсшй.  М. 
1809. — Езоповы  басни,  съ  нравоучен1ямп  и  прим-Ьчатями  Рожера  Летранжа ;  пер. 
Сертй  Волчковт.  Спб.  1810.  —  Езоповы  басни  для  обучеехя  юношества  Француз- 
скому языку,  съ  прпсовокупленхемъ  словъ,  служаш.ихъ  къ  основательному  иознанш 
сего  пностраннаго  языка,  во  всЬхъ  его  грамматическихъ    правилахъ   и    собствен- 
ныхъ  его  выражеи^яхъ;  пер.  съ  Фрарц.  77.  Петрова,  на  Росс1йскомъ  и  Француз- 
скомъ  языкахъ.  Спб.  1812. — Отбори4йш1я  Езоповы  басни;  пздалъ  Михаила  Мак- 
лаковд  М.  1812.— Басни  Езоповы;  пер.  съ  Греч.  Иван5  Мартынова  Спб.  1823. — 
Езоповы  басни  на  Росс1йскомъ,  Н-Ьмецкомъ  и  Фравцузскомъ  языкахъ.  М.  1827.— 
Древне-Русск1е  переводы  басенъ  Видпая,  Езопа  и  другихъ  указаны  г.  Пыпинымд 
въ  его  диссертащи:  Очеркъ  Литературной  Истор1и   старинныхъ    пов-Ьстей    и   ска- 
зокъ  Русскихъ.  Уч.  Зап.  2-го  Отд.  Акад.  наукъ.  Кн.  1У,  стр.  148  — 179.  —  Федра, 
Августова  отпущенника,  нравоучительныя  басни,  съ  Езопова  образца  сочиненныя; 
пер.  съ  Латинскаго  Иванз  Варковз;  на  Рус.  и  Лат.  языкахъ.  Спб.  1787.  —  Басни 
Федра;  издалъ  Кошапскш.  Спб.  1814.  —  Ивбраиныя    басни.    Г.  Е.  Лессинга;    пер. 
съ  НЬм.  Василт  Папышевг.  Спб.  1816.  —  Басни  и  сказки;  соч.   Геллерта;   пер. 
съ  Шм.  Матинскгй.  Сиб.  1788.— О  другихъ  басняхъ    см.    каталогъ    Смирдина   и 
Сопикова. — Панча-Тантра  и  его  переходъ  въ  Европ.  и  нашу  Литературы    см.  у  г. 
Пыпина:  «Очеркъ»   Лит.  Ист.  Повестей,  стр.  148 — 158   и  въ  стать'])    г.   Кепевича: 
Истор1я  происхождешядвухъ  заимствованныхъ  басенъ -й^2?ь«лоба.  Учитель  1865,  стр. 
63  и  109.  Только  напрасно  авторъ  ппшетъ,  что  будто  въ  нашей   литератур'Ь  совер- 
гаенно  н-Ьтъ  сочинешя  объ  истор1и  басни.  У  г.  Пыпина  въ  указанной  превосходной 
диссертацш,  не  оц-Ьненной  еще  до  сихъ  поръ  по  достоинству,  находится  много  за- 
м'Ьчанш  объ  этомъ  предмете.  Жаль,  что  г.  Кепевичз  даже  не  указалъ  на  этотъ  трудъ 
изв-Ьстпаго  нашего  ученаго.   Тго  сказалъ   г.  Кеневичь    о  Панча -Тантре,  то  гово- 
рится и  у  г.  Пыпина.  —  Неизданныя    басни  XII,  XIII  и  Х1У  в.   и  басни    Лафон- 
тена^  сличенныя  съ  баснями  другихъ  авторовъ,  обработывавшихъ   т'Ь  же  сюжеты, 
соч.  Робера:    «ЕаЫез  ]пе(11Ге8    (5е8  XII,  XIII    е1  XIV   81ес1еэ  еЬс    А.    С.    КоЪеН»... 
Инд'Ьйсыя  басни  и  ихъ  расиространенхе  въ  Европе:  «Езза!  зиг  1е8  ГаЫез  ^п(^^еппе8  е1 
зиг    1еиг    1п1го(1ис110П    еп    Еигоре,    раг    Л.  ЬогзеЫг    ВоЬпдскатрз».  —   ОНо    КеИег: 
11п1;ег8исЬип§еп   йЪог    сИе    Ое8сЬ)сЬ|;е  (Зег  бпесЬ^есЬеп  РаЪе1. — О   басн-Ь  и  басняхъ 
Крылова.  Жуковскаго.  Соч.  Жуковскаго.  Т.  ТП. — О  пачал-Ь  басни  на  Восток-Ь.  Ис- 
тор1я  Поэз1и.  Чтен1я  С.  77.  Шевырева.  М.  1835.  Т.  I,  стр.  171 — 177. — Прим-Ьч.  къ 
Полной  Р.  Христом.  А.  Д.  Галахова.  М.  1852,  ч.  III,  стр.  202— 2^6.— Объ  пску- 
ственной  басн-Ь.  А.  Л.  Пыпина.  Отеч.  Зап.  1856,  Л^!  5,  критика,  стр.  4 — 7. 


Два  СосЬда. 

Худой  миръ  лучше  доброй  ссоры, — пословица  старинна  говорптъ; 
н  каждый  день  намъ  то-жъ  примерами  твердптъ:   какъ    можно    не 
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вплетаться  въ  спори;  а  если  и  дойдетъ  нечаянно  до  нихъ,  не  до- 
пускал вдаль,  прервать  сначала  ихъ;  н  лучпге  до  суда  хоть  кон- 
какъ  помириться,  ч'Ьмъ  д'Ьло  выиграть,  п  вовсе  просудиться,  иль, 
споря  о  гро1П'И,  всЬмъ  доыомъ  разориться. — На  дворъ  чужой  свинья 
къ  СосЬду  забрела,  а  со  двора  потомъ  и  въ  садъ  зашла.  Въ  саду 
б-Ьдъ  пропасть  накутила  и  гряду  цЬлую  изрыла.  Встреволсился  весь 
домъ,  н  въ  дом'Ь  б'Ьганье,  содомъ.  «Собакъ,  собакъ  сюда»!  домаш- 
Н1е  кричали.  Изъ  избъ  всЬ  люди  побежали,  и  свинью  ну  травить: 
швырять  въ  нее,  гонять  и  бить:  со  всЬхъ  сторонъ  на  свинью  на- 
пустили; пол'1^ньями  ее,  метлами,  кочергой,  тотъ  пгапкою  швыр- 
комъ,  другой  ее  ногой,  —  обычай  на  Руси  такой.  Тутъ  лай  собакъ 
и  визгъ  свиной,  и  крикъ  людей,  и  стукъ  побой,  такую  кашу  зава- 
рили, что  и  хозяннъ  самъ  б'Ьжалъ  съ  двора  долой;  и  людп  травлю 
т'Ьмъ  р'Ьшили,  что  свинью  наконецъ  убили.  —  Охотникн  т'Ь  люди 
были!  Сос'Ьды  въ  тяжбу  межъ  собой.  Непримиримая  между  СосЬ- 
довъ  злоба;  огнемъ  другъ  на  друга  СосЬды  дышутъ  оба:  тотъ 
просптъ  на  того  за  садъ  изрытый  свой;  другой,  что  свинью  затра- 
вили. И  первый  говорплъ:  «я  живъ  быть  не  хочу,  чтобъ  тыне  за- 
платилъ,  что  у  меня  ты  садъ  изрылъ».  Другой  же  говорплъ:  «я 
;кивъ  быть  не  хочу,  чтобъ  ты  не  заплатилъ,  что  свинью  у  меня 
мою  ты  затравилъ».  Хоть  вииоваты  оба  были,  но  кстатн-ль,  чтобъ 
они  другъ  другу  уступили;  н'Ьтъ,  мысль  ихъ  не  туда:  во  что-бъ 
пи  стало  пмъ,  хотлтъ  искать  суда.  И,  подлинно,  суда  искали,  пока 
вс'Ь  животы  судьямъ  перетаскали.  Не  стало  нп  кола  у  исцовъ,  нп 
двора.  Тогда  пмъ  судьи  говорили:  «мы  д11ло  ваше  ужъ  решили;  для 
пользы  вашей  п  добра  мириться  вамъ  пора». 

И.  Хемницер^. 

Темы:  —  11.11анъ  басни.  —  Укажите  на  особенно  живыя  въ  ней  сцены.  — 
ОтлгЬтьте  пословицы  и  характеристичесшя  выражен1я, —Какая  ц'Ьль  басни? 


МетаФпзикъ. 
» 

Отецъ  одпнъ  слыхалъ, 

Что  за  море  д^Ьтей  учиться  посылаютъ, 

И  что  того,  кто  за  моремъ  бывалъ, 

Отъ  небывалаго  и  съ  вида  отличаютъ, 

Такъ  чтобъ  отъ  прочпхъ  не  отстать, 

Отецъ  немедленно  рЪпиыся 

Д'Ьтину  за  море  послать, 

Чтобъ  доброму  онъ  тамъ  нонаучилсл. 
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Но  сынъ  глуп-Ье  воротился. 
Попался  на  руки  онъ  школьнымъ  т-Ьмъ  вралямъ, 
Которые  съ  ума  не  разъ  людей  сводили, 

Неистолкуеыымъ  давая  толкъ  вещаыъ; 
И  Малаго  не  научили, 

А  на  в^Ькъ  дураком  ъ  пустили. 
Бывало,  съ  глупости  онъ  попросту  болталъ; 
Теперь  все  свысока  безъ  толку  толковалъ. 
Бывало,  глупые  его  не  понимали; 
А  нын]^  рааум'Ьть  и  умные  не  стали. 
Домъ,  городъ  и  весь  св'Ьтъ  враньемъ  его  скучалъ. 

Бъ  метафизическомъ  бЬснуясь  размышленьи 
О  заданномъ  одномъ  старинномъ  предложеньп: 

Сыскать  начало  всгьхъ  началъ, 
Когда  за  облака  онъ  думой  возносился, 
Дорогой  1педи1и  оступился, 
Р1  въ  ровъ  попалъ. 
Отедъ,  который  съ  нимъ  случился, 
Скор-Ье  бросился  веревку  принести. 
Премудрость  изо  рва  на  св^Ьтъ  произвести. 
А  думпый  между  т'1шъ  Д1^тина 
Въ  той  ям-Ь  сидя  разсуждалъ: 
«Какая  быть  могла  причина, 
Что  оступился  я  и  въ  этотъ  ровъ  попалъ? 
Причина,  кажется,  тому  землетрясенье, 
А  въ  яму  скорое  стремленье. 
Центральное  влеченье. 
Воздушное  давленье > . . . 
Отецъ  съ  веревкой  приб'ккалъ. 
«Вотъ»,  говоритъ,  «теб!!  веревка:  ухватисн. 

Я  потащу  тебя,  держися*. 
—  Н'Ьтъ,  погоди  тащить;  скажи,  мн-Ь  напередъ, 
(Понесъ  Студептъ  обычный  бредъ): 
Веревка  вещь  какая?  — 
Отецъ  его  былъ  неученъ,  ♦ 

Но  разсудителенъ,  уменъ; 
Вопросъ  ученый  оставляя, 
«Веревка  вещь»,  ему  отв1>тстиовалъ,  «такая, 
Чтобъ  ею  вытащить,  кто  въ  яму  попадетъ*. 
—  На  это-бъ  выдумать  оруд1е  другое, 
Ученый  все  свое  несетъ: 
А  это  что  такое?. . . 
Веревка  —  верв1е  простое !  — 
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«Да  врелш  надобно !^>  отедъ  ему  на  то: 

«А  это  хоть  не  ноио, 

Да  благо  ужъ  готово». 

— Да  время  что? — 

«А  время  вещь  такая, 
Которую  съ  глупдомъ  не  стаи'у'я  терять. 
Спдп»,  сказалъ  отец'ь,  «пока  приду  опять». 
Что  еслибы  вралей  и  остальныхъ  собрать, 
И  въ  яму  къ  этому  въ  товарпи];!!  послать?... 

Да  яма  надобна  большая! 

И.  Хемпицеро  '). 

Тел<«.~Идея  басни. — Им-Ьетъ  ли  эта  басня  отношеше  къ  д'Ьйствит.  явле- 
Н]ямъ  Р.  об]11;ества  ХУШ  в'Ька?— Въ  какомъ  смыс.г11  поэтъ  разумЬетъ  слово: 
«Метафизикъ>  ?  —  Укажите  при1г]>ры  ирон1и. 


Друзья. 

Давно  я  зналъ,  п  вновь  опять  я  научился,  чтобъ  другомъ  ни- 
кого, не  нспытавъ,  не  звать.  Случилось  мули1ку  чрезъ  ледъ  пере- 
езжать, и  возъ  его  сквойь  ледъ,  къ  несчастью,  провалился.  Мужикъ 
метаться  н  кричать: -— Ой,  батюшки!  топу,  тону!  Ой!  помогите !  — 
«Ребята!  что  лге  вы  стопте?  поможемте»!  одинъ  другому  говорилъ, 
кто  вм'Ьст1)  съ  мужикомъ  въ  одномъ  обоз'Ь  былъ.  «Поможемъ» ! 
каж'дый  подтвердилъ.  Но  къ  возу  между  тъмъ  никто  не  нодходплъ; 
а  должно  знать,  что  вс'1^>  одной  деревшг  были,  друзьИ'ми  межъ  со- 
бою слыли,  не  разъ  за  братское  здоровье  вм1^ст'Ь  ппли;  а  сверхъ 
того  между  собой,  для  утверждепхя  пхъ  дружбы  круговой,  крестами 
даже  пом'1^пялись.  Другъ  друга  братомъ  всякъ  зоветъ,  а  братн1й 
возъ  ко  дпу  идетъ!  По  счастью  мужика.  сторонн1е  сб1^жалпсь  и  вы- 
таш,илп  возъ  на  ледъ. 

//.  Хемницерг,. 

11римпч.—)1,ля  сравнешя  приведемъ  баспю  Крылова.,  папнсанную  на  тотъ 
же  самый  сюжетъ. 


Крестьлнпйъ  въ  б1Ьд'Ь. 

Къ  крестьянину  на  дворъ  Обигаря  ст-Ьпы  всФ>.  и  полъ,  и   пото^ 

Зал'Ьзъ  осенней  ночью  воръ;  локъ, 

Забрался  въ  к.л'Ьть,  и,  па  простор'1^,  Покралъ  бепсоБ'1^>стно,  что  могъ: 


^)  Ив.  Ив.  Хемницерд  род.  1744,  ум.  1781  г. 

Томъ  I.  12 
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И  то  сказать,  какая  сов-Ьсть  въ  вор^! 
Ну  такъ,  что  нашъ  мужикъ,  б-Ьднякъ 
Богатымъ  легъ,  а  съ  голью  всталъ 
такою, 
Хоть  по-м1ру  поди  съ  сумою; 
Не  дай  Богъ  никому  проснуться  худо 

такъ ! 
Крестьянинъ  тужитъ  и  горюетъ, 
Родню  сзываетъ  п  друзей, 
СосЬдей  всЬхъ  и  кумовей. 
«Нельзя  ли>,  говоритъ:  «помочь  б'Ьд'Ь 

моей»  ? 
Тутъ  всяк1й  съ  мужикомъ  толкуетъ 
И  умный  свой  даетъ  сов'Ьтъ. 
Кумъ   Карпычъ    говоритъ:  —  «Эхъ, 

св'Ьтъ ! 
Не  надобно  было  теб-Ь  по  м1ру  сла- 
вить, 
Что  столько  ты  богатъ». 
Сватъ  Климы чъ  говоритъ:— «Виередъ, 
мой  милый  сватъ, 
Старайся  клЬть  къ  изб-Ь  гораздо  бли- 
же ставить». 
«Эхъ,  братцы,  это  все  не  такъ», 


СосЬдъ  толкуетъ  Фока: 
«Не  то  б'Ьда,  что  кл-бть  далека. 
Да  надо   на  двор'Ь  лихихъ  держать 

собакъ ; 
Возьми-ка  у  меня  щенка  любаго 
Отъ  жучки:  я  бы  радъ  сосЬда  доро- 

гаго 
Отъ  сердца  над-Ьлить, 

Ч'Ьмъ  ихъ  топить>. 
И,  словомъ,  отъ  родни  и  отъ  друзей 
любезныхъ 
Сов'Ьтовъ  тысячу  надавано  полез- 
ныхъ, 
Кто  сколько  могъ, 
А  д'Ьломъ  ни  одинъ  б11дняжк'Ь  не  по- 

могъ. 
На  св-Ьт-Ь  таково-жъ:  коль  въ  нужду 

попадешься, 
Отв'Ьдай  сунуться  къ  друзьямъ: 
Начпутъ  сов-Ьтовать  и  вкось  те6%  и 

впрямъ : 
А  чуть  о  помощи  на  д^Ьл'Ь  заикнешься, 
То  лучш1й  другъ 
И  н-Ьмъ,  и  глухъ. 

И.  Крыловг:. 

Тбж«— Черты  сходства  между  баснями  Хемницера  и  Крылова  въ  отно- 
шен1и  сюжета  и  быта,  которые  он-Ь  изображаютъ. — Черты  народности  у  того 
п  другаго:  въ  описаши  нравовъ,  въ  язык'Ь.— Чья  басня  лучше?—- 


Левъ,  учредившШ  сов4тъ. 

Левъ  учредилъ  сов'Ьтъ  какой-то  неизв'Ьстно,  и,  посадя  въ  него 
сочленами  Слоновъ,  прибавилъ  больше  къ  нимъ  Ословъ.  Хотя  Сло- 
намъ  сид'Ьть  съ  Ослами  и  невм-Ьстно,  но  Левъ  не  могъ  того  числа 
Слоновъ  набрать,  какому  надлежало  въ  сов-Ьт-Ь  заседать.  Ну,  что-жъ! 
пускай  числа  всего  бы  не  достало,  в-Ьдь  это-бъ  не  м-Ьшало  д-Ьла 
производить?  Н'Ьтъ!  какъ-же?  А  уставъ  ужли  переступить?  Хоть 
будь  Ослы  судьи,  лишь  счетомъ  бы  ихъ  стало.  А  сверхъ  того,  какъ 
Левъ  сов-Ьтъ  сеп  учреждалъ,  онъ  этакъ  разсуждалъ  и  все  надеждой 
льстился:  что  умъ  Слоновъ  на  разумъ  наведетъ  Остовъ.  Однако, 
какъ  сов-Ьтъ  открылся,  д^Ьла  совсЬмъ  другимъ  порядкомъ  потекло: 
Ослы  Слоновъ  съ  ума  свели. 

И.  Хемницерг. 
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Коть,  Ласточка  и  Кроликь. 

Случилось  Кролику  отъ  дома  отлучиться,  иль  лучше:  онъ  по- 
шелъ  АврорЪ  поклониться  на  тьмие^Ь,  вспрыснутомъ  росой.  Здоровъ, 
спокоеиъ  и  на  вол'Ь,  поирыгавъ,  пощипавъ  муравки  свежей  въ  пол-Ь, 
вриходитъ  Кроличекъ  домой,  и  что  же?  — чуть  его  не  подкосились 
ноги!  —  Онъ  видитъ:  Ласточка  разставливаетъ  тамъ  своихъ  Пена- 
товъ  по  угламъ  !-АВо  сн^Ь  ли  я,  иль  н'Ьтъ  ?  страннопр1имны  боги ! 
изгнанникъ  возопилъ  изъ  отческаго  дома.  «Что  надобно >?  вопросъ 
хозяйки  новой  былъ. — Чтобъ  ты,  сударыня,  безъ  грома  скорей  от- 
сюда вонъ!  ей  Кроликъ  отвЬчалъ:  пока  я  всЬхъ  мышей  на  помощь 
не  призвалъ.  «Мн-Ь  выдти  вонъ?  она  вскричала:  вотъ  прекрасно! 
да  что  за  право  самовластно?  кто  далъ  теб^  его?  и  стоитъ  ли 
войны  нора,  въ  которую  и  самъ  ползкомъ  ты  входишь?  Но  пусть 
и  царство  будь,  не  всЁ-ль  мы  зд-Ьсь  равны?  и  гд-Ь,  скажи  мн'Ь,  ты 
находишь,  что  Богъ,  создавши  св^тъ,  его  размежевалъ?  Богъ  соз- 
далъ  Ласточку,  тебя,  и  Дромадера,  а  землемера  отнюдь  не  созда- 
валъ.  Но  кто-же  бол-Ь  права  далъ  на  эту  десятину  Петрушк-Ь  Еро- 
лпку,  племяннику  иль  сыну  Филата,  Фефела,  ч'Ьмъ  Карпу,  или  мн-Ь? 
Пустое,  братъ!  земля  всЬмъ  служитъ  на-равн-Ь;  ты  первый  захва- 
тилъ:  чеб'Ь  принадлежала;  ты  вышелъ,  я  пришла:  моею  норка  стала». 
Петръ  Кроликъ  приводилъ  въ  доводъ  обычай,  давность  —  ихъ  за- 
кономъ;  онъ  утверждалъ,  введенъ  въ  влад'Ьнхе  нашъ  родъ  безспорно 
этимъ  домомъ,  который  Кроликомъ  Софрономъ  отказанъ,  справленъ 
былъ  за  сына  своего,  Ивана  Кролика;  по  смерти  же  его  достался, 
въ  силу  права,  тожъ  сыну,  именно  мн-Ь,  Кролику  Петру;  но  если 
думаешь,  что  вру,  такъ  отдадимъ  себя  на  судъ  мы  Ерысодава.  — 
А  этотъ  Крьгсодавъ^  сказать  безъ  многихъ  словъ,  былъ  постный, 
жирный  Котъ,  мужъ  святъ  изъ  всЬхъ  Котовъ,  пустынникъ  набож- 
ный средь  св^Ьта,  и  въ  казусныхъ  д-Ьлахъ  оракулъ  для  совета. 
«Съ  охотой» !  Ласточка  сказала.  —  И  потомъ  пошли  они  къ  Коту. 
Прпходятъ,  бьютъ  челомъ,  и  оба  говорятъ:  «Помплуй»!  --  Разсу- 
дите!..  Поближе,  детушки,  ихъ  перервалъ  судья:  не  слышу  я,  отъ 
старости  сталъ  глухъ;  поближе  подойдите!  —  Они  подвинулись,  и 
вновь  ему  поклонъ,  а  онъ  вдругъ  об-Ь  лапы  врознь,  царапъ  того, 
другова,  и  въ  мигъ  ихъ  примирилъ,  не  вымолвя  ни  слова:  задавилъ. 

И.  Дмитргевд. 

Примгьч.—Ивапъ  Ивановичъ  Дмитргевъ,  действительный  тайный  сов^тнпкъ, 
членъ  Росс.  академ1и,  товарищъ  министра  уд^ловъ,  оберъ-прокуроръ  и  ми- 
нистръ  юстищи,  род.  въ  1760,  умеръ  въ  1837  г.— Хвалебную  статью  о  недгь  на- 
писалъ  князь  П.  Вяземскгй:  она  приложена  къ  сочинен1ямъ  Дмитрхева.  Истин- 
ный взглядъ  на  Дмитр1ева  находимъ  въ  сл^дующихъ  словахъ  П.  Л.  Плетнева: 

12* 
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„Дмитр1евъ,  родивш1йся  пятью  годами  ран-Ье  Карамзина,  какъ  землякъ  его  и 
ДРУгъ,  долго  шелъ  съ  нимъ  ровнымъ  шагомъ.  Они  вм^стЬ  открыли  славный 
пер1одъ  литературы  нашей,  ознаменовавш1йся  благотворнымъ  вл1ян1емънаобра- 
зован1е  всЬхъ  сослов1й  въ  государств-!.  Дмптр1евъ  иисалъ  не  однЬ  басни.  Его 
лйричесшя  стихотворен1я,  сказки,  сатиры  и  разныя  мелкля  пьесы  обнаружи- 
ваютъ  талантъ  верный,  гибшй  и  прекрасно  направленный.  Опъ  первый  изъ 
нашихъ  поэтовъ  началъ  дорожить  художественною  стороною  сочиненш.  Та- 
кимъ  образомъ  и  въ  басню  онъ  принесъ  живыя  краски,  поэтическ1й  тонъ  и 
оживленный  разсказъ  ^).  Это  былъ  живописецъ  образцовый  по  благородной  игр-Ь 
ума,  по  обработк-Ь  стиховъ,  по  живымъ  описап1ямъ,  по  мастерскому  разсказу 
и  по  господствующему  во  всемъ  вкусу".  (Б1ограф1Я  Ершова,  стр.  У111-^1Х). 


Пушки  и  Паруса. 


На  корабл-Ь   у  Пушекъ   съ 
Парусами 
Возстала  страшная  вражда. 
Вотъ,  Пушки,  выставясь  изъ  пор- 
товъ  вонъ  новами, 
Роптали   такъ  предъ   небе- 
сами : 
*0,  боги!   видано-ль  когда, 
Чтобы     ничтожное     холстинное 

творенье 
Равняться    въ    пользахъ    намъ 

им'Ьло  дерзновенье? 
Что  д-Ьдаготъ  они  во  весь  нашъ 
трудный  путь? 
Лишь  только   в'Ьтеръ  станетъ 
дуть, 
Они,  надувъ  спесиво  грудь, 
Какъ    будто    важнаго    какого 

сану, 
Несутся  гоголеыъ  по  Океану, 
И  только  чванятся;   а  мы— гро- 

мимъ  въ  бояхъ! 
Не  нами-ль  царствуетъ   корабль 

нашъ  на  моряхъ? 
Не  мы-ль  несемъ  съ  собой  повсюду 
смерть  и  страхъ? 


Н'Ьтъ,  не  хотимъ  жить  бол'Ь 
съ  Парусами; 
Со  всЬми  мы  безъ  нихъ  упра- 
вимся и  сами; 
Лети  же,  помоги,  могущ1й  намъ 

Бореи, 
И  изорви  въ  клочки    ихъ    П0>*'' 
скор-Ьй!» 
Борей  послушался — летитъ,  дох-'- 
нулъ,  и  вскор-Ь 
Насупилось  и  почерн'Ьло  море; 
Покрылись  тучею  тяжелой  небе- 
са; 
Валы  вздымаются  и  рушатся  какъ 

горы; 
Громъ  оглушаетъ  слухъ;  сл'Ьпитъ 
блескъ  молнш   взоры; 
Борей  реветъ  и  рветъ  въ  лоскутья 
Паруса. 
Не  стало  ихъ,  утихла  непогода; ' 
Но  чтожъ?  Корабль  безъ  Па- 
русовъ 
Игрушкой  сталъ  и  в'Ьтровъ  и  ва- 

ловъ, 
И  носится   онъ   въ  мор-Ь,   какъ 
колода; 


>)  Зам'Ьтимъ,  что  у  Дмитргева  лсего  69  басенъ;  изъ  нихъ  заимсгвованыыхъ  53. 
М.  Лонтнов:  Бъ  Р.  Архив-Ь  1864,  стр.  1251. 
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А  въ  первой  встр'Ьч'Ь  соврагомъ,  Держава  всякая  сильна, 

Который  вдоль   его    вс^мъ    бор-     Когда  устроены  въ  ней  во*  премудро 

части : 
томъ  страшно  грянулъ,  „ 

*^  X      ^      '  ОружхемТ)— врагамт.  она  грозна, 

Корабль  мой   недвижимъ,   сталъ  д  д^ру^а  -  гражданск1я   въ   ней 
скоро  р-Ьшетомъ,  власти. 

И  съ  Пушкаып,  какъ  ключъ,  онъ 

ко  дну  канулъ.  ^  Жрыловъ. 

Цримтъч.—Иванъ  Андреевичъ  Жрыловъ  (1768—1844) — гепхальный  Руссхай 
баснописецъ.  Плетпевъ  о  немъ  говоритъ:  „9-го  ноября  1844  г.  скончался  Иванъ 
Андревичь  Крыловъ  *).  Съ  этимъ  именемъ  мы  всЬ  привыкли  соединять  мысль 
о  первостспенномъ  талант-Ь,  о  совершенной  поэз1и,  объ  удивительномъ  ум-Ь,  о 
лучшемъ  Русскомъ  языгЬ  —  всЬ,  безъ  различ1я  сословхй,  образованности 
и  возрасте  въ.  Крыловъ  для  другихъ  нащй  навсегда  останется  какъ  самый 
верный  и  точный  представитель  того,  что  есть  только  оригинальнаго,  любо- 
пытнаго  и  выразительнаго  въ  Русскомъ  дух-Ь,  въ  Русскихъ  нравахъ,  въ  Рус- 
скомъ восб)ажен1и  и  д-Ьятельности  мысли.  Посвятивъ  своп  талантъ  апологи- 
ческой поэз1п,  не  смотря  на  т'Ьсную  раму  ея,  онъ  ум-Ьлъ  обнять  главное  въ 
народной  жизни  и  нарисовать  картины  свои  характерными  красками,  заим- 
ствованныдш  изъ  нашей  природы,  изъ  нашей  общежительности,  изъ  нашей 
чистой  рф.чи  2).  Изучен1е  пностранныхъ  языковъ,  чтение  писанныхъ  па  нихъ 
сочинен1й,  сближенхе  съ  людьми  разныхъ  нацш,  принят1е  нривычекъ,  разли- 
чающихъ  насъ  съ  чисто-Русскимъ  бытомъ,  —  словомъ  все  вл1ян1е  той  об- 
щежительности, которая  въ  Европ-Ь  такъ  сг.1аживаетъ  нац10нальныя  способ- 
ности, не  покорили  себ-Ь  Крылова,  какъ  многихъ  изъ  нашихъ  писателей  —  и 
онъ  своими  сочпнен1ями  оставилъ  потомству  памятникъ  Русской  народности 
въ  совершенн'Ьйшемъ  вид^Ь,  по  создан1ю,  изложен1ю  и  краскамъ. 

„Его  талантъ,  его  тонк1й  умъ,  его  врожденное,  такъ  сказать,  чутье  ука- 
зали ему  истинный  путь.  Его  басни  вразумительны,  увлекательны.  Онъ  простъ 
въ  создан1и,  кратокъ,  но  полонъ  въ  разсказ-Ь,  живъ,  точенъ,  всегда  прави- 
ленъ,  выразителенъ  и  новъ  въ  язык'Ь. 

„Крылову  были  чужды  эти  утомительные  и  однородные  академическхе 
труды.  Ни  частная,  ни  общая,  ни  сравнительная  грамматика,  ни  лексикогра- 
ф1я  не  привлекли  его  внимашя.  Въ  этомъ  значен1и  онъ  не  былъ  академикомъ; 
но  за  то  онъ  былъ  едва  ли  не  ц^лою  академ1ею.  Въ  творческомъ  умЬ  его 
возникали,  принимали  образы  ген1альныя  откровен1я,  в'Ьчныя  истины,  уроки 
мудрости,  заветы  опытовъ.  Ихъ  приняли  мпллхоны  людей.  ВсЬ  академики  въ 
мхр-Ь  не  могутъ  похвалиться  столь  дЬйствительннмъ  вл1ЯН1емъ  на  умственное, 
нравственное,  гражданское  и  даже  религ1озное  образованхе  челов'Ьчества,  ка- 
кое производить  незам-Ьтно  одинъ  писатель  генхальный. 


')  Въ  1809  году  вышло  первое  издан1е  басенъ  Крылова  пъ  чпст-Ь  двадцати 
трехъ.  Писать  баспп  онъ  началъ  съ  1806  года.  Первыя  басни  Крылова:  Дубъ  и 
Трость  и  Разборчивая  Невпста^  переводъ  изъ  Лафонтена.  Дмитргевб  одобрилъ 
переводъ  п  уговаривалъ  Крылова  не  покидать  этого  рода  поэз1и. 

')  ВсЬхъ  Крылова  басенъ  теперь  199*).  Изъ  этого  чпсла  только  37  такихъ, 
которыхъ  содера{ап10  заимствовалъ  онъ  у  другихъ  поэтовъ,  а  162  принадлежатъ 
собственно  ему  и  по  вымыслу  и  по  разсказу. 


•)  199-я  Басня  Крылова  „Пестрыя  Овцы"  напечатана   въ  Р.  АрхпвЪ  1867,  стр.  386    и  въ  кнвг'| 
В.  Кеиевича:  ,БиС>Л10графич.  Прам4чаша  къ  басням^  Крылова."  Спб.  1863,  стр.  20?. 
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„Онъ  воше1ъ,  какъ  любимецъ  и  другъ,  въ  семейный  кругъ  добраго  Русскаго 
народа,  въ  шумливые  классы  д^тей;  его  читали,  изучали  люди  на  всЬхъ  сте- 
пеняхъ  гражданственности.  Его  почтили  внимашемъ,  благоволешемъ,  любов1ю 
два  монарха  наши:  Александръ  и  Николай ').  Семейство  ихъ  усладило  жизнь 
его  н'Ьжнымъ  участ1емъ  и  осыпало  гробъ  его  цветами  трогательнаго  воспо- 
минан1Я.  ВсЬ  ученыя  сослов1я  наши  внесли  его  въ  свои  л'Ьтописи.  Министръ 
Серг1Й  Семеновичъ  Уваровъ  исходатайствовалъ  у  Императора  Николая  позво- 
лен1е,  чтобы  открыта  была  повсем-Ьстно  въ  Россш  подписка  на  сооружен1е 
памятника  Крылову».  (Изъ  отчета  Академ1и  Наукъ  за  1844  г.). 

Въ  б1ограф1и  Крылова  П.  А.  Плешневъ  говоритъ:  «Въ  басняхъ  Крылова,  не  го- 
воря о  поэтическихъ  красотахъ  ихъ  и  народности,  выразилось  много  истинъ, 
которыя  навсегда  останутся  пиш.ею  мыслящаго  и  любознателънаго  ума,  ка- 
кому ни  принадлежалъ  бы  онъ  в^ку  и  народу.  Уб'Ьждешя  нашего  поэта,  вы- 
сказавш1яся  въ  его  созданхяхъ,  самостоятельны  и  р-Ьзки.  Въ  басн-Ь  Безбож- 
ники представлена  картина,  до  такой  степени  разительная  и  согласная  съ 
очевпдн6ст1ю,  что,  въ  сл'Ьдъ  за  нею,  всякое  сомн'Ьнхе  и  легкомысл1е  усту- 
пятъ  въ  сердц-Ь  м-Ьсто  отрадному  в^рован1ю.  Его  Водолазы  р-Ьшатъ  одинъ 
изъ  трудн'Ьйшихъ  вопросовъ  касательно  просв'Ьш.ешя.  Конь  и  Всадникъ  есть 
отв^тъ  на  политичесше  толки.  Листы  и  Корни  утверждаютъ  законныя  отно- 
шен1я  между  сослов1ями.  Въ  Мгрской  Сходть  изъяснено  начало  несообраз- 
ности многихъ  обп];ественныхъ  постановлен1й.  Крыловъ  представилъ  собою 
писателя,  не  увлекавшагося  ни  современными  соблазнами,  ни  односторон- 
нимъ  направлен1емъ.  Для  общества  онъ  пропов'Ьдникъ  строгаго  порядка,  пра- 
восуд1я,  законной  власти.  Злоупотреблен1я,  пороки,  происки,  глупости  нашли 
въ  немъ  неумолимаго  обвинителя.  Его  нравоучен1е  проникнуто  св-Ьтомъ  опы- 
товъ  и  мудрости.  Ни  матер1ализмъ,  ни  мистицизмъ,  ни  либерал измъ  не  свели 
его  съ  той  дороги  религ1и,  философхи  и  политики,  на  которой  утвердился 
онъ  собственнымъ  размышленхемъ.  Онъ  воевалъ  нротивъ  крайностей  во  всемъ, 
зная,  какъ  близко  отъ  нихъ  до  б^Ьды.  Вникнувъ  мыслш  въ  тайный  смыслъ 
его  басенъ:  Огородникъ  и  Философъ,  Червопецъ,  Музыканты,  Любопытный, 
кто  не  почувствуетъ,  что  но  его  системе  педантство  нелепо  во  вс^хъ  своихъ 
видоизм'Ьнетяхъ  ?  Крыловъ  ум^лъ  выразить  собственное  мн'Ьнхе  въ  самыхъ 
щекотливыхъ  случаяхъ  нротивъ  людей  сильныхъ  и  даже  опасныхъ.  Не  было 


^)  Въ  первый  годъ  службы  Крылова  въ  Императорской  Публичной  Бпблхотек'Ь, 
Императоръ  Александръ  Павловичъ  приказалъ  производить  ему,  сверхъ  жалованья 
ио  должности,  1,500  р.  асе.  пенсш  изъ  Кабинета  Его  Величества.  Спустя  восемь 
д'Ьтъ,  эта  милость  была  удвоена...  Когда  слухъ  о  страсти  Крылова  къ  карточной 
игр-Ь  дошелъ  до  Императора  Александра,  то  Государь  произнесъ  многозначнтель- 
ныя  слова:  «Мн-Ь  не  жаль  денегъ,  которыя  ироигрываетъ  Крыловъ;  а  жаль  будетъ, 
если  онъ  проиграетъ  талантъ  свой».  Въ  1831  году,  Государь  Императоръ  Нико- 
лай Павловичъ,  въ  числ-Ь  подарковъ  своихъ  на  новый  годъ  Великому  Князю  На- 
сл'Ьднику,  изволилъ  прислать  Его  Высочеству  бюстъ  Крылова.  Зд4сь,  въ  безмолв- 
номъ  явленш  высказалось  все:  и  любовь,  и  урокъ,  и  почесть.  Въ  1834  году,  по 
высочайшему  повел4нш,  пенс1я — три  тысячи  рублей,  получаемая  Крыловымъ  изъ 
Кабинета,  удвоена  была  суммою  изъ  Государственнаго  Казначейства  <въ  уважен1е 
заслугъ»,  какъ  сказано  въ  указ-Ь,  «оказанныхъ  имъ  Отечественной  Словесности.» 
Во  всЬ  остальные  годы  жизни  отношен1я  Крылова  къ  царскому  семейству  были 
самыя  завидныя.  Въ  какое  время  и  гд-Ь  бы  ни  встр-Ьчался  съ  нимъ  поэтъ,  оно 
непременно  приветствовало  его  восхитительными  изъявлеи1ямн  ласковости  и  дру- 
желюбхя».  (Б1ограф1я  Крылова,  вапис.  Плетневымъ). 
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бича  язвительнее  басни  его  на  сп-Ьсь,  самохвальство,  невежество  и  тщесла- 
в1е.  Достаточно  длл  этого  вспомнить  басни:  Лпеллесъ  и  Осленокъ,  Булыж- 
никъ  и  Алмазъ,  Оселъ  и  Соловей,  Иарпасъ.  Как1е  уроки  заключилъ  онъ  въ 
Бришвахъ,  Голгшгь  и  во  множестве  другихъ  разсказовъ!  Словомъ:  книга  его 
басенъ  составляетъ  основу  истинъ  обще-челов-Ьческихъ,  гражданскихъ/семей- 
ныхъ  и  всякаго  человека,  по  какой  бы  ни  проходилъ  онъ  стез^  въ  жизни. 
Въ  отношен1и  къ  Росс1и,  это  лучшая  галлерея,  въ  которой  первоклассный 
живописецъ  собралъ  характерные  наши  портреты,  сохранивши  со  всею  в-Ьр- 
ност1ю  не  только  ихъ  выражеше,  но  и  костюмы  до  последней  мелочи». 
(Стр.  ЬХШ). 

Мн'Ьнхе  Н.  В.  Гоголя:  «Въ  то  время,  когда  наша  иоэз1я  совершала  такъ 
быстро  своеобразный  ходъ  свой,  воспитываясь  поэтами  всЬхъ  в-Ьковъ  и  на- 
ц1й,  обвиваясь  звуками  вс^.хъ  поэтическихъ  странъ,  пробуя  всЬ  тоны  и 
аккорды,  одинъ  иоэтъ  оставался  въ  сторон-Ь.  Выбравши  себе  самую  незамет- 
ную и  узкую  тропу,  шелъ  онъ  по  ней  почти  безъ  шуму,  пока  не  переросъ 
другихъ,  какъ  крепк1и  дубъ  переростаетъ  всю  рощу,  вначале  его  скрывавшую. 
Этотъ  поэтъ— Крыловъ.  Выбралъ  онъ  себе  форму  басни,  всеми  пренебрежен- 
ную,  какъ  ]ющь  старую,  негодную  для  употреблешя  и  почти  детскую  игрушку, 
и  въ  сей  басне  умелъ  сделаться  народнымъ  поэтомъ.  Это  наша  крепкая  Рус- 
ская голова,  тотъ  самый  умъ,  который  съ-родни  уму  нашихъ  пословицъ, 
тотъ  самый  умъ,  которымъ  крепокъ  Руссшй  человекъ,  умъ  выводовъ,  дакъ 
называемый  задн1й  умъ.  Пословица  не  есть  какое-нибудь  впередъ  поданное 
мнен1е,|и.ш  предположен1е  о  деле,  но  уже  подведенный  итогъ  делу,  отседъ, 
отстой  уже  перебродившихъ  и  кончившихся  событ1й,  окончательное  извлече- 
н1е  силы  дела  изъ  всехъ  сторонъ  его,  а  не  изъ  одной.  Это  выражается  и  въ 
поговорке :  одна  рпчь  не  пословица.  Въ  следств1е  этого  задняго  ума,  или  ума 
окончательныхъ  выводовъ,  которымъ  преимуш,ественно  наделенъ  передъ  дру- 
гими Руссшй  человекъ,  наши  пословицы  значительнее  пословицъ  всехъ  дру- 
гихъ'народовъ.  Сверхъ  полноты  мыслей,  уже  въ  самомъ  выраженхи  въ  нихъ 
отразилось  много  народныхъ  свойствъ  нашихъ;  въ  нихъ  все  есть:  издевка, 
насмешка,  попрекъ,  словомъ  все  шевеляш,ее  и  задирающее  за  живое,  Какъ 
стоглазый  Дргусъ  глядитъ  изъ  нихъ  каждая  на  человека.  Все  велик1е  люди, 
отъ  Пугакина  до  Суворова  и  Петра,  благоговели  передъ  нашими  послови- 
цами. Уважен1е  къ  нимъ  выразилось  многими  поговорками :  пословица  не  да- 
ромъ\  молвится,  или:  пословица  во-впкъ  не  сломится.  Известно,  что  если 
съумеешь  замкнуть  речь  ловко-прибранною  пословицею,  то  симъ  объяснишь 
ее  вдругъ  народу,  какъ  бы  сама  по  себе  ни  была  она  свыше  его  понят1Я. 

«Отсюда-то  ведетъ  свое  происхожденхе  Крыловъ.  Его  басни  отнюдь  не 
для  детей.  Тотъ  опшбется  грубо,  кто  назоветъ  его  баснописцемъ  въ  такомъ 
смыс.1е,-въ  какомъ  были  баснописцы  Лафонтенъ,  Дмитргевъ,  Хемницеръ  и 
наконецъ  Измайловъ  (1779—1841).  Его  притчи— достоян1е  народное  и  состав- 
ляютъ  книгу  мудрости  самого  народа.  Звери  у  него  мыслятъ  и  поступаютъ 
слишкомъ  по-Русски;  въ  пхъ  проделкахъ  между  собою  слышны  проделки  и 
обряды  производствъ  внутри  Росс1п.  Кроме  вернаго  зверинаго  сходства,  ко- 
торое у  него  до  того  сильно,  что  не  только  лисица,  медведь,  волкъ,  но  даже 
самъ  горшокъ  поворачивается  какъ  живой,  они  показали  въ  себе  еще  и  Рус- 
скую природу.  Даже  оселъ,  который  у  него  до  того  определился  въ  характере 
своемъ,  что^^стоитъ  ему  высунуть  только  уши  изъ  какой-нибудь  басни,  какъ 
уже  читатель  вскрикиваетъ :  «Это  оселъ  Крылова!»  даже  осе.1ъ,  не  смотря 
на  свою2прцнад.11ежность  климату  другихъ  земель,  явился  у  него  Русскимъ 
человекомъ.  несколько  летъ  производя  кражу  по  чужимъ  огородамъ,  онъ 
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возгордился  вдругъ  чинолн)61емъ,  захот']1лъ  ордена  н  заважничалъ  страхъ, 
когда  хозяинъ  повЬсплъ  ер-гу  на  шею  звонокъ,  не  размысля  того,  что  теперь 
всякая  кража  и  пакость  его  будутъ  видны  всЬмъп  привлекутъ  отовсюду  по- 
бои на  его  бока.  Словомъ,  всюду  у  него  Русь  и  пахнетъ  Русью.  Всякая  басня 
его  им-^^етъ,  сверхъ  того,  историческое  пропсхожденхе.  Не  смотря  на  свою 
неторопливость  и,  повндимоз1у,  равнодушхе  къ  событ1Ямъ  современнымъ, 
поэтъ,  одпакоже,  сл-Ьдиль  всякое  событ1е  внутри  государства:  на  все  пода- 
валъ  своп  голосъ  и  въ  голосЬ  этомъ  слышалась  разумная  середпна,  прими- 
ряюпцй  третепсшй  судъ,  которымъ  такт,  силенъ  Руссшй  умъ,  когда  дости- 
гаетъ  до  своего  полнаго  совершенства.  Строго  взвт^шеннымъ  и  кр^,пкимъ  сло- 
вомъ такъ  разомъ  онъ  и  опред'Ьлитъ  д-Ьло,  такъ  и  означитъ,  въ  чемъ  его  ис- 
тинное существо.  Когда  некоторые  черезъ-чуръ  военные  люди  стали-было 
уже  утверждать,  что  все  въ  государствахъ  должно  быть  основано  на  одной 
военной  сил-Ь  и  въ  пей  одной  спасен1е,  а  чиновники  штатск1е  начали,  въ 
свою  очередь,  иритрунивать  надъ  всЬмъ,  что  ни  есть  военнаго,  пзъ-за  того 
только,  что  п-Ькоторые  изъ  военныхъ  не  понимали  истинной  важности  сво- 
его зван1я,  Крыловъ  написалъ  знаменитый  споръ  Пушекъ  съ  Парусами,  въ 
которомъ  вводптъ  об'Ь  стороны  въ  ихъ  законныя  границы  снмъ  зам-Ьчатедь- 
нымъ  четверостпппемъ  : 

Держава  всякая  сильна,  Оружтемъ— врагамъ  она  сильна, 

Тьогда  устроены  въ  ней  мудро  части:    А  Паруса— гражданск1я  въ  ней  власти. 

Какая  м-Ьткость  опред'1.1ен1Я !  Безъ  пушекъ  не  заш,итишься,  а  безъ  парусовъ 
и  вовсе  не  поплывешь.  Когда  у  н'Ькоторыхъ  доброжелательныхъ,  но  недаль- 
нозоркихъ  начальниковъ  утвердилось-было  странное  мн'Ьн1е.  что  нужно  опа- 
саться бойкихъ,  умныхъ  людей  и  обходить  пхъ  въ  должностяхъ  изъ-за  того 
единственно,  что  н-Ькоторые  и.зъ  пихъ  были  когда-то  шалуны  и  зам'Ьшались 
въ  безразсудное  д-Ьло,  онъ  написалъ  не  меньше  зам-Ьчательную  басню:  „Дв-Ь 
Бритвы",  и  въ  ней  справедливо  попрекнулъ  начальниковъ,  которые 

Людей  съ  умомъ  боятся 
И  держатъ  при  себЬ  охотн-Ьй  дураковъ. 

Особенно  слышно,  какъ  онъ  везд^^  держитъ  сторону  ума,  какъ  проситъ  не 
пренебрегать  умнаго  челов-Ька,  но  уз1'Ьтъ  съ  нимъ  обращаться.  Это  отрази- 
лось въ  басн-Ь  „Музыканты",  которую  заключилъ  онъ  словами:  «По  мн-Ь, 
ужъ  лучше  пей,  да  д-Ьло  разум1^п»!  Не  потому  онъ  это  сказалъ,  чтобы  хо- 
т*лъ  похвалить  пьянство,  но  потому,  что  забол-^эла  его  дупта  при  вид-Ь,  какъ 
н'Ькоторые,  набравши  къ  себ-Ь,  на  м-Ьсто  мастеровъ  д'Ь.жа,  людей  Богъ  вЬсть 
какихъ,  еще  и  хвастаются  тЬмъ,  говоря,  что  хоть  мастерства  они  и  не  смыс- 
лятъ,  но  за  то  отличн'Ьйшаго  поведенхя.  Онъ  зналъ,  что  съ  умнымъ  челов*- 
комъ  все  можно  сд-Ьлать  и  не  трудно  обратить  его  къ  хорошему  поведен1ю, 
если  сумеешь  умно  говорить  съ  нимъ,  но  дурака  трудно  сд'Ьлать  умнымъ, 
какъ  ни  говори  съ  нимъ.  Въ  ворп,  —  что  въ  морп,  а  въ  дурать  —  что  въ 
пргьсномъ  молоюь,  говоритъ  наша  пословица.  Но  и  умному  д-Ьлаетъ  онъ  так- 
же кр^Ьптя  зам'Ьткп,  сильно  попрекнувши  его  въ  басп'Ь  «Прудъ  и  РЬка* 
за  то,  что  далъ  задремать  своимъ  способностямъ,  и  строго  укоривши  въ 
басн'Ь  «Сочинитель  и  Разбойникъ»  за  превратное  и  злое  ихъ  нанравленхе. 
Вообще  его  занимали  вопросы  важные.  Въ  книг-Ь  его  всЬмъ  есть  уроки, 
вс^^мъ  степенямъ  въ  государств-Ь,  начиная  отъ  высшаго  сановника  и  до  по- 
сл'Ьдняго  труженика,  работающаго  въ  нисшихъ  рядахъ  государственныхъ,  ко- 
торому указываетъ  онъ  на  высок1й  уд'Ьлъ  въ  вид-Ь  пчелы,  не  ищущей  стли^ 
^ать  своей  работы: 
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Но  сколь  п  хоть  ночтоиъ,  кто  въ  низости  сокрытой, 
За  вс'Ь  труды,  за  несь  иогорянпып  покой, 
Ни  славою,  ПИ  иочестьмц  не  льстится, 

И  мыслью  оживленъ  одной. 

Что  къ  польз'Ь  общей  оиъ  '1'руднтся. 

Слова  эти  останутся  доказательствомъ  в-Ьчпымъ,  какъ  благородна  была  дута 
самого  Крылова.  Р1и  одипъ  изъ  поэтовъ  не  уыФлъ  сд'15лать  свою  мысль  такъ 
ощутительною  и  выражаться  такъ  доступно  вс15мъ,  какъ  Крыловъ.  Поэтъ  п 
мудрецъ  слились  въ  немъ  воедино.  У  него  .живописно  все,  начиная  отъ  изо- 
6ражеп1Я  природы  пл-Ьнительной,  грозной,  и  даже  грязной,  до  передачи  ма- 
л'ЬГппихъ  отт'1тковъ  разговора,  выдающпхъ  л^ивьемъ  душевныя  свойства.  Все 
такъ  сказано  м1угко,  такъ  найдено  и  такъ  усвоено  кр'1^ико  вещи,  что  даже 
и  опред-Ьлпть  нельзя,  въ  чеыъ  характеръ  пера  Крылова.  У  него  не  поймаешь 
его  слога.  Предметъ,  какъ  бы  не  шЛя  словесной  оболочки,  выстуиаетъ  самъ 
собою,  натурою  иередъ  глаза.  Стиха  его  также  не  схватиигь.  Никакъ  не  опре- 
делишь его  свойства :  звученъ  ли  онъ?  легокъ  ли?  тяже.лъ  ли?  Звучитъ  онъ 
тамъ,  гд-Ь  нредметъ  у  него  звучитъ;  двилгется,  гд-Ь  предметъ  движется;  кр-Ьп- 
чяетъ,  гд-Ь  кр']^ппетъ  мысль,  п  становится  вдругъ  легкпмъ,  гд^  уступаетъ  лег- 
ков-Ьсной  болтовн1^  дурака.  Его  р^чь  покорна  и  послушна  мысли  и  летаетъ 
какъ  муха,  то  являясь  вдругъ  въ  длинномъ,  шестистопномъ  стих-Ь,  то  въ  бы- 
стромъ,  одностопномъ;  разсчптаннымъ  числомъ  слоговъ  выдаетъ  она  ощути- 
тельно самую  невыразимую  ея  духовность.  Стоитъ  вспомнить  величественное 
заключен1е  басни  «Дв*  Бочки»: 

Велик1й  человЬкъ  лишь  громокъ  на  д-Ьлахъ, 

И  думаетъ  свою  онъ  крф.пку  думу 
Безъ  шуму. 
Тутъ  отъ  самаго  разм^щенхя  словъ,  какъ  бы  слышится  величхе  ушедшаго  въ 
себя  человека*.  (Соч.  Гоголя.  Т.  ПТ,  стр.  461  и  т.  д.). 

Статьи  о  Ку^ылоъ^:— Плетнева.  Соврем.  1845,  №  1  п  5.— Б1ограф1Я  Крылова, 
напис.  Плетневымъ,  —  Сынъ  Отеч.  1847,  №  1.  —  Спб.  В^^.д.  1848,  Лорошина.  — 
Москппт.  1845,  №  1.— Библ.  для  Чт.  1845,]{о  г.— Соч.  Ешинскаго.ЧЛГ.— Соврет 
1847,  Ло  2.— Зв^здочгса.  1844,  №  \ .—Водовозова.  въ  Ж.  М.  Н.  Пр.  1862— Басни 
Крылова  ггереведены  на  Франц.  языкъ  Орловымъ,  Альфредомъ  Бужо  (А1Ггес1  Вои- 
?еаиИ),  Маскле  и  др.  О  перевод*  Орлова  въ  Соврем.  1854,  №  1,  Бужо  въ  Совр. 
1852,  Л1-  2,  Маскле  Спб.  В1д.  1854,  .N2  21.  —  Статья  Кегие  йсз  аеих  топйе»  о 
Крылов-Ь  въ  Совр.  Т.  ХХХУ.  — Жизнь  и  сочинен1я  Крылова,  соч.  Лобанова. — 
Въ  Ж.  М.  Н.  Пр.  нЪеколько  статеекъ:  ч.  ХЛ^ХГ.  ХЫУ.  ХЬУХП.  Ы.  ЬХХУХП. 
О  сочинеп1яхъ  1{рылова  и  Дмитрхева.  Лонгинова.  Р.  Архивъ  1864,  стр.  1246  — 
51.— Исторпческ-ое  значеп1е  басепъ  Крылова.  Евневича.  Записки  Акад.  Наукъ.  1864, 
т.  IV,  кн.  2.— Источники  басень  Крылова.  Евневича.  Р.  Архивъ  1865,  стр  999  — 
1008.— Разсказы  о  Крылов*.  Еа.гмыкова.  Р.  Архивъ  1865,  стр.  1008.— Хронологи- 
ческий списокъ  басенъ  ХСрылова.  Ее  тина.  Р.  Архивъ  1865,  стр.  501,  993.  —За- 
пятки о  басняхъ  Крылова:  «Оселъ  и  Соловей»,  «Парнасъ»  и  «Разборчивая  Не- 
веста». Шо  оке.  Учитель  1865,  стр.  10— 13.— Истор1я  пронсхожден1я  двухъ  заимс- 
твованныхъ  басенъ  Крылова:  «Пустынникъ  и  Медведь»  и  «^Дпа  Голубя».  Его  же. 
Учитель  1865,  стр.  63  и  109.— О  басп*  Крылова:  «Вельможа*.  Его  же.  Р.  Ар- 
хивъ 1866,  стр.  1338.-— Объ  псторическихъ  басняхъ  Крылова.  Семейные  Вечера 
•1867,  Л«  8.  — По  поводу  юбилея  И.  А.  Ерылова  въ  1868  г.  явилось  сл-Ьд.  книги 
и  статьи:  Библиограф,  и  Историч.  Прнм'Ьчан1я  къ  баснямъ  Крылова.  Составилъ 
В.  Ееневич5.  Издаше  Отд^лентя  Р.  Языка  и  Словесности  Илперат.  Акад.  Наукъ. 
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Спб.  1868.— Воспоминан1я  о  Крылов-Ь.  Спб.  В*д.  1868,  №  218.— Сатира  Крылова 
и  его  «Почта  Духовъ».  Я.  Грота.  В4ст.  Евр.  1868,  кн.  III.— Б1ограф1я  Крылова. 
В.  Кепевича.  Тамъ  же  кн.  2.  —  О  Крылов-Ь  и  его  литературной  д'Ьятельности. 
Я.  Грота  н  Ниттешо.  Спб.  В^'.д.  1868,  №34,  36,  37,  39  и  42.— Статья  о  томъ  же 
Н.  А.  Лавровстго.  Ж.  М.  Нар.  Просв4щ.  1868,  №  2.  —  Зам'Ьтки  для  б1ограф1и 
Крылова.  Я,  Грота.  Спб.  В1;д.  1868,  №  114. 


Листы  и  Корни. 

Въ  прекрасный  л-Ьттй  день,  Почти    не    разстаетесь    съ 

Бросая  по  долин-Ь  т^нь,  нами». 

Листы   на  дерев'Ь   съ   зефирами     —  «Примолвить  можно   бы   спа- 

шептали ;  сибо  тутъ  и  намъ,» 

Хвалились  густотой,   зеленостью     Имъ  голосъ  отв-Ьчалъ    нзъ-подъ 

своей,  земли  смиренно. 

И  вотъ  какъ   о   себ-Ь   зефирамъ     «Кто  смЬетъ  говорить  столь  на- 
толковали: гло  и  надменно? 
*Не  правда  ли,  что  мы  краса  до-                Вы  кто  так1е  тамъ, 

ЛИНЫ  всей?  Что  дерзко   такъ  считаться    съ 

нами  стали»  ? 
Листы,  по  дереву  шумя,  залепе- 
тали. 
—  «Мы  т-Ь, 
Которые,  зд-Ьсь  роясь  въ  тем- 

нот-Ь, 
Пнтаемъ    васъ.    Уже  -  ль    не 
узнаете  ? 
Мы  Корни  дерева,  на  коемъ  '^вы 
цв-Ьтете. 
Красуйтесь  въ  добрый  часъ! 
Да   только  помните   ту  разницу 

межъ  насъ : 
Что  съ  новою  весной   листъ  но- 
вый народится; 
А  если  корень  изсушится, — 
Не  станетъ  дерева,  ни  васъ.» 

И.  Крылова. 


Что  нами  дерево  такъ  пышно  и 
кудряво, 
Раскидисто  и  величаво? 
Что-бъ  было   въ  немъ  безъ 
насъ?  Ну,  право, 
Хвалить  себя  мы  можемъ  безъ 
гр-Ьха! 
Не  мы-ль  отъ  зноя  пастуха 
И  странника  въ  т'Ьни   прохлад- 
ной укрываемъ? 
Не  мы-ль  красивостью  своей 
Плясать  сюда  насту шекъ  при- 
влекаемъ  ? 
У    насъ  же  раннею   и    позднею 
зарей 
Насвистываетъ  соловей. 
Да  вы,  зефиры,  сами 


11рилтч.~-^[^ш  сравнен1я  приводимъ  басню  Хемницера,   имеющую   тотъ 
же  сюжетъ. 
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Стр1^лка  Часовая. 


Когда-то  Стрелка  часовая 
На  баиш'Ь  городской 
Свои  достоинства  счисляя, 
Расхвасталась  собой, 
И  прочимъ  часовымъ  частямъ  въ  пре- 

бреженье, 
„Не  должно  ль,  говорить, ко  мн-Ь  им^ть 

почтенье? 
Всему  я  городу  служу  какъ  бы  въ  за- 

конъ; 
Все  что  ни  д-Ьлаютъ,  по  мн-Ь  распо- 

лагаютъ : 
По  мн-Ь  работаютъ,  по  мн'Ь  и  отды- 
хаютъ; 
По  мн-Ь  чрезъ  колокольный  звонъ 
Къ  молитв-Ь  даже  созываютъ, 
И  только  часъ  я  покажу, 
Какъ  будто  прикажу. 


Да  я  жъ  стою  домовъ  всЬхъ  выше, 

Весь  городъ  подо  мной; 
ВсЬмъ  видима,  л  всЬхъ  я  вижу  подъ 

собой ; 
А  вы  что  значите  ?  кто  видитъ  васъ?" 

„Постой! 
Нельзя  ли  какъ-нибудь  потише; 
И  слово  дать 
И  намъ  сказать?" 
Друг1я  части  отвечали : 
„Знай,   что   когда  бъ  не  мы  тобою 
управляли, 
Тебя  бы  ни  во  что  считали: 
Важна  ты  нами,  не  собой." 
И  я  скажу  (но  будь  то  сказано  межъ 

нами), 
Что  этакъ  и  д'Ьлецъ  иной 
Чужими  чванится  делами. 

И.  Хемницерк. 


Темы  .-—■Въ  чемъ  эти  дв^  басни  сходны  между  собою  ?  — Какой  образъ 
для  выражен1я  идеи  взялъ  Крыловъ  и  какой  —  Хемпицеръ?  —  Чей  образъ 
удачнее  ?--Почему  ? 


М1рская  Сходка. 


Какой  порядокъ    ни  за- 
т-Ьй, 
Но  если  онъ  въ   рукахъ   безсов^ст- 
ныхъ  людей, 
Они  всегда  найдутъ  улов- 
ку, 
Чтобъ  сд'Ьлать  тамъ,  гд-Ь  имъ   захо- 
чется, сноровку. 

Въ  овечьи  старосты  у  льва  про- 
сился волкъ. 
Стараньемъ  кумушки  -  лиси- 
цы, 
Словцо  о  немъ  замолвлено  у 
львицы. 
Но  такъ  какъ  о  волкахъ  худой 
на_^св'Ьт'Ь  толкъ, 


И  не  сказали  бы,   что  смотритъ 

левъ  на  лицы , 
То  вел-Ьно  зв-Ьриный  весь  народъ 
Созвать  на  Общ1й  Сходъ, 
И  разспросить  того,  другаго, 
Что  въ  волк'^[^  добраго  онъ  знаетъ, 

иль  худаго ; 
Исполненъ  и  приказъ :  всЬ  зв-Ьри 

созваны. 
На  Сходке  голоса  чинъ  чиномъ 
собраны: 
Но  противъ^олка  н'Ьтъ  ни 

слова , 
И  волка  вел-Ьно  въ  овчарню 
посадить. 
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Да   что   же    овцы   говори-  Вотъ  то-то   н-Ьтъ!    Овецъ-то 

лп?  и  забыли! 

На   Сходк-Ь    в-Ьдь    он-Ь   ужъ,  А  ихъ-то  бы  всего  нужней  спро- 

В'Ьрно,  были?  сить. 

Л.  Крылове, 


Бритвы. 


Съ  знакомцем ъ  съ'Ьхавшись  однажды  я  въ  дорог'Ь, 
Съ  нимъ  вм'ЬсгЬ  на  одиомъ  ночлегЬ  ночевалъ. 

Поутру,  чуть  лишь  я  глаза  продралъ, 
И  что  же  узнаю? — Пр1ятель  мой  въ  тревоге: 
Вчера  заснули  мы  межъ  шутокъ,  безъ  заботъ; 
Теперь  я  слушаю — пр1ятель  сталъ  не  тотъ: 

То  вскрикеетъ  онъ,  то  охнетъ,  то  вздохнетъ. 
«Что  сд-^лалось  съ  тобой,  мой  милый?...  Я,  над'Ьюсь, 

Не  боленъ  ты».  —  «Охъ!  ничего:  я  бреюсь». 
*Какъ !  только»  ?  Тутъ  я  всталъ — гляжу:  проказникъ  мой 
У  зеркала  сквозь  слезъ  такъ  кисло  морщитъ  рожу, 
Какъ  будто  бы  съ  него  содрать  сбирались  кожу. 

Узнавши  наконецъ  вину  бЪды  такой: 
*Что  дива>^?  я  сказалъ:  «ты  самъ  себя  тиранишь. 
Пожалуй,  посмотри : 

В'Ьдь  у  тебя  не  Бритвы,  —  косари ; 
Не  бриться — мучиться  ты  только  съ  ними  станешь». 

—  «Охъ,  братецъ,  признаюсь, 

Что  Бритвы  очень  тупы! 
Какъ  этого  не  знать?  В'Ьдь  мы  не  такъ  ужъ  глупы; 
Да  острыми-то  я  пор-Ьзаться  боюсь». 

«А  я,  мой  другъ,  тебя  увЪрить  см-Ью, 
Что  Бритвою  тупой  изр1^жешься  скорЪй, 
А  острою  обр'Ьешься  в^рн-Ьй : 
Ум^й  влад'Ьть  лишь  ею». 

Вамъ  пояснить  разсказъ  мой  я  готовъ: 
Не  такъ  ли  мнопе,  хоть  стыдно  имъ  признаться, 

Съ  умомъ  людей  —  боятся, 
И  терцятъ  при  сеСЬ  охотв'Ьй  дураковъ? 

И,  Крылова. 
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Квартеть. 

Проказница-Мартглшка, 
Оселъ, 
Козелъ 
Да  косолапый  Мптка 
Зат'Ьяли  сглграть  Ксартетъ. 
Достали  нотъ,  баса,  альта,  дв'Ь  скрыпки, 

И  с'Ьли  на  лужокъ  подъ  липки 
Пл'Ьнять  своимъ  искусствомъ  св'Ьтъ. 
Ударили  въ  смычки,  дерутъ,  а  толку  н'Ьтъ. 
«Стой,  братцы,  стой»!  кричитъ  Мартышка;  «погодите! 
Какъ  музык'Ь  иттп?  в1дь  вы  не  такъ  сидите. 
Ты  съ  басомъ,  Мишенька,  садись  протпвъ  альта, 
Я  прима  сяду  противъ  вторы ; 
Тогда  пойдетъ  ужъ  музыка  не  та: 

У  насъ  заиляшутъ  лЬсъ  и  горы»! 
Разс1^апсь,  начали  Квартетъ; 

Онъ  все-таки  на  ладъ  нейдетъ. 
—  «Постойте  жъ,  я  сыскалъ  секретъ>, 
Кричитъ  Оселъ:  «мы,  в-Ьрио,  ужъ,  поладимъ, 
Коль  рлдомъ  слдемъ». 
Послушались  Осла:  уселись  чинно  въ  рядъ, — 

А  все-таки  Квартетъ  нейдетъ  на  ладъ. 
Вотъ,  пуще  прежняго,  пошли  у  нпхъ  разборы 

И  споры, 
Кому  и  какъ  сидеть. 
Случилось,  Соловью  на  шумъ  ихъ  прилет'Ьть. 
Тутъ  съ  просьбой  всЬ  къ  нему,  чтобъ  ихъ  рЬшить  сомн'Ьнье. 
—  «Пожалуй >,  говорятъ:  «возьми  на  часъ  терпенье, 
Чтобы  Квартетъ  въ  порядокъ  нашъ  привесть: 
И  потна  есть  у  насъ,  и  инструменты  есть; 

Скажи  лишь  какъ  намъ  сЬсть!» 
— -«Чтобъ  музыкантомъ  быть,  такъ  надобно  ум'Ьнье 
И  уши  вашихъ  пон'Ьжн'Ьй,> 
Имъ  отв-Ьчаетъ  Соловей : 
<А  вы,  друзья,  какъ  ни  садитесь, 
Все  въ  музыканты  не  годитесь». 

И.  Крыловъ. 

Примтч.  —  Васня  йм-Ьетъ  историческое  происхождеихе.  Въ  начале  цар- 
ство ван1я  Императора  Александра  I  устраивался  Государственнын  Сов^тъ; 
въ  немъ  первыми  председателями  деиартамептовъ  были:  графъ  Аракчеевъ, 
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Мордвиновъ,  графъ  Завадовск1й  и  князь  Лопухинъ.  Между  ними  постоянно 
возникали  споры,  кому  въ  общемъ  засЬдаши  первенствовать.  Министры  пе- 
ресаживались неоднократно,  обращались  за  разр^шен1емъ  своего  наивнаго 
недоум'Ьн1я  къ  Государю.  Тогда-то  Крыловъ  написалъ  <Квартетъ».  (Жизнь 
Графа  Сперанскаго,  соч.  Барона  Еорфа.  Спб.  1861.  Т.  I,  стр.  118). 

Изъ  Записокъ  Ф.  Ф.  Вшеля.  „На  подобхе  Государственнаго  Сов-Ьта,  сос- 
тавленнаго  изъ  четырехъ  департаментовъ,  и  Бесгьду  Любителей  Россшскаго 
Слова  (она  основана  1810  г.)  разд-Ьдили  на  четыре  разряда;  также  какъ  у 
него,  въ  каждый  посадили  по  предсЬдателю ,  да  еще  каждому  дали  по  попе- 
чителю. Это  былъ  сущ1й  вздоръ,  ибо  въ  предметахъ  занят1й  между  разрядами 
не  было  никакого  занят1я.  Потомъ  было  въ  каждомъ  изъ  нихъ  по  нескольку 
членовъ  и  по  н-Ьскольку  членовъ— сотрудниковъ,  которые  составляли  какъ  бы 
канцеляр1ю  БесЬды.  Вообще  она  им-бла  бол'Ье  видъ  казеннаго  м-Ьста,  ч-Ьмъ 
ученаго  сослов1я  и  даже  въ  распред^ленхи  м'Ьстъ  держались  бол-Ье  табели  о 
рангахъ,  ч-Ьмъ  о  талантахъ.  Попечителями  были  председатели  въ  Сов'Ьт'Ь: 
графъ  Завадовскгй  и  Мордвиновъ  и  министръ  Просв'Ьщен1я,  графъ  Разумов- 
скгщ  четвертымъ  посадили  министра  юстиц1и,  Дмитргева.  Почти  всЬ  выше- 
поименованные писатели  попали  въ  члены,  коихъ  списокъ  украшался  име- 
немъ  Крылова,  какъ  вечерн1я  собрашя  ихъ  оживлялись  немного  чтен1емъ 
его  басенъ.  Крыловъ,  хотя  и  выдалъ  особу  свою  Бес'Ьд'Ь,  но,  говорятъ,  тайкомъ 
подсмеивался  надъ  нею.  Доказательствомъ  тому  поставляютъ  вскор'Ь  посл-Ь 
ея  открыт1я  выданную  имъ  басню,  Квартешъ,  гд-Ь  проказница  мартышка, 
оселъ,  козелъ  да  косолапый  мишка  спорятъ  о  м-Ьстахъ,  и  авторъ  говоритъ 
имъ:  „Друзья,  какъ  ни  садитесь,  а  въ  музыканты  не  годитесь".  (Записки 
Ф.  Ф.  Вшеля.  М.  1864,  ч.  П1,  стр.  151-152). 


Французшй  переводъ  басни  Крылова  „Евартетъ":  ^П 


1е  ОиаШог. 

Ь*Апе,  1е  Воис,  1е  81П§е  ^гапс!   Гагсеиг,  «Аггё^ег,  аиепйег!  се1а  уа  та!  а1П81, 

Е1;  Г0иг8  Ь.  1а  ^атЬе  са^пеизе,  «II  :Гаи1;  ^ие  поиз  сЬап§;10П8  <3е   р1асе. 

ЕигеШ  ип  ^оиг  ТЧ^ёе  Ьеигеизе  «То1,  Маг1;1а  1'0иг8,  агес  Ьа  Ьазве 

Т>е  8'ип1г  роиг  ^оиег  сп  сЬоеиг.  <А881е(38-1о1  У18-к-У18  йе  Рако  раг  1с1 ; 

Из    {гоитеШ    ^ие1^ис    раП,    атес    йе    1а  «Коиз  аи^гез,  У1о1оп8,   поиз    зегопз    Гасе 

ти8^^ие  к  Гасе. 

Пае  Ьаззе,  ип  аНо,  бе  р1и8  йеих  У1о1оп8,  <Уоа8  аИег  уоп  ^ае\  сЪап§етеп1 ! 

Е1  зоиз    1е8   тег18   1;111еи18    аих    (;ар1*8    йе  «Во]'8  еЬ  топ1з  зе  шеигоп!;  еп  йапзе.» 

^агопз  Ье  ^иа^ио^  зе  р1асе  е1;  Ыеп1б1  гесоттепзе: 

•     Ко1;ге  §гоире  рЬ^111а^топ^^ие,  Ма18  ЮиЬ  га  сотше  аарагатап!. 

Еп  ]оиап1;  а  Юг!  к.  Ьгагегз,  «Аггё^ег!  уа\  1гоиуё  1е  зесге!  йе  Уа.&&\щ 

А  1а  ргё1еп1;1оп  (1'епсЬап1;ег  Гпп1уег8.  <П11;  1'Апе  еп  зе  теиаШ  а  Ьга^ге. 

В1еп1б1;  1е  зёапсе  риЫ^^ие  сРоиг  гёи881г,    11   ^аШ    дие    поиз   воуопз 

Соштепсе,  е!;  1'оп  еп1еп(1  поз  депз  еп  гапд.» 

Кас1ег  йе  1еиг8  агсЪе1з   еп  ЛёрН  ди  Ьоп  Ье  сопееН  рЫЬ  е!  рагахЬ  (И^пе 

зепз.  Р'ёи*е  зи^у':  сЬасип  з'аИдпе, 

«Мез    ат18,   (ИЬ   1е  81пде    еп    ЫзаШ    1а  Е1  1е  сопсегЬ  гергепй  зоп  1;га1п: 

дг1шасе)  Ма18  с'ез!  Юи^оигз  шёше  геГга^п. 
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Еп1;ге  1ез  сопсег1ап<;8  ип  У1Г(1ёЬа1;  з'еп^а^е  <Кои8  ауопз  Ыеп  1оик  се  ^и'^1  Гаи1: 

8иг  1а  ^ие81^^оп  де  8аУ01г  «Ми8^^ие,  1П81гитеп1;8  запз  йёГаи!;; 

Бап8  ^ие1  огйго  с1;  сотгаеп*  8'а88ео1Г.  «И  пе  поиз    гез1;е    р1и8    ^и'а    Ыеп    поиз 

СЬасип  йоппе  пп  ау18    ^и'^1    ргёкепс!    1е  теиге  еп  р1асе.> 

р1и8  ва^е.  — «Еггеиг!  Шиз10п!  Й11   1е   сЬап1гс    (Зп 

АИхгб  раг  1ои{;  се  1араде,  8о1г, 

11п  Ко881ёпо1  8итеп4;:  оп  ки  8оите1;  1е  «81  уоиз  п'агег  (1'аЬог(1  1'огеШе  ек  8аУ0)г, 

саз.  «Уоиз  аигег  Ьеаи    сКап^ег   де    р1асе    е* 

«Аггё1с2-уоиз,  ат1;  Ыгег-поиз  й'стЪаггаз:  с1е  ^иЪ^^^ие, 

«Аггапдег-поиз  ип  реи  по1ге  сопсег!,  йе  «Уоиз  пе  заигег  ^ата^з  Ыге  йе   1а    ти- 

ёгасе.  8^^ие.> 

А1/гес1  ВоидеапЫ. 

Пргшгьч.—Въ  б1ограф1И  Крылова  П.  А.  Плетневъ  говорить:  «Иностранцы, 
почти  такъ  же  какъ  и  Русск1е,  чувствовали   достоинство   таланта   Крылова. 
Басни  его,  особенно  т'Ь,  въ  которыхъ  бол'Ье  нац1ональной  прелести,  переводимы 
были  на  разные  Европеисте  языки.  Но  никогда  поклопен1е  гешю  его  не  дохо- 
дило до  такой  торжественности,  какъ  было  въ  1823  году  въ  Париж^Ь.  известно, 
что  это  была  эпоха  новыхъ  литературпыхъ  идей  во  Францхи.  Тогда  Вильменъ 
открылъ  курсъ  лекц1й  своихъ,  которыхъ  неотразимая  истина,  изумительная 
ученость  и  мужественное   краснор'Ьчте   произвели   переворотъ   въ  понят1яхъ 
слушателей.  Во  Франц1и  уб'Ьдились,  что   и   за  иред15ламп  ея,  даже  подъ  су- 
мрачннмъ  небомъ,  расцв-Ьтая  благоухаетъ  иногда  цв^тъ   поэз1и.   Мног1е   пе- 
решли въ  какую-то  крайность  и  начали  думать,  будто  у  Французовъ  до  т-Ьхъ 
поръ  не  было  еще  поэз1и  въ  томъ   смысл-Ь,    какъ  иопимаютъ  это  слово  въ 
Англхи  и  въ  Герман1и.    Существенное  ирхобр^тенхе  отъ  лекц1й  Вильмена  со- 
стояло въ  томъ,  что  преграда,  столько  в11ковъ  останавливавшая  эстетическое 
сближен1е  Французовъ  съ  другими  народами,  наконецъ  была  разрушена.  Лю- 
бознательность повлеклась  въ  разныя  страны  за  нев'Ьдомыми,  но  уже  созна- 
ваемыми, сокровищами  ума  и  вкуса.  Въ  это  время  жилъ  въ  II ариж'Ь  сооте- 
чественникъ  нашъ,  графъ  Григорш  Орловъ,  авторъ  «Записокъ  о  Неаполитан- 
скомъ    Королевств-Ь»   и  «Истор1и   музыки   и  живописи   въ  Итал1и>,  только 
что  приготовлявш1й  къ  печати  еще  сочиненхе:   «Путешеств1е  въ  полуденную 
Франщю».  У  него  въ  дом-Ь  собирались  всЬ  изв'Ьстн'Ьйшхе  ученые  и  литерато- 
ры. Графиня  Орлова,  урожденная  графиня  Салтыкова,  хотя  давно  не  пользо- 
валась хорошимъ  здоровьемъ,  оживляла  однако  же  это  собран1е  т'Ьмъ  очаро- 
вательнымъ  умомъ,  который  выражается  въ  участ1и,  въ  любезности  и  вкусЬ. 
Естественно,  что  въ  эту  пору  всего  чаще  разговоръ  касался  соединен1я  въ 
одну  общую  собственность   того,   что  находится   лучшаго   въ  ипостранныхъ 
литературахъ.  Графиня  обратила  вниман1е  гостей  на  предметъ  давняго  по- 
клонен1я  своего.  Она  имъ  предложила  мысль  о  новомъ,  лучшемъ  перевод'Ь 
Крылова  на  Французск1й  языкъ.  Единоду1пно   изъявили   готовность  участво- 
вать въ  этомъ  д'Ьл'Ь   всЬ   знаменитые   тогдашн1е  литераторы.    Совокупилось 
пятьдесятъ  семь  талантовъ,  чтобы  одолеть   одинъ.   Въ  дом-Ь   Орловыхъ  от- 
крылся какъ  бы  турниръ  поэз1и.   Участниьеамъ   хот-Ьлось  не  только  понять 
смыслъ  басни,  но,  такъ  сказать,  къ  сердцу  приложить  каждый  ея  стихъ,  каж- 
дое слово.  Гостепрхимные  хозяева  работали  для  нихъ  неусыпно.    Наконецъ, 
сколько  можно  Русской  природы  внести  во  Французскую  р-Ьчь,  они  сд-^лали 
все— и  тогда-то  облеклись  лучш1я  Крылова  басни  въ  стихи  игривые  и  бле- 
стящ1е,  можетъ  быть,  едва  узнавая  себя  въ  этой  щегольской  одежд-Ь,  съ  та- 
кою торжественностш  для  нихъ  приготовленной  въ  столиц-Ь  вкуса.  Издаше 
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было  самое  роскошное  и  украшено  прекрасными  гравюрами.  ВсЬхъ  басень 
переведено  было  89.  Надобно  признаться,  что  это  не  только  не  переводъ,  но 
часто  и  не  иодра^канхе,  а  новыя  баснп,  для  которыхъ  Крыловъ  приготовилъ 
темы:  по  крайней  м'Ьр'Ь  большая  часть  ихъ  заставляетъ  такъ  думать.  Напри- 
м'Ьръ,  Герцогъ  Бассано,  въ  басн']Ь  Червонег^ъ,  вш±сто  38  стиховъ  Крылова,  по- 
м-Ьстиль  въ  69  стихахъ  разсказъ  о  крестьянинЬ  и  о  какомъ-то  прохожемъ. 
Аморп  Дюваль,  въ  басн"}!  Троеженецъ,  бол'Ье  20  стиховъ  сочипилъ,  чтобы  пе- 
ревести два  первые  стиха  подлинника.  Р.  простота  имъ  повидимому  непо- 
нятна. Т'Ьмъ  не  мен']Ье  торж,ество  таланта  было  полное.  (Б1ограф1я  Крылова, 
стр.  ЬХУН). 


Оселъ  и  Соловей. 


Оселъ  увид-Ьдъ  Соловья 
И  говоритъ  ему:    «Послушай-ка, 

дружище! 
Ты,    сказываютъ,    П'Ьть    велишй 
мастернще: 
Хот-Ьдъ  бы  очепъ  я 
Самъ  посудить,   твое   усльпиавъ 

п'Ьнье , 
ВеV1Ико  ль  подлинно  въ  теб'Ь  у- 

м'Ьнье»? 
Тутъ  Соловей  являть  свое  искус- 
ство стал7>: 
Защелкалъ,  засвисталъ 
На  тысячу  ладовъ,   тянулъ,   пе- 
реливался; 
То  н^.жно  онъ  ослаб'^валъ 
И  томной  вдалек-Ь  свпр1злмо  от- 
давался, 
То  мелкой  дробо^ю  вдругъ  по  ро1Д']> 
раз  сына  лея. 
Внимало  все  тогда 
Любимцу  и  п'Ьвцу  Авроры: 
Затихли  в'Ьтерки,  замолкли  пти- 
чекъ  хоры, 


И  прилегли  стада. 
Чуть-чуть  дыша,  пастухъ  имъ 
любовался, 
И  только  иногда. 
Внимая    Соловью ,    пастушк/Ь 
улыбался. 
Скончалъ  п'Ьвецъ.  Оселъ,  уставясь 
въ  землю  лбомъ, 
«Изрядно>,  говоритъ:  «сказать 
не  ложно, 
Тебя    безъ    скуки    слушать 
.Можно; 
А  жаль,  что  незнакомъ 
Ты  съ  нашимъ  пЬтухомъ: 
Еще-бъ    ты   бол'Ь    навост- 
рился, 
Когда  бы  у  него  немножко  по- 
учился». 
Услыша  судъ  такой,  мой  б'1^дный 

Соловей 
Вспорхнулъ— и  полет^лъ  за  три- 

десять  полей. 
Избави,  Богъ.   п  насъ  отъ   эта- 
кихъ  судей. 


77^ргш^7.— Говорятъ,  что  эта  басня  написана  въ  отв'Ьтъ  т'Ьмъ  критикамъ, 
которые,  хваля  Крылова,  постоянно  предпочитали  ему  Дмитрхева  и  такимъ 
образомъ  высказывали  свое  невежество. 

И.   Крылове . 
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Темы.  ^Лшпъ  басшт.  —  Составиыя  част  въ  описании *П']^шя' соловья. - 
Какой  разряд'!,  людей  представляет!,  соловей?— Оселъ  кого  изображаетъ ?- 
Идея  баспп.— Соблюдены  ли  естсствоиныя  свойства  д'Ьиствувлцихъ  лицъ?^ 
Языкъ  басни:  замФ.чательиыя  выражйн1я,  слова  зишологн честя. 


Волкъ  на  11саря1Ь. 

Волкъ.  ночью,  думая  зал'Ьзть  въ  овчарню, 
Поиалъ  на  псарню. 
Поднялся  вдругъ  весь  псарный  дворъ. 
Ночуя  с'Ьраго  такъ  близко  забияку,  ' 
Псы  залплисБ  въ  хл-Ьвахъ  и  рвутся  вомъ  на  драку; 
Псари  крпчатъ:  «Ахтп,  ребята.  воръ>! 

И  вмигъ  ворота  на  запоръ; 
Въ  мпнуту  псарня  стала  адомъ. 
Б'Ьгутъ:  иной  съ  дубье^1ъ, 
Иной  съ  ружьемъ. 
—  «Огня»!  кричатъ:  «огня»!  —  Прпшлп  съ  огпемъ. 
Мой  Волкъ  спдптъ,  прижавшись  въ  уголъ  задомъ. 

Зубами  щелкая  и  ощетпня  шерсть, 
Глазами,  кажется,  хотЬлъ  бы  всЬхъ  оиъ  съесть; 
Но  видя  то,  что  тутъ  не  передъ  стадомъ, 
И  что  прпходитъ,  наконецъ, 
Ему  разсчесться  за  овецъ, — 
Пустился  мой  хитредъ 
Въ  переговоры 
И  началъ  такъ:  «Друзья,  кчему  весь  этотъ  шумъ? 

Я,  вашъ  старинный  сватъ  и  кул1Ъ, 
Прнше  '1Ъ  мириться  къ  вамъ,  совсЪмъ  ие  ради  ссоры ; 
Забудемъ  прошлое,  уставимъ  об1ц1и  ладъ! 
А  я  пе  только  впредь  вс  тропу  зд^ипнихъ  стадъ, 
Но  самъ  за  ппхъ  съ  другими  грызться  радъ, 
И  волчьей  клятвой  утверждаю, 
Что  я».. .— «Послушай-к'а,  сосЬдъ», 
Тутъ  ловч1й  перервалъ  въ  отвЬтъ: 
«Ты  с1>ръ,  а  я,  пр1ятель,  с1)Дъ, 
И  волчью  вашу  я  давно  натуру  знаю; 

А  потому  обычай  мой: 
Съ  волками  иначе  не  делать  мировой. 

Какъ  сияпши  шкуру  съ  ннхъ  долой». 
И  тутъ  же  выиустилъ  на  Волка  гончихъ  с']аю. 

Л.  Лрыловд, 
Томъ  I.  ,  13 
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ТТрадл^гь^.— Басня— историческаго  происхожден1я.  Она  написана  по  поводу 
событий  1812  года.  «Волкъ»,  попавш1и  на  псарню,  есть  Наполеонъ,  пришед- 
ш1й  въ  Росс1ю.  Самъ  Кутузовъ  прим'Ьнялъ  разсказъ  Крылова  къ  себ'Ь.  Вотъ 
что  передаетъ  Михайловсшй  -  Данилевсшн :  «По  окончан1и  сраженхя  подъ 
Краснымъ,  вечеромъ  6-го  ноября,  князь  Кутузовъ  подъ-Ьхаль  къ  бивакамъ 
гвардеПскаго  корпуса  и  былъ  встр'Ьченъ  генералами,  офицерами  и  солдатами. 
Поздравивъ  отборное  войско  съ  победою,  онъ  сказалъ:  «Д'Ьти!  знаете  ли, 
сколько  взято  оруд1и?  тпо  гаестьдесятъ^' ,—ж^  указывая  на  везенные  за  нимъ 
Французск1е  орльг,  присовокупилъ :  «какъ  ихъ  б'Ьдняжекъ  жаль!  они  и  головки 
пов-Ьспли:  в-Ьдь  имъ  хододно  и  голодно».  Во  время  чая,  собравшимся  гвар- 
дейдамъ  онъ  сказалъ:  «Крыловъ  сочынилъ  басенку  и  разсказываетъ,  какъ 
волкъ  попалъ  не  въ  овчарню,  а  на  псарню.  Увидя  б-Ьду,  пустился  онъ  въ 
переговоры  и  сталъ  умолять  о  пощад'Ь,  но  псарь  сказалъ  ему:  ты  счьръ"... 
при  сихъ  словахъ  князь  Кутузовъ  снялъ  свою  б^Ьлую  фуражку,  и,  потрясая 
наклоненною  головою,  продолжалъ:  „а  я,  пр1ятель,  сгьдъ" !  Воздухъ  потря- 
сался отъ  восклицашй  гвард1и».  (Описан1е  войны  1812  года.  Ч.  IV,  стр.  30— 
31).  По  поводу  т-Ьхъ  же  событ1и  12  года  написаны  Крыловымъ  басни :  Обозъ, 
Ворона  и  Курица.  Въ  первой  оправдываются  благоразумныя  м-Ьры  Барклая 
де-Толли  и  Кутузова  —  ихъ  медлительность  въ  отраженш  непр1яте.1я;  вторая 
происхожден1емъ  своимъ  обязана  сл'Ьдующему  случаю:  «Очевидцы  разсказы- 
ваютъ,— пишется  въ  Сын-Ь  Отечества  1812  года,  на  стр.  44  части  2-н,  —  что 
въ  Москв-Ь  Французы  ежедневно  ходили  на  охоту  —  стрелять  ворот  и  не 
могли  нахвалиться  своимъ  зоире  аих  согЬеаих.  Теперь,  —  замечается  въ  томъ 
же  журнал']^,— можно  дать  отставку  старинной  Русской  пословице:  попалъ, 
какъ  куръ  во  щи,  а  лучше  говорить:  *^попалъ,  какъ  ворона  во  Францу зскш  супъ»! 
Въ  басн-Ь  Крылова  д'Ьйствительно  такъ  и  говорится :  попался,  какъ  ворона  въ 
супъ.  Об-Ь  басни  напечатаны  были  въ  Сын-Ь  Отед.  1812,  ч.  2.— Зам^тимъ,  что 
весьма  было  бы  любопытно  знать  историческое  происхождеше  каждой  басни 
Крылова:  при  такомъ  знанш  он-Ь  получили  бы  свой  особенный  смыслъ,  воз- 
расло  бы  ихъ  значен1е. 


Щука  и  Котъ. 

Б-Ьда,  коль  пироги  начнетъ  печи  сапожникъ, 

А  сапоги  тачать  пирожникъ, 

И  д-Ьло  не  пойдетъ  на  ладъ. 

Да  и  примечено  стократъ. 
Что  кто  за  ремесло  чужое  браться  любить, 
Тотъ  завсегда  другихъ  упрям-Ьй  и  вздорн-Ьй: 

Онъ  лучше  д'Ьло  все  погубить, 
И  радъ  скор'Ьй 
Посм'Ьшищемъ  стать  св-Ьта, 

Ч-Ьмъ  у  честныхъ  и  знающихъ  людей  ' 
Спросить,  иль  выслушать  разумнаго  совета. 

Зубастой  Щук'Ь  въ  мысль  пришло 
За  кошачье  приняться  ремесло. 
Не  знаю:  завистью-дь  ее  лукавый  мучплъ, 

Иль,  можетъ  быть,  ей  рыбный  столъ  наскучилъ, 
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Но  только  вздумала  Кота  опа  проспть, 

Чтобъ  взялъ  ее  съ  собой  опъ  на  охоту, 

Мышей  въ  амбар'Ь  полонить. 
«Да  полпо,  знаешь  ли  ты  эту,  свЪтъ,  работу»? 

Сталъ  Щук'Ь  Васька  говорить: 
«Смотри,  кума,  что-бы  не  осрамиться: 
Не  даромъ  говорится. 

Что  дЪло  мастера  боится^>. 

—  «И,  полпо,  кумапекъ!  Вотъ  невидаль:  мышей! 
ч  Мы  лавливали  и  ершей». 

—  «Такъ  въ  добрый  часъ,  пойдемъ»! — Пошли,  засЬли. 

НатЬи1ился,  наЬлся  Котъ, 
И  кумушку  пров-Ьдать  онъ  пдетъ; 
А  Щука,  чуть  жива,  лежптъ,  разинувъ  ротъ,  — 

И  крысы  хвостъ  у  ней  отъ'Ьли. 
Тутъ  видя,  что  кум-Ь  совсЬмъ  не  въ  силу  трудъ, 
Кумъ  замертво  ее  стащилъ  обратно  въ  нрудъ. 
И  д-Ьльно!  Это,  Щука, 

Теб-Ь  наука, 
Бпередъ  умн-Ье  быть, 
И  за  мышами  не  ходить. 

И.  Ерыловдш 

Пргшгьч.—Т.  Еалмыковъ^  лично  знакомый  съ  Крыловымъ  и  много  о  немъ 
слышавшхй  отъ  современнпковъ,  говорить,  что  басня  «Щука  и  Котъ»  вапп- 
сана  была  на  адмирала  Чичагова.  (Рус.  Архивъ  1865,  стр.  1011).  «Зубастая 
Щука>— адмиралъ  Чичаговъ,  которому  было  поручено  Кутузовымъ  препят- 
ствовать отступлешю  Наполеона  и  сторожить  его  при  р'Ьк'Ь  Березине  на 
протяжен1и  50-ти  верстъ  по  берегу.  Въ  1812  году  Чичаговъ  въ  первый  разъ 
начальствовалъ  сухопутными  силами,  состоявшими  изъ  30  тысячъ  войска. 
Адмирала  два  раза  ув'Ьдомляли,  что  недалеко  отъ  города  Борисова  находятся 
Французстя  войска,  но  онъ,  по  оплошности  своей,  не  в'Ьрилъ.  Благодаря  не- 
искусству, неопытности  Чичагова  въ  командованхи  сухопутными  силами, 
произошло  странное  стечете  обстоятельствъ :  13-го  ноября,  въ  тотъ  самый 
день,  когда  Чичаговъ  направился  внизъ  по  правому  берегу  Березины,  мар- 
шалъ  Наполеоновъ  Удпно  двинулся  вверхъ  по  л-Ьвому  берегу  той  же  р^ки: 
войска  Наполеона  и  нашего  адмирала  направились  одновременно,  —  пишетъ 
историкъ  Богдановичъ  (Истор1я  Отеч.  Воины,  т.  III,  стр.  260),  —  «въ  проти- 
воположныя  стороны».  14-го  ноября  представлялся  удобный  случай  къ  окон- 
чательному поражетю  непр1ятеля,  потому  что  въ  неирхятельской  арм1и  въ 
это  время  происходилъ  страшн'Ьйшхй  бозиорядокъ  при  переправ-Ь  черезъ 
Березину:  «въ  это  время  отсталые  и  раненые  нахлынули  толпами,  ведя  за  со- 
бою множество  лошадей  и  повозокъ;  не  было  никакой  возможности  пробрать- 
ся къ  мостамъ,  не  подвергаясь  величайшей  опасности».  (Исторхя  Отеч.  Вой- 
ны. Богдановича.  Т.  3,  стр.  270).  Но  Чичаговъ  пропустилъ  и  этотъ  случаи. 
Бсзд^Ьйств1е  Чичагова  Крыловъ  изобразилъ  стихами...  «А  Щука,  чуть  жива» 
и  пр.  Ерысы  баенн— это  истощенныя  войка  Напо.1еопа.   Чичаговъ  со  своею 
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арм1ею  никакъ  не  думалъ  вид-Ьть  въ  непр1ятел'Ь  истомленное,  изнуренное 
войско.  «Никто  изъ  нихъ  не  вообралшлъ,  —  пишетъ  Богдановичъ,  —  чтобъ 
вместо  грозныхъ  лег1оновъ,  явились  жалк1я  тЬни,  едва  при^^зыт.ыя  обрывками 
разнороднаго  платья,  дамскихъ  салоиовъ,  священ пическихъ  ризъ,  ковровъ 
и  рогожъ,--съ  усил1емъ  тащивпия  ноги,  обернутый  кожею,  иолотномъ  и  вои- 
локомъ.  Мыог1е  офицеры  и  далее  генералы  шли  наровн-Ь  съ  безоружными 
солдатами».  (Богдацов.  3—252).  Еслибы  Чичаговъ  зналъ,  въ  какоыъ  состоянш 
находилась  «Великая  Арм1я»,  то  она  подверглась  бы  неминуемой  гибели  до 
посл'Ьдпяго  солдата.  Зв-Ьзда  спасла  великаго  полководца...  «II  крысы  хвостъ 
у  ней  (Щуки)  отъ'Ьли»,  говорить  басноиисецъ- —  Что  это  за  хвостъ^  Отв1^тъ 
въ  пстор1и.  Аватардъ  арм1и  Чичагова  11-1'о  ноября  потерп'Ьлъ  рФ)Шительпое 
поражеше  отъ  Удино.  Отступлеше  адмирала  отъ  Борисова  похоже  было  на 
б'Ьгство;  мы  потеряли  уб'итыми  и  пл'Ьыными  до  тысячи  челов'Ькъ;  кавалер1я 
и  артиллерхя  мчались  по  большой  дорог1з  и  кинулись  въ  бродъ  черезъ  боло- 
тистую р-Ьку  Сху,  а  фуражиры  были  отр-Ьзаны  отъ  арм1и  корпусомъ  Удино; 
потеряны  были  въ  город-Ь  мног1е  изъ  иолковыхъ  обозовъ,  канцеляр1я  адми- 
рала,-  экипажи  (въ  томъ  числ-Ь  фургонъ  со  столовымъ  серебромъ  адмирала),— 
потеряны  были  всЬ  наши  раненые  и  больные.  (Богдан.  3—249).  Такое  несча- 
ст1е  произош.]ю  отъ  нераспорядительности  Чичагова.  «И  крысы  хвостъ  у 
ней  отъ'Ьли».  Наши  предки,  по  разсказу  Богдановича,  неуспъхъ  въ  испол- 
нен1и  главнаго  плана  объ  истребленхи  арм1и  Наполеона  приписывали  Чича- 
гову. Потому  басня  «Щука  и  Котъ»  им'Ьетъ  глубокой  историчесшй  смыслъ. 


Васплекъ. 


Въ  глуши  расдв'Ьт1п1й  Василекъ 
Вдругъ  захир'Ьлъ,  завялъ  почти  до  половины, 

И,  голову  склоня  на  стебелекъ, 

Уныло  ждалъ  своей  кончины; 
Зефиру  между  т-^мъ  онъ  жалобно  гаепталъ: 

«Ахъ,  если  бы  скорее  день  насталъ, 
И  солнце  красное  поля  зд-Ьсь  осв'Ьтпло,' 
Быть  можетъ,  и  меня  оно  бы  оживило!» 

—  «Ужъ  какъ  ты  нростъ,  мой  другь! 

Ему  сказалъ,  вблизи  копаясь,  жукъ : 
«Неужли  солнышку  лишь  только  и  заботы, 
Чтобы  смотр'Ьть,  какъ  ты  ростешь, 

И  вянешь  ты,  или  цвЬтешь? 
Пов'Ьрь,  что  у  него  ни  время,  ни  охоты 

На  это  н'Ьтъ. 
Когда  бы  ты  леталъ,  какъ  я,  да  зналъ  (>\а  св'Ьтъ, 
То  вид'Ьлъ  бы,  что  зд'Ьсь  луга,  поля  ]1  нивы 
Иыъ  только  н  живутъ,  имъ  только  и  счастливы: 

Оно  своею  теплотой 
Огромпые  дубы  п  кедры  согрЬваетъ, 
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И  удивительною  красотой 
Цв'Ьты  душистые  богато  убпраетъ; 

Да  только  т'1з  цв-Ьты 

СовсЬмъ  не  то,  что  ты: 
Опп  такой  ц'Ьяы  и  красоты, 
Что  само  время  пхъ,  жал'Ья,  коситъ, 

А  ты  пи  пышепъ,  не  пахучь: 
Такъ  солнца  ты  своей  докукою  не  мучь! 
Пов'Ьрь,  что  на  тебя  оно  луча  не  бросить, 
И  добиваться  ты  пустаго  перестань, 

Молчи  п  вянь!> 
Но  солнышко  взошло,  природу  осв-Ьтило, 
По  царству  Флорину  разсыпало  лучи, 
И  б'Ьднып  Василекъ,  завянувш1Й  въ  ночи, 

Небеснымъ  взоромъ  оживило. 

О  вы,  кому  въ  уд-Ьлъ  судьбою  данъ 
Высохай  санъ! 
Вы  съ  солнца  моего  прим^Ьръ  себ'Ь  берите! 

Смотрите: 
Куда  лишь  лучъ  его  достанетъ,  тамъ  оно 
— Былинк'Ь-ль,  кедру  ли  —  благотворитъ  равно, 
И  радость  по  себ'Ь  п  счастье  оставляетъ; 
За  то  и  видъ  его  горнтъ  во  вс^хъ  сердцахъ, 

Какъ  чистый  лучъ  въ  восточныхъ  хрусталяхъ, 
И  все  его  благословллетъ. 

И.  Крылове, 

Дргелш^.т- Басня  „Василекъ"  явилась  въ  1823  году.  Она  написана  въ  па- 
мять благод'Ьян1й,  которыя  оказывала  Императрица  Мар1я  веодоровна  КрЫ' 
лову.  На  талаитъ  пашего  поэта  Игушератрица  обратила  свое  вниман1е  ещевъ 
1801  году,  когда  она  предоставила  Крылову  м^псто  секретаря  у  Рижскаго  губер- 
натора КЕЯЗЯ  Голицына.  Зат^Ьмъ  Государыня  приняла  баснописца  въ  свой  бли- 
Я1аиш1й  кругъ.  Неоднократно  Крыловъ  читалъ  ей  свои  рукописиыя  баснп  во 
дворц'Ь.  Императрица  покровительствовала  литератур'Ь;  она  часто  собирала 
около  себя  пзв'Ьстныхъ  тогда  писателей.  Неледипскгй-Мслегщш,  Гтьдичъ, 
Жуковшй,  Жокошштъ,  Александръ  Алекс^^евичъ  Плещеевъ  (зам^^чательный 
чтецъ)  нер'Ьдко  читали  передъ  Государынею  въ  Розовомъ  Павильйонгь  ^)  свои 
п  д])угпхъ  авторовъ  пр(}и:;,ведеп1я.  Въ  Гозово.ш  Иавильйоть  постоянно  нахо- 
дились альбомы,  въ  которые  исяколп'  посътителю  дозволялось  вписывать 
свои  замечай! л  о  Иавловск'Ь.  „Помню,—  иишетъ  в.  В.  Вулгаринъ  (Скверн. 
Пчела  1856,  Л^и  167),  что  на  первомъ  м-Ъсхъ  одного  изъ  альбомовъ  красова- 
лась басня  Крылова,  наппсанпая  его  руь:ою,  еще  не  быз1пая  тогда  въ  печати 
„Василекъ".  Помню,  какъ  любопытные  посетители  вырывали  другъ   у  друга 


')  Ко  времени  возвращен1я  Иылератора  Александра  I  пзъ  Парижа  Импера- 
трица Мар1я  веолоровна  построила  въи^сколько  дней  вь  ПалювскФ.  увеселите.^ь- 
ный  домикт.  «Розовый  Павильйонъ»,  бъ  которомъ  рлдомъ  торжествъ  она  БСтр'Ьча-ш 
своего  вЬцценоснаго  сына. 
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и^ъ  юукъ  перья,  чтобы  выписать  посл*дн1е  стихи  изъ  „Василька  :  О  вы,  кому 
еъ  уд1лъ  судьбою  дашвысокш  ваш  и  пр.-Басня  „Василекъ^^  принадлежитъ 
къ  числу  превосходныхъ  басенъ  Крылова  по  своему  художественному  совер- 
пгенству  и  по  истин*  излагаемыхъ  въ  ней  историческихъ  фактовъ. 
""^.^.-Планъ  басни.-Главные  дЪйствующЮ  предметы.  -  Что  говорится 
о  каждомъ?-Естественно  ли,  т.  е.  согласно  ли  съ  природою,  они  предста- 
влены ?-Идея  басни.- Удачно  ли  выбраны  образы  для  ея  выражен1Я?-Языкъ 
басни. 


Л  Ж  е  ц  ъ. 

Изъ  дальнихъ  странствш  возвратясь, 
Какой-то  дворянпнъ  (а  можетъ-быть,  и  князь), 
Съ  пр1ятелемъ  своимъ  п-Ьшкомъ  гуляя  въ  полЪ, 

Расхвастался  о  томъ,  гд-Ь  онъ  бывалъ, 
И  къ  былямъ  небылицъ  безъ  счету  прилыгалъ. 
«Н'Ьтъ»,  говоритъ:  «что  я  видалъ, 
Того  ужъ  не  увижу  бол^. 

Что  зд-Ьсь  у  васъ  за  край? 
То  холодно,  то  очень  жарко, 
То  солнце  спрячется,  то  св-Ьтитъ  слишкомъ  ярко. 
Ботъ  тамъ-то  прямо  рай! 
И  вспомнишь,  такъ  душ1^  отрада! 
Ни  шубъ,  ни  св'Ьчь  совсЬмъ  не  надо, 
Не  знаешь  в-Ькъ:  что  есть  ночная  т-Ьнь, 
И  круглый  Божш  годъ  все  видишь  майск1й  день 

Никто  тамъ  ни  садитъ,  нн  с^етъ: 
А  еслибъ  посмотр1^аъ,  что  тамъ  ростетъ  и  зр^Ьетъ! 
Вотъ  въ  Рим-Ь,  наприм'Ьръ,  я  вид'Ьлъ  огурецъ: 
Ахъ,  мой  Творецъ! 
И  по  с1ю  не  всиомнюсь  пору ! 
Пов1^ришь  ли?  ну,  право,  былъ  онъ  съ  гору>. 
—  «Что  за  диковина»!  пр1ятель  отв^[1чалъ: 
На  св'Ьт'Ь  чудеса  разс^Ьяны  повсюду; 

Да  не  везд-Ь  ихъ  всякш  прим-Ьчадъ. 
Мы  сами,  вотъ,  теперь  подходимъ  къ  чуду, 
Какого  ты  нигд^Ь,  конечно,  не  встр-Ьчадъ, 

И  я  въ  томъ  спорить  буду. 
Вонъ,  видишь  ли  черезъ  р-Ьку  тотъ  мостъ, 
Куда  намъ  путь  лежитъ?  Онъ  съ  виду  хоть  п  простъ, 
А  свойство  чудное  пм-^етъ: 

Джедъ  ни  одинъ  у  насъ  по  немъ  пройти  не  см^етъ! 
До  половины  не  дойдетъ  — 
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Провалится  и  въ  воду  упадетъ; 
Но  кто  не  лжетъ, 
Ступай  по  немъ,  пожалуй,  хоть  въ  карет-Ь*. 

—  «А  какова  у  васъ  рЪка»  ? 

—  «Да  пе  мелка. 

Такъ  видишь  ли,  мой  другъ,  чего-то  н'Ьтъ  на  св-Ьт-Ы 
Хоть  Римск1й  огурецъ  великъ,  н'Ьтъ  спору  въ  томъ, 
ВЪдь  съ  гору,  кажется,  ты  такъ  сказалъ  о  немъ?* 

—  «Гора  хоть  не  гора,  но,  право,  будетъ  съ  домъ*. 

«Пов^^рить  трудно! 

Однакожъ  какъ  ни  чудно, 
А  все  чудёнъ  и  мостъ,  по  коемъ  мы  пойдемъ. 

Что  онъ  Лжеца  никакъ  не  подымаетъ; 

И  нын-Ьшней  еще  весной 
Съ  него  обрушились  (весь  городъ  это  знаетъ) 

Два  журналиста,  да  портной. 
Безспорно,  огурецъ  и  съ  домъ  величиной 
Диковинка,  коль  это  справедливо». 

—  «Ну,  не  такое  еше  диво ;  ^  - 

В-Ьдь  надо  знать,  какъ  веш[и  есть: 
Не  думай,  что  везд-Ь  по-нашему  хоромы; 

Что  тамъ  за  домы: 
Въ  одинъ  двоимъ  за  нужду  вл-Ьзть, 

И  то  ни  стать,  ни  сЬсть» ! 

—  «Пусть  такъ,  но  все  признаться  должно, 
Что  огурецъ  не  гр-Ьхъ  за  диво  счесть, 

Въ  которомъ  двумъ  усесться  можно. 

Однакожъ  мостъ  -  атъ  нашъ  каковъ, 
Что  лгунъ  не  сд-Ьлаетъ  на  немъ  пяти  шаговъ, 

Какъ  тотчасъ  въ  воду! 
Хоть  Римсшй  твой  и  чуденъ  огурецъ»... 

—  «Послушай-ка»,  тутъ  перервалъ  мой  Лжецъ: 
«Ч'Ьмъ  на  мостъ  намъ  идти,  поищемъ  лучше  броду». 

И.  Крыловд. 

Примгьч. —Словд^  В.  Ф.  Ееневича :  „О  пронсшеств1и,  нодавшемъ  Крылову  по- 
водъ  къ  сочиненхю  этой  баснн,  памъ  случалось  слышать  отъ  разныхъ  лнцъ  весь- 
ма разнообразные  разсказы;  но  всЬ  они  сводятся  къ  тому,  что  какой-то  про- 
винщалъ,  ирх^хавыхй  въ  Петербургъ,  непомерно  преувеличивалъ  ростъ,  по 
словамъ  однихъ,  барановъ,  водившихся  на  его  родин-Ь,  по  словаыъ  другихъ, 
стерлядей,  арбузовъ,  и  т.  п.  Кажется,  что  Лобановъ  точн'Ье  всЬхъ  передаетъ 
этотъ  фактъ.  Вотъ  что  онъразсказываетъ:  „Въ  Англ1нскомъ  клуб'Ь,  въ  этоыъ 
разнообразномъ  и  ыноголюдномъ  обществ-Ь,  онъ  (Крыловъ)  любилъ  наблю- 
дать людей,  и  иногда  не  могъ  удержаться  отъ  сатирическихъ  своихъ  зам^»- 
чашй  и  отв'Ьтовъ.  Однажды  прх'Ьзжхй  пом'Ьщикъ,  любивппй  прилыгать,  раз- 
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сказывая  о  стерлядяхъ,  которыя  ловятся  на  Волг'1'>,  неосторожно  увеличи- 
валъ  ихъ  длину.  —  „Разъ",  сказалъ  онъ,  „передъ  самымъ  моимъ  домомъ  мои 
люди  вытащили  стерлядь.  Бы  не  иов^^рите,  —  но  ув^^ряю  насъ,  длина  ея 
вотъ  отсюда —  до...."  По1\г]Ьщикъ,  ; не  договоря  своей  фразы,  иротяпулъ 
руку  съ  одного  конца  длиннаго  стола  но  направлешю  къ  другому,  противо- 
положному концу,  гдФ>^  сид'Ьлъ  Иванъ  Андреевичъ.  Тогда  Иванъ  Андреевичъ, 
хватаясь  за  стулъ,  сказалъ:  „Позвольте,  я  отодвинусь,  чтобъ  пропустить  вашу 
стерлядь".  (Бн6л10графич.  11рим'Л5чаи1я  къ  басяямъ  Крылова.  Спб.  1868,  стр. 
99  —  100).  Ж.  Н.  Лонытовъ  еще  ясн.&е  представляетъ  д'Ьло.  Онъ  пишетъ: 
„Анекдотъ,  который  разсказапъ  при  басн']^  „Лжецъ",  (у  г.  Кеневича)  про- 
исходилъ  въ  Петербургскомъ  Аигл1йскомъ  клуб-Ь  и  именно  сл^]Ьдующимъ  об- 
разомъ.  Еопьевъ,  авторъ  комед111  „Лебедянская  ярмарка",  говорилъ  за  об'Ь- 
домъ,  будто  4лъ  огромную  стерлядь,  и  прнбавилъ:  „ойа  была  длиной  вотъ 
какъ  отъ  меня  до —  до,  вотъ  какъ  до  Ивана  Андреевича".  (Крыловъ  си- 
д1злъ  напротивъ  его).  Крыловъ  отодвинулся  въ  бокъ  и  спросилъКопьева:,,  не 
м'Ьшаю  ли  я  вамъ?"  (Рус.  Архивъ  1868,  .N2  XI,  стр.  1818). 


Демьянова  Уха, 

«СосЪдушка,  мой  св'Ьтъ !  градомъ  потъ. 

ПожалуГьста  покушай».  Однако  же  еще  тарелку  онъ  бе- 

—  СосЬдушка!  я  сытъ  по  гордо. —  ретъ ; 

«Нужды  Б^тъу.{( ,.  Сбирается  съ  последней  силой 

Еще  тарелочку;  послушай:  II  очищаетъ  всю.  «Вотъ  друга  я 
Ушйца,  ей-же-ей,  на  славу  сва-  люблю»!  — 

рена»!  Вскричалъ  Демьлнъ:  «За  то  ужъ 

—  Я  три   тарелки   съ-Ьлъ.  —  «И,  чванпыхъ  не  терплю. 

полно,  что  за  счеты!  В  у,  скушай  же   еще    тарелочку, 
•  Лить  стало  бы  охоты, —  мой  милой»! 

А  то,  во  здравье:  'Ьшь  до  дна!  Тутъ  б'Ьдный  Фока  мой, 

Что  за  уха!  да.какъ  жириа:  Какъ   ни  любилъ   уху,    но    отъ 
Какъ   будто  лнтарсмъ  подерну-  бЬды  такой, 

лнсь  она.  Схвати  въ  оханку 

.  Пот'Ьни.-а'ке,  милеиьк1и  дру-  Кушакъ  и  ]паику, — 

.    жочекъ!  Скор'Ьй  безъ  памяти  домой, 

Вотъ  лещньъ,  потроха,  потъ  стер-  II  съ  той  лоры  къ  Демьяну   ни 

ллди  кусочскъ!  ногой. 

Еще  хоть  ло:1;ечку  !  да  клг.илПсл,         Писателе  счастливъ  ты,  коль  даръ 

жепа»!  прямой  им-Ьешь; 

Такъ  подчпвалъ  сос'!'>дт.  Дймьянъ  Ио  если  помолчать  во  время  не  у- 

сос1>да  Фоку,  '   м'Ьешь, 

И  не  давалъ  ему  пд  отдыху,  ни  ^^  блшкняго  ушей  ты  не  жал^^ешъ;' 

То  въдаи,  что  твои  и  про.за  и  стихи 

'^^^^"'^'  Тошн'1^е   будутъ   всЬмъ    Демьяновой 
А  съ  Фоки  ужъ   давно   катц.кл  "  З'хи. 

И.  Крыловт. 
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Примоъч.  —  Слова  Лобанова  ^):  «Съ  этой  басней  соединяется  одинъ,  весь- 
ма любопытный  фактъ:  «Въ  БесФд'Ь  Любителей  Русскаго  Слова  2),  бывшей 
въ  дом11  Державина,  приготовляясь  къ  публичному  чтеп1ю,  просили  Крылова 
прочитать  одну  изъ  его  новыхъ  басепъ,  которыя  тогда  были  лакомымъ  блю- 
домъ  всякаго  литературнаго  пира  и  угош,ен1л.  Онъ  об1ш1,алъ;  но  на  предва- 
рительное чтен1е  не  явился,  а  пр1'Ьхалъ  въ  БесЬду  во  время  самаго  чтен1я 
и  довольно  поздно.  Читали  какую-то  чрезвычайно  длинную  иьесу;  онъ  сЬлъ 
за  столъ.  ПредсЬдатель  должностнаю  разряда^  А.  С.  Хвостовъ,  сид'Ьвшхн 
противъ  него  же  за  столомъ,  въ  полголоса  спрашиваетъ  у  него:  Иванъ  Ан- 
дреевичъ!  что,  привезли? — Привезъ.— Пожалуйте  мн]Ь.— Вотъ  ужо,  посл-Ь. — 
Длилось  чтен1е,  публика  утомилась,  начинала  скучать,  з'Ьвота  овлад^^ла  мно- 
гими. Наконецъ  дочитана  пьеса.  Тогда  И.  А.  руку  въ  карманъ,  вытащилъ 
измятый  листокъ,  и  началъ:  Демьянова  Уха.  Содержан1е  басни  удивптель- 
нымъ  образомъ  соотв^Ьтствовало  обстоятельствамъ;  принароЕлен1е  было  такъ 
ловко,  такъ  кстати,  что  публика  громкимъ  хохотомъ  отъ  всей  души  награ- 
дила автора  за  басню,  которою  онъ  отплатилъ  за  ея  скуку,  развеселивъ  ее 
прелестью  своего  разсказа.» 

Французскш  переводъ  басни  „Демьянова  Уха'': 


1а  8оире  аи  ро1880п  (1е  Оат1еп. 

«11п  реи  6.е  зоире  епсог,  сЬег  уо]81п,  ^е       Мап^ег  1;ои]оиг8,   тап^ех,  пе  уоиз  Га11;е8 
уоиз  рпе».  раз  ^и^е. 

—  «Мегз!,    з'еп    а!    (3ё^а    сопееШё    топ       ЕЬ  Ш,  та  Гетте,    аИопе!    ргсззе    а   Юп 

епу1е». 

—  «^и*^тро^^е|?  а  сеИе  а881*еие,    аНопз! 

^а]1;ез  Ьоппеиг, 
СеИе  зоире,   та  Ы,  йо'гЬ  уоиз  раг]сг   аи 

соеиг». 
-*-  «8ап8  (ЗоиЦ  тахз  {Зе]а  ]'а1    уМё    та 

1го]81ёте». 

—  ^ио^!  уоиз    сотрЮг!    А1ог8    У01С1    1а 

^иа1;^^егае. 
Мап^ег,  зоуег  еп  ]о1е.    II    Гаи1   1е    соп- 

Геззег, 
11п  рокаде  алпз!  Ы1  пе  (1о1Ч  ^ата^8  1а«80г. 


1оиг  по1ге  Ьбке». 
С'ез!;  а1П81  ^ие  та11ге  Рага1еп 
ЕхЬог1а11;  РЬосаз  80п   У0181П, 
8ап8  1и1  ]а1'58ег  гергепДгс   Ьа1е1пе. 
Ъ'аи1ге  1;гап8р]га11;  а  1а  ре1пе, 
8ап8  У01Г  ип  1;егше  а  зоп  таШеиг. 
Ке  роиуап!;  геГизег,  11  ассерЬе,  11  епгаое; 
II  ргеп(1  а  йепх  п1к1пз   зоп  еоига^е; 
II    ауа1е.  —  «УоНа,    сег(:е,    ип    апи    с1е 

соеиг»! 
Ьи!  сг1а11;  1с  Ъопггеаи;  «роаг  то!,  ]'а]'те 
^и'оп   пигп^е; 


Сотте  11  езк  дгаз!    уоуег    се1;<;е    соисЬе  Е1  1с8  ^епз  с1ё11а1§пеих  пе  зопь   с1е   топ 

опс1иеибе!  §;ой1;. 

С'е81    с1е   ГатЬге   Гопс1и!   пе    тс    геГизег  Епсоге  ипе  а8з1е11;ёе,  аПопз»!  —  ОЬ!  роиг 

раз,  1е  сопр, 

СЬег  аш!.  Сеие  Ьгёте  ез!;,   ]е  сго'18,    за-  х    Ьа  ргоро81иоп  ёЫ<;  раг  1;гор  ё1;гап§е. 

уоигеизе;  Ма12,тё  {оиЬ  зоп  агаоиг  роиг  1а  зоире  аи 
Се  тогсеаи  с1е    81;ег1е1;    а   Ыеп    ^ие1^ие8  ро^ззоп, 

арраз.  РЬосаз,  аЪазотчИ,  рсгсШ  1;ои{е  тезиге; 


*)  Лобановд^  Михаиле  Евстафьевпчъ,  родился  1787  г.,  умеръ  1840  года. 

2)  Общество  это  было  основаио  въ  Петербург'!)  въ  1810  году,  и  открыло  свои 
д1.йств1я  14  марта,  при  собран1и  200  челов'Ькъ  обоего  пола.  Труды  его  были  из- 
даваемы иодъ  заглавхемъ:  Чтете  в5  Бес1ьд1ь  Любителей  Русскаго  Слова. 
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и  8а181*г  а  йеих  Ьгаз  зоп  Ьо'ппе!;,  еа  се- 

]п1иге, 
З'еоГшЧ  Ь]'еп  л''11;е  а  1а  та180п, 
Е1;  пе    геу1п{;    зата]'8    сЬе2    80п    атрЫк- 

гуоп. 
В1епЬеигеих  ёсг1уа1П  <Зоп1;   1е  Ыеп!;    8а11; 

р1а1ге, 


^иапс^  11  1е  Гаи!;,  гасЬе  1е  Ыге 
Е1  тёпа^е  ип  реи  1;оп  1ес1;еиг, 
Ои  81поп  1е8  тегз  е!  1:а  ргозе, 
Сотте  1а  8оире  ди'оп  ргорове, 
Вё^ойЬегоп!;   Ыеп1о1;    1е    риЬИс    йе   1'аи- 
1;еиг. 

Л1/гед,  Воидеаии. 


Свинья  подъ  Дубомъ. 

Свинья  подъ  дубомъ  в'Ьковымъ       Хоть  В'Ькъ  его  не  будь,  ни  чуть 

На-Ьдась  жолудей  до-сыта,  до-от-  не  пожал-Ью; 

вала;  Лишь  были  бъ  жолуди:   в-Ьдь   я 

На1^вш11сь,  выспалась  подъ  нимъ;  отъ  нихъ  жир'Ью». 

Потомъ,  глаза  продравши,  встала     —  «Неблагодарная >!  примолвилъ 

И  рыломъ  подрывать  у  дуба  кор- 
ни стала. 

«В^дь  это  дереву  вредитъ», 

Ей    съ    дуба    воронъ   говоритъ: 

«Коль  корни  обнажишь,  оно  за- 
сохнуть можетъ». 

—  «Пусть  сохнетъ»,  говоритъ 
Свинья : 

«Ни  чуть  меня  то  не  тревожитъ; 

Въ  ней1ъ  проку  мало  вижу  я; 


Дубъ  ей  тутъ: 
«Когда  бы  вверхъ  могла  под- 
нять ты  рыло, 
Теб^Ь  бы  видно  было, 
Что  эти  жолуди  на  мн1Ь  ростутъ». 

Нев'Ьжда   такъ  же  въ  осл-Ьплень^ 
Бранить  науки  и  ученье, 
И  всЬ  ученые  труды, 
Не  чувствуя,  что  онъ  вкушаетъ  ихъ 
плоды. 


И.  Жрыловб. 

Прим^ьч. — Г.  Ееневичъ  думаетъ,  что  басня  Крылова:  «Свинья  подъ  Дубомъ* 
заимствована  у  Эзопа.  Для  сравнешя  приводимъ  басню  Греч,  поэта. 


т^шез^одцы  и  Яворъ. 

(Эзопа). 

Шшеходцы,  летнею  порою  около  полудня  томимые  зноемъ,  увид-Ьвши 
Яворъ,  пошли  подъ  него,  и,  легши  подъ  его  т-Ьнш,  покоились.  Взглянувши  же 
на  Яворъ,  говорили  другъ  другу,  что  это  дерево  безплодно  и  безполезно  для 
людей.  Яворъ  имъ  отв'Ьчалъ:  о  неблагодарные!  наслаждаясь  моимъ  благод-Ья- 
шемъ,  называете  меня  безполезнымъ  и  безплоднымъ. 

Такъ  мног1е  бываютъ  несчастны,  и  благотворя  ближнимъ,  больше  лишь 
д'Ьлаютъ  ихъ  неблагодарными. 

И.  Мартынова  *). 


')  Изв'Ьстный  переводчикъ  Гречесгшхъ  классиковъ.  Онъ  перевелъ:  Илхаду,  1^2^- 
теф1  Софокла,  гимны  Каллимаха,  басни  Эзопа,  ст^\xо^по\^.  Анакреона,  о  високомъ, 
соч.  Лотина,  о  слу1пат1г,  соч.  Плутарха.  Ст.  г.  Колбасина  о  немъ  въ  Соврем. 
1856,  №  3  и  4.        - 


^)^^>^Лк. 


"Ш 
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Темы.—Въ  чемъ  сходна  басня  Крылова  «Свинья  подъ  дубомъ»  съ  баснею 
Эзопа  «И^шеходцы  и  Лворъ»?— Д'Ьйствуюпия  лица  у  обоихъ  баснописцевъ.— 
Что  прцнадлелштъ  творчеству  Крылова  въ  басп^  «Свниья  подъ  дубомъ?» — 
Естественно  ли  представлена  свинья?  —  Как1я  приданы  ей  качества?  —  Идея 
басни. — Укажите  характеристическ1я  выралшнхя  въ  язык^Ь  басни. 


Прудъ  ц  Р^Ёка. 


«Что  это»,  говорилъ  Р-Ьк-Ь  сосЬд- 

нш  Прудъ: 

«Какъ  на  тебя  ни  взглянешь, 

А  воды  все  твои  тскутъ! 

Неужли    таки  ты,   сестрица,   не 

устанешь? 
Прцтомъ    же,    вижу    я    почти 
всегда. 
То  съ  грузомъ  тяжтя  суда. 
То  долговязые  плоты  ты  носишь; 
Ужъ  я  не  говорю  про  лодки,  чел- 
ноки: 
Имъ  счету   н'Ьтъ!   Когда   такую 
жпзнь  ты  бросишь? 
Я,  право,  высохъ  бы  съ  тоски. 
Въ    сравнеши   съ  твоимъ,   какъ 
жреб1й  мои  пр1лтенъ! 
Конечно,  я  не  знатенъ; 
По   каргЬ   не   тянусь   я   черезъ 

ц'Ьлый  листъ, 
Мн-Ь  не  бренчитъ  похвалъ  какой- 
нибудь  гуслистъ: 
Да  это,  право,  все  пустое! 
За  то  я  въ  илистыхъ  и  мягкихъ 
берегахъ, 
Какъ  барыня  въ  пуховикахъ. 
Лежу  и  въ  н'Ьг'Ь  и  въ  поко1>; 
Не  только  что  судовъ, 
Или  плотовъ, 
Мн-Ь    зд-Ьсь    не    для   чего  стра- 
шиться : 
Не  знаю  даже  я,  каковъ  тяжел ъ 
челнокъ; 
И  много,  ежели  случится, 


Что  по  вод-Ь  моей  чуть  зыблется 

листокъ, 
Когда  его  ко  мн'Ь  заброситъ  в-Ь- 

терокъ. 
Что  беззаботную  зам'Ьнитъ  жизнь 
такую? 
За  в-Ьтрами  со  вст['>хъ  сторонъ 
Не  движась,  я  смотрю  на  суету 
м1рскую 
И  философствую  сквозь  сонъ». 
«А,  философствуя,  ты  помнишь  ли 
законъ», 
Р'Ька  на  это  отвЬчаетъ : 
Что    свЬжесть    лишь   вода   дви- 
женьемъ  сохраняетъ? 
И  если  стала  я  великою  р^Ькой, 
Такъ  это  отъ  того,  что,  кинувши 
покой, 
Посл-Ьдую  сему  уставу. 
За  то  по  всяк1й  годъ 
Обпл1емъ  и  чистотою  водъ 
И  пользу  приношу,    и   въ    честь 

вхожу  н  въ  славу, 
И  буду,  можетъ  быть,  еще  я  в-Ьки 

течь. 
Когда  уже  тебя  не  будетъ  и  въ 

ПОМПН'Ь, 

И    о    теб1^    совс'Г)МЪ    псчезиетъ 

рЪчь». 
Слова   ея    сбылись:    она   течетъ 

по-нын'Ь ; 
А  бедный  Прудъ  годъ  отъ  году 

все  глохъ ; 
Заволоченъ  весь  тиною  глубокой, 
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За11.п11лт.,  яаросъ  осокой,  Слаб-Ья  брлк1й  допь, 

И,  пакоиецъ,  соисЬмъ  1!:'.Г'охч,,  ^^'"'Да  "«'•■  011лад11етъ  л'Ьпь 

и  ожппллть  его  д'15ятельность  песта- 
Такъ  даронапш  безъ  иоль'лл  сиЪту  иетъ. 

пнпстъ,  И-  Щшлова. 

Т^лш. —Форма  ИЯЛ0Ж0П1Я  басии,— Есть  ли  здЬсь  прпм^рьг  описап1Г1?  — 
[1р11м11ри  сраткиипУ— Поредайте  сиоилиг  слонами,  ч'г«з  гоиорится  о  р'Ьи-Ь  и 
что  о  ируд'ЬУ  — Дла  иыражеи1я  нагеой  идеи  иродотаолепа  рГ.ка?— А  прудъ?— 
Иыскаяпгге  краткими.  иродлижеи1емъ  идею  басии. 


Орсль  п  Ичела. 

Счастлив'!.,  кто  иа  продЬ  трудится  зпамепптой: 

]'1му  и  то  ужь  СИЛ1Л  иридаотъ, 
Что  иодиигои'Ь  его  сиид'Ьтель  ц'Ьлип  свЬтъ. 
Но  сколь  и  тотъ  почтси'ь,  кто,  иъ  нпиости  сокрытой, 

За  лс'|1  труди,  за  иось  иоторлииый  покой, 

Ни  славою,  ИИ  почсстьми  не  льстится, 

И  мысл1ю  озкивлсцъ  одной: 

Что  къ  поль'Л'Ь  общей  оиъ  трудится. 

У1И1ДЛ,  какъ  И'юла  хлоиочстъ  икругъ  цветка, 
Сказалъ  Оррлъ  однажды  ей  съ  ирозр'1и1Ь(^мъ: 

«Какъ  ТУ,  б'Ьдиижка,  миЬ  лсалка,  '•''■ 

Со  исей  твоей  работой  и  съ  ум'Ьиьемъ! 
Васъ  въ  уль'Ь  ттлсичи  все  лЬто  лЬнятъ  сотъ. 

Да  кто  же  иосл1'»  [)а:]боретъ 

И  отличитъ  твои  работу? 

Я,  право,  ПС  иойыу  охоты: 
Трудиться  11,'Ьлый  в1'къ,  и  мто-жъ  пм'Ьть  т.  виду?... 
Бозв-Ьстиой  умереть  со  всЛ-.ми  иа-ряду!  — 

Какап  ра^лтца  межъ  памп! 

1'ил'да,  рпсишряся  шумяимьмн  крылами, 

Моипс)!  я  подъ  облаками. 

То  всюду  ри;1с1п1аю  сграх'ь: 
Но  см'Ью'гъ  отъ  иемлп  иоркатмя  подняться. 
Но  дремлютъ  пастухи  при  ч'учиыхъ  пхъ  ст:^дахъ; 
1!п  ламп  быстрый  по  см'Г.югъ  па  по.тяхг,, 

Меи  и  аавидя,  покаиаться*. 
Цче.ш  оти;Ьтству(1Тъ:  —  <*^Теб'Ь  хвала  п  честь! 
Да  ир()!1,литъ  падь  тобой  1^]евссъ  свои  П1,С!1.ро'ш! 
Л  я,  родясь  труды  для  общей  поль:]ы  весть, 

Ие  отличать  ии^у  свои  1)аботы, 


мММ 
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Но  ут1и11аюсь  г1>мъ,  па  илши  смотря  сотн, 
Что  вь  нпхъ  п  моего  хоть  кайля  меду  есть». 

Л.  Крылоеи. 

Темы.  — Что  говорится  здЬсь  про  пчелу  п  орла?  — Соблюдаютъ  ли  они  1п. 
баснЬ  свои  сстестненныя  свойств;;?— Бираже1иомь  какой  пдеп  служить  3:11101. 
пчела?- А  орел ъ?  —  Удачны  ли  эти  образы?  —  Быока:ките  одпимъ  кратиимъ 
предлол1С1пе.мъ  главиую  идею  басси.  —  Есть  ли  вь  бяопЬ  оло^иг  миоологиме- 
ск1л?  -  Ые  ыожеге  лн  изъ  другихъ  басопь  Крылова  привести  иодобпыл  же 
слова?  —  Клкъ  называлась  та  и1кола,  которая  внос1К1а  г.ъ  своп  произведен1я 
мпослогпчесшл  пмепа? 


Ворона  п  Лцеица. 

Ужъ  сколько  разъ  твердили  м1ру, 
Что  лесть  гпуспа,  вредна;  по  только  псе  пе  впрокъ, 
И  въ  сердц'Ь  льстецъ  вссгта  отыщотъ  уголокъ. 

ВоронЬ  гдЬ-то  Богъ  пос.талъ  кусочекъ  сыру; 

На  ель  Ворона  взгромоздясь, 
Позавтракать-было  совсЪмъ  ужъ  собралась, 
Да  иозадумалась,  а  сыръ  во  рту  держала. 

На  ту  бЬду  Лиса  блпзехоиько  б1>:кала. 
Вдругъ  сырный  духъ  Лису  остановплъ : 
Лпспца  впдитъ  сыръ— Лисицу  сыръ  п.гЬпплъ. 
Плутовка  къ  дереву  на  цыпочкахъ  додходнтъ, 
Вертптъ  хвостомъ,  съ  Вороны  глазъ  не  сиодитъ, 
И  говорить  такъ  сладко,  чуть  дыша: 

«Голубушка,  ьакъ  хороша! 

Ну  что  за  шейка,  что  за  глазки! 
Разсказывать,  такъ,  право,  сказки! 

Как1я  перушки!  какой  носокъ! 
П,  в15рио,  ангельски!  быть  должэнъ  голосокъ! 
Спои,  свЪтикъ,  не  стыдись!  Что  ежели,  сесгрида, 
При  красотЪ  такой,  и  и1>ть  ты  мастерица, 

ВЬдь  ты-бъ  у  иасъ  была  дарь-итица»! 
ВЬш,уньииа  съ  похвалъ  вскружилась  голова, 

Отъ  радосгп  въ  зобу  дыханье  сиёрдо  — 

И  на  прив'Ьмивы  Лиси1;ыиы  сло14а 
Ворона  каркнула  во  все  воронье  горло: 
Сыръ  выпал'ь — съ  иимъ  была  илутовка  тдков^|%^ 


^^. 


N11.  КрыАОвъ. 

Ч 
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1е  СогЬеаи  е(  1е  КепагЛ. 


Ма11;ге  согЪеаи,  зиг  ип  агЪге  регсЬё, 

Тепа1{;  еп  80П  Ьес  ип  Ггота^е. 
Ма11;ге  гепагс1,  раг  Гойеиг  аНёсЬё, 
Ъи!  11П1;  а-реи-ргёз  се  1ап^аде: 
«Не!  Ъоп]оиг,  топ81еиг  йи    согЪеап, 
^ие  уоиз   ё^ез  ^о!]!  дне   уоиз    те    зетЪ- 
1е2  Ъеаи! 
8ап8  теп1;1г,  з1  уоЬге  гата^е 
8е  гаррогЬе  а  уо1;ге  р1игаа§е, 
Уоиз  ё1е8  1е  рЪёп^х  с1ез  Ьб^ез  с1е  сез  Ьо18.» 
А  сез  тоЬз  1е    согЪеаи    пе    зе    зеп!;    раз 
(1е  ]01е; 


Е|-,  роиг  топ1;гег  за  Ъе11е  уо1х, 
Ц  оиуге  ип  1аг§е  Ъес,  1а18зе    1;отЪег    за 

рго1е. 
Ье  гепагс!  з'еп  затз!*;,  е1;  (111:    «Моп    Ьоп 
топз1еиг, 
Арргепег  ^пе  1;ои1;  Йа1;1еиг 
VII;  аих  Лёрепз  де  се1и1  ^и^  Гёсои1;е: 
СеИе  1е9оп  уаи1:  Ь1еп  ип    Ггота^е,    запв 
<Зои1;е». 
Ъе  согЪеаи,  Ьоп^еих  ек  сопГиз, 
^и^а,    та18    ип    реи    Ьагй,    ^и'оп    пе    Гу 
ргепйга!!;  р1и8. 

^а  Роп1ате, 


Прилтч.  —  Для  сравнен1я  приводимъ  басню  того  же  имени  изъ  Эзопа 
и  Федра. 


Воронъ  и  Лисица. 

{Эзопа). 

Воронъ,  схвативши  мясо,  сЬлъ  на  одномъ  дерев-Ь.  Лисица,  увид15въ  его 
и  желая  отъ  пего  достать  мясо,  стала  хвалить  его,  какъ  онъ  статенъ,  пре- 
красенъ  и  что  бол']Ье  всЬхъ  ему  пристало  быть  царемъ  надъ  птицами,  что 
неирем'Ьпно  бы  и  сталось,  если  бъ  у  него  былъ  голосъ.  Воронъ,  бросивъ  мясо, 
началъ  громко  кричать,  а  Лисица,  подб^зжавши,  сказала:  о!  Воронъ,  если  бъ 
у  тебя  еще  былъ  разумъ:  то  бы  ничего  теб'Ь  не  доставало,  что-бъ  быть 
царемъ. 

И.  Маршыновъ. 


Ти1ре8  с1  Со1ти8. 


{Федра), 


^и^  зс  1аис1аг1  ^аисТепЬ  усгЫз  зиЬДоИз  '), 
8сгас  бап1;  роепаз  иггрез  роеп11;еп1;1ае  '^). 
^ийт  с1е  Гепез^га   Согуиз    гар1ит    са- 
зеит 
Сотрззе  ^)  усИе!,  се1за  ^)  гез1'с1еп8  агЬоге, 
Ннпс  У]с111;  Уи1ре8,  Й.е1пс1е  з1с  соер11;  1оди1; 


О    ди!  5)    Шагига,    Согуе,    рсппагит    езЬ 

пког! 
^иап1;ит  (1еоог18  согроге  еЬ  уиНи  ^егпз! 
81  уосет  ЪаЪегез,  пи11а  рг1ог  6)  а1е8  ГогеЬ. 
А1  111е  81;и11и8,    бит    уиН    уосет    оз^еп- 

йеге, 


'^)  Кто  радуется,  когда  его  хпалятъ  льстивыми  словалп;  ^)    быпаетъ   постыдно 
наказанъ  позднимъ  рас1хаян1емъ;  з)  ум.  сотес1еге\  *)  вм.  ш  сеЬа]  б)    вм.  диаИ.^,  ^иап- 
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Ет1*81<;  оге  сазсит,  диет  сс1сп(;ег  Нас    гс     ргоЬаШг ,     дпапкит     1'п2еп1ит 

Во1о8а  Уи1рс8  ау1(118  гари^Ь  11сп11Ьпз,  уа1с1, 

Тит(1етит1п2Спш11Согу1(1есер1и8  81ирог"),     У1г1и1;с  е!;  зстрег  ргаеуа1е1;  зар^епЫа  в). 

Темы.  —  Сравните  басни  всЬхъ  четырехъ  баспоиисцевъ.— Обратите  вни- 
ман1е  на  правоучеп1е:  у  кого  оно  высказывается  отъ  лица  поэта  и  у  кого 
иначе?  — Кто  ;ке  естествепн'Ье  поступилъ?  —  Лисица,  по  изобра^кетю  баспо- 
иисцевъ.—Как1я  черты  ея  приданы  Эзопомъ  и  Федромъ,  и  как1я  Жафонте- 
номъ  и  Ерыловымъ?— Кто  совершенн-Ье  представйлъ  образъ  лисы?— Почему?— 
Ворона,  по  оиисап1Ю  всЬхъ  баснописцевъ.— Что  о  ней  говорить  ка}кдый  басно- 
ипсецъ?— Кто  же  лучше  пзобразилъ  ее?— Почему?— Много  ли  сходства  иред- 
ставляетъ  басня  классическая  съ  баспею  нов'Ьйшею,  т.  е  съ  баснею  Лафон- 
тена  и  Крылова?— Языкъ  басни  у  всЬхъ  баснописцевъ.  —  У  кого  онъ  иопят- 
5116?— Черты  народности  въ  басп'Ь  Крылова:  народность  во  взгллд-^Ь,  народ- 
ность въ  язык-Ь.— Обратите  внимап1е  на  особенно  характерпстическ1я  выра- 
жен1Я  у  Крылова. 


Лиспца  и  Внооградъ. 


Голодная  кума-Лиса  зал'Ьзла 
въ  садъ, 

Въ  неыъ  винограду  кисти  рд-Ь- 
лись. 

У  кумушки  глаза  и  зубы  разго- 
р'Ьлись; 

А  кисти  сочныя,  какъ  яхонты 
горятъ; 

Лишь  то  б'Ьда,  висятъ  он-Ь  вы- 
соко: 


Отколь  п  какъ  она  къ  нимъ  ни 
зайдетъ, 
Хоть  видптъ  око, 
Да  зубъ  нейметъ. 
Пробившись  попусту  часъ  ц1^лоп, 
Пошла   и  говоритъ    съ  досадою: 
«Ну,  что  жъ! 
На  взглядъ-то  онъ  хорошъ, 
Да  зеленъ — ягодки  и'Ьтъ  зр^Ьлой: 
Тотчасъ  оско^ишу  набьешь». 
И.  Ерыловъ. 


1е  Кепагй  е1  1е8  Ка1§1П8. 


Сег1а1П    гепагД    ^азсоп,    Д'аиЬгез    й^вепЬ 

погтапй, 
Моигап!;  р^с&^ие    йе    Га]т,    у)!    аи    ЬаиЬ 

й'ипе  и-е^Ие 
Юс8    га181П8,  тйг8  аррагетеШ  (дц!  ра- 

га188а}еп1  шигв), 


Е(;  соиуегЬз  й'ипе  реаи  уегте^Пе. 
Ье  ^а1ап1;  еп  ей1  ЫМ  тоЬпИ'егз  ип  гераз; 

Ма18  сотгае  11  п'у  роиуа!!;  а^етпйге: 
Из  80П1;  п-ор  уег1:8,  с111-11,    еЬ    Ьопз    роиг 
с1е8  ^ои^а1з. 

Е11;-]1  раз  т1сих  ^^1С  (1с  зе  р1а1пс1ге? 

Ьа  ЕопШгпе. 


Хххц  •)  превосходн-Ье,  ')  Зй/рог  согьъ  вм  81;ир1си1д  согуиз:  тогда  обманутая  глупая  во- 
рона застонала;  б)  и  сколько  пскусство  (8ар1ет1'а  вм.  азШ1!а),  благоразуы1е  превос- 
ходить силу,  врожденную  способность. 
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Примгьч.  —  Для  сраБнен1я  печатаемъ  басню  Эзопа  и  Федра^  носящую  то 
же  назван1е. 


Лисица  и  Виноградъ. 

*-    {Эзопа). 

Лиспца,  увид'Ьвши  зр-Ьдый  виноградъ,  хот^Ьла  его  покушать.  Но  какъ  ни 
старалась,  не  _|1дгла  его  достать;  почему,  ут'Ьшая  себя  въ  дечади,  сказала: 
еще  не  созр^лъ. 

Басня  осуждаетъ  т'Ьхъ,  кои  по  невозможности  въ-чемъ  либо  успеть,  хо- 
тятъ  это  прикрыть  ложью; 


1и1ре8  е1  1]уа. 

{Федра). 

Еате  соас1а  'Уи1ре8,  ака  1П  У1пе8<  Копдит  та1ига    ебЬ,    по1о    асегЪат    ви- 

'    ХТуага    арреЬеЪак  1),  8итт18    ваИепз    У1'п-  теге. 

Ъи8  2).  ^и^,  Гасеге   ^иае   поп    роБзипк,    тегЪ^з 

^иат  з)  1;апдеге  и{;  ^)  поп    роШ^Ь,    д)8се-  е1етап1;  5), 

(1еп8  а\1:  АзспЬеге  Ьос  йеЪеЪип*  ехетр1ит  81Ы. 

Темы.  —  Сравните  эту  басню  у  вс^хъ  баснописцевъ.  —  Что  же  представ- 
ляетъ  сходнаго  каждая?  —  Покажете  различхе  по  объему,  расположешю 
частей,  по  художественнымъ  подробностямъ  и  по  языку. 


Дубъ  и  Трость. 

Съ  Тростянкой  Дубъ  однажды  въ  р-^чь  вошелъ. —  «Поистинн'!^, 
роптать  ты  въ  прав1^  иа  крпроду,»  сказалъ  онъ:  «воробей,  и  тотъ 
теб'Ь  тяжелъ.  Чуть  легк1н  в'Ьтерокъ  подернетъ  рябыо  воду,  ты  заша- 
таешься, начнешь  слаб^^ть,  и  такъ  нагнешься  сиротливо,  что 
жалко  на  тебя  смотр1^ть.  Межъ  тЬмъ,  какъ,  наравн]!  съ  Кавка- 
зомъ,  горделиво,  не  только  солнца  я  препятствую  лучамъ,  но,  пос- 
М'Ьваясн  и  вихрямъ  и  грозамъ,  стою  и  твердъ  и  прямъ,  какъ  буд- 
то-бъ  огражденъ  ненарушимымъ  мпромъ:  теб'Ь  все  бурей — мн-Ь  все 
кажется  зефцромъ.  Хотя  бъ  ужъ  ты  въ  окружности  росла,  густою 
т'Ьы1[о  в1>твей  монхъ  покрытой — отъ  непогодъ  бы  я  быть  могъ  те- 
6Ь  заш,итой;'но  вамъ  въ  уд-Ьлъ  природа  отвела  брега  бурливаго 
Эолова  владенья:  конечно,  я'Ьть  совсЬмъ  у  ней  о  васъ  рад'Ьиья.»  — 


*)  Арре{еге  —  силиТься  ДОС'гать;  *)  зиттгз  ьгпЬиз  —  изо  всЬхъ  сплъ;  з)  ^иат  — 
виноградной  кисти;  *)  м1?,  когда;  ^)  ьегЫв  е1еьап1—-^^штъ  на  словахъ. 
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<Ты  очень  жалостливъ»,  сказала  Трость  въ  отв'Ьтъ:  «однако  не 
крутись:  лнЬ  столько  худа  н'Ьтъ.  Не  за  себя  я  вихрей  опасаюсь; 
хоть  я  и  гнусь,  но  не  ломаюсь:  такъ  бури  мало  мн'Ь  вредятъ; 
едва  ль  не  болЬе  тебЬ  он'11  грозятъ!  То  правда,  что  еще  доселе 
ихъ  свир'Ьпость  твою  не  одолЬла  крепость,  и  отъ  ударовъ  ихъ  ты 
не  склонялъ  лица;  но— подождемъ  конца»!  Едва  лишь  это  Трость 
сказала,  вдругъ  мчится  съ  сЬиерныхъ  сторонъ  и  съ  градомъ  и  съ 
дождемъ  1иумящ1й  аквилонъ.  Дубъ  держится,  —  къ  гежлЪ  Трости- 
ночка припала.  Бушуетъ  вЬтръ,  удвоилъ  силы  онъ,  взревЬлъ  —  и 
вырвалъ  съ  корнемъ  вопъ  того,  кто  небесамъ  главой  своей  касался 
и  въ  области  т']>ией  пятою  упирался. 

И.  Криловъ. 

Дубъ  и  Трость. 

Дубъ  съ  Трост1ю  встуиилъ  однажды  въ  разговори :  «Жал'Ью»,  Дубъ  ска- 
залъ,  склоня  къ  ней  важны  взоры:  <^жал'Ью,  Тросточка,  объ  участи  твоей;  я 
чаю,  для  тебя  тяжелъ  и  воробей;  легчайипГг  вЪтерокь.  едва  струящ1й  воду, 
ужасенъ  для  тебя,  какъ  буря  въ  непогоду,  и  гнетъ  тебя  къ  земли,  тогда,  какъ 
я  — высокъ,  осанпстъ,  и  вдали— не  только  Фебовы  лучи  пересекаю,  но  даже 
бурный  вихрь  и  гролы  презираю;  стою  и  слышу  вкругъ  спокойно  трескъ  и 
стонъ :  все  для  меня  зефиръ,  теб^  жъ  все  аквилонъ.  Блаженна  бъ  ты  была, 
когда  бъ  росла  со  зшою,  подъ  т'Ьн1ю  моей  густою ;  ты  бъ  не  (утратилась  бурь! 
но  рокъ  теб'Ь  судилъ  ростн,  на  м1^сто  злачна  дола,  на  тодкихъ  берегахъ  вла- 
дычества Эола.  По-чести!  и  въ  меня  твойжреб1Й  грусть  вселилъ». — «Ты  очень 
жалостливъ»,  Трость  Дубу  отв^'эчала:  *но,  право,  о  себ'^  еще  я  не  вздыхала; 
да  не  о  чемъ  и  воздыхать;  мнЬ  в-Ьтры  мен'Ье,  ч-Ьмъ  для  тебя  опасны.  Хотя 
порывы  ихъ  ужасны  и  не  могли  тебя  до  ~  днесь  поко.тебать,  но  подождемъ 
конца».— Съ  симъ  словомъ  вдругъ  завыла  отъ  сЬвера  гроза  и  небо  помра- 
чила; ударилъ  грозный  в-Ьтръ — все  рушнтъ  и  валитъ;  летптъ,  кружится  листъ: 
Трость  гнется  —  Дубъ  стоитъ.  В-Ьтръ,  пуще  воружась,  изъ  всей  ударилъ  мо- 
чи—и тотъ,  на  коего  съ  трудомъ  взирали  очи,  кто  ада  1[  небесъ  едва  не  до - 
сягалъ...  упалъ. 

Л.  Дмитргевв. 


1е  СЬспе  е(  1е  Ко8еаи, 

Ье  сЪёпе  ип  ]оиг  (111  аи  го^еаи :  Нои  соп1;еп1  с1'аггё1ег  1сб  гауоиз  с1и  8о1е11. 

,,Уои8  ауег  Ыеп  8и)е1;  й'асешег  1а  паШге;  Вгаге  1'ей"огЬ  с1е  1а  1;етрё1е. 

Он  го)1е1е1;  роиг   уоия  скЬ    ип  реяапЬ  Гаг-  Тои1  уои»  е81  а(11и1оп,    ЮпС    гае    аетЫе 

11еаи :  2ер11уг. 

Ье  то1пс1гс  \'еп1  ци!  Л'ауеШаге  Епсог  н!  уоив  пи1^!«!с'л  а  РаЬг!  с1и  1е1и11а^в 

Ка!!  пйег  1а  Гасе  (1е  1'еаи,  фопг  ^с  сонуге  1е  уо1811ш^е, 

Уоия  ()Ы!};^е  а  Ьа188ег  1а  1ё<:е;  Уопв  .ч'аиг1ех  ра§  ит*    к  8оиЙ'г1г; 

Сереш1пт     цие    топ    ГгогИ.    аи  Сииса^»^  Л<'  лои?  иоГсж]?:?^  ск'.  Гога|^,е: 

рагеИ,  Л'.а!!(  уоиз  11а'18зег  Лс  р1и1»  воигеШ 

Томъ  1.  14 
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8иг  1е8  1шт1(1е8  Ьогс18    с1е8    гоуаитез  с1и 

уеШ. 
Ьа  па1;и1е  епуегй  той»  те  «етЫе  Ыеп  1П- 

]1г81е". 
„Уо1;ге  сошра.чйюп",  кй  гёроп(111;  ГагЪи81:е, 
„Раг!  й'ип  Ьоп  иа1;иге1;    та18   ^и^«е2  се 

8оис1 : 
Ьез  уеп18  те  80п1  то1*п8  ди'а  уоиз 

гес1ои1аЫе8; 
^е  р1!е,  е1  пе  гогарз  раз.  Уоиз  атех  )и8- 

^и'^с^ 

СопЬге  1еиг8  соирз  ёроиуап1;аЫе8 
11ё8181;ё  8ап8  соигЪег  1е  с1о8; 


Ма18  аиетЬпз  1а  йп^',  Сошше  {1  <119а11  сез 

Ш018, 

1)гг  Ъои!  с1е  ГЬопгоп  ассоиг1  аусс  Гиг1е 

Ье  р1и8  1;егпЫе  (1е8  епГап18 
^ие  1е  Коп!  ей1;  рог1ё8  ^и8^ие-1а  Оапз  вея 

Йапс8. 
Ь'агЬге  НеШ  Ъоп,  1е  гозеаи  рИе. 
Ье  уеп1;  гейоиЫе  зез  еЯог18, 
Ш  Ыь  81  Ыеп  ^и'^1  йёгас'ше 
Се1и1  (]е  ^ш  1а  1ё1е  аи  С1е1  ёЬал1  У01'81пе, 
Е1;  (1оп1  1е8  р1ес18  1^оие11а1еп<;  а1'етр1ге  Дез 
тог1;8. 

^а  Гоп1ате. 


Два  Голубя. 

Два  Голубя  какъ  два  родные  брата  жили, 
Другъ  безъ  друга  они  не  'кии  и  не  пили  ; 
Гд'Ь  видишь  одного,  другой  ужъ,  в-Ьрио,  тамъ; 
И  радость  и  печаль,  все  было  по-поламъ. 
Не  впд'Ьлп  они,  какъ  время  пролетало; 
Бывало  грустно  имъ,  а  скучно  не  бывало. 

Ну,  кажется,  куда-бъ  хотеть 

Или  отъ  милой,  иль  отъ  друга? 
Н'Ьтъ,  вздумалъ  странствовать  одинъ  изъ  нихъ  —  лет'Ьть, 

Увид'Ьть,  осмотреть 

Диковинки  земнаго  круга. 
Ложь  съ  истиной  сличить,  пов'Ьрить  быль  съ  молвой. 
«Куда  ты  ?»  говоритъ  сквозь  слезъ  ему  другой : 

«Что  пользы  по  св'Ьту  таскаться  ? 
Иль  съ  другомъ  хочешь  ты  разстаться? 
Безсов'Ьстный !  когда  меня  теб-Ь  не  жаль, 
Такъ  вспомни  хищныхъ  птицъ,  силки,  грозы  ужасны, 

И  все,  ч-Ьмъ  странств1Я  опасны! 
Хоть  подожди  весны  летЬть  въ  такую  даль: 
Ужъ  я  тебя  тогда  удерживать  не  буду. 
Теперь  еще  п  кормъ  и  скуденъ  такъ  и  малъ, 

Да,  чу!  и  воронъ  прокричалъ: 
В-Ьдь  это,  в-Ьрио,  къ  худу. 

Останься  дома,  милый  мой! 

Ну,  намъ  в'Ьдь  весело  съ  тобой! 
Куда  жъ  еще  тебЬ  летать,  не  разум-Ью; 
А  я  такъ  безъ  тебя  совсЬм.ъ  осиротею. 
Силки,  да  коршуны,  да  громы  только  мнЬ 
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Казаться  будутъ  и  во  сн!!; 
Все  ставу  надъ  тобой  бояться  я  ненастья. 

Чуть  тучка  лишь  надъ  головой, 
Я  буду  говорить:  ахъ!  гд'Ь-то  братецъ  мой? 
Здоровъ  ли,  сытъ  ли  онъ,  укрытъ  ли  отъ  ненастья!» 

Растрогала  р'Ьчь  эта  Голубка; 
Жаль  братца,  да  летать  охота  велика: 
Она  и  разсуждать  и  чувствовать  м-Ьшаеть. 
—  *Не  илачь,  мой  милый,»  такъ  онъ  друга  утЬшаетъ, 
Я  на  три  дня  съ  тобой,  не  больше,  разлучусь. 
Все  на-скоро  въ  пути  зам'Ьчу  на  полет-Ь 
И,  осмотр'Ьвъ,  что  есть  диковиниМ  на  св-бтЬ, 
Подъ  крылышко  къ  дружку  назадъ  я  ворочусь. 
Тогда-то  будетъ  намъ  о  чемъ  повесть  словечко! 
Я  вспомню  каждый  часъ  п  каждое  м'Ьстечко; 
Все  разскажу:  д1^аа  ль,  обычай  ли  какой, 

Иль  гд'Ь  какое  впд'Ьлъ  диво. 
Ты,  слушая  меня,  представишь  все  такъ  живо, 
Какъ  будто  бъ  самъ  леталъ  ты  по  свЬту  со  мной.* 
Тутъ  —  д-Ьлать  нечего— друзья  поц-Ьловались, 

Простились  и  разстались. 
Вотъ  странннкъ  нашъ  летитъ;  вдругъ  встр-Ьчу  дождь  и  громъ; 
Подъ  нимъ,  какъ  океанъ,  син'Ьетъ  степь  кругомъ. 
Гд'Ь  д-Ьться?  Къ  счастью,  дубъ  сухой  въ  глаза  попался; 
Кой-какъ  угн'Ьздился;  прижался 

Къ  нему  нашъ  Голубокъ; 
Но  ни  отъ  в'Ьтру  онъ  укрыться  тутъ  не  могъ, 
Ни  отъ  дождя  спастись:  весь  вымокъ  и  продрогъ. 
Утихъ  по-малу  громъ.  Чуть  солнце  прос1яло, 
Желанье  позывать  бЬдняжку  дал-Ь  стало. 
Встряхнулся  и  летитъ, — летитъ  и  видитъ  онъ : 
Въ  заглушьи  подъ  лЬскомъ  разсыпана  пшеничка. 
Спустился— въ  с1^ти  тутъ  попалась  наша  птичка! 

Б'Ьды  со  всЬхъ  сторонъ! 
Трепеп1,ется  онъ,  рвется,  бьется; 
По  счастью,  сЬть  стара:  кой-какъ  её  прорвалъ. 
Лишь  ножку  вывихнулъ,  да  крылышко  помялъ. 
Но  не  до  нихъ;  онъ  прочь  безъ  памяти  несется. 
Вотъ,  пуще  той  б1зди,  бЬда  надъ  головой ! 

Отколь  ни  взялся  ястребъ  злой; 

Не  взвид-Ьлъ  свЪта  Голубь  мой! 

Отъ  ястреба  изъ  силъ  посл1^днихъ  машетъ. 
Ахъ,  силы  в1.-корот1:'Ы  совс'Ьмъ  истош,ены! 
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Ужъ  когти  хищнгае  надъ  нимъ  распущены  ; 

Ужъ  холодомъ  въ  него  съ  шпрокихъ  крыльевъ  пашетъ. 

гр  .  „  *  дан  )эи 

1огда  орелъ,  съ  небесъ  наираня  свои  полетъ, 

Ударилъ  въ  ястреба  всей  силон  т-. 

И  хии1,никъ  хищнику  достался  на  об-Ьдъ.      '.^^  ,' 

Межъ-т'Ьмъ  нашъ  голубь  милой, 

Внизъ  камнемъ  ринувшись,  прижался  подъ  илетнемъ. 

Но  т'Ьмъ  еще  не  кончилось  на  немъ: 

,  Одна  б'1^да  все1'да  другую  наклнка(!тъ. 

Ребенокъ,  черепкомъ  наметя  въ  Голубка, 

—  Сей  возрастъ  жалости  не  знаетъ,  — 

Швырнулъ  и  раскроилъ  високъ  у  б-Ьдняка. 

Тогда-то  странникъ  нашъ,  съ  разбитой  головою, 

Съ  поиорченнымъ  крыломъ,  съ  повихнутой  ногою. 

Кляня  охоту  вид'Ьть  св'Ьтъ, 

Поплелся  кое-какъ  домой  безъ  новыхъ  б'Ьдъ. 

Счастллвъ  еще:  его  тамъ  дружба  ожидаетъ! 

Къ  отрад'Ь  онъ  своей , 

Услуги,  лекаря  и  иолющь  видитъ  въ  ней ; 

Съ  ней  скоро  вс!".  б1>ды  и  горе  забываетъ. 

О  вы,  которые  объ-Ьхать  св^тъ  вокругъ, 
,сГМОС(  Желашемъ  горите! 

Вы  эту  басенку  прочтите,  , 

И  въ  дальнШ  путь  такой  пускайтеся  не  вдругъ. 
Что  бъ  нп  сулило  вамъ  воображенье  ваше,  — 
Но,  в'Ьрьте,  той  земли  не  съищпте  вы  краше, 

Гд'Ь  ваша  милая,  иль  гд-Ь  живетъ  вашъ  другъ. 

Л.  Крылова, 

Два  Голубя. 

Два  Голубя  друзьями  были,  Я  знаю;  ахъ!  а  мн*!...  я  съ  горести.. 

Издавна  вм'Ьст'Ь  жили  глубокой 

И  кушали  и  пили.  Иднянепроживу...Еътомужеразсуди5 

Соскучился  одинъ  все  вид'Ьть  тожъ  и  Такая  ли  пора,   чтобъ  въ   стран- 

тожъ;  ств1е  пускаться? 

Задумалъ  погулять,  и  другу  въ  томъ  Хоть  до  Зефировъ  ты,  голубчикъ, 

открылся.  погоди ! 

Тому  в-Ьсть  эта  острый  ножъ;  Къ  чему  спешишь?  Еще  усп'Ьемъ  мы 

Онъ  вздрогнулъ,  прослезился  разстаться !             ' . 

И  къ  другу  возоиилъ :  Теперь  лишь  Воронъ  прокричалъ,    ' ' 

«Помилуй,  братецъ,  ч-Ьмъ  меня  ты  по-  И,  безъ  сомн-Ьнхя— страшуся  я  без- 

разилъ?           ^  м'Ьрпо!  — 

Легко  ль  въ  разлук*  быть?  Теб'Ь  легко,  Какой-нибудь  нзъ  птпцъ  напасть  онъ 

^  -жеетокой !     ^  предв'Ьш.алъ, 
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А  сердце  въ  горести  и  пуще  пмов'Ьрпо! 

Когда  разстанусь  я  ,съ  гобоГг, 
То  будетъ  каждый  день  мн-Ь  угрожать 

б1дой: 
То   Ястребомъ  лнхимъ,   то  лютыми 
стрелками, 
То  Коршунами,  то  силками  — 
Все  злое  сердце  мн']^  па  память  при- 

'  ведетъ. 

Ахти  мн'Ь!  я  скажу,  вздохнувши,  дождь 

идет7>! 
Здоровъ  ли-то  мой  другъ?  не  терпитъ 
ли  онъ  холодъ? 
Не  чувствуетъ  ли  голодъ? 
И  мало  ли  чего  не  вздумаю  тогда?* 
Безумцамъ  умна  рФ.чь,  какъ  въ  ручей- 
ке', вода: 
Жур'1Г1тъи  мимо  протекаетъ. 
Зат^^^йникъ  слушаетъ,   вздыхаетъ, 
А  все  таки  лет-Ьть  желаетъ. 
«Штъ,  братецъ!  такт,  и  быть,  сказалъ 

онъ,  полечу! 
Но  в15рь,  что  я  тебя  крушить  не  за- 
хочу; 
Не  плачь;  пройдетъ  дня  три  и  буду 
я  съ  тобою 
Клевать 
И  ворковать 
Опять  подъ  кровлею  одною ; 
Начну  разсказывать  теб'11  по  вечерамъ— 
В-Ьдь  все  одно  да  тожъ  приговорится 

намъ  — 
Что  вид^^лъ  я,  гд1>  былъ,  гдф.  хорошо, 

гд11  худо; 
Скажу:  я  тамъ-то  былъ.  такое  видФлъ 
чудо. 
А  тамъ  случилось  то  со  мной  — 
А  ты,  дружочекъ  мой, 
Наслушаясь  меня,  такъ  св'Ьдупг.ъ  бу- 
дешь къ  л'Ьту, 
Какъ  будто  бы  и  самъ  гулялъ  по  б-Ьлу 
св'Ьту. 
Прости-жъ!»— При  сихъ  словахъ, 
На  м-Ьсто  всЬхъ  увы!  и  ахъ! 

Друзья  взглянулись ,  иоклевались, 
Вздохнули  и  разстались. 
Одинъ,  носокъ  иов'Ься,  сЬлъ ; 
Другой  вспорхнулъ,   взвился,  летитъ, 

летитъ  стр1?лою, 
й  в'Ьрно-бъ  съ  горяча  край  св-Ьта  за- 
лет-Ьдъ; 


Но  идругъ  покрылось  небо  мглою, 

И  прямо  страннику  въ  глаза 

Изъ  тучи  ливной  дождь,  градъ,  вихрь, 

сказать  вамъ  словомъ, 

Со  всею  спитою,  какъ  водится,  гроза! 

При  случать  такомь,  опасномъ,  хоть 

не  иовомъ, 
Голубчикъ   поскорей  сидится  па  су- 

■   1    .'.    I    ^/1. 

ЧОК'Г,, 

и  радъ  еп^е  тому,   что  только  ^щь 

измокъ. 
Гроза  утихнула,  Голубчикъ  обсушился 
И  въ  путь  опять  пустился. 
Летитъ  и  видитъ  съ   высока 
Разсыпаио  ппшио,  а  ]юзл'11— Голубка  ! 

Садится,  и  въ  мпну']у^,     ,, 
Запутался  въ  с^ти;  но  сЛтъ  была  худа, 
Такъ  онъ  п])0тивъ   пея  иоскомъ   во- 
оружился : 
То  имъ,  то  ножкою  тянувъ,  тянувъ- 
пробился 
■гз'^Я  Изъ  сЬти  бе:{ъ  преда. 
Съ  утратой  перьевъ  лишь.  Но  это  ли 
б^>да? 
Къ  усугублешю  страха. 
И  со  всего  размаха 
Явился  вдругъ  Соколъ, 
Напалъ  на  б'1^днякгт. 
Который,  какъ  злод'Ьй,  оиутанъ  кан- 
далами, 
Тащилъ  съ  собой  шнурокъ  съ  обрыв- 
ками силка. 
Но  къ  счастью  тутъ  Орелъ  съ  широ- 
кими крылами  (Ю 
Для  встр'Ьчи  Сакола  спустился  съ  об- 
лако въ; 
И  такъ,  благодаря  стеченш  воронь, 
Нап1ъ  иутпикъ  Соколу  въ  добычу  не 
достался ; 

Однако  все  еще   съ  б'Ьдой  не  развя- 
зался : 

Летя  отъ  Сокола,  отъ  страха,  или  такъ, 

Насунулся  избы   на  уголъ,  какъ  ду- 

ракъ 

И  вывихпулъ  кры.то;  иотомъ  въ  пего 
мальчишка  — 

Знать,  голубиный   былъ   и   въ   томъ 
умишка,— 
Кирпичъ  1гль  камешекъ  лукнулъ 

И  такъ  его  зашибъ,  что  чуть  онъ  от-» 
дохнулъ ; 
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Потомъ...    потомъ,    проклявъ    себя, 

судьбу,  дорогу, 
решился  бресть  назадъ,  полмертвый, 

полхромой , 

И  прибыль  наконецъ  калькою  домой, 

Таща  свое  крыло  и  волочивши  ногу. 

О  вы,  которыхъ  богъ  любви  соеди- 

нилъ, 

Хотите  ль  странствовать?  Забудьте 

гордый  Нилъ, 
И  дал-Ь  ближняго  ручья  не  разлучай- 
тесь; 
Ч'Ьмъ  любоваться  вамъ?   другъ  дру- 
гомъ  восхищайтесь! 
Пускай  одинъ  въ  другомъ  находить 

каждый  чась 
Прекрасный,  новый  М1ръ,  всегда  разно- 
образный! 


Бываеть  ли  въ  любви  хоть  мигъ  для 
сердца  праздный? 

Любовь,  пов'Ьрьте  мн-Ь,  все  заменить 
для  вась. 

Я  самъ  любилъ:  тогда  за  лугь  уеди- 
ненный, 

Присутств1емь  моей  подруги  озарен- 
ный, 

Я  не  хот^дъ  бы  взять  и  мраморныхъ 
палатъ. 

Ни  царства  вь  небесахъ....  Придете  ль 
вы  назадъ. 

Минуты  радостей,  минуты  восхищен1й? 

Иль  буду  я  однимъ  воспоминаньемъ 
жить  ? 

Ужель   прошла  пора  столь   милыхъ 
обольщен1й, 
И  полно  мн-Ь  любить? 
И.  Дмитрква. 


ЬС8  Оеих  Р15еоп8. 


1)еах  р1деоп  8'а1та1еп1  й'атоиг  1;епс1гв: 
Ъ'ип  (1'еих,  в'еппиуап!  аи  1о^1'8, 
Гш  аввеж  ^ои  роиг  еп1;гергеп(1ге 
ХТп  уоуа^е  еп  1о1п(:а1п  раув. 
Ь'аи1;ге  1и1  дк:  *:^и*а11е2-Vои8  Га1ге? 
Уои1с2-уои8  ^и^ие^  Уо1;ге  йеге? 
Ь'аЬяепсе  евк  1е  р1и8  ^гапс1  (1е8  шаих: 
Коп  рае  роиг  тоив,  сгиеИ  Аи  то1П8,  ^ие 

1еб  1;гауаих, 
Ье8  Дап^егб,  1е8  801'п8  (1и  тоуа^е, 
СЬапдеп!;  ип  реи  уо{ге  соига^е. 
Епсог,  81  1а  Ба180п  з'ауап^Я!!    йагап^а^е! 
Аиепдег  1е8    гёрЬугв:    ^и^    уопб    ргеб8е? 

11п  согЬеаи 
Той!  а  РЬеиге  аппоп9Я1'1;  тпШеиг  к  ^ие1- 

дие  018еаи. 
^е  пе  8011^ега1  р1и8  дие  гепсоп1ге  Гипе81;е, 
^ие  Гаисоп8,  дие  гёзеаих.  Нё1а8!  (11*га1-)е, 

11  р1еа1: 
Моп  Леге  а-1-11  1ои1;  се  ^и'^1  уейг, 
Воп  8оирег,  Ьоп  рЬе,  ег  1е  ге81е?> 
Се  Швсоигв  ёЬгап1е  1е  соеиг 
ХУе  по1ге  1тргис1еп(;  уоуа^сиг, 
Ма18  1е  (1ё81г  (1в  уо1Г  61  ГЬитеиг  1пди1е1е 
Ь'етрогеёгеш  епЯп.    II  ^1*:  «Ке  р1еигег 

р01п1;; 
Хго18  зоигв  ап    р1и8    геп<1гоп11   юоп    бте 


Ле  геУ1епс1га1  дап8  реи    соп*ег    йе    ро1п* 

еп  ро1п1; 
Мв8  ауепшгев  а  топ  Ггеге; 
Зе  1е  Йё8еппшега1.  ^и^соп^ие  пе  уо11  §иёге 
К'а  ^иёге  а  (11ге  аи881.    Моп  уоуа^е  дё- 

ре1п1 
Уоиз  8ега  <1'ип  р1а181г  ех^гёте. 
^е  (11  га!:  ]*ё1;а18  1а;  1е11е  сЬове    т'атш!: 
"Уои8  у  сго1'ге2  ёкге  Уои8-гаёте>. 
А  сев  то18,  еп  р1еигап1;,  118  ее  (1)геп1  а(]1еп. 
Ье  уоуа^еиг  8'ё1о1§пе:  е(;  У011а  ^и'ип  пиаде 
Ь'оЪ11^е  йе  сЬегсЬег  ге1га11е  еп    ^це1^ив 

11еи. 
11п  8еп1  агЬге  б'о^г!!;,  1е1  епсог  дие   Рогаде 
МакгшЧа  1е  р^^еоп  еп  (1ер11  (Зи  ГеиШаде. 
Ь'а1г  йеуепи  веге^п,  Л  раг!  Юи!;  тогГопди, 
бесЬе    Ди    т1еих    (1иЧ1    реи!    боп    согрз 

сЬаг^ё  (1е  р1и1е; 
Вяп8  ип  сЬатр  а  РёсяП  уо11;  да  Ыё  гё- 

рапйи, 
Уо11  ип  р1§еоп  аиргез^*    се1а    1и1    йоппе 

епу1е; 
Л  у  уо1е,  11  681  рп8:  се  Ыё  соптгак  й'пп 

1ас8 
Ье8  теп1еиг8  е!  1га{(ге8  аррк1б. 
Ье  1асв  ё1й\Ь  ивё;  в!  Ь1еп  цие  бе  воп  й\\е, 
1)е  веб  р1е(18,  йе  боп  Ъес,  Ро18еаа  1е  готр! 

епЛп: 
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^ие1^ие  р1ите  у  р(5п{,  е*  1е  р18  с1и  ае811П  Ма18  ип  Гг1роп  а'епГлШ  (се1;  аде  е81  еапз 
Рч!;   4и'ип    сепа1п    уаиюиг,    а    1а    зсгго  рН)^), 

сгиеПв,  Гп1  ва  й-опйе,  е^а'ип  соир  1иа  р1и8  й'а  то!11б 

У\Ь  поЬтс    таШсигеих,    ди),    1га1пап!;    1а  Ьа  уо1а111е  таПюигеиее, 

йсеИе  ^и^  таи(Л88ап1  8а  сипо811ё, 
ЕЬ  1е8  тогсеаих  (1и  1ас8  ди!   Гауа1*   аи-  Тгахпап!;  1'а11с  6ь  ЬпйпЬЛе  р1ед, 

гарё,  Оетьгаогке  е1  с1ет1-Ьо11еи8е, 

8стЫа11  ип  Гог^а!  ёсЬаррё.  Бго11;  аи  1о§18  8'еп  геЮпгпа; 

Ье  уаиЮиг  8'еп  а11а11;  1е  Иег,    ^^1ап(^  дез  ^ие  Ыеп,  дне  та1  '),  е11е  агпуа 

пиез  8ап8  аи1ге  ауепШге  ГасЪсизе. 

Гопд  к  80П  Юиг  ип  а1^?1е  аих  а^кв  бип-  Уо!1а  поз  депз    ге]01п18;    е!;   ]е    1а188е    Ь 

йиез.  Зи^ег 

Ье  рз^соп  ргоЛеа  йи  сопЯ!!;  (1сб  уо1еиг8,  Ве  сотЬ1*еп  (Зе  р1а181г8  118  рауегеШ  1еиг8 
8'епуо1а,  в'аЬаИ!!  аиргёз     (1'цпе    тазиге,  ре^пев. 

Сги(  роиг  се  соир  ^ие  вез  таШеигз  Ат18,  Ьеигеих  апп'з,  уои1е2-Уои8  уоуадег, 

Р1П1га1еп1;  раг  се«с  ауепШге;  ^ие  сё  8о11;  аих  г1ус8  ргосЬа1П8. 

^а    РоШате. 

Пргшгьч.  —  Слова  Б.  Кеневича:  ;,Содержан1е  своей  басни  «Ьез  аейх  П^еопв» 

Жа  Фонтенъ  заимствовалъ  ИЗЪ  «1е  Ыуге  с1е8  Ъит1ёге8,  ои  1а  Соп(Зи11е  (1е5  гоуз 
сошрозё  раг  1е  заде  РИрау,  ^п(^^еп;  1;га(1и11  еп  Ггап9о1з  раг  Вау1(1  8аЫ(1  (^*^5раЬап, 
у111е  сар11а1е  йе  1а  Регбе.  А  Раг!?.    1644  «),    ГД'Ь    ЭТа  баСНЯ    раЗСКазываетСЯ    ВИ- 

зиремъ  царю  Дабшелиму,  намеревающемуся  предпринять  дальнее  путешеств1е 
для  отыскан1я  сокровищъ,  о  которыхъ  онъ  былъ  изв-Ьщенъ  въ  сновид-Ьши. 
Приводимъ  этотъ  разсказъ  въ  извлечеши,  такъ  какъ  онъ  объясняетъ  п-Ько- 
торыя  частности  въ  басн-Ь  Ла  Фонтена:  „Были  некогда  два  голубя,  сказалъ 
визирь,  которые,  довольствуясь  пшеницею  и  водою,  жили  въ  своихъ  гн-Ьздахъ 
совершенно  благополучно.  Одному  изъ  нихъ,  Базиндагу,  вздумалось  однажды 
странствовать.  Какъ  ни  уговаривалъ  его  другой,  Навазиндагъ,  остаться  дома, 
однакожъ  тотъ  не  послушалъ  его  и  отправился  въ  путь.  Онъ  съ  удоволь- 
ств1емъ  смотр^лъ  на  горы  и  сады,  и  къ  вечеру  пр1ютился  на  дерев-Ь,  которое 
росло  въ  прекрасномъ  м-ЬсгЬ,  подобномъ  земному  раю.  Лишь  только  онъ 
сЬлъ  на  дерево,  какъ  началась  гроза.  Онъ  перелеталъ  съ  одной  в-Ьтки  на 
другую,  но  нигд-Ь  не  могъ  укрыться  отъ  дождя  и  града.  Проведя  такъ  без- 
покойно  ночь,  онъ  уже  началъ  раскаяваться,  что  разстался  съ  другомъ,  и 
вознамерился  возвратиться  домой.  Когда  взошло  солнце,  то  голодный  ястребъ 
увид-Ьлъ  Базиндага  и  устремился  на  него.  Онъ  затрепеталъ  отъ  страха;  но, 
къ  счастхю  его,  на  ястреба  налет'Ь.1ъ  орелъ,  и  пока  два  хищника  дрались 
между  собою,  голубь  уси-Ьдъ  ускользнуть  отъ  нихъ  и  спрятаться  въ  неболь- 
шоп  скважин-Ь,  куда  едва  возможно  было  войти  воробью.  Вышедши  на  другой 
день  оттуда,  онъ  чувствовалъ  себя  совершенно  слабымъ  отъ  голода  и  страха. 
Озираясь  на  всЬ  стороны,  не  летитъ  ли  на  него  снова  ястребъ  или  орелъ, 
онъ  увид^лъ  на  пол^  голубя,  предъ  которымъ  было  разсыпано  много  пше- 
ницы, и  см-Ьло  приблизился  къ  нему;  но  лишь  только  проглотилъ  несколько 
зеренъ,  какъ  почувствовалъ,  чтс^  ноги  его  запутались  въ  силокъ.  Базиндагъ 
обратился  къ  голубю  съ  упреками,  отчего  онъ  не  иредупредплъ  его  о  такомъ 


О   Цие  Ыеп^  дие  та1,  пополамъ  съ  гр-Ьхомь. 

')  Эта  книга  иереведена  на  Рус.  языкъ  подъ  заглавхемъ:  «Политпч.  и  нра- 
воучит.  басоп  Пильпая,  философа  Инд-Ьйскаго,  съ  Фрапц.  иерев.  Бор.  Волковымъ. 
Спб.  1762  г.  —  ,,Ье  11уге  йез  Ьит1еге8" — сокращенная  переделка  Яерсм^с«а»о  орн- 


швала. 
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обман^!,  и  просилъ  указа »ь  ему  как(м'1-нп6удь  способъ  пзбавлешя.  „Глупеныпи. 
отв-Ьчадъ  ему  тотъ:  если  бы  л  зналъ  какое-нибудь  средство,  то  прежде  всего 
самъ  упогребилъ  бы  его  и  не  былъ  бы  причиною  гибели  моихъ  товарищей," 
п  при  то51ъ  разсказалъ  ему  „о  молодомъ  верблюд-Ь  и  его  матери":  Немило- 
сердая мать!  говорилъ  молодой  верблюдъ,  утомившись  идти  за  своею  матерью: 
остановись  хоть  на  минуту,  что  бы  я  могъ  отдохнуть,"  „Безразсудный  сыпъ, 
отв'Ьчала  мать:  разв'Ь  ты  не  видишь,  что  мою  узду  держитъ  другой?  Если  бы 
я  была  свободна,  я  сбросила  бы  съ  себя  ношу  и  помогла  бы  теб-Ь".— Употре- 
бивъ  всЬ  усил1я,  Базиндагъ  вырвался  наконецъ  изъ  силковъ  и  полет'Ьлъ  до- 
мой. Отъ  радости  онъ  забнлъ  о  другихъ  оиасносгяхъ  и  даже  о  голоде.  Про- 
летая черезъ  деревню,  онъ  с^лъ  на  ст-Ьну  противъ  засЬяннаго  поля.  Таыъ 
увид-^Ьдъ  его  крестьянинъ,  который  стерегъ  поле  отъ  птицъ,  бросилъ  въ  него 
камнемъ  изъ  праш,и  и  такъ  жестоко  ударилъ  его,  что  онъ  полумертвый  упалъ 
въ  находивш1йся  подл-Ь  глубошп  колодезь,  откуда  крестьянинъ  никакъ  не 
могъ  его  достать.  Такъ  провелъ  онъ  всю  ночь  и  на  другой  день,  собравъ 
посл-Ьдтя  силы,  полет-Ьдъ  къ  своему  гн-Ьзду.  Навазиндагъ  узналъ  его  по  по- 
лету и  съ  радост1ю  полет-Ьдъ  къ  нему  на  встречу;  но  увид-Ьвъ  его  слабымъ 
и  унылымъ,  сталъ  спрашивать  о  иричин'Ь.  Базиндагъ  разсказалъ  ему  свои 
приключешя  и  поклялся,  что  впредь  никогда  не  будетъ  путешествовать". 
Басня  о  „Голуб'Ь  иутешественник'Ь"  Персидскаго  происхождешя".  (Библ1о- 
графическтя  и  Историческ1я  Прим'Ьчан1я  къ  баснямъ  Крылова.  Спб.  1868,  стр. 
49-51). 

Темы.  —-  Указать  черты  сходства  въ  басн-Ь  Лафонтеиа,  Дмитргева  и 
Крылова.  —  Черты  различ1я  въ  подробностяхъ.  —  У  кого  естественнее  пред- 
ставленъ  Голубь  путешествуют,!  и?— Кто  изъ  трехъ  баснописцевъ  ближе  лод- 
ходитъ  къ  первоначальному  источнику  басни?— Какъ  смотр-Ьть  на  басню  Дми- 
тргева, сравнительно  съ  Лафонтеномъ?— Творчество  Крылова.— Картины  при- 
роды въ  басн-Ь.  —  Живописное  изображен1е  врага  голубя.  —  Что  скажете  о 
нравоучен1и:  у  кого  оно  лучше  въ  художественномъ  отношен1и?— 


Иустынникъ  и  Медв1&дъ. 

Хотя  услуга  намъ  при  нуждЬ  до-  Ут-Ьшно  намъ  и  грусть  и  радость 

рога,  разд-Ьлить. 

Нозанееневсякъум1>етъвзятьсл:  Мн-Ь  скажутъ:  «А  лужокъ,  а  тем- 
Не  дай  Богъ   съ  дуракомъ   свя-  ная  дуброва, 

затъся!  Пригорки,  ручейки  и  ыурава  шел- 
Услужливый  дуракъ  опасн-Ье  вра-  кова»  ? 

га.  — «Прекрасны,  что  и  говорить! 

Жилъ  Н'Ькто  челов'Ькъ  безродный,  А  все  прискучится ,   какъ  не  съ 

одинокой,  к-Ьмъ  иолвить  слова». 

Вдали   отъ   города,   въ  глуши.  Такъ  и  Пустыннику  тому 

Про  жизнь  пустынную  какъ  сладко  Соскучилось  быть    в^Ьчно   одно- 

ни  пиши,  му. 

А  въ  одиночеств-Ь  способенъ  жить  Идетъ  онъ  въ  л-Ьсъ  толкнуться  у 

не  всякой:  сосЬдей, 
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стпо  свссть. 
Въ  лФ.су  кого  иабресть, 
Кром1'.  волкопъ  или  мсдв^итей? 

И,  точно,  ВСТР'ЬТНЛСЛ  СЪ  боль- 

'•^  ^/^••.  1П11мъМедп1'>демъ  опъ; 

Но  д^иать  нечего:  снимаетъ  шля- 
пу, 
И  милому  сос'Ьду1пк1^  поклонъ. 
Сог1')ДЪ  ему  нротягпваетъ   лапу, 
И,  слоноза  слово,  знакомится  они, 

Потомъ  друл{а1ся, 
Ботомъ  не  могутъужъ  разстат1)Ся, 
И  ц'Ьлыр  проподятъ  вм1'>ст'^  дни. 
О  чемъ    у    и11хъ    и    что    бывало 

разговору, 
Иль  нрисказокъ,    иль    п1уточекъ 
,г  ^     какнхъ, 
И  какъ  бесЬда  шла  у  нихъ, 
Я  но  с]ю  не  знаю  пору. 
Пусты нннкъ  былъ  не  говорлнвъ; 
Мпшук!.  СЪ  природы  молчаливъ: 
Такъ  нзъ  избы  не  вынесено  сору. 
Но,  какъ  бы   ни  было,   Пустын- 
нпкъ  очень  радъ, 
Что  далъ  ему  Богъ  въ  дру- 
г'Ь  кладъ. 
Везд1'.  за  Мишей  онъ,  безъ  Ми- 
шеньки тошнится, 
И  Мип1енькой  не  можетъ  нахва- 
литься. 
Однажды    вздумалось  друзьлмъ, 
Въ  день  жарк1й  побродить  но  ро- 
щамъ,  по  л  у  гам  ъ, 
И  по  до.тамъ,  и  по  горамъ; 
А  такъ  какъ  человФ^къ   медв-Ьдя 
послабее, 


То  и  Иустыиннкъ  нашъ  скор-Ье, 
Ч'кмъ  Мишенька,  усталъ, 
И  отставать  отъ  друга  сталъ. 

То  видя,  говорптъ,  какъ  путный, 
Миписа  другу: 

«Прилягъ-ка,  братъ    и  отдохни, 
Да  коли  хочешь,  такъ  засни, 

А  я  постерегу  тебя  зд'Ьсь  у  до- 
сугу». 

Пустынникъ    былъ    сговорчивъ: 
легъ,  .з"Ьвнулъ, 
Да  тотчасъ  и  заснулъ. 

А  Мишка  на  часахъ  —  да  онъ  н 
не  безъ  Д'Ьла  : 

У  друга  наносъ  мухас1эла: 
Онъ  друга  обмахпулъ; 
В:{глянулъ, 

А  муха  на  щек-Ь ;  согналъ,  а  му- 
ха снова 
У  друга  па  носу, 

И  неотвязчпв'Ьн   часъ   отъ  часу. 

Вотъ  Мишенька,  не  говоря     ни 
слова, 

Ув11систый    булыжникъ   въ  лапы 
сгребъ, 

Прис^злъ  на  корточки,   не  пере- 
водитъ  духу, 

Самъ  думаетъ:  «Молчи  жъ,  ужъ 
я  тебя,  воструху»! 

И,   у  друга   на   лбу  подкарауля 
муху, 

Что  силы  есть — хвать  друга  кам- 
немъ  въ  лобъ! 

Ударъ  такъ  ловокъ  былъ,  чточе- 
репъ  1фознь  раздался, 

И  Мишинъ  другъ  лежать  надол- 
го тамъ  остался! 


И.  Крылова. 
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ГОиг$  е(  ГЛта1сиг  <1е8  ^а^(I^п8. 


Сег(а1П    оигб    топка^пагд,    оиг8    Ь.  йетх 

1ёсЬё, 
Сопйпе  раг  1е  8ог1;  еп  ип  Ьо18    8о111в1*ге, 
Коиуеаи   ВеПёгорЬоп  *),    у1уа11;   8еи1    ек 

сасЬё. 
II  Ы  (1еуепи  Гои;  1а  га180п  (1'ог(11па1ге 
К'ЬаЫ^е  рае  1опё1;етр8  сЬеа  1е8  ^еоз  вё- 

/   ^иеБI;1•ё8. 
П  681  Ьоп  де  раг1ег,    е(;  шеЛкиг    йе    зе 

1а1ге  »); 
Ма1*8  1;ои5  (Зеих  80п1;  таиуа1б  а1ог8  дц^'Ь 
80П1;  ои1;гё8. 
Ки1  ап1та1  п'ауа1(;  айГа1ге 
Рап8  1е8  Неих  дие  Гоигз  ЬаЫ^а!!;; 
81  Ыеп  дие,  1;ои1;  оиг8  ди'11  ёЫ!, 
II  У]'п1;  а  в'еппиуег  йе  сеИе  1;п81е  У1е. 
Репйапк  ^и'^1  ее  11Уга11;  а  1а    тёЬпсоНе, 
Коп  1о1П  <1е  1а  се11;а1п  У1е111агс1 
8'еппиуа1(;  аизз!  йе  8а  раг!  ^). 
11  а1та11;  1с8  ]аг(1]'п8,  б1а\Ь  ргё1ге  йе  Шоге  *), 
П  1'ё1а1Ч  (1е  Ротопе  ')  епсоге. 
Сев  деих    егар1о18    воп*    Ьеаих;    та1*8   ^е 

уои(1га18  рагт!  *) 
^ие1^ие  доих  е!  (118сге1;  ат!. 
Ъез  Загй]*п8  раг1епЬ  реи,  81  се  п'ез!;   (1ап8 
топ  Цуге. 
Т)е  Га^оп  г^ие.  1а8?ё  йе  У1'уге 
Аусс  с1е8  ^епз  тие1;8,   поие    Ьотте,    ип 

Ъеаи  таС^п, 
Уа  сЬегсЬег    сотрадше,    еЬ   &е    тек   еп 
сатра^пе. 
Ь'оигв,  рог*ё  д'ип  тете  (Зе88С1П, 
Уепа]!  <1е  ^и^Ме^  ва  топ1о^пе. 
Тоц8  (1еих,  раг  ип  саз  8игргепап1, 
8е  гепсоп1геп1;  еп  ип  Юшпапг. 
Ь'Ьоште  ей*  реиг:  та18  сотшепк  е8^и^Vе^? 
61  ^ие  Га1ге? 


8е  1;1гег   еп    Оавсоп  ')    б-'апе    ветЫаЫе 

а^а1гв 
Её!  1в  ш1еих:    11  8и(;   допс   (1!881ши1ег  ва 

реиг. 
Ь'оигз,  *ге8-таиуа18  сотр11теп1;еиг, 
Ьи!  Ш:  У1еп8-1'еп  те  У01'г.  Ь'аШге  герп1: 

8е1§пеиг, 
■Уои8  уоуег  топ  1о^8;    81  уоиз  ше  уои- 

Пег   Га1ге 
Тап*  й'Ьоппеиг  дие  с1'у  ргепйге  ип  сЬаш- 

рё1;ге  гераз, 
^'а^  6е8  /ги!(8,  ]'а1  ди  \&\1.  Се  п'ев!;  реи(- 

екге  раз 
Т)е  по8  8е1§пеиг8  1е8  оиг8  1е  шап§;ег  ог<11« 

па1ге; 
Ма18  З'оШ'е  се  цие  Уя).   Ь'оигв    ассер1е, 

ек  (1'а11ег. 
Ье8  уоНа  Ьопз  ат18  ауапк  ^ие  д'агпуег; 
Агг1уё8,    1е8  У011а  во    кгоитап!    Ыеп    еп- 

ветЫе: 
Ек,  Ь1еп  ди'оп  во)!;,  а  се  ди'11  ветЫе, 
Веаисоир  т1еих  8еи1  ^и*аVес  де§  80*8, 
Сотшс  Гоигв  еп  ип  ]оиг    пе    <118а11;   раз 

йеих  токв, 
Ь'Ьотте  роиуа11  ваив  ЬгиИ  уациег  а  80П 

оиуга^е. 
Ъ'оигз  а11а11  а  1а  сЬавзе,  аррогка!!  йи  51- 

Ыег, 
Еа18а11;  воп  рг1пс1'ра1  шёНег 
Б'ёкге    Ъоп    ётоисЬеиг,  д'ёсагкег  с1и  VI- 

ба^е 
Ре  Боп  атг  догтапке  се  рага81(е  а11ё, 

^ие  поиз  ауопв  тонсЬе  арре1ё. 
1Тп  Зоиг    ^ие    1е    У1е111аг(1    догша!!;    й'ап 

ргоГопй  8отше, 
8иг  1в  Ьоик   де    80П    пег    ипе    аПапк    зе 

р1асег, 


*)  Регвоппа^е  ту1;11о1од^^ие,  уа1пдиеиг  с1е  1а  СЫтёге;    ауапк    ей    1е  та1Ьеиг    йв 
1иег  воп  Ггёге,  И  котЪа  йапз  ипе  тё1апсо11е  ргоГопйе  ек  уёсик  йапз  1а  8о1!1иде. 
')  РгоуегЬе. 
^)  Се  50П  соке. 
*)  Оёе88С  йев  Яеигв. 
*)  Оёевве  йсв  Гги! кв. 

•)  р1еро81к10п,  етр1оуёе  1с1  аЛтегЫаТетепк. 
')  Г»1ге  тошге  <1е  соига^е  запв  еп  ауо1г  гёеИетепк. 
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М]*  Ропгб  аи  (1б8С5ро5г;    П   еи1    Ъсаи    1а  Саб8с  1а  1ё1с  а  ГЬотгае    еп    ёсгаваШ   1а 

сЬяБвег  тоисЬе, 

^е  Гаигарегя!  Ыеп,  сИ*  11;  е!;  уо1С1  сотте.  Ш,    поп  то1п8  Ьоп  агсЬсг   ^ие    шаиуа^в 

Ац8б1б1  ГаЛ  ^ие  (111;,  1е  Йс1е1е    ётоисЬеиг  га180ппеиг, 

Уоив  етро1'^пе  ип    рагё,    1е    1апсе    агес  Ко1г]с  тог*  ёЛепАи  виг  1а  р1асв  11  1е  сои- 

го1(1еиг,  сЬе. 

Щеп  п*€81  61  с1апдегеих  ди^ип  гдпогап1  апи^  Ыгеих  уаи(1гак  ип  заде  ')  еппетг. 

Примгьч.— Слова,  В.  0.  Ееневича:  «Основною  своею  ндеею,  которая  такъ 
удачно  выражена  стихомъ:  «Услужливый  дуракъ  опаснее  врага*,  происше- 
ствхемъ,  составляющнмъ  ея  скелетъ,  а  равно  участвующими  лицами,  басня 
Крылова  «Пустынникъ  и  Медведь»,  при  посредствЬ  Ла  Фонтена  и  Ье  11Уге 
йев  1л1т1егс8  связывается  съ  такою  же  баснею  въ  Апуаг-1  8иЬа115,  прототипъ 
которой  Бенфей  находитъ  въ  Санскритскомъ  оригинале  Панчатантры. 

<Въ  Панчатантр-Ь  этотъ  разсказъ  связывается  съ  другимъ  «Умный  врагъ» 
и  оба  они  вм-Ьст-Ь  разсказываются  Каратакою  (д'Ьйствующее  лице  въ  разсказ^) 
въ  подтвержден1е   мысли,   что  „лучше   умный  врагъ,   нел;ели   безразсудный 
другъ.»  Приводимъ  разсказъ,  относя щ1пся  къ  нашему  предмету:  «Глупый  Другъ». 

„Некогда  онъ  (царь,  передавш1й  правлен1е  своимъ  друзьямъ  и  предав- 

Ш1ЙСЯ  УД0В0ЛЬСТВ1Ю  страстей),  придя    въ  ДОМЪ  СВОИХЪ  Женъ  (8е1п  Егаиеп11аи8), 

постоянно  держалъ  при  себ-Ь  для  забавы  обезьяну,  которая  была  вблизи  въ 
конюшн'Ь.  Ибо  попугаи,  тетерева,  голуби,  бараны,  обезьяны  и  тому  подобное 
суть  естественнымъ  образомъ  любимцы  царей.  Само  собою  разум-Ьется,  что 
обезьяна,  потучн'Ьвъ  отъ  многоразличныхъ  кушангй,  которыя  давалъ  ей  царь, 
сд-Ьдалась  велика,  и  всЬ  приближенные  царя  должны  были  ее  уважать.  Но  отъ 
излишняго  дов^ргя  и  любви  король  далъ  ей  носить  мечъ,  У  царя  вблизи  его 
дворца  была  роща,  украшенная  множествомъ  разнообразн'Ьйшихъ  деревьевъ. 
Когда  въ  начале  весны  царь  ее  увид^лъ,  какъ  она  была  пр1ятна,  испускала 
прекрасный  запахъ  цв-Ьтовъ  и  провозглашала  славу  Бога  любви,  восп'Ьтую 
роями  пчелъ;  тогда  онъ,  исполненный  любви,  пошелъ  туда  со  своею  люби- 
мою женою.  Вся  прислуга  получила  приказанхе  остаться  у  двери.  Радостно 
пройдя  по  рощ-Ь  и  осмотр-Ьвъ  ее,  онъ,  утомленный,  сказалъ  своей  обезьяне: 
«Я  засну  минуту  въ  этой  цветочной  бес'Ьдк'Ь;  наблюдай  тщательно,  чтобы 
ничто  ко  мн-Ь  не  коснулось  и  не  повредило  мн-Ь».  Сказавъ  это,  онъ  уснулъ. 
Тогда  прилет-Ьда  пчела,  пресл-Ьдуя  запахъ  цв-Ьтовъ,  бетель  со  всЬми  принад- 
лежностями (81с)  и  ароматъ  мошуса,  и  сЬла  ему  на  голову.  Увид'Ьвъ  это,  обе- 
зьяна въ  гн^в-Ь  подумала :  „Какъ  ?  Могу-ли  я  допустить,  чтобы  эта  подлая 
тварь  въ  моихъ  глазахъ  кусала  царя?^^  При  этомъ  она  стала  ее  отгонять. 
Но  такъ  какъ,  не  смотря  на  то,  пчела  все  снова  вилась  около  царя,  то  мы- 
сли обезьяны  помрачились  отъ  гн-Ьва;  она  вынула  мечъ  и  однимъ  ударомъ 
убила  пчелу;  но  т'Ьмъ  же  ударомъ  разс']Ькла  голову  царю.  Царица,  которая 
спала  возл-Ь  него,  испуганная  вскочила,  рыдала,  увид-Ьвъ  это  преступлеше,  и 
сказала:  „О,  о !  ты  безумная  обезьяна!  что  ты  сделала  царю,  который  дарилъ 
тебя  дов-Ьрхемъ?"  Но  обезьяна  рассказала,  какъ  это  произошло;  поел*  чего 
весь  св-Ьтъ  изб'Ьгалъ  ея,  какъ  злодейки.  Потому  именно  говорятъ:  „Не  нужно 
избирать  другомъ  глупца,— ибо  царь  былъ  убитъ  обезьяною".  Оттого  я  (Ка- 
ратака)  говорю:  Д-Ьйствительно  лучше  умный  врагъ,  нежели  безсмысленный 
другъ.  (Учитель  1865,  стр.  110—111). 

«Вообще  должно  заметить,  что  если  возможно  въ  этой  басн*  Крылова  на- 


')  8аде  а  \с\  1е  вепв  в^НаЬИе^  ёсЫгё. 
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ходить  что-либо  общее  съ  6.  Ла  Фонтена,  то  разв-Ь  только  основной  фактъ;  все 
же  остальное:  расположен1е  разсказа,  характеристика  Д'ЬПствующихъ  лицъ  и 
отногаешя  между  ними,  обстановка,  изображен1е  самаго  факта,— все  это  впол- 
не принадлежитъ  Русскому  баснописцу.  Сверхъ  того  нельзя  оставить  безъ 
вниман1я  и  искусства,  съ  какимъ  Крьтловъ  изб'Ьжалъ  п'Ькоторыхъ  недостат- 
ковъ,  зам-Ьтныхъ  во  Французской  басн-Ь.  Любитель  садовъ  Ла  Фонтена  зна- 
чительно отличается  отъ  восточнаго  садовника,  о  которомъ  въ  ^е  Ыуге  Лев 
Ъиш^егев  сказано  глухо:  „у  него  не  было  пи  жены,  ни  д-Ьтей,  и  онъ  съ  утра 
до  вечера  трудился  въ  своемъ  саду,  который  сд'Ьланъ  такимъ  прекраснымъ, 
какъ  земной  рай;"  между  т-Ьмъ  у  Ла  Фонтена  онъ  поставленъ  совершенно  въ 
друпя  услов1Я:  8е1ёпеиг,  говоритъ  онъ  медведю: 

Уоив  уоуеа  топ  1о^]*б ;  61  уоиб  гае  уопУ\ег  Га1ге 
ТапЬ  сГЬоппеиг  дне  й'у  ргепйге  ип  сЬатрё1;ге  герав, 
^'а^  (Зев  Гги11;8,  з'а1'5  йи  \л\1 .... 

*Во  всЬхъ  восточныхъ  перед-Ьлкахъ  этой  басни  животныя  (въ  Санскрит- 
скихъ  обезьяна,  въ  Персидскихъ  медв-Ьдь)  являются  равноправными  съ  чело- 
в1>комъ:  въ  1е  Ъ\гге  Дев  Ъит^ёгев  садовникъ  И  медв'Ьдь  при  первой  встр'Ьч'Ь 
предлагаютъ  другъ  другу  узы  дружбы,  какъ  равный  равному.  У  Ла  Фонтена 
эти  отношенхя  нарушены : 

Ь'Ьотте  ей*  реиг:  гаа^'в  соттеп!.  е5^и^Vе^?  е!  дие  /а»ге?..., 

и  ПОТОМЪ: 

.  .  .  .  П  вик  боне  <3]в41ти1ег  ва  реиг. 

Такое  нарушенхе  отношен1я  между  челов'Ькомъ  и  м1ромъ  животныхъ,  устана- 
вливаемаго  первобытною  поэзхею,  разрушаетъ  кажущееся  правдоподоб1е  всего 
разсказа, 

«Зам-Ьнинъ  Лафонтеновскаго  любителя  садовъ  «пустынникомъ,  челов-Ькомъ 
безроднымъ,  одинокимъ,  живущимъ  вдали  отъ  города,  въ  глуши»,  Крыловъ 
уже  самою  неопределенностью  этихъ  выражеи1й  далъ  волю  воображешю  чи- 
тателя перенести  д-Ьйствте  въ  такую  эпоху  и  въ  такую  местность,  въ  кото- 
рыхъ  дружественныя  отношентя  между  челов'Ькомъ  и  животнымъ  могли  пред- 
ставляться возможными".  (Бибйогр.  Примеч.  къ  баспямъ  Крылова.  Спб.  1868, 

стр.  34 — 5). 

В.  Л.  Жуковшщ  сравнивъ  эту  басню  съ  баснею  Лафонтена  „ЪЮигв 
е!  1'Ата1еиг  Лев  Загй^пв",  между  прочимъ,  говоритъ :  „Авторъ  описываетъ  пу- 
стынника и  друга  его  медв-Ьдя.  Первый  усталъ  отъ  прогулки;  послЬдиШ 
предлагаетъ  ему  заснуть: 

Пустынникъ  былъ  сговорчивъ:  легъ,  Онъ  друга  обмахнулъ; 

З'Ьвнулъ.  Взглянулъ, 

Да  тотчасъ  и  заснулъ.  А  муха  на  щек*;  согналъ ,  а  муха 

А  Миша  на  часахъ— да  онъ  и  не  безъ  снова 

д-Ьла:  У  друга  на  носу. 

У  друга  на  носъ  муха  сЬла : 
Зд-Ьсь  подражан1е  несравненно  лучше   подлинника.  Лафонтенъ  сказалъ 
просто : 

8иг  1ё  Ьои!  (1е  воп  пёя  иие  (муха)  аПапЬ  вё  р1асег, 
М!!  Роигв  аи  йёвёврозг;  11  ёШ  Ъёаи  1а  сЬаввёг! 

Какая  разница!  Въ  перевод-Ь  картина,  и  картина  совершенная.   Стихи  ле- 
таютъ  вм-Ьст*  съ  мухою.  Непосредственно  за  ними  сл-Ьдуютъ  друг1е,  пзобра- 
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жающхе  противное,  медлительность  з1едв'Ьдя;  зд11сь  всЬ  слова  длинный,  стихи 
тянутся: 

Вотъ  Мишенька,   не  говоря    пи      Самъ  думаетъ:  „Молчи  жъ,  ужъ  я  тебя, 

слова,  воструху!'-' 

Ув-Ьсистый'  булыжникъ  въ  лапы      И,  у  друга  на  лбу  подкарауля  муху, 
сгребъ,  Что  силы  есть— хвать  друга  кам- 

ПрисЬлъ  па  корточки,  не  переводить  немъ  въ  лобъ. 

духу, 
Вс'Ь  эти  слова:  мишенька,  увтьсистый,  булыжникъ,   корточки,   переводитъ, 
думаетъ,  и  у  друга,  подкарауля,  прекрасно  изображаютъ  медлительность  и 
осторожность:  за  пятью  длинными,  тяже^гыми  стихами  сл^дуетъ  быстро  по- 
лустиш1е: 

—  Хвать  друга  камнемъ  въ  лобъ. 

Это  молн1л,  это  ударъ !  Вотъ  истинная  живопись  и  какая  противоположность 
посл'Ьдней  картины  съ  первою".  (Соч.  Жуков.  УП). 

Теперь  для  сравнеихя  приведемъ  притчу  А.  П.  Сумарокова: 


Другъ  Нев*жа. 


•ч 


Для  мужика  была  медв-Ьдепа  услуга, 
Котораго  Ихмклъ  сей  :зв'Ьрь  себ1^  за  друга; 

Обмахнвалъ  медв1^дь  ево. 
Какъ  н-Ькогда  оеъ  С11а.1ъ,  анъ  сделалась  проруха;  >ж 

Ко  спящему  па  носъ  сЬла  муха: 
Вступился  зв'Ьрь  за  друга  своево, 
Ударилъ  муху  онъ  и  съ  друга  содралъ  кожу, 

И  тутъ  ему  расквасилъ  рожу: 

Заохалъ,  застоналъ  !1г. 

Мужикъ  тутъ  лежа. 
И  какъ  пстор1ю  о  мух^Ь  онъ  узналъ, 
Ко  дружб'Ь,  мыслнтъ  онъ,  не  надобенъ  невЬжа. 

А.   Сумарокове  *). 


Я! 


^)  Род.  1718,  1777  г. 


ИДИЛЛ1Я. 


Л.  и.  Гмьдичъ  (1784 — 1833)  первый  въ  нашей  литератур-Ь  вы- 
сказадъ  в-Ьринй  взглядъ  на  идиллш.  Зд']Ьсь  перепечатывается  вся  его 
статья  по  этому  предмету: 

*11оэз1я  идиллическая  у  насъ,  какъ  и  въ  новФэйшихъ  литерату- 
рахъ  Европейскихъ,  ограничена  тЬснымъ  опред1^лешемъ  поэзги  па- 
стушеской; опред'Ьлен1е  ложное.  Изъ  него  истекаютъ  и  друг1я, 
столько  же  неосновательныл,  мн'Ьи1я,  что  поэз1я  пастушеская  (т.  е. 
идилл1я  и  эклога),  въ  словесности  нашей  существовать  не  мо- 
жетъ,  ибо  у  насъ  нЬтъ  пастырей,  подобныхъ  древнимъ  и  проч.  и 
проч. 

«ЙДИЛЛ1Я  Грековъ,  по  самому  значенш  слова  '),  есть  видъ,  кар- 
тина, или  то,  что  мы  называемъ  сцена;  но  сцена  жизни  и  пасту- 
шеской, и  гражданской,  и  даже  героической.  Это  доказываютъ  идил- 
л1и  Оеокрита  (жилъ  за  240  л'Ьтъ  до  Р.  X.),  поэта  перваго,  и  луч- 
ше сказать,  единственнаго,  который,  въ  семъ  особенномъ  род'Ь  по- 
Э31И,  служилъ  образцомъ  для  всЬхъ  народовъ  Запада.  Хотя  не  онъ 
началъ  обработнвать  сей  родъ,  но  онъ  усовершенствова.1Ъ  его, 
приблизивъ  болЬе  къ  природ-Ь.  Занявъ  для  идилл1й  свойхъ  формы 
изъ  мимъ,  сценическнхъ  представлен1й,  изобрЬтенныхъ  въ  отечеств'^ 
его,  Сицил1и,  онъ  обогатплъ  ихъ  разнообраз1емъ  содержашй;  но 
предметы  для  нихъ  избиралъ  большею  част1ю  простонародные,  что- 
бы пышности  двора  Александр1йскаго,  при  которомъ  жилъ,  проти- 
вопоставить мысли  простыя,  народныя,  и  сею  противоположностью 
пленить  читателей,  которые  были  вовсе  удалены  отъ  природы. 
Дворъ  Птолемеевъ  совершенно  не  зналъ  нравовъ  пастырей  Сицп- 
л1йск0хъ;  картины  жизни  ихъ  должны  были  им^ть   для   читателей 


*)  ЕГ&ьХХюу,  происходить  отг  еи^од,  видъ  и  есть  слово  уменьшительное,  такъ 
сказать,  видике.  —  Эклога  —  то  же,  что  идилл1я.  Отличается  своею  формою: 
идилл1я  им-Ьетъ  форму  драматическую,  а  идпл.пя  можетъ  и  ие  им^ть  этой  формы. 


I 


идилл1й  двоякую  прелесть,  и  по  новости  предмета,  ^и  по  противо- 
положности съ  чрезм'Ьрною  изи'Ьжепност1ю  и  необузданною  рос- 
кошью того  времени.  Сердце,  утомленное  бременемъ  роскоши  и 
шумомъ  жизни,  жадно  пл1^няется  тЬмъ,  что  напоминаетъ  ему  жизнь 
болЪе  тихую,  бол-Ье  сладостную.  Природа  никогда  не  теряетъ  сво- 
его могуш;ества  надъ  сердцемъ  челов'Ька. 

«Везд1^,  гд'Ь  общества  человЪческ1Я  доходили  до  пред'Ьла,  на 
которомъ  былъ  тогда  Егппетъ,  поэты  также  пытались  производить 
подобный  противоположности.  Но  одни  Греки  ум'Ьли  быть  вм'Ьст'Ь 
и  естественными  и  оригинальными.  ВсЬ  друпе  народы  хот-Ьли  улуч- 
шивать,  или  но-своему  переиначивать  самую  природу:  чувство  за- 
меняли чувствительиостш,  простоту  —  изысканност1ю.  У  Римлянъ 
н-Ьсколько  разъ  пытались  представить  горожанамъ  картины  жизни 
сельской.  Идилл1ями  началъ  свое  поприще  Виргилгй  (жилъ  при  Ав- 
густ'11);  но  не  смотря  на  прелесть  стиховъ,  онъ  остался  позади  бе- 
окрита;  пастухи  его  большею  частш  ораторы.  Калпурнгй  (въ  III 
в.  по  Р.  X.)  и  друг1е  изъ  Римлянъ  подражали  Впргил1Ю,  неприрод'Ь. 

<Въ  литературахъ  нов'Ьйшихъ  временъ,  особенно  въ  Итал1ан- 
ской,  когда  вс'Ь  роды  поэз1и  были  испытаны,  являлось  множество 
идилл1й,  посред'1^  народа  развращеннаго;  но  какъ  мало  естествен- 
ности въ  Санназаро  (ХУ — ХУ1  в.),  какая  изысканность  въ  Гварини 
(ХУ1  в.)!  О  Французахъ  и  говорить  нечего.  Геснеръ  '),  котораго 
много  читали  при  двор-Ь  Людовика  ХУ,  также  не  могъ  выдержать 
пспыташя  времени:  онъ  создалъ  природу  сантиментальную,  на  свой 
образецъ:  пастуховъ  своихъ  идеализировал  ь,  а  что  хуже,  въ  идилл1и 
ввелъ  миеолог1ю  Греческую.  Въ  этомъ  состояло  его  важн'Ьйшее 
заблужден1е.  Нимфы,  Фавны,  Сатиры  для  насъ  умерли  и  не  могутъ 
показаться  въ  поэз1И  нашего  времени,  не  разливая  ледянаго  хо- 
лода.—Такимъ  образомъ  веокритъ  остается,  какъ  Гомеръ  (въ  X  в. 
до  Р.  Хр.),  т'Ьмъ  св'Ьтлымъ  фаросомъ  (маякомъ),  къ  которому  вся- 
к1й  разъ,  когда  мы  заблуждаемся,  должно  возвратиться. 

«До  сихъ  поръ  одни  поэты  Германск1е,  намъ  современные,  хо- 
рошо поняли  веокрита:  Фоссъ  '^),  Броннеръ  з),  Гебель  *)  произвели 
идйлл'т  истинно  народныя;  пл'Ьнительныя  картины  оныхъ  перено- 
сятъ  читателя  къ  той  сладостной  жизни  въ  н'Ьдрахъ  природы,  отъ 


»)  Геснерз,  Германсгай  поэтъ,  жилъ  отъ  1730  до  1787  г.— Лучшая  его  иди.1Л1Я 
«Смерть  Авеля».   Мыопя  иди.1.11и  Геснера  перевелъ  Княжнит^  писатель  XVIII  в. 

')  1оаннб  Генрихд  (1751 — 1826) — иереводчикъ  и  филологъ.  Издалъ  переводъ 
Одиссеи,  Ил1ади,  ГорацгЯу  Тибулла. 

»;  Н-Ьмеций  иоэтъ.  Род.  1758,  ум.  1850  г.  —  Написалъ  «Рыбацт  стихотворешя 
и  нов'Ьсти». 

*)  Звамееитый  поэтъ  Швабш.  Род.  1760,  ум.  1826.  Изображалъ  природу  и  на- 
родиые  нравы.  НЬкотормя  его  стихотиорен1я  череиелъ  Жуковскгй, 
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которой  нын-Ьшнее  состоян1е  общества  такъ  насъ  удаляетъ;  ои-Ь 
вселлютъ  даже  любовь  къ  сему  роду  жизни.  Усп-^хъ  сей  ироизво- 
дятъ  не  одни  дарованш  писателей:  Санназаро,  Геснеръ  им'Ьли  также 
дарован1я.  Германские  поэты  поняли,  что  родъ  поэз1и  идиллической, 
бол'Ье  нежели  всякой  другой,  требуетъ  содержаний  народныхъ,  оте-- 
чественныхъ;  что  не  одни  пастухи,  но  лс'Ь  состоян1л  людей,  ио 
роду  жизни  близкихъ  къ  природ'Ь,  могутъ  быть  предметами  сей 
поэзш.  Вотъ  главная  причина  ихъ  усп^]Ьха. 

«Гд'Ь,  если  не  въ  Росс1н,  бол  Ье  состоян1й  людей,  которыхъ  нра-> 
вы,  обычаи,  жизнь,  такъ  нросты,  такъ  близки  къ  природ-Ь?  Это 
правда,  Русск1е  пастухи  неспорятъ  въ  п'Ьсноп'Ьши,  какъ  Греческ1е; 
не  дарятъ  другъ  друга  вазами  и  проч.,  но  отъ  этого  разв-Ь  они 
не  люди?  Разв^Ь  у  нихъ  нЬтъ  своихь  сердецъ,  своихъ  страстей?  — 
А  у  другихъ  простолюдиновъ  нашихъ  разв^Ь  н.Ьтъ  своей  в-Ьры,  по- 
в^р1й,  нравовъ,  костюмовъ,  своего  быта  домашняго  и  своей,  Рус-, 
ской  природы?  —  Наши  многообрядныя  свадьбы,  наши  хороводы, 
разныя  игриш,а,  праздники  сельск1е,  даже  церковные  суть  живыя 
идилл1и  народи ыя,  ожидаюшДя  своихъ  поэтовъ.  Какъ  ум'Ьлъ  беок- 
ришъ  вс'Ьмъ  этимъ  пользоваться!  Желая  описать,  напримЬръ,  Празд- 
никъ  Адониса,  какъ  онъ  искусно  возвышаетъ  похвалу  его,  влагая 
оную  въ  уста  лидъ  пизшаго  состоя Н1я.  Идиллш  с1ю  я  перевесть 
осм'Ьлился.  Одна  изъ  трудн'Ьйшихъ,  ио  множеству  пословпцъ  и  про- 
стонародныхъ  оборотовъ,  она  въ  перевод'Ь,  можетъ  быть,  не  удо- 
влетворитъ  требоваи1ямъ  знатоковъ  языка  Греческаго;  но  да  про- 
стятъ  слабости  перевода  за  иам^]Ьреи1е  познакомить  сколько-нибудь 
читателей,  не  знаюп1,ихъ  по-Гречески,  съ  однимъ  изъ  необыкновен- 
но-оригинальныхъ  произведен1й  поэта  древняго,  которое  бол'Ье  дру- 
гихъ его  идиллш  доказываетъ,  что  и  въ  нов'Ьйшихъ  литературахъ 
идилл1я  также  существовать  можетъ,  если  поэты  будутъ|  ум'Ьть, 
подобно  веокриту,  пользоваться  предметами,  Вотъ  содержан1е  сей 
идилл1и: 

о^Сиракузянкщ  съ  семействами  г^хъ,  пршхавшгя  въ  Ллександргю^ 
приходятъ  одна  къ  другой:  желая  видтьть  праздникъ  Адониса^ 
идутъ  во  дворецъ  Птолемея  Филадельфа^  гдгь  жена  его,  Арсиноя, 
великолгьпно  устроила  это  празднество, 

«Въ  такой  рам'Ь,  по  видимому,  т-Ьсной,  чего  не  заключается? 
Образъ  жизни,  нравы  семейные,  обычаи  народные,  военные,  д'Ьла 
царствован1я  Птолемеева,  обряды  религ1и,  великол11п1е  ея  празд- 
нествъ,  все  тутъ  видимо,  и  все  въ  живомъ  д-Ьйствти,  не  въ  холод- 
номъ  описан1и.  Такова  идилл1я  Древнихъ,  или,  лучше  сказать,  та- 
ковъ  генш  Веокрита». 

Къ  превосходной  стать*  Гнтьдича  прнсоединимь  п-Ьсколько  историко-ли- 
тературныхъ  данныхъ^  касающихся  идилл1и. 
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Противъ  ложнаго  направлен1я  въ  идилл11Г,  о  которомъ  говорптъ  Гмьдичъ, 
возсталъ  Англ1йск1й  поэтъ  Георгъ  Ераббъ  (1754—1830).  Онъ  см'Ьло  и:  прямо 
взглянулъ  на  вседневную  простую  жизнь  во  всей  ея  пагот-^Ь  п  правдЬ.  Его 
идиллическое  сочипен1е  «Деревня»  было  бичемъ  ложноклассической  ■'•пдплли- 
ческой  музы.  Авторъ  «Деревни»  старался  свести  поэзш  въ  м1ръ  правды  и 
неприкратенной  истины.  «Я  восп-Ьваю,  говоритъ  Краббъ,  истинную,  д'Ьй- 
ствительную  жизнь  6^.днаго  челов-Ька*.  Потому  не  одн'})  свЬтлыя  стороны 
изображаются,  но  и  темныя.  Такъ  вторая  половина  поэмы  посвяп1,ена  опи- 
сашю  страдашй,  заблуждешй  и  пороковъ  женской  части  сельскаго  насе- 
дешя.  Изобразивъ  страшныя  картины  заблул:дешй ,  поэтъ  говоритъ  ,  что 
онъ  д-Ьлаетъ  это  для  того,  чтобы  люди  не  строили  себ11  вредныхъ  призраковъ 
и  понимали  правду  жизни,  —  для  того,  чтобы  бедный  селянинъ  ионпмалъ 
свою  долю  горя  и  видалъ  въ  богатомъ  одинаковые  съ  собою  гр-Ьхи  и  не  за- 
видовалъ  бы  его  богатству, — для  того,  чтобы  они  оба,  сл'Ьдя  за  исторхею  «го- 
рестей и  пороковъ",  поняли,  что  они  оба— часть  одного  б'Ьднаго,  неразумпаго, 
заблуждающагося  племени,  которое  умираетъ  ])авно  и  равно  успокоивается, 
сравнявшись  въ  прах'Ь.  Краббъ  былъ  священникомъ  инаписалъ  „Приходсюе 
Списки",  „М'Ьстечко".  Хотя  взглядъ  его  на  жизнь  не  можетъ  назваться  ве- 
селымъ  иди  радостнымъ,  но  его  поэтическ1й  талаитъ  не  лишенъ  веселости: 
посл'Ь  сценъ  печальныхъ  и  тяжелыхъ,  Краббъ  паходилъ  въ  себ-Ь  довольно 
энергш  на  сарказмъ,  на  невинную  шутку.  Поэма  „Приходсюе  Списки"  им-Ьетъ 
ц'Ьл1Ю— описан1е  сельскихъ  нравовъ  и  обычаевъ.  Авторъ,  какъ  священникъ, 
сперва  д-Ьлаетъ  въ  своемъ  сочинен1И  обзоръ  всЬхъ  замЬчательныхъ  браковъ 
крестьянъ,  похоронъ  въ  его  приход-Ь  за  посл-Ьдахй  годъ.  При  этомъ  онъ  изо- 
бражаетъ  намъ  физ1оном1ю  и  приключешя  своихъ  героевъ.  Вся  поэма  состоитъ 
изъ  ряда  портретовъ,  списанныхъ  въ  самые  важные  и  обычные  зюменты  жиз- 
ни человека,  снятыхъ  съ  оригиналовъ  изъ  простаго  и  средня  го  обществен- 
наго  быта. 

Шиллеръ  (1759—1805)  высказалъ  зам-Ьчательное  мн'Ьнхе  объ  идилл1и.  Ц'Ьль- 
идилл1и,  по  его  словамъ,  изобразить  челов-Ька  въ  состояши  невинности,  въ 
мир-Ь  съ  самимъ  собою  и  со  всЬхъ  окружающимъ.  Она  способна  принести 
излечеше  только  сердцу  больному,  требующему  покоя:  сердцу  здоровому  она 
не  можетъ  дать  пищи. 

Въ  нашей  литературе  Сумароковъ  (ХУШ  в.)  является  первымъ  писате- 
лемъ  ИДИЛЛ1Й.  ВсЬ  его  идилл1и  отличаются  искусственност1ю  и  однообраз1емъ, 
по  тому  что  созданы  по  ложно-классическому  образцу.  Владимиръ  Панаевъ, 
въ  первой  половин-Ь  нын-Ьшняго  стол'Ьт1я,  довелъ  искусственность  Сумароко- 
ва до  крайней  степени;  его  идилл1и  совершенно  во  вкусЬ  Дезульеръ  (1634  — 
1664)  и  другихъ.  Не  смотря  на  то,  критика  двадцатыхъ  годовъ  съ  радуш1емъ 
встречала  пастушеск1я  произведен1я  Панаева  (1792  —  1859).  Въ  журнале 
„Благонам'Ьренный",  издававшемся  А.  Измайловымъ,  Панаевъ  названъ  зам-Ь- 
чательн-Ьйшмъ  поэтомъ,  изображающимъ  не  мечту,  а  челов']Ька,  какимъ  онъ 
долженъ  быть  при  патргархальной  простот-]^.  (Благонам.  1823,  Л»  23*  и  24). 
Когда  вышли  идилл1и  Панаева,  Измайловъ  произнесъ  самый  благосклонный 
надъ  ними  приговоръ;  критикъ  нашелъ  въ  идилл1яхъ  нашего  веокрита  про- 
стоту и  естественность  разговора,  нежность  и  силу  чувствъ,  легкую  и  ис- 
правную версификащю.  Мног1я  идилл1и  Панаева,  по  словамъ  Измайлова, 
могутъ  быть  образцовыми.  Измайловъ  даже  написалъ  застольные  стихи  Па- 
наеву. (Соч.  А.  Измайлова.  1  —  244).  Иди.ттлистъ  пользовался  въ  ту  эпоху 
всеобщимъ  почетомъ.  Отъ  Росс1йской  Академ1и  Наукъ  онъ  получилъ  золо- 
тую медаль  за  свои  паступтескхя  произведен1я;  за  т-Ь  же  самые  труды  Импе- 
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ратрица  Елисавета  АлексЬевна  пожаловала  поэту  золотые  часы.  Доброе  ста- 
рое время ! . . .  Основателемъ  истиннаго  взгляда  на  идилл1ю  былъ  Гнгьдичъ. 
Выше  напечатана  его  статья  объ  этомъ  предмет-Ь.  Не  только  вт.  теор1и,  но 
и  на  д^л'Ь  Гн-Ьдичъ  проводилъ  свои  идеи.  Въ  идилли!  его  „Рыбаки"  н'Ьтъ  ни 
Дафнисовъ,  ни  Хлой:  за  что  въ  свое  время  онъ  былъ  осужденъ  критикою. 
Въ  1808  году  Еюръ  Сферинъ  перевелъ  веокрита;  въ  1818  г.  появились  пре- 
красныя  сельск1Я  стихотворешя  Гебеля  въ  перевод-Ь  Жуковскаго;  въ  1820  г. 
Павелъ  Теряевъ  перевелъ  превосходную  идилл1ю  Фосса  „Луиза" ;  дал4е  — 
Мерзляковъ,  Баронъ  Дельвигъ  и  особенно  Гн'Ьдичъ,  съ  образцовою  в-Ьр- 
ностью  и  изяществомъ  переведш1й  идилл1Ю  Веокрита  „Сиракузянки" :  всЬ 
эти  писатели  и  переводчики  способствовали  къ  установлен1ю  истиннаго  взгля- 
да на  идилл1ю. 

Въ  последнее  время  познакомилъ  съ  идилл1ямп  веокрита  Л.  А.  Мей 
(1822—1862).  Онъ  перевелъ  пять  пдилл1й  Греческаго  поэта :  Рыбаки,  Амари- 
лииа,  Дтьтство  Алкида,  Алкидъ—поб'Ь]щтелъ  льва  и  Волшебтща.  Переводъ 
Мея  отличается  буквальною  точпост1ю. 

Переводы  пдиллхй:  Идилл111  Оеокрита;  пер.  съ  Греч.  Егоръ  Сферит.  1808, — 
Циклопъ,  Рыбаки  и  Друзья,  идил:л1и  Оеокрита;  пер.  Мерзлякова.  —  Сиракузянки, 
ИДИЛЛ1Я  веокрита;  пер.  Гнгьдича. — Идилл111  веокрита  въ  стихотворетяхъ  Л.  Мея. 
1857  — Эклоги  Виртлгя;  пер.  Мерзлякова.  1807.  —  Идилл1и  и  пастушьи  поэмы. 
Геспера;  пер.  Левшина.  1787,— Деревянная  Нога,  Геснера;  пер.  Карамзина.  1784. — 
Дафнпсъ,  Геснера;  иер.  Л.  Шишкова.  1785.  —  Идиллш  г-.жм  Дезг/льеру ;  пер.  Мер- 
злякова. 1807.  —  Луиза,  Фосса;  пер.  Павла  Теряева.  1820.  —  МЬстечко,  Георга 
Крабба.  Москов.  В-Ьд.  1856,  №  21.  —  Приходск1е  Списки,  его  же.  Рус.  В-Ьст. 
1856,  №  6. — Фиби  Доусонъ,  отрывокъ  изъ  Приходскихъ  Списковъ.  Отеч.  Зап.  1864, 
№  6. 

Статьи  объ  идилл1и:  Наивная  и  сентиментальная  поэз1я.  Шиллера.  Отеч. 
Зап.  1850,  №  2  и  3. — Ложно-классическое  направлеше  въ  ндилл1и.  Соврем.  1850, 
№  10;  1857,  №  1.  —  в  Георг-Ь  Крабб-Ь.  Дружинина.  Собран1е  его  сочинен1Й. 
С.  П.  Б.  1865,  т.  1У.--0  Георг*  Крабб*.  Библ.  для  Чт.  1856,  №8.  — Прим-Ьч.  къ 
Христомат1п  Галахова,  час.  III,  издан1е  прежде  1861  г.— Словарь  Древней  и  Новой 
поэзш.  Остолопова. 


СИРАКУЗЯНКИ  ИЛМ  ПРАЗДНИКЪ  АДОНИСА. 

(Оеокрита). 

ЛИЦА. 

?!.°^^^"  )  Сиракузянки.        Старуха. 

Эвноя. 
Эвтихида. 


Незнакомецъ  первый. 
Эвноя.  I  ^^^  служанки.  Незнакомецъ  второй. 


Горю.  Дома,  ИЛЬ  н-Ьтъ  Праксиноя? 
Эвноя.  Ахъ,  Горго,  какъ  поздно  ты...  дома. 
Праксиноя.  Днво,  что  ты  и  пришла.  Посмотри- ка  ей  креселъ,  Эвноя; 

Брось  и  подушку. 
Горю.  Спасибо;  ахъ  какъ  хорошо! 
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Праксиноя.  Ну,  сиди  же. 

Горго.  Счастливы  души  безплотныя:  я  такъ  насилу  спаслася, 
Къ  вамъ  продираясь;  такая  толиа  тамъ  четверокъ,  народу! 
Все  сапоги,  да  хламиды,  все  лишь  военные  люди. 
Ну,  да  и  путь— безъ  конца!  Далеко  ты,  мой  другъ,  поселилась.' 

Пракс.  Это  все  онъ,  дуралей  (мужъ):  на  краю  мнЬ  св-Ьта  зд-ЬсвГ 

нанялъ  ' 

Нору,  не  домъ;  и  все  для  того,  чтобъ  съ  тобою  въ  сос-Ьдств-Ь 

Не  была  я ;  онъ  во  всемъ  мн15  перечитъ,  злодМ  мой  всегдашн1й!...  * 
Горго.  Не  говори,  моя  милая,  этакихъ  словъ  ты  про  мужа, 

Въ  слухъ  при  ребенк-Ь;  смотри,  какъ  глаза  на  тебя  онъ  уставилъ. 

Пракс.  (къ  дитяти).  Н'Ьтъ,  мой  Зопир1онъ,  я  говорю  не  про  тятю 

мой  милый! 

Горю  (въ  сторону).  Зевсомъ  клянуся,  дитя  понимаетъ.  (Въ  слухъ). 

Твой  тятя  прекрасенъ! 

Пракс.  Этотъ  тятя — вчера...  (я  вчерашнимъ  всЪ  дни  называю): 

Въ  рынокъ  пошелъ,  чтобы  мн^Ь  притирашй  купить  и  селитры. 

Что  же  принесъ  онъ  мн-Ь?.,.  соли!  —  въ  тринадцать  локтей  мужи- 
чина ! 

Горго.  Тоже  сд'Ьлалъ,  точь  въ  точь,  Д1оклпдъ  мой,  иагуба  денегъ! 

Далъ  семь  драхмъ  онъ  за  пять  овчинокъ,  ну  шкуры  собачьи, 

Старыхъ  сумъ  лоскутки,  на  заштопк-Ь  заштопка,  ну  гадость!  — 

Но  над'Ьвай  же  ты  платье,  и  плащъ  твой  съ  застеж'ками  новый; 

Время;  пойдемъ-ка  въ  палаты  Царя-богача,  Птолемея, 

Вид1>ть  Адониса  праздникъ;  я  слышу,  Царица  готовитъ 

Много  прекраснаго. 

Пракс.  Дивно-ли?  все  у  богатыхъ  богато. 

Ты  жъ,  что  увидишь,  разсказывать  станешь  т']Ьмъ,  кто  не  вид'Ьлъ. 

Горго.  Время  однако  отправиться:    празднымь   всякой   день   празд- 
никъ. 

Пракс.  Эвно,  воды  ключевой,  и  поставь  по  средин-Ь;  скор-Ье  жъ! 

Ахъ  ты,  н-Ьженка!..  спать  покойно  хотятъ  ужъ  и  когики! 

Двигайся  жъ,  мигомъ  коды!  вода  всего  мнЬ  нужн-Ье. 

Какъ  она  держитъ  кувшпнъ!  Но  давай;  безтолковая,  тише 

На  руки  лей  мн'Ь;  несчастная,  ты  мн'Ь  хптонъ  обливаешь! 

Полно!  —  Ну  вотъ,  какъ  боги  мн^э  дали,  я  такъ  и  умылась. — 

Ключъ  отъ  шкатулки  большой?  поскор-^.е  сама  принеси  мн-Ь. 
Горго.  Ахъ,  Праксиноя,  какъ  пристало  къ  тебЬ  это  п.татье 

Съ  частыми  сборами!  прелесть!  А  что  оно  стоитъ  съ  работой? 

Пракс.  Лучше  не  спрашиипй;  чистымъ  серебромъ  поболЬе  мины, 

Или  и  дв-Ь;  объ  работ'11  молчу;  приложила  всю  душу. 
Горго.  Вышло  за  то  по  ж,елан1ю. 

Пракс.  Да,  твоя  р-Ьчь  справедлива. 

15* 
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11лап1,ъ  МБ'Ь,  Эвыоя,  и  шляпу:  приладь  же,  смотри,  хорошенько; 
Такъ. — (Къ  ребенку).  А  дитя  не  возьму  я;  тамъ  бука,   тамъ  ло- 
шадь кусаетъ.... 
Плачь,  сколько  хочешь,  да  я  не  хочу,  чтобы  былъ  ты  кал'Ькой. 
Горго,  идемъ.  —  Ну  возьми  же  дитя,  забавляй  его,  няня: 
Въ  домъ  позови  собаку,  и  двери  сЬнныя  запри  ты.  — 
Боги,  какая  толпа ! . .  неужели  должны  перейти  мы 
Эту  б-Ьду?  муравьи  неисчетные,  н^тъ  и  конца  имъ! 
Сколько  прекрасныхъ  дЬлъ,  Птолемей,  для  народа  ты  сд'Ьлалъ 
Посл'Ь  того,  какъ  къ  богамъ  прюбш;енъ  твой  родитель!  Злодеи 
Путникамъ  бол^Ье  не  страшны  Египетскимъ  подлымъ  коварствомъ: 
Прежде  какъ  шаловствамъ  предавались  искусники  эти, 

ВсЬ  на  единую  стать,  негодяи,  разбойники,  воры 

Милая  Горго...  что  съ  нами  будетъ?  Воины  сзади. 

Конники  царсше  скачутъ....  Другъ  мой,  меня  ты  задавишь!.. 

Сталъ  на  дыбы  его  рыжш!..  Онъ  дикъ  совершенно,  онъ  б'Ьшенъ!.. 

Гд-Ь  ты,  Эвноя?  куда  ты?.,  убьетъ  этотъ  конь  человека! 

Какъ  хорошо  я  сд'Ьлала,  дома  оставивъ  ребенка! 

Горго.  Ну,   ободрись,   Праксиноя!   теперь    позади   мы   всЬхъ   кон- 

ныхъ: 
Строй  пхъ  пошелъ  на  плош;адь. 

Ираке.  Теперь  я,  другъ,  оживаю. 
Зм'Ья  да  лошади  пуще  всего  я  на  св-Ьт-Ь  боюся 
Съ  самаго  д'Ьтства.  —  Пойдемъ,  приближаются  волны  народа. 
Горго  (къ  старухгь^  гудущей  на  встр^ъчу).  Ты  изъ  дворца,  моя  ма- 
тушка? 

Старуха.  Да,  мои  д-Ьти. 

Горго.  Легко  ли 
Будетъ  войти  намъ? 

Старуха.  Съ  попыткою  въ  Трою  вошли  Аргивяне: 
Да,  мое  дитятко,  да,  до  всего  съ  попыткой  доходятъ. 
Горго.  Слышишь?  старуха  уходитъ  и  словно  оракулъ  бормочетъ. 
Ираке.  Женш;ины  знаютъ  про  все,  и  про  свадьбу  Зевеса  съ  Юноной. 
Горго.  Ахъ,  Праксиноя,  взгляни  ты,  какая  толпа  предъ  дверями! 

Пракс.  Страшная !  Дай  ты,  мн-Ь  руку ;  а  ты  Эвтихиды,  Эвноя, 
Руку  возьми,  и  держися  ея,  чтобъ  отъ  насъ  не  отстала. 
Надобно  вм'ЬстЬ  войти  намъ;  держися  же  насъ  ты,  Эвноя. 
Ахъ,  я  несчастная...  платье  мое  ужъ  разорвано,  Горго. 
Точно  разорвано!..  (Къ  незнакомцу).  Ради  Зевеса,   да  будешь   ты 

счастливъ, 
Добрый  мой  челов'Ькъ,  я  прошу— охраняй  мое  платье. 

Незнакомецъ  1-й.  Зд^сь  я  ве  в.1астенъ;  но  буду  стараться... 

Пракс.  Ужасная  давка! 


т 
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Л-Ьзутъ,  какъ  свиньи. 

Незнакомецъ.  1-й.  Спокор1теся,  женщины,  мы  на  простор-Ь. 
Пракс.  Годы  и  годы  теб:Ь  благоденствовать,  странникъ  любезный!.* 
Ты  оказалъ  намъ  покровъ,  челов-Ькъ  добродушный  и  честный!.,. 
Давятъ,  Эвноя!  впередъ,  несчастная...  силой  ломися; 
Славно!  есть  дома:  какъ  тотъ  говоритъ,  кто  жену  молодую, 
Введши  въ  свой  домъ,  запираетъ  ^). 

Горю.  Зд'Ьсь  остановимся  прежде, 
Зд'Ьсь,  Праксиноя,  на  эти  мы  ткан1я  прежде  посмотримъ: 
Какъ  они  тонки,  прекрасны!  творен1е  бож1е  скажешь. 

Пракс.  Д'Ьва  Аеина!  кашя  работали  ихъ  мастерицы? 
Кто  живописецъ,  чертившш  прекрасные  эти  рисунки? 
Точно,  какъ  будто  стоятъ,  и  какъ  будто  движутся  люди! 

Это  живое,  не  тканое!  —  много  ума  въ  челов'Ьк'Ь! 
Самъ  же,  о,  какъ  онъ  прекрасенъ  лежитъ  на  серебряномъ  лож-Ь 

Юный  Адонисъ,  первый  лишь  пухъ  по  ланитамъ  разсыпавъ. 

Многолюбезный  Адонисъ,  и  въ  самомъ  Аид-Ь  любимый! 
Незнак,  2-й,  Вы  перестанете-ль,  жалк1я,  вздоръ  молоть  безконечный? 
Горлицы...  каждую  р-Ьчь  во  весь  ротъ  расп-Ьваготъ  несносно? 
Горю,  Кто  ты,  другъ  мой?  и  что  теб'Ь  нужды,  хоть  мы  и  болтаемъ? 

Слугамъ  приказывай;  ты    Сиракузянкамъ  разв-Ь  укащикъ? 

Мы,  Сиракузянки,  да,  чтобы  зналъ  ты,  Кориноянки  родомъ, 

Такъ  какъ  и  Беллерофонъ  2).  Нашъ  выговоръ  Пелопонезсюй; 

Но  говорить  по-Дорически,  чаю,  Дор1янкамъ  можно. 
Пракс.  ГОтъ,  сохрани,  о  Сладчайшая  ^),  насъ  отъ  владыки  другаго; 
Есть  онъ  одинъ.  —  На  тебя  не  смотрю,  и  въ  обиду  не  дамся 
Даромъ. . . 

Горю.  Молчи,  Праксиноя:  выходитъ  Адониса  славить 
Д'Ьва  Аргивская,  та  п'Ьсноп'Ьвица,  славная  даромъ, 
Коею  Сперхпсъ  п-Ьвецъ  поб-Ьжденъ  въ  элегическихъ  п'Ьсняхъ, 
Н1эЧТо  прекрасное,  в'Ьрно,  споетъ;  вотъ,  она  приступаетъ. 
Лргивянка  (поетъ).  О,  Владычица  Голгоса,  ты,  что  Идал1ю  *)  любишь, 
Холмный  Эриксъ"^)  посЬщаешь,  Киприда,  играюща  златомъ! 
Вотъ  каковаго  Адониса  в)  съ  мрачныхъ  бреговъ  Ахерона, 


')  Свадебный  обрядъ, 

')  Сынъ  Корпнвскаго  царя  Главка.  Оиъ  убплъ  чудовище  Химеру. 

^)  Эпитетъ  Прозерпины. 

*)  Идалгумь  —  мысъ  и  гора  на  острове  Кипр-Ь,  съ  храмомъ   и  священною  ро- 
щею Венеры. 

'^)  Гора  въ  Спцил1и. 

")  Адониса  —  любимедъ  Венеры,  и:зв1^стный  красотою  своею  иастушокъ.  Когда 
онъ  погибъ    на  охот-Ь  отъ  дпкаго  вепря,  Афродита  (Вепера)  впала  въ  такое  отчая-* 
н1е.  что  не  им■I^ла  силъ  оторваться  отъ  мертваго.    Боги   въ  утЬшепхе  ей    опред-]^- 
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Въ  м-Ьсяцъ  дв-Ьнадцатый,  вновь  привели  н^жнонопя  Горы,— 
Тих1я  въ  теств1и,  дщери  боговъ,  но  желанпыя  всЬмъ  намъ, 
Горы  на  всегда  приносящ1я  что-либо  новаго  смертнымъ. 
Дщерь  Дюнеи  '),  Киприда  2)  могучая,  ты  Беренис^Ь  з)^ 
Такъ  челов-Ьки  гласятъ,  даровала  безсмерт1е  смертной, 
Въ  перси  жены  земнородной  амвроз1Ю  капая  неба, 
Днесь  въ  благодарность  теб-Ь,  многочтимая  въ  множеств'Ь  храмовъ, 
Дочь  Беренисы,  Елен-Ь  Аргивской  подобная  ликомъ, 
Зд-Ьсь  Арсиноя  Адониса  всЬмъ  угощаетъ  прекраснымъ. 
Собрано  все  вкругъ  него,  что  древесныя  в-Ьтвн  приносятъ, 
Все  передъ  нимъ,  что  сады  производятъ  сладчайшаго,  блещетъ 
Въ  серебряныхъ  кошахъ,  и  Сир1и  муро  въ  златыхъ  алавастрахъ; 
Зд-Ьсь  и  сн-Ьдомое  все,  что  на  противняхъ  жены  готовятъ, 
Съ  б'Ьлой  мукою  м-Ьшая  цв1Ьты  и  дуишстыя  травы, 
'  И  растворяя  ихъ  сладостпымъ  медомъ,  или  св-Ьтлымъ  елеемъ; 
Все,  что  летаетъ  н  ходитъ,  ядомое,  здЬсь,  передъ  гостемъ; 
Зд-Ьсь  и  зеленыя  кущи,  покрытыя  н-Ьжнымъ  анеоомъ, 
Окрестъ  устроены;  сверху  летаютъ  малютки  Эроты, 
Словно  младые  п-йвцы-соловьи,  по  дерев ьямъ  кудрявымъ 
Силу  ихъ  крылъ  испытуя,  летаютъ  съ  в-Ьтки  на  в-Ьтку. 
Злато,  эбенъ  и  слоновая  кость— изъ  васъ  образованъ 
Быстрый  орелъ,  впночерпца  младаго  Крониду  несущ1й. 
Вотъ  ковры  пурпуровые:  мягче  сна  ихъ  поверхность, 
Скажетъ  про  нихъ  восхищенный  Милетянинъ,  или  Самосецъ. 
Вотъ  уготованы  два  одинаково-пышныя  ложа: 
Въ  семъ  почиваетъ  Киприда,  а  въ  томъ  б-Ьлорукш  Адонисъ, 
Юный  супругъ  девятнадцати-л'Ьтн1й :  его  поц-Ьлуи 
Шжны,  не  колютъ;  уста  его  пухомъ  едва  озлатились. 

Радуйся,  о  Афродита,  обр^Ьтшая  паки  супруга! 
Завтра  его,  при  росистой  зар-Ь,  всенародно  отсюда 
На  берегъ  мы  понесемъ,  иередъ  пЬнныя  волны  морск1я. 


лили  Адонису  ежегодно  на  весву  и  л'Ьто  покпдать  мрачную  обитель  Персефоны 
(Прозерпины),  дабы  видЬть  Афродиту.  Въ  этомъ  мп^^^  олицетворено  расцв-Ьтанье 
природы  до  самой  поры  созреванья  и  конечной  жатвы  (осени  и  зимы:  возвраще- 
шя  къ  Персефон!!).  Эта  ежегодная  естественная  перем-Ьна  въ  природ1>  была  ио- 
водомъ  къ  особому  празднеству  въ  честь  Адониса.  —  Ахеронъ  одна  изъ  адскихъ 
Р'Ькъ.  См.  Олимпъ,  или  Греческая  и  Римская  миеолоия,  соч.  Петискуса.  Спб.  1861. 

*)  Венера,  по  н-Ькоторымъ  сказап1ямъ,  произошла  отъ  Зевса  и  Д1аны,  почему 
и  называлась  Дгонея. 

2)  На  остров-Ь  Кипр-Ь  у  Венеры  было  нЬсколько  храмовъ,  но  блистательиМ- 
Ш1Й  пзъ  вс'Ьхъ — въ  город-Ь  ПаоосФ..  Сюда  стекались  тысячами,  чтобы  праздновать 
ежегодный  праздпикъ  въ  часть  Афродиты.  Тутъ  былъ  и  ораку.1Ъ  богини.  'По 
острову  Кипру,  Венера  называлась  Кипридой, 

')  Берениса  —  жсЕо.  Птолемее  Эвергега, 
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И,  распустивши  власы,  хитоны  до  ногъ  разр-Ьшивши, 

Мы,  съ  обнаженными  персями,  звучно  начнемъ  иЬсноп'Ьнье: 

«Странствуешь  ты,  о  Адонисъ,  и  къ  намъ  и  отъ  насъ  къ  Ахерону: 

Доля,  какой  ни  единый  земной  полубогъ  не  сподобленъ; 

Ни  Агамемнонъ,  ни  грозный  свир-Ьпствомъ  герой  Теламонидъ  '), 

Ни  изъ  Гекубиныхъ  многихъ  сыновъ  досточтим'Ьйш1й  Гекторъ, 

Ни  Патроклъ  благородный,  ни  Пирръ,  Ил1она  рушитель, 

Ни  древн1;йппе  оныхъ,  Лаппоы,  иль  Девкалиды, 

Ни  Пелопиды,  ни  родоначальники  Грековъ  Пелазги. 

Милостпвъ  будь  памъ,  Адонисъ,  и  въ  будуш;емъ  годЬ  возрадуй. 

Нын*  пришелъ  ты,  Адонисъ,  и  паки  придешь  намъ  любезенъ!» 

Горю.  Ахъ,  Праксиноя,  чудесное  п-Ьнье:  Аргивская  д-Ьва 
Счастлива  даромъ,  стократъ  она  счастлива  голосомъ  сладкпмъ! 
Время  однако  домой:  Д1оклидъ  мой  еще  не  об-Ьдалъ; 
Мужъ  у  меня  онъ  презлой,  а  какъ  голоденъ,  съ  нимъ  не  встр-Ьчайся. 
Милый  Адонисъ,  прости!  возвратися  опять  намъ  на  радость. 

Н.  Гтьдичъ. 

Темы.  —  Кратк1й  разсказъ  содержан1я  идилл1и.  —  Разд-Ьденхе  ея  на  части 
главныя  и  второстепенныя.— Черты  быта  древнихъ,  иредставленныя  въ  идил- 
Л1и:— а)  образъ  жизни:  убранство  жилища,  одежда,  обувь, омовен1е,  притира- 
н1я ;  б)  семейные  нравы :  отношеше  жены  къ  мужу,  воспитанхе  д-Ьтей,  при- 
слуга; в)  народные  обычаи:  свадебный  обрядъ,  положен1е  яшнщины.  отноше- 
н1е  между  народомъ  и  царемъ;  г)  великол'Ь[11е  религ1озныхъ  праздпествъ: 
всеобщее  участ1е  въ  торжеств'Ь,  гимны,  тканье,  плоды,  миро,  разныя  яства, 
кущи,  эроты,  орелъ,  ковры:  что  говорится  о  каждомъ  предмет-Ь?  —  Главныя 
д-Ьйствущхя  лица  и  характеристика  ихъ:  образованность,  пониманхе  искус- 
ства, сознашю  своего  достоинства,  наивность,  любовь  кънароднымъ  послови- 
цамъ  и  пр.  —Объясните  имена  собственныя:  что  вы  о  нихъ  знаете?— Опред-Ь- 
лите  на  основанхи  этой  пьесы,  что  такое  идилл1я? 


Д1&ТСТВ0  Алкида. 

(веокрита). 

На  ночь  Алкмена,  омывши  и  грудью  вскормя  лебединой 
Чадъ  своихъ  мплыхъ,  —  Алкида,  которому  только  десятый 
М'Ьсяцъ  пошелъ  и  Ификла,  юн'Ьйшаго  ночью  единой,  — 
Спать  ихъ  на  мЬдномъ  щит-Ь  уложила:  досп'Ьхъ  тотъ  богагый 
Былъ  Амфитр1ономъ  ■^)  снятъ  съ  Птерелая,  какъ  иамлтиикъ  бол, 
Боя,  гд'Ь  палъ  Птерелай  отъ  могучей  десницы  героя. 

Н'Ьжно  Алкмена  споихъ  сыновей  ц'Ьловала, 

Н-Ьжныя  р'Ьчп  тому  и  другому  в'Ьщала: 


*)  Аяксъ. 

2)  Царь  Тиринта  вь  Арголид'1^,  муасъ  Длкыеиы, 
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' — «Спите,  младенцы!  души  моей  радость,  чета  дорогая, 

Спите,  спокойно!  спокойно  по  утру  раскройте  р-Ьсницы! 

Пусть  эта  ночь  переносится,  вашего  сна  не  смущая; 

Пусть  озаритъ  васъ  весельемъ  и  счастьемъ  С1янье  денницы». 

Молвила;  ш,итъ  м-Ьдиокованный  тихо  качаетъ, — 

И  невидимкою  сонъ  на  младенцевъ  слетаетъ. 

Темная  ночь  перешла  половину  небесной  дороги; 

Выя  Медведицы  плавно,  подъ  мош,нымъ  плечомъ  Волопаса, 

Стала  склоняться  къ  закату... 

Тогда-то  къ  Алкмене  въ  чертоги 
Неумолимая  Гера  (Юнона),  во  мрак-Ь  полночнаго  часа, 
Местью  дыша,  ниспослала  на  гибель  младенца- Ал кида 
Пару  лазурно-чешуйчатыхъ  зм1евъ  ужаснаго  вида. 
Крадутся  вровень  съ  землею  чудовища  въ  мрак'Ь  полночи; 
Длннныя  кольца  свои  развиваютъ  и  движутся  рядомъ; 
Искрятся  ярко  злов'Ьщимъ  огнемъ  кровожадныя  очи; 
Страшныя  пасти  раскрыты  и  чернымъ  оп-Ьнились  ядомъ. 
Близятся  зм1п,  ползутъ  и  острятъ  ядовитое  жало... 

Но  ничего  не  скрывается  въ  мхр-Ь  отъ  взоровъ  Зевеса; 
Вдругъ  пробудилися  чада  Алкмены,  и  мрака  зав'Ьса 
Спала  съ  чертоговъ,  и  все  въ  нихъ  внезапно,  какъ  днемъ,  прос1яло. 
Первый  прим'Ьтилъ  йфик.1ъ,  на  округлыхъ  загибахъ  щитовыхъ 
Этихъ  чудовип1,ныхъ  зм1евъ,  предать  его  смерти  готовыхъ, 
Страшные  зубы  завид'Ьвъ,  онъ  крикнудъ  въ  испуге,  ногами 
Сбросилъ  съ  себя  од-Ьяло -руно,  —  и  спастися  пытаетъ... 
Но  ужъ  младенецъ-Алкидъ  ни  испугу,  ни  страха  не  знаетъ: 
Зм1евъ  схватилъ  онъ  и  кр-Ьпко  имъ  д-Ьтскими  стиснулъ  руками 
Горло,  налитое  ядомъ,  богамъ  ненавистнымъ  безъ  м-бры. 
Тщетио  чудовища  въ  кольцахъ  опутать  А  л  кида  хот:Ьли: 
Имъ  не  иодъ  силу  младенецъ,  задержанный  местш  Геры 
Въ  часъ  нарожденья  и  слезъ  не  знавппй  съ  самой  колыбели. 
Вскор']^  чудовища,  силы  утративъ  въ  борьб'Ь  безполезной, 
Страшныя  кольца  развили  и  рвутся  изъ  петли  жел-Ьзной. 
Въ  это  мгновенье  Алкмена,  заслышавъ  въ  безмолв1и  ночи 
Крики  Ифпкла,  открыла  дремотой  смеженныя  очи: 
—  <Встань,  Амфптр1онъ!  отъ  ужаса  дыбомъ  вздымается  волосъ. .. 
Встань,  необутый!..  Ты  слышишь  ли  нашего  младшаго  голосъ? 
Видишь  ли  св'Ьтъ  этотъ  странвый,  внезапно  чертоги 
Намъ  до  зари  ос1Явш1й?  Какою  напастш  боги, 
О,  мой  супругъ  дорогой,  угрожаютъ  во  гн-Ьв-Ь  мн-Ь,  б-Ьдиой»? 
Прянулъ  въ  волненьи  съ  одра  Амфитр10нъ  и  мечъ  свой  поб-Ьдный 
Снялъ  съ  одного  изъ  столповъ,  въ  изголовь'?^  кедроваго  дожа; 
Новую,  тканую  перевязь  л-Ьвой  рукйю  хватаетъ, 
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Правою  —  мечъ  изъ  искусно-точеныхъ  ноженъ  извлекаетъ. 
Вдругъ  прекратилось  С1ян1е,  мракъ  непроглядный  умножа... 
Громко  зоветъ  Амфитрюнъ  невольниковъ: 
—  «В-Ьрине  слуги!  Скор'Ье  св^тильниковь,  ярко  зажженныхъ! 
Выбейте  двери...  замки  и  запоры  сломите!... 
Встаньте  отъ  ложа,  сп-Ьшите,  усердные  слуги!  сп-Ьшите»! 
Слуги  на  царск1е  возгласы  т'Ьсной  толпой  прибЬгаютъ, 
Ярк1е  св']Ьточц  вносятъ  и  д-Ьтскхй  чертогъ  наполняютъ. 
Видя,  что  змш  вокругъ  колыбели  д-Ьтей  обвилися, 
ВсЬ  они  вскрикнули  въ  страх-Ь;   Алкидъ  же,   не  в-Ьдавыхй  страха, 
Въ  радости  датской  чудовищъ  отцу  показалъ,  см'Ьючпся, 
И — бездыханныхъ — къ  ногамъ  его  бросилъ  съ  размаха... 
Между  т-Ьмъ,  бл-Ьднаго,  оледененнаго  страхомъ  Ификла 
Къ  персямъ  прижавши,  Алкмена  надъ  нимъ   со  слезами  поникла.... 
Сл-Ьдомъ  за  ней,  подъ  руно  уложивши  младенца  другова, 
Царь  возвратился  въ  ложницу,  чтобъ  сномъ  успокоиться  снова  '). 

Л.  Мей. 

Темы:  —  Изъ  какого  быта  заимствовано  содержанхе  идилл1и?  —  Как1я 
черты  жизни  древнихъ  въ  ней  представлены?— Изъ  чего  видна  простота  цар- 
скаго  быта?  —  Говорится  ли  о  роскоши?  —  Воинственность.— Черты  религхоз- 
ныхъ  в'Ьрован1й. — Характеристика  Алкмены,  Амфитр1она,  Ификла  и  Алкида. — 
Примеры  описан1я.  —  Идея  идпллхи. 


Л1&ТН1Й  Вечер ъ. 

^         .  (Гебеля'^). 

Знать  солнышко  утомлено;  Того  согр-Ьй,  т'Ьмъ  св'}^ту  дай. 

За  горы  прячется  оно;  И  вс1^хъ  при  томъ  благословляй. 
Лучъ  погашаетъ  за  лучемъ.  Буди  заснувга1е  цв-Ьты 

И,  алымъ  тонкимъ  облачкомъ  и  имъ  росппсывай  листы; 

Задернувъ  ликъ  усталый  свой,  Потомъ  медвяною  росой! 

Уйти  готово  на  покой.       ^'^^'^^  Пчелу  работницу  напой. 

Пора  ему  и  отдохнуть:  И  чистыхъ  капель  межъ  листовъ 

Мы  знаемъ,  Л'Ьтнхй  дологъ  путь.  Оставь  про  р'Ьзвыхъ  мотыльковъ. 
Везд-Ь  жъ  работа:  на  горахъ,  Зерну  скорлупку  расколи: 

Въ  долинахъ,  въ  рош,ахъ   и  лу-  И  молодую  изъ  земли 

гахъ;*  Былинку  выведи  на  св-Ьтъ; 


')  Дал'Ье  у  Оеокрита — переходъ  кь  предсказан1ю  Терез1аса  п  къ  пос1111тан1ю 
Алкида,  но  этотъ  переходъ,  невидимому — отрывокъ,  и  пд11лл1я  не  кончена. 
')  Народный  Швабсмй  цоэтъ.  Р.  1760,^|ум.  1826  г. 
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Пичужкамъ  приготовь  об'Ьдъ; 
Т*хъ  пр1юти  между  в'Ьтвей, 
А  т-Ьхъ  на  гн'Ьздышк'Ь  согр-Ьй. 
И  вишнямъ  дай  румяный  цв'Ьтъ, 
Не  позабудь  горяч1й  св'Ьтъ 
Разсыпать  на  зеленый  садъ, 
И  золотистый  виноградъ 
Отъ  зноя  листьями  прикрыть, 
И  колосъ  зр-Ьлостью  налить. 

А  если  жаръ  для  стадъ  жестокъ, 
Смани  ихъ  къ  рощ-Ь  въ  холодокъ; 
И  тучку  темную  скопи, 
И  травку  влагой  окропи, 
И  яркой  радугой  съ  небесъ 
Сойди  на  темный  лугъ  и  л-^съ. 

А  гд-Ь  подъ  острою  косой 
Трава  ложится  полосой, 
Туда  безоблачно  с1яй 
И  сЬно  въ  копны  собирай, 
Чтобъ    къ  ночи   лугъ   отъ  нихъ 

пестр'Ьлъ, 
И  съ  ними  рядъ  возовъ  скрып'Ьлъ. 

И  такъ  совсЬмъ  не  мудрено, 
Что  разгор^Ьлося  оно. 
Что  отдыхаетъ  на  горахъ 
Въ  полу-потухнувшихъ  лучахъ, 
И  намъ,  сходя  за  небосклонъ, 
Въ   прохлад-Ь   шепчетъ:   добрый 
сонъ! 


И  вотъ  сошло,  и  св-Ьтъ  потухъ; 
Одинъ  на  башн-Ь  лишь  п'Ьтухъ 
За  нимъ  глядитъ,  С1яя,  всл-Ьдъ... 
Гляди,    гляди!   въ  томъ   пользы 

н'Ьтъ ! 
Сейчасъ  оно  передъ  тобой 
Задернетъ  алый  зав15съ  свой. 

Есть  и  про  солнышко  б'бда: 
Н'Ьтъ  ладу  съ  сыномъ  никогда. 
Оно  лишь  только  въ  глубину, 
А  онъ  какъ  разъ  на  вышину; 
Того  и  жди,  что  заблеститъ: 
Давно  за  горкой  онъ  сидитъ. 

Но  что  жъ  такъ  медлитъ  онъ 

вставать? 
Все  хочетъ  солнце  переждать. 
Вставай,  вставай,  уже  давно 
Заснуло  въ  сумеркахъ  оно. 
И  вотъ  онъ  всходитъ:   въ  долъ 

глядитъ, 
И  бл-Ьдно  зелень  серебритъ. 

И  ночь  ужъ  на  небо  взошла, 
И  тихо  на  неб'Ь  зажгла 
Гостепршмные  огни; 
И  все  замолкнуло  въ  т^^ни; 
И  по  долинамъ,  по  горамъ 
Все  спитъ....  пора  ко  сну  и  намъ. 

В.  Жу ковши '). 


Утренняя  Зв']^зда. 

{Гебеля). 


Откуда,  зв-^здочка  краса? 
Что  рано  такъ  на  небеса 
Въ  одежд-Ь  праздничной  твоей, 
Въ  огн'Ь  блистающихъ  кудрей, 
Въ  красЬ  воздушно-голубой, 


Умывшись  утренней  росой? 

Ты  скажешь:  встала  ранып  е  насъ? 
Анъ  н-Ьтъ!    мы  жнемъ  ужъ   Ц'Ь- 

лый  часъ; 
Не  счесть  накиданныхъ  сноповъ. 


»)  Жуковскщ  1783—1852, 
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Кто  встялъ  до  дня,  тотъ   днемъ 

здоровъ; 
Бодр1^й  глядитъ  на  Бож1й  св'Ьтъ; 
Ему  за  трудъ  вкусн-Ьй  обЬдъ. 

Другой     прнвыкъ    до    полдня 
спать; 
За  то  и  утра  не  впдать, 
А  жнецъ  съ  восточною  зв'Ьздой 
Всегда  встаетъ  передъ  зарей. 
Работа  рано  поутру — 
Досугъ  и  п-Ьсни  ввечеру. 

А  птички?  Вс'Ь  давно  ужъ  тутъ; 
Играютъ,  свии1;утъ  и  поютъ; 
Съ  куста  на  кустъ,  изъ  сЬни  въ 

с'Ьнь; 
Кричатъ  другъ  дружкЬ:   добрый 

день! 
И  томно  горлинки  журчатъ; 
Да  чу!  и  къ  завтрен'Ь  звонятъ. 

Везд'Ь  молитва  началась: 
<  Небесный  Царь,  услыши  насъ; 
Твое  владычество  приди, 
Насъ  въ  искушенье  не  введи; 
На  путь  спасешя  наставь 
И  отъ  лукаваго  избавь >. 

Зач'Ьмъ  же,  зв-бздочка  краса, 
Всегда  такъ  рано  въ  небеса?... 
Звезда- подружка  тамъ  горитъ. 
Пока  родное  солнце  спитъ, 
Сп'Ьшатъ  увид'Ьться  онЪ 
Въ  уединенной  вышин-Ь. 

Тайкомъ  сквозь  дремлющш  раз- 
св-Ьтъ 
Она  за  милою  во  сл'Ьдъ 
Б-Ьжитъ,  с1яя,  на  востокъ; 
И  будитъ  ранн1й  в1Ьторокъ; 
И  тихо  в-Ья  съ  высоты, 
Онъ  милой  шепчетъ:  гд'Ь  же  ты? 

Но  что  жъ?   Увидятся  ли?... 
НЬтъ, 


СпФ.титъ  за  ними  солнце  всл^дъ, 
Ужъ  вотъ  оно;  востокъ  зажгло, 
Свой  алый  зав'Ьсъ  подняло, 
Над1^ло  знойный  свой  уборъ, 
И  ярко  смотритъ  изъ-за  горъ. 

Азв1ззд<»чка?...  Ужъ  не  блеститъ; 
Печалыю-бл'Ьдная,  б-Ьжить; 
Подружк'Ь  шепчетъ:  Богъ  съ  то- 
бой ! 
И  скрылась  въ  бездне  голубой. 
И  солнце  на  неб-Ь  одно, 
Великолепно  н  красно. 

Идетъ  по  св11тлой  высот'Ь 
Въ  своей  спокойной  красот'Ь; 
Затеплился  на  церкви  крестъ; 
И  тонк1й  паръ  встаетъ  окрестъ; 
И  взглянетъ  лишь  куда  оно, 
Тамъ  мигомъ  все  оживлено. 

На  кровл-Ь  аистъ  посъ  остритъ; 
И  въ  неб'Ь  ласточка  кружптъ; 
И  дымъ  клубится  изъ  печей; 
И  будитъ  мельницу  ручей; 
И  тихо  рд-Ьетъ  темный  боръ; 
И  звучно   въ  немъ   стучитъ   то- 
поръ 

Но  кто  тамъ  въ  утреннихъ  лу- 

чахъ 
Мелькнулъ  и  спрятался   въ  кус- 

тахъ? 
Съ  в'Ьтвей  посыпалась  роса. 
Не  ты  ли,  д-Ьвица-краса, 
Душ'Ь  сказалася  моей 
Веселой  прелестью  своей? 

Будь  я  восточною  звездой, 
И  будь  на  тверди  голубой, 
Моя  зв-^зда — подружка  ты, 
И  мн^Ь  с1яй  изъ  высоты  — 
О  зв-Ьздочка — душа  моя, 
Не  испугался  бъ  солнца  я, 

В.  Жуковскпи 
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Птицы. 


{Дезульерь  *). 


Весна  нисходить  къ  намъ,  и  зим- 
шй  мракъ  исчезъ. 

Св'Ьтл'Ьютъ  небеса,  цв-Ьтутъ  луга 
и  горн, 
Шумитъ  зеленый  л'Ьсъ; 

Расторглись  на  р^кахъ  хрусталь- 
ные затворы; 
Зима  не  можетъ  удержать 

Во  влажныхъ  храминахъ  горюю- 
щихъ  Наядъ! 

Пастушки,   пастухи   на  ближшй 
холмъ  выходятъ, 

Играютъ,   прыгаютъ,    подъ  шу- 
момъ  голосовъ; 

Или,  уединясь,  попарно  въ  рощ-Ь 
бродятъ. 

Стада  оставили  свой  зимн1й,  теп- 
лый кровъ; 
Несчетны  птичекъ  вереницы, 

РазсЬясь  тамъ  и  зд-Ьсь,  въ  честь 
новыя  царицы, 

Стремятся  разбудить   гулъ  спя- 
щ1й  по  л-Ьсамъ! 

Какой  всесильный  богъ  прогналъ 
морозы,  бури, 


Облекъ  небесный  сводъ  въ  блис- 
тан1е  лазури, 
И  отдалъ  прелести  лугамъ? 
Малютка  -  богъ     творитъ    ташя 
превращенья! 
Веселая  весна 
Ему  красой  одолжена; 
Ему  за  радость  вс^Ь  обязаны  тво- 
ренья ! 
Все  жертва  смерти  безъ  него; 
Амуръ  —  душа  всего! 
Онъ  ужасы  зимы  жестокой  по- 

б-Ьждаетъ; 
Онъ  сердце  хладное  живитъ   и 
согр-Ьваетъ ! 
Холодность  мертвая  въ  серд- 

цахъ 
Есть  то  же,  что  зима  въ  поляхъ! 
Увы  I    напрасно    намъ    природа 

повторяетъ 
Съ  весною  каждой  вновь  пр1ят- 
ный  сей  урокъ: 
Отъ  колыбели  насъ  ср-Ьтаеть 
Иль    предразсудокъ ,   иль  по- 
рокъ! 


^)  Антуанета  дю  Лижье  де  Лагардъ,  по  фамил1и  своего  мужа  Дезульери,  ро- 
дилась въ  Париже  въ  1633  году.  —  Издатель  Французскаго  Парнаса  говоритъ  о 
госпожЬ  Дезульеръ  сл-Ьдующее:  въ  ней  наибол'Ье  должно  удивляться  красот-Ь  чув- 
ствован1й,  пр1ятности  выражен1й,  гармонии  стиховъ  и  счастливому  рас110лож.ее1ю 
рифмъ. — Никто  не  говорилъ  лучше  о  любви,  никто  не  ум-Ьлъ  украшать  нравствен- 
ности столь  простыми,  и  ви-ЬстЬ  прелестными  цветами. — Признательные  современ- 
ники называли  ее  Сафою,  десятою  музою,  Калл10пою  Французскою.  —  Изъ  книги 
собранныхъ  ея  стнхотворенш  видно,  что  она  упражнялась  въ  сочинен1и  и^сенъ, 
балладъ,  эклогъ,  эпистолъ,  идплл1Й,  стансовъ  и  одъ.  Она  занималась  драматиче- 
скою иоэз1ею  и  написала  двЬ  трагедии:  Генсерика  и  Антон1я,  изъ  которыхъ  пер- 
вая пм-Ьла  около  40  представленш.  (Словарь  Древней  и  Новой  поэз1и.  Остолопова. 
Ч.  2,  стр.  11).  Илилл1я  «Птицы»  печатается  въ  образецъ  ложно-классической 
теорт  въ  поэз1и. 
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Счастливь,   кто    ихъ   не  зналъ! 

пл'Ьненные  мечтами, 
Мы  учимся — чему?  ирирод'Ь  быть 

врагами ; 
См-Ьясь    ел    святой,    блаженной 

иростот-Ь, 
Мы  любимъ  бол'Ье,  въ  постыдной 

сл'Ьпот-Ь, 
Быть  жертвой  прихотей,  людьми 

изобр'Ьтенныхъ, 
Творимъ  себ:Ь  свой  пл^нъ,  рабы 

рабовъ  презр'Ьнныхъ! 
Гд-Ь  первый  нашъ   законъ?    гд-Ь 

первый  образъ  нашъ? 
О  птички  милыя,  завиденъ  жре- 

бш  вашъ! 
Вы  вздумали  любить,   и  любите 

свободно! 
Наскучило  вамъ    зд-Ьсь:    летите, 

въ  добрый  часъ! 
Природа  ваша  мать:  живите,  какъ 

угодно! 
Н-^тъ    доброд'Ьтелей ,    пороковъ 

н'Ьтъ  для  васъ. 
Весь  в-Ькъ  довольны  вы  одеждою 

одною; 
Не   слыхано  въ  Л'Ьсахъ,    чтобъ 

филинъ  возблисталъ 
Павлина  красотою, 
Чтобъ    воронъ   соловья    нап'Ьвы 

повторялъ! 
Ахъ,    искренность  с1я    не  наше 

достоянье! 
Пристойность    строгая ,     права, 

образованье: 
Все  требуетъ  отъ  насъ   печаль- 

нМшихъ  услугъ! 
Что  лести   низкой  хуже? 


Но   лги  —  и  будешь   правъ :   но 
льсти — и  будешь  другъ! 

Природа  съ  нами  будто  вчулсЬ! 

Или....  признаемся,  красн-Ья  отъ 
стыда! 

Отмщая   праведно    за  наши   къ 
ней  изм'Ьны, 

Намъ  пищи  не  даетъ  безъ  горя 
и  труда! 

Все,  все  противу  насъ:  стихийны 
перемены, 

Огонь,  земля ,    вода  I   Скрывайся 
непогодъ, 

Одежду  приготовь,  посЬй,  сбери 
плодъ  нивы, 

И  посл-Ь  трепещи  за  сей  же  са- 
мый плодъ! 
Ахъ,  птички,  вы  счастливы! 

Д.11Я  васъ  готово  все :    ни  сЬять, 
ни  хранить! 

Осталось  лишь  летать,  пЬть  п'Ьсни 
и  любить! 

Одни  силки  для  васъ  покоя  воз- 
мущен ье! 
Ахъ!    страшенъ    тайный 
врагъ ! 

Но  вамъ  безпечность — другъ;   а 
намъ  товарищъ— страхъ! 

Для   васъ  —  мучен1й    мигъ;    вся 
наша  жизнь  —  мученье! 

Летите  поскорЬй,   малютки,  по- 
скорМ! 

Страшнтеся  ловца!  или  страши- 
тесь бол1Ь 

Вы  легков'Ьрности  своей. 

Ахъ,  горько,  горько  жить  въ  не- 
вол-Ъ ! 

Л  Мерзляковъ. 
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Палемонъ^). 

Прекрасн'Ьншимъ  утромъ,  зимою,  Чериьая,  скачетъ  по  гибкимъ  кус- 
Сид'Ьлъ    Палелюнъ    въ    шалаш'Ь  тамъ; 

подъ  окномъ—  Лить  слышенъ  глухой  и  далекой 

Дрова,  запасены  порою,  Стукъ   спльныхъ    ударовъ   ц'Ьпа 
Пылали  въ  горнушк'Ь  трескучимъ  по  гумнамъ; 

огнемъ, —  Лишь  изр'Ьдка  сн-Ьжиой  равниной 

Онъ  стужи  въ  тепл-Ь  не  боялся,  Съ  дровами  л1^нивый  протащится 
Съ  улыбкою  въ  поле  свой  взоръ  волъ». — 

простиралъ,  Старикъ  пом-Ьгаалъ  хворостиной 

Картиной  зимы  любовался  Въ  горнушкЬ,  и  снова   къ  окну 
И   въ  мысляхъ    возврата    весны  подошелъ.  — 

не  желалъ.  «Зима  и  моя  наступила: 

«О  сколь  ты,  природа,  прекрасна!  Разсыпался  иней  на  черныхъ  куд- 
Ничто  не  изм'Ьнитъ   твоей    кра-  ряхъ; 

соты:  Оставила  прежняя  сила; 

Гроза  ли  пылаетъ  ужасна,  Погаснулъ  румянецъ ,    игравш1й 
Ревутъ  ли    Бореи,    цв-Ьтутъ   ли  въ  щекахъ! 

цв-Ьты  —  Но  ахъ !  сожал1^ть  ли  о  красной 

Всегда  ты,  во  всемъ  совершенна!..  Дней  юныхъ,  промчавшейся  быс- 
Какъ  блешетъ   равнина  ,   сквозь  тро,  весн-Ь? 

легкш  туманъ,  Кто    младость    провелъ    не  на- 
Дрожащимъ  лучемъ  озаренна !  прасно, 

Какой    безнред-^льный    сн-Ьгонъ  Тотъ  съ  ней   потерялъ   заблуж- 

океанъ!...  денья  одн-Ь. 

Тамъ  дубы  стоятъ  обнаженны;  Кто  былъ   доброд-Ьтели   в'Ьренъ, 

На  в-Ьтвяхъ  ихъ  иней  пушистый  Полезенъ  семейству  и  ближнимъ 

нависъ;  своимъ, 

Тамъ  ели  мелькаютъ  зелены,  Тотъ  долженъ  быть  твердо  ув-Ь- 
М-Ьстами  черн^етъ  густой  кипа-  ренъ, 

рисъ.  Что  в'Ьчно  пребудетъ  минувшее 
Поля  и  луга  опуст-^ли;  съ  нимъ! 

Невидно  на  паствахъ  гуляющихъ  Когда  я  о  немъ  вспоминаю, 

стадъ;  Мн-Ь  кажется,   будто  какого-ни- 
Замолкли  пастушьи  свир'Ьли  будь 

И  и'Ьвч1я  птички  нахохлясь   си-  Стариннаго  друга  встр-Ьчаю, 

дятъ.  Иль   вижу   цв'Ьтами    усыпанный 
Одинъ    лишь    снигирь    красно-  путь! 

бокой,  Къ  тому  же  на  что  пом-Ьнягось 


')  Печатается  въ  образецъ  ложно-классической  идиллги. 
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Любовью  всеобщей  моихъ  земля- 

ковъ, 
Которой  теперь  наслаждаюсь, 
Достигнувши  честно  сЬдыхъ  во 

лосовъ? 
Что    можетъ    ппое    сравниться 


Счастливнмъ  уси-Ьхомг  гордиться, 
Награду  въ  невинныхъ  ихъ  взо- 

рахъ  читать?  — 
Подобно,  какъ  снова  весною 
Природа  получитъ  свою  красоту, 
Такъ  жизнью  моей  молодою 


Съ  оградой    ирим'Ьрныхъ  д^тей     Я  въ  миломъ  ДаметЬ  моемъ  рас- 
воспитать,  цв1Ьту1 


В.  Панаевъ. 


БАЛЛАДА. 


Форгель^),  въ  классическомъ  сочинеши  своемъ:  «ШзЫге  йе  1а 
роё81е  Ргоуепда1е*,  говорить  о  происхожден1п  баллады  сл-Ьдующее: 

^Баллада  существовала  еще  въ  первомъ  перход!!  Провансальской 
поэз1и,  до  временъ  рыцарства,  и,  по  всЬмъ  в-Ьроятностямъ,  пере- 
шла къ  ней  отъ  древней,  Греко-Римской,  поэз1и.  Сохранивъ  ея  тонъ 
и  сущность,  трубадуры  2)  изм'Ьннли  только  ея  внФ>шн1й  видъ  и  об- 
становку, принаровивъ  ее  къ  выражен1ю  рыцарскаго  быта.  Такимъ 
образомъ  баллада  послужила  звеномъ,  соединлющимъ  иоэз1Ю  тру- 
бадуровъ,  рыцарскую  поэз1ю  12-го  в-Ька,  съ  поэтическими  преда- 
н1ями  классической  древности. 

«Въ  первоначальномъ  своемъ  смысл-Ь,  баллада  означала  неболь- 
шую поэму,  назначенную  для  цЪн1я,  которое  сопровождалось  пляс- 
кой. Назван1е  ея  происходитъ  отъ  Греческаго  слова  ^аШСш  (прыгать, 
плясать)  и  слулштъ  первымъ  признакомъ  древня  го  ея  происхожде- 
шя  въ  южной  Галл1и.  Главн'Ьйш1я  изъ  этихъ  плясокъ  были  кру- 
говыя,  хороводныя,  которыя  у  Грековъ  назывались  хорами.  Въ 
нихъ  заключалось  н'Ьчто  драматическое.  Слова  п-Ьсни  изображали 
д-Ьйствхе,  рядъ  различныхъ  положен1й.  П'Ьснь  делилась  на  н'Ьсколь- 
ко  стансовъ;  каждый  стансъ  оканчивался  однимъ  и  т-Ьмъ  же  при- 
п-Ьвомь.  Танцующ1е  движен1ями  и  жестами  подражали  д'Ьйств1ямъ 
или  положен1ямъ,  о  которыхъ  говорилось  въ  п-Ьсн'Ь;  во  время  при- 
п'Ьва,  они  схватывались  руками  и  составляли  кругъ.  —  Хотя,  въ 
среднихъ  в-Ькахъ,  балладою   назывались  пляски  другаго  рода,  но 


*)  Форгелй—Франц.  писатель— род,  1775,  ум.  1844  г.  —  Въ  1830  г.  онъ  былъ 
профессоромъ  иностранной  литературы.  Лекщи  его  «О  Проваисальской  поэзхи» 
им^ли  огромный  уси'Ьхъ. 

')  Трубадурами  называли  всЬхъ,  кто  только  занимался  поэзхею;  иоэз1Я  назы- 
валась въ  Прованс'Ь  (въ  южной  Галл1и)  искусствомъ  изобретать  (ап  Лв  егоЬаг). 
Главнымъ  предметомъ  поэз1н  трубадуровъ  была  любовь. 
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безъ  сомн'Ьн1*я  эти  пляски  были,  какъ  и  прежде,  характерння,  под- 
ражательный. 

«И  потому  не  трубадуры  изобр'Ьли  балладу,  равно  какъ  не  они 
изобр'Ьли  танцы,  назначенные  для  баллады.  Это  былъ  одинъ  изъ 
родовъ  народной  поэз1Н,  не  только  предшествовавшей  трубадурамъ, 
но  и  самой  древней  въ  юлшой  Франц1и.  Провансальсше  поэты  12-го 
в'Ька,  усвопвъ  себЬ  балладу,  придали  ей  только  отд-^лку  и  изяще- 
ство, не  изм'Ьняя  ея  сущности.  Предметомъ  ея  поставили  они  при- 
ключен1я  изъ  рыцарской  жизни  и  такимъ  образомъ  ввели  ее  въ 
сферу  Провансальской  поэз1и. 

«Отсюда  видно,  что,  въ  среднев'Ьковомъ  своемъ  ЗБачеи1н^  кото- 
рое мы  назовемъ  прямымъ  или  собственнымъ,  баллада  была  п'Ьс- 
пею  или  небольшой  поэмой,  изображавшей  чувства  и  подвиги  ры- 
царства. Въ  содержан1и  ея  заключалось  н^^что  фантастическое, 
составлявшее  ея  отличительное  свойство,  что  соверитенно  соотсЬт- 
ствовало  характеру  среднихъ  в'йковъ,  характеру  рыцарства. 

«Лица  балладъ,  въ  собственномъ  смысл'Ь  взятыхъ,  двоякаго  рода: 
д'Ьйствительпыя  и  фантастическ1я.  Время  и  м1^сто  дМств1Я  изби- 
раются так1Я,  при  которыхъ  фантаз1я  прпвольнЬе  разыгрывается. 
Такъ  какъ  таинственное,  чудесное,  неопределенное  —  необходимыя 
принадлежности  фаптастическаго,  то  п  чувство,  внушаемое  балла- 
дой, носптъ  на  себ'Ь  вл1ян1е  этихъ  принадлежностей. 

<Еакъ  произведен1е  среднихъ  в-Ьковъ,  баллада  въ  собственномъ 
смысл'Ь  (баллада  средне-в-Ьковая,  рыцарская)  долженствовала  бы 
кончиться  вм'Ьст1^  съ  эпохой  рыцарства,  если  бы,  въ  продшедшемъ 
стол'Ьт1и,  Н1^мецк1е  поэты,  по  сочувств1ю  къ  старин^^,  не  воскресили 
этого  поэтическаго  рода.  И  вотъ  явились  баллады  Шиллера^  Гете, 
Уланда  (1787—1861),  Бюргера  (1748—94)  и  другихъ,  превосходно 
передан ныя  намъ  Жуковскимъ. 

«Но  фантастическое,  лежащее  въ  оспован]н  баллады,  не  есть 
исключительная  принадлежность  одной  какой-нибудь  эпохи:  оно 
принадлежитъ  всЬмъ  временамъ  и  народамъ.  Отсюда  происходитъ 
баллада  въ  обширномъ,  или  несобствепномъ,  значенш.  Это  —  не- 
большая лирическая  поэма,  отличающаяся  фантастическимъ  содер- 
жаи1емъ,  откуда  бы  последнее  ни  было  взято.  Оно  можетъ  быть 
взято  изъ  рыцарскаго  быта  (баллада  рыцарская,  баллада  перво- 
начальнаго  значен1я),  изъ  Греческаго  м1ра  {Ивыковы  Журавли,  Ка- 
ссандра, Лхиллъ,  и  др.),  изъ  перваго  перюда  пстор1п  каждого  па- 
рода {Вгьщгй  Олегъ),  изъ  новой  истор1и  {Ночной  Смошръ,  Воздуш- 
ный Корабль),  изъ  пародныхъ  пов'Ьрхй,  что  образуетъ  балладу  нацш- 
нальную  (Лпсной  Царь,  Б^ьсы,  Утопленникъ)».  (Изъ  Поли.  Р.  Христом, 
Л,  Д.  Галахова.  М.  1852,  ч.  III,  стр.  190—  191). 

У  насъ  впервые  сталъ  писать  баллады  Жуковскш.   Онъ  вз^'Ь- 
Томъ  I,  16 
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стенъ,  какъ  превосходный  писатель  балла дъ.  Литературную  знаме- 
нитость прежде  всего  иоэтъ  ирюбрФ>лъ  балладами.  Въ  одномъ.своемъ 
послан1п  Бапыошковъ  називаеть  Жуковскаго  балладникомъ.  Первая 
баллада  Жуковскаго  называлась  Людмила:  переделана  имъ  изъ 
Бюргера.  Баллада  явилась  въ  1808  году  и  произвела  сильное  впе- 
чатл'Ьн1е  на  общество. 

«Было  время^>,  говорить  В.  Г.  Бгьлгмскш  (1811— Щ^  «когда  эта 
баллада  доставляла  иамъ  кикое-то  сладостпо-страшпое  удово.:1ьств1е,  и 
ч'^^мъ  бол']}е  ужасала  насъ,  т-Ьмъ  с/ь  бо.'1ыиею  страстш  мы  ее  читали. 
Она  коротка  казалась  намъ,  во  время  оно,-  не  смотря  на  свои  252 
стиха».  (Соч.  БЪлпнскаго.  У III  —  185).  «Св-Ьтлана»  ,  оригинальная 
баллада  Жуковскаго,  была  признана  за  его  с11е^(1'оейуге,  такъ  что 
критики  и  словесники  того  времени  (баллада  напечатана  въ  1813 
г.)  титуловали  Жуковскаго  «п^Ьвцемъ  Св'Ьтланы»,  и  самъ  онъ  въ 
Арзамасскомъ  обществ'Ь  подписывался  «СгЛугланою».  Лучшее  м-Ьсто 
въ  этой  балладФ^— ея  начало,  гд'Ь  описываются  святочныя  гаданья. 
У  Жуковскаго  много  балладъ.  Лучш1я:  Ахпллъ,  Ивиковы  Журавли, 
относящ1яся,  по  содержан1ю,  къ  древней  Греческой  жизни;  Кубокъ, 
Графъ  Габсбургск1й,  Замокъ  Смальгольмъ,  Рыцарь  Тогенбургъ,  за- 
имствованныя  изъ  средне в'Ьково и  жизни;  Л'Ьсной  Царь  —  изъ  на- 
родныхъ  предан1й,  Ночной  Смотръ — изъ  исторхн  Наполеона  I. 

Есть  превосходныя  балладр,!  и  у  другихъ  нашихъ  поэтовъ.  Пуш- 
кгтъ  написалъ  три  образцовыхъ  баллады:  Шспь  о  В^.щемъ  ОлегЬ, 
Б'Ьсы  и  Утопленнпкъ;  Лермонтовъ  —  Воздушный  Кораб.'!Ь;  Полон- 
скш — Солнце  п  МЬсяцъ;  Графъ  Лл.  Толстой  пзв'Ьстенъ  своею  бал- 
ладою «Васплш  Шпбановъ». 

ТредьяковскШ  (1703 — 1769),  лучпйй  теоретикъ  своего  времени,  говорпгь: 
,,0  балладахъ,  трхолетахъ,  маскарадахъ  и  рондахъ  чтобъ  читатель  ее  изво- 
лилъ  заботиться  много;  они  всЬ  небольи11я  штучки,  собственяыя  (своист- 
венныя)  Француоркому  ст;^1ХОтворен1ю ,  составляемыя  опредЬленнымъ  чн- 
сломъ  стихомъ,  риемъ  и  опредФленнымъ  повторен1емъ  одного  стиха ^'.  (Соч. 
Тредьяковскаго.  1  —  34).  Въ  самомь  дЬл'Ь  бал.1ада,  по  ложно-классической 
теор1и,  от.1ичалась  отъ  другихъ  иидовъ  поэз1и  только  изв'|5Стною  вн'Ьшнею 
формою. 

Остолоповъ  говоритъ:  „Баллады  состояли  изъ  трехъ  куплетовъ  въ  8.  10, 
или  12  стиховъ;  им']кли  на  конц'Ь  обрстьенге  къ  тому  ляп.}',  для  котораго  со- 
чинялись, или  къ  какому-нибудь  другому.  Требовалось,  чтобы  на  конц-Ь  ку- 
плетовъ повторялся  одинъ  стихт>,  и  чтобы  стихи,  соотв'Ьтствующте  между 
собою  въ  чпсл'Ь  отъ  начала  каждаго  куплета,  им'Ьли  одипакую  рпф:\гу.  Офя- 
щенгв  же  содержало  половину  числа  стиховъ,  заключаюпигхся  въ  куилетахъ, 
т.  е.  ежели  куплеты  писаны  по  12,  то  въ  обращеп1и  с.1'11довало  быть  бит. 
п.— обращеше  им'Ьло  рифмы  второй  дюловины  куплетовъ.  —  Матер1я  такой 
баллады  могла  быть  и  шуточная  и  важная'".  (Словарь  Древней  и  Новой  поэз1и, 
Остолопова.  Ч.  I,  стр.  69). 

О  баллаД'Ь:  Форгелъ  «Н181;о1ге  Де  1а  рббзхе  Ггоуепса1е»^  говоритъ    о  происхож- 
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ден1»1  баллады.  Извлеченхе  приведено  въ  прим-^эЧ.  къ  Христомат1и  Галахова,  изда- 
н1е  прежде  1861  г.  —  Вильгельмд  Гриммо  иодробио'  разсуждаетъ  объ  истор1и  ба1'Ь 
лады  въ  сиоемъ  сочинен1и:  Акйап^асЬе  11ек1еп1!ес1ег,  ВаИаАеп  ипс1  МагсЬеп. — Сло- 
варь Дрецней  II  Новой  110эз1и.  Остолапова.  Ч.  I,  стр.  53  и  д. 


Ивиковы  Журавли. 

(Шг(лле]эа  *)• 
На  Посидоноиъ  -)  ииръ  веселый,     Чужаго  брега  посетитель. 


Кула  стекались  чада  Гелы  з) 
Зр'Ьть    б'Ьгъ   коней    п   бой   и^в- 

цовъ , 
Шелъ   Ивикъ,    скромный    другъ 

боговъ. 
Ему  съ  крылатою  мечтою 


Ищу  пршта.  какъ  и  вы; 
Да  отвратитъ  Зевесъ- хранитель 
Б-Ьду  отъ  страннБчей  главы».  • 
И  съ  твердой  в-Ьрою  въ  Зевеса 
Онъ  въ  глубину  вступаетъ  л'Ьса; 
Идетъ  заглохшею  тропов... 


Послалъ  даръ  песней  Аполлонъ:     И  зритъ  уб1йдъ  иередъ  собой. 


И  съ  лирой,  съ  легкою  клюкою 
Шелъ,  вдохновенный,   къ  Истму 

онъ. 
Уже  его  открыли  взоры 
Вдалп  Акрокоринеъ  и  горы, 
Сл1яниы  съ  синевой  небесъ. 
Онъ    входитъ     въ    Поспдоновъ 

л-Ьсъ... 
Все  тихо:  листъ  не  колыхнется; 
Лишь  журавлей  по  вышин!! 
Шумящая  станица  вьется 
Въ  страны  иолуденны  къ  весн-Ь. 
«О  спутники,  вашъ  рой  крыла- 
тый, 
Досель  мой  в^'Ьрный  провожатый, 
Будь  добрымъ  знамен1емъ  мнЪ. 
Сказавъ:  «прости!»  родной  стран '1^, 


Готовъ  сразиться  онъ  съ  вра- 
гами; ^ 
Но  часъ  судьбы  его  присп'Ьлъ:'' 
Знакомый  съ  мирными  струнами. 
Напри чь  онъ  лука  не  ум-Ьлъ.  •■ 
Къ  богамъ,  ко  смертнымъ  онъ 

Воываетъ... 
Лишь  эхо  стоны  повторяетъ  — 
Бъ  ужасыомъ  л1^с'Ь.  жизнп   н-Ьтъ. 
«И  такъ  погибну  въ  Дв^г-Ь  л'Ьтъ, 
Истл-Ью  зд'Ьсь  бе;уь  погребенья 
И  не  оплаканъ  отъ  друзей ; 
И  спмъ  врагамъ  не  будетъ  мщенья 
Ни  отъ  боговъ,    ни  отъ.  людей». 
И  онъ  боролся  ужъ  съ  кокчинойл) 
Вдру1^ъ...  и!умъ  отъ  стаи  журав- 
линой; 


1)  Шиллера  1759  —  1805.  .     , 

2)  Посидоно  —  Нептунъ.  Повсюду  иъ  Грец1и,  особенно  въ  11рпморс1Шхъ  горо- 
дахъ  п  гаваняхъ,  Посидоиу  возда,валось  самое  ревностное  и  .многообразное  по- 
пптан1е.  Въ  честь  его  были  построены  црекрасные  храмы  въ  0ессал1и,  вт.  'А'в^г-^ 
нахъ,  на  Истм-Ь  и  др.  м'1'.стахъ.  На  Истмъ  два  раза  въ  каждую  Олидипад}, 
осенью,  праздновались  блистательный  игры,  устроенныя  Тезеемъ  (однпмъ  пзъ  ге- 
роевъ  Греческихъ)  въ  честь  Посидона.  Эти  игры  были  знамениты  не  менЬе  Рлпмг 
п1йскпхъ. 

')  Ала  —  Грецтя.  Гела  была  дочь  правнука  Девкал1она.  Она  утону  ич  на  томт. 
м-Ьст-Ь,  гд-Ь  море  сжимается  между  Европой  и  Аз1ей.  Въ  лоспоминплпе  иоги'опей 
названо  это  м11Сто  Ге.иесионтомъ. 

16* 
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Онъ  слыгаитъ  (взоръ  уже  угасъ) 

Ихъ  жалобно-стенящ1й  гласъ. 

«Вы,  журавли  подъ  небесами, 

Л  васъ  въ  свид'Ьтели  зову! 

Да  грянетъ,  привлеченный  вами, 

Зевесовъ  громъ  на  ихъ  главу». 
И  трунъ  узр-Ьли  обнаженный: 

Рукой  уб1йцн  искаженны 

Черты  прекраснаго  лица. 

Коринвск1й  другъ  узналъ  п'Ьвца. 

«И  ты  ль  недвижимъ  предо  мною? 

И  на  главу  твою,  н'Ьвецъ, 

Я  мнилъ  торжественной  рукою 

Сосновый  положить  в-Ьнечь». 
И  внемлютъ  гости  Посидона, 

Что  палъ  наперсникъ  Аполлона... 

Вся  Грещя  поражена; 

Для  всЬхъ  сердецъ  печаль  одна. 

И,    съ    дикимъ   ревомъ    изступ- 

ленья, 

Притановъ  ^)  окружилъ  народъ, 

И    вбпитъ:     «старцы,    мщенья, 

мщенья! 

Злод-Ьямъ   казнь ,    ихъ    сгибни 

родъ» ! 
Но  гд-Ь  ихъ  сл-Ьдъ?  Комупри- 

м-Ьтно 

Лице  врага  въ  толпЬ  несм'Ьтной 

Притекшихъ      въ      Посидоновъ 

храмъ? 

Они  ругаются  богамъ. 

И  кто  жъ  —  разбойникъ  ли  пре- 
зренный, 

Иль  тайный  врагъ  ударъ  нанесъ? 

Лишь  Гел1осъ  ^)  то   зр'Ьлъ   свя- 
щенный , 

Все-озаряющш  съ  яебесъ. 
Съ    подъятой,    можетъ    быть, 

главою , 

Между  шумящею  толпою, 

Злод-Ьй  сокрытъ въ  сей  самый  часъ. 


И  хладно  внемлетъ  скорби  гласъ; 
Иль  въ  капищ'Ь,  склонивъ  кол-Ьни, 
Жжетъ  ладонъ  гнусною  рукой; 
Или  т-Ьснится  на  ступени 
Амфитеатра  за  толпой, 

Гд'Ь  устремивъ  на  сцену  взоры, 
(Чуть  могутъ  ихъ  сдержать  под- 
поры), 
Пришедъ   изъ  ближнихъ,    даль- 

нихъ  странъ. 
Шумя  какъ  смутный  океанъ, 
Надъ  рядомъ  рядъ,  сидятъ    на- 
роды; 
И  движутся,  какъ  въ  бурю  л^съ. 
Людьми  кипящи  переходы, 
Всходя  до  синевы  небесъ. 

И  кто  сочтетъ  разноплеменныхъ, 
Симъ  торжествомъ  соединенныхъ? 
Пришли  отвсюду:  отъ  Аеинъ, 
Отъ  древней   Спарты,   отъ  Ми- 

кинъ,    - 
Съ  пред'Ьловъ  Аз1и  далекой, 
Съ  Эгейскихъ  водъ,   съ  0ракш- 

скихъ  горъ.... 
И  сЬли  въ  тишин-Ь  глубокой, 
И  тихо  выступаетъ  хоръ. 

По  древнему  обряду,  важно, 
Походкой  м'Ьрной  и  протяжной, 
Священнымъ  страхомъ  окруженъ, 
Обходитъ  вкругъ  театра  онъ. 
Не  шествуютъ  такъ  персти  чада; 
Не  зд-Ьсь  ихъ  колыбель  была; 
Ихъ  стана  дивная  громада 
Пред-Ьлъ  земнаго  перешла. 

Идутъ  съ  поникшими  главами, 
И  двпжутъ  тощими  руками 
Св-Ьщи,  отъ  копхъ  темный  св-Ьтъ; 
И  въ  ихъ  ланитахъ  крови  н'Ьтъ; 
Ихъ  мертвы  лица,  очи  впалы; 
И,  свитыя  межъ  ихъ  власовъ. 


^)  Пританы  —  избранные  люди  въ  город11,  судьи;  ^)  Гелюсе  —  солнце. 
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Эхидны    движутъ    съ    свистомъ 

Являя  страшный  рядъ  зубовъ. 

И  встали  вкругъ,  сверкая  взо- 

ромъ  : 
И  гимнъ  зап'Ьли  дикимъ  хоромъ, 
Въ  сердца  вонзающтй  боязнь; 
И  въ  немъ  преступникъ  слышитъ: 

казнь ! 
Гроза  души,  ума  смутитель, 
Эриншй  ')  страшный   хоръ   гре- 


митъ; 


И,  д-Ьпен^Ья,  внемлетъ  зритель; 
И  лира,  он'Ьм^Ьвъ,  молчитъ: 

«Блаженъ,   кто  незнакомъ    съ 
виною. 
Кто  чистъ  младенчески  душою! 
Мы  не  дерзнемъ  ему  во  слЪдъ: 
Ему  чужда  дорога  б4дъ.... 
Но  вамъ,  убшцы,  горе,  горе! 
Какъ  т-Ьнь  за  вами  всюду  мы, 
Съ  грозою  мш,ен1я  во  взор-Ь, 
Ужасныя  созданья  тьмы. 

<Не  мните  скрыться  —  мь^  съ 
крылами; 

Вы  въ  л-Ьсъ,  вы  въ  бездну— мы 
за  вами; 

И,  спутавъ  васъ  въ  своихъ  сЬтяхъ, 

Растерзанныхъ  бросаемъ  въ 
прахъ. 

Вамъ  покаянье  не  защита; 

Вашъ  стонъ,  вашъ  илачъ  —  ве- 
селье намъ; 

Терзать  васъ  будемъ  до  Коцита  2), 

Но  не  п  ОКИ  немъ  васъ  и  тамъ». 


И  п:Ьснь  )жасныхъ  замолчала; 
И  надъ  внимавшими  лежала, 
Богинь  присутств1емъ  полна, 
Какъ  надъ  могилой,  тишина. 
И  тихой,  м-Ьриою  стопою 
Он-Ь  обратно  потекли, 
Склонивъ  главы,  рука  съ  рукою, 
И  скрылись  медленно  вдали. 

И  зритель— зыблемый  сомн'Ьнь- 
емъ 
Межъ  истиной  и  заблужденьемъ — 
Со  страхомъ  мнитъ  о  Сил-Ь  той, 
Которая,  во  мгл-Ь  густой 
Скрываяся,  неизб'Ьжима, 
Вьетъ  нити  роковыхъ  сЬтей, 
Во  глубин-Ь  лишь  сердца  зрима, 
Но  скрыта  отъ  дневныхъ  лучей. 

И  все,  и  все  еще  въ  молчань-Ь.... 

Вдругъ  на  ступеняхъ  воскли- 
цанье : 

«Пароенхй,  слышишь  ? . . .  Крикъ 
вдали: 

«То  Ивиковы  журавли!...» 

И  небо  вдругъ  покрылось  тьмою; 

И  воздухъ  весь  отъ  крылъ  шумитъ; 

И  видятъ...  черной  полосою 

Станица  журавлей  летитъ. 

«Что?  Ивикъ!»  Все  восколеба- 

лось! 
И  имя  Ивика  промчалось 
Изъ  устъ  въ  уста....  шумитъ  на- 

родъ, 
Какъ  бурная  пучина  водъ. 
«Нашъ    добрый    Ивнкъ!    нашъ, 

сраженный 


')  Эрш«ш— духи  злобы,  адсщя  фур1и.  Эти  существа,  опоясанныя  зм-Ьямп  и 
со  змеями  вм-Ьсто  волосъ  на  голов-Ь,  съ  горящими  факелами  въ  рукахъ,  находи- 
лись при  вход-Ь  въ  подземное  царство  и  терзали  т4хъ  умершихъ,  которые  наде- 
лали въ  жизни  много  зла  и  не  примирились  съ  богами.  Этотъ  миеъ  олицетворяв тъ 
терзан1я  нечистой  сов-Ьсти. 

^)  Коцшт—ОАЕд.  изъ  адскихъ  р^къ. 
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Врагомъ  незяаемымъ,  поэтъ! 
Что,  что   в'ь  семъ  сдовЪ    сокро- 
венно? 
И  что  сихъ  журавлей  полетъ?» 

И   всЬмъ    сердцамъ    въ   одно 
мгновенье, 
Какъ  будто  свыше  откровенье, 
Блеснула  зшсль:  «уб1йца  тутъ! 
То  Эвмеппдъ  ')   ужасныхъ  судъ; 
О  гмщенье  за  п-^вда  готово : 
Себ-Ь  преступникь  изм'Ьыылъ.... 
Къ   суду   н   тотъ,    кто   молвнлъ 

слово, 
и  тотъ  ,к'^мъ  онъ  вни^ишмъ  былъ* . 


И  бл'Ьденъ,  трепетенъ,  смятен- 
ный , 

Ыезапной  р^чью  обличенный, 

Исторгнутъ  пзъ  толпы  ЗЛОД'ЬЙ  : 

Передъ  С'Ьдалище  судей 

Онъ  прнвлеченъ  съ  своиыъ  кле- 
вретомъ; 

Смущенный  видъ,  склоненный 
взоръ, 

И  тщетный  плачъ  былъ  ихъ  от- 
в'Ьтомъ; 

И  смерть  была  ихъ  приговоръ. 

В.  Жуковскт. 


Те.адб^.— Передайте  вкратц1>  содержаше  баллады.  —  Черты  быта  древннхъ 
Грековъ  на  основаши  баллады:— 1)значее1е  поэта;  -2)  устройство  древняго  Греч, 
театра:  згЬсто  представлешя,  маски,  котурны,  хоръ.  влгяахе  театра  и  и-Ьсии  на 
народъ;  3)  составь  празднествъ  въ  честь  боговъ.  —  Объяснете  н-Ькоторыхъ 
подробностей:  — зач'Ьмъ  Ивпкъ  шелъ  съ  лирою?  — Какой  смыслъ  пм-Ьеть  его 
обращен1е  къ  журавлямъ  ?— Объясните  миеологичесМя  имена  идревн1я  слова, 
встр^чаемыя  въ  баллад'Ь.  —  Идея  баллады.  —  Ср.  съ  Р.  сказкою    ., Чудесная 

Дудка",  см.  стр.  49. 

.1.;П'-  


К  У  б  О  К  ъ. 


{Шил 

*Кто,   рыцарь  .ди   знатный,   иль 

латникъ  простой 
Бъ  ту  бездну  нрыгнетъ   съ  вы- 
шины ? 
Бросаю  мой  кубокъ  туда  золотой: 
Кто  сыщетъ  во  тьм^Ь  глубины 
Мой  кубокъ  и  съ  нимъ  возвра- 
тится безвредно, 
Тому  онъ  и  будетъ  наградой  по- 
б^Ьдпой.'> 

Такъ  царь  возгласилъ, — и    съ 
высокой  скалы, 
Вис'Ьвшен  ыадъ  бездной  аюрской, 
Въ  пучину    бездонной,    з1я10щей 

>!ГЛТ.Т 


лера). 

Онъ  бросилъ  свой  кубокъ  златой. 

Кто,  см-Ьлый,  на  подвигъ  опас- 
ный р'Ьшптся? 

Кто  сыщетъ  мой  кубокъ  и  съ 
нимъ  возвратится?» 

Но  рыцарь  и  латникъ  недвиж- 
ны стоятъ; 

Молчанье  —  на  вызовъ  отв^^тъ; 

Въ  молчанье  на  грозное  море 
глядятъ ; 

За  кубкомъ  отважна  го  и]этъ. 

И  въ  трет1й  разъ  царь  воз1'ла- 
сплъ  громогласно : 

«Отыщется  ль  см11лый  на  под- 
вигъ опасный?» 


^)  Эвмениды — Эриин1ц. 
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И  всЬ  безотв'Ьтны...'.  Вдругъ 
пажъ  молодой 

Смиренно  и  дерзко  впередъ; 

Онъ  снялъ  епанчу  и  снялъ  поясъ 
онъ  свой; 

Ихъ  молча  на  землю  кладетъ.,.. 

И  дамы  и  рыцари  мысля тъ,  без- 
гласны : 

«Ахъ,  юноша!  кто  ты?  Куда  ты, 
прекрасный?» 

И  онъ  подетупаетъ  къ  наклону 

скалы, 
И  взоръ  устремнлъ  въ  глубину... 
Изъ  чрева  пучины  бЬ^кали  валы. 
Шумя  и  гремя,  въ  вышину; 
И  волны  спирались,  и  п.Ьна  ки- 

П'Ьла: 
Еакъ  будто  гроза,  наступая,  ре- 

в-Ьла. 

И  воетъ,  и  свиш.етъ,  и  бьетъ, 

и  шипптъ, 
Какъ  влага,  мешаясь  съ  огнемъ; 
Волна  за  волною;  и  къ  небу  ле- 

титъ 
Дымящимся  п-Ьна  столбомъ; 
Пучина  бунтуетъ,  пучина  клоко- 

четъ.... 
Не  море  ль  изъ  моря  извергнуться 

хочетъ? 

И  вдругъ,  успокоясь,  волненье 

легло; 
И  грозно  изъ  нЬны  сЬдой 
Разинулось  черною  прелью  жерло; 
И  воды  обратно  толпой 
Помчались  во  глубь  истощеннаго 

чрева ; 
И. глубь  застонала  отъ  грома  и 

рева. 

И   онъ,    упредя    разъяренный 
при.'нигь, 
Спасителя -Бога  иризвалъ, 


И  дрогнули  зрители,  всЬ  возопивъ: 
«Ужъ  юно1иа  въ  бездн'I^  пропалъ!» 
И  бездна  таинственно  зЪвъ  свой 

закрыла : 
Его  не  спасетъ  никакая  ужъ  сила! 

Надъ  бездной  утихло....  въней 

глухо  шумитъ.... 
И  каждый  очей  отвести 
Не  см-Ья   отъ   бездны,   печально 

твердитъ : 
«Красавецъ  отважный,  прости!» 
Все   тише    и  тише    на  дн^Ь    ея 

воетъ.... 
И  сердце   у  всЬхъ    ожидан1емъ 

ноетъ. 

<Хоть  брось  ты  туда  свой  в^Ь- 

нецъ  золотой, 
Сказавъ:  кто  н'Ьнецъ  возврати тъ, 
Тотъ   съ   нимъ   и  престо лъ  мой 

разд'Ьлитъ  со  мной  — 
Меня   твой   пресуолъ   не  прель- 

ститъ. 
Того,    что    скрываетъ  та  бездна 

н'Ьмая, 
Ничья  здЬсь  душа  не  разскажетъ 

живая. 

«Не  мало  судовъ,  закруженныхъ 
волной, 

Глотала  ея  глубина: 

Вс'Ь  мелкой  назадъ  вылетали 
щепой 

Съ  ея  неприступнаго  дна....» 

Но  слышится  снова  въ  пучин^з 
глубокой 

Какъ  будто  роптанье  грозы  не- 
далекой. 

И  воетъ,  и  свищетъ,  и  бьетъ, 

и    И]ИПИТЪ, 

Какъ  влага  м'Ь1иаясь  съ  огнемъ; 
Волна  за  волною;  и  къ  небу  ле- 
титъ 
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Дымящимся  п^на  столбомъ.... 
И  брызнулъ  потокъ   съ  оглуши- 

тельнымъ  ревомъ, 
Извергнутый    бездны    зхяющимъ 

З'Ьвомъ. 

Вдругъ....  что-то,  сквозь  п-Ьну 

с^Ьдой  глубины, 
Мелькнуло  йшвой  белизной.... 
Мелькнула   рука    и    плечо    изъ 

водны  — 
И  борется,  спорптъ  съ  волной... 
И  видятъ — весь  берегъ  потрясся 

отъ  клича  — 
Онъ  л-Ьвою  правитъ,  а  въ  правой 

добыча. 

И  долго  дышалъ  онъ,  и  тяжко 

дышалъ, 
И  Бож1й  прив'Ьтствовалъ  свМъ.... 
И    каждый   съ  весельемъ:    «онъ 

живъ!»  повторялъ.... 
«Чудеснее  подвига  н'Ьтъ! 
Изъ  темпаго  гроба,  изъ  пропасти 

влажной 
Спасъ    душу   живую    красавецъ 

отважной.» 

Онъ   на  берегъ  вышелъ;    онъ 
встр'Ьченъ  толпой; 
Къ  царевымъ  ногамъ  онъ  упалъ, 
И  кубокъу  но1"ъ  положилъ  золотой; 
И  дочери  царь  приказалъ 
Дать   юнош'Ь   кубокъ   съ  струей 

винограда, 
И  въ  сладость  была  для  него  та 
награда. 

<Да  здравствуетъ  царь!  Кто 
живетъ  на  земл'Ь, 

Тотъ  жизнью  земной  веселись! 

Но  страшно  въ  подземной  таин- 
ственной мглЬ.... 

И  смертный  предъ  Богомъ  сми- 
рись: 


И  мыслью  своей  не  желай  дерз- 
новенно 

^нать  тайны,  Имъ  мудро  отъ 
насъ  сокровенной. 

«  Стр-^лою  стремглавъ  полет'Ьлъ 

я  туда.... 
И  вдругъ  мн^^  на  встр-Ьчу  потокъ; 
Изъ  трещины  камня  лилася  вода; 
И  вихорь  ужасный  повлекъ 
Меня  въ  глубину  съ  непонятною 

силой 

И  страшно  меня  тамъ    кружило 

и  било. 

«Но  Богу  молитву  тогда  я  при- 

несъ, 
И  онъ  мнЬ  Спасителем ъ  былъ: 
Торчащ1й   изъ   мглы  я  увид-Ьдъ 

утесъ 
И  кр-Ьико  его  обхватилъ; 
БисЬлъ  тамъ  и  кубокъ  на  в4тви 

коралла. 
Въ  бездонное  влага  его  не  умчала. 

«И  смутно  все  было  внизу  подо 

мной, 
Въ  пурпуровомъ  сумрак-Ь    тамъ; 
Все    спало    для    слуха    въ    той 

бездн-Ь  глухой; 
Но  вид1^лось  страшно  очамъ, 
Какъ  двигались  въ  ней  безобраз- 

ныя  груды. 
Морской    глубины    несказанный 

чуды. 

«Я  вид'Ьлъ,  какъ  въ  черной 
пучин-Ь  кипятъ, 

Въ  громадный  свиваяся  клубъ, 

И  млатъ  водяной,  п  уродливый 
скатъ, 

И  ужасъ  морей  однозубъ; 

И  смертью  грозилъ  мнЪ,  зубами 
сверкая, 

Мокой  ненасытный, ^пена  морская. 
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«И  былъ  я  одииъ  съ  неизбеж- 
ной судьбой, 

Отъ  взора  людей  далеко; 

Одинъ  ыежъ  чудовищъ,  съ  любя- 
щей душой, 

Во  чрев'Ь  земли,  глубоко 

Подъ  звукомъ  живымъ  чело- 
в'Ьчьяго  слова, 

Межъ  страшныхъ  жильцовъ  под- 
земелья н-Ьмова. 

«И  я  содрогался....  вдругъ  слы- 
шу: ползетъ 
Стоногое  грозно  изъ  мглы, 
И  хочетъ  схватить,  и  разинулся 

ротъ.... 
Я  въ  ужас1^  прочь  отъ  скалы. . . 


И  если  ужъ  должно  быть  опыту 
снова, 

То  рыцаря  вышли,  не  пажа  мла- 
дова.» 
Но  царь,  не  внимая,  свой  ку- 
бокъ  златой 

Въ  пучину  швырнулъ  съ  высоты: 

«И  будешь  зд'Ьсь  рыцарь  любп- 
м-Ьйшт  мой. 

Когда  съ  нимъ   воротишься   ты; 

И  дочь  моя,  нын-Ь  твоя  предо  мною 

Заступница,    будетъ    твоею   же- 
ною». 
Въ  немъ  жизнью  небесной  душа 
зажжена; 

Отважность  сверкнула  въ  очахъ; 


То  было  спасеньемъ:  я  схваченъ     Онъ  видитъ:    красн-Ьетъ,    блЪд- 

приливомъ,  н-Ьетъ  она; 

И  выброшенъ   вверхъ    водохмета     онъ  видитъ:    въ  ней  жалость  и 

порывомъ».  .  страхъ.... 

Чудесенъ    разсказъ    показался     Тогда,    неописанной     радостью 

царю:  полный, 

«Мой  кубокъ  возьми  золотой;  На   жизнь   и  погибель   онъ    ки- 

Но  съ  нимъ  я  и  перстень   теб-Ь  нулся  въ  волны.... 

подарю, 
Въ  которомъ  алмазъ  дорогой, 
Когда  ты  на  подвигъ  отважишься 

снова 
И  тайны  всЬ   дна  перескажешь 

морскаго». 

То  слыша,  царевна  съ  волнень- 
емъ  въ  груди, 
Красн'Ья,  царю  говоритъ: 
«Довольно,  родитель,  его  пощади! 
Подобное  кто  совершитъ? 


Утихнула  бездна —  и  снова 
шумитъ — 

И  п-Ьною  снова  полна.... 

И  съ  трепетомъ  въ  бездну  ца- 
ревна глядитъ — 

И  бьетъ  за  волною  волна — 

Проходитъ,  уходитъ  волна  бы- 
стротечно: 

А  юноши  н^тъ  и  не  будетъ  ужъ 
в-Ьчно. 

Б.  Жуковскш. 


Примгьч.  и  темы.  —  Баллада,  по  содержап1ю  своему,  относится /къ  сред- 
невековому м1ру.  Во*  главныя  черты  этой  эпохи— релипозность,'.отвага,'^обо- 
жан1е  красоты  и  повиновен1е  королю  —  отражаются  въ  „Кубк-Ь'^  Укажите, 
какими  именно  местами  выражены  эти  черты  въ  баллад-Ь  ?  —  Гд-Ь  говорится 
о  релипозности?  Гд-Ь  о  поклонен1и  красот*?  Гд-Ь— ^объ  отваг*?"  Изъ  чего 
видно  повиновен1е  королю  ?  —  Чудесное  баллады  въ  чемъ,.?  — _Баллада, 
замечательна  по  описан1ю  водоворота.  Жуковскш  еще  въ  молодости  началъ 
лереводъ  „Кубка",   но  оставилъ  его   не  доконченнымъ,  ибо   не  могъ  совда- 


—    250    — 

д-Ьть  съ  оригиналомъ.  Уже  въ  зр^лыхъ  л'Ьтахъ  поэтт,  окончилъ  свой  трудъ, 
и  все  таки  у  Шиллера  выразительн-Ье  иредстаьлена  картина  морской  пучи- 
ны. См.  б1ограф1ю  Жуковскаго,  ваписанную  П.  А.  Плетневымъ. 


ГраФъ  Габсбургск1и, 


Торжественнымъ  Ахенъ  весельемъ 

шум-Ьлъ: 
Въ  старинныхъ  чертогахъ  ва  пир*, 
Рудольфъ  императоръ  избранный  си- 

д-Ьлъ 
Въ  с1яньи  в^нца  и  въ  порфир*. 
Тамъ  кушавья  Рейнск1й  Фальцграфъ 

разносилъ; 
Богемецъ  напитки  въ  покалы  ц-Ьдилъ; 
И  семь  избирателей  чнномъ, 
Устроенный  древле  свершая  обрядъ, 
Блистали,  какъ  звезды  предъсолвцемъ 

блестятъ, 
Предъ  новымъ  своимъ  властелиномъ. 

Кругомъ  возвышался  богатый  бал- 
конъ, 

Ликующимъ  полный  народомъ; 

И  клики,  со  вс*хъ  прилетая  сторонъ, 

Подъ  древнимъ  сливалися  сводомъ. 

Былъ  конченъ  раздоръ;  перестала 
война; 

Безцарственны,  грозны  прошли  вре- 
мена: 

Судья  надъ  землею  былъ  снова; 

И  воля  губить  у  меча  отнята; 

Не  брошены   слабый,   вдова,   сирота, 

Могущимъ  во  власть  безъ  покрова. 

И  Кесарь,  наполнивъ  покалъ  золо- 
той, 

Съ  прив'Ьтливымъ  взоромъ   в'Ьш,аетъ: 

„Прекрасенъ  мой  пиръ;  все  пируетъ 
со  мной; 

Все  царск1Й  мой  духъ  восхищаетъ; 

Но  гд'Ь-жъ  утешитель,  пл*нитель  сор- 
децъ? 

Придетъ-ли  мн*  душу  растрогать  п*- 
вецъ 

Игрой  и  благимъ  поученьемъ? 

Я  п-Ьсне^  былъ  другомъ,  какъ  рыцарь 
простой; 

Днесь  Кесарь,  покину -ль  обычаи  святой 

Лиры  услаждать  п-Ьснои'Ьньемъ?'' 


И  вдругъ  изъ  среды  вели чавыхъ  го- 
стей 
Выходитъ,  од*янъ  таларомъ, 
П-Ьвецъ  въ  красот*  посЬд'Ьлыхъ  ку- 
дрей, 
Младымъ  преисполненный  жаромъ. 
„Въ  струнахъ  золотыхъ   вдохновенье 

живетъ; 
П*вецъ  о  любви  благодатной  поетъ, 
О  всемъ,  что  святаго  есть  въ  м1р*, 
Что  дугпу  волнуетъ,   что  сердце   ма- 
нить... 
О  чемъ  же  властитель  воспеть  пове- 

литъ 
П*вду  на  торжественномъ  пир*?'"' 

—  Не  мн*  управлять  п*сноп*вца 
душой 
(11*вцу  отв*чаетъ  властитель). 
Онъ  высшую  силу  призналъ  надъ  собой; 
Минута  ему  повелитель; 
По  воздуху  вихорь  свободно  шумитъ: 
Кто  знаетъ,  откуда,  куда  онъ  летитъ? 
Изъ  бездны  потокъ  выб*гаетъ: 
Такъ  п*снь  зарождаетъ  души  глубина, 
И  темное  чувство,  изъ  дивнаго  сна 
При  звукахъ  воспрянувъ,  пылаетъ,— 

И  см*ло  ударилъ  п*вецъ   по  стру- 
^,,,.., ,     намъ, 
И  голосъ  пр1ятиый  раздался: 
„На  статномъ  кон*,   по  горамъ,   по 

полямъ 
За  серною  рыцарь  гонялся, 
Онъ   съ  ловчимъ  однимь'  ви*зжаетъ 

самъ-другъ 
Изъ  чащи  л*сной   на  с1яющШ    лугъ 
И  *детъ  онъ  шагомъ  кустами; 
Вдругъ  слышатъ   они:   колокольчикъ 

гремнтъ; 
Идетъ  изъкустовъ  пономарь  и  звонитъ: 
И  сл*домъ  свяи^еннпкъ  съ  дарами. 
И  набожный  Г|>а(|л..  умлленнон  ду- 
той. 
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Колена  С1ЮН  преклоняетъ 

Съ  сердечною  в-Ьрой,  съ  горячей  зюль- 

бой 
Предъ  Т']Ьмъ,  что  жпмпъ  и  спасаеп.. 
Но  лугозгъ  стремился  кипучей  ручей; 
Свяр'Ьпо    надувшись    отъ   сильныхъ 

дождей, 
Онъ  путь  заграждалъ  пешеходу; 
И  спутнику   пастырь  дары   отдаетъ, 
И  обувь  снимаетъ,  и  сдгЬло  идетъ 
Съ  священною  ноптею  въ  воду. 

„Куда?"  пзумивш1йся  Графъвопро- 

силъ. 
—  Въ  село;  умираюпцй  нищтй 
Ждетъ  въмукахъ,  чтобъ  пастырь  его 

разр'Ьшилъ, 
И  алчетъ  небесныя  пищи. 
Недавно  лежалъ  черезъ  этотъ  потокъ 
Сплетенный  изъ  сучьевъ  для  п'Ьшнхъ 

мостокъ  — 
Его  разбросало  водою; 
Чтобъ  душу  святой  благодатью  спасти, 
Я  зд'Ьсь  неглубошй    потокъ   перейти 
Сп-Ьшу  обнаженной  стопою.  — 

И  пастырю  витязь  коня  устуиилъ, 
И  подалъ  ног-Ь  его  стремя, 
Чтобъ  онъ  облегчить  покаяньемъ  сп-Ь- 

шилъ 
Страдальцу  гр-Ьховное  бремя. 
И  къ  ловчему  самъ  на  с^дло  пересиль, 
И  весело  въ  чащу  на  ловъ  полет^лъ; 
Священнпкъ-лге,  требу  святую 
Свершивши,  при  первамъ  мерцан1и  дня 
Приходнтъ  ко  Графу,  смиренно  коня 
Ведя  за  узду  золотую. 
„Дерзну  ли  помыслить  я,  Графь  воз- 

гласилъ, 
Почтительно  взоры  склонивши, 


Чтобъ   конь  сей    ничтожной  забав^^ 

ел  у  лат  л  ъ, 
Спасителю-Богу  служивши? 
Когда  ты,  отсцъ,  не  пр1емлешь  коня, 
Пусть  будетъ  онъ  даромъ  благимъ  отъ 

меня 
Отныне  Тому,  чье  даянье 
Вс']Ь  блага  земныя,  и  сила,  и  честь, — 
Кому  не  помедлю  на  жертву  принесть 
И  силу,  и  честь,  и  дыханье." 

—  Да  будетъ  же  вышнхй   Господь 

надъ  тобой 
Своей  благодатью  святою; 
Тебя  да  почтитъ  Онъ  въ  сей  жизни 

и  въ  той, 
Какъ  днесь  Онъ  почтенъ  былъ  тобою; 
Гельвецтя  славой  с1яетъ  твоей; 
И  шесть  расцв'Ьтаютъ  теб-Ь  дочерей, 
Богатыхъ  дарами  ирироды: 
Да   будетъ-же    (молвилъ    пророчески 

онъ) 
Уд-Ьломъ  ихъ  шесть  знаменитыхъ  ко- 

роиъ; 
Да  славятся  въ  роды  и  роды!" 

И  въ  дум'Ь  главу  Императоръ  скло- 

нилъ: 
Минувшее  въ  немъ  оживилось. 
Вдру]^ъ  быстрый  онъ  взоръ  на  п-Ьвиа 

устремилъ — 
й  таинство  словъ  объяснилось: 
Онъ  пастыря  видитъ  въ  пЬвц'Ь  предъ 

собой; 
И  слезы,  изъ  г.1азъ  поб-Ьжавши  струей, 
Порфирой  закрылъ  въ  умиленье.... 
Все  смолкло,  на  Кесаря  очи  поднявъ, 
И   всякъ   догадался,    кто   набожный 

Графъ, 
И  сердцемъ  почтилъ  Провид1>иье. 

В.  }Куковскгй. 


Тел<**.— Разскажите  вкратц-Ь  содержан1е  баллады.— Разд'Ьлите  ее  на  глав- 
ныя  и  второстепенныя  части. — Черты  быта  среднев-Ьковаго,  выраженныя  въ 
баллад-Ь.— Характеристика  Рудольфа.  —  Характеристика  ГМшда.  —Идея  бал- 
лады: какимъ  образомъ  она  выражена?  —  Ср.  балладу  съ  разсказомъ  Гомера 
о  пребыван1и  Одиссея  у  Алкиноя  (см.  ниже  отрывки  изъ  Одиссеи).  Что  сход- 
наго  въ  обстаповк*  обоихъ  разсказовъ  ?  — Сопоставьте  Алкиноя  съ  Рудоль- 
фомъ,  —  Демодока  съ  п-Ьвцомъ.  —  Взглядъ  па  поэз1ю,  выраженный  у  Гомера 
Одиссеем»  и  у  Шиллера  Рудольфомъ.  —  Языкъ  баллады:  слова  собственныя, 
зам-Ьчательныя  выражен1я.  —  Какимъ  разм^ромъ  написана  баллада? 
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Приговоръ. 

(Легенда  о  Консшанскомъ  Соборгь). 


На  собор-Ь,   на  Констанскомъ, 
Богословы  зас^^дали, 
Осудивъ  Ьгана  Гуса, 
Казнь  ему  изобретали.  ^ 

Въ  длинной  р-Ьчи,  докторъ  чер- 
ный, 
Разобравъ  всЬ  истязанья, 
Предлагалъ  ему  соборн^Ь 
Присудить  колесованье, 

Сердце,  зла  источникъ,  кинуть 
На  съ-Ьденье  псамъ  поганымъ, 
А  языкъ,  какъ  зла  орудье, 
Дать   склевать    нечистымъ    вра- 
нам ъ, 
Самый  тру  иъ  предать  сожженью, 
Напередъ  проклявъ  трикраты, 
И  на  всЬ  четыре  в:Ьтра 
Бросить  прахъ  его  проклятый.... 
Такъ  по  пунктамъ,на  цитатахъ, 
На  соборныхъ  уложеньяхъ, 
Приговоръ  свой  докторъ  черный 
Строилъ  въ  твердылъ  заключень- 

яхъ; 
Идивясь,какъвсеонъ  взв^силъ, 
Въ  безпристрастномъ  приговоре, 
Восклицали  «Ъепе,  Ъепе»! 
Люди  опытные  въ  спор'к 

Каждый  чувствовалъ,  что  смута 
Многихъ  л-Ьтъ  къ  концу  прихо- 
дить, 
И  что  докторъ  изъ  сомн-Ьнш 
Ихъ  какъ  изъ  лЬсу  выводитъ.... 

И  не  чаяли,  что  тутъ  же 
Ждетъ  еще  ихъ  испытанье.... 
И  случился  гр'Ьхъ  великш! 
Такъ  гласитъ  бытописанье: 

Былъ  при  КесарЬ  въ  тотъ  вечеръ 
Пажикъ  розовый,  кудрявый. 
Въ  р-Ьчи  доктора  немного 


Онъ  нашелъ  себе  забавы. 

Онъ  гляд-^лъ,  какъ  мракъ  гу- 

ст-Ьеть 
По  готическимъ  карнизамъ; 
Какъ  скользятъ  лучи  заката 
Вкругъ  по  мант1ямъ  и  ризамъ; 

Какъ  рисуются  на  мрак-Ь, 
Краснымъ  св'Ьтомъ  облитые, 
Усъ  задорный,  черепъ  голый, 
Лица  добрыя  и  злыя.... 

Вдругъ  въ  открытое  окошко 
Онъ  взглянулъ  и  оживился; 
За  пажомъ  невольно  Кесарь 
Погляд'Ьлъ,  развеселился. 

За  владыкой — рядъ  за  рядомъ. 
Словно  нива  отъ  дыханья 
Ветерка,  оборотилось 
Тихо  къ  саду  все  собранье : 

Грозный   сонмъ  князей  импер- 

скихъ, 
Отъ  Сорбонны  депутаты, 
Трирск1й,  Литтихск1й  епископъ, 
Кардиналы  и  прелаты  — 

Оглянулся  даже  папа! 
И— суровый  ликъ  дотоле. 
Мягкой,  старческой  улыбкой 
Озарился  по  невол'Ь. 

Самъ  ораторъ,   докторъ  чер- 
ный, 
Началъ  путаться,  сбиваться, 
Вдругъ  умолкнулъ  и  въ  окошко 
Сталъ  гляд-Ьть  и — улыбаться. 

И  куда  они  глядели  ? 
Что  могло  привлечь  ихъ  взоры? 
Разв-Ь  небо  голубое 
Или  розовыя  горы? 

Но  они  таятъ  дыханье, 
И  предавшись  сладкимъ  грезамъ, 
Точно  сл^дуютъ  душою 
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За  искуснымъ  виртуозомъ. 

Д'Ьло  въ  томъ,  что  въ  это  время 
Вдругъ  зап-Ьдъ  въ  кусту  сирени 
Соловей  предъ  темнымъ  замкомъ, 
Вечеръ  празднуя  весенн1й. 

Онъ  зап-Ьлъ — и  каждый  вспом- 

нилъ 
Соловья  такого  жъ  точно, 
Кто  въ  Неапол-Ь,  кто  въ  Праг-Ь, 
Кто  надъ  Рейномъ,  въ  часъ  уроч- 
ный ; 

Кто  таинственную  маску, 
Блескъ  луны  и  блескъ  залива, 
Кто  трактировъ  швабскихъ  Ге- 
бу — 
Разливательницу  пива .... 

Словомъ — вс'Ьмъ  пришли  на  па- 
мять 
Золотые  сердца  годы, 
Золотыя  грезы  счастья, 
Золотые  сны  свободы. 

Истор1я  не  знаетъ, 
Сколько  длилося  молчанье, 
И  въ  какихъ  странахъ  витали 

Души  чернаго  собранья 

Былъвъсобрань'1^  этомъ  старецъ; 
Изъ  пустыни  вызванъ  папой, 
И  почтенъ  за  строгость  жизни 
Кардинальской  красной  шляпой,— 

Вспомнплъ  онъ,  какътамъ,  въ 

пустын'Ь, 
Миръ  природы,  птичекъ  п-Ёнье 
Укрепляли  въ  сердц'Ь  силу 
Примпренья  и  прощенья; 

И  какъ  шопотъ  раздается 
По  пустой,  огромной  зал'Ь, 
Такъ  въ  душ'Ь  его  два  слова: 
♦Жалко  Гуса» — прозвучали. 

Машинально,  безотчетно 
Поднялся  онъ,  и  объятья 
ВсЬмъ  присущимъ  открывая, 
Со  слезами  молвилъ:  «Братья!...» 


Но,  какъ  будто  перепуганъ 
Звукомъ  собственнаго  слова, 
Костылемъ  ударилъ  объ-полъ 
И  упалъ  на  м-Ьст^  снова. 

«Пробудитесь!»  возопилъ  онъ, 
Бл'Ьдный,  ужасомъ  объятый: 
«Дьяволъ,  дьяволъ  обошрлъ  насъ! 
Это  гласъ  его  проклятый! 

Каюсь  вамъ,  отцы  святые! 
Льстивой  п-Ьснью  обаянный, 
Позабылъ  я  пребыванье 
На  молитв-Ь  неустанной, — 

И  вошелъ  въ  меня  нечистый! 
Къ  вамъ  простеръ  мои  объятья, 
Изъ  меня  хот-Ьлъ  воскликнуть: 
Гусъ  невиненъ!..  Горе,  братья!.. > 

Ужаснулося  собранье; 
Встало   съ  м-Ьстъ   своихъ   и  хо- 

ромъ  — 
«Да  воскреснетъ  Богъ!»  зап'Ьло 
Духовенство  всЬмъ  соборомъ. 

И,  очистивъ  духъ  отъ  б'Ьса 
Покаяньемъ  и  проклятьемъ, 
ВсЬ  упали  на  колени 
Предъ  серебрянымъ  Распятьемъ; 

И,  возставъ,  1огана  Гуса,  — 
Церкви  Божьей  во  спасенье, 
Въ  назиданье  христ1анамъ,  — 
Осудили  на  сожженье. 

Такъ  святая  ревность  къ  в'Ьр'Ь 
Поб^Ьдила  ковы  ада. 
Отъ  соборнаго  проклятья 
Дьяволъ  вылет'Ьлъ  изъ  сада, 

И  надъ  озероыъ  Констанскимъ, 
Въ  вид-Ь  огненнаго  зм'Ья, 
Пролет'Ьлъ  онъ  надъ  землею, 
Въ  лютой  злоб11,  пскры  сЬя.... 

Это  вид-Ьли:  три  стража, 
Дв-Ь  монахини  старушки, 
И  одинъ  Констансшй  ратманъ, 
Возвраш;авш1йся  съ  пирушки. 

А.  Майков5. 
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Басили!  Шабаювь. 


Князь  К,урбск1й  отъ  царскаго  гн-Ьва 

б'Ьжалъ, 
Съ  нимъ  Васька  Шнбановъ  стремян- 
ной. 
Дороденъ  былъ  князь.  Конь'  измучен- 
ный палъ. 
Какъ  быть  среди  ночи  туманной? 
Но  рабскую  в^Ьрность  Шибановъ  хра- 
ня, 
Своего  отдаетъ  воевод-Ь  коня: 
«Скачи,  князь,  до  вражьяго  стану, 
Авось  я  п-Ьшой  не  отстану:^. 
И  князь  доскакалъ.    Подъ  Лнтов- 
скпмъ  шатромъ, 
Опальный  сидитъ  воевода, 
Стоять   въ  отдаленья  Литовце!  кру- 

гомъ,  — 
Безъ  шапокъ  толпятся  у  входа, 
Всякъ   Русскому   витязю    ^юсть  воз- 

даетъ ; 
Не  даромъ  дивится  ./1итовск1й  народъ, 
И  ходятъ  нхъ  головы  кругомъ : 
«Князь  Курбск1й  намъ  сделался  дру- 
гом ь». 
Но  князя   не  радуетъ  новая  честь. 
Исиолненъ  онъ  лселчи  и  злобы; 
Готовится  Курбск1Й  царю  перечесть 
Души  оскорбленной  зазнобы: 
«Что  долго  въ  себ-Ь  я  таю  и  но1пу, 
То  все  и  пространно  царю  напишу, 
Скажу  на-ирямикъ,  безъ  изгиба, 
За  всЬ  его  ласки  спасибо". 
И  пишетъ  боярииъ   всю    ночь  на- 

пролетъ. 
Перо  его  местхю  дышетъ ; 
Прочтетъ,   улыбнется,   и   снова  про- 

чтетъ, 
И  снова  безъ  отдыха  иишетъ : 
И  злыми  словами  язвитъ  онъ  царя, 
И  вотъ  ужъ,  когда  занялася  заря, 
Посп'Ьло  ему  на  отраду 
Послан1е,  полное  яду. 

Но  кто  жъ  дерзновенныя  князя  слова 
Отвезть  1оанну  возьмется? 
Кому  не  люба  на  плечахъ  голова? 
Чье  сердце  въ  груди  не  сожмется? 
Невольно  на  князя  сомн'Ьнья  нашли... 


Вдругъ  входитъ  Шибановъ  въ  поту  и 

въ  пыли: 
«Князь,  служба  моя  не  нужна  ли? 
Вишь  наши  меня  не  догнали"! 

И  въ  радости  князь  носылаетъ  раба, 
Торопитъ  его  въ  нетерп1^ньи: 
«Ты  т'Ьломъ  здороБъ,  и  душа  не  слаба, 
А  вотъ  и  рубли  въ  награждеяье"! 
Шибановъ  въ  отв^тъ  господину:  ,.До- 

бро! 
Теб'Ь  зд'Ьсь  нужн-Ье  твое  серебро, 
А  я  передамъ  и  .за  муки 
Письмо  твое  въ  царсюя  руки". 
Звонъ  медный  несется,  гудитъ  надъ 

Москвой: 
Царь  въ  смирной  одежд'Ь  трезвонить; 
Зоветъ  ли  обратно   онъ  прежн1й  по- 
кой, 
иль  сов'Ьсть  на  в'Ьки  хоронитъ  ? 
Но  часто  и  мирно  онъ  въ  колоколъ 

бьетъ. 
И  звону  внимаетъ  Московск1Г1  народъ, 
И  молится,  полный  боязни, 
Чтобъ  день  миновался  безъ  казни. 
Въ  отв'Ьтъ  властелину  1  удятъ  терема, 
Звонитъ  съ  нимъ  иВяземск1Й  лютый, 
Звонитъ    всей   опрични    кром'15Шная 

тьма, 
И  Васька  Грязной,  и  Мал  юга, 
И  тутъ  же,  гордяся  своею  красой, 
Съ  д'Ьвичьей  улыбкой,  съ  зм^.иной  ду- 
шой, 
Любимецъ  звонитъ  Хоанновъ, 
Отверженный  Богомъ  Басмановъ. 
Царь  кончилъ;  на  }!.езлъ  опираясь, 

идетъ, 
И  съ  нимъ  всЬхъ  окольныхъ  собранье, 
Вдругъ  -Ьдетъ  гонецъ,  раздвигая  на- 
родъ, 
Надъ  шапкою  держитъ  посланье. 
И  спряпулъ  съ  коня   онъ  посп'Ьшно 

долой, 
Къ  царю  1оанну  подходить  п4пюй 
И  молвить  ему,  не  бл']Ьдп4я  : 
«Отъ  Курбскаго  князя  Андрея»! 
Я  очи  царя  загор15лпся  вдругъ : 
«Ко  мпФ»?  Отъ  злод-Ья  лпхова? 
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•^Хитайте    жъ,    дьяки,    читайте    мнФ. 

вслухъ 
Посланье  отъ  слова  до  слова! 
Подай  сюда  грамоту,  дерзюй  гоиецъ»! 
И  въ  ногу  Шибанова  острый  конецъ 
Жезла  своего  онъ  вонзаетъ: 
Налегъ  на  костыль  и  нниыаотъ. 
«Царю,    ирославляему  древле   отъ 

всЬхъ, 
Но  тонущу  В7>  сквернахъ  обильныхъ. 
Отв'кгствуй,   безумный,   какпхъ  ради 

гр'Ьхъ 
Побилъ  еси  добрыхъ  и  сильныхъ? 
Отв1)тствуй,  не  ими  ль,  средь   тяж- 
кой войны, 
Безъ  счету  твердыни  враговъ  сражены? 
Не  пхъ  ли  ты  мужествамъ  славенъ? 
И  кто  имъ  быеть  в'Ьрностью  равенъ? 
Безумный!  Иль  миишись  безсмертн'^Ье 

насъ , 
Въ  небытную  ересь  прельщенный? 
Внимай  же  !  Пр1идетъ  возмезддя  часъ, 
Писаыхемъ  намъ  предреченный, 
И  азъ,  иже  кровь  въ'непрестанныхь 

бояхъ 
.'На  тя  аки  воду,  л1яхъ  и  Л1яхъ, 
Съ  тобой  иредъ  Судьею  предстану" ! 
Такъ  Курбск1Й  писалъ  къ  Тоанну. 
ТИибановъ  молчалъ.  Изъ  пронзенной 

ноги 
Кровь  алымъ  струилася  токомъ, 
И  царь  на  спокойное  око  слуги 
Взпралъ  испытующимъ  окомъ. 
Стоялъ  неподвижно  опричниковърядъ: 
Былъ   мраченъ   владыки  загадочный 

взглядъ, 
Какъ  будто  исиолиенъ  печали : 
И  вс'Ь  въ  ожидай ьи  молчали. 
И  ыолвилъ  такъ  царь :  „Да,  бояринъ 

твой  правъ, 
Н  н'Ьтъ  ужъ  мн-Ь  жизни  отрадной. 
Кровь  добрыхъ   и  сильныхъ  ногами 

поправъ, 
Л  песъ  недостойный  и  смрадный : 
Гонецъ,  ты   не  рабъ,   а  товарищъ  и 

ДРУгъ, 


И  много  знать  в-Ьрныхъ  у  Курбскаго 

слугъ, 

Что  выдалъ  тебя  за  безц-Ьнокъ ! 

Ступай  же  съ  Малютой  въ  заст']Ьиокъ»! 
Пытаютъ  и  мучатъ  гонца  палачи, 

Другъ  другу  приходятъ  на  см'Ьну: 

«Товарищей  Курбскаго  ты  уличи, 

Открой  ихъ  собачью  изм']^ну»  ! 

Н  царь  вопрошаетъ :  «Ну  что  же  го- 
нецъ? 

Назвалъ  ли  онъ   князя  друзей  нако- 

нецъ? 

—  Царь,  слово  его  все  едино : 
Онъ  славитъ  свого  господина! 

День   меркнетъ.    ириходитъ    ночная 

пора, 

Ск[ыпятъ  у  застенка  ворота, 

Заплечные  входятъ  опять  мастера, 

Опять  зачалася  работа. 

«Ну  что  же,  назвалъ  ли  злод'Ьевъ  го- 
нецъ ?» 

—  Царь,  близокъ  ему  ужъ  приходитъ 

конецъ, 
Но  слово  его  все  едино : 
Онъ  славитъ  свого  господина : 
«О  князь !  ты  который  предать  меня 

могъ 
За  сладостный  мигъ  укоризны, 
О  князь,  я  молюсь,  да  проститъ  теб'Ь 

Богъ 
Изм-Ьну  твою  предъ  отчизной ! 
Услышь  меня,  Боже,  въ  предсмертный 

мой  часъ. 
Языкъ  мой   н'Ьм'Ьетъ.   и   взоръ   мой 

угасъ, 
По  въ  сердц-Ь  любовь  и  прощенье,— 
Помилуй...  мои  прегрешенья!.... 
Услышь  меня,  Боже,  въ   предсмерт- 
ный мой  часъ ! 
Прости  моего  господина! 
Лзыкъ  мой  н-Ьм'Ьетъ  и  взоръ  мой  угасъ, 
Но  слово  мое  все  едино  •• 
За  Грозяаго,  Боже,  царя  я  молюсь, 
За  нашу  святую,  великую  Русь, 
И  твердо  л;ду  смерти  жстанной» ! 
Такъ  умеръ  Шибановъ  стремянной. 

Граф?!  Алекспй  Толстой  *). 


\)  Современный  писатель,  авторь  романа:  «Квязь  Серебряный»,  двухъ  траге- 
дш:  «Смерть  1оанна  Грознаго»,  и  «Царь  веодорг  Хоанновичь».  Собран1е  его  сти- 
вотворен1й  Б(.1шло  вь  1868  г. 
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Л']^сной  Царь. 

(Гёте  '). 

Кто  скачетъ,  кто  мчится  подъ  хлад- 
ною мглой? 

'Ёздокъ  запоздалый,  съ  нимъ  сынъ 
молодой. 

Къ  отцу,  весь  издрогнувъ,  малютка 
приникъ; 

Обнявъ,  его  держитъ  и  гр-Ьеть  ста- 
рикъ. 

— Дитя,  что  комн-Ь  ты  такъ  робко 
прильнулъ? — 
„Родимый,  Л-Ьсной  Царь  въ  глаза  мн-Ь 

сверкнулъ : 
Онъ  В7>   темной  корон-Ь,   съ   густой 

бородой". 

—  О  н^тъ,  то  б^л-Ьеть  туманъ  надъ 

водой.  ~ 
„Дитя,  оглянися ;  младенецъ,  ко  мн-Ь; 
Веселаго  много  въ  моей  сторон-Ь : 
Цв-Ьты  бирюзовы,  жемчужны  струи; 
Изъ  золота  слиты  чертоги  мои". 

„Родимый,  Л']Ьсной  Царь  со  мной  го- 
ворить : 
Онъ  золото,  перлы  и  радость  сулитъ". 

—  О  н^тъ,  мой  младенецъ,  ослышал- 

ся ты: 
То  в'Ьтеръ,  проснувшись,  колыхнулъ 
листы.  ~ 
„Ко  мн-Ь,  мой  младенецъ;  въ  дубрав!} 
моей 
Узнаешь  прекрасныхъ  моихъ  доче- 
рей : 
При  м-Ьсяц-Ь  будутъ  играть  и  летать. 
Играя,  летая,  тебя  усыплять". 
„Родимый,  Л-Ьсной  Царь  созвалъ  до- 
черей : 
Мн-Ь,  вижу,   киваютъ    изъ  темныхъ 
в-Ьтвей". 

—  О  н'Ьтъ,  все  спокойно  въ  ночной 

глубине: 
То  ветлы  сЬдыя  стоятъ  въ  сторон-Ь. 
„Дитя !  я  пленился  твоей  красотой: 
Неволей  иль  волей,  а  будешь  ты  мой". 


Кг1коп1§. 

\Уег    х&Ий1    80   ерик    (ЗигсЬ  КасЬе  ипс1 

Ез  181  йег  Уа1ег  т\1  8е1пет  К1'пс1; 
Ег  Ьа!;  деп  КпаЪеп  \уоЫ  ш  дет  Агт, 
Ег  Га821  1Ьп  81сЬег,  ег  Ш\1  \\т  \уагт. 


«Ме1П  8оЬп,  \уа8  Ь1г^81Ви  во  Ьап^  Ает 
6е81сЬ1?» 
81еЬ81;,  УаЬсг,  Ви  деп  Ег1кбп)§  п1сЬ1? 
Веп  Ег1кбп15  т\1  Кгоп'  ипй  8сЬ\уе1]Г? 
«Ме1п  8оЬп,  68  181  е1п  КеЬе1з1ге1Г». 


««Вн  ИеЬез  Кгпс!,  кошт,  §еЬ'  т!!  т1г! 
Сгаг  «сЬбпе  8р1е1е  зрте!'  1сЬ  т]1  В1г ! 
МапсЬ'  ЬиШе  В1ите11  81пд  ап  йет  81гапс1, 
Ме1пе    МиНег    ЬаЬ    шапсЬ     §йЫеп     6е- 

\уап(1»». 

Ме1П  Такег,  шеш  УаЬег!  ипй  Ьбгез!;  Ви 
П1сЬг, 
\Уа8  Ег1епкбп1*^  т1Г  1е18е  уегярпсЫ?  — 
«8е1  гиЫ^,  Ые)Ье  гик!^,  те1П  К1П11! 
^а  дйггеп  ВШИегп  зйибек  дег  \У1П(1». — 


'««ЛУ11181,  Ге1пег  КпаЬе,  Ви  т11  т1г  §еЬп? 
Ме1пе  ТбсЬ1ег  зоПеп  В^сЬ  \уаг1еп  8сЬбп; 
Ме1пе    ТОсЫег    {йЬгеп    йеп   пй,сЬи1сЬеп 

Ке^Ь'п, 
11пс1  \У1е§еп  ипд  1ап2еи  ип(1  81П§еп  В1сЬ 

е1п»». 

Ме1П  Уа1ег,  те1п  У11{ег,  ипй  81'е1181  В  и 
шсЬе  дог* 

Ег1кбтё8  ТбсЫег  аш  11й81егп  Оп? 

«Ме1п  8оЬп,  тезп  8оЬп,  1сЬ  зеЬ  ее  §е- 
паи; 

Ее  8сЬе]пеп  Й1е  а11еп  "У^етдеп  во  ^гаи». — 

<«1сЬ  11еЬ'  В^сЬ,  т1сЬ  хь\гЬ  де^пезсЬбпе 
Севсак, 


»)  Гёте  1748  —  1832. 
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„Родимый,  Л-Ьсноп  Царь  насъхочетъ      ХТпй  Ь]*!?*  Ви  п1сЪе  т\Ущ,  во  ЪгаисЬ*  1сЬ 

догнать;  ее\уаи»>. — 

Ужъ  ВОТЪ  ОНЪ:  МН-Ь  душно,  МН-Ь  тяжко       Ме1П    Уа1;ег,    те1п    Уа*ег,    ]е1г1  ег  т1сЬ 
дышать".  ап ! 

ЕИкбш'^  Ьа1  т)г  е^п  Ье\А&  ^еЛяп !  — 

•ЬЗДОКЪ  ороб'ЬлыЙ  не  СКачетъ,  летиТЪ ;  Т>ет  УаЬег  ^гаизе^'б,  ег  геНеХ  ^езсЪтпй, 

МладенеЦЪ  ТОСКуетЪ,  МЛаденецъ  Кри-  Ег  Ыи  ]т  Агте  баз  асЬкепйе  К1П(1, 

читъ;  Егге1с111;  йен  НоГ  т\1  МйЬе  ипд  КоШ; 

']^ЗДОКЪ     пЪгоняетъ  ,     '}13Д0КЪ     доска-  Лп  зехпеп  Агтеп  (Заз  К1П(1  мгаг  Юй*. 

калъ  — 
Въ  рукахъ   его   мертвый   младенецъ  ^.  \V.  V.  Соейе. 

лежалъ. 

В.  Жуковскгй. 

Темы  ').  —  Содержаше  каждой  строфы  передайте  своими  словами.  — 
Форма  изложен1я:  —  гд-Ь  разговорная,  гд'Ь  пов'Ьствовательная?  —  Что  особен- 
наго  цредставляетъ  самая  форма  стиха  ?  —  Разд']>леше  на  три  части :  часть 
первая—  местность  и  положен1е  главныхъ  д'Ьйствующихъ  лицъ;  часть  вто- 
рая—самое д-ЬйстЕхе  (иоявлен1е  Л^снаго  Царя  и  его  р-Ьчи:— ч-Ьмъ  прельщаетъ 
демонъ  ребенка?— Часть  третья— смерть  ребенка.— Контрасты  между  впечат- 
л'Ьн1ями  отца  и  сына: — туманъ  надъ  р-Ькою  чему  противопоставляется?  Я1елесту 
в'Ьтра  что  соотв'Ьтствуетъ ?— А  сЬдымъ  ветламъ  что?— Какою  силою  воспри- 
пимаетъ  виечатл'Ьшя  ребепокъ  и  какою  отецъ?— Основная  мысль  баллады. — 
Зам1^чан1я  о  перевод-Ь  Жуковскаго'.  —  Вполн-Ь  ли  передаетъ  онъ  подлинникъ? 
Переведите  каждую  строфу  буквально:  что  вы  .замечаете?— Во  второй  стро- 
фе! какой  стихъ  не  переведенъ?  —  Не  нарушилась  ли  этимъ  пропускомъ  ха- 
рактеристическая черта  подлинника?— Въ  третьей  строф'Ь  какъ  переведенъ 
второй  стихъ?— Удачна  ли  замена  подлинника?— Что  хот^лъ  Гёте  высказать 
пропущенными  у  Жуковскаго  словами  ?— Какъ  перевелъ  нашъ  поэтъ  трет1й  п 
четвертый  стихи  этой  же  строфы?  —  У  кого  понятнее  сказано?  —  Въ  чет- 
вертой стрсф'Ь  четвеютымъ  стихомъ  что  хот'Ьлъ  опред'Ьлить  Гёте?  —  Какъ 
Жуковск1й  перевелъ  этотъ  стихъ?— Видно  ли  у  Жуковскаго,  въ  какое  время 
года  происходило  Д'{'.йств1е? — Точно  ли  переведены  два  посл'Ьднихъ  стиха  ше- 
стой строфы?  —  Какъ  сюво  въ  слово  перевести  Ег1кбмд'^  —  Какое  же  общее 
заключен1е  сд^Ьлаете  о  перевод-Ь  нашего  писателя? 

ТТ^гшгь^.— Эту  балладу  Гёте  написалъ  въ  1784  году.  Юкоторые  думаютъ, 
что  Гёте  подражалъ  въ  ней  народной  Датской  п'Ьсн'Ь  „Дочь  ЛФснаго  Царя", 
переведенной  на  Н1>мецк1Й  языкъ  Гердеромъ.  Въ  народной  Датской  п'Ьсн'Ь 
разсказывается,  что  господинъ  Олуфъ  им-Ьлъ  несчастхе  понравиться  своею 
красото^о  дочери  Л^^снаго  Царя.  Дочь  царя  предлагала  Олуфу  поплясать  съ 
нею,  об'Ьщая  за  то  красивому  молодому  человеку  золотыя  пшоры,  шелковую 
сорочку,  груду  золота.  Олуфъ  не  согласился  исполнить  просьбы  дочери  царя 
Эдьфовъ,  потому  что  этотъ  день  былъ  капуиомъ  его  (Олуфа)  свадьбы. 
Тогда  разгн-Ьванная  дочь  Л1)Снаго  Царя  ударила  Олуфа  рукой  въ  самое  серд- 
це, и  онъ  почувствовалъ  сильную  боль.  Когда  наступилъ  день  свадьбы,  Олуфъ, 
соверптенно  побл'Ьди'Ьвш1й  въ  лиц-Ь,  вел-Ьлъ  сказать  нев'Ьст'1^>,  что  онъ  ушелъ 
въ  л'Ьсъ  пробовать  коня  и  собаку.  Но  лишь  невеста  подняла  малиновый  по- 


*)  Состав.1епы  по  Любеку  и  Наке.  Журналъ   Для  Родителей    и  Настакникопъ. 
1864,  стр.  90-— 96. 
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логъ,  то  тамъ  увид-Ьла  уже  мертваго  Олуфа.— Толкователи  произведен1й  Гёте 
находятъ,  что  баллада  его  „Л-Ьсной  Царь",  превосходя  Датскую  п-Ьсню 
многими  своими  поэтическими  красотами,  уступаетъ  ей  въ  одной  черт^,  — 
въ  изображен1и  причины  смерти  ребенка.  Они  говорятъ:  „Любовь  Эльфы, 
дочери  царя,  къ  молодому  красивому  Олуфу  понятна  сама  по  себ-Ь,  безъ 
дальнихъ  объяснен1Й,  попятптье,  чтьмъ  желанге  Л'Ьснаго  Царя  овлад-Ьть  ре- 
бенкомъ.  Эльфы,  какъ  и  русалки,  любятъ  мужчинъ— людей,  между  т-Ьмь  какъ 
мужеское  покол'Ьн1е  водянаго  М1ра  старается  овлад'15ть  д-Ьвушками.  Олуфъ 
собирается  жениться;  въ  молодой  Эльф'Ь  пробуждается  ревность:  этимъ  объ- 
ясняется гн'Ьвъ  ея  и  смертельный  ударъ,  которымъ  она  пошжаетъ  сердце 
Олуфа*.  (Любенъ  и  Наке.  Журналъ  для  Родит,  и  Настав.   18В4,  стр.  96). 


П'Ьснь  о  В'Ьщемъ  Олег1Б. 

Какъ  нын-Ь   сбирается   В'Ьщ1й  Въ  награду  любаго  возьмешь  ты 
Олегъ  '  коня». 

Отмстить  неразум нымъХозарамъ:  —  «Волхвы  не  боятся  могучихъ 
Ихъ  села  и  нивы,  за  буйный  на-  владыкъ, 

б-Ьгъ,  А   княжеск1й  даръ  имъ  не  ну- 
Обрекъ  онъ  мечамъ  и  пожарамъ.  '  женъ; 

Съ  дружиной  своей,  въ  Цареград-  Правдивъ  и  свободенъ  ихъ  в'Ь- 

ской  брон-Ь,  ,  щш  языкъ, 

Князь  по  полю   ^Ьдетъ   на  в-Ьр-  И  съ  волей  небесною  друженъ. 

номъ  кон-Ь.  Грядущ1е  годы  таятся  во  мгл*; 

Изъ  темнаго  л-Ьса,  на  встр'Ьчу  Но  вижу  твой  жреб1й   на  св-Ьт- 
ему,  ломъ  чел'Ь. 

Идетъ  вдохновенный  кудесникъ,  «Запомни  же  нын'Ь  ты  сюво  мое: 

Покорный  Перуну   старикъ    од-  Воителю  слава  —  отрада; 

ному,  Поб-Ьдой  прославлено  имя  твое; 

Зав'Ьтовъ  грядущаго  в'Ьстникъ,  Твой   щитъ   на   вратахъ   Царя- 
Въ  мольбахъ  и  гаданьяхъ  про-  града; 

ведшш  весь  в'Ькъ.  И  волны  и  суша  покорны  теб-Ь; 

И  къ  мудрому  старцу  подъ-Ьхадъ  Завидуетъ  недругъ  столь  дивной 

Олегъ.  судьб-Ь. 

«Скажи   мн-Ь,   кудесникъ,  люби-         «И    синяго   моря  обманчивый 

мецъ  боговъ,  валъ 

Что  сбудется  въ  жизни  со  мною?  Въ  часы  роковой  непогоды, 

И  скоро  ль,  на  радость  сосЬдей  й  пращъ,  и  стр'Ьла,    и  лукавый 
враговъ,  "  кинжалъ 

Могильной  засыплюсь  землею?  Щадятъ  поб-Ьдителя  годы 

Открой  мн-Ь  всю  правду,  не  бойся  Подъ  грозной  броней  ты  не  вЬ- 
меня:  даешь  ранъ; 
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Незримый    хранитель    могу^^ему 

данъ. 
«Твой  копь  не  боится  опаспыхъ 

трудовъ; 
Онъ,  чуя  господскую  волю» 
То  смирный  стоитъ   подъ   стр'Ь- 

лами  враговъ, 
То  мчится  по  бранному  полю; 
И  холодъ  и  с'Ьча  ему  ничего: 
Но  примешь  ти  смерть  отъ  коня 

своего». — 
Олегъ  усм^Ьхнулся ;  однако  чело 
И  взоръ  омрачилися  думой. 
Въ  молчаньи,  рукой  опершись  на 

сЬдло, 
Съ  коня  онъ  сл-Ьзаеть  угрюмой; 
И    в-Ьрнаго    друга    прощальной 

рукой 
И  гладитъ   и  треплетъ  по   шеЬ 

крутой. 
< Прощай,  мой  товарищъ,  мой 

в'Ьрный  слуга! 
Разстаться  настало  намъ  время: 
Теперь  отдыхай;  ужъ  неступитъ 

нога 
Въ  твое  позлащенное  стремя. 
Прощай,    ут'Ьшайся;    да    помни 

меня. 
Вы,  отроки- други,  возьмите  коня! 
сПокройте  попоной,  мохнатымъ 

ковромъ, 
Въ  мой  лугъ  подъ  устцы  отведите, 
Купайте,  кормите  отборнымъ  зер- 

номъ, 
Водой  ключевою  поите». 
И    отроки    тотчасъ    съ    конемъ 

отошли, 
А  князю  другаго  коня  подвели. 
Пируетъ   съ  дружиною  ВФ>щ1й 

Олегъ 
При  звон-Ь  веселомъ  стакана. 
й  кудри  ихъ  б-^лы,  какъ  утрен- 
ней сн'Ьгъ 


Надъ  славной  главою  кургана.  .. 
Они  помииаютъ  М11нувш1е  дни, 
И  битвы,    гд-Ь   вм-ЬстЬ  рубились 

они. 
«А  гд-Ь  мой  товарищъ,  промол- 

вилъ  Олегъ: 
Скажите,  гд-Ь  конь  мой  ретивый? 
Здоровъ  ли?  Все  также  ль  легокъ 

его  б'Ьгъ? 
Все    тотъ    же   ль    онъ    бурный, 

игривый»? 
И  внемлетъ  отв'Ьту:  «на  холм-Ь 

крутомъ 
Давно  ужъ  почилъ  непробуднымъ 

онъ  сномъ». 
Могуч1й  Олегъ  головою  ионикъ 
И  думаетъ:  «что  же  гаданье? 
Кудесникъ,    ты   лживый,    безум- 
ный старикъ! 
Презр'Ьть  бы  твое  предсказанье: 
Мой  конь  и  до  нынФ>  носилъ  бы 

меня». 
И  хочетъ  увид1^ть  онъ  кости  коня. 
Вотъ  ^детъ  могучШ  Олегъ  со 

двора, 
Съ  нимъ  Игорь  п  старые  гости, 
И   видитъ:    на   холм-Ь    у,  брега 

Дн'Ьнра, 
Лежатъ  благородныя  кости: 
Ихъ  моютъ  дожди, ^асыпаетъ  п* 

""•^^'         ужасный: 
И  в-Ьтеръ   волнуетъ   над'ь,д,гь 

ковыль,      (.^^^стный 

Князь  тихо  па  черепъ  кс  ^„с,т,„  . 

ж  лх  Ж де  А  -Ь , 

^'^^года  злится, 
Имолвилъ:  «спи,д' 
гг     »  -         астаетъ, 

Твои  старый  хоя 

^  :ъ  стучится 


,  и  у  воротъ. 
А.   Пушкин^. 


На  тризне  уже 
Не  ты  подъ  сЪ 

одиое  пов'Ьрье  иредстав- 
И  жаркою  крсрестьявииа  на  осиоваи1И 
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«Такъ  вотъ  гд'Ь  таилась  погн-         Ковти  круговые  зап'Ьнясь  пш- 
бель  моя!  пятъ 

Мн'Ь  смерт110  кость  угрожала!»  На  тризн'Ь  плачевной  Олега: 

Ызъ  мертвой  главы  гробовая  ЗМ1Я,  Князь  Игорь  п  Ольга   на  холмЬ 
Шипя,  между  т'Ьмъ,  выползала;  сидятъ; 

Какъ  черная  лента  вкругъ  ногъ  Друлсина  нпруетъ  у  брега; 

обвилась:  Бойцы  понимаютъ  минувппедни, 

И  вскрикнулъ  внезапно  ужален-  И  битвы,   гд-Ь   вм-ЬсгЬ   рубились 
ный  князь.  они. 


А. 


Пушкина. 


Пркмтьч.  —  О  смерти  Олега  сд'Ьлаемъ  выписку  изъ  'летописи  Нестора: 
„И  присп!)  осень,  п  помяну  Олегъ  конь  свой,  иже  б'Ь  поставилъ  кормити, 
не  всЬда  на  пь.  БЬ  бо  преже  въпроыгалъ  волъхвовъ  кудеспикъ:  „отъ  чего 
ми  есть  умьрети"?  И  рече  ему  одинъ  кудеснпкъ:  „княже!  конь,  его  же  лю- 
бишп  и  'Ьздиши  на  немъ,  отъ  того  ти  умретн".  Олегъ  же  пр1пмъ  въ  ум!-.,  си 
рече:  „нпколи  же  всяду  на  конь,  ни  вижю  его  бол'Ь  того";  и  повел-Ь  корми- 
ти и  и  не  водитп  его  къ  нему,  и  пребывъ  н11колко  л'Ьтъ  не  д11я  (не  вид?.) 
его,  дондеже  п  на  Грекы  иде.  И  пришедшю  ему  къ  Шеву,  и  пребысть  4  л'Ьта, 
па  5  л'Ьто  помяну  конь  свой,  отъ  него  же  бяху  рекли  волъстви  умретиОлт^- 
гови  и  призва  стар^Ьйшину  конюхомъ,  ркя:  „кд-Ь  есть  конь  мой,  етожеб^^хъ 
поставилъ  кормити  и  блюсти  его?"  Онъ  же  рече:  „умерлъ  есть".  Олегъ  же 
посм-Ьяся  и  укори  кудесника,  ркя:  „то  неправо  молвять  волъсвп,  по  все  то 
лъжа  есть;  конь  умерлъ,  а  я  живъ".  И  повел-Ь  осЬдлатп  конь:  „да  ть  вижю 
кости  его".  И  прх'Ьха  на  м'Ьсто,  ид-Ьже  бяху  лежаще  кости  его  голы  и  лобъ 
голъ;  и  сл'Ьзъ  съ  коня,  посм-Ьяся  ркя:  „отъ  сего  лъба  смерть  мн-Ь  взяти"? 
и  вступи  ногою  на  лобъ;  и  выпикнучп  зм'Ья  (пзо  лба),  Д1  уклюну  гь  въ  ногу, 
п  съ  того  разбол-Ьвся  умьре.  И  плакашася  по  немъ  вси  людхе  плачемъ  ве- 
ликомъ,  и  несогаа  г*,  и  погребоша  и  па  гор-Ь,  иже  глаголеться  Щековпца; 
,есть  же  могила  его  до  сего  дни,  словеть  могила  Олгова.  И  бысть  всЬхъл'Ьтъ 
его  княжен1я  33.  Се  же  дивно  есть,  яко  отъ  волхвован1я  сбывается  чаро- 
д'Ьйствомъ".  (Лавр.  Л-Ьт.  стр.  16). 
Завх.Тел^м.— Разделить  на  части  балладу.— Черты  древней  Р.  жизпи  па  оспо- 

Въ  молЬ'^''^®^'^' •  ~~  ^°^^^'^^^®^^°^'^^'  Рвлпг1озпыя  в'Ьровашя,   народные  обычаи, 

ше  князя  къ  дружин-Ь,  древнее  вооружепхе,  паб-Ьги  дпкихъ   пародовъ 

^-.  тата  за  нихъ.  —  Укажите,  въ  какихъ  именно  м'Ьстахъ  баллады  гово- 

къ  МУ)(5^,  этихъ  сторопахъ  древней   Р.  жизни?  —  Сравните   съ  разсказомъ 

I:  гд-Ь  больше  содержан1я— у  Пушкина  или  у  Нестора?— КаЕпгхъ  под- 

«Скажи    мнъ^тъ— у  Нестора,  а  есть  у  Пушкина?- Исторпчесшя  лица  и  м'Ьст- 

^^ыя  въ  баллад'Ь:  что  говорится  о   нихъ?  —  Характеристика 

Что  сбудется  въ  г'^'^''' 

И  скоро  ль,  на  ра. 

вра 
Могильной  засыплюс 
Открой  мн*  всю нраь  У^^о пленпикъ. 

меня:.^^У  д'Ьти,  «Тятя!  тятя!  Наши  сФ.тн 

отца:  Притаищли  мертвеца». 
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—  Врите,  врите,  б'1>свнята', 
Заворчалъ  па  нихъ  отецъ: 
Охъ,  ужъ  эти  мн-Ь  ребята! 
Будетъ  вамъ  ужо  мертвецъ! 

Судъ  на-Ьдеть,  отвЬчай-ка; 
Съ  нимъ  я  вв-Ькъ  не  разберусь; 
Д-Ьлать  нечего!  Хозяйка, 
Дай  кафтанъ:  ужъ  поплетусь.... 
Гд-Ь    жъ    мертвецъ  ?  —  «Вонъ, 
тятя,  э-вотъ»! 
Въ  самомъ  д-Ьл'Ь  при  р'Ьк'Ь, 
Гд-Ь  разосланъ  мокрый  неводъ, 
Мертвый  вид"Ьнъ  на  песк-Ь. 

Безобразно  трупъ  ужасный 
Посия'Ьлъ  и  весъ  распухъ. 
Горемыка  ли  несчастный 
Погубплъ  свой  гр-Ьшный  духъ, 
Рыболовъ  ли  взятъ  волнами, 
Али  хм-бльный  молодецъ, 
Аль  ограбленный  ворами 
Недогадливый  купецъ: 

Мужику  какое  д-Ьло? 
Озираясь,  онъ  сп'Ьшитъ.... 
Онъ  потопленое  т-Ьло 
Въ  воду  за  ноги  тащитъ, 
И  отъ  берега  крутова 
Оттолкнулъ  его  весломъ, 


Въ  дымной  хат'Ь  мужика. 
Д^зти  сиятъ,  хозяйка  дремлстъ, 
На  полатяхъ  мужъ  лежнтъ; 
Буря  воетъ;  вдругъ  онъ  внем- 

летъ : 
Кто-то  тамъ  въ  окно  стучитъ. 

«Кто  тамъ?  —  Эй,  впусти,  хо- 
зяинъ ! — 
<Ну,  какая  тамъ  б1'>да? 
Что  ты  ночью  бродип1Ь,  Каипъ? 
Чертъ  занесъ  тебя  сюда; 
Гд-Ь  возиться  мн-Ь  съ  тобою? 
Дома  т-Ьсно  и  темно». 
И  л'Ьнивою  рукою 
Подымаетъ  онъ  окно. 

Изъ-за  тучъ  луна  катится  — 
Что  же?  Голый  передъ  нимъ: 
Съ  бороды  вода  струится, 
Взоръ  открытъ  и  недвижнмъ; 
Все  въ  немъ  страшно  оп'Ьм'Ьло. 
Опустились  руки  внизъ, 
И  въ  распухнувшее  т-Ьло 
Раки  черные  впились. 

И  мужикъ  окно  захлоппулъ; 
Гостя  голаго  узнавъ, 
Такъ  и  обмеръ.  «Чтобъ  ты  лоп- 
ну лъ!» 


И  мертвецъ  внизъ  поплылъ  снова     Прошепталъ  онъ,  задрожавъ. 
За  могилой  и  крестомъ.  Страшномыслпвънемъм'Ьшались, 

Долго  мертвый  межъ  волнами     Трясся  ночь  онъ  напролетъ; 


Плылъ,  качаясь,  какъ  живой; 
Проводивъ  его  глазами, 
Нашъ  мужикъ  пошелъ  домой. 
«Вы,  ш,енки,  за  мной  ступайте! 
Будетъ  вамъ  по  калачу. 
Да  смотрите  жъ,  не  болтайте, 
А  не  то  поколочу». 

Въ  ночь  погода  зашум-Ьла, 
Взволновалася  р-Ька, 
Ужъ  лучина  догор^^ла 


И  до  утра  все  стучались 
Подъ  окномъ  и  у  воротъ. 

Есть  въ  народ^^  слухъ  ужасный: 
Говорятъ,  что  каждый  годъ 
Съ  той  поры  мужикъ  несчастный 
Въ  день  урочный  гостя  ждетъ; 
Ужъ  съ  утра  погода  злится, 
Ночью  буря  настаетъ, 
И  утоплении къ  стучится 
Подъ  окномъ  и  у  воротъ. 

А.   Иушкиц. 

Т(?лгм.  —  Какая  идея  этой  ба.1ладц  ?— Какое  народаое  повЬрье  представ- 
лено зд-Ьсь  поэхомъ?  —  Черты   вравовъ  и  быта  крестьянииа  на  основав! к 
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„Утопленника".  —  Укажите  на  зам-Ьчательныя  картины  баллады 
чисто-народныя  выражешя. 


Отм"Ьтьте 


Б  "Ь  С  ы. 


Мчатся  тучи»  вьются  тучи; 
Невидимкою  луна 
Осв-Ьщаетъ  сн-Ьгъ  летучш; 
Мутно  небо,  ночь  мутна. 
Фду,  "Ьду  въ  чистомъ  иол-Ь; 
Колокольчикъ  динь-динь -дпнь  ... 
Страшно,  страшно  поневоле 
Средь  нев'Ьдомыхъ  равнинъ! 

—  Эй,  пошелъ,  ямщикъ!...  — 
«Н-^тъ  мочи: 
К')нямъ,  баринъ,  тяжело ; 
Вьюга  мн-Ь  слипаетъ  очи; 
ВсЬ  дороги  занесло; 
Хоть  убей,  сл-Ьда  не  видно; 
Сбились  мы.  Что  д'Ьлать  намъ! 
Въпол^б'Ьсъ  насъ  водитъ,  видно, 
Да  кружитъ  по  сторонамъ. 

«Посмотри :  вонъ,-вонъ  играетъ, 
Дуетъ,  плюетъ  на  меня; 
Бонъ  —  теперь  въ  оврагъ   тол- 

каетъ 
Одичалаго  коня; 
Тамъ  верстою  неб}лвалой 
Онъ  торчалъ  передо  мной ; 
Тамъ  сверки улъ  онъ  искрой  ма- 
лой 
И  пропалъ  во  тьм'Ь  пустой». 

Мчатся  тучи,  вьются  тучи; 
Невидимкою  луна 
Осв-Ьщаетъ  сн'Ьгъ  летуч1п; 


'"■'«Ц-.1 


Теми  — Ллапъ  балл^^к-г-Кдкое 
Гд'Ь  источникъ  народпыхь  суев'Ьр1й? 


Мутно  небо,  ночь  мутна. 

Силъ  намъ  н-Ьтъ  кружиться  дол-Ь; 

Колокольчикъ  вдругъ  умолкъ; 

Кони  стали —  «Что  тамъ    въ 

пол^Ь  ? — 
«Кто  ихъ  знаетъ:  пень  иль  волкъ?» 

Вьюга  злится,  вьюга  плачетъ; 
Кони  чутк1е  храпятъ; 
Вонъ  ужъ  онъ  далече  скачетъ; 
Лишь  глаза  во  мгл-Ь  горятъ! 
Кони  снова  понеслися; 

Колокольчикъ  динь-динь-динь 

Вижу:  духи  собралися 
Средь  б'ЬлЬюш,ихъ  равнинъ. 

Везконечны,  безобразны, 
Въ  мутной  м-Ьсяца  игр-Ь 
Закружились  б-Ьсы  разны, 
Будто  листья  въ  ноябр-Ь.... 
Сколько  ихъ!  Куда  ихъ  гонятъ? 
Что  такъ  жалобно  поютъ? 
Домоваго  ли  хоронятъ, 
В-Ьдьму  ль  зам  ужъ  выдаютъ? 

Мчатся  тучи,  вьются  тучи; 
Невидимкою  луна 
Осв'Ьш.аетъ  сн-Ьгъ  летучей; 
Мутно  небо,  ночь  мутна. 
Мчатся  б-Ьсы  рой  за  роемъ 
Въ  безиред-бльной  вышине, 
Визгомъ  жалобнымъ  и  воемъ 
Надрывая  сердце  мн-Ь.... 

А.  Пушкпт. 

народное  суев'Ьрхе  зд'Ьсь  представлено?— 
— Олии,етворен1е^вьюги.— Сравнешя. 
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Воздушный  Корабль. 

(Зейдлица). 


По  синимъ  волнамъ  океана, 
Лишь  зв'Ьзды  блеснутъ  въ  небе- 

сахъ, 
Корабль  одпношй  несется, 
Несется  на  всЬхъ  парусахъ. 

Не  гнутся  высот  мачты. 
На  нихъ  флюгера  не  шумятъ, 
И  молча  въ  открытые  люки 
Чугунныя  пушки  глядятъ. 


И  только- что  землю  родную 
Завидитъ  во  мрак-Ь  ночномъ, 
Опять  его  сердце  трепещетъ 
И  очи  пылаютъ  огнемъ. 

На  берегъ  большими  шагами 
Онъ  см-Ьло  и  прямо  идетъ,        -^ 
Соратниковъ  громко  онъ  кличетъ 
И  маршаловъ  грозно  зоветъ. 

Но  спятъ  усачи-гренадеры 


Не  слышно  нанемъ  капитана,  Въ  равнине,  гд-Ь  Эльба  шумитъ, 

Не  видно  матросовъ  на  немъ;  Подъ  сн-Ьгомъ  холодной  Росс1и, 

Но  скалы  и  тайныя  мели,  Подъ   знойнымъ   пескомъ    пира- 

И  бури  ему  ни  по-чемъ.    '^  мидъ. 

Есть  островъ  на  томъ  океан-Ь —  И  маршалы  зова  не  слышать: 

Пустынный  и  мрачный   гранитъ;  Иные  погибли  въ  бою, 

На  остров*  томъ  есть  могила,  Друпе  ему  изм-Ьнили 


А  въ  ней  императоръ  зарытъ. 
Зарытъ  онъ    безъ   почестей 
бранныхъ 
Врагами  въ  сыпучш  песокъ. 
Лежитъ  на  немъ  камень  тяжелый, 
Чтобъ  встать  онъ  изъ  гроба  не 


могъ. 


Н  въ  часъ  его  грустной  кончины, 


И  продали  шпагу  свою. 

И,  топнувъ  о  землю  ногою, 
Сердито  онъ  взадъ  и  впередъ 
По  тихому  берегу  ходить, 
И  снова  онъ  громко  зоветъ: 

Зоветъ  онъ  любимаго  сына. 
Опору  въ  превратной  судьбе; 
Ему  об-Ьщаеть  полм1ра. 


Въ  полночь,  какъ  свершается  годъ,     А  Францш  только  —  себ-Ь. 


Къ  высокому  берегу  тихо 
Воздушный  корабль  пристаетъ. 

Изъ  гроба  тогда   императоръ. 
Очнувшись,  является  вдругъ; 
На  немъ  треугольная  шляпа 
И  сЬрый  походный  сюртукъ.\ 

Скрестивши  могуч1я  руки, 
Главу  опустивши  на  грудь, 
Идетъ  и  къ  рулю  онъ  садится 
И  быстро  пускается  въ  путь. 


Но  въ  дв-Ьт-Ь  надежды  и  силы 
Угасъ  его  царственный  сынъ, 
И,  долго  его  поджидая,  * 
Стоить  императоръ  одинь,  — 

Стоить  онъ  и  тя1^^'1^о  вздыхаеть, 
Пока  озарится  восокь, 
И  капаютъ  горьк1я  слезы 
Изъ  глазь    на  холодный  песокъ. 

Потомь   на  корабль  свой  вол- 
шебный, 


Несется  онъ  къ  Франд1ц  милой.  Главу  опустивши  на  грудь, 

Гд-Ь  славу  оставиль  и  тронь,  Идетъ  и,  махнувши  рукою, 

Оставилъ  насл-Ьдиика-сына,  Въ  обратный  пускается  путь. 
И  старую  гвард1ю  онъ.  Ж.  Лермонтов^  ^). 


>)  М.  Ю,  Ле^монтовъ  1815—1841. 
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Влас  ъ. 


Въ  армяк'Ь   съ  открытымъ  во- 

ротомъ, 
Съ  обнаженной  головой 
Медленно  проходитъ  городомъ 
Дядя  Власъ  —  старикъ  сЬдой. 

На  груди  икона  м'Ьдная: 
Проситъ  онъ  на  Боушй  храмъ, 
Весь  въ  веригахъ,  обувь  б'Ьдная, 
На  щек-Ь  глубок1й  шрамъ; 

Да  съ  жел'Ьзнымъ  наконешни- 

комъ 
Палка  длинная  въ  рук-Ь.... 
Говорятъ,  великимъ  гр-Ьшниконъ 
Былъ  онъ  прежде.  Въ  мужик'Ь 

Бога  не  было;  побоями 
Въ  гробъ  жену  свою  вогналъ; 
Промышляющихъ  разбоями, 
Конокрадовъ  укрывалъ; 

У  всего  соседства  б-Ьднаго 
Скупитъ  хл-Ьбъ,  а  въ  черный  годъ 
Не  пов'Ьритъ  гроша  м'Ьднаго, 
Втрое  съ  нищаго  сдеретъ! 

Бралъ    съ  роднаго,  бралъ    съ 

убогаго, 
Слылъ  кащеемъ — мужикомъ. 
Нрава  былъ  крутаго,  строгаго.... 
Наконецъ  и  грянулъ  громъ! 

Власу  худо;  кличетъ  знахаря — 
Да  поможешь  ли  тЪму, 
Кто  снималъ  рубашку  съ  пахаря, 
Кралъ  у  нищаго  суму? 

Только  пуще  все  не  можется. 
Годъ  прошелъ — а  Власъ  лежитъ, 
И  построить  церковь  божится, 
Если  смерти  изб'Ьжитъ. 

Говорятъ,  ему  вид-Ьше 
Все  мерещилось  въ  бреду. 
Вид'Ьлъ  св-Ьта  преставленхе, 
Вид'Ьлъ  гр'Ьпшиковъ  въ  аду. 

Мучатъ  бЪси  ихъ  проворные, 


Жалитъ  в-Ьдьма-егоза. 
Еф1опь1  —  видомъ  черные 
И  какъ  угл1е  глаза, 

Крокодилы,  зм1и,  скорп1и 
Припекав^тъ,  р-Ьжутъ,  жгутъ.... 
Воютъ  грешники  въ  прискорб1и, 
ЦЬпи  ржавыя  грызутъ. 

Громъ  глушитъ  ихъ   в-Ьчнымъ 
^    грохотомъ, 
Удушаетъ  лютый  смрадъ 
И  кружитъ  надъ  ними  съ  хохо- 

томъ 
Черный  тигръ-шестикрылатъ. 

Т^  на  длинный  шестъ  нанизаны, 
Т-Ь  горячш  лижутъ  полъ.... 
Тамъ,  на  харт1яхъ  написаны, 
Власъ  гр-Ьхи  свои  прочелъ: 

Сочтены  д-Ьла  безумныя. 
Но  всего  не  описать! 
Богомолки,  бабы  умныя, 
Могутъ  лучше  разсказать.... 

Власъ  увид'Ьлъ  тьму  кромешную 
И  посл'Ьдшй  далъ  об'Ьтъ.... 
Внялъ  Господь — и  душу  гр'Ьшную 
Воротилъ  на  вольный  св:Ьтъ. 

Роздалъ  Власъ  свое  им'Ьн1е, 
Самъ  остался  босъ  и  голъ, 
И  сбирать  на  построен1е 
Храма  Божьяго  пошелъ. 

Съ  той  поры  мужикъ  скитается 
Вотъ  ужъ  скоро  тридцать  хЬтъ, 
11одаян1емъ  питается  — 
Строго  держитъ  свой  об'Ьтъ. 

Сила  вся  души  великая 
Въ  д'Ьло  Бож1е  ушла: 
Словно  сроду  жадность  дикая 
Непричастна  ей  была.... 

Полонъ  скорбью  неутешною, 
Смуглолицъ,  высокъ  и  прямъ, 
Ходитъ  онъ  стопой   неспешною, 
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По  селеньлмъ,  городамъ. 

Н'Ьтъ  ему  пути  далекаго: 
Былъ  у  матушки  Москвы, 
И  у  Кас'п1я  широкаго, 
И  у  царственной  Невы. 

Словомъ  истины  Еиангельскоп 
Соб[1рая  Богу  лань, 
Побываетъ  и   въ  Архангельской, 
Проберется  и  въ  Рязань.... 

Ходйтъ  съобразомъ  и  съ  книгою, 
Самъ  съ  собой  все  говоритъ, 


И  жел'Ьзною  веригою 
Тихо  на  ходу  звенитъ. 

Ходптъ  въ  зимушку  студеную, 
Ходйтъ  въ  л^^тнхе  жары. 
Вызывая  Русь  крешеыую 
На  посильные  дары  — 

И  даютъ,  даютъ  прохож1е.... 
Такъ  изъ  лепты  трудовой 
Выростаютъ  храмы  Бож1е 
По  лицу  земли  родной.... 

И.  Некрасовъ  ^). 


')  Современный  писатель. 


поэм  А. 


Поэма  (роёта)  слово  въ  слово  значитъ  творенге.  Въ  древности,  у 
Грековъ,  этотъ  родъ  поэтическаго  искусства  назывался  эпопеею.  Слово 
эпопея  происходить,  по  толковашю  однихъ,  отъ  Греческаго  €лос, 
р1зчь,  разсказъ,  сказан1е;  по  объяснешю  другихъ — отъ  |'яо(У,  и  по^ш, 
д']Ьлаю,  изобр-Ьтаю,  творю.  Япопеею  называлось  у  Грековъ  поэти- 
ческое повтствобанге  о  такомъ  событгщ  въ  которомъ  принималъ 
участ1е  весь  народъ.  Таковы  эпопеи  Гомера:  Илгада  и  Одиссея. 
Предметъ  первой — война  Троянская,  предметъ  второй — возвраще- 
ше  одного  изъ  героевъ  Греческихъ  изъ-подъ  Трои  на  родину.  Дгьй^ 
ствге  въ  эпопе-Ь  есть  достижен1е  героемъ  ц-^ли  своей  посредствомъ 
преодол-Ьша  встр-Ьчающихся  ему  препятствш :  так1я  преиятств1я  у 
Гомера  завнсятъ  отъ  воли  боговъ,  вм-Ьшивающихся  въ  д-бла  чело- 
в^Ьческ1я,  —  отсюда  беретъ  свое  начало  такъ  называемое  чудесное. 
Герои  Гомера  совершаютъ  свои  подвиги  по  вол-Ь  и  при  сод'Ьй- 
ствш  боговъ.  Въ  изложенш  эпопеи  господствуетъ  непосредственное 
отяоп1ен1е  въ  ЖуЛ.  Начало  Ил1ады:  «Гн'Ьвъ,  богиня  (муза),  вос- 
пой Ахиллеса,  Пелеева  сына».  Начало  Одиссеи :  «Воспой  мн-Ь, 
муза,  многохптраго  мужа!»  По  образцу  Гомера  созданы  вс^  такъ 
называемый  ложио-классическ1я  эпопеи,  или  поэмы:  «Энеида» — Вир- 
гилгя^  <Фарсалпда»— ►:2г//са«а,  «Луз1ада»  —  Камоэнса,  «Освобожден- 
ный 1срусалимъ»  —  Тасса^  «Потерянный  Рай»  —  Мильтона,  «Мес- 
С1ада» — Клопшшока^  «Генр1ада» — Вольтера^  и  наши  Русск1я — «Рос- 
с1яда  и  Ъл2^)^^т\'^ъу>  — Хераскова.  Во  всЬхъ  этихъ  поэмахъ  изобра- 
жаются событ1я,  имЬвипя  важное  значен1е  въ  жизни  народовъ  или 
народа,  —  событ1Я,  исполненныя  чудеснаго,  даже  неправдоподобно- 
чудеснаго.  У  Камоэнса  въ  одно  и  то  же  время  являются  1псусъ  Хри- 
стосъ.  Святая  Д/Ьва,  Венера  и  Бахусъ.  Герой  его  во  время  бури 
возсылаетъ  молитву  къ  Хисусу  Христу,  а  Венера  оказываетъ  ему 
помощь;  .Венера же  принимаетъ  на  себя  усп'Ьхъ  въ  предпр1ят1И  Пор- 
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тугальцевъ,  которое  состоитъ  въ  распространеши  христ1анской  ре- 
липи!...  У  Тасса  находимъ  волшебницу,  которая  превращаетъ  рыца- 
рей въ  рыбы^  видимъ  Армиду,  выходящую  къ  Рональду  изъ  мирты. 
У  Мильтона  встр-Ьчаемъ  въ  н'Ькоторыхъ  м'Ьстахъ  поэмы  Цербера, 
Тантала,  Медузу  и  пр. 

Изъ  вс4хъ  Ыовоевропейскихъ  поэмъ  только  «Божественная  Ко- 
мед1я»  Данте  р-Ьзко  отличается  своею  оригинальностш.  Она  подъ 
покровомъ  аллегор1и  изобразила  самые  существенные  моменты  бы- 
Т1Я  среднев-Ьковаго  человечества. 

Ложно-классическая  эпопея  совершенно  пала  съ  появлен1емъ 
Байрона.  Онъ-то  и  создалъ  собственно  такъ  называемую  поэму.  Подъ 
перомъ  Байрона  и  его  безчисленныхъ  посл-Ьдователей.  поэма  сд-Ьла- 
лась  поэтическимъ  разсказомъ  о  наибол-Ье  интересныхъ  сторонахъ 
въ  изв^стномъ  событш,  или  факте.  Берутся,  по  прекрасному  вы- 
ражен1ю  Бгьлинскаго^  «самые  поэтическ1е,  идеальные  моменты»  въ 
томъ  или  другомъ  происшествш,  особенно  поразивш1е  фантазш 
поэта.  «Содержан1е  поэмъ  составляютъ  глубочайш1я  М1росозерцан1я 
и  нравственные  вопросы  современнаго  человечества».  (Соч.  Вплин- 
скаго.  У1 — 531).  Таковы  все  поэмы  Байрона,  некоторыя  поэмы 
Пушкина  и  др. 


НАЛЬ  и  ДАМАЯНТИ. 

{Вгаса). 

Образцами  Ипдейскаго  эпоса'^служатъ  .,Рамаяна"  и  „Магабгарата".  Пер- 
вая поэма  изобра;каетъ  седьмое  воплощен1е  бога  Вишну  въ  лице  героя  Рамы 
для  избавлешя  Йнд1н  отъ  злодеянШ  гигантовъ.  Здесь,  по  всему  вероят1ю. 
представлена  борьба  древняго  Индейскаго  племени  съ  природою  физическою, 
съ  ея  внешними  препятств1ями.  Авторъ  „Рамаяны"— поэтъ  Вальмики,  неиз- 
вестно когда  живш1й.—„Магабгарата"— великая  война— описываетъ  междоу- 
собную войну  древняго  царскаго  дома  Бгараты  за  право  престолонаслед1я. 
Авторъ  „Магабгараты"— поэтъ  Бгасъ. 

Характеръ  Индейскаго  эпоса  определяется  религ1ознымъ  учен1емъ  Индей- 
цевъ  и  природою  ихъ  страны.  Потому  необходимо  указать  на  главныя  черты 
вероучен1я  Индусовъ  и  особенности  обитаемаго  ими  края. 

Сущность  Индейскаго  религ1ознаго  учеп1я  составляетъ  шштеизмъ,  т.  е. 
всебож1е.  Индеецъ  видитъ  во  вселенной  воплощенхе  одного  невидпмаго  и 
верховнаго  существа,  Брамы.  Во  всехъ  творен1яхъ  м1ра  (даже  въ  цветку,  въ 
листе  дерева,  въ  капле  росы)  живетъ  эта  дробящаяся  до  безконечности  душа 
Брамы.  Зд11сь  начало  Индейскаго  пантеизма.  Все  твари  имеютъ  часть  бо- 
жественной души  и  каждая  изъ  этихъ  частей,  переступая  съ  одной  ступени 
на  другую,  посредствомъ  многихъ  очищешй,  стремится  къ  тому,  чтобы  сое- 
диниться съ  своимъ  безконечнымъ  началомъ,  съ  Брамою.  Индеецъ  не  дуыаетъ, 
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что  душа— личная  собственность  челов-ЗЬка;  н*тъ,  Инд15ецъ  унпчтожаетъ  свои 
права:  онъ  сливаетъ  себя  съ  безконечеымъ  божествомъ,  разлитымъ  въ  при- 
род-Ь  и  ея  создан1яхъ.  Релгтозиое  созерцанге  есть  главная  внутренняя  духов- 
ная д-Ьятельность  Инд-Ьйца.  Всл'Ьдств1е  чего  у  Инд-Ьйцевь  развилось  отшель- 
ничество—амаа^оретсшво.  Желаюш.1е  созерцать  Браму  удаляются  въ  глубошя 
дебри,  подвергаютъ  себя  самому  сильному  постничеству,  изнурен1ю,  истоща- 
шю.  Анахоретамъ  припнсываютъ  божескую  силу.  Таковъ  въ  „Нал'Ь  и  Дамаянти" 
старецъ  Нерада. 

Съ  пантеистическимъ  ученхемъ  связывается  дуализму  т.  е.  признан1е 
двухъ  началъ:  добраго  и  злаго.  Инд-Ьйцы  думаютъ ,  что  есть  боги  добрые, 
светлые,  и  есть  боги  злые,  темные,  —  особый  богъ  зла  и  особый  богъ  добра. 

Особенность  Инд-З^йскаго  религ1ознаго  в'Ьроучен1я  составляетъ— в-Ьра  въ 
переселен1е  душъ.  Переселен1е  душъ  вытекаетъ  изъ  того  же  пантеизма.  Души 
постепенно  проходятъ  вс*  царства  природы,  все  очищаясь  и  совершенствуясь. 
Он^  находятся  въ  растешяхъ,  потомъ  въ  животныхъ  поселяются,  дал-Ье  въ 
планеты  переходятъ.  Бирманы  и  С1амцы  думаютъ,  что  душа  царя  всегда  пе- 
реселяется въ  слона.  Жители  Борнео  по.1агаютъ,  что  орангутангъ  есть  чело- 
в'Ькъ,  превращенный  въ  зв^ря  за  оскорблен1е  боговъ. 

Теперь  скажемъ  о  природ-Ь  Инд1и.  Истор1я  доказала,  что  подъ  вл]'ян1емъ 
явлетй  вн-Ьшней  природы  развивается  характеръ  народа;  одни  изъ  этихъ 
явлешй  усиливаютъ  д-Ьятельность  воображешя  и  ослабляютъ  умъ,  друг1я  — 
наоборотъ  вл1яютъ.  Природа  Инд1и  такова,  что  народъ,  живущхй  на  этомъ 
полуострове,  долженъ  преимущественно  развивать  въ  себ^  воображенхе.  Бо- 
гатство и  разнообраз1е  произведен1й  Инд1и  изумительны.  Ни  одна  страна  на 
земномъ  шар-Ь  не  можетъ  въ  этомъ  отношеши  оспорить  превосходство  у  Ин- 
дш.  Особенно  растительное  царство  являетъ  себя  тамъ  во  всемъ  великол-Ьти. 
Рисъ,— самое  питательное  изъ  хл-Ьбныхъ  растеши,— даетъ  жатву  самъ-шесть- 
десятъ.  На  юг^  Индостана,  кром^  риса,  ростетъ  подобное  же  хлебное  рас- 
тен1е— роджи.  Бананъ,  раскидывая  далеко  свои  в-^тви,  образуетъ  гроты,  аллеи; 
подъ  т-Ьтю  одного  банана  могутъ  укрыться  н-Ьсколько  тысячъ  челов'Ькъ. 
Тутъ  существуютъ  непроходимые  Л'Ьса  (Малабарск1е)  съ  безчисленнымъ  мно- 
л^ествомъ  животныхъ;  за  лесами  начинаются  пустыни,  поросипя  нескончае- 
мымъ  тростникомъ,  а  тамъ— обнаженная,  безграничная  пустыня.  Въ  Инд1п 
находятся  огромнейш1я  горы,  которыя,  кажется,  касаются  неба;  на  горахъ 
берутъ  свое  начало  могущественныя  р^ки;  никакое  искусство  не  можетъ  от- 
вести въ  другую  сторону  этихъ  р^къ:  черезъ  нихъ  почти  невозможно  пере- 
кинуть мостъ.  Страна  примыкаетъ  къ  огромнымъ  морямъ,  опустошаемымъ 
бурями  бол'Ье  страшными,  ч'Ьмъ  бури  Европейскихъ  морей  и  до  того  неожи- 
данными и  сильными,  что  отъ  нихъ  трудно  спастись,  какими  бы  то  ни  было 
средствами.  Частыя  землетрясен1я,  сильные,  похож1е  на  потопъ,  дожди  довер- 
шаютъ  картину  вн'Ьшией  природы  Индостана.  Челов'Ькъ  въ  Инд1и  устрашенъ; 
препятств1я  всякаго  рода  такъ  многочисленны  и  такъ,  по-видимому,  неодо- 
лимы, что  всЬ  затрудненхя  жизни  могутъ  только  разрешаться  прямымъ  д-Ьй- 
ств1емъ  сверхъ-естественныхъ  силъ.  Такъ  какъ  эти  причины  находятся  вн"Ь 
области  разума,  то  всЬ  усил1я  воображен1Я  употреблены  на  постижеше  ихъ; 
воображен1е  делается  слйшкомъ  напряжено.  Везд'Ь  заметно  всеобщее  начало: 
ослаблеше  разума  и  возбужден1е  воображешя.  Въ  догматахъ  религ1и  Инд'Ьи- 
цевъ,  въ  характере  ихъ  божества  (Вишну  им-Ьетъ  четыре  руки,  Брама— пять 
головъ,  Шива  опоясанъ  змеями:  у  него  три  глаза,  на  немъ  ожерелье  изъ 
человеческихъ  костей),  даже  въ  формахъ  ихъ  храмовъ  видно,  какъ  велича- 


ь 


—    269    — 

выя  и  ужаспг.тя  яплешя  вн'Ьпшяго  м1ра  наполнили  умъ  народа  великими   и 
страпгнымп  образами. 

Если  мы  взглянем ь  па  литературу  Ипд1и,  то  зам'1)тимъ  безграничное  гос- 
подство вообра}кен1я.  Вт.  огромномъ  ряду  фактовъ  мы  паходимъ  разсказы  о 
томъ,  что  въ  древн1л  времена  жизнь  обыкповеппыхъ  люден  продолжалась 
80,000  лЬтъ,  а  что  святые  люди  жили  100,000  л'Ьтъ.  Встр'Ь чается  сказан1е  о 
пЬсколькихъ  поэтахъ,  жипшихъ  500,000  л^Ьтъ.  Одинъ  царь  и  вм'Ьст'Ь  святой 
до  встуилен1я  па  престолъ  жилъ  2  милл10на  л'Ьтъ,  а  потомъ  царство валъ 
6  милл1оновъ  триста  тнсячъ  л-Ьтъ,  потомъ  отказался  отъ  власти  и  еще  про- 
жил ь  100,000  л-^тъ.  То  же  самое  безграничное  уважен1е  къ  древнимъ  застав- 
ляетъ  выставлять  так1я  числа,  который  приводятъ  въ  изумлен1е.  Такъ  напр. 
„Закопы  Мепу"  (сборникъ  законовъ  Индусовъ),  по  свидетельству  туземныхъ 
авторитетовъ,  открыты  челов-Ьку  за  200  милл1оновъ  л-Ьтъ  (а  на  самомъ  Д'Ьл'Ь 
за  3,000  л'Ьтъ  назадъ). 

Короче— воображен1е,  настроенное  до  излишества,  воображеше  необуздан- 
ное, проявляется  при  всякомъ  случа'Ь.  Эта  особенность  заметна  преимуще- 
ственно въ  ироизведен1яхъ,  наибол'Ье  народныхъ,  каковы  «Рамаяна»  и  «Ма- 
габгарата».  Возьмемъ  для  прим-Ьра  въ  начал'Ь  «Рамаяны»  описаше  столицы 
царя  Души-Руты  и  золотаго  вЬка,  при  немъ  бывшаго.  Царь  живетъ  9,000 
л'Ьтъ,  а  обитатели  счастливаго  города  проживаютъ  по  1,000  годовъ.  Всяшй 
вндитъ  свое  многочлсленпое  гГотомство;  главы  чертоговъ  и  храмовъ  равняются 
вершипамъ  горъ;  лукъ,  натянутый  Рамою,  треснулъ  въ  рукахъ  героя,  и  трескъ 
былъ  подобенъ  грохоту  падпгаго  утеса.  Такимъ  образомъ  главная  черта 
Инд-Ьйскаго  эпоса — сверхъ-естественность,  объясняется  религ1озными  в-Ьро- 
ван1ями  Индусовъ  и  природою  пхъ  страны. 

Зам-Ьтимъ,  что  Инд'Ьйцы  питаютъ  святое  уважен1е  къ  своей  поэз1И.  Въ 
известные  м-Ьсяцы  года,  въ  числ^  четырехъ  или  пяти  тысячъ,  они  соби- 
раются иодъ  наметомъ  какого-нибудь  богача  каждый  день,  для  слушан1Я 
.  «Рамаяны»  и  «Магабгараты».  Передъ  чтеп1емъ  кланяются  книг'Ь;  потомъ 
приносятъ  цв'^ты  въ  жертву  автору  и  герою  поэмы;  садятся  по  кустамъ  и 
слушаютъ.  Так1я  собран1я  продолл{аются  п'Ьсколько  м-Ьсяцевъ  сряду:  Магаб- 
гарата  читается  въ  течен1и  четырехъ  м'Ьсяцевъ.  Очевидно,  что  Инд-Ьйцы 
ищутъ  въ  поэз1и  не  одного  наслаждеи1я,  но  и  релпг1озныхъ  ученхй. 

Жуковскщ  первый  пзъ  Русскихъ  писателей  позпакомилъ  насъ  съ  Инд^й- 
скимъ  эпосомъ.  Онъ  перевелъ  съ  Щмецкаго  подлинника  (изъ  Рюккерта) 
эппзодъ  «Магабгараты»  иодъ  назвашемъ  «Наль  и  Дамаянти».  Этотъ  эпизодъ 
составляетъ  какъ  бы  ц'Ьлую  поэму  и  представляетъ  всЬ  черты  Инд^йскаго 
эпоса,  о  которыхъ  вытпе  былр  зам'Ьчено.  Сверхъ-естественность  образовъ  ясно 
видна  на  каждой  страниц-Ь.  Пантеизмъ  выражается  въ  р']>чахъ  Дамаянти, 
обращенныхъ  къ  тигру,  владык'Ь  л1^совъ,  къ  гор'Ь,  къ  дереву  Гореусладу:  съ 
ними  бесЬдуетъ  Дамаянти,  какъ  съ  могущественными  существами,  всезнаю- 
щими, божественными.  Гуси  и  птички  представлены  разсуждающими  не  хуже 
людей :  это  опять  сл'Ьдств1е  пантеизма.  Дуалпзмъ  вид'Ьнъ  на  первыхъ  же  стра- 
нпцахъ.  На  выборъ  къ  пев'Ьст'Ь  Дамаянти  отправляются  боги  свЬтлые:  Индра, 
богъ  небесной  тверди;  Агнисъ,  властитель  огня;  Варуна,  воды  повелитель  и 
Яма,  богъ  земледерлшцъ,  а  также  и  темные,  мрачные  боги:  Кали,  адсшй 
богъ  и  Двепара,  его  помощникъ.  Кали  вселился  въ  Наля,  а  Двепара  въ  кости. 
Оба  подземные  бога  разолсгли  въ  Нал-Ь  страсть  къ  пгр-Ь  въ  кости,  и  несчаст- 
ный Наль  проигралъ  все  свое  царстгзо.  Великое  значен1е  анахоретства  весьма 
ясно  обпаруживается  въ  «Нал-Ь  и  Дамаянт'Ь».  Старецъ  Нерада  ироникаетъ 
изъ  иыльныхъ  м1ра  темныхъ  гробовъ  въ  царство  небеснаго  св-Ьта.  Ему  изв-Ьстно 
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все,  что  д-Ьется  на  земл'Ь.  Онъ  одаренъ  могущественною  силою,  повел-Ьваеть 
природою :  такъ  Нерада  осудилъ  на  ужасную  муку  царя  зм-Ьинаго  Керкоту.— 
Великол'Ьп1е  и  ужасы  Инд-Ьйской  природы  видны  въ  описати  л-Ьса,  по  кото- 
рому шла  покинутая  Налемъ  Дамаянти,  въ  описан1и  мученхй  зм-Ьинаго  царя 
Керкоты  и  другихъ  м'Ьстахъ. 

Мы  напечатали  тотъ  отрывокъ  изъ  «Наля  и  Дамаянти»,  въ  которомъ  'бо- 
л'Ье  всего  выражается  существо  Инд'Ьйскаго  эпоса. 

Наль,  обладатель  царства  Нишадскаго  въ  Йнд1и,  покинулъ,  всл'Ьдств1е 
покушен1й  адскаго  бога  Кали,  свою  жену,  Дамаянти,  дочь  Бимы,  царя  Видар- 
бинскаго.  Дамаянти  пошла  отыскивать  своего  мужа.  Входитъ  въ  л'Ьсъ.  На 
нее  бросается  непомерной  величины  зм-Ьй.  Гибель  царицы  неизбежна,  но 
зв^ролоБъ  убиваетъ  чудовище  и  спасаетъ  Дамаянти.  Умертвивши  зм-Ья,  зв*- 
роловъ  пораженъ  былъ  красотою  царицы  и  «взоромъ  безстыднымъ  ее  пожи- 
ралъ  онъ».  Дамаянти  была  оскорблена;  «очи  ея,  какъ  небесная  молн1я,  вспых- 
нули»: она  поразила  проклят1емъ  врага  ненавистнаго,  и  тотъ  палъ  замертво, 
убитый  ея  заклинаньемъ.  —  Дал-Ье  см.  уже  самый  отрывокъ. 

Сочинешя  и  статьи  для  изученхя  литературы  Инд1и:  Бенфея  <1п(1)еп»  въ  Эн- 
диклопедш  Эрша  и  Грубера  1840  г.  —  Лассена  «1п(118сЬе  АиепЬитзкипде»,  много- 
томное сочинеше.  —  Вебера  «1п(11'8сЬе  5к]22еп,  ТпШзсЬе  ЯшсНеп,  Акадет^зЬе  УоП- 
га§е  йЪег  1пй!8сЬе  Ъ11;ега1иг^е8сЫсЬ1;е».— -Жакса  Миллера  «Н^зЮгу  оГ  апаеш  Вапзсп! 
БьегаЬиге».  1859  г. — У  Дункера  во  второмъ  том-Ь  его  Исторш  Древняго  м1ра  есть 
превосходныя  страницы  о  литератур-Ь  Инд1и. — Фридриха  Шлегеля  «Истор1Я  Древ- 
ней и  Новой  литературы».  Рус.  переводъ,  глава  5.  —  Шевырева  «Истор1я  Поэ- 
з1и».  М.  1835.  —  Индийская  поэз1я.  Сынъ  Отеч.  1840,  №  13.  —  Журналъ  Мпнист. 
Нар.  Просв-Ьщ.  1840,  №  12,  отд.  I.  —  Бокля  «Исторхя  цивилизацш  въ  Англ1и». 
Русскш  пер.  1862  г.  Т.  I,  стр.  148  —  155. 

Русск1е  переводы:  Наль  и  Дамаянти  въ  соч.  Жуковскаго.  Т.  У,  —  Сундъ  и 
Упасундъ,  пер.  Берга.  Москвит.  1851,  Л'»  14. 


Дамаянти  въ  л']&су. 

Чудомъ  спасенная,  снова  пошла  Дамаянти  пустыннымъ 

Л'Ьсомъ  впередъ,  и  ч-Ьмъ  дал^е  шла,  т-Ьмъ  ырачн'Ьй  становился 

Л'Ьсъ;  деревья  сплеталися  в'Ьтвями:  мошки,  густою 

Тучей  клубяся,  жужжали;  рыкали  львы  и  ужасный 

Въ  хворосте  шорохъ  отъ  тигровъ,  буйволовъ,  рысей,  медв-Ьдей 

Слышался  ей;  нигд-Ь  дороги  не  было;  всюду 

Падш1я  гнили  деревья;  межъ  трупами  ихъ  пробивались 

Дик1я  травы,  въ  которыхъ  шипя  ворочались  зм-Ьи; 

Вправ-Ь  и  вл-Ьв-Ь,  въ  кустахъ  и  въ  верши нахъ  деревъ  раздавались 

Крики  орловъ  плотоядныхъ  и  хлопали  крыльями  совы. 

Л'Ьсъ  наконецъ  уперся  въ  высокую  гору,  гд'Ь  жили 

Съ  давнихъ  л'Ьтъ  великаны  и  карлы,  которой  вершина 

Въ  небо  вдвигалась,  а  темное  чрево  хранилищемъ  р-Ьдкпхъ 

Камней  было.  Тамъ  чудно  скалы  на  скалы  громоздились; 
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Били  живымъ  серебромъ  по  бокамъ  ихъ  ключи;  водопады 

Мчались,  сверкали,  кипели,  рев'Ьли  межъ  скалъ;  неподвижно 

Черная  т'^Еъ  лежала  въ  долинахъ  и  ярко  блистали 

Голые  камни  вершинъ;  въ  бездонно-глубокихъ  пещерахъ 

Грозно  таились  драконы  и  грифы.  Такою  дорогой 

Шла  Дамаянти,  сама  не  зная  куда,  съ  неизменной 

В-Ьриостью  другу,  ей  изм'Ьнившему,  съ  сердцемъ  смиреннымъ, 

Съ  чистымъ  въ  душ-Ь  цФаомудртемъ,  съ  в1Ьрой,  не  знающей  страха: 

Шла  она,  шла  и  пришла  въ  пустынное  м-Ьсто;  и  въ  грустпыхъ 

Мысляхъ  о  друг-Ь  далекомъ  уста  растворила 

Къ  жалоб'Ь  н'Ьжной,  и  такъ,  поминая  его,  говорила: 

«Гд'Ь  ты,  царь  благородный,  Нишадецъ  прекрасный,  могуч1й? 
Гд*  ты?  Куда  ты  пошелъ,  мой  владыка,  покинувъ  въ  бездюдномъ 
М'Ьст'Ь  меня  безъ  защиты?  Скажи  мн-Ь,  какъ  могъ  ты,  усердный 
Жертвъ  приноситель  богамъ,  позабыть  о  нашемъ  союз'Ь? 
Ведды  читатель,  какъ  могъ  ты  об'Ьтъ  свой  нарушить? 

Еакъ  можешь 
Добрымъ  молиться  богамъ,  повел'Ьвпгамъ  теб'Ь  быть  защитой 
Данной  ими  жены,  какъ  и  мн-Ь  они  повел'Ьли 
Следовать  въ  самую  смерть  за  владыкой  моимъ?  О!  зач-Ьмъ  ты 
Слово  нарушилъ?  Виной  ли  какою  я  то  заслужила? 
Или  теб^  не  жена  я?  Скажи  же,  отв-Ьтствза"! ;  зач-Ьмъ  ты 
Такъ  жестоко  отрекся  меня,  об'Ьщавъ  мн^Ь  иное? 
Или  открой  мн-Ь,  гд-Ь  ты  теперь  веселишься,  оставивъ 
Въ  гЬр-Ь  меня  безут']§шномъ?  Отв^Ьтствуй,  куда  ты,  Нишадск1Й 
Царь,  ушелъ?  По  теб-Ь  твоя  Видарбинка  тоскуетъ; 
Сынъ  Виразены  могучаго,  дочь  благодушнаго  Бимы 
Кличетъ  тебя;  о  Наль  мой,  откликнись  твоей  Дамаянти; 
Голосъ  подай  ей  въ  этой  пустын-Ь:  ей  зд'Ьсь  угрожаетъ 
Л'Ьса  властитель,  кровавый,  голодный  тигръ;  неужели 
Ты  ответа  не  дагаь  мн-Ь,  грустящей,  плачущей,  ждущей, 
Брошенной,  слабой,  изсохшей  отъ  голода,  пылью  покрытой. 
Ночью  и  днемъ  безпр1ютпой,  одежды  лишенной,  бродящей 
Въ  страх-Ь,  какъ  матки  лишенная  лань?  Неужели  ко  мн-Ь  ты, 
Другъ,  не  придешь?  Я  зову,  но  дозваться  тебя  не  могу  я; 
Всюду  съ  тобой  лишь  однимъ  говорю,  а  ты  безотв'Ьтенъ; 
Ты,  изъ  людей  благородн'Ьйшхй,  блескомъ  очей,  величавой 
Стройностью  стана,  лица  красотою  божественный,  гд'Ь  ты? 
Гд'Ь  ты?  и  гд-Ь  тотъ,  кому  бъ  мн-Ь  сказать:  не  видалъ  ли  ты  Наля? 
Кто  бъ  мн-Ь  отрадное  слово  промолвилъ  въ  отв'Ьтъ:  твт  прекрасный, 
Твой  желанный,  о  комъ  ты  такъ  плачешь,  такъ  сгьшуешь,  близко!  — 
Вотъ  б'Ьжитъ  владыка  л-Ьсовъ,  острозубый,  могуч1й 
Тигръ;  я  безъ  страха  къ  нему  подойду  и  скажу:  благородный 
Тигръ,  владыка  л-Ьсобъ!  я  царская  дочь  Дамаянти, 
Св-Ьтларо  Наля  жена,  одинокая,  сирая,  въ  гор'Ь, 
Въ  страх-Ь,  въ  нуждЬ,  за  нпмъ  безотрадно  бродящая;  гд-Ь  онъ? 
Если  ты  знаешь  объ  этомъ,  звЬрей  повелитель,  скажи  мн'Ь; 
Если  же  Н'Ьтъ,  то  скор-Ье  меня  растерзай,  чтобъ  отъ  мукп 
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Душу  мою  исцелить.  Но,  мои  молящ1е  вопли 

Слыша,  зв-Ьрей  повелитель  къ  р-Ьк-Ь,  впадаюш;ей  въ  море, 

Мимо,  отв']Ьта  не  давъ  мн-Ь,  изъ  л-Ьса  уходитъ.  Л  вижу, 

Тамъ  подымается,  въ  небо  упершись  вершиной,  обвитый 

Пышнымъ  в-Ьнцомъ  изъ  деревъ  и  кустовъ  благовонныхъ,  цв-Ьтами 

Ярко  пестр'Ьющтй,  солнечно-блещуш,1й,  слитый  изъ  твердыхъ 

Скалъ,  насквозь  прос1янный  металлами,  р-Ькъ  и  потоковъ 

Древн1й  отецъ,  л'Ьсовъ  неприступная  башня,  пустыни 

Сторожъ,  владыка  горъ  —  пойду  и  скажу :  о  владыка 

Горъ  первозданный,  спокойно-блаженный,  прохладно-росистый, 

Тучеподобный,  земли  подпиратель,  тебЬ  поклоняюсь; 

Слезно  тебя,  о  велишй,  молю,  скажи:  не  видалъ  ли 

Наля  ?  Я  дочь  благодушнаго  Бимы  царя,  Дамаянти; 

Сынъ  Виразены,  Наль  Пуньялока,  супругъ  мой,  Нишады 

Царь  благомудрый,  глубоко  постигнувш1й  Ведду  святую, 

Чистый  и  мыслью,  и  словомъ,  и  д-Ьломъ,  гонимыхъ  зап1,итникъ, 

Зла  истребитель,  сЬятель  благъ,  мн'Ь  данный  богами  ' 

Спутникъ,  покинулъ  меня  и  разставшися  съ  нимъ,  я  разсталась 

Съ  жизн1ю.  Нып'Ь  къ  теб-Ь  прихожу,  многоглавый  властитель 

Горъ,  съ  высоты  все  объемлюш,1й  окомъ,  скажи:  не  видалъ  ли 

Наля?  Ответствуй,  могуч1й  создашя  первенецъ;  словомъ 

Сладкой  надежды  ут'11шь  сироту,  какъ  отецъ  ут-^пгаотъ 

Дочь  сокрушенную:  гд^  мой  возлюбленный?  гд'Ь  мой  желанный? 

Гд-Ь  мой  прекрасный,  мой  бол^е  жизни  мн'Ь  милый  сопутннкъ? 

Гд-Ь  мой  царь,  мой  владыка,  мой  вождь,  мой  ангелъ  хранитель? 

Рвется  сердце  къ  нему;  по  немъ  душа  унываетъ; 

Очи  ип1,утъ  его  и  голоса  милаго  жаждетъ 

Слухъ. ..  О!  когда  же  придется  услышать  мн'Ь  снова 

Милое  слово  изъ  сладостныхъ  Налевыхъ  устъ:  -^Дамаянти!» 

Такъ  говорила  въ  своемъ  сокрушеньи  съ  горою  пустынной 
Б'Ьдная  царская  дочь,  по  гора  не  дала  ей  ответа. 
Къ  северу  Л'Ьсомъ  пошла  Дамаянти;  три  дня  и  три  ночи 
Шла  она;  вдругъ  передъ  нею  явилась  чудесно-густая 
Роща  изъ  рапскихъ  дубовъ;  кругомъ  живая  ограда 
Вся  въ  цв'Ьту  и  исполнена  тихимъ  небеснымъ  с1яньемъ 
Внутренность.  Тамъ  обитали  отшельники,  м1ра  отрекншсь. 
Строг1е  постники,  чувствъ  обуздатели,  помысловъ  св'Ьтлыхъ 
Полные,  чистой  душей  на  зе^1Л'Ь  небожители,  въ  этой 
Роп1,'Ь  жили  они,  съ  собою  ро:л1о,  съ  одними  богами 
Въ  т'Ьсномъ  союз'Ь;  имъ  пищей  роса  и  воздухъ,  одеждой 
Листья  древесные  были.  Дивяся,  смотр'Ьла  на  этотъ, 
Въ  дикой  пусгын'Ь  сокрытый,  Эдемъ  Дамаянти;  тамъ  было 
Все  благовонно;  цв'Ьты  и  плоды  с1яли  межъ  темныхъ 
Листьевъ;  сверкали  ручьи;  на  ихъ  берегахъ  антилопы 
Съ  легками  сернами  прыгали;  в-^тви  обвивши  хвостами, 
Съ  крикомъ  качались  на  нихъ  обезьяны;  по  сучьямъ  деревьевъ 
Ползали,  перьями  ярко  блестя,  попугаи.  Свободно 
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Царская  дочь  воздохнула,  снятую  упндя  обитель; 
Все  чаруя  пебеспо-смпренною  прелестью  женской, 
Темнокудряпая,  сладостно-стройная,  тихо,  какъ  будто 
В'Ья  по  воздуху,  къ  старцамъ  святымъ  подошла  Дамаяптп; 
Ласково  приняли  старцы  ее,  и  она  пмъ  сказала: 
«Мпръ  вамъ,  угодники;  трудное  д'Ьло  спасенья  усп1и11Но  ль 
Вы  совершаете?  Жарко  ль  пылаетъ  огонь  покаянья? 
Зв'Ьрп  и  птицы  спокойны  ль  въ  обители  вашей?  Самимъ  вамъ 
Все  ли  во  благо»?  —  Они  отвечали:  «Все  намъ  во  благо; 
Будь  равном-Ьрно  во  благо  все  и  теб'Ь.  Но  скажи  намъ, 
Кто  ты,  краса  неземная?  Чего  ты  желаешь?  Насъ  св-^тлый 
Образъ  твой  всЬхъ  изумилъ:  успокойся  у  насъ  и  открой  намъ, 
Кто  ты?  Богиня  л'Ьсовъ,  иль  полей,  иль  потоковъ»?  —  На  то  имъ. 
Тихо  вздохнувъ,  Дамаянти  сказала  въ  отвЬтъ:  «Не  богиня 
Я  Л'Ьсовъ,  полей  и  потоковъ,  но  слабая,  тяжкимъ 
Горемъ  гнетомая,  смертная  женщина;  вамъ  благодушнымъ 
Старцамъ  я  все  разскажу.  Владыка  Видарбы,  могуч1й, 
Славнодержавный  Бима  отецъ  мой;  властитель  Нишады, 
Грозный  могуществомъ,  въ  каждомъ  бою  иоб'Ьдитель  велик1Й, 
Св'Ьтлый  душею,  неба  достойный  земли  уроженецъ. 
Правды  защитникъ,  правды  в'Ьщатель,  божественно-царскимъ 
Блескомъ  с1яюицй,  градохранитель,  градорушитель, 
Въ  св'Ьтлыхъ  очахъ  и  солнца  и  м'Ьсяца  блескъ  совм'Ьстнвш1Й, 
Наль,  мой  супругъ,  игрокомъ  коварно-искуснымъ  былъ  вызваиъ 
Въ  кости  играть;  и  ему  все  царство  свое  проигралъ  онъ. 
Имя  мое  Дамаянти;  одна  по  л'Ьсамъ  и  нустынямъ 
Всл'Ьдъ  за  Налемъ  скитаюсь,  крушимая  горемъ,  и  нын-Ь, 
Старцы  смиренные,  къ  вамъ  прихожу,  чтобъ  узнать,  не  встречался  ль 
Гдф.-нибудь  вамъ  мой  утраченный  царь?  Не  видали  ль  въ  Эдемской 
Рош.'Ь  своей  вы  его,  за  которымъ,  я,  сл'Ьдуя,  этотъ 
Полный  тиграми  л'Ьсъ  перешла?  Скажите  мн^з,  старцы, 
Встр-Ьчу  ль  его?  А  ежели  н'Ьтъ,  то  не  лучн1е  ль  покинуть 
Жизнь?  О!  на  что  мп1>.оиа!  одно  нестерпимое  бремя 
Жизнь  безъ  него,  усладителя  жизни».  На  жалобы  царской 
Дочери,  ръ  н'Ьжнымъ  объ  пей  сожал15н1емъ,  такъ  отв'1^чалн 
Старцы,  читая  пророчески  въ  будущемъ:  «Праведны  6оги1 
В'Ьруя  имъ,  не  смущайся  душею,  прекрасная;  св1^тлы, 
Тихи  и  чисты,  какъ  очи  твои,  невинности  ясной 
Полные,  будутъ  грядущ1е  дни  для  тебя;  то  яв.тяетъ 
Намъ  откровен1е  свыше:  ты  снова  увидии1ь  супруга; 
Снова  онъ  будетъ  царемъ,  отъ  вины  невольныя  чистый, 
Царски  в'Ьнчаиный,  грозный  врагамъ,  утЬшен1е  блпжнимъ, 
Скорби  твоей  исц1)литель,  жизни  твоей  украшенье, 

Томъ  I.  1ь 
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Прежн1Й  твой  другъ,  твой  сопутникъ,  сов'Ьтникъ,  защптникъ — н  все  то 
Сбудется,  если  въ  теб'Ь  не  ослабнетъ  терп^Ьнье  и  в-Ьриость. ..» 

То  сказавши,  тихо  исчезли  пустынники;  съ  ними 
Вм'Ьст'Ь  и  утвари  ихъ,  и  жертвенный  огнь,  и  молитвы 
М'Ьсто,  п  св-Ьжесть  эдемскп-с1яю1ден  рощи  изчезли.... 
Въ  темномъ  л^С'Ь  одна  Дамаянти  осталась,  и  было 
Все  пустынно  кругомъ.  Дамаянти  сказала:  «Не  сонъ  ли 
Мн^[^  привид'Ьлся?  Гд-Ь  святые  отшельники?  Гд'Ь  ихъ 
Роща?  Гд1^  ихъ  живые  ключи,  ихъ  птицы,  ихъ  зв-Ьри? 
Гд1э  ихъ  цв'Ьты  благовонные»?  —  Такъ  въ  пзумленьи  подумавъ. 
Снова  печали  своей  предалась  Дамаянти;  но  чудный 
Призракъ  ее  ободрилъ  и  пошла  съ  уповашемъ  дал-Ь. 

ТТ^згш^^.— Судьба  потозтъ  опять  соединяетъ  Дамаянти  съ  Налемъ,  къ  ихъ 
взаимному  счастш.  Вотъ  что  говоритъ  Л.  Б.  Шлегель  о  «Нал']^  и  Дамаянти»: 
«11о  моему  мн-Ьнш,  эта  поэма  не  уступаетъ  ни  какой  изъ  древнихъ  и  новыхъ 
въ  красоте  поэтической,  въ  увлекательности  страстей,  въ  возвышенной  неж- 
ности чувствъ  и  мыслей.  Прелесть  ея  доступна  всякому  читателю,  молодому  и 
старику,  знатоку  искусства  и  необразованному,  руководствующемуся  однимъ 
естественнымъ  чувствомъ.  Пов-Ьсть  о  «Нал^  и  Дамаянти»  есть  любимая  изъ 
народныхъ  пов1)Стей  въ  Инд1и,  гд-Ь  в-Ьриость  и  героическое  самоотверженхе 
Дамаянти  также  известны  всЬмъ  и  каждому,  какъ  у  насъ  постоянство  Пе- 
нелопы». Но,  зам'Ьтимъ  отъ  себя,  повесть  тогда  выступ итъ  во  всемъ  блеске, 
когда  мы  будемъ  ее  разсматривать  въ  связи  съ  в'Ьроучен1емъ  Ипд'Ьйцевъ  и 
природою  ихъ  страны.  Иначе  «Наль  и  Дамаянти»  представится  неопытному 
читателю  сборомъ  всевозможныхъ  чудовипщыхъ  образовъ,  безъ  смысла  и  ц'Ьли. 


РУСТЕМЪ  и  ЗОРАБЪ. 

{Фирдуси  *). 

„Рустемъ  и  Зорабъ''  составляетъ  отдельный  эпизодъ  изъ  эпоса  Персид- 
скаго,  носящаго  названхе  „Шахъ-Наме",  т.  е.  царственной  книги.  „Шахъ- 
Наме"  изображаетъ  не  одно  какое-либо  событ1е,  а  всю  всемхрную  истор1ю 
съ  точки  зр-Ьтя  Персовъ.  Въ  поэм-Ь  описываются  миеологпческтя  времена 
Перс1и  и  ея  историческ1я  судьбы,  какъ  ихъ  понима.1ъ  народъ.  Преимуще- 
ственно на  двухъ  герояхъ  сосредоточивается  д'Ьйствхе  поэмы:  на  Рустем-Ь  — 
героическая  эпоха  и  А.тександр'Ь  Македонскомъ— историческая  эпоха. 

„Рустемъ  и  Зорабъ"  совершенно  отражаетъ  въ  себ-Ь  древн'Ьйппй  пер10дъ 
Персидской  истор1и.  Въ  основ-Ь  этого  эпизода  лежптъ  —  борьба  двухъ  обла- 
стей: Турана  и  Ирана,  борьба,  засвид-Ьтельствованная  истор1ею  Перс1и.  На- 
родъ Персидск1й— народъ  воинственный  исключительно.  Въ  поэм*  ярко  обо- 
значены нравы  его:  глубокое  почтеше  къ  богатырямъ,  т.  е.  силЬ  физической, 

')  Фирдуси  (райск1й)  жилъ  въ  1030  г.  Онъ  тридцать  .1'Ьтъ  писалъ  Шахъ-Наме. 
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страсть  къ  битвамъ:  Рустемъ  н  Зорабъ  три  боя  педутъ  между  собою,  копар- 
ство  п  хптрость,  столь  не  разлучиыя  съ  войною,  —  исполинское  мужество 
женщипъ,  0'1П0111ен1е  богатырей  къ  лшху,  вЬра  во  вл1ян1с  на  жизнь  звЬздъ. 
П.  А.  Ллетневъ  говорптъ:  „Нельзя  ]юобразить  событ1Я  бол-Ье  трагическаго, 
трогательнаго  и  вм^^ст'!^  величествен паго^  каргь  разсказанпое  въ  пов'];сти  „Ру- 
стемъ н  Зорабъ",  хотя  оно  совершается  со  всею  простотою  истины,  безъ 
всякой  театральности  и  натяжк1г.  Сердце  1зазрывается  отъ  трепета  и  боли 
передъ  созерцатпем!)  страшнаго  могущества  рока.  И  ьъ  то  же  время  картины 
природы,  описап1Я  правовъ,  крикп  страстей,  сокровенные  изгибы  челов-Ьче- 
скаго  сердца,  1гь  краскахъ  самыхь  разнообразныхъ,  поочередно  являются  и 
уносятся  передъ  зрителемъ,  наполняя  его  разнородными  ощущенхями".  (Из- 
в-Ьстзя  2-го  Отд-Ьл.  Академии  Наукъ.  Т.  I,  стр.  271).  Въ  этихъ  словахъ  ука- 
зано на  глубокое  значеп1е  „Рустема  и  Зораба",  а  также  па  главную  мысль 
пов-Ьсти— могущество  рока. 

Действительно,  сила  рока  неотвратима.  Рустемъ,  будучи  на  охот11.  во 
время  сна  лишился  копя.  Отыскивая  его.  богатырь  зашелъ  въ  городъ  Се- 
менгамъ: 


Усныша  то,  11,арь  пове.т11ЛЪ, 
Чтобъ  1'ость  Бсипай  съ  почестью 

ве.ишой 
Бы.1ъ  принять.  Вс^.  его  ве.чьможи, 
И  всЬ  вождя,  и  ВСЯК1Й,  у  кого 
На  го.яов']^   бы.эъ    шлемъ,    а   съ 

боку  мечъ. 
Толпой  пзъ  Семенгама  вышли 
Встр11чать  Рустема. 
И  витлзь,  витязей  св'Ьтнло, 
Былъ  ими  окружеиъ, 
Какъ   солнце   пламеннымъ   иЬи- 

цеыъ 
Бечернпхъ,  имъ  блестящихъ,  об- 

лаковъ; 
Съ  такою  свитой  въ  городъ  онъ 

вступилъ, 
И  къ  царскимъ  подои1елъ  пала- 

тамъ. 
И  царь  сопюлъ  съ  крыльца  при- 
нять Рустехма. 
Онъ  поклонился  и  сказалъ: 
«Откуда  ты,  могуч1й  богатырь, 
Безъ  провожатыхъ,  пФ.иип, 
1]рнп1е.1ъ  къ  намъ  ?    Забавлялся 

ль  ловлей 
Въ  монхъ  запов'Ьдныхъ    лЬсахъ? 
Ночлега  ли  покой наго  теперь 


Зд1)СЬ  ищешь?   Рады  мы  такому 

10СТЮ; 
Весь  Семен  гамъ  теперь  къ  тво- 

имъ  услугамъ; 
Вгсь  мой  народъ  и  всЬ  мои  бо- 
гатства 
Теперь  твои;  что  повелишь, 
То  мы  и  сд'Ьлаемъ».  Рустему 
Смиренная  понравилася  р-Ьчь; 
Они,  иодумалъ  онъ, 
Передо  мной  роб'Ьютъ. 
И  онъ  сказалъ:   «украденъ  конь 

мой  Громъ 
Тогда,  какъ  на  твоемъ  лугу 
Я  спалъ,  охотой  утомленный; 
Но  сл'Звдъ  его  иривелъ  меня  сюда; 
Онъ  зд-Ьсь;  когда  его 
Отнимете  ми1>  къ  ночи  вы, 
Я  отплачу  сторицей  за  услугу; 
Когда  жъ  мой  конь  пропалъ, 
Б-Ьда  и  вамъ  и  Семенгаму! 
Мой  мечъ  ирорубитъ  мн11 
К'ь  нему  широкую  дорогу*. 
Царь,  испугавшись,  отвФ.чалъ: 
«Не  можетъ  быть,  чтобъ  па  коня 
Рустемова  кто  зд1>сь  арканъ 
Разбойничай  дерзнулъ  накинуть. 
Будь  терп'ктпвъ.  могучей  витязь! 

18* 
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Твой  Громъ  найдетея;  конь  Ру- 

стемовъ 
Укрыться  отъ  молвы  не  можетъ. 
А  ты  пока  будь  нашпмъ  мириымъ 

гостемъ; 
Войди   въ  мой  домъ,    и  ночь  за 

чашей 
Благоуханнаго  вина 
Въ  весельи  съ  нами  проведи; 
Твои  конь  зд'Ьсь  будетъ  прежде, 
ЧЪмъ  св'Ьтъ  зари  вроникнетъ  въ 

пировую 
Палату;  а  теперь  пускай  она 
Однимъ  виномъ   осв'Ьтится   бле- 
стя щимъ». 
Левъ   мужества,    Рустемъ,  дово- 

ленъ  былъ 
Царя  прив-Ьтственпою  рЪчыо, 
И  гн^въ  заснулъ    въ  его  груди. 
Оыъ  во  дворецъ  вступил ъ  съ  ли- 

цемъ  веселымъ; 
И,посадивъ  его  на  царскомъм1^ст'Ь, 
Хозяинъ-царь   не  с^^лъ  съ  нпмъ 

рядомъ; 
Онъ  стоя,  подчивалъ  его. 
Соединясь    въ    блестящ1п   полу- 

кругъ, 
Сановники,    вожди,    придворные 

вельможи, 
Въ  почтительномъ   молчаньи   за 

царемъ 


Стояли,  очи  устрсмивъ 

На  св'Ьтлое  лице  Рустема; 

Роскошно-лакомой  -Ьдою 

Въ  серебряныхъ  богатнхъ   блю- 

дахъ 
Былъ  столъ  уставленъ: 
Въ  сосудахъ  золотыхъ 
Вино  сверкало  золотое, 
И  были  хинск1е  кувшины 
Питьемъ  благоуханнумъ    полны. 
При  звукахъ  струнъ,    при  слад- 

комъ  и^Ьньи, 
Напитки  гостю  подносили; 
И  онъ  въ  винЪ  душпстомъ 
Души  веселье  иилъ, 
И  было  св'Ьтлаго  лица  его  с1янье 
Схяньемъ  радости  для  веЬхъ,предъ 

нимъ  стояв шихъ. 
За  кубкомъ  кубокъ  онъ  проворно 

осушалъ; 
Когда  жъ  "Ьдою  и  питьемъ 
Онъ  вдоволь  насладился, 
Его  въ  покой,  благоухавппй  мус- 

комъ 
И   розовой  водой   опрысканный, 

ввели; 
И  на  подушкахъ  пуховыхъ 
Подъ   тонкой  шелког.ою   тканью 
Въ    глубокш   сонъ   тамъ   погру- 
зился 
Рустемъ,  враговъ  гроза  и  трепетъ. 


Темина,  дочь  царя,  предлагаетъ  руку  Рустему:  богатырь  не  отвергаетъ 
ея.  Но  скоро  оставляетъ  Темину  и  даетъ  ей  такое  зав^щан1е:  если  родится 
сынъ,  то  не  иначе  онъ  можетъ  назваться  его  сыномъ,  какъ  ознаменовавъ 
себя  д'Ьлами  богатырства.  Сынъ,  но  имени  Зорабъ,  прпнялъ  близко  къ  сердцу 
зав'Ьтъ  отца  и  идетъ  его  отыскивать.  Поднимается  война  между  Тураномъ  и 
Ираномъ;  на  сторон-Ь  перваго  Зорабъ.  на  сторон-Ь  втораго  Рустемъ.  Рокъ 
не  судилъ  имъ  знать  другъ  Д1)уга,  хотя  того  сильно  домогался  Зорабъ,  Два 
боя  выдерживаютъ  богатыри,  почти  не  уступая  другъ  другу  въ  силЬ.  Нако- 
нецъ  третей  бой  р'Ьшаетъ  д-Ьло. 
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Т  р  е  1  1  й    Бой. 


I. 


Рустемъ,  избавясьотъбФ^ды '), 
Одинъ  остался;  несколько  мгно- 

Бен1й 
Онъ  былъ'  объятъ   глубокой  ду- 
мой; вдругъ — 
Какъ    будто    что     напомнплось 

ему  — 
Пошелъ  посп1^.шнымъ   шагомъ 
Еъ  потоку,  гд-Ь  его  могуч1ы  Громъ 
Подъ  деревомъ  привязанный  сто- 

ялъ. 
Была  не  далеко  оттуда 
Утесистая  дебрь.   И  много  л'Ьтъ 
Прошло  съ  т'Ьхъ  поръ,    какъ  въ 

этой  дебри 
Им-Ьлъ  Рустемъ  свиданье  съ  гор- 

нымъ  духомъ. 
Въ  то  время  былъ  онъ   одаренъ 
Такою  неиом-^рной  силой, 
Что  не  врагамъ  однимъ,  и  самому 
Ему  она  была  во  вредъ: 
Его  земля  не  выносила; 
Когда  онъ  шелъ    по  каменному 

кряжу, 
Какъ   на  песк-Ь,    глубок1е  сл-Ьды 
Отъ  ногъ  его  на  камняхъ  оста- 
вались. 
Такъ   н'Ькогда    съ  тяжелою   до- 
бычей, 
Отнятою  у  Турковъ,  онъ 
Во  мракФ»  ночи  пробирался 
Съ  трудомъ  великнмъ  тоюдебрью; 
При  каждомъ  шаг'Ь  увязали 
Его  по  щиколотку  ноги  въ  землю; 
Он-Ь  се,    какъ   плугъ  железный, 
рыли. 


Вдругъ  близъ  него  во  тьм'Ь  раз- 
дался 

Осиплый  хохотъ.  «Кто  хохочетъ»? 
гн-Ьвио 

Спросилъ  Рустемъ.  Глухой  отв'Ьтъ 
былъ :  —  я !  — 

«А  ты  кто?»  —  Горный  духъ. — 
«Ч(зму  см-Ьешься?» 

— См^^юсь  тому,  что  ты,  силачъ, 

Съ  своей  не  можешь  сладить 
силой; 

Она  чрезм'Ьрна  для  тебя. 

Отдай  на  сохраненье  мн-Ь 

Ея  излишекъ;  если  — 

Когда  отъ  л-Ьтъ  твои  разслабнутъ 
члены  — 

Она  теб-Ь  понадобится  снова, 

Приди  сюда  я  кликни — я  отклик- 
нусь, 

И  отъ  меня  ее  сполна  опять 

Получишь  ты  безприкословно. — 

И  духу  горному  Рустемъ 

На  сбереженье  отдалъ 

Излишекъ  силы.  И  теперь, 

Когда  отъ  л-Ьтъ  его  разслабли 
члены, 

Пришелъ  онъ  въ  дебрь,  у  духа 
взять 

Обратно  вв'Ьренный  залогъ; 

Онъ  чувствовалъ,  что  силой  по- 
ловинной 

Ему  не  одол-Ьть  Зораба. 

И  въ  ярости  съ  собой  онъ  го- 
вор и  лъ: 

«Онъ  жить  не  долженъ;  имъ  въ 
виду 


')  Во  второмъ  бою  Зорабъ  одолЬлъ  Рустема,   но  Рустемъ   хитростью   вымо- 
лилъ  себ'Ь  жизнь. 
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Ирана  былъ  я  опо.зоренъ; 

Онъ  см'Ьлъ    кол4номъ  стать   на 

грудь 
Упавшаго  еъ  ногамъ  его  Рустема; 
И  имъ  къ  постыдному  обману 
Рустемъ,  дотод'Ь  бевпорочныг!, 


Былъ  приневоленъ,  чтобъ  спасти 
Свою  обруганную  жизнь. 
Не  потерплю,  не  потерплю, 
Чтобъ  на  одной  земл'Ь   со  мною 
Хоть  мигъ  одинъ  могъ  продышать 
Создатель  моего  позора». 


П. 


Такъ  думалъ  онъ,   вступая  въ 
глубину 
Утесистой,  пустынной  дебри. 
Тамъ  на  престоле  скалъ  мохна- 

тыхъ 
Сид-Ьлъ    могуч1й    духъ.    И   онъ 

увид-^лъ, 
Что  кто-то,  мрачный,  озираясь 
Но  сторонамъ,  ущельемъ  шелъ; 
И  понялъ  духъ,  что  путникъ 
Искалъ  свиданья   съ    нимъ;    гу- 
стою мглой 
Была  его  покрыта  голова, 
Какъ  шлемомъ;    онъ  дохнулъ,  и 

мгла 
Слет-Ь.т  съ  головы;  п  духъ 
Сталъ  вид  имъ,  хмурый  и  туман- 
ный; 
И  онъ  спроснлъ: — Къ  кому  прн- 

шелъ  ты? — 
«Къ  теб'Ь»,    отв'Ьтствовалъ   Ру- 
стемъ. 
«Я  узнаю  тебя;  ты  все  таковъ  же, 
Какимъ  давно  на  этомъ  м-Ьст-Ь 
Со  мною  встр']Ьтился  впервые; 
Не  устар']&лъ,  не  пос'Ьд'Ьлъ;  а  ты 
Меня  узналъ  ли»?  Темный  духъ 
Отв-Ьтствовалъг—Съ  трудомъ;  ты 

сталъ 
И  старъ  и  с'Ьдъ.  Скажи  жъ,  за- 

ч-Ьмъ  тебя 
Твои  хил'Ьющтя  ноги 
Въ  мою  пустыню  принесли?  — 


Рустемъ  сказалъ:  —  «Отдай  об- 
ратно 

Мою  мн'Ь  силу.  Я  донын'Ь 

Доволенъ  былъ  однимъ  ея  участ- 
комъ: 

Теперь  она  нужна  мн^Ь  вся. 

Отдай  мн4,  духъ,  ея  излишекъ, 

Оставленный  теб^Ь  на  сохра- 
ненье». 

Духъ  отв-Ьчалъ:  —  Рустемъ,  нав-Ь- 

БИ 

Теряетъ  силу  челов^къ. 
Когда  она  его  сама  съ  годами, 
Медлительно,  неудержимо 
И  невозвратно  покидаетъ; 
Но  ты  свою  мн']^  силу, 
Во  цв'Ьт^Ь  л'Ьтъ,  по  доброй  вол-Ь 
На  сбереженье  отдалъ  самъ  — 
И  мной  она  теб-Ь  сбережена; 
Въ  груди  гранита  моего 
Ц^л']Ье,  ч'Ьмъ  въ  твоей  груди, 
Неизм^Ьнная,  она 
Лежитъ.   Но  для  чего,   Рустемъ, 
На  плеча  дряхлыя  свои 
Такой  велишй  грузъ  ты   хочеп1ь 
Такъ  поздно  возложить?  Остере- 
гись, 
С-Ьдой  боецъ;  ты  на  себя 
Кладешь  б'Ьду.  Твое  желанье 
Исполнить  я  не  отрекуся, 
И  если  ты  р'Ьшнлся  твердо 
Взять  отъ  меня  залогъ  свой  ро- 
ковой, 
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Возьми,  но  знай :  возьмешь  не  на 

благое, 
А  на  губительное  д^^^ло. 
Еще  не  поздно;  мой  сов'Ьтъ 
Сиасителснъ :  прими  его,  Рустемъ: 
Оставь  свою  въ  нокоЬ  силу; 
Ты  славныхъ  д'Ьлъ  не  мало    со- 
вершилъ  — 


До  воле  нъ  будь;  страшуся  я, 
Что  на  себя  своимъ  посл'Ьднимъ 

д-Ьломъ 
Ты    бЬдств1е    великое    накли- 
чешь, 
И  самъ  своею  силой 
Свою  погубишь  силу.  — 


III. 


Т'Ьмъ  временемъ  Зорабъ,  съо- 
хоты 
На  м'Ьсто  боя  возвратись, 
Въ  недоум'Ьнхи  стоялъ  и  озирал- 
ся — 
Рустема  не  было.  И  онъ  незналъ, 
Дожидаться  ли  его  иль  удалить- 
ся, 
А  съ  неба  день  ужъ  начиналъ 
Сходить,  и  т-Ьни  становились 
Длинн1эе.   Но....  Зорабовъ  часъ 

ударилъ ; 
Зорабъ  остался;  онъ  подумалъ: 
«Сопериикъ  мой  меня 
Зд-Ьсь  долго  утромъ  ждалъ  — 
Я  вечеромъ  его  дождаться  дол- 

женъ». 
А  вечеръ  вышелъ  не  таковъ, 
Какимъ   его   памъ   утро  об-Ьща- 

ло, 
И  солнце  сЬло,  въ  небесахъ 
Зарю  кровавую  оставя. 
«Но  гд^  же  онъ?»...  И  въ  этотъ 

мигъ 
На  зар-Ь  заката  отразился, 
Какъ  темный  метеоръ,  огромный 
станъ  Рустема; 
Зорабъ  невольно  содрогнулся. 
Какъ  будто  чарод'Ьйнон  силой 
Преображенный,  чудно 
Б4истающ1й,  помолод^лый. 
Представился  очамъ  его  Рустемъ. 


Онъ  на  него  гляд'Ьлъ  въ  недоу- 

м-Ьньи, 
И,  не  посм'Ьвъ  спросить,  тд^'Ь  онъ 

такъ  долго 
Промедлилъ,  шопотомъ  сказалъ: 

«Должны  ли 
Мы  продолжать?  До  наступленья 

ночи 
Усп'Ьемъ  ли»?...  «Усп'Ьемъ»,   пе- 

ребилъ 
Его  слова  Рустемъ  сурово. 
И  вышли  —  яростный  отецъ 
На  сына  съ  силою  двойною, 
И  на  отца— оторопелый  сынъ 
Съ  полуразрушенною  силой. 
Восходитъ  день,  когда  нисходитъ 

ночь, 
Восходитъ  ночь,  когда  нисходитъ 

день  — 
Такъ  и   теперь   пасталъ   чередъ 

Рустему. 
Вечерней  мглою  затянувшись. 
День  удаливпййся  простеръ 
Полутуманное  мерцанье 
Надъ  м-Ьстомъ  б']Ьдств1Я  и  крови; 
Два  воинства  стояли  тамъ 
Безмолвными  свид'Ьтелями  боя.... 
Но  какъ  онъ  былъ?  И  что  свер- 
шилось? 
Того  ни  чье  не  зр-Ьло  око.... 
Они   сошлись  —  и   вмигъ  всему 

конецъ; 
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Рустемъ  рванулъ— Зорабъ  упалъ     РусгемъдавнулъивъгрудьЗораба 
къ  его  ногамъ;       Глубоко  вр-Ьзался  кинжалъ, 


1У. 


Зорабъ,  смертельно  пораженный, 
Сказалъ:  «О  ты,  неверный  оболь- 
ститель ! 
Такая  ль  отъ  тебя  награда 
За  то,  что  былъ  ты  мною  иоща- 

женъ? 
Ты  небылицей  о  РустемЬ, 
Ты  именемъ  Рустема  жизнь  мою, 
Какъ  Боръ  ночной,   укралъ.    Но 

будь 
Ты  итицеп  въ  воздух1Ь   и.)Ь  ры- 
бою въ  вод-Ь, 
Не  изб-Ьжишь,  хотя  и  въ  гроб'Ь 
Лежать  я  буду,  мщенья  отъ  Ру- 
стема, 
Когда  раздастся  всюду  слухъ 
(А  онъ  раздастся  скоро), 
Что  зд-Ьсь  предательски  зарЬзанъ 
Тобою  сынъ  Рустема  и  Темины». 
Отъ  этихъ  словъ  затрепеталъ 
Рустемъ,  какъ  будто  вдругъ  уда- 

ромъ  грома 
Пронзенный,  съ  головы  до  ногъ. 
«Что  говоришь  ты,  сынъ  б-Ьды»? 
Восклнкнулъ  онъ.  «Скор-Ье  отв'Ь- 

чай: 
Кго  твой  отедъ»? — «Л  сынъ  Ру- 
стема и  Темины», 
Съ    блеснувшей    гордостью    на 

бл'Ьдномъ 
Лид-Ь,  сказалъ  Зорабъ: 
«Отецъ  мой  стражъ  Ирана  мно- 

гославный ; 
А  мать  моя  краса  и  слава  Се- 
менгама. 


И  ею  былъ  сюда  л  досланъ 
Отыскивать    отца,    столь   много 

л'Ьтъ 
Съ  ней  разлученнаго.  Чтобъ  могъ 
Меня  Рустемъ   нризнать  за  сы- 
на, 
Я  долженъ  бы.1ъ  ему  повязку,  на 

прощаньи 
Имъ  данную  ТемпнЪ,  показать; 
И  чтобъ  сберечь  ее  в-Ьри-Ьй, 
Не  на  рук-Ь,  а  на  груди 
Всегда  носилъ  я  ту  повязку; 
Открой    м1гЬ    грудь  —  увидишь 
самъ», 
Такъ  говорилъ  онъ ;  отъ  стра- 
данья 
Душа  рвалася  изъ  Рустема. 
Дрожа,  какъ  лпстъ,  одежду   онъ 

раскрылъ.,.. 
И  тамъ  (увид!>лъ  онъ)  сид-Ьлъ, 
Какъ   жаба   черная   на   бЬлыхъ 

розахъ, 
Въ  груди  кинжалъ,  до  рукояти 
Въ  нее  вонзенный,  какъ  въ  нож- 
ны. 
Его  Рустемъ  изъ  раны  выпулъ; 
И  быстро  поб-Бжала   съ  жизнью 
Струя  горячей  крови; 
И  яркимъ  пурпуромъ  ея 
Рустемова  повязка  обли.1ася. 
Онъ  побл'Ьдн'Ьлъ,  ее  увидя, 
И  глухо  про  тента  лъ, 
Какъ  будто  задушенный: 
«Зорабъ,  ты  сынъ  мой...,  я  Ру- 
стемъ»! 


У. 

И  долго  ужасомъ  окаменеиный,     Смотр'Ьлъ  онъ  мутными  глазами 
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На  сына.  Вдругъ  онъ  дико  ва- 

стоналъ.... 
Такъ  стонетъ  тигръ:    въ    кусты 

залегши, 
Я1)имыГ1  жаждой  крови,  ждетъ  онъ, 
Чтобъ  мимо  быкъ  изъ  стада  про- 

б-Ьжалъ 
Е|'о  К01тямъ  въ  добычу. 
И  вдругъ  его  едпнственный  тиг* 

ренокъ, 
Имъ  въ  логЬ  брошеиный,  шумя 
Въ  кустахъ,  бЪжитъ:  и  на  него, 
Сл-Ьпой  отъ  голода,  отецъ  въ  ос- 
тервенен ьи 
Бросается,  его  когтями 
На  части  рветъ  и  вдругъ, 
Узнавши,  кто  такъ  жалко 
Трепещется  подъ  лапами  его, 
Пускаетъ  стонъ,  какого  никогда 
Не  издавалъ  дотоле,  стонъ 
Разорван наго  сердцемъ  тигра  — 
Таковъ    былъ    страшный    стонъ 

Рустема; 
Такъ  застонавъ,   со   всЬхъ   онъ 

ногъ, 
Какъ  будто  вдругъ   убитый    на- 
повалъ. 


На  сына  грянулся.   Всю  память 
потеря  въ. 

Впервые  сердцемъ  сокрушенный, 

Недвижимымъ,  окостен'Ьлымъ 

Лежалъ  онъ  ыертвецомъ.  Его  хо- 
лодной 

Рукою    стиснутый ,    смертельно 
бл-^дный, 

Смертельно  раненый,  лежалъ  съ 
нимърядомъсынъ; 

Еп;е  его  лилася  кровь, 

Еп1,е  приподымало  грудь  ему 

Дыханге;    онъ   чувствовалъ;  онъ 
вид'Ьлъ ; 

Онъ  радовался,  умирая, 

Что  близко  былъ  отеи,ъ. 

Его  отецъ,  его  уб1йца, 

Котораго    такъ  жадно   онъ   же- 
лалъ , 

Такъ    силился    найти,    и    нако- 
нецъ  такъ  страшно 

Нашелъ..  .   П  онъ  теперь  (какъ 
наканун-Ь 

Ему  привиделось  во  СН'Ь) 

Въ  его  объят1яхъ  лежалъ  съ  лю- 
бовью д-Ьтской. 


У1 


Т^^мъ  временемъ,  не  видя  ничего, 
Въ  вечернемъ  мрак1^  оба  войска 
Стояли,  молча.  Вдругъ  отъ  м-Ьста 

босваго 
Дошелъ     до    нихъ     протяжный 
Ц  стонъ; 

И  все  опять  утихло ; 
И  каждый  у  гадал  ъ, 
Что  тамъ  б-Ьда  великая  сверши- 
лась. 
Но  долго  заглянуть  туда 
Не  см-Ьлъ  цикто;  когда  же  на- 
конецъ    • 


Наш.шсь  отважные  и  подойти 
Дерзнули  къ  м^сту  роково.му, 
Они  сперва  тамъ  встретили  копией, 
Подъ  деревомъ  стоявшихъ  пра;гД- 

но. 
Увидя,  что  престолъ  Рустемовъ 

Громъ 
Былъ  пустъ,  они  пришли  въ  ве- 

лик1й  ужасъ, 
И  опрометью  въ  станъ 
ВсЬ  бросились,  крича:  Рустемъ 
Убитъ !  на  Гром'Ь  н'Ьтъ  Рустема! 
Тогда  нашелъ  на  войско  трепетъ; 
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Какъ  море  въ  бурю,  тяжко,  глу- 
боко 

Оно  заволновалось;  страшный 

Мятежъ  въ  немъ  загрем'Ьлъ; 

И  шумною  волною 

Оно  все  хлынуло  впередъ. 

Но  прежде,  ч4мъ  оно  ир1йти  ус- 
пело къ  м^сту, 

Достигъ  туда  его  далекш  шумъ; 

Имъ  Рустемъ  близъ  сына 

Отъ  сна  смертельнаго къ  смертель- 
ному страданью 

Былъ  иробужденъ;  и  тяжко 


Онъ  застоналъ — но  тихимъ  сло- 

вомъ  сынъ 
Его  смирилъ.  Посл-Ьдисе  дыханье, 
11осл'Ьдн1й  св'Ьтъ  души  своей  онъ 

собралъ, 
И  на  его  бл'Ьдн'Ьюш.ихъ  устахъ 
Чуть    слышною    музыкой   зазву- 
чала 
Прискорбно-сладостная  р'Ьчь ; 
И  тихо  р^чь  лилась, 
Какъ  теплая,  слабеющая  кровь. 
Все    медленн'Ьй    бежавшая    изъ 
груди. 


УН 


«Отецъ,  пока  еще  во  мн-Ь 
Есть  жизнь,  пока  еще  оттуда 
Никто  не  подошелъ  —  къ  моимъ 

словамъ 
Склони  твой  слухъ.   О!   лучшее 

изъ  нихъ. 
Мое  сладчайшее,  мной  въ  первый 

разъ 
Произносимое  на  св'Ьт'Ь  слово: 
«Отецъ!»  произношу 
Въ  посл'Ьдн1й  жизни  часъ;   имъ 

горечь  смерти 
Услаждена;  за  гордое  желанье 
По  слав-Ь  подвиговъ  достойнымъ 
Рустемовымъ  назваться  сыномъ, 
И  за  надежду  н-Ькогда   съ  нимъ 

вм-Ьст-Ь 
Надъ  всею  властвовать    землею, 
Которой    самъ   теперь    я    сталъ 

подвластенъ, 
Недорого  я  заплатилъ.  О  чемъ  же, 
Рустемъ,  крушишься?  О!  не  плачь! 
Не  ты,  не  ты  меня  убилъ ; 
Въ  утроб'Ь  матери  на  то 
Я  былъ]  зв'Ьздами  предназначенъ. 
Когда  молва  о  гибели  моей 


До  милой  матери  достигнетъ, 
Заплачетъ  жалобно  о  сын^Ь, 
Безъ  жалобъ  на  отца  она. 
Ты  ей  пошли  мои  досп-Ьхи, 
И  возврати  повязку  роковую. 
Напрасно  данную  тобою  ей, 
А  ею  мн-Ь;  позволь,  чтобъ  Бару- 

манъ 
Назадъ  отвелъ  мои  дружины  съ 

миромъ; 
Он-Ь  сюда  пришли  за  мною, 
И  безъ  меня  въ  сраженье  не  пой- 

дутъ ; 
Не  мсти  Хеджиру  за  упорство, 
Съ  какимъ  онъ,  вопреки 
Моимъ  всЬмъ  просьбамъ  п  угро- 

замъ. 
Тебя  назвать  отрекся...  Ахъ!  о  томъ 
Я  умолялъ  напрасно  и  тебя; 
Пускай    вполне»    останутся    Гу- 

дерсу 
Его  всЬ  восемьдесятъ  сыновей, 
Тогда,  какъ  твой  единственный 

лежать 
Зд1>сь    будетъ    мертвый;    пусть 

вдад-Ьетъ 
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Хеджпръ  и  Б-Ьлымъ  Замкомъ  ');  А  гц-^сь  пускай  раскинутъ  надо 
Пускай  и  д-Ьва  красоты,  мною 

Предстатиая  очамъ  монмъ,  какъ  Рустемовъ  царственный  шатеръ. 

сонъ,  Такъ  навсегда  съ  землею  я  про- 
Гурда(|)ерндъ  2)  себя  отдастъ  Хед-  Н1.аюсь .... 

алфу,  11рин1елъ,  какъ   молн1я;    ушедъ, 
По  слово  данное  иснолннтъ:  какъ  вФлеръ  — 

Оплакать  мой  безвременный  ко-  А  ты,  Рустемъ,  въ  посл'Ьдн1й  разъ 

нецъ.  теперь 

Мое  же  т-Ьло  новелп  Па  отхода щее  дитя  свое  взгляни, 

Отнесть     въ    Сабулъ     п     поло-  И  прежде,    ч'Ьмъ   оно    утратитъ 

жить  силу  слышать, 

Туда,  гд'Ь  исЬ  по.10жены  Промолви    вслухъ:   Зорабъ ,    ты 
Мои  прославленные  предки  ;  сынъ  Рустема*. 


УШ. 


Такъ,  умирая,  говорилъ 

Прекрасный  юноша.  Рустемъ  ыол- 
чалъ. 

Напрасно  силился  уста 

Онъ  растворить:  они  загвождены 

Жел'Ьзной  судорогой  былп. 

и  молча  онъ  смотр-Ьлъ,  какъ  ти- 
хо  'асла 

Вдругъ  догор'Ьвшая  лампада. 

Такъ  на  посл'Ьднюю  струю 

Зари  вечерней  смотрптъ  путнпкъ; 

Когда  жъ  и  сл'Ьдъ  ея  на  небе- 
сахъ 

Исчезнетъ,  одинокъ,  въ  пустын-Ь 
темноты 

Онъ  остается,  и  ему 

Ужъ  никакое  на  пути 

Не  руководствуетъ  С1ннье  — 


Такъ  для  Рустема   жизни  св^Ьтъ 
Съ  ду!пей  Зораба  гасъ   нав-Ьки. 
Т'Ьмъ    временемъ  и    громъ   и 
шумъ 
Дружинъ   б'Ьгущихъ   приближал- 
ся; 
Рустемъ  въ  разстройств'Ь  скорби 
Неистово  отъ  сына  поднялся, 
И  къ  войску  выступилъ  навстр'Ь- 

Окровавленный,  весь  въ  пыли, 
Съ  могильной  бл-Ьдиостью  лица, 
Обезображеннаго  горемъ. 
Его  никто  въ  Иран'Ь  столь  ужас- 

нымъ 
Не  видывалъ. .  но  громозвучнымъ 

крпкомъ 
По  войску  радость  пробежала, 


')  Па  самомь  рубежЬ  Цраня 

Стояла  кр-Ьпосгь,  Б^ьлыи  Замокд  : 

Она  Нрань  хранила  оть  наб1.говъ. 
Крепостью  повел-Ьвалп  два  вождя:  Гездехемь  и  Хеджирь.  1^орабь    въ    одиомъ 
бою  иоо^дплъ  Хеджнра  и  изялъ  его  въ  пл-Ьнъ.  Разъ  Зорабъ  сарагаивалъ  Хеджира 
о  РустрмФ,  но  тотъ  не  назвал ъ  ему  Рустезш. 

*)  Гурдаферпдъ  —  дочь  Гездвхема. 
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Когда  предъ  нимъ  Рустемъ,  жи- 
вой, явился. 
Такой  подъемлетъ  крикъ  дружи- 
на, 
Увидя  надъ  собой  внезапно 
Свою  хоругвь,  спасенную  изъ  рукъ 
Ее  схватившаго  врага : 
Она  изорвана  въ  лохмотье, 
Но  спасена.  Такъ  все  заликовало 
Рустелш  встретившее  войско. 
И,  став1.  предъ  нимъ,  растерзан- 
ный печалью, 
Томимый  гордостью,   волнуемый 

стыдомъ, 
Рустемъ  сказалъ:  «Сюда,  вожди 

Ирана, 
Сюда,  вельможи  Кейкавуса! 
Смотрите  ВСЁ,  какую  службу 
Рустемъ  Ирану  отслужилъ; 
Вотъ  онъ  лежптъ,  вашъ  грозный 

богатырь ; 
Моей   рукой   разрушенъ   страхъ 

Ирана. 
Л  много  боевъ  совершилъ, 
Я  бился  днемъ,   я  бился  ночью, 
Но  никогда  еще  я  не  принесъ 
Такой,  какъ  нынЬ,  жертвы  слав-Ь: 
Смотри,  Иравъ !   Рустемъ  своей 
рукою 


Зд'Ьсь    за   тебя    убилъ   родваго 

сына» . 

Такъ  говорилъ  Рустемъ,  и  голосъ 

Его  не  трепеталъ ;  и  были  сухи 

Его  глаза ;  и  былъ  онъ  страшно 

тихъ. 
Тогда  они  увид'Ьли  въ  крови 
Простертаго  героя  молодаго; 
Еще    за    часъ    цв'Ьтущ1Й,    какъ 

весна. 
Прекрасный,  какъ  живая  роза, 
И  полный  силы,  какъ  орелъ  — 
Теперь  онъ  передъ  ихъ  очами 
Лежалъ  безгласный,  недвижимый, 
Покрытый  бл1^даост1ю  смерти. 
Рустемъ  взглянулъ  ему  въ  лице.... 
«Еще   онъ  живъ» !   воскликнулъ 

онъ: 
«Скор-Ьй  гонца  отправьте  къ  ша- 
ху 
Молить,  чтобъ  мн-Ь  прислалъ  не- 
медля 
Три  капли  чуднаго  бальзама, 
ВсЬ  исц-^ляющаго  раны. 
Который   онъ    всегда   съ   собой 

им-Ьетъ — 
Три  капли,  чтобъ  спасти  Зораба, 
Чтобъ   милый    сынъ  мн-Ь    живъ 
остался*. 


IX. 


На  крыльяхъ  къ  шаху  ириле- 
т^лъ 
Гонецъ    и  такъ  сказалъ:  —  Ру- 
стемъ 
Уби.11ъ  Зораба,  но  Зорабъ 
Рустемовъ  сынъ ;  о  немъ  отецъ 
Рыдаетъ  горько,   и  его  печалью 
ВсЬ  пораженные,  рыдаютъ ;  ими 
Къ  тебе  я  присланъ,  шахъ  дер- 
жавный. 


Молить,  чтобъ  ты  благоволилъ 
не  медля 

Три  капли  дать  бальзама. 

Который  при  себе 

Всегда  имеешь ; 

Три  капли,  чтобъ  спасти  Зораба, 

Чтобъ  живъ  Рустему  сынъ  остал- 
ся. — 

Но  шахъ  ответствовалъ  на  это. 

Не  торопясь:  «Благодаренье  Богу! 
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Рустемъ  сиасенъ,  а  врагъ  лежитъ  И  посп'Ьшилъ  съ  его  отв-Ьтомъ 

убитый;  Къ  Рустему.  При  такомъ  жесто- 
Ему  покойно;  я  тревожить  комъ 

Его  не  стану :  всЬмъ  моимъ  баль-  Отказ-Ь  вся  пришла  въ  волненье 

замомъ  Душа  Рустемова;  борьба 

Пожертвовать  готовъ  я  для  Ру-  Межъ  скорб1ю    и   гордостш    въ 

стема ;  ней 

Но  капли  дать  пе  соглашусь  для  Такая  началась,  что  паръ 

Турка.  Отъ  головы  богатыря  поднялся; 

Ирану  и  одной  ужъ  силы  Онъ  судорожно  трепеталъ ; 

Рустемовой  довольно  черезъ  м'Ь-  Не  могъ  пойти,  не  могъ  остаться; 

ру ;  Но  наконецъ  передъ  судьбою 

Когда  же  съ  нимъ  такой  могуч1й  Смиренно  голову  склонилъ, 

Соединится  сынъ,  ихъ  обоихъ  И  въ  землю  пасть   за  сына  пе- 
Не  выдержать  Ирану.  редъ  шахомъ 

Но  если  такъ  Рустемъ  желаетъ,  Пошелъ....  но  десяти  шаговъ  пе- 
Чтобъ  я  въ  б-Ьд-Ь  ему  помогъ,  реступить 

Пускай  свою  отложитъ  гордость,  Онъ  не  усп-Ьдъ,  какъ  ужъ  его 

И  самъ  сюда  придетъ,  Настигла  в-Ьсть:  все  кончилось; 
И  просптъ  милости   у  шаха  на  Зорабу 

кол'Ьняхъ».  Теперь  ничто   не  нужно,    кромЬ 
Гонецъ,  увидя,  сколь  упоренъ  гроба. 

Билъ  царь,  не  сталъ  терять  безъ 

пользы   СЛОВЪ,  ^-  ^У^О^скггс. 

Рустемъ  приходить  въ  отчаяше:  велитъ  войскамъ  удалиться,  сына  взять 
отъ  пего  прочь  и  отнести  на  родину,  а  самъ  остается  въ  пустын'}^,  дабы  съ 
избыткомъ  предаться  неутолимому  горю.  Такъ  оканчивается  въ  переводе 
Жуковскаго  „Рустемъ  и  Зорабъ"  ^). 

//р^гж№^.— Идея  поэмы— могущество  рока—весьма  ярко  выражена.  Звезды 
осудили  Зораба  на  сдгерть  отъ  руки  отца,  и  несчастный,  но  благородный 
юноша,  нич^мъ  не  могъ  отвратить  удара  судьбы.  Онъ  спрашивалъ  передъ 
началомъ  боя  объ  имени  своего  противника;  Рустемъ  отв-Ьчалъ:  „я  не  Ру- 
стемъ". Зорабъ,  видя  с11дые  волосы  Рустема,  умолялъ  не  встуиать  съ  нимъ, 
могучимъ  юношею,  во  второй  бой,— старый  богатырь,  живущш  одною  славою, 
отвергнулъ  голосъ  своего  сына.  Рокъ  неузюлимъ:  онъ  влечетъ  челов-Ька  къ 
погибели  неудержимо. 

Характеры  героевъ  изображены  отчетливо.  Рустемъ  силенъ  физически, 
любитъ  воинскую  славу,  опытенъ,  хитръ,  коваренъ  и  наконецъ  отеческп-н'Ь- 
женъ  къ  сыну.  Зорабъ  могучъ  не  мен-Ье  отца,  но  въ  немъ  бол'Ье  челов-Ьче- 
скихъ  свойствъ:  онъ  отвращается  отъ  пролит1я  крови,  онъ  итцетъ  мира,  по- 
читаетъ  седины  даже  врага :  „незлобивъ,  какъ  младенецъ  и  великодушенъ, 
какъ  герой". 

Телгм.— Покажите,  гд-Ь  именно  видна  физическая  сила  богатырей?  —  Ка- 
кими поступками  они  проявили  свои  нравственныя  качества  ? 


')  Жуковскгй  передалъ  поэму  въ  вольномъ  подражан1и  Рюккерту, 
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П  О  Э  М  Ы   г  о  М  Е  Р  А. 

Ни  одно  произведен1е  ума  челов^ческаго  —  ни  въ  древнее,  ни  въ  повое 
время— не  пм-Ьдо  столь  блистательнаго  успеха,  какъ  велитя  творен1я  Гомера 
(Аз1атскаго  Грека,  жившаго  въ  половин-Ь  Х-го  в-Ька  передъ  Р.  X.). 

Произведешя  Гомера  им-Ьють  огромныя  преимущества  надъ  всЬми  сочи- 
нен1ями  древнихъ,  содержанхя  исключительно   исторпческаго.   Ни  одно  изъ 
этихъ  посл'Ьднихъ  не  характеризуетъ  такъ  живо ,   р-Ьзко  и  отчетливо  совре- 
менной эпохи,  какъ  творен1я  Гомера,  въ  которыхъ  мы  видимъ  въ  д-Ьйстехп 
современное  ему  общество  со  вс^ми  его  в'Ьрованхямп  и  уб'Ьжден1ями,  нравами 
и  обычаями.  „Он-Ь,  говоритъ  Н.  И.  Гтьдгьчъ,   подобно  книгамъ   Быт1я,   суть 
печать  и  зерцало  вЬка".  Этотъ  в-Ькъ  со  всЬми   его  совершенствами  и  слабо- 
стями схваченъ  ноэтомъ  съ  природы  и  художнически  изображенъ  въ  самыхъ 
яркихъ  картинахъ.  Въ  Лхиллест,    Одиссегь,  Пашроклть,    Агамемнопть,    Не- 
стор^ь,  Дюмедть,  Лякоъ,  Пенелопуь,  Навзикагь  и  другихъ  очерченъ  характеръ 
Грековъ  героической  эпохи:  въ  Лхиллеоь—фм'ЗЕческая  сила,  геройская  хра- 
брость и  неустрашимость;   въ  Одг*ссе7?>  —  благоразумная  хитрость,  изобрета- 
тельность и  терп^нхе ;  въ  ТГш^г^роо^— искреннее  дружество ;  въ  Лгамемношь— 
царск1я  качества:  бодрость,  заботливость;  въ  ^Гсстс>р)ъ— старческая  мудрость, 
въ  Дгомед)ь  п  Аякаь  —  отчаянное,  неудержимое  мужество ;   въ  Пенелоть  — 
в-Ьриость  супруги  и  нужная  любовь  матери;   въ  Навзиьть  —  типъ  древней 
Греческой  д'Ьвушки.  Въ  ихъ  чувствован1яхъ  и  поступкахъ  отражается  образъ 
мышлен1я  и  д-Ьйстехй  всЬхъ  Грековъ.   Изъ  произведен1й  Гомера  мы  можемъ 
составить  ясное   понят1е  о  гражданскомъ  устройств'^   древняго  Греческаго 
м1ра,  о  религ1озныхъ  убежденхяхъ  Грековъ,  семейной  ихъ  жязни,  объ  эстети- 
ческомъ  ихъ  развит1и,  о  положен1и  странъ,  народовъ  и  городовъ.    На  этомъ 
основан1и  Ил1ада  и  Одиссея  служили  источникомъ,  изъ  котораго   Греки  по- 
черпали все  свое  умственное,  нравственное  и  обществеиное  образован1е.  Ш- 
которые  знали  наизустъ  всю  Ил1аду  и  всю  Одиссею.  Значен1е  Илхады  и  Одис- 
сеи особенно  усилилось,  когда  въ  У1  в-ЬдЬ  до  Р.  X.   Солонъ,   Низпстратъ  и 
д'Ьти  его  различными  постановленхями  усыновили,  такъ  сказать,  Аеинамъ  эти 
поэмы,  возникш1я,  безъ  сомн^шя,  въ  Малоаз1нскихъ  колонхяхъ.  Солонъ  пред- 
писалъ,  чтобы  творешя  Гомера,  какъ  и  законы,  читались  въ  общественныхъ 
собрашяхъ.  Во  времена  Солона  Гомеровы  поэмы  6ол'^>е  и  бол-Ье  входили  въ 
Греческую  жизнь  вообще.  Не  только  съ  Гомера  начиналось  воспитан1е  Аеин- 
скаго  юношества,  но  даясе  и  въ  зр-Ьломъ  возраст*  Гомеровы  поэмы  были  лю- 
бимымъ  чтен1емъ.  Изъ  нихъ   возникла  Греческая  трагед1я:   она  и  содержа- 
шемъ,  и  возр'Ьшемъ  и  даже  языкомъ  обязана  Гомеру.  Вотъ  почему  Аеиняне 
называли  Гомера  первымъ  трагикомъ.  Дал-Ье,— изъ  й.оады  и  Одиссеи  скульп- 
торы брали  сюжеты   для  своихъ  произведешй.  Фид1й  самъ  сознавался,  что 
свою  статую  Юпитера   Олимп1йскаго  онъ   создалъ   по  идеямъ  Гомера.    На 
поэмы  ссылались  Гречесшя  государства,  какъ  въ  наше  время  ссылаются  на 
трактаты  и  договоры.  Шкоторыя  государства  нарочно  подд'Ьлывали,  вставля- 
ли стихи  въ  свою  пользу;  историки  и  географы  опирались  на  Гомера,  какъ 
йа  правдиваго  свид-Ьтеля.  Многхе  стихи   изъ  поэмъ  Гомера  приводились  въ 
обыденной  жизни,  какъ  пословицы.  Гомеръ  былъ  идеаломъ  мудрости'),  быль 


')  Семь  городовъ  Греческихъ  спорп.ш  о  м-Ьст-Ь  рождешя   Гомера:  въ  такомь 


ОНЪ  былъ  почет-Ь,, 
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поэтомъ  по  преий1ушеству  (6  пои^гг]?).  Посл-Ь  этого  пеудивитсльно,  что  Го- 
мера въ  школахъ  изучали  бол^е,  ч^мъ  другихъ  поэтовъ.  Значен1е  его  не  утра- 
тилось даже  до  иаден1я  ВизантШской  импер1и.  Такъ  изв'Ьстно,  что  въ  хри- 
ст1анскихъ  школахъ  Гомера  изучали  наровн'Ь  съ  Библ1ею.  Къ  творен1ямъ  его 
д-Ьдались  для  школъ  рисунки  и  до  насъ  дошли  так1е  рисунки:  такъ  называе- 
мая ТаЪи1а  1Иаса. 

Жнуьнге  Вольфа.  —  Германск1й  ученый  Фридрихь  Лвгустъ  Волъфъ  въ 
своемъ  сочинен1И  «Ргок^отепа  ас1  Нотегит  (1795)»  доказываеть,  что  Ил1ада  п 
Одиссея— твореп1е  не  одного  Гомера,  а  всего  народа.  «Н11тъ  никакого  сом- 
Н11ШЯ,  говоритъ  Вольфо,  что  Гомеровы  н'Ьсноп'Ьн1я  создавались  первоначально 
безъ  помопцт  письма  и  во  время  своего  создан1я  были  мало  изв'Ьстны  и  мало 
распространены.  Съ  другой  стороны,  нев-Ьроятно,  чтобъ  могли  удержаться 
въ  памяти  ц'Ьлыя  поэмы  въ  12  и  15  тысячъ  стиховъ;  а  еслибъ  и  могъ  кто- 
либо  сочинить  и  запомнить,  безъ  помоп1;и  письма,  такую  громаду,  то  у  него 
не  было  бы  средствъ  поделиться  своимъ  зпашемъ  съ  современниками,  сл-Ь- 
довательно  Ил1ада  и  Одиссея  не  могли  быть  трудомъ  одного  человека  и  въ 
начал-Ь  не  им^ли  нын^шняго  стройнаго,  ц-блостнаго  вида». 

Содержанге  Илгады  и  Одиссеи.— ^ъ  йл1ад'Ь  описывается  гн'Ьвъ  Ахиллеса 
съ  его  послед ств1ям и,  б'Ьдствхя  Грековъ  при  осад^  Трои  и  страшное  мп1,ен1е 
Ахиллеса  за  смерть  Патрок.1га.— Въ  Одиссее  поэтъ  восп'Ьваетъ  странствовашя 
царя  Одиссея  (Улисса),  посл-Ь  взятхя  Трои  и  его  возвращен1е  на  родной  ост- 
ровъ  Итаку.  Ил1ада  изображаетъ  преимуш;ественно  боевую  жизнь  Грековъ, 
Одиссея — мирную,  семейную. 

Переводы. — Ил1ада  переведена  ва  Русскш  языкъ  Гмьдичемз  (1826),  а  Одис- 
сея— Жуковскими  (1849).  Переводили  Ил1аду  Костровз  (1787:  восемь  песней),  Мар- 
тыновб  (1823 — 5:  переводъ  съ  прим'Ьчан1Ями),  Орс^митгг,  Жуковскш  идруг1е.  Ор- 
дынскш  пытался  переводить  язикомъ  народныхъ  Русскихъ  п-Ьсень  (его  переводъ 
въ  Отеч.  Зап.  1853,  Л^г  1  и  2);  Жуковсгай  перевелъ  только  дв*  рапсодш.  Зам^- 
тимъ  зд-Ьсь,  что  Жуковскш  не  зналъ  Греческаго  языка  и  переводилъ  Одиссею  по 
подстрочному  Шмецкому  подлиннику.  Достоивства  и  недостатки  переводовъ  Гн"!!- 
дича  п  Жуковскаго  указаны  Ордынскимъ  въ  Отеч.  Зап.  1849  г.,  №  8  и  1850,  №5. 
Ордынск1Й  говоритъ  о  перевод-Ь  ГнЬдича:  «Гн'1-.дичь  скорее  переводилъ  Фосса  (Ш>- 
мецк1Й  переводчикъ  Гомера),  нежели  Гомера;  сл^]Ьпо  держался  подлинника,  уроды- 
валъ  свой  языкъ  для  языка  подлинника:  обременилъ  его  множествомъ  чуждыхъ 
ему  формъ  и  оборотовъ,  образовалъ  по  своему  непонятньтя  слова.  Мы  потеряли 
въ  Гн^дич-Ь  ту  нежность,  игривость  и  простодуш1е,  которыя  столь  свойственны 
Гомеру». — Не  смотря,  впрочемъ,  на  недостатки,  переводъ  Гп'Ьдича — велирай  трудъ. 
Нашъ  писатель  долго  и  глубоко  изучалъ  подлинникъ.  Живой  Эллинсшй  духъ  раз- 
литъ  въ  экзаметрахъ  Гп-Ьдича.  Пушкина  написалъ  с.1^д.  двустига1е  Гн'Ьдпчу: 
«Слышу  умолкнувш1й  звукъ  божественной  Эллинской  р'Ьчи; 
Старца  велнкаго  т'1^нь  чую  смущенной  душей». 

Жуковскш,  по  словамъ  Ордынскаго,  въ  иныхъ  местахъ  даетъ  чувствовать  кра- 
соты подлинника:  у  него  есть  Гомеричесие  пр1емы,  то  же  11ростодуш1е  и  спокой- 
ств1е.  Высошй  поэтическ1й  талантъ  Жуковскаго  далъ  его  переводу  несомн-Ьиное 
преимущество  передъ  Гп-Ьдпчемъ.  Недостатки:  искусственное  образован1е  большей 
части  Гомеровскихъ  эпитетовъ;  напр.  звонко-пространныя  спни,  .мягко-упругое 
ложе,  дерзко-ргыиите.гьный,  медленно -ходный  корабль,  крепко -ременныя  петли 
пурпурно-грудый  корабль,  волнисто-кипучее  устье,  тучно-полянистыи  города.  — 
Славянизмы  попадаются  часто:  понеже.  Новыя  слова  вьтдумываетъ  поэтъ:  защит- 
ный, наелеить  тгьло,  добычникд.  ВсЬ  эти  неодстатки  есть  и  у  Гн'Ьдича,  но  только 
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въ  сильн'Ьйшей  степени.  —  Одиссею  переводплп:  Екгшовз  (1176),   Соколова   (1788, 
изд.  2-е  въ  1815  г.),  Мартынова  (1828),  съ  нрим-Ьчатями. 

Статьи  о  Гомерп>:—ШпЫ1е  Вико.  Журн.  М.  Народи.  Просв^щ.  Часть  XII.— 
Мн'Ьнхе  Эдгарда  Кипе.  Сынъ  Отеч.  1840,  №  7.— Предпсловхе  Гнгьдича  къ  переводу 
Ил1ады. — Сравнев1е  Одиссеи  ЛСуковскаго  съ  подлиннпкомъ.  Н.  Лавровскаго.  Отеч, 
Зап.  1849.— О  перевод1з  Одиссеи  Жуковскимъ.  Дестуниса.  Ж.  М.  Нар.  Пр.  1850, 
№  3.  Г.  С.  Дестунисъ  во  многомъ  не  соглашается  съ  мн'Ьнхями  Ордынскаго.  — 
Объ  Одиссе*  Жуковскаго.  Гоголя.  Переписка  съ  друзьями.  —  Значен1е  Гомера. 
Ордынскаго.  Пропилеи.  1—169. — Одиссея  Жуковскаго  и  журнальные  толки  о  ней. 
Соврем.  Т.  XX. — Исторхя  Литературы  Древняго  и  Новаго  м1ра.  Л.  Милюкова. 
Спб.  1862.  Т.  I,  стр.  9 — 60.— Истор1Я  Греческой  поэ;ии.  Эдуарда  Мунка.  Р.  переводъ 
Соколова.  М.  1863,  стр.  29—63. 


И  Л  I  А  Д  А. 

Д10медъ  '). 

Аеина  Тидея  велпкаго  сыну 
Кр-Ьпость  и  см'Ьлость  дала,  да  отличн'Ьйшимъ  онъ  между  вс^ми 
Аргоса  БОЯМИ  будетъ,  и  громкую  славу  стяжаетъ. 
Пламень  ему  отъ  щита  и  шелома  зажгла  неугасный, 
Блескомъ  подобный  зв^^зд-Ь  той  осенней,  которая  въ  неб'Ь 
ВсЬхъ  св'Ьтозарн'1Ье  блеш,етъ,  омывшись  въ  волнахъ  Океана: 
Пламень  подобный  зажгла  вкругъ  главы  п  раменъ  Дшмеда, 
И  устремила  въ  средину,  въ  ужасное  брани  волненье. 
Былъ  въ  Ил^он^^  Даресъ,  непорочный  свяп1;еннпкъ  Гефеста  2), 
Мужъ  и  богатый  и  славный,  и  было  у  старца  два  сына, 
Храбрый  Фегесъ  и  Идей,  въ  разнородныхъ  искусные  битвахъ. 
Оба  они,  отд-Ьлясь,  полет'Ьлп  противъ  Дюмеда; 
Но  они  на  коняхъ;  Дтомедъ  устремляется  н'Ьш1й. 
Только  лишь  стали  сближаться,  идушде  другъ  противъ  друга. 
Первый  Троянецъ  Фегесъ  устремилъ  длипнот-Ьиную  пику; 
Низко,  блестяп1,ая  жа.1Гомъ,  надъ  лЬвымъ  плечомъ  Дьомеда 
М1^дь  пронеслася,  не  ранивъ  его;  и  воздвиг  ну. лея  съ  никои 
Онъ;  и  его  не  напрасно  копье  изъ  руки  полет'Ьло: 
Въ  грудь  поразилъ,  и  противника  сбплъ  съ  колесницы. 
Спрянулъ  Идей,  побежал ъ,  колесницу  прекрасную  броспвъ; 
Въ  трепет'Ь  сердца  не  смЪлъ  защитить  и  убнтаго  брата; 
Онъ  бы  и  самъ  не  изб-Ьгъ  отъ  грозящаго,  чернаго  рока, 


*)  Изъ  V  рапсод1п. 

^)  Гефестд  (Ифестъ) — Вулканъ^  богъ  огня. 
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Но  исторгпулъ  Гефестъ  п,  покрытаго  мрачностью  ночи, 

Спасъ,  да  не  вовсе  отецъ  сокрушится  печалью  о  д'Ьтяхъ. 

Коней  межъ  тЬмъ  изловивъ  Дтомедъ,  воеватель  могуч1ц, 

Вв'Ьрилъ  дружин'Ь,  да  гонятъ  къ  судамъ  многом'Ьстпыыъ. — Трояне, 

Бодрые  въ  битв-Ь  дотол-Ь,  узр'Ьвъ,  что  Даресовы  чада, 

Тотъ,  устрашенный  б^житъ,  а  другой  съ  колесницы  низверженъ, 

Духомъ  смутплнся  вс'Ь:  и  тогда  Паллада  Аеина, 

За  руку  взявши,  воскликнула  къ  бурному  богу  Арею  '): 

«Бурный  Арсп,  истребитель  народовъ,  ст'Ьнъ  сокрушитель, 
Кровью  покрытый!  Не  бросимъ  ли  мы  п  Троянъ  и  Ахеянъ 
Спорить  однихъ,  да  Кронидъ  ^)  промыслитель  имъ  славу  присудить? 
Сами  жъ  съ  полей  не  сойдемъ  ли,  да  Зевсова  гн'Ьва  изб'Ьгнемъ»? 

Такъ  говоря,  нзъ  сражен1я  вывела  бурнаго  бога, 
И  посадила  его  на  возвышенномъ  брег-Ь  Скамандра. 
Гордыхъ  Троянъ  отразплп  Данап;  ннзвергъ  бранноносца 
Каждый  пхъ  вождь;  и  первый  владыка  мужей  Агамёмнонъ 
Мощнаго  сбплъ  съ  колесницы  вождя  Гализоновъ,  Год1я: 
Первому,  въ  б^гъ  обраш,енному,  инку  ему  Агамёмнонъ 
Въ  спину  межъ  плечъ  углубилъ,  п  сквозь  перси  шпрок1я  выгналъ; 
Съ  шумомъ  на  землю  онъ  палъ,  и  взгрем'Ьлп  на  падшемъ  досп-Ьхи. 

Идомепей  норазилъ,  Меон1нцемъ  рожденнаго  Боромъ, 
Феста,  притекцхаго  къ  брани  нзъ  Тарны,  страны  плодоносной. 
Мужа  сего  Девкалндъ  копьеносецъ  коиьемъ  длиннот'Ьннымъ 
Вдругъ,  въ  колесницу  всходившаго,  въ  правое  рамо  ударнлъ: 
Въ  ирахъ  съ  колесницы  онъ  палъ,  и  ужасною  тьмой  окружился. 
Быстро  его  обнажили  царя  Девкалида  клевреты. 

Такъ  воеводы  сш  подвизались  на  пламенной  битв^^. 
Но  Дюмеда  вождя  не  узналъ  бы  ты,  гд-Ь  онъ  вращался, 
Съ  к-Ьмъ  воевалъ,  съ  племенами  Троянъ,  съ  племенами  ль  Ахеянъ? 
Р'Ьялъ  но  бранному  полю,  подобный  р-Ьк-Ь  наводненной, 
Бурному  въ  осень  разливу,  который  мосты  разсыпаетъ; 
Б'Ьга  его  укротить  ни  мостовъ  укр^^иленныхъ  раскаты. 
Ни  зеленыхъ  полей  удержать  пзгороды  не  могутъ, 
Если  незаипый  онъ  хлынетъ,  дождемъ  отягченный  Зевеса; 
Вкругъ  отъ  него  разсыпаются  юношей  красныхъ  работы: 
Такъ  отъ  Тидида  кругомъ  волновались  густыя  фаланги 
Трои  сыновъ,  и  стоять  не  могли,  иревосходныя  силой. 

Храбрый  Эней  усмотрф^лъ  истребителя  строевъ  Троянскихъ; 
Быстро  иошелъ  сквозь  гремяи1,ую  брань,  сквозь  ;кул:жащ1я  копья, 
Пандара,  богу  подобнаго,  смотря  кругомъ,  не  напдетъ  ли. 
.Скоро  нашелъ  Ликаонова  храбраго,  славнаго  сына; 


»)  Л^зей— Марсъ,  богъ  войны;  2)  :^евсз. 

Томъ  I.  19 
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Сталъ  передъ  нимъ,  п  тат  слова  говорилъ,  негодуя: 

„Пандаръ!  гд-Ь  у  тебя  и  лукъ  и  крылатыя  стр-^лы? 
Гд'Ь  твоя  слава,  которой  никто  изъ  Троянъ  не  оспорилъ, 
И  въ  которой  Литецъ  тебя  цревзойти  не  гордился? 
Длани  къ  Зевесу  возд'Ьнь  и  пусти  ты  пернатую  въ  мужа, 
Кто  бы  онъ  ни  бнлъ,  могуч1й:  погибели  много  нанесъ  онъ 
Ратямъ  Троянскимъ;  и  многимъ  и  сильнымъ  сломилъ  онъ  колЬна! 
Разв^  не  есть  ли  онъ  богъ,  на  Троянской  народъ  раздраженный? 
Гневный,  быть  можетъ,  за  жертвы?  а  гнЬвъ  погибеленъ  бога  ')!" 

Прянулъ  на  землю  Эней  со  щитомъ  п  съ  огромною  пикой 
Въ  страх-Ь,  да  Пандоровъ  трупъ  у  него  не  похитятъ  Ахейцы. 
Около  мертваго  ходя,  какъ  левъ,  могуществомъ  гордый, 
Онъ  передъ  ннмъ  п  копье  уставлллъ  п  щитъ  круговндный, 
Каждаго,  кто  бъ  ни  приближался,  душу  исторгнуть  грозящ1Й 
Крикомъ  ужаснымъ.  Но  камень  рукой  захватилъ  сынъ  Тидеевъ, 
Страптную  тягость,  какой  бы  не  подняли  два  чслов-Ька, 
Нып'Ь  живущихъ  людей;  но  размахивалъ  имъ  и  одинъ  онъ; 
Камнемъ  Энея  такимъ  поразилъ  по  бедру,  гд'Ь  крутая 
Лядвея  ходитъ  въ  бедр-Ь,  по  составу,  зовому  чашкой: 
Чашку  ударъ  раздробилъ,  разорвалъ  и  бедерныя  жилы, 
Сорвалъ  п  кожу  камень  жесток1Й;  герой  пораженный 
Палъ  на  кол'Ьно  впередъ;  и  колеблясь,  могучей  рукою 
Въ  долъ  упирался,  и  взоръ  его  черная  ночь  ос^Ьиила. 

Тутъ  непзб^Ьжно  погибъ  бы  Эней,  предводитель  народа, 
Еслпбъ  того  не  увид1^ла  Зевсова  дочь  Афродита, 
Матерь,  его  породившая  съ  пастыремъ  юнымъ,  Анхизомъ. 
Около  милаго  сына  обвивъ  она  б'Ьлыя  руки, 
Ризы  своей  передъ  иимъ  распростерла  блестяпце  сгибы, 
Кроя  отъ  вражескйхъ  стр'1^лъ,  да  какой-либо  копнпкъ  Данаиск1Й 
М-Ьдгю  персей  ему  не  пронзитъ  и  души  не  исторгнетъ. 
Такъ  уносила  Киприда  любезнаго  сына  изъ  боя. 

Тою  порою  Сеенелъ  Капанидъ  не  забылъ  наставлен1й, 
Дапныхъ  елу  Дюмедомъ,  попнствеинымъ  сыпомъ  Тидея: 
Коней  своихъ  звуконогихъ  вдали  отъ  бранной  тревоги 
Онъ  удержа  л  ъ,  и,  бразды  затянувъ  за  скобу  колесницы, 
Бросился  быстро  на  праздпыхъ  Энея  коней  нышпогривыхъ, 
И,  отогнавъ  отъ  Троянъ,  къ  м'Ьднолатнымъ  дру;кпнамъ  Ахоянъ, 
Другу  отдалъ  Деипилу,  котораго  сверстнпковъ  въ  сопмЬ 
Бол'1^е  вс'Ьхъ  онъ  любилъ,  по  соглас1ю  чувствъ  ихъ  сердечныхъ, — 
Гнать  повел'Ьвъ  къ  кораблямъ  мореходнымъ;  самъ  же  безстрагпиый, 
Ставъ  къ  колесниц'Ь  своей,  п  блестящ1я  вожжи  ослабивъ, 


')  Вступаютъ  въ  бой:  Дхомедъ  иоражаетъ  Папдара  и  убинаетъ. 
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Въ  сл'Ьдъ  за  Тидидолъ  даремъ,  на  копяхъ  зиукоыогпхъ  ионесся 
Пламенный.  Тотъ  же  Киприду  пресл'11довалъ  м'^.дью  жестокой, 
Зпавъ,  что  она  не  отъ  мощыыхъ  богинь,  не  отъ  оныхъ  безсмертиыхъ, 
Кои  нрпсутствуютъ  въ  браняхъ  и  битвы  мужей  устрояютъ, 
Такъ  какъ  Аоина,  или  какъ  1'ромяш,ая  грады  Эи1о  '). 
И  едва  лишь  догналъ,  сквозь  густыя  толпы  пролетая, 
Прямо  уставивъ  копье  Д1омедъ,  воеватель  безстрашыый, 
Острую  мЪдь  устремилъ  и  у  кисти  раиилъ  ей  руку 
Н-Ьягную:  быстро  копье  сквозь  покровъ  благовонный,  богин!; 
Тканный  самими  Харптами,  коясу  пронзило  па  длани 
Возл'Ь  перстовъ:  заструилась  безсмертная  кровь  Афродиты, 
Влага,  какая  струится  у  жителей  неба  счастлпвыхъ: 
Ибо  ни  брашнъ  не  ']>дятъ,  ни  отъ  грозд1Й  вина  не  вкуигаютъ; 
Имх  и  безкровны  они,  п  безсмертными  ихъ  наридаютъ. 
Громко  богиня  вскричавъ,  изъ  объят1й  бросила  сына; 
На  руки  быстро  его  Аполлонъ  и  пр1ялъ  и  пзбавилъ, 
Облакомъ  чернымъ  покрывъ,  да  какой-либо  конпикъ  Ахепск1й 
М'Ьдш  перх:ей  ему  не  пронзитъ  и  дуп!И  не  исторгнетъ. 

Грозно  межъ  т-Ьмъ  на  богиню  вскричалъ  Д10медъ  воеватель: 
„Скройся,  Зевесова  дочь!  удалися  отъ  брани  и  боя. 
Или  еще  не  довольно,  что  слабыхъ  ты  женъ  обольщаешь? 
Если  же  смеешь  и  въ  брань  ты  м1^шаться,  впередъ,  я  надеюсь. 
Ты  ужаснешься,  когда  ц  пазваше  брани  услыягишь"! 

Рекъ;  и  она  удаляется  смутная,  съ  скорбью  глубокой. 
Быстро  Ириса  -)  ее,  поддержавъ,  изъ  толиищь  выводитъ 
Въ  омрак1э  чувствъ  отъ  страдан1й;  померкло  прекрасное  т'Ьло! 
Скоро  ошуюю  брани  богиня  находптъ  Арея; 
Тамъ  онъ  сид'Ьлъ,  но  копье  и  кони  безсмертные  были 
Мракомъ  закрыты;  упавъ  на  кол-Ьна,  любезнаго  брата 
Н-Ьжио  молила  она,  и  просила  копей  златозбруйныхъ : 

„Милый  мой  братъ,  помоги  мн'Ь,  дан  мн'1>  коней  съ  колесницей, 
Только  достигнуть  Олимпа,  лшлища  боговъ  безмлтежпыхъ. 
Страшно  я  мучуся  язвою;  мужъ  уязвилъ  меня  смертный, 
Вождь  Д1омедъ,  который  готовъ  и  съ  Зевесоыъ  сразиться!" 

Такъ  изрекла;  и  Арен  отдаетъ  ей  коней  златозбруйныхъ. 
Входитъ  она  въ  колесницу  съ  глубокимъ  круп1ешемъ  сердца; 
Съ  нею  Ириса  взоиьча,  и,  бразды  захвативши  въ  десницу, 


')  Эк10— Беллона,  богиня  войны.  Отъ  Иаллады-Мниервы  отличается  сурова;! 
й  дикая  Эшо  т-Ьмъ,  что  она  вокругъ  себя  на  пол-Ь  бмтви  разлпваетъ  ярость  и 
ужасъ.  Ее  изображаютъ  въ  вид-Ь  свир^июй  лсенщины,  с  г.  разметанными  по  вшпуху 
волосами,  съ  1:ровавы1иъ  Г>ичем'1.  въ  одной  рукЬ  и  усгремленнымъ  копьемъ  въ  дру- 
гой. Олимпъ.  Петисьуса.  Стр.  285;  ^)  Ир7(са,  богини  радуги.  Опя  —  посланница 
Юноны,  Зевса  и  прочпхъ  Олишпйскпхъ  божествъ. 

19* 
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Коней  стегнула  бичемъ;  полет'Ьли  послушные  конп; 

Быстро  достигнули  высей  Олимпа,  жилища  безсмертныхъ. 

Тамъ  удержала  коней  в'Ьтроногая  в'Ьстница  Зевса, 

И,  отр^Ьшпвъ  отъ  ярма,  предложила  амврозш  въ  пищу. 

Но  Киприда  стенящая  пала  къ  кол-Ьнамъ  Д1оны, 

Матери  милой;  и  матерь  въ  объят1Я  дочь  заключила, 

Н-Ьжио  ласкала  рукой,  вопрошала,  и  такъ  говорила: 

„Дочь  моя  милая,  кто  изъ  безсмертныхъ  съ  тобой  дерзновенно 
Такъ  поступилъ,  какъ  бы  явно  какое  ты  зло  сотворила"? 

Ей  возстенавъ  отвечала  владычица  см-Ьховъ  Киприда: 
„Ранилъ  меня  Д1омедъ,  предводитель  Аргосцевъ  надменный; 
Ранилъ  за  то,  что  Энея  хотела  я  вынесть  изъ  боя, 
Милаго  сына,  который  всего  мн'Ь  любезн'Ье  въ  м1р'Ь. 
Нын-Ь  уже  не  Троянъ  и  Ахеянъ  свир'Ьпствуетъ  битва; 
Нын'Ь  съ  богами  сражаются  гордые  мужи  Данаи!" 

Ей  богиня  почтенная  вновь  говорила  Дхона: 
„Милая  дочь,  ободрись,  претерпи,  какъ  не  горестно  сердцу. 
Много  уже  отъ  людей,  на  Олимп'Ь  живущ1е  боги 
Мы  пострадали,  взаимно  другъ  другу  бЬды  устрояя. 
Такъ  пострадалъ  и  Арей,  какъ  его  Эф1алтесъ  и  Отосъ, 
Два  Алоида  огромные,  страшною  ц'Ьпью  сковали: 
Скованъ,  тридцать  онъ  м^сяцевъ  въ  м-Ьдной  темниц'Ь  томился. 
Если  бы  мачиха  ихъ,  Эривёя  прекрасная,  тайно 
Гермесу  не  дала  в^сти;  Гермесъ  Арея  похитилъ 
Силы  лишеннаго:  страшныя  ц'Ьпи  его  одол-Ьли. 
Гера  подобно  страдала,  какъ  сынъ  Амфитр1она  мощный 
Въ  перси  ее  поразилъ  треконечною  горькой  стрелою. 
Л-Ютая  боль,  безотрадная,  Геру  богиню  терзала! 
Самъ  Айдесъ,  межъ  богами  ужасный,  страдалъ  отъ  пернатой. 
Тотъ  же  гибельный  мужъ,  Громовержцева  отрасль,  Айдеса 
Ранилъ  у  вратъ  подл-Ь  мертвыхъ,  въ  страдан1я  горьк1я  ввергнулъ. 
Онъ  въ  Эг10ховъ  домъ,  на  Олимпъ  высок1й  вознесся! 
Сердцемъ  печаленъ,  бол-Ьзнью  терзаемъ;  стр^Ьла  роковая 
Въ  мощномъ  Айдесовомъ  рам-Ь  стояла  и  мучила  душу. 
Бога  Пеонъ  ')  врачевствомъ,  утоляющимъ  боли,  осыпавъ, 
Скоро  его  исц'Ьлилъ,  не  для  смертной  рожденнаго  жизни. 
Дерзк1й,  неистовый!  онъ  не  страшась  совершалъ  злод-Ьянья: 
Лукомъ  боговъ  оскорблялъ,  на  Олимпе  великомъ  живущихъ! 
Но  на  тебя  Дгомеда  воздвигла  Паллада  Аеина. 
Мужъ  безразсудный!  не  в'Ьдаетъ  сынъ  дерзновенный  Тидеевъ: 
Кто  на  боговъ  ополчается,  тотъ  не  живетъ  долгол'Ьтенъ; 
Д-Ьти  отцемъ  его,  на  колени  садяся,  не  клнчутъ, 
Въ  домъ  свой  пришедшаго  съ  подвиговъ  мужеубхйственной  брани. 
Пусть  же  теперь  сей  Тидидъ,  не  взирая  на  горькую  силу, 
Мыслить,  да  съ  нимъ  кто  иной,  и  «ильн'Ьйшхй  тебя,  не  сразится; 
И  Адрастова  дочь,  добродушная  Эг1алея 


*)  Пеом — Аподлонъ. 
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Н-Ькогда  воплемъ  полпочнымъ  отъ  сна  не  разбудить  домашнихъ, 
Съ  грусти  по  юнодгь  супруг'Ь,  храбр'11Йшемъ  геро'Ь  Ахейскомъ, 
В'Ьрная  сердцемъ  супруга  Тидида,  смирителя  коней." 

Такъ  говоря,  на  рук'Ь  ей  безсмертпую  кровь  отирала: 
Тяжкая  боль  унялась,  и  незапно  рука  исц'Ьл'Ьла. 
Тою  порою,  зрЪвгшя  все,  и  Аоина  и  Гера 
Р'Ьчью  язвительной  гн-Ьвъ  возбуждая  Крошона  Зевса,— 
Первая  р-Ьчь  начала  св'Ьтлоокая  д-Ьва  Аеина: 

„Зевсъ  нашъ  отецъ,  не  прогн-Ьваю  ль  словомъ  тебя  я,  могуч1Й? 
В'Ьрно  Ахеянку  новую  нын-Ь  Киприда  склоняла 
Вв+фиться  Трои  сынамъ,  безпред'Ьльно  богин-Ь  любезнымъ? 
И,  быть  ыожетъ,  Ахеянку  въ  пышной  одежде  лаская, 
Пряжкой  златою  себ^  наколола  нужную  руку?" 

Такъ  изрекла;  улыбнулся  Отецъ  и  безсмертныхъ  п  смерти ыхъ, 
И,  призвавъ  предъ  лице,  пров-Ьщадъ  ко  златой  Афродит'Ь: 

„Милая  дочь!  не  тебЬ  запов'1^даны  шумпыя  брани. 
Ты  занимайся  д-Ьлами  прхятными  сладостныхъ  браковъ; 
Т-Ь  же  бурный  Арей  и  Паллада  Аеина  устроятъ". 

Такъ  взаимно  безсмертные  между  собою  в-Ьщали  '). 

Н.  Гнчъдичь. 


Гекторъ  и  Андромаха  2). 

Предстала  супруга;  за  нею  одна  изъ  приел ужницъ 
Сына  у  персей  держала,  безсловнаго  вовсе,  младенца, 
Плодъ  ихъ  единый,  прелестный,  подобный  зв'Ьзд'Ь  лучезарной, 
Гекторъ  его  называлъ  Смамандр1емъ,  —  граждане  Трои 
Аст1анаксомъ :  единый  бо  Гекторъ  защитой  былъ  Трои. 
Тихо  отецъ  улыбнулся,  безмолвно  взирая  на  сына. 
Подл'Ь  него  Андромаха  стояла,  л1ющая  слезы; 
Руку  пожала  ему,  и  так1я  слова  говорила:] 

„Мужъ  удивительный,  губить  тебя  твоя  храбрость!  ни  сына 
Ты  не  жалеешь  младенца,  ни  б-Ьдиой  матери;  скоро 
Буду  вдовой  я  несчастная!  скоро  тебя  Аргивяне, 


*)  Дал^е  разсказывается,  что  Дгомедб  ранплъ  п  самого  бога  войны,  Арея; 
И  взрев'Ьлъ  Арей  м1;днобронный 

Страшно,  какъ  будто  бы  девять,  или  десять  воскликнули  тысячъ 

Сильныхъ  муже  11  на  войп1>,  зачпнающихъ  ярую  битву. 

Дрогнули  вс'К,  и  дружины  Троянъ  и  дружипн  Ахеянъ 

Съ  ужаса:  такъ  зарев'Ьлъ  Арей  ненасытный  войною. 
2)  Изъ  У1  рацеодщ. 
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Ехм-Ьст^  напавши  убьютъ!  а  тобою  покинутой,  Гекторъ, 

Лучше  мн*  въ  землю  сойти:  никакой  мн'Ь  не  будетъ  отрады, 

Если  постигнутый  рокомъ,  меня  ты  оставиип,:  уд^^лъ  мой 

Горсст]'!  Н^тъ  у  меня  ни  отца,  ни  матери  п'Ьжной! 

Старца  отца  моего  умертвилъ  Ахпллесъ  быстроногхн, 

Въ  день,  какъ  и  градъ  разорилъ  Кплшойскпхъ  народовъ  цвЬтущ1й, 

Оивы  п:.1СОКОБоротпыя.  Самъ  опъ  убилъ  Гет10на, 

Но  не  см^лъ  обнажить:  устрашался  нечест1я  сердцемъ: 

Старца  онъ  предалъ  сожженш  вм'Ьст'Ь  съ  оружхемъ  иышнымъ, 

Создалъ  надъ  прахомъ  могилу;  и  окрестъ  могилы  той  ульмы 

Нимфы  холмовь  насадили,  Зевеса  великаго  дш,ери. 

Братья  мои  однокровные:  сез1ь  оставалось  пхъ  въ  дом']Ь: 

Вс'Ь,  и  ьъ  единый  день,  переселились  въ  обитель  Аида: 

Вс'Ьхъ  глоиолучпыхъ  избилъ  Ахпллесъ,  быстроног1й  ристатель, 

Въ  стадЬ  застигнувъ  тяжелыхъ  тельцовъ  и  овецъ  бЬлорунныхъ. 

Матерь  мою,  при  долпнахъ  дубравнаго  Плака  О  царицу, 

Пл'Ьпнн];ой  въ  станъ  свой  привлекъ  опъ,  съ  другими  добычами  брани; 

Но  даро!]алъ  ей  свободу,  принявъ  неисчислимый  выкупъ; 

Феба  2)  :1:ъ  и  матерь  мою  поразила  въ  отеческомъ  дом-Ь! 

Гекторъ,  ты  все  мн-Ь  теперь:  и  отецъ  и  любезная  матерь. 

Ты  и  б])атъ  мой  единственный,  ты  и  супругъ  мой  прекрасный! 

Сжалься  л^е  надо  мною,  и  съ  низш  останься  па  башн-Ь, 

Сына  не  сд-Ьдай  ты  сирымъ,  супруги  не  сд-Ьлай  вдовою; 

Воипстю  наше  поставь  у  смоковницы:  тамъ  наипаче 

Городъ  приступенъ  врагамъ,  и  восходъ  на  твердыню  удобенъ: 

Трижды  туда  приступая,  па  градъ  покушались  герои, 

Оба  Ая::са  могуч1е,  Идоменей  знаменитый. 

Оба  Ат1  ея  сыны  п  Тпдидъ,  дерзяовеннМш1й  воинъ: 

В'Ьрно  о  томъ  пмъ  сказалъ  прорицатель  какой-либо  мудрый, 

Или,  быть  можетъ,  самихъ  устремляло  пхъ  в'Ьш.ее  сердце". 

Ей  отв-Ьчалъ  знаменитый,  шеломомъ  сверкающ1Й  Гекторъ: 
«Все  и  меня  то,  супруга,  не  меньше  тревожитъ;  но  страшный 
Стыдъ  мн'Ь  предъ  каждымъ  Троянцемъ  и  длинноодежной  Троянкой, 
Если,  какъ  робк1Й,  останусь  я  зд-Ьсь,  удаляясь  отъ  боя. 
Сердце  мн-Ь  то  запретитъ;  научился  быть  я  безстрашнымъ, 
Храбро  всегда,  ыежъ  Троянами  первыми,  биться  на  битвахъ, 
Доброй  славы  отцу  и  себ'Ь  самому  добывая ! 
Твердо  я  в'Ьдаю  самъ,  уб^Ьждаясь  и  мыслью  и  сердцемъ, 
Будетъ  н'Ькогда  день,  и  погибпетъ  священная  Троя, 
Съ  нею  погибпетъ  Пр1амъ  и  на1>одъ  копьеносца  Пр1ама. 
Но,  не  столько  меня  сокрушаетъ  грядущее  горе 
Троп,  11р1ама  родителя,  матери  дряхлой  Гекубы, 
Горе  т1,хъ  братьевъ  возлюбленныхъ,  юношей  многихъ  и  храбрыхъ, 
Кои  по.шгутъ  во  прахъ  подъ  руками  враговъ  разъяренныхъ, 


»)  Ллакд  —  горя  вь  вивахъ. 

?)  131.  подлиииикФ.  сказано:  Артемида^  любящая  стрелы. 
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Сколько  твое!  какъ  тебя  Аргпиишпгь,  мФ.дью  покрытый, 
Слезы  л11ощу1о,  въ  пл'Ьнъ  повлечетъ  и  похитить  свободу! 
И  невольница,  въ  АргосЬ,  будешь  ты  ткать  чужеземкЬ, 
Воду  носить  отъ  ключей  Мессеиса  или  Гппперея, 
Съ  ропотомъ  горькимъ  въ  душ1>;  но  яаставйтъ  жестокая  нужда ! 
Льющую  слезы  тебя  —  кто-нибудь  тамъ  увидитъ  и  скажетъ: 
Гектора  это  жена,  превышавшаго  храбростью  въ  битвахъ ' 
ВсЬхъ  конеборцевъ  Троянъ,  какъ  сражалися  вкругъ  И  л  юна! 
Скажетъ;  и  въ  сердц'Ь  твоемъ  пробудится  новая  горесть: 
Вспомнишь  ты  му;ка,  который  тебя  защитилъ  бы  отъ  рабства! 
Но,  да  погибну,  и  буду  засыпанъ  я  нерстью  земною, 
Прежде,  ч-^мъ  плЬнъ  твой  и  жалобный  вопль  твой  услышу!» 

Рекъ,'  и  сына  обнять  устремился  блистательный  Гекторъ; 
Но  младенедъ  назадъ,  пышноризой  кормилицы  къ  лопу 
Съ  крикомъ  припалъ,  устрашася  любезнаго  отчаго  вида; 
Яркою  м^Ьдью  испуганъ,  и  гривой  косматаго  гребпя, 
Грозно  надъ  шлемомъ  отца  всколебавш1йся  конскою  гривой. 
Сладко  любезный  родитель  и  н1жиая  мать  улыбнулись. 
Шлемъ  съ  головы  не  медля  снимаетъ  божественный  Гекторъ, 
Наземь  кладетъ  его  пыишоблестящш;  и  на  руки  взявши 
Милаго  сына,  ц'Ьлуетъ,  качаетъ  его,  и  поднявши, 
Такъ  говорить,  умолял  п  Зевса  и  прочихъ  безсмертныхъ : 

„Зевсъ  в  безсмертные  боги!  о,  сотворите,  да  будетъ 
Сей  мой  возлюблеииый  сынъ,  какъ  п  я,  знаменитъ  среди  гражданъ; 
Такъ  же  и  сплою  кр'Ьпокъ,  и  въ  Тро'Ь  да  царствуетъ  мощно. 
Пусть  о  немъ  некогда  скажутъ,  изъ  боя  идущаго  впдя : 
Онъ  и  отца  превосходитъ !  И  пусть  съ  кровавой  корыстью 
Входитъ,  враговъ  сокрушитель,  и  радуетъ  матери  сердце!'^ 

Рекъ,  и  супруг-Ь  возлюбленной  на  руки  онъ  полагаетъ 

Милаго  сына;  дитя  къ  благовонному  лону  прижала 

Мать,  улыбаясь  сквозь  слезы.  Суиругъ  умилился  душевно, 

Обнялъ  ее,  и  рукою  ласкаюш,1Й,  такъ  говорилъ  ей: 

„Добрая!  сердце  себ-Ь  не  круши  неумеренной  скорбью. 
Противъ  судьбы  челов'Ькъ  меня  не  пошлетъ  къ  Апдесу; 
Но  судьбы,  какъ  я  мню,  не  пзб'Ьгъ  ни  одинъ  земнородный, 
Мужъ  пп  отважный,  пп  робшй,  какъ  скоро  па  св-Ьтъ  онъ  родился. 
Шествуй,  любезная,  въ  домъ;  озаботься  своими  д-Ьлами; 
Тканьемъ,  пряжей  зайагися,  приказывай  женамъ  домашнимъ 
Д1)ло  свое  исправлять;  а  война  —  мужей  озаботитъ 
Вс'Ьхъ,  папбол'Ь  жъ  меня,  въ  Илхон'Ь  свяп;енномъ  рожденныхъ". 

Р'Ьчи  окончивши,  иоднялъ  съ  земли  бронеблещуш,1Й  Гекторъ 
Гривистый  шлемъ;  и  пошла  Андромаха  безмолвиая  къ  дому, 
Часто  назадъ  озирался,  слезы  ручьемъ  проливая. 
Скоро  достигла  она  устроен1емъ  славнаго  дома 
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Гектора  мужегубителя;  въ  ономъ  служительницъ  многихъ, 

Собранныхъ  вм'Ьст'Ь  нашла,  и  къ  плачу  ыхъ  всЬхъ  возбудила: 

Ими  заживо  Гекторъ  былъ  въ  своемъ  дом-Ь  оплаканъ. 

«Н1^тъ,  он-Ь  помышляли,  ему  изъ  погибельной  брани 

Въ  домъ  не  пр1йти,  не  изб-Ьгиуть  отъ  рукъ  и  свир-Ьпства  Данаевъ.» 

Н.  Гтьдичд. 

Примгьч, — Въ  лиц-Ь  Андромахи  видна  нЬжно-любящая  жена  и  мать;  въ 
лиц-Ь  Гектора  —  любящ1й  мужъ  и  отецъ,  а  бол'Ье  всего  —  доблестный  сынъ 
своей  родины.  Онъ  — оплотъ  и  твердыня  Троп.  Чувство  любви  къ  отечеству 
въ  нсмъ  преобладаетъ  надъ  чувствомъ  любви  къ  жея'Ь  и  сыну.  Во  всемъ  от- 
рывке показана  самая  трагическая  борьба  чувствъ  шЬжныхъ  съ  чувствами 
сильными  и  кр'Ьикпми. 


Ахиллесъ  и  Гекторъ  О- 

Онъ  (Ахнллесъ)  передъ  грудью  уставилъ  П1,итъ  велел-Ьиный, 

Дивно  украшенный;  шлемъ  на  глав-Ь  его,  четверобляпшый, 

Зыблстся  светлый,  волнуется  пышная  грива  златая, 

Густо  Гефестомъ  разлитая  окрестъ  высокаго  гребня. 

Но,  какъ  звезда  межъ  зв1^здами  въ  сумрак-Ь  ночи  с1яетъ, 

Гесперъ,  который  на  неб-Ь  прекрасн-Ье  всЬхъ  и  св'Ьтл^е: 

Такъ  у  Пелида  сверкало  копье  изощренное,  коимъ 

Въ  правой  рук'Ь  потрясалъ  онъ,  на  Гектора  жизнь  умышляя, 

М-Ьста  на  т-Ьл-Ь  прекрасномъ  иш,а  для  в^^рныхъ  ударовъ. 

Но  у  героя  все  т-Ьло  досп'Ьхъ  покрывалъ  м-Ьдиоковный, 

Пышный,  который  похитилъ  онъ,  мош,ь  одол-Ьншп  Патрокла. 

Тамъ  лишь,  гд^Ь  выю  ключи  съ  раменами  связуютъ,  гортани 

Часть  обнажалася,  м'Ьсто,  гд'Ь  гибель  душ-Ь  неизб-Ьяша: 

Тамъ  налет'Ьвши,  копьемъ  Ахиллесъ  поразилъ  Пр1амида ; 

Прямо  сквозь  б-Ьлую  выю  прошло  смертоносное  жало; 

Только  гортани  ему  не  разсЬкъ  сокрушительный  ясень 

Вовсе,  чтобъ  могъ  умирающхй  н-Ьсколько  словъ  онъ  промолвить; 

Грянулся  въ  прахъ  онъ;  и  громко  вскрнчалъ  Ахиллесъ  торжествуя: 

„Гекторъ,  Патрокла  убилъ  ты,  и  думалъ  живымъ  оставаться! 

Ты  и  меня  не  страшился,  когда  я  отъ  битвъ  удалялся, 

Врагъ  безразсудный!  но  мститель  его,  несравненно  сильн'Ьйшхй, 

Нежели  ты,  за  судами  Ахейскищ!  я  оставался, 

Я,  и  кол-Ьна  теб^  сокрушившш!  Тебя  для  позора 

Птицы  и  псы  разорвутъ;  а  его  погребутъ  Аргивяне." 


»)  Шъ  ХХД  рапсодш. 
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Дышущ1й  томно,  ему  отв1^чалъ  шлемоблещуиий  Гекторъ: 

«Жизнью  тебя  II  ТВОИМИ  родными  у  погъ  заклинаю, 

О!  не  давай  ты  меня  на  терзан1е  псамъ  Мирмндонскимь; 

М'Ьди,  ц'Ьннаго  злата,  сколько  желаешь  ты,  требуй; 

Вышлют'ь  тс&Ь  искупленье  отецъ  и  почтенная  матерь; 

Т15Л0  ли1иь  ВТ.  домъ  возврати,  чтобъ  Трояне  меня  и  Троянки, 

Честь  воздавая  иосхЬдиюю,  въ  дом'Ь  огню  пр1общили." 

Мрачно  смотря  па  него,  говорилъ  Ахиллесъ  бистроног1й: 

„Тщетно  т11,  песъ,  обнимаешь  мн-Ь  ноги  и  молишь  родными! 

Самъ  я,  коль  слушалъ  бы  гнЬва,  тебя  растерзаль  бы  на  части, 

Т'кю  сырое  твое  иолшралъ  бы  я:  то  ты  мнЬ  сд'киаль! 

Шггъ,  челов'Ьчесшй  сынъ  отъ  твоей  головы  не  отгонитъ 

Псовъ  пожирающихъ!  Если  и  въ  десять,  и  въ  двадцать  кратъ  мн-Ь 

Пышныхъ  даровъ  ирпвезутъ,  п  столько  жъ  еще  обЬщаютъ; 

Если  тебя  самого  прикажетъ  на  золото  взвЬсить 

Царь  11л1она  Пр1амъ;  и  тогда — на  одрЬ  погребал ьномъ 

Матерь  Гекуба  тебя,  своего  не  оплачетъ  ролсденья: 

Птицы  твой  трупъ  и  псы  Мирмидонсюе  весь  растерзаютъ !" 

Духъ  испуская,  къ  нему  провЬщалъ  шлемоблещупцй  Гекторъ : 

„Зналъ  я  тебя;  предчувствовалъ  я,  что  моимъ  ты  моленьемъ 

Тронутъ  не  будешь:  въ  груди  у  тебя  железное  сердце. 

Но,  трепещи,  да  не  буду  теб'Ь  я  бож1имъ  гн^Ьвомъ, 

Въ  оный  день,  когда  Алексаидръ  и  Фебъ  стр'Ьловерлшцъ, 

Какъ  ни  могучаго,  въ  Скенскихъ  воротахъ  тебя  нисировергнутъ!*' 

Такъ  говорящаго  Гектора  мрачная  смерть  осЬняетъ: 
Тпхо  душа,  пзъ  устъ  излет-Ьеши,  ннсходитъ  къ  Аиду, 
Плачась  на  долю  свою,  оставляя  и  младость  и  кр-Ьпость. 
Но  къ  нему  и  къ  умершему  сынъ  быстроногш  Пелеевъ, 
Крикнулъ  еще:  «Умирай!  и  мою  неизб-Ьжиую  смерть  я 
Встречу,  когда  ни  попглетъ  Громовержецъ  и  вечные  боги!» 
Такъ  пропзнесъ,  и  изъ  мертваго  вырвалъ  убшствепный  ясень, 
Въ  сторону  бросилъ  его,  и  досп'Ьхъ  совлекал ъ  съ  Дарданида, 
Кровью  облитый.  Сб'Ьжались  друг1е  Ахейсше  мужи; 
Вс'Ь,  изумляясь,  смотр'Ьли  на  ростъ  и  на  образъ  чудесный 
Гектора,  и  приближаяся,  каждый  пронзалъ  его  пикой. 
Такъ  говорили  иные,  одинъ  на  другаго  взглянувши: 
«О!  несравненно  теперь  къ  осязан]ю  мягче  сей  Гекторъ, 
Нежели  былъ,  какъ  бросалъ  на  суда  пожирающш  пламень!» 

Такъ  не  одинъ  говорилъ,  и  копьемъ  ирободалъ  приближаясь. 
Но  его  между  т-Ьмъ  обнаживъ  Ахиллесъ  быстроног1й, 
Сталъ  средь  Ахеянъ,  и  къ  нимъ  устремилъ  онъ  крылатыя  р'Ьчи  : 

„Другп,  герои  Ахейцы,  безстрашные  слуги  Арея! 

Мужа,  сего  поб'Ьдить  наконецъ  даровали  мн-Ь  боги, 

Зла  сотворпвшаго  бол-Ье,  нежели  всЬ  Ил1онцы. 

Нын-Ь,  съ  оруж1емъ  мы  покусимся  на  градъ  кр-ЬикостЬиный ; 

Гражданъ  Троянскихъ  пзв-Ьдаемъ  позхыслы:  какъ  полагаютъ. 

Бросить  ли  замокъ  высок1й,  сраженному  сыну  Пр1ама, 
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Или  держаться  дерзаютъ,  когда  и  вождя  нхъ  не  стало? 
Но  какимъ  помышлешямъ  сердце  мое  предается! 
Мертвый  лежитъ  у  судовъ,  неоплаканный,  не  погребенный, 
Другъ  мой  Патроклъ!  Не  забуду  его,  не  забуду,  пока  я 
Между  живыми  влачусь  и  стопами  земли  прикасаюсь! 
Если  жъ  умерш1е  смертные  память  теряютъ  въ  Аид*; 
Буду  я  помнить  и  тамь  моего  благороднаго  друга! 
Нын-Ь  поб'Ьдный  Пеанъ  воспойте  Ахейсше  мужи; 
Мы  же  пойдемъ,  волоча  и  его,  къ  кораблялъ  быстролетнымъ. 
Добыли  св-Ьтлой  мы  славы!  поверженъ  божественный  Гекторъ ! 
Гекторъ,  котораго  Трои  сыны  величали  какъ  бога!'' 

Рекъ,  и  на  Гектора  онъ  недосгор1яое  д-Ьло  замыслилъ: 
Самъ  на  об'Ьыхъ  ногахъ  прокол олъ  ему  жилы  сух1я, 
Сзади  отъ  пятъ  и  до  глезнъ,  и  прод-Ьвши  ремни,  къ  колеснице 
Т^ло  его  привязалъ,  а  главу  волочиться  оставилъ; 
Сталъ  въ  колесницу,  и  пышный  досп'Ьхъ  возвращенный  поднявши, 
Коней  бичемъ  поразилъ;  полетЬли  послушные  кони. 
Прахъ  отъ  влекомаго  вьется  столпомъ;  по  земл!^  растрепавшись, 
Черные  кудри  крутятся;  глава  Пр1амида  по  праху 
Бьется,  прекрасная  прежде;  а  нын-Ь  врагамъ  Олимп1ецъ 
Далъ  опозорить,  ее  на  родимой  земл-Ь  Ил1онской! 
Вся  голова  почерн-Ьда  подъ  перстью.  —  Мать  увидала, 
Рветъ  сЬдые  власы,  дорогое  съ  себя  покрывало 
Мечетъ  далеко,  п  горестный  вопль  подымаетъ  о  сын^Ь. 
Горько  рыдалъ  и  отецъ  престаркшй;  кругомъ  же  граждане 
Подняли  плачъ;  раздавалися  вопли  по  ц-Ьлому  граду. 

Н.  Гмгьдичь. 


Погребен1е  Матрокла  '). 

Такъ  сокрушались  Трояне  по  граду.  Въ  то  время  Ахейцы, 
Къ  чернымъ  своимъ  кораблямъ  возвратяся ,  на  брегъ  Геллеспонта, 
Быстро  разсЬялись  всЬ  по  широкому  ратному  стану. 
Но  Мирмидонцамъ  своимъ  расходиться  Пелидъ  не  позволилъ; 
Ставъ  по  средин-Ь  дружинъ  нхъ  воинственныхъ,  онъ  говорплъ  нмъ: 
„Быстрые  конники,  верные  други  мои.  Мирмидонцы ! 
Мы  отъ  ярма  отр']Ьшать  не  станемъ  коней  звуконогихъ; 
Мы  на  коняхъ  въ  колесницахъ,  приближимся  всЬ  и  оплачемъ 
Друга  ТТатрокла:  почтимъ  подобаюи1,ей  мертваго  честью. 


Изъ  XXIII  рапсод1и. 
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Но  когда  мы  сердца  удовольствуемь  горестнымъ  плачемъ, 
Зд-Ьсь,  отр'Ьтивши  коней,  вечерять  неразлучные  будеыъ.'- 

Рекъ,  II  рыдан1е  началъ;  и  нсЬ  зарыдали  дружины. 
Трижды  нкругъ  т'1^ла  они  долгогривыхъ  коней  обогнали, 
С1.  воплеыъ  плачевнымъ:  ветида  ихъ  чунства  на  плачь  возбуждала. 
Вкругъ  оро1нался  несокъ,  орошались  слезами  досиЬхи 
Каждаго  воина:  такъ  былъ  оилакиванъ  вождь  ихъ  могучш. 
Царь  Ахиллесъ  между  ними  рыдаи1е  горькое  началъ, 
Грозиыя  руки  на  1'рудь  ноложивъ  бездыханнаго  друга: 

„Радуйся,  храбрый  Патроклъ,  п  въ  Аидовомъ  радуйся  дом*! 
Все  для  тебя  совершаю  я,  что  совершить  обрекался: 
Гекторъ  сюда  нривлсченъ,  и  повергнется  псамъ  на  терзанье ; 
Окрестъ  костра  твоего  обезглавлю  двенадцать  славн-Ьишихъ, 
Юныхъ  Т1)0яискихъ  сыновъ,  за  смерть  твою  отомщая!" 

Рскъ,  и  па  Гектора  оиъ  недостойное  д^Ьло  замыслиль: 
Ницъ,  нрсдъ  Патрокла  одромъ  распростеръ  Дардаитона  въ  прах-Ь. 
Тою  норой  Мирмидонцы  съ  рамеиъ  св^позарныя  брони 
Сияли,  отъ  лрмъ  отр1ипили  гремлщихъ  копытами  коней, 
И,  неисчетпые,  близь  корабля  Ахиллеса  герои 
СЬли;  а  оиъ  учреждалъ  имъ  блистательный  пиръ  похоронный. 
Множество  спльныхъ  тельдовъ  подъ  ударомъ  лсел'Ьза  рев'Ьло, 
Вкругъ  норажаемыхъ;  множество  козъ  п  агнцовъ  блеющихъ; 
Множество,  тукомъ  дв^тущихъ,  закланныхъ  свиней  б'кюклыкихъ 
Окрестъ  разложено  было  на  яркомъ  оги-Ь  обжигаться: 
Кровь  какъ  изъ  чаповъ,  лплася  вокругъ  Менетидова  т-Ьла. 
Но  царя  Эакида,  Пелеева  быстраго  сына, 
Къ  сыну  Атрея  царю  повели  воеводы  Ахеянъ, 
Съ  мпогимъ  трудомъ  уб'Ьдивъ,  огорченнаго  гн"Ьвомъ  за  друга. 
Сонму  ирииюдшему  къ  сЬнп  Атреева  мощнаго  сына, 
Царь  повел'Ьлъ  немедлеппо  в-Ьстникамъ  звонкоголосымъ 
Медный  треиожнпкъ  поставить  къ  огню;    не  преклонится   ль   къ 

просьб'Ь 
Царь  Ахиллесъ,  чтобъ  омыться  отъ  браннаго  праха  и  крови. 
Онъ  отрекался  решительно,  клятвою  онъ  заклинался: 

«Н-Ьтт.,  Зевесомъ  клянусь,  бол^ествомъ  высочапшпмъ,  сильн'1^йпи1мъ! 
Шть,  моей  головы  не  коснется  сосудъ  омовен1и5 
Прежде  ч-Ьмь  друга  огню  не  предамъ,  не  насыплю  могплы, 
И  власовъ  не  обр-Ьл^у!  Другая  подобная  горесть 
Сердца  уже  не  пройдетъ  мп'1;,  пока  средь  жпвыхъ  я  скитаюсь! 
Но  посп'Ьшимъ,  и  приступ пмъ  не  медля  къ  ужасному  пиру. 
Ты,  владыка  мужей,  повели,  Агамемнонъ,  заутра 
.1'Ьса  къ  костру  навозить  и  на  берег!;  все  уготовить, 
Что  мертвецу  подобаетъ,  сходяш.ему  въ  мрачныя  сЬпп. 
Пусть  Менетида  скорее  священное  пламя  Гефеста 
Скроетъ  отъ  взоровъ  ыоихъ,  и  воинство  къ  д-Ьду  приступитъя.. 
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Такъ  говорилъ;  и  внимательно  слушавъ,  ему  покорились. 
Скоро  подъ  с11нью  Атридовой  вечерю  имъ  предложили; 
ВсЬ  наслаждались,  довольствуя  сердце  обил1емъ  равнымъ; 
И  когда  пйТ1емъ  и  пищею  гладъ  утолили, 
ВсЬ  разошлись  успокоиться,  каждый  подъ  сЬнь  уклонился. 

Только  Пелидъ  на  брегу  неумо^кяошумящаго  моря 
Тяжко  стеяящ1й  лежалъ,  окруженный  толпой  Мирмидонянъ, 
Ницъ  на  полян'1,  гд-Ь  волны  лишь  мутныя  билися  въ  берегъ. 
Тамъ  надъ  Пелидомъ  сопъ,  сердечныхъ  тревогъ  укротитель, 
Сладк1й  разлился:  герой  истоми лъ  благородные  члены, 
Гектора  быстро  гоня  предъ  высокой  ст'Ьной  Ил1она. 
Тамъ  Ахиллесу  явилась  дупга  несчастливца  Патрокла, 
Призракъ,  велич1емъ  съ  нимъ  и  очами  прекрасными  сходный; 
Та  жъ  и  одежда,  и  голосъ  тотъ  самый,  сердцу  знакомый. 
Стала  душа  надъ  главой,  и  так1Я  слова  говорила: 

«Спишь,  Ахпллесъ!  неужели  меня  ты  забвенхю  предалъ? 
Не  былъ  ко  мн-Ь  равнодушенъ  къ  живому  ты,  къ  мертвому  ль  будешь? 
О!  погреби  ты  меня,  да  войду  я  въ  обитель  Аида! 
Души,  т^ни  умершихъ  меня  отъ  воротъ  его  гонятъ, 
И  къ  т4нямъ  пр1обш;пться  къ  себ-Ь  за  р^ку  не  пускаютъ; 
Тщетно  скптаюся  я  предъ  широковоротнымъ  Андомъ. 
Дан  мн'Ь,  печальному,  руку:  во  в*ки  уже  предъ  живуш,ихъ 
Я  не  приду  пзъ  Аида,  тобою  огню  прхобщенный! 
Больше  съ  тобой,  какъ  бывало,  вдали  отъ  друзей  Мирмидонскихъ 
Сидя,  не  будемъ  советы  советовать:  рокъ  ненавистный, 
Мп'Ь  предназначенный  съ  жизнью,  меня  поглотилъ  невозвратно. 
Рокъ— и  теб-Ь  самому,  Ахиллесъ,  безсмертнымъ  подобный, 
Зд-Ьсь  подъ  высокой  стеною  Троянъ  благородныхъ  погибнуть! 
Слово  еш.е  я  реку;  зав-Ьщанью  внимай  и  исполни. 
Кости  мои,  Ахиллесъ,  да  не  будутъ  розно  съ  твоими; 
Вм'Ьст'Ь  пусть  лягутъ,  какъ  вм'Ьст'Ь  отъ  юности  мы  возрастали 

Въ  вашихъ  чертогахъ 

Въ  домъ  свой  принявъ  благосклонно  меня,  твой  отецъ  благородный 
Н-Ьжио  съ  тобой  воспиталъ,  и  твоимъ  товарищемъ  назвалъ: 
Пусть  же  и  кости  наши  гробница  одна  сокрываетъ, 
Урна  златая,  Оетиды  матери  даръ  драгоценный!» 

Быстро  къ  нему  простираясь,  восклпкнулъ  Пелидъ  благородный; 
«Ты  ли,  другъ  могъ  любезн^йшхй,  мертвый  меня  посещаешь? 
Ты  ль  полагаешь  зав-Ьты  мн*  кр-Ьпюе?  Я  совершу  пхъ, 
Радостно  ВС*  совершу,  и  исполню,  какъ  ты  завещаешь! 
Но  приближься  ко  мн*,  хоть  на  мигъ  обоймемся  съ  любовью, 
И  взаимно  съ  тобой  насладимся  рыдан1емъ  горькимъ!* 

Рекъ,  и  жадныя  руки  любимца  обнять  распростеръ  онъ; 
Тщетно:  душа  Менетида,  какъ  облако  дыма,  сквозь  землю 
Съ  воемъ  ушла.  И  вскочил ъ  Ахиллесъ,  пораженный  вид'Ьпьемъ, 
И  руками  всплеснулъ,  и  печальный  такъ  говорилъ  онъ! 
«Воги!  такъ  подлццно  есть  и  въ'Аидовомъ  дом'Ь  подземномъ 
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Духъ  человека  и  образъ,  но  онъ  совершепно  бсзплотиый! 
Ц'Ьлую  ночь,  я  вид'Ьлъ,  душа  несчастливца  Патрокла 
Все  надо  мною  стояла,  степаюпцй,  плачущ!»  призракъ; 
Все  мн'Ь  зав'Ьты  твердила,  ез1у  совершенно  подобясь!» 

Такъ  говорилъ,  и  во  всЬхъ  возбудидъ  онъ  желаи1е  плакать. 
Въ  плач-Ь  нашла  пхъ  Заря,  розоиерстая  в'Ьстнпца  утра, 
Около  т'Ьла  печальиаго.  —  Царь  Агамемноиъ  съ  зарею 
Месковъ  яремиыхъ  и  ратниковъ  многихъ  къ  свезеи1ю  л-Ьса 
Выслалъ  пзъ  стана  Ахейскаго;  съ  ними  возсталъ  и  почтенный 
Мужъ  Мершыъ,  Девкалпда  героя  служитель  разумпый. 
Взявъ  топоры  древорубные  въ  руки  и  верви  крутыя, 
Воины  къ  рощамъ  пускаются;  мулы  идутъ  передъ  ними; 
Часто  съ  крутпзнъ   на  даутизны,   то  вкось   ихъ  ,  то   вдоль  пере- 

ходятъ. 
Къ  холмамъ  пришедши  л'Ьсистымъ  обильной  потоками  Иды, 
ВсЬ  изощренною  м-Ьдью  высоковершинные  дубы 
Дружно  рубить  начинаютъ;  кругомъ  они  съ  трескомъ  ужаснымъ 
Падаютъ;  быстро  древа  разс^Ькая  на  бревна,  Данаи 
Къ  муламъ  вя?кутъ;  и  мулы,  землю  копытами  роя, 
Рвутся  на  иоле  ровное  выйти  сквозь  частый  кустарникъ. 
Вс^  древос^ки  несли  совокупно  тяжелыя  бревна: 
Такъ  Мер1онъ  повел'Ьлъ,  Девкалидовъ  служитель  разумный; 
Кучей  сложили  на  берег-Ь,  гд^  Ахиллесъ  указалъ  имъ, 
Гд'Ь  и  Патроклу  великхй  курганъ  и  себ'Ь  онъ  назначилъ. 

Страшную  лЬса  громаду  сложивъ  на  брегу  Геллеспонта, 
Тамъ  Аргивяне  остались  и  сЬли  кругомъ.  Ахиллесъ  же 
Далъ  повел-Ьнье  своимъ  Мирмидонянамъ  браннолюбивымъ 
М-Ьдью  скор'Ьй  препоясаться  всЬмъ,  и  коней  въ  колесницы 
Впрячь;  поднялися  они,  и  оруж1емъ  быстро  покрылись; 
Вс*Ь  на  свои  колесницы  взошли,  и  боецъ  и  возница; 
Начали  шеств1е,  спереди  конные,  п'Ьш1е  сзади, 
Тучей;  друзья  по  средин-Ь  несли  Менетида  Патрокла, 
Все,  посвященными  мертвому,  тЬло  покрывъ  волосами. 
Голову  сзади  поддержнвалъ  Ахиллесъ  благородный, 
Горестный:  друга  онъ  вЪрнаго  въ  домъ  провожалъ  Андеса. 

Къ  м-Ьсту  пришедши,  которое  самъ  Ахиллесъ  имъ  назначилъ, 
Одръ  опустили,  и  быстро  костеръ  наметали  изъ  лЬса. 
Думу  иную  тогда  Пеле16нъ  быстроногш  замыслилъ: 
Ставъ  при  костр'Ь,  у  себя  онъ  обр'Ьзалъ  русые  кудри, 
Волосы,  кои  Спёрх1Ю  съ  младости  н-Ьжиой  ростилъ  онъ; 
Очи  на  темное  море  возвелъ  и,  вздохнувши,  воскликнулъ: 

«Сперх1й!  напрасно  отецъ  мой,  моляся  теб'Ь,  обрекался, 
Тамъ,  когда  я  возвращуся  въ  любезную  землю  родную, 
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Кудри  обр-Ьзать  мои  и  теб-Ь  принести  съ  гекатомбой, 
И  теб'Ь  жъ  посвятить  пятьдесятъ  овповъ  плодородныхъ, 
Возл-Ь  истоковъ,  гдф,  роща  твоя  и  алтарь  благовонный. 
Такъ  обрекался  Полей,  но  его  ты  мольбы  не  исполннлъ. 
Я  никогда  не  увижу  драга1'0  отечества!  Пусть  же 
Храбрый  Патроклъ  унесетъ  Ахиллесовы  кудри  въ  могилу!» 

Рекъ,  и  обр-Ьзавши  волосм,  въ  руки  любезному  другу 
Самъ  положилъ,  и  у  всЬхъ  онъ  исторгнулъ  обильныя  слезы. 
Плачущихъ  ихъ  надъ  Патрокломъ  оставило  бъ  в1.рно  и  солнце, 
Если  бы  скоро  Пелпдъ  пе  простеръ  къ  Агамемнону  слова: 

«Царь  Агамемнонъ,  твоимъ  повел^ньямъ  скорей  покорятся 
Мужи  Ахейскге:  плачемъ  и  посл'Ь  насытиться  можно. 
ВсЬхъ  отошли  отъ  костра,  и  вели,  да  по  стану  готовятъ 
Вечерю:  мы  жъ  озаботимся  д^ломь,  котораго  больше 
Требуетъ  мертвый.  Ахеянъ  вожди  да  останутся  съ  нами». 

Выслушавъ  р-Ьчи  его,  повелитель  мужей  Агамемнонъ 
Весь  не  медля  народъ  отпустилъ  къ  кораблямъ  мореходным ъ. 
Съ  ними  остались  одни  погребатели:  л']^съ  наваливши, 
Быстро  сложили  костеръ,  въ  ширину  и  длину  стоступенный; 
Сверху  костра  полоя;или  мертваго,  скорбные  сердцемъ; 
Множество  тучныхъ  овецъ  и  великихъ  воловъ  криворогихъ 
Подл^'.  костра  заколовъ,  обрядили;  и  тукомъ,  отъ  всЬхъ  ихъ 
Собраннымъ,  тЬло  Патрокла  нокрылъ  Ахиллесъ  благодушный 
Съ  ногъ  до  главы,  а  кругомъ  разбросалъ  обиаженныя  туши; 
Тамъ   же  разставилъ   онъ  съ  медомъ   и  со  свЬтлымъ  елеемъ  кув- 
шины, 
Вс'Ь  ихъ   къ  одру  прислонивъ;  четырехъ  онъ  коней  гордовыйныхъ 
Съ  страшною  силой  повергъ  на  костеръ,  глубоко  стеная. 
Девять  нсовъ  у  даря,  при  стол'Ь  его  вскормленныхъ,  было; 
Двухъ   и   изъ    нихъ  закололъ,    и    на   срубъ  обезглавленныхъ  бро- 

силъ; 
Бросилъ  туда  жъ  и  дв'Ьнадцать  Троянскихъ  юношей  храбрыхъ, 
М'Ьдью  убивъ  ихъ:  жесток1я  въ  сердд'Ь  д'Ьла  замыи1лялъ  онъ. 
Посл'Ь,  костеръ  предоставивти  огненной  сил-Ь  жел11зной, 
Громко  Пелидъ  возопилъ,  именуя  любезнаго  друга: 

«Радуйся,  храбрый  Патроклъ,  и  въ  Аидовомъ  радуйся  домФ.! 
Все  для  тебя  совершаю  я,  что  совершить  обрекался: 
Ш-Ьнныхъ  двенадцать  юношей,  Трои  сыновъ  знаменитыхъ, 
ВсЬхъ  съ  тобою  огонь  истребитъ;  но  Прамова  сына, 
Гектора,  н^тъ!  не  огню  на  пожран1е,  псамъ  я  повергну!» 
Такъ  угрожалъ  онъ ;    но  къ  мертвому  Гектору  псы  не  касались: 
Ихъ  отъ  него  удаляла  и  денпо  и  нощно  Кипрпда; 
Зевсова  дочь  умастила  его  амврозическимъ  масломъ 
розъ  благовонныхъ,  да  будетъ  безъ  язвъ  Ахп.1Глесомъ  влачимый. 
Облако  темное  богъ  Аполлонъ  прек.)10Н1глъ  надъ  гороемъ 
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Съ  неба  до  самой  земли,  и  пространство,  покрытое  т^Момъ, 
ТФ>Н1Ю  все  ос'Ьнилъ,  да  отъ  силы  паллщаго  солнца 
Прежде  на  немъ  не  пзсохнутъ  тЬлесиыя  жилы  и  члены. 

Но  костеръ  между  т'Ьмъ  не  гор'Ьлъ  нодъ  мертвымъ  Патрокломъ. 
Сердцемъ  иное  тогда  Пелехонъ  быстроногш  замыслилъ: 
Ставъ  отъ  костра  въ  отдален1И,  началъ  молиться  онъ  ВЬтрамъ, 
В'Ьтру  Борею  и  Зефиру,  жертвы  для  нихъ  об^Ьщая. 
Часто  кубкомъ  златымъ  возливалъ  онъ  вино,  и  молилъ  ихъ 
Къ  полю  скорМ  прпнестися  и,  пламенемъ  срубъ  воспаливши, 
Т-Ьло  скор-Ье  сожечь. — Златокрылая  д^Ьва  Ириса, 
Слыша  молитвы  его,  устремилася  вестницей  къ  В1Ьтрамъ, 
Кои  въ  то  время,  собравшись  у  Зефира  П1умнаго  въ  дом'Ь, 
Весело  всЬ  пировали.  Ириса,  принесшися  быстро, 
Стала  на  каменном ъ  ираг-Ь;  н  В'Ьтры,  увнд'Ьвъ  богиню, 
Вс'Ь  торопливо  вскочили,  и  каждый  къ  себ'Ь  ее  кликалъ. 

Воздвиглися  В'Ьтры, 
Съ  ипмомъ  ужаснымъ  несяся  и  тучи  клубя  предъ  собою. 
Къ  понту  примчались  неистово  дуя;  и  П'Ьнныя  волны 
Встали  подъ  звонкимъ  дыхан1емъ;  Трои  холмистой  достигли, 
ВсЬ  на  костеръ  налегли,  и  огонь  загремЬлъ  пожиратель. 
ВЬтры  всю  ночь  волновали  высоко  крути щеесь  пламя, 
Шумно  дыша  на  костеръ ;  и  всю  ночь  Ахиллесъ  быстроног1й , 
Черпая  кубкомъ  двудоннымъ  вино  изъ  сосуда  златаго, 
Окрестъ  костра  возливалъ   и  лице  орошалъ  имъ  земное, 
Душу  еще  вызывая  бЬднаго  друга  Патрокла. 
Словно  отецъ  сокрушается,  кости  сжигающ1й  сына, 
Въ  гробъ  женихомъ  низходящаго,    къ  скорби  родителей   б'Ьдныхъ: 
Такъ  сокрушался  Пелпдъ,  сожигающ1й  кости  Патрокла, 
Окрестъ  костра  пресмыкаясь,  и  сердцемъ  глубоко  стеная. 

Въ  часъ,  какъ  утро  землЬ  возвестить  Св'Ьтоносецъ  выходитъ, 
И  надъ  моремъ  Заря  разстилается  ризой  златистой, 
Срубъ  надъ  Патрокломъ  истл'Ьлъ,  и  багряное  пламя  потухло. 
ВЬтры  назадъ  устремились,  къ  вертепамъ  свопмъ  полетЪли 
Моремъ  врак1йскимъ;  и  море  шум-Ьло,  высоко  бушуя. 
Грустный  Пелпдъ  наконецъ,  отъ  костра  уклонясь  недалеко, 
Легъ  изнуренный;  и  сладостный  сонъ  посЬтилъ  Пеле10на. 
Тою  порой  собиралися  мног1е  къ  сыну  Атрея ; 
Топотъ  и  шумъ  приходящихъ  нарушили  сонъ  его  кратк1Й; 
С'Ьлъ  Ахиллесъ  приподнявшись,  и  такъ  говорилъ  воеводамъ: 

„Царь  Агамемнонъ,  и  вы,  предводители  воинствъ  Ахейскихъ! 
,  Время  костеръ  угасить;  виномъ  оросите  багрянымъ 
Все  пространство,  гдЬ  пламень  пылалъ,  и  на  пеплЬ  костерномъ 
Сына  Менепл  мы  соберемъ  драгоценный  кости, 
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Тщательно  ихъ  отд'Ьливъ  отъ  другихъ:  распознать  же  удобно: 

Другъ  нашъ  лежалъ  на  средин-Ь  костра;  но  далеко  другге 

Съ  краю  гор'Ьли  набросаны  кучей,  п  люди  п  кони. 

Кости  въ  ф1алъ  золотой,  двойнымъ  окруживши  ихъ  тукомъ, 

Вы  положите,  доколе  я  самъ  не  сойду  къ  Аидесу. 

Гроба  надъ  другомъ  моимъ  не  хочу  великаго  вид-Ьть; 

Такъ,  лишь  пристойный  курганъ ;  но  широк1Й  надъ  нимъ  и  высошй 

Вы  сотворите,  Ахеяне,  вы,  которые  въ  ТроФ 

Посл'Ь  меня  при  судахъ  мореходныхъ  останетесь  живы". 

Такъ  говорилъ;  и  они  покорились  герою  Пелиду. 
Срубъ  угасили,  багрянымъ  виномъ  поливая  пространство 
Все,  гд-Ь  пламень  ходилъ;  и  обруши.1ся  пепелъ  глубок1й; 
Слезы  Л1ющ1е,  друга  любезнаго  б^Ьлыя  кости 
Въ  чашу  златую  собрали,  и  тукомъ  двойнымъ  обложили 
Чагпу  подъ  кущу  внеся,  пеленою  тонкой  покрыли; 
Кругомъ  означили  м-Ьсто  могилы,  и  бросивъ  основы 
Около  сруба,  посп-Ьшно  насыпали  рыхлую  землю. 
Св-Ьжш  насыпавъ  курганъ,  разошлися  они. 

Наконецъ  въ  честь  умершаго  Ахиллесъ  предлагаетъ  подвиги  разнаго  рода 
и  награды ;  ихъ  заслуживаютъ  вожди :  ристан1емъ  на  колесницахъ— Д1омедъ, 
Антилохъ,  Менелай,  Несторъ  и  др.;  кулачнымъ  боемъ — Эпеосъ  п  Эвр1алъ; 
борьбой— Аяксъ  Теламонидъ  и  Одиссей;  б'Ьгомъ— Одиссей,  Аяксъ  Оилидъ  и 
др.;  битвой  оруж1емъ— Д1омедъ  и  Аяксъ  Теламонидъ;  метан1емъ  круга— По- 
лииетъ;  стр'Ьльбой — Мер1онъ  пТевкръ;  метан^емъ  копья— Агамемноиъ  и  Ме- 

Р10НЪ.  тт    т^      X. 


Пр1а]нъ  въ  кущ1Ё  Ахиллеса  О- 

Старецъ  же  р-Ьчи  так1я  в^Ьщалъ,  умоляя  героя: 
«Вспомни  отца  своего,  Ахиллесъ,  безсмертнымъ  подобный, 
Старца,  такого  жъ  какъ  я,  на  порог'1>  старости  скорбной! 
Можетъ  быть,  въ  самый  сей  мигъ,  и  его  окруживши  сосЬды, 
Ратью  т^^снятъ,  и  некому  старца  отъ  горя  избавить. 
Но  по  крайней  опъ  м'Ьр'Ь,  что  живъ  ты  и  зная  и  слыша, 
Сердце  тобой  веселитъ,  и  вседневно  льстится  надеждой, 
Милаго  сына  у.чрЛть,  возвратившагось  въ  домъ  пзъ-подъ  Трои. 
Л  же,  несчастн'1^ишш  смертный,  сыновъ  возрастилъ  бранопосныхъ 
Въ  Тро'1'>  святой,  и  изъ  нихъ  ни  едпнаго  мн1^»  не  осталось! 
Я  пятьдесятъ  ихъ  им^Нлъ  при  нашеств1и  ратп  Ахейской: 


»)  Изъ  XXIV  рапсод1и. 
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Ихъ  девятнадцать  братьевъ  отъ  матери  было  единой; 
Прочпхъ  родпли  лрупя  любсзныя  жен1.1  въ  чертогахъ; 
Многимъ  Арей  истребитель  сломплъ  имъ  несчастнммъ  кол1ша. 
Сыиъ  оставался  одпиъ,  зап1,пп1,алъ  оиъ  п  град1.  иашъ  и  гражданъ; 
Ты  умортвилъ  и  его,  за  отчпзпу  сражапшагось  храбро, 
Гектора!  Я  для  пего  прихожу  кь  кораблямъ  Мирмидоискимъ; 
Выкупить  т'Ьло  его,  приношу  драгоц'Ьнный  я  выкуиъ. 
Храбрый,  почти  ты  боговъ!  падъ  моимъ  злополуч1емъ  сл^алься, 
Всиомнивъ  Пелея  родителя !  я  еще  бол-Ье  жалокъ ! 
Я  псиытуго,  чего  на  земл1^  не  исиытывалъ  смертный : 
Мужа,  убпщы  д^ьтей  моихъ,  руки  къ  устамъ  приоюимаю»  ! 

Такъ  говоря,  возбудилъ  объ  отц'Ь  въ  немъ  илачевныя  думы; 
За  руку  старца  оиъ  взявъ,  отъ  себя  отклонилъ  его  тихо. 
Оба  они  вспоминая:  Пр1амъ  знамеиитаго  сына, 
Горестно  плакалъ,  у  ногъ  Ахпллесовнхъ  въ  прах-Ь  простертый; 
Царь  Ахиллесъ,  то  отца  вспоминая,  то  друга  Патрокла, 
Плакалъ,  и  горестный  стопъ  пхъ  кругомъ  раздавался  по  дому  '). 

Н.  Гтьдич^. 


ОДИССЕЯ. 

Одиссей  у  АЛКИН0Я2), 

Одпссеп 

Тою  порой  подо1пелъ  ко  дворцу  Алкиноя:  онъ  сильно 
Сердцемъ  тревожп.кя,  стоя  въ  дверяхъ  передъ  м1.дпьшъ  порогомъ. 
Все  лучезарно,  какъ  на  иеб'Ь  св'Ьтлое  солнце  иль  м1^сяцъ, 
Было  въ  налатахъ  любезнаго  Зевсу  царя  Алкиноя; 
М-Ьдвыя  ст1^ны  во  внутренность  шли  отъ  порога  и  были 
Сверху  ув1энчаны  си'Ьтлимъ  карнизомъ  лазоревой  стали; 
Бходъ  затворенъ  былъ  дверями,  литыми  пзъ  чистаго  злата; 
Притолки  ихъ  изъ  серебра  утверждались  на  м'Ьдномъ  порог'Ь; 
Также  и  князь  ихъ  серебряный  былъ,  а  кольцо  золотое. 
Дв'Ь — золотая  съ  серебряной — справа  и  сл'Ьва  стояли, 
Хитрой  работы  искуснаго  бога  Ифеста,  собакп 
Стражами  дому  любезнаго  Зевсу  царя  Алкиноя: 


')  Ахиллесъ  возвратплъ  т^ло  Гектора. 
')  И:зъ  УП  расподш. 

Томъ  I.  •    20 


—    306     — 

Были  безсмертны  он-Ь  и  съ  течешемъ  л^^.тъ  не  старели. 

СтФ.ны  кругомъ  огпбая,  во  внутреиность  шли  отъ  порога 

Лавки  богатой  работы;  на  лавкахъ  лежали  покровы, 

Тканые  дома  искусной  рукою  прилежныхъ  работнпцъ ; 

Мужи  знатн'Ьйш1е  града  садилися  чпномъ  на  этргхъ 

Лавкахъ  питьемъ  и  ^^дой  наслаждаться  за  царской  трапезой. 

Зр1^лися  тамъ  на  високихъ  подно}К1Яхъ  лики  златые 

Отроковъ:  светочи  въ  ихъ  иламен'Ьли  руках!,,  озаряя 

Ночью  палату  и  царскихъ  гостей  на  пирахъ  многославныхъ. 

Жило  въпространномъ  дворц-Ь  илтьдесятърукод'Ьльныхъ  непольницъ: 

Рож1  золотую  мололи  одп'Ь  жерновами  ручными. 

Нити  сучили  друг1я  и  ткпли,  сидя  за  станками 

Рядомъ,  подобныя  листьямъ  трепещущимъ  тополя ;  ткани  жъ 

Были  такъ  плотны,  что  вт.  нихъ  ве  впивалось  и  тонкое  масло. 

Сколь  Феак1йск!е  мужи  отличны  въ  правлен1и  были 

Быстрыхъ  своихъ  кораблей  на  моряхъ,  столь  отличны  ихъ  жепы 

Были  въ  ткань1к  ихъ  богиня  Аеппа  сама  научила 

Вс1шъ  рукод'Ьльнымъ  искусствамъ,  открывъ  имъ  и  хитростей  много. 

Былъ  за  широкимъ  дворомъ  четырехдсслтпнный  богатый 
Садъ,  обведенный  отвсюду  высокой  оградой;  росло  тамъ 
Много  деревъ  плодоносныхъ^  в'Ьтвистыхъ,  шпрокопертииныхъ, 
Яблонь,  и  грушъ,  и^ранатъ,  золотыми  пл<^'Дами  обильныхъ, 
Такъ  же  и  сладкихъ  смоковнпцъ  и  маслинъ,  роскошно  цв'Ьтуш,ихъ; 
Круглый  тамъ  годъ  и  въ  холодную  зиму  и  въ  знойное  л'Ьто 
Видимы  были  на  в'Ьтвяхъ  плоды;  постоянно  тамъ  в'Ьялъ 
Теплый  зефиръ,  зараждая  одни,  наливая  другхе ; 
Грунт  за  грушей,  за  яблокомъ  яблоко,  смоква  за  смоквой, 
Гроздъ  пурпуровый  за  гроздомъ  см'1;нялпся  тамъ,  созревая. 
Тамъ  разведенъ  былъ  и  садъ  виноградный  богатый  ;  и  грозд  1.1 
Частью  на  солнечномъ  м'Ьст'Ь  лежали,  супшмые  зноемъ, 
Част1ю  ждали,  чтобъ  ср'Ь.'.алъ  ихъ  съ  лозъ  виноградарь;  иные 
Были  давимы  въ  чанахъ ;  а  друг1е  цвФ>лп  иль,  оснпавъ 
Цв'Ьтъ,  созр-Ьвалн  и  сокомъ  янтарногустымъ  наливались. 
Саду  границей  служили  красивыл  гряды,  съ  которыхъ 
Овощь  и  вкусная  зелень  весь  годъ  собирались  обильно. 
Два  тамъ  источника  были;  одинъ  обтекалъ  извиваясь 
Садъ,  а  другой  передъ  самымъ  порогомъ  царева  жилища 
Св'ктлой  струею  б'Ьжалъ  и  граждане  въ  немъ  черпалп  воду. 
Такъ  изобильно  богами  былъ  домъ  одаренъ  Алкипоевъ. 

Долго,  дпвяся,  стоялъ  передъ  иимъ  Одиссеи  богоравный ; 
Но,  иогляд'Ьвп1и  на  все  съ  изумлеиьемъ  великимъ,  ступилъ  онъ 
См'Ьлой  ногой  на  порогъ  и  во  внутренность  дома  проникнулъ. 
Тамъ  онъ  узрф>лъ  Фгак1йскихъ  вождей  и  старф»йгапнъ,  творя ш^пхъ 


I 
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Зоркому    богу  '),    уб1НЦ'!'.    Аргуса  2),    ВПНОМЪ    ВОЗЛ1'ЯН[.9 

(Онъ    отъ    грядущихъ    ко   сну   былъ    всегда    призываемъ  посл^д- 

н1й)  3). 
Бнстро  палату  пировъ  перешелъ  Одиссей  богоравный ; 
Скрытый  туманомъ,  которымъ  его  окружила  Аеина, 
Прямо  къ  Арет'Ь  приблизился  онъ  и  въ  это  мгновенье 
Вдругъ  разступилась  его  облекавшая  тьма  неземная. 
Вс'Ь  замолчали,  могучаго  мужа  незапно  увидя; 
ВсЬ  въ  изумленьи  смотр-^ли.  ЦарицЬ  Арет-Ь  сказалъ  онъ: 
«Дочь  Рексенора,  подобнаго  силой  безсмертнымъ,  Арета, 
Нын'Ь  К7>  колФнаыъ  твоилъ  и  къ  дарю  и  къ  пирующимъ  съ  вами 
Я  ирнб-Ьгаю,  плачевный  скиталецъ.  Да  боги  пошлютъ  вамъ 
Св']Ьтлое  счастье  на  долпе  дни;  да  насл'Ьдуютъ  ваши 
ДФ,ти  вашъ  домъ  и  народоыъ  вамъ  данный  вашъ  санъ  знаменитый. 
Мн-Ь  жъ  помогите;  чтобъ  я  безпрепятственно  могъ  возвратиться 
В1)  землю  отцевъ,  столь  давно  сокрушенный  разлукой  съ  своими.» 
Кончивъ,  къ  огню  очага  иодошелъ  онъ  и  сЬлъ  тамъ  на  пепл'Ь. 
Вс']э  неподвижно  молчали,  и  до.тго  молчаи1е  длилось. 

Царь  приглашаетъ  его  с^сть  за  трапезу.  По  окончан1и  пиршества,  гости 
расходятся.  Одиссей,  оставшись  одинъ  съ  Алкиноемъ  и  Аретою,  разсказы- 
ваетъ  имъ,  какъ  онъ  покинулъ  островъ  Огиг1ю,  какъ  буря  его  бросила  на 
берегъ  Схер1ии  какъ  получилъ  онъ  свою  одежду  отъ  царевны  Навзнкаи.  Ад 
киной  даетъ  ему  об^щанхе  отправить  его  на  кораб-и-Ь  Феак1йскомъ  въ  Итаку, 
а  царица  Арета  вел-Ьда  приготовить  Одиссею  кровати»,  чтобъ  онъ  могъ  «вку- 
сить сладкоц'Ьлительный  сонъ». 

Встала  изъ  мрака  младая  съ  перстами  пурпурными  Эосъ"*)  — 
Мирный  покинула  сонъ  Алкиноева  сила  святая ; 
Всталъ  и  божественный  мужъ  Одиссей,  городовь  сокрушитель. 
Царь  Алкиной  многовластный  повелъ  знамен итаго  гостя 
На  площадь,  гд-Ь  невдали  кораблей  Феакшцы  сбира.1ись. 
С'к1и,  пришедшп,  на  гладко-обтесапныхъ  камняхъ  другъ  съ  другомъ 


1)  Меркур1ю,  или  Ерм1ю. 

2)  Лръусд,  прозоанвый  «все1и|дя111.имъ»  потому,  что  но  всему  т']Ьлу  иокрытъ 
былъ  глазами.  Юнона  (Гера,  Ира)  ириставнла  его  стеречь  1о.  дочь  Инаха,  отъ 
пресл-Ьдованхй  Юиитера  (см.  трагед1ю  ^Прометей»  въ  1]1  том.  нашей  Христомат1и, 
стр.  36).  Зевесъ  послалъ  Ерм1я  (Гермеса,  Мерку р1я)  убить  Аргуса.  Ерм1й  убилъ 
Аргуса,  а  Юнона  1февратила  его,  т.  е.  Аргуса,  въ  павлина.  Юнона,  обыкновенно, 
изображается  съ  иавлиномъ,  который,  какъ  всякому  известно,  им^етъ  лшого  гла- 
зокъ  на  хвост*:  это  —  прежнге  глаза  Аргуса.  Аргусъ  считался  однимъ  изъ  ужа- 
сн']Ьншихъ  чудовищъ  :  онъ— уб1йца  страганаго  зв'Ьря  Ехидны.— У  дрепнихъ  Грековъ 
была  иоюворка  *:вйд1пь  зорче  Аргуса». 

')  Въ  иодлинник-Ь:  «которому  д-Ьлалп  возл1ян1е  иосл^'.днему»  (т.  е.  1\осл^>  всЬхъ 
вь  продолжен1и  дня),  когда  помышляли  о  лож11.  Феакп  иередъ  свомъ  д-Ьлали  воз- 
Л1ян1е  только  одному  Герм1ю. 

*)  Эосг— заря,  деинида. — ЗдЬсь  мы  початаемъ  г(*б.'г?/я>рапсод1ю  (VIII)  о  иребы- 
ванш  Одиссея  у  Алкиноя. 

20* 
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Рядомъ  они.  Той  порою  Паллада  Аояна  по  улицамъ  града, 
Въ  образъ  облекшись  глашатая  царскаго,  быстро  ходила; 
Сердцемъ  заботясь  о  скоромъ  позврат!'.  домой  Одиссея, 
Къ  каждому  встречному  ласково  р-^чь  обращала  богиня : 

«Вы,  Феашйсше  люди,  вожди  и  владыки,  скорее 

На  площадь  всЬ  соберитесь,  дабы  иноземца,  который 

Въ  домъ  Алкиноя  премудраго  прибыль  вчера,  тамъ  увид'Ьть: 

Бурей  къ  намъ  брошенный,  богу  онъ  образомъ  св-Ьтлымъ  подобенъ». 

Такъ  говоря,  возбудила  она  любопытное  рвенье 
Въ  каждомъ,  и  скоро  наполнилась  площадь  народомъ ;  и  сЬли 
ВсЬ  по  м^стамъ.  Съ  удивленьемъ  великимъ  они  обращали 
Взоръ  на  Лаэртова  сына:  ему  красотой  несказанной 
Плечи  од'Ьла  Паллада,  главу  и  лице  озарила, 
Станъ  возвеличила,  сд-Ьдала  т'Ьдо  полн^^е,  дабы  онъ 
Могъ  прюбр'1>сть  отъ  людей  Феак1йскихъ  пр1язнь  и  всели лъ  въ  нихъ 
Трепетъ  почтительный,  мужеской  силой  на  играхъ,  въ  которыхъ 
Имъ  испытать  надлежало  его,  отлнчась  предъ  народомъ. 
ВсЬ  собралися  они,  и  собран1е  сделалось  полнымъ. 

Тутъ,  обратяся  къ  нимъ,  царь  Алкиной  ироизнесъ:  «Приглашаю 
Выслушать  слово  мое  васъ '),  людей  Феак1Йскихъ,  дабы  я 
Высказать  могъ  вамъ  все  то,  что  велитъ  мн'Ь  разсудокъ  и  сердце. 
Гость  иноземный— его  я  не  знаю;  бездомно  скитаясь, 
Онъ  отъ  восточныхъ  народовъ  сюда  иль  отъ  западныхъ  прибылъ  — 
Молитъ  о  томъ,  чтобъ  ему  помогли  мы  достигнуть  отчизны. 
Мы,  сохраняя  обычай,  молящему  гостю  поможемъ; 
Ибо  еще  ни  одинъ  чужеземецъ,  мой  домъ  посЬтившхй, 
Долго  зд-Ьсь,  плача,  не  ждалъ,  чтобъ  его  я  услыпгалъ  молитву. 
Должно  спустить  на  священныя  воды  корабль  чернобошй, 
Въ  море  еще  не  ходивш1й;  потомъ  изберемъ  пятьдесятъ  два 
Самыхъ  отважныхъ  межъ  лучшими  зд-Ьсь  молодыми  гребцами; 
Весла  къ  скамьямъ  прикр'Ьпивъ  корабельнымъ ,  пускай  соберутся 
Въ  царскихъ  палатахъ  они  и  посп-Ьшно  себ'Ь  на  дорогу 
Вкусный  об'Ьдъ  приготовятъ;  я  всЬхъ  ихъ  къ  себ'Ь  приглашаю. 
Такъ  отъ  меня  объявите  гребцамъ  молодымъ;  а  самихъ  васъ 
Скиптродержавныхь  владыкъ  и  судей,  я  прошу  въ  мой  пространный 
Домъ,  чтобъ  со  мною,  какъ  слЬдуетъ,  тамъ  угостить  иноземца; 
ВсЬхъ  васъ  прошу,  отказаться  невластенъ  никто;  позовите 
Также  п'Ьвца  Демодока:  даръ  п-Ьсней  пр1ялъ  отъ  боговъ  онъ 
Дивный,  чтобъ  все  восп-Ьвать,  что  въ  его  пробуждается  сердц'Ь». 

Кончивъ,  пошелъ  впереди  онъ;  за  нимъ  всЬ  судьи  и  владыки 
Скиптродержавные:  звать  Понтоной  (глашатай)  иобЬжалъ  Демодока. 
Скоро  по  вол1^  царя  пятьдесятъ  два  гребца,  на  отлогомъ 
Брег-Ь  безплодносоленаго  моря  собравшися,  вм'Ьст'Ь 


*)  Въ  подлиннике  просто   скапапо:   «Послушайте,  выслушайте».  Слбва  «при- 
глашаю» тамъ  н-Ьтъ. 
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Къ  ждавшему  пхъ  иа  песк'Ь  кораблю  подошли,  совокупной 
Силою  черный  корабль  на  свяш,енныя  сдвинули  воды, 
Подняли  мачты,  устроили  всЬ  корабельные  снасти, 
Въ  кр-Ьикоременныл  петли  просунули  длинныя  весла, 
Должнымъ  порядкомъ  потомъ  паруса  утвердили.  Отведши 
Легк1й  корабль  на  открытое  взморье,  они  собралися 
ВсЬ  во  дворц-Ь  Алкипоя,  царемъ  приглашенные.  Скоро 
ВсЬ  переходы  палатъ,  и  дворы,  и  притворы,  и  залы  народомъ 
Сд'Ьлались  полны— тамъ  были  и  юноши,  были  и  старцы. 
Жирныхъ  двенадцать  овецъ,  двухъ  быковъ  криворогихъ  и  восемь 
Остроклычистыхъ  свиней  Алкиной  повел'Ьлъ  имъ  зар'Ьзать; 
Ихъ  ободравъ,  изобильный  об^дъ  приготовили  гости. 
Тою  порой  съ  знаменитымъ  п^вцемъ  Понтоной  возвратился; 
Муза  его  при  рожден1и  >)  зломъ  и  добромъ  одарила : 
Очи  затмила  его,  даровала  за  то  сладкоп'Ьнье. 
Стулъ  среброковапный  нодалъ  п^вцу  Понтоной,  и  на  немъ  онъ 
С'Ьлъ  предъ  гостями,  спиной  прислоняся  къ  колонн-Ь  высокой. 
Лиру  сл1эпца  на  гвозд'Ь  надъ  его  головою  пов'Ьсивъ, 
Къ  ней  прикоснуться  рукою  ему— чтобъ  ее  могъ  найти  онъ  — 
Далъ  Понтоной,  и  корзину  съ  'Ьдою  иринесъ,  и  подвинулъ 
Столъ,  и  вина  приготовилъ,  чтобъ  пилъ  онъ,  когда  пожелаетъ. 
Подняли  руки  они  къ  предложенной  имъ  иип],1э;  когда  же 
Былъ  удовольствованъ  голодъ  ихъ  сладкимъ  питьемъ  и  ^дою, 
Муза  внушила  п'Ьвцу  возгласить  о  вождяхъ  знаменитыхъ, 
Выбравъ  изъ  п'Ьсни,  въ  то  время  везд'Ь  до  небесъ  возносимой, 
Пов'Ьсть  о  храбромъ  АхиллЬ  и  мудромъ  цар-Ь  Одиссе'Ь. 
Началъ  великую  п-Ьснь  Демодокъ;  Одиссей  же  своею 
Сильной  рукою  широкопурпурную  мантш  взявши, 
Голову  ею  облекъ  и  лице  благородное  скрылъ  въ  ней: 
Слезъ  онъ  своихъ  не  хот'Ьлъ  показать  Феак1пцамъ.  Когда  же, 
П'Ьнье  прервавъ,  сладкогласный  на  время  умолкъ  п'}1сноп'Ьвецъ, 
Слезы  отерши,  онъ  мант1ю  снялъ  съ  головы  и,  наполнивъ 
Кубокъ  двудонный  виномъ,  совершилъ  возлхянье  безсмертнымъ. 
Снова  зап^лъ  Демодокъ,  отъ  внимав шихъ  ему  Феак1янъ, 
Гласомъ  его  очарованныхъ,  вызванный  къ  н'Ьнью  вторично; 
Голову  мант1ей  снова  облекъ  Одиссей,  ирослезяся. 
Были  другими  его  не  зам'Ьчепы  слезы,  но  мудрый 


9  Словъ  «при  рождеши»  въ  подлинник*  н'Ьтъ;    но  они  поясняютъ  собою  из- 
вестное древнее  пов-Ьрье',  что  даръ  иксноп'Ьнья  иринадлеаснтъ  тому,  на  кого  муза 
кротко  взглянетъ  при  появлеши  его  на  светь.  Г.    С.  Д«(!ту«мс5.   Ж.  М.  Н.  Пр 
1850,  Л2  8,  стр.  24, 
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Царь  Алкиной  ихъ  зам^^тилъ  и  понялъ  причину  ихъ,  сидя 

Близт  Одиссея  и  слыша  скорбящаго  тяжк1е  вздохи. 

Онъ  Феак1янамъ  веслолюбивымъ  сказалъ: 

^Приглашаю  ')  выслушать  слово  мое  васъ,  судей  и  вельможъ  Феак1йскихъ; 

Душу  свою  насладили  довольно  мы  вкуснообильной 

Пищей  и  звуками  лиры,  подруги  пировъ  сладкогласной; 

Время  отсюда  пойти  намъ  и  въ  мужескпхъ  подвигахъ  кр-Ьпость 

Силы  своей  оказать,  чтобъ  нашъ  гость,  возвратяся,  домашнимъ 

Могъ  возвестить,  сколь  другихъ  мы  людей  превосходимъ  въ  кулачномъ 

Бо']Ь,  въ  борьбе  утомительной;  въ  прыгань-Ь,  въ  б-Ьг-Ь  проворномъ». 

Кончивъ,  посп-Ьшно  пошелъ  впереди  онъ,  за  нимъ  всЬ  друг1е. 
Звонкую  лиру  принявъ  и  повЬсивъ  на  гвоздь,  Демодока 
За  руку  взялъ  Понтоной  и  пзъ  залы  пиршественной  вывелъ; 
Всл-Ьдъ  за  другими,  ведя  п^сноп'Ьвца,  пошелъ  онъ,  чтобъ  вид-Ьтб 
Игры,  въ  которыхъ  хот'Ьли  себя  отличить  Феакшды. 
На  площадь  всЬ  собралися;  толпой  мпогочпсленношумной 
Тамъ  окружилъ  ихъ  народъ.  Благородные  юноши  къ  бою 
Вышли  изъ  сонма  его: 

Еъ  нимъ  подошли  наконецъ  Лаодамъ,  Гал16нтъ  съ  богоравнымъ 
Клитоиеономъ  —  три  бодрые  сына  царя  Алкиноя. 
Первые  въ  б'Ьг'Ь  себя  испытали  они.  Устремившись 
Съ  м'Ьста  того,  на  которомъ  стояли,  пустилися  разомъ, 
Пыль  подымая,  они  черезъ  поприш,е:  вс*хъ  былъ  проворней 
Клитонеонъ  благородный  —  какую  по  св'Ьжему  полю 
Борозду  пдугомъ  два  мула  проводятъ,  на  столько  оставивъ 
Братьевъ  своихъ  назади,  возвратился  онъ  первый  къ  народу. 
Стали  друг1е  въ  борьб'Ь  многотрудной  испытывать  силу: 
БсЬхъ  Эвр1алъ  одол-Ьдъ,  превзошедши  искусствомъ  и  лучшихъ. 
Въ  прыганьи  былъ  Анх1алъ  поб'Ьдителемъ.  Тяжкаго  диска  2) 
Легкимъ  бросаньемъ  отъ  всЬхъ  Эретмей  отличился.  Въ  кулачномъ 
Бо-Ь  взялъ  верхъ  Лаодамъ,  сынъ  царя  Алкиноя  прекрасный. 
Тутъ,  какъ  у  всЬхъ  ужъ  довольно  насытилось  играми  сердце, 
Къ  юношамъ  р-Ьчь  обративши,  сказалъ  Лаодамъ,  Алкиноевъ 
Сынъ:  «Не  прилично  ли  будстъ  спросить  намъ  у  гостя,  въ  какихъ  онъ 
Играхъ  способенъ  себя  отличить?  Онъ  не  низкаго  роста, 
Голени,  бедра  и  руки  его  преисполнены  силы. 
Шея  его  жиловата,  онъ  мышцами  кр-Ьпокъ;  годами 
Также  не  старъ;  но  превратности  жизни  его  изнурили. 
Н-Ьтъ  ничего,  утверждаю,  сильн-Ьй  и  губительней  моря; 
Кр-Ьпость  и  самаго  бодраго  мужа  оно  сокрушаетъ». 


')  Въ  ПОДЛИННИК'!  сказано  просто:  «выслушайте!* 

^)  Даскг  —  металличесшй  кругъ.   Его  метали  вдоль  поирища,   т.  е.  изв^стнаго 
пространства. 


_     311    —        ^ 

«Умнымъ»,  сказалъ,  отв'Ьчая  на  то.  Эвр1ал'ь  Лаодаму  — 
«Кажется  мн-Ь  предложенье  твое,  Лаодамъ  благородный. 
Самъ  п(»дойдп  къ  иноземному  гостю  и  сд'Ьлай  свой  вызовъ». 
Сынъ  ^молодой  Алкиноя,  слова  Эвр1ала  услышавъ, 
Вышелъ  виередъ  п  сказалъ,  обратлся  къ  царю  Одиссею: 

«Милости  ироспз1ъ,  отецъ  иноземецъ;  себя  покажи  намъ 

Въ  играхъ,  въ  какихъ  ты  искусенъ  —  но  в^рно  во  вс1>хъ  ты  искусенъ  — 

Бодрому  мужу  ничто  на  земл-Ь  не  даетъ  столь  великой 

Славы,  какъ  легк1я  ноги  и  кр'Ьпшя  мышцы;  яви  же 

Силу  свою  намъ,  изгпавъ  изъ  души  всЬ  печ^-льныя  думы. 

Путь  для  тебя  ужъ  теперь  недалекъ;  ужъ  корабль  быстроходный 

Съ  берега  сдвинутъ  и  наши  готовы  къ  отплыт1ю  люди». 

Конпилъ.  Ему  отв'Ьчая,  сказалъ  Одиссей  хитроумный: 
<гДругъ,  не  обидеть  ли  хочешь  меня  ты  своимъ  предложен ьемъ? 
Мн^  не  до  игръ;  на  душ*  несказанное  горе;  довольно 
Б-Ьдъ  испыталъ  и  незшло  великихъ  трудовъ  перенесъ  я; 
Нын'!!  жъ,  крушимый  тоской  по  отчизн-Ь,  сижу  передъ  вами, 
Васъ  и  царя  умоляя  помочь  мн^  въ  зюй  домъ  возвратиться*. 

Но  Эвр1алъ  Одиссею  отв^тствовалъ  съ  колкой  насм1>шкой: 

«Странникъ,  я  вижу,  что  ты  не  подобишься  людямъ,  искуснымъ 
Въ  играхъ,  однимъ  лишь  могучимъ  ат.11етамъ  при.1ичныхъ;  конечно, 
Ты  изъ  числа  промышлёныхъ  людей,  обтекающпхъ  море 
Въ  многовесельныхъ  своихъ  кораб.ляхъ  для  торговли,  о  томъ  лишь 
Мысля,  чтобъ,  сбывъ  свой  товаръ  и  опять  корабли  нагрузивши, 
Бол-Ь  нажить  барыша:  но  съ  атлетомъ  ты  вовсе  яесходенъ». 

Мрачно  взглянувъ  изъ-подлобья,  сказалъ  Одиссей  благородный: 
«Слово  обидно  твое;  челов1^къ  ты,  я  вижу,  злоумный; 
Боги  не  всякаго  вс'{;мъ  над'Ьляютъ;  не  каждый  им-Ьетъ 
Вдругъ  и  ил'Ьпительный  образъ,  и  умъ  и  могущество  слова; 
Тотъ  по  нарулсному  виду  внимаа1я  мало  достоинъ  — 
Прелестью  р1^чи  за  то  одаренъ  отъ  боговъ;  веселятся 
Люди,  смотря  на  него,  говоряп1,аго  съ  мужествомъ  твердымъ 
Или  съ  прив-Ётливой  кротостью;  онъ  украшенье  собран1й; 
Бога  въ  нсхмъ  видятъ,  когда  онъ  проходить  по  улицамъ  града. 
Тотъ  же  напротивъ  бе;-!смертнымъ  подобенъ  лица  красотою, 
Прелести  жъ  б1^дное  слово  его  никакой  не  пм'^Ьетъ. 
Такъ  и  твоя  красота  безпорочна,  тебя  и  Зевесъ  бы 
Краше  не  создалъ;  за  то  не  им'Ьешь  ты  здраваго  смысла. 
Милое  сердце  въ  груди  у  меня  возмутилъ  ты  своею 
Дерзкою  р-Ьчью.  Но  я  не  безопытенъ,  долженъ  ты  выдать, 
Въ  мужескихъ  играхъ;  изъ  первыхъ  бывалъ  я  въ  то  время,  когда  мн* 
Св-Ьжая  младость  и  кр1^пк1я  мышцы  служили  надежно. 
Нин-Ь  жъ  мои  отъ  трудовъ  и  печалей  истрачены  силы; 
Вид']Ьлъ  не  мало  я  браней  и  долго  среди  б^доносныхъ 
Странствова.1ъ  водъ,  но  готовъ  я  себя  испытать  и  лишенный 
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Силъ;  оскорбденъ  я  твоимъ  безразсудно-ругательнымъ  словомъ.» 

Такъ  отв'Ьчавъ,  поднялся  онъ,  и,  мант1и  съ  плечъ  не  сложивши, 
Камень  схватплъ — онъ  огромиЬй,  плотнЬй  ы  тяжел1'>  всЪхъ  дпсковъ, 
Брошенныхъ  прежде  людьми  Феакепскпыи  былъ;  и  съ  разл1аха 
Кинулъ  его  ОдиссеР!,  жиловатую  руку  напрягши; 
Камень,  жужжа,  полегЬлъ;  и  подъ  нимъ  до  земли  головами 
Веслолюбивые,  см^Ьлые  гости  морей,  Феашйцы 
ВсЬ  наклонились,  а  онъ  далеко  черезъ  вс^Ь  перемчался 
Диски,  легко  улет'Ьвъ  изъ  руки;  и  Аеина,  подъ  вндомъ 
Старца,  отм'Ьтивши  знакомъ  его,  Одиссею  сказала: 
«Страннпкъ,  твои  знакъ  и  слЬпой  различитъ  безъ  ошибки,  ощупавъ 
Просто  рукою;  лежитъ  онъ  отд'Ьльно  отъ  прочихъ,  гораздо 
Дал'Ье  вс'Ьхъ  ихъ.  Ты  въ  этомъ  бою  поб'Ьдилъ,  ни  одинъ  зд'Ьсь 
Камня  ни  дал'Ь,  ни  также  далеко,  какъ  ты,  неспособенъ 
Бросить».  Отъ  словъ  сихъ  веселье  проникло  во  грудь  Одиссея. 
Радуясь  т-Ьмъ,  что  ему  хоть  одинъ  благосклонный  въ  собраньи 
Былъ  суд1я,  съ  обновленной  душей  онъ  сказалъ  предстоявшимъ: 
«Юноши,  прежде  добросьте  до  этого  камня;  за  вами 
Брошу  другой  я  и  столь  же  далеко,  быть  можетъ  и  дал'Ь. 
Пусть  всЬ  друг1е,  кого  побуждаетъ  отважное  сердце, 
Выйдутъ  и  сд'Ёлаютъ  олытъ;  при  вс']§хъ  оскорблеЕ1НЫН,  я  нын'Ь 
ВсЬхъ  васъ  на  бой  рукопашный,  на  б^гъ,  на  борьбу  вызываю; 
Съ  каждыыъ  сразиться  готовь  я  —  съ  однимъ  не  могу  Лаодамомъ : 
Гость  я  его  —  подыму  ли  на  друга  любящаго  руку»? 

Такъ  онъ  сказалъ:  вс4  кругомъ  неподвижно  хранили  молчанье. 
Но  Алкиной,  возражая,  отв'Ьтствовалъ  Одиссею: 

«Странникъ,  ты  словомъ  свонмъ  не  обидеть  насъ  хочешь;  ты  только 

ВсЬмъ  показать  намъ  желаешь,  какая  еш,е  сохранилась 

Кр-Ьпость  въ  теб']Ь;  ты  разгн^ванъ  безумцемъ,  тебя  оскорбпвшпмъ 

Дерзкой  насм'Ьшкон  —  за  то  ни  одинъ,  говорить  здЬсь  привыкш1й 

Съ  здравымъ  разсудкомъ,  ни  въ  чемъ  не  помыслитъ  тебя  опорочить: 

Выслушай  слово  однако  мое  со  вниманьемъ,  чтобъ  посл'Ь 

Дома  его  повторить  придрузьяхъ  благородныхъ,  когда  ты, 

Сидя  съ  женой  и  детьми  за  веселой  семейной  трапезой, 

Вспомнишь  о  доблестяхъ  нашихъ  и  т-^Ьхъ  дарованьяхъ,  кашя 

Намъ  отъ  отцевъ  благодатью  Зевеса  достались  въ  насл-Ьдство. 

Мы,  я  скажу,  ни  въ  кулачномъ  бою,  ни  въ  борьбе  не  отличны; 

Быстры  ногами  за  то  несказанно  и  первые  въ  мор-Ь; 

Любимъ  об'Ьды  роскошные,  и^ше,  музыку,  пляску, 

Свежесть  одеждъ  и  мягкое  ложе. 

Но  пригла\5ите  сюда  плясуновъ  Феак1йскихъ;  зову  я 

Самыхъ  искусныхъ,  чтобъ  гость  нашъ,  увидя  ихъ,  могъ,  возвратяся 

Въ  домъ   свой,  тамъ  всЬмъ   разсказать,  какъ  другихъ^мы  людей  превос- 

ходимъ 
Въ  плаваньи  по  морю,  въ  б-Ьг-Ь  проворномъ  и  въ  пляск'Ь  п  въ  п-Ьньн. 
Пусть  принесутъ  Демодоку  его  звонкогласную  лиру, 
Гд'Ь-нибудь  въ  нашихъ  пространныхъ  палатахъ  ее  онъ  оставилъ». 


-    313   — 

Такъ  Алкиной  говорилъ,  и  глашатай,  его  исполняя 
Волю,  посп'Ьшпо  иошелъ  ]50  дворецъ  за  л^еласмоп  лирой. 
Судьи,  въ  иарод'Ь  избранные,  дсмшть  числомъ,  па  средину 
Поиршиа,  строгие  пъ  пграхъ  порядка  блюстители,  вышли; 
М*сто  для  пляски  угладили,  поприще  сд'Ьлали  шире. 
Тою  порой  пзъ  дворца  возвратился  глашатаи  и  лиру 
Подалъ  иФ>вцу;  иредъ  собранье  оиъ  выступилъ;  справа  и  сл-Ьва 
Стали  цв'^.тущ1е  юноши,  въ  легкой  искусные  нляск-Ь. 
Топали  въ  м4»ру  ногами  иодъ  пЬсню  они;  съ  наслажденьемъ 
Легкость  сверкаюии1хъ  иогъ  зам-Ьчадъ  Одиссей  и  дивился. 
Лирой  гремя  сладкозвучно,  п'Ьлъ  Делюдокъ  вдохновенный 
П'Ьснь  о  прекрасно-кудрявой  Еиприд'Ь  и  бог'Ь  АреЪ. 

Одиссей  благородный 
Въ  сердц'Ь,  внимая  ему,  веселился;  и  съ  нимъ  веселились 
Беслолюбивые,  см^^лые  гости  морей,  Феак1йцы. 

Но  Алкипой  повел-Ьлъ  Галшнту  вдвоемъ  съ  Лаодамомъ 
Пляску  начать:  въ  ней  не  могъ  превосходствомъ  никто  ноб'Ьдить  ихъ, 
Мячъ  разноцв'Ьтный,  для  нпхъ  рукод-Ьльнымъ  Полпб1емъ  сшитый, 
Взявъ,  Лаодамъ  съ  молодымъ  Галюнтомъ  на  ровную  площадь 
Вышли;  закинувши  голову,  мячъ  къ  облакамъ  темносв'Ьтлымъ 
Вросилъ  одпнъ;  а  другой  разб'Ьжался  и,  прянувъ  высоко, 
Мячъ  на  лету  иодхватилъ,  до  земли  не  коснувшись  ногами. 
Легкимъ  бросаньемъ  мяча  въ  высоту  отличась  иредъ  народомъ, 
Начали  оба  по  гладкому  лону  земли  плодоносной 
Быстро  плясать;  п  затопали  юношп  въ  м^^ру  ногами, 
Стоя  кругомъ,  и  отъ  топота  иогъ  ихъ  вся  площадь  грем'Ьла. 
Долго  смотр-Ьвъ,  напосл'Ьдокъ  сказалъ  Одиссей  Алкиною: 
«Царь  Алкиной,  благородн1^йпий  мужъ  изъ  мужей  Феашйскнхъ, 
Ты  похвалился,  что  пляскою  съ  вами  никто  не  сравнится; 
Правда  твоя:  то  глазами  я  вид'Ьлъ;  безм']^рно  дивлюся>. 
Такъ  онъ  сказавъ,  возбудилъ  Алкиноеву  силу  святую. 

Царь  Феак1анамъ  веслолюбнвыыъ  сказалъ:  «Приглашаю 
Выслушать  слово  мое  васъ,  судей  и  владыкъ  Феашйскнхъ; 
Разумъ  велик) и  нм'Ьетъ,  я  вижу,  нашъ  гость  иноземный; 
До.1Жно  ему,  какъ  обычаи  велнтъ,  предложить  намъ  подарки; 
Областью  нашею  нравятъ  двенадцать  владыкъ  знаменитыхъ, 
Праведно-строгихъ  суден;  л  тринадцатый,  главный.  Пусть  каждый 
Чистое  верхнее  платье  съ  хитономъ  и  съ  полныыъ  талантомъ 
Золота  нашему  гостю  въ  нодарокъ  назначнтъ  обычный. 
Все  повелите  сюда  принести  и  своими  руками 
Страннику  сдайте,  чтобъ  веселъ  онъ  былъ  за  трапезою  нашей. 
Ты  жъ,  Эвр1алъ,  удовольствуй  его,  передъ  нимъ  повинившись, 
Давъ  и  подарокъ:  его  оскорбилъ  неириличнымъ  ты  словомъ». 
Такъ  онъ  сказалъ,  изъявили  свое  одобренье  друпе; 
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Каждый  глашатая  въдо»мъ  свой  послалъ,  чтобъ  подарки  принесъ  онъ. 
Но  Эвр1алъ,  повинуясь,  ответствовал!  такъ  Алкиною: 

^Царь  Алкиной,  благородн-Ьйш!!  мужъ  изъ  мужей  Феашйскихъ, 

Л  удовольствую  гостя,  желанье  твое  исполняя. 

Медный  свой  мечъ  съ  рукоятью  серебряной  въ  новыхъ 

Чудвой  работы  ножнахъ  изъ  слоновыя  кости,  охотно 

Дамъ  я  ему,  и  конечно  онъ  даръ  мой  высоко  оц'Ьнитъ». 

Такъ  говоря,  среброкованный  мечъ  свой  онъ  снялъ  и  возвысилъ 

Голосъ  и  бросилъ  крылатое  слово  Лаэртову  сыну: 

«Радуйся,  добрый  отецъ  иноземецъ!  И  если  сказалъ  я 

Дерзкое  слово,  пусть  в'Ьтеръ  его  унесетъ  и  разв'Ьетъ; 

Ты  же,  хранимый  богами,  да  скоро  увидишь  супругу, 

Въ  домъ  возвратяся  по  долгопечальной  разлук']^  съ  семьею>. 

Кончилъ;  ему  отв'Ьчая,  сказа.'1ъ  Одиссей  хитроумный: 

<^  Радуйся  также  и  ты,  и,  хранимый  богами,  будь  счастлпвъ. 

Въ  сердц'Ь  жъ  своемъ  никогда  не  раскайся,  что  мн'Ь  драгоц'Ьнный 

Мечъ  подарилъ  свой,  повпннымъ  меня  удовольствовавъ  словомъ». 

Такъ  отв'Ьчавъ,  среброко!занный  мечъ  на  плечо  онъ  иов'Ьсилъ. 
Солнце  зашло;  нсЬ  богатые  собраны  были  подарки; 
Ихъ  посп'Ьшили  глашатаи  въ  домъ  отнести  Алкиноевъ; 
Тамъ  сыновья  Алкиноя  владыки,  принявши  подарки, 
Отдали  й!атери  ихъ,  многоумной  цариц^Ь  Арет'Ь. 
Царь  же  иовелъ'  знаменитаго  гостя  со  всЬми  другими 
Въ  домъ  свой  и  с1ии,  при  шедши  они,  на  возвышенныхъ  креслахъ. 
Тутъ,  обратяся  къ  царид'Ь  Арет-Ь,  сказалъ  благородный 
Царь:  «принеси  намъ,  жена,  драгоц'ЬннЬйшш  са]\]ый  изъ  многихъ 
Нашихъ  ковчеговъ,  въ  него  положивши  и  верхнее  платье 
Съ  тонкимъ  хитономъ.  Поставьте  котелъ  на  огонь,  вскипятите 
Воду,  чтобъ  гость  нашъ  омылся  и,  всЬ  осмотрЬвши  подарки, 
Имъ  полученные  здЬсь  отъ  людей  Феакшскихъ,  былъ  веселъ, 
Съ  нами  сядя  за  вечерней  трапезой  и  п'Ьныо  внимая. 
Я  же  еп1,е  драгоц'Ьнный  кувшинъ  золотой  на  прош,аньи 
Дамъ,  чтобъ,  меня  вспоминая,  онъ  могъ  изъ  него  ежедневно 
Дома  творить  возл1ян1е  Зевсу  и  прочпмъ  безсмертнымъ». 
Такъ  онъ  сказалъ,  и  царица  Арета  вел1зла  рабынямъ 
Яркш  огонь  разложить  подъ  огромнымъ  котломъ  троеножнымъ; 
Тотчасъ  котелъ  троеножный  на  яркомъ  огн'Ь  былъ  поставленъ. 
Налили  воду  въ  котелъ  и  усилили  хворостомъ  пламя; 
Чрево  сосулт  оно  обхватило,  вода  закип-Ьда. 
Тою  порою  Арета  прекрасный  ковчегъ  изъ  покоевъ 
Внутреннихъ  вынесла  гостю;  въ  ковчегъ  положила  подарки, 
Золото,  ризы  и  все,  что  ему  Феакшсше  мужи 
Дали:  сама  жъ  къ  нимъ  прибавила  верхнее  платье  съ  хитономъ. 
Кончивъ,  она  Одиссею  крылатое  бросила  слово: 
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«Кровлей  накрывъ  и  тесьмою  оиутавъ  ковчегъ,  завяжи  ты 
Узелъ,  чтобъ  кто  на  дорог^^  чего  не  иохитилъ,  иокуда 
Будешь  покоиться  сномъ  ты,  плывя  въ  корабл-Ь  черыобокомъ». 
То  Одиссей  богоравный,  въ  б^Ьдахъ  постоянный,  услышавъ, 
Кровлей  накрылъ  и  тесьмою  опуталъ  ковчегъ  и  искусный 
Уяелъ  (какъ  былъ  наученъ  хитроумной  Цирдеею)  сд^^лалъ. 
Тутъ  пригласила  его  домовитая  ключница  въ  баню 
Члены  своп  олшвить  омовеньемъ;  и  теплой  купальнЬ 
Радъ  былъ  нспытапный  Л1ужъ  Одиссей,  той  услады  лишенный 
Съ  самыхъ  т1>хъ  поръ ,    какъ  покпнулъ  жилище   Калипсы,  въ  ко- 
тором ъ 
Нимфы  ему,  какъ  безсмертному  богу,  служили. 
Выигелъ  онъ  св1^ж1й  изъ  бани  и  къ  иьющимъ  гостямъ  въ  пировую 
Залу  вступплъ.  Навзикая  царевна,  богиня  красою, 
Подл'Ь  столба,  потолокъ  подпирави1аго  залы,  стояла. 
Взоръ  изумленный  подиявъ  ыа  ирекраснаго  гостя,  царевна 
Голосъ  возвысила  свой  и  крылатое  бросила  слово: 
«Радуйся,  страннпкъ,  но,  въ  милую  землю  отцевъ  возвратяся, 
Помни  меня;  ты  спасен1емъ  встр-Ьч^  со  мною  обязанъ»  ')• 
Юной  царевн-Ь  отв'Ьтствовалъ  такъ  Одиссей  многоумный: 
«О  Навзикая,  прекрасноцв'Ьтущая  дочь  Алкиноя, 
Если  мн11  Иры  супругъ,  громоносный  Крошонъ,  дозволить, 
Въ  дом'Ь  отеческомъ  сладостный  день  возвращенья  увидать, 
Буду  тамъ  пойшить  тебя  и  теб'Ь  ежедневно,  какъ  богу, 
Сердцемъ  молиться:  спасен1емъ  встр-Ьч-Ь  съ  тобой  я  обязанъ». 
Такъ  отв'Ьчавъ  ей,  на  креслахъ  оыъ  сЬлъ  близъ  царя  Алкиноя. 
Было  ужъ  роздано  мясо:  ужъ  чаши  виномъ  наполнялись. 
Тою  порой  возвратился  глашатай  съ  п-Ьвцемъ  Демодокомъ, 
Чтимымъ  въ  народ'Ь.  П'Ьвецъ  посреди  св-Ьтлозданной  палаты 
С^Ьлъ  предъ  гостями,  спиной  прислонившись   къ  колопн-Ь  высокой. 
Полную  жира  хребтовую  часть  остро;1убаго  вепря 
Взявши  съ  тарелки  своей  (для  себя  же  оставя  тамъ  бол^^), 
Царь  Одиссей  многославный  сказалъ,  обратясь  къ  Понтоною: 
«Эту  почетную  часть  изготовленной  вкусно  веприны 
Дай  Дезшдоку;  его  и  печа-ньный  я  чту  несказанно. 
ВсЬмъ  на  обильной  земл*  обитающимъ  людямъ  любезны, 
ВсЬмп  высоко  честимы  п'Ьвцы;  ихъ  сама  научила 
П-Ьнхю  Муза;  ей  мило  пЬвцовъ  благородное  племя». 
Такъ  оиъ  сказалъ  п  проворно  отнесъ  отъ  него  Демодоку 


*)  Аенна  въ  сповпдЬнш  иобудила  Навзикаю,  дочь  Алкпноя,  итти  вм'Ьст'Ь  со 
служанками  мыть  б'Ьлье  1\ъ  потокЬ.  Он'Ь  собрались  близъ  того  м-Ьста,  гд-Ь  нахо- 
дился Одиссей,  погруженный  въ  1лубок1й  сонъ.  Ихъ  голоса  пробудили  Одиссея. 
Онъ  приблизился  къ  НавзикаЬ  и  просилъ  ее  дать  ему  одежду  и  убежище;  царевна 
дала  ему  платье  и  пригласила  въ  домъ  своего  отца. 
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Мясо  глашатай;  п-Ьведъ  благодарно  дая1Йе  принялъ. 

Подняли  руки  они  къ  приготовленной  пищЬ;  когда  же 

Былъ  удовольствованъ  голодъ  пхъ  сладкив1ъ  нитьемъ  и  'Ьдою, 

Такъ,  обратясь  къ  Демодоку,  сказалъ  Одиссей  хитроумный: 

«Выше  всЬхъ  сд1ертныхъ  людей  я  тебя,  Дезюдокъ,  поставляю; 

Музою,  дочерью  Д1я,  иль  Фебомъ  самимъ  наученный, 

Все  ты  ноешь  по  порядку,  что  было  съ  Ахейцами  въ  Тро*, 

Что  совершили  они  и  кашя  б-Ьды  претерп-бли;  , 

Можно  подумать,  что  самъ  былъ  участникъ  всему  иль  отъ  в-Ьрныхъ 

Все  очевидцевъ  узналъ  ты.  Теперь  о  кон*  деревянномъ, 

Чудномъ  Эпеоса  съ  помош,ью  дЬвы  Паллады  созданьи, 

Сной  намъ,  какъ  въ  городъ  онъ  былъ  хитроумнымъ  введенъ  Одиссеемъ, 

Полный  вождей,  напосл'Ьдокъ  святой  Ял1онъ  сокрушившихъ. 

Если  объ  этомъ  поистине  все  намъ,  какъ  было,  споешь  ты, 

Буду  тогда  передъ  всЬми  людьми  повторять  повсем'Ьстно 

Я,  что  божественнымъ  п'Ьн1емъ  боги  тебя  одарили». 

Такъ  онт^  сказалъ  и  зап-Ьлъ  Демодокъ,  преисполненный  бога. 
Объ  Ахеянахъ  пЬлъ  Демодокъ;  несказанно  растроганъ 
Былъ  Одиссей,  и  р'Ьсницы  его  орошались  слезами. 
Такъ  сокрушенная  илачетъ  вдовица  надъ  т]^ломъ  супруга, 
Падшаго  въ  битв'Ь  упорной  у  всЬхъ  впереди  нередъ  градомъ, 
Силясь  отъ  дня  роковаго  спасти  согражданъ  и  семейство. 
Видя,  какъ  онъ  содрогается  въ  смертной  борьбФ>  и,  прижавшись 
Грудью  къ  нему,  злополучная  стонетъ;  враги  же  неп1,адно 
Древками  коп1й  ее  по  плечамъ  п  хребту  норажая, 
Б:Ьлную  въ  пл'Ьнъ  увлекаютъ  на  рабство  и  долгое  горе; 
Тамъ  отъ  печали  и  плача  ланиты  ея  увядаютъ. 
Такъ  отъ  печали  текли  изъ  очей  Одиссеевыхъ  слезы. 
ВсЬми  другими  оиЪ  не  зам'Ьчены  были,  но  мудрый 
Царь  Алкиной  ихъ  зам-Ьтилъ  и  понялъ  причину  ихъ,  сидя 
Близъ  Одиссея  и  слыша  скорбящаго  тяжк1е  вздохи. 
Онъ  Феак1янамъ  веслолюбивымъ  сказалъ:  «Приглашаю 
Выслушать  слово  мое  васъ,  судей  и  владыкъ  Феак1йскихъ. 
Пусть  Демодокъ  звонкострунную  лиру  заставптъ  умолкнуть; 
Зд-Ьсь  онъ  не  всЬхъ  веселитъ  насъ  ея  сладкоглас1емъ  дивнымъ  '): 
Съ  т'Ьхъ  иоръ,  какъ  п'1^нье  божественный  началъ  п1^вецъ  на  вечернемъ 
Нашемъ  пиру,  непрестанно  глубоко  и  тяжко  вздыхаетъ 
Сгранникъ;  конечно,  ирискорбхе  сердцемъ  его  овладело 
Долженъ  умолкнуть  п^вецъ,  чтобъ  могли  зд-Ьсь  равно  веселиться 
Гость  нашъ  и  псЬ  мы;  конечно,  для  насъ  то  нр1ягн'Ье  будетъ. 
Зд-Ьсь  же  давно  къ  отправлен1ю  въ  путь  иноземца  готово 
Все;  и  подарки  ужъ  собраны,  данные  дружбою  нашей. 


^)  Буквальный   иереводъ:    *В'Ьдь    онъ    не  рсЬмъ  въ  угоду  это  ноетъ»,  Г.  Дв- 
стунисъ.  Ж.  М.  Н.  Др.  1250,  №  8,  стр,  23. 
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Сраннпкъ  М0ЛЯЩ1Й  не  мен-Ье  брата  роднаго  любезен!) 
Всякому,  кто  одаренъ  отъ  богог.ъ  не  Г)с:гл:алостнг.1мъ  сердцем!.. 
Ты  же  теперь,  ничего  не  скрывал,  от1г1  .ччтвуй  на  то  мн'Ь, 
Гость  пашъ,  о  чемъ  я  тебя  вопрошу:  откровенность  похвальна. 
Имя  скажи  мп'Ь,  какимъ  п  отоцъ  твой  и  мать  и  друг1е 
Бъ  град'Ь  твоемъ  и  отечестве  миломъ  тебя  велимаютъ». 

Одиссей  открыпаетъ  свое  имя  и  начпнаетъ  разсказывать  всЬ  свои  при- 
ключеп1я:  отилыт1е  отъ  береговъ  Троянскихъ,  разрушев1е  Измара,  города 
Киконов7>  и  гибель  многпхъ  путниковъ  Одиссея;  онъ  говорить  о  посЬщенш 
Лотофаговъ  и  ирп6ыт1«  на  островъ  Ц|1клоновъ,  за'!"};»!!.  —  о  пребывап1и  на 
Эолов-Ь  остров-Ь,  на  остров-Ь  волшебницы  Цирцеи.  Цирцея  велитъ  ему  посЬ- 
тить  Океанъ  и  у  входа  въ  Адъ  вопросить  прорицателя  Тирез1я  о  судьбе 
своей.  < 


Танталъ,  Сизифъ  н  Геркулесъ  въ  аду  '). 

Впд1иъ  потомъ  я  2)  Тантала,  казнимаго  страшною  казнью: 
Въ  озер'}}  св'Ьтломъ  стоялъ  онъ  по  горло  иъ  вод-Ь,  н,  томимый 
Жаркою  жаждой,  напрасно  воды  захлебнуть  порывался. 
Только  что  голову  къ  ней  онъ  склонялъ,  уповая  напиться, 
Съ  п1умомъ  она  убЬгала;  внизу  жъ  подъ  ногами  являлось 
Черное  дно  п  его  осушалъ  во  мгновен1е  Демонъ. 
Много  росло  плодоносныхъ  деревъ  падъ  его  головою, 
Яблонь  и  грутъ  п  гранатъ,  золотыми  плодами  обильныхъ, 
Также  и  сладкнхъ  смоковнпцъ  п  маслинъ,  роскошно  дв']Ьтуп1.ихъ. 
Голодомъ  мучась,  лишь  только  къ  плодамъ  онъ  нротягивалъ  руку, 
Разомъ  вс'Ь  в'Ьтви  деревъ  къ  облакамъ  подымалпся  1емпымь. 

Бид1аъ  я  также  Сизифа,  казнимаго  страшною  казнью: 
Тяжк1н  камень  снизу  об1^ими  влекъ  онъ  руками 
Въ  гору;  напрягши  мып1цы,  ногами  въ  землю  упершись. 
Камень  двигалъ  онъ  вверхъ;  но  едва  достнгалъ  до  вершины 
Съ  тяжкой  ношей,  назадъ  устремленный  невидимой  силой, 
Внизъ  но  гор'Ь  на  равнину  катился  обманчивый  камень. 
Снова  силился  вздвинуть  тяжесть  онъ,  мышцы  напряппи, 
ТЪло  въ  поту,  голова  вся  покрытая  черною  пылью. 

Вид-Ьлъ  я  тамъ  наконецъ  и  Ираклову  силу,  одпнъ  лишь 
Призракъ  воздушный;   а  самъ  онъ  съ  богамп  на  св-Ьтломъ  Олимп'Ь 
Сладость  блаженства  вкушалъ  блпзъ  супруги  Гебеи,  цв1»туп1,ей 


')  Изъ  XI  рапсод1П. 

»)  Одиссей  продолжаетъ  Алкиною  разсказывать  свои  приключенхя. 
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Дочери  З^'вса  отъ  златообутой  владычицы  Иры. 

Мертвые  шумно  летали  надъ  нимъ,  какъ  летаютъ  въ  испуг-Ь 

Хищныя  птицы;  и,  темной  подобяся  ночи,  держа лъ  онъ 

Лук7э  напряженный  съ  стр-^лой  на  тугой  тетив'1з,  и  унсасно 

Вкругъ  озирался,  какъ  будто  готовяся  выстр'Ьлить;  страшный 

П^февязь  блескъ  издавала,  ему  поперекъ  перер'Ьзавъ 

Грудь  златоли тнымъ  ремнелъ,  на  которомъ  съ  чудеснымъ  искусствомъ 

Львы  грозноок1е,  дик1е  вепри,  л'Ьсные  медп'Ьди, 

Битвы,  уб1йства,  людей  истребленье  изваяны  бы,! и: 

Тотъ,  кто  сверпшлъ  бы  подобное  чудо  искусства,  не  могъ  бы, 

Самъ  превзошедши  себя,  ничего  ужъ  создать  совершенн-Ьй. 

Взоръ  на  меня  устрсмивъ,  угадалъ  онъ  немедленно,  кто  я; 

Жалобно,  тяжко  вздохнулъ  и  крылатое  бросилъ  мн'Ь  слово: 

«О  Лаэртидъ,  многохитростпыя  мужъ,  Одиссей  благородный, 

Иль  и  тобой,  злополучный,  судьба  непреклонно  играетъ 

Такъ  же,  какъ  мнойподъ  лучами  всезрящаго  солнца  играла? 

Сынъ  я  Крон1она  Зевса;  но  т-Ьмь  отъ  безм'Ьрныхъ  страдан1Й 

Не  былъ  спасенъ;  покориться  под1)  власть  недостойнаго  мужа 

Мн-Ь  повел'Ьла  судьба.  И  труды  на  меня  возлагалъ  онъ 

Тяжше.  Такъ  и  отсюда  былъ  пса  троеглаваго  долженъ 

Я  увести:  уповалъ  онъ,  что  будетъ  ъш'Ь  трудъ  не  по  силамъ. 

Л  же  его  совершилъ  и  иох^щеиъ  былъ  песъ  у  Аида; 

Помощь  мн'Ь  подали  Эрм1й  и  дочь  громовержца  Аеина*. 

Такъ  МН'Ь  сказавъ,  удалился  въ  обитель  Аидову  призракъ. 

Б.  Жуковскт  '). 

Потомъ  Одиссей  разсказываетъ  Алкиною,  что  внезапный  страхъ 
заставилъ  его  возвратиться  изъ  области  Ада  на  островъ  вол1](еб- 
ницы  Цирцеи.  Дал'Ье  онъ  разсказываетъ  о  плаваы1и  своемъ  между 
утесовъ  Сцил.ш  и  Харибды,  о  гн^Ьв}'.  Ге.поса  на  спутниковъ  Одис- 
сея, убивишхъ  быковъ  бога:  Зевесъ,  по  иросьб'Ь  бога,  разбнлЪ  ко- 
рабль Одиссея,  вс'Ь  погибли,  кром'!^  царя  Итаки,  который  былъ 
выбропюнъ  на  берегъ  Калипсина  острова.  Калиисо  снарядила  плотъ 
для  Одиссея ;  онъ  отправил  си  на  плоту,  но  плотъ  былъ  разбптъ 
бурею:  три  дня  носился  Одиссей  по  волнамъ,  пока  наконец!,  вы- 
шелъ  на  берегъ  Схер1и.  Выслушавъ  разсказъ  Одиссея,  Алкиноп 
еще  разъ  ш,едро  одарилъ  его,  и  тотъ  отправился  на  родину. 


^)  Посл-Ь  увид'Ьлъ  я  Тантала;  горькую  муку  онъ  териитъ: 
Въ  озер'Ь  старецъ  стоитъ;  и  вода  кь  подбородку  доходптъ; 
Но  сгарая  отъ  жажды,  напиться  страдалецъ  не  можетъ: 
Каждый  разъ  — лишь  наклонится  старецъ,  напиться  пылая, 
Вдругъ  пропадаетъ  вода  поглощенная;  онъ  подъ  ногами 
Видитъ  лишь  землю  черную:  Демонъ  ее  пзсушаетъ: 
Вкругъ  надъ  его  головою  деревья  плоды  преклоняли, 
Груши,  блестящ1я  яблоки,  полные  сока  гранаты, 
Лрко  зеленые  маслинъ  плоды  и  сладшя  смоквы: 
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Примгьч.  —  Читая  пр1гведенные  отрывки  пзъ  иоэмъ  Гомера,  мы  можемт. 
составить  ясное  понят1е  о  религ1озныхъ  в'Ьрованхяхъ  Грековъ,  устройств}! 
общественной  ихъ  жизни,  о  ихъ  нравахъ  и  о  состоян1и  искусства  уЭллиновъ. 

Релтюзныя  впроватя.  Греки  думали,  что  боги  принимаютъ  непосред- 
ственное участ1е  въ  д-Ьлахъ  челов-Ька.  Аеина  иостояпно  соиутствуетъ  Одис- 
сею. Богиня  окружила  Одиссея  туманомъ,  при  вход*  его  во  дворецъ  Алкиноя; 
въ  образ-Ь  глашатая  она  ходила  всюду  и  созывала  народъ  на  площадь;  она 
красотою  несказанной  од'Ьла  Одиссея,  дабы  вселить  съ  нему  ир1язнь  отъ  дру- 
гихъ;  подъ  видомъ  старца  Паллада  изв-Ьстила  Одиссея,  что  его  камень  бро- 
шенъ  дальше  всЬхъ.  Во  всей  эпопе-Ь  Аеина  всегда  сод-Ьйствуетъ  Одиссею 
и  его  семейству.  Она  является  Телемаку.  Пенелоп*.  —  По  уб*жден1ю  Гре- 
ковъ, ВС*  блага,  каковы  бы  они  ни  были,  исходятъ  отъ  боговъ.  Одиссей  прямо 
высказываетъ  эту  мысль:  «Боги  не  всякаго  вс*мъ  над-Ьляютъ»  —  вотъ  его 
слова.  Не  только  что  красота,  умъ,  даръ  слова  и  поэзхя,  но  самые  обыкно- 
венные предметы,  которыми  влад*етъ  челов*къ,  суть  даръ  боговъ  Тканью 
женъ  Феак1йскихъ  научила  Аеина;  простой  узелъ  завязывать  на  ящик*  нау- 
чила Одиссея  Цирцея.  Короче— все  отъ  боговъ —Богамъ  своимъ  Гомеръ  при- 
писываетъ  челов*ческ1я  свойства.  Боги  на  Олимп*  пьютъ  нектаръ;  Ерм1й 
(Меркур1Й)  у  Калипсы  вкушалъ  пищу  (V— 94).  Боги  подвержены  страдашямъ 
смертныхъ.  Въ  Ил1ад*  разсказывается,  что  Д1омедъ  ранилъ  стр*лой  Венеру 
и  Марса. 

Обгтс7пвенное  устройство  У  Грековъ  вс*  д*ла  р*шались  на  площади, 
предъ  лнцемъ  народа.  Алкиной  созываетъ  народъ  на  общее  сов*щпше.  же- 
лая отправить  Одиссея  на  его  родину.  Между  царемъ  и  народомъ  самое 
близкое;  семейное  отношеше.  Царь— отецъ,  народъ— д*тн.  Доступъ  къ  царю 
им*ютъ  одинаково  вс*.  На  об*д*  у  Алкиноя  участвовали  даже  гребцы,  ко- 
торые должны  были  *хать  на  кораб.!*  съ  Одиссеемъ.  У  самаго  дворца  иро- 
текалъ  ручей  для  всеобщаго  пользовашя. 

Гимнастпческ1я  игры  считались  общественнымъ  занят1емъ.  Народъ  соби- 
рается, чтобъ  быть  свид*телемъ  и  участникомъ  гимнастическихъ  игръ.  Для 
Грековъ  гнмнастическ1я  игры  были  постоянною  необходимост1ю.  При  воспи- 
тан1и  юношества  одинаковое  внпмав1е  было  обращаемо  какъ  на  духовныя 
такъ  и  на  физическая  силы.  Такъ  было  въ  школахъ,  такъ  было  и  въ  самой 
жизни.  Гимнастическ1я  игры,  о  которыхъ  упоминается  въ  напечатанной  рап- 
сод1и,  различнаго  рода,  именно:  борьба,  кулачный  бой,  б*ганье,  пляска,  ме- 
танье диска  и  игра  въ  мячъ.  Юношество  отличалось  ум*ньемъ  и  ловкостью 
въ  играхъ. 

Чер7пи  нравовъ.  Гостепршмство  считалось  священной  обязанностью.  Греки 
давали  у  себя  пр1ютъ  страпникамъ,  не  спрашивая  ихъ  роду  и  зван1я    Царь 

Но  какъ  скоро  ихъ  старецъ  рукою  схватить  устремлялся, 
В*тръ  отбрасывалъ  ихъ,  подымая  до  облаковъ  темныхъ. 
Тамъ  и  Сизифа  узр*лъ  я;  л:есток1я  муки  онъ  терпитъ-. 
Тяжк1й,  огромный,  руками  об*ими  камень  катаетъ: 
Онъ  и  руками  его  и  ногами,  что  силъ  подпирая, 
Катитъ  скалу  на  высокую  гору;  но  чуть  на  вершину 
Чаетъ  вскатить,  какъ  назадъ  устремляется  страшная  тягость; 
Снова  на  долъ  закрутившися,  падаетъ  камень  коварный. 
Снова  тотъ  камень  онъ  катитъ  и  мучится;  льется  ручьями 
Потъ  изъ  составовъ  страдальца,  и  пыль  вкругъ  главы  его  вьется. 

Н.  ГптьОичб. 
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Алкиной  прпнймаетъ  Одиссея  радушно,  устраиваетъ  для  него  гимнастиче- 
ск1я  игры,  одаряетъ  подарками  и  снаряжаетъ  корабль  для  его  отпрамен1Я. 
Кром-Ь  гостепр1нмства,  нравы  Грековъ  отличались  еще  простотою  ипатр1ар- 
хальностью.  Услов1й  цпвилизащи  и  царь  и  народъ  не  знають.  Царица  Арета 
сучитъ  нити,  прядетъ;  Елена  прядетъ,  Пенелопа  ткеть;  Навзикая  сама  пра- 
вить лошадьми,  запрягаетъ  ихъ,  -Ьдетъ  мыть  б'Ьлье,  даже  богиня  Калипсо 
ткетъ.  Цари  и  герои  сами  ириготовляютъ  пищу:  обдираютъ  животныхъ.  Въ 
Ил1ад'Ь  говорится,  что  Ахиллесъ  самъ  разсЬкалъ  хребты  овцы,  козы,  око- 
рокъ  борова,  дробилъ  ихъ  на  куски,  разгребалъ  угли  и  жарилъ  мясо  па  ве- 
ретел11.  Огонь  разводился  въ  пиршественной  палагЬ,  и  при  всЬхъ  готовилось 
съестное. 

Любовь  къ  изящному  г*сл«/сс??2в^/.  Греки -народъ  эстетнческ1й.  У  нихъ  ис- 
кусство было  вошющею  потребност1ю  жизни,  а  не  предметомъ  роскоши  или 
забавы.  1ГЬн1е  и  музыка— сладкогласныя  подруги  ппровъ.  Демодокъ  трижды 
въ  продолжен1е  сутокъ  п-Ьлъ  и  пгралъ  передъ  слушателями.  Онъ  п11лъ  во 
время  трапезы  во  дворц-Ь  Алкиноя  и  во  время  гимнастическихъ  игръ  на 
площади.  Муза  п'Ьвца  в'Ьщала  о  предметахъ  нащональныхъ  —  историческихъ 
и  миеологическихъ.  На  музу,  на  даръ  пЬсней,  Грекм  смотр-Ьли  какъ  на  дщерь 
Д1я.  Муза  им^ла  высокое,  святое,  божественное  происхожденхе.  Греки  любили 
музыку  и  и-Ьихе.  Самъ  Ахиллесъ  и-Ьлъ,  Ахиллесъ...  Навзикая  поетъ.  Кром-Ь 
тоническихъ,  развиты  были  искусства  иластичесшя :  ваян1е  и  скульптура. 
Дворецъ  Алкиноя— чудо  искусства:  дв-Ь  собаки  — золотая  съ  серебряною,  зо- 
лотыя  двери,  м-Ьдиня  ст'Ьны  съ  лазоревымъ  карнизомъ,  статуи  вылитыя  изъ 
золота.  Припомните  иоясъ  Геркулеса,  подарки  Пенелоп'Ь,  щитъ  Ахиллеса,  и 
вы  получите  самое  ясное  нонятхе  о  блестящемъ  состоянхп  искусства  у  Гре- 
ковъ. Истор1я  иодтверждаетъ  разсказъ  поэта.  ДЬйствительно,  искусство  счи- 
талось у  Эллиновъ  насущною  потребностью  каждаго.  Эпампнондъ  танцевалъ 
прекрасно,  превосходно  п'Ьлъ  и  искусно  пгралъ  на  флейте.  Пелопидъ  сла- 
вился своимъ  искусствомъ  въ  танцахъ  и  музыке;.  Сократъ  упрекалъ  Алки- 
в1ада  за  то,  что  онъ  не  выучился  играть  на  флейт^!.  Оемистоклъ  въ  полномъ 
блеск'Ь  ставы  часто  извинялся  въ  томъ,  что  не  владЬлъ  никакимъпр1ятнымъ 
искусствомъ  и  приводилъ  въ  оправдаше  свои  воинск1е  подвиги,  которые 
спасли  отечество  отъ  ига  Персовъ.  (Пропилеи.  Т.  ЬПератика  въ  древнемъ  ис^ 
кусств-Ь). 

Свойства  Гомеровскаго  эпоса  ясно  видны  въ  приведенныхъ  отрывкахъ. 


ЭНЕИДА. 

{Виргилгя). 

«Энеида»  Биргилгя  (70—19  г.  до  Р.  X.)— самый  замечательный  памят* 
никъ  эпической  музы  у  Римляпъ.  Современники  превозносили  ее  до 
небесъ.    Одинъ    изъ    нихъ,    еще    прежде    появлен1я    «Энеиды*  въ   св1}тъ, 

ГОВОрИЛЪ:  пе8с1о,  паасИцг   С1и111  гааЗиз  1Иа(1е  (не   ЗНаю,    роЖДаетСяЦ  ЧТО-ТО    ВЫПЮ 

Ил1ады).  Не  только   современники,   по   и   поздиЬишхя   покол'Ьи1Я  довольно 
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долго  преклонялпсь  иередъ  поэмою  Виргил1я ,  а  самог'."  его  считали  боже- 
ствомъ.  Въ  средпхе  в1)Ка  перед7>  Впрп]л1емъ  благогов'Ьли.  Въ  < Божественной 
Комед1и»  Данта^  аоэтъ  Р1ьмск1й  является  учптелемъ  сего  посл'Ьдняго  и  ука- 
зываетъ  ему  дорогу  въ  Аду  п  ЧпстилищФ). 

Что  же  осоГ)енпо  лам'Ьчательнаго  вь  «'Эиеид1»?>-  Г1очем\  она  пользовалась 
такйМ|  безграничным'!,  почетомъг       ' 

^Энеида*  содержитъ  въ  себ'Ь  оиисанхе  странствований  Гролнскаго  царя 
Энея.  посл-Ь  ВЗЯТ1Я  Греками  Туюп  и— войнъ  его  съ  Латинскимъ  царемъ  Тур- 
номъ,  который  противится  ж,елан1Ю  Энея— -выстроитт.  городъ  при  усть1>  р'Ьки 
Тибра.  -«Энеида»  нравилась  совремепникамъ  потому,  что  пм'Ь.ш  самое  близ- 
кое отношеп1е  къ  эпох^  Августа.  Въ  лиц1>  Энея  Виргил1й  изображаетъ  бла- 
гочест1е.  чувствительность  и  воинскую  доблесть  —  т1  самыя  свойства,  кото- 
рыми отличался  Августъ.  Въ  поэмЬ  находится  прямые  нацеки  на  золотой 
й1^къ  перваго  цезаря  Рпмскаго:  Юпитеръ  пророчитъ  о  блистательномъ  вре- 
мени Августа,  о  томъ,  что  это  время  есть  сл1?дств1е  пришествия  Энея  нъЛа- 
ц1умъ  и  чтп  самъ  имиераторъ  есть  отрасль  этого  прекраснаго  корня.  Въ 
основ^  «Энеиды*  положена  счастливая  мысль— ймпер)я  Августа  есть  испол- 
нен1е  совета  боговъ,  предначертаннаго  еще  для  Энея.  Само  собою  разумеется, 
что  такою  идеею  проникнутое  творенге  не  могло  яе  уатекать  совремевни- 
ковъ  перв{1го  Цезаря  Римскаго,  а  паче— его  самого. 

Въ  среднее  в^Ька  Вцргил1й  почитался  за  божественнаго  поэта,  во-пер- 
внхъ  потому,  что  Римская  образованность  прежде  Греческой  стала  известна 
нъ  это  время,  а  во-вторыхъ  потому,  чта  «Энеида^  отличается  многими  безу- 
«'ловными  достоинствами.  Въ  поэм'1>  »^.облюдево  удивительное  единство  Д'Ьй- 
ств1я,  со6ыт1я  расположены  и  изложены  стройно,  художнически;  языкъ  пред- 
•"тавляетъ  образецъ  «ювершенства:  онъ  обработать  какъ  нельзя  лучше. 

Самъ  Впргйлгй.  умирая,  зав'!>щаль  сжечь  -^Энеиду >  иоэтъ  будто  пред- 
чувствовалъ,  что  нов-^^йшая  критика  найдетъ  въ  его  поэм'Ь  больгаге  недостат- 
ки. Главный  недостятокъ  «Эиеилы*-— отсутств1е  оригинальности.  Впргил1й  не 
самобытно  творилъ,  а  подража.тъ  Гомеру,  и  подражалъ  сл^по,  даже  въ  мело- 
чахъ.  Одиссея  удерживаетъ  Калипсо,  п  Энея  удерживаетъ  ^1,идона;  Одиссей 
разсказываетъ  о  своихъ  приключешяхъ  Алкиною,  и  Эней  разсказываетъ  о 
своихъ  Дидон-Ь;  Гомеръ  описываеть  ш,итъ  Ахи.1леса:  го  же  д'Ьлаетъ  и  Внрги- 
.31Й;  Одиссей  сходптъ  но  адъ,  и  Эней  сходптъ  во  адъ.  '^Энеида'*  —  сколокъ  съ 
поэмъ  Гомера.  Сверхъ  того  «Энеида^  страждетъ  искусственностью.  Самая 
мысль  ея— натяжка;  происхожден]е  Августа  отъ  сампхъ  боговъ — т-Ьмъ  60.1*^6, 
я  между  т'15мъ  Виргтки'й  вс%  усилтл  устремляетъ  къ  тому,  чтобы  развить  свою 
ложную  мысль. 

Изъ  характеровъ  лучше  всего  удался  харакгеръ  Дндоны.  Отд'Ьльннхъ 
частностей,  прекррсно  обряботанныхъ,  нечмало  въ  ^Энеид'Ь  .  но  въ  ц^Ьломъ-- 
поэма  слаба. 

Разборъ  Энепды  написанг  проф.  Лквиревымь  вь  Ученыхъ  Зап.  Москок.  Уни- 
верситета 1833  г.  Переподъ  «Энеиды*  Шершенг.вича  в-ь  Говрем  1Р52  и  1853  г. — 
У  Жуковскаго  отрывокт,   «Разрушение  Трг»И' 

Л  а  О  К  О  О  н  ъ  >). 

Вдругь  неожиданно-страганое  зр1>лиЕ1,е  взору  предстаю; 
Ужасъ  объемлетъ  сердца  и  повсюду  несется  тревога. 

*)  Изъ  11-й  п^сни 

Томъ  I.  21 
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Избранный  Лаокоонъ  жрецомъ  Нептуна  по  жребью 
Въ  жертву  тельца  приносилъ  торжественно  этому  богу. 
Море  спокойно  было,  какъ  вдругъ  (разсказывать  страшно) 
Двое  ужасныхъ  драконовъ  несутся  къ  намъ  отъ  Тенедоса. 
Страшно  влечется  ихъ  т-Ьло,  сгибаясь  въ  безм'Ьрныя  кольца; 
Дыбомъ  ихъ  длинныя  выи;  грудь  поднялась  надъ  волною; 
Крови  подобные  гребни  багровые  грозно  поднялись; 
Прочее  т^1Л0  кругами  гигантскими  по  морю  вьется. 
Съ  тумомъ  вскип'Ьла  волна,  взбивая  сребристую  п'Ьну. 
Кровью  облитыя  очи  ихъ  огненны мъ  взоромъ  сверкаютъ; 
Быстро  мелькаетъ  языесъ  ихъ  и  пастью  свистъ  испускаетъ. 
Бледность  покрыла  намъ  лица,  и  мы  разб^Ьжались  отъ  страха. 
Ближе  и  ближе  плывутъ,  ужъ  на  берегъ  оба  выходятъ, 
Къ  Лаокоону  прямо  несутся;  тутъ  оба  дракона, 
Пастш  сильно  схвативъ  двое  д1>тей  малол'Ьтнихъ, 
Кольцами  вьются  по  нимъ  и  страшныя  язвы  наносятъ. 
Къ  д1этямъ  на  помощь  кидается  онъ;  но  быстрые  зм'Ьи 
Вдругъ  обхватили  отца  и  гигантскими  вяжутъ  узлами. 
Дважды  ужъ  грудь  обвили  и,  дважды  чешуйчатой  выей 
Выю  страдальца  связавъ,  головами  машутъ  высоко; 
Жалятъ  смертельно,  и  ядъ  ихъ  черною  п'Ьной  клубится. 
Тщетно  метаясь,  то  хоче^гъ  разсторгнуть  онъ  сильные  узы. 
То  испускаетъ  ужасные  вопли  до  сводовъ  небесннхъ: 
Жертвенный  быкъ,  уязвленный  нсвЬрнымъ  ударомъ  сЬкиры, 
Такъ  реветъ  и  бЬжитъ,  и  кровавую  выю  уноситъ. 
Оба  чудовища,  трупы  оставивъ,  вм+хт-Ь  несутся 
Дружно  и  быстро  къ  святын'Ь  храма  гн-Ьвиой  Минервы; 
Тамъ  подъ  стопами  богини,  подъ  сЬнью  Эгиды  таятся. 

Шерщеневичъ. 


П1>СНЬ  о  РОЛАНДЪ. 


«П-Ьснь  о  РоландЬ» — памятникъ  среднев'Ьковаго  народнаго  эпоса. — 13-го 
октября  1066  года,  въ  ту  минуту,  когда  полки  Гаральда  и  Вильгельма  гото- 
вились вступить  въ  бой  въ  долинахъ  Гастингса,  Норыанск1Й  на'Ьздннкъ  вы- 
ступилъ  изъ  рядовъ,  пустилъ  своего  коня  передъ  боевымъ  строемъ  Саксон- 
цевъ,  и,  чтобъ  приготовить  товарищей  къ  смерти,  пли  къ  поб11Д'Ь,  зап'Ьлъ 
«П-Ьснь  о  Роланд11».  Самые  достов'Ьрные  историки:  Вильгельмъ  Мальмесбёрп, 
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Матвгьй  Парижскгй,  Рольфъ  Гайдет,,  Альберикъ  Летрцафопгпепъ,  Матвпй 
Вес77гмпнстершй  —  всЬ  говорятъ  объ  этой  Карловипгской  П'Ьсн'Ь,  которою 
началась  Гастнигская  битва  и  которая  была  повторена  всЬми  воинами  Виль- 
гельма-Завоевателя. Мы  зпаемъ  даже  имя  пеустраиптмаго  трувера,  который 
и'Ьлъ  эту  и^снь  иередъ  об'Ьими  арм1ями:  онъ  былъ  служителемъ  графа  Мор- 
тепа  п  назывался  Тальеферъ. 

Объ  этой  П'Ьси'1^  упомпнаютъ  во  все  продолжеп1е  среднихъ  в-Ьковь,  осо- 
бенно въ  XII  и  XIII  стол'Ьт1яхъ:  утверждаютъ,  что  даже  въ  Х1У  в.  Французы 
п'Ьли  ее  въ  сражен1яхъ.  1оапнъ  Безземельный  сказалъ  одному  изъ  воиновъ 
своей  свиты:  «Къ  чему  п'Ьть  о  Роланд-Ь?  н-Ьтъ  бол'Ье  Роланда^;  на  что  воинъ 
отв-Ьчадъ:  «Были  бы  Роланды,  еслибъ  были  Карлы  Велик1е».  Впродолженхе 
этихъ  трехъ  или  четырехъ  стол'Ьт1й,  впродолжен1е  всей  рыцарской  эпохи 
имя  Роланда  не  перестаетъ  грем'Ьть  въ  шатрахъ  и  хижинахъ,  во  дворцахъ  и 
замкахъ. 

Откуда  возникла  эта  громкая  слава  Роланда,  откуда  взялось  это  народное 
п  всеобщее  почитан1е?  Почему  имя  это  считалось  символомъ  мулсества  и  ге- 
ройства? Как ь  проникло  оно  не  только  въ  послЬднюю  хижипу  древней  Гал- 
л1и,  но  въ  Итал1Ю,  въ  Испан1ю,  въ  Венгр1ю,  въ  Тироль,  въ  глубину  Дат- 
скихъ  и  Норвежскихъ  пустынь?  Но  ту  сторону  Альповъ,  при  въ'Ьзд'1;  въ  Ве- 
рону, въ  притвор-Ь  собора,  видЬнъ  воинъ,  изваянный  изъ  камня:  иредан1е 
опять  говоритъ,  что  это  Роландъ.  Действительно  ли  существовалъ  Роландъ? 
Исгор1я  назвала  его,  но  только  однажды,  мимоходомъ;  она  упомянула  о  незгъ, 
исчисляя  убитыхъ  при  Ронсевял'Ь.  Роландъ  въ  этомъ  разсказ-Ь  не  племянникъ 
Карла  Великаго,  не  величаЙ1тй  изъ  паладпповъ;  онъ  префектъ  Британской 
марх1и  (Вг1111пп1с1  Ит111з  ргаеГесшз).  Безъ  ЭТИХЪ  словъ  Эгингарда  О,  никакая  нить 
не  связывала  бы  Роланда  съ  м1ромъ  д'Ьйствительнымъ.  Между  Эгингардомъ 
и  Тальеферомъ  протекло  около  трехъ  стол-Ьин,  виродолженхе  которыхъ  имя 
Роланда  не  упоминается  ни  разу;  во  время  этихъ-то  трехъ  столЬпй  соста- 
вилось въ  тишин'Ь  и  постепенно  поэтическое  и  народное  ироизведенхе,  посижи- 
вающее ЭТОГО  героя. 

Принадлежитъ  ли  «114снь  о  РоландЬ»  къ  числу  тЬхъ  народ ныхъ  п'Ьсенъ, 
составитель  которыхъ  неизв'Ьстенъ,  которыя  сохраняются  въ  устахъ  народа 
и  исчезаютъ  съ  течен1емъ  времени?  Или,  наиротивъ,  пе  было  ли  это  литера- 
турное произведенхе,  задуманное,  наппсанпое,  поэма,  эпопея,  отрывки  кото- 
рой могли  быть  п-Ьты  когда-нибудь?  11-Ьснь  въ  XI  столЬт1и  означала  поэму, 
состоящую  не  изъ  н-Ьсколькихъ  строкъ  или  куплетовъ,  какъ  нынЬшнхя 
п-Ьсни,  но  изъ  пЖ'.сколькихъ  тысячъ  стнховъ,  разд'Ьленныхъ,  правда,  на  стапсы, 
которые  очень  удобно  могли  быть  п']Ьты.  Было  открыто  н-Ьсколько  иоэмъ,  въ 
которыхъ  говорится  о  Роланд'Ь  и  РопсевалЬ,  но  ни  одна  изъ  нихъ  не 
была  написана  на  довел ьно-древнемъ  ягишЬ  и  не  можетъ  относиться  къ 
1066  году. 

Кто  авторъ  «П*сии  о  РоландЬ»?  Имя  Туролъда,  являющееся  въ  посл-Ьд- 
немъ  стих'Ь,  подпись  ли  поэта,  какъ  это  полагаетъ  Лгепенъ,  или,  просто,  под- 
пись коп1иста,  какъ  предлагаютъ  друг1е  ученые?  Первая  ппотеза  в11роятн1;е. 
Одппъ  Турольдъ  былъ  паставникомъ  Вильгельма-Заиоенателя,  и  умеръ  въ 
1035  году:  его  ли  эта  поэма?  пли  другаго  Турольда,  сына  или  племянника 
перваго,   бенедиктинца   Фекампскаго   Аббатства?    Посл'1.дн1Й    сопровождал  т. 


^)  Бхографг  Карла  Великаго.  сну  гни  ьч.  въ  его  походах  ь,  опосл^^дствш  монахъ. 
Ум.  844  г. 
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Вильгельма  въ  Англ1ю.  оказадъ  ему  большхя  услуги  и  сд-^лался,  посл-Ь  "по- 
б-йды,  аббатомъ  Мальбесбёри,  потомъ  Петерборуга.  В^Ьрио  только,  что  авторъ 
долженъ  быть  Норманнъ.  Для  него  Норманны  аервые  воины  въ  мгр-Ь;  онъ 
дважды  это  повторяетъ. 

Мы  попробуемъ,  сколь  можно  ближе,  передать  главныя  частп  этого  про- 
изведены, самую  сущность  содержан1я,  основаше  первобытной  поэмы,  зам-Ь- 
чательной  во  многихъ  отцошен^яхъ. 

Король  Карлъ,  натъ  великай  императоръ,  уже  семь  л'Ьтъ  воюетъ 
въ  Испаши.  Ни  одинъ  замокъ  не  усгоитъ  передъ  нимъ ;  ни  одинъ 
городъ  не  оставить  запертыми  своихъ  воротъ.  Одна  Сарагосса  со- 
противляется, Сарагосса,  гд1^  царствуетъ  нев'Ьрный  король  Марсиль, 
слуга  Мухаммеда  и  Аполлона,  Онъ  не  поклоняется  Богу;  несчаст1е 
постигнетъ  его. 

Король  Марсиль  лежитъ  въ  своемъ  вино  град  ник'Ь,  на  мрамор- 
номъ  крыльц'Ь,  подъ  лиственною  т'Ьнью.  Бол1^е  двадцати  тысячъ 
воиновъ  окружаютъ  его.  Онъ  требуетъ  сов'Ьта  у  своихъ  герцоговъ 
и  графовъ:  «Какъ  1ьзб'Ьгпуть  смерти  пли  понп|нен1я?  Арм1Я  его  не 
въ  силахъ  сражаться.  Что  предпринять?* 

Вс^  молчать.  Одинъ  только  хптрый  Бланкандринъ  р-Ьшается  говорить: 
„Сд'Ьлай  видъ,  что  покоряешься;  пошли  этому  гордому  императору  возы  съ 
золотомъ  и  серебромъ.  ОбЬщай  ему,  если  онъ  вернется  во  Франщю,  -Ьхать 
къ  нему  туда,  въ  Ахенъ,  на  велик1м  празднпкъ  святаго  Михаила;  об'Ьща.^ 
иринять  тамъ  христ1анскую  вЬру  и  сд'Ьлаться  его  данникомъ.  Пбтребуетъ 
ли  онъ  заложниковъ?  Мы  нхъ  дадимъ  ему.  Мы  пошлемъ  д-Ьтей  нашпхъ, 
женъ:  я  пои1ЛЮ  мое  дитя,  жертвуя  его  жизнью.  Когда  Французы  будутъ  да- 
леко и  каждый  возвратится  подъ  кровъ  свой,  когда  пройдетъ  срокъ,  Карлъ 
не  услышитъ  о  насъ  никакой  в-Ьсти;  можетъ  быть  онъ  велитъ  отрубить  го- 
.ювы  нашимъ  заложникамъ.  Но  лучше  пусть  они  потеряютъ  тамъ  головы, 
нежели  мы  нашу  прекрасную  Испан1ю'\ 

И  язычники  говорлтъ :  «онъ  правъ» !  Король  Марсиль  распустилъ 
свой  сов'Ьтъ.  Онъ  велитъ  привести  десять  красивыхъ  б-Ьлыхъ  му- 
ловъ,  с'Ъ  золотыми  уздами,  съ  серебряными  седлами.  «По'Ьзжайте», 
говоритъ  онъ  Б  -акандрину  и  другимъ  девяти  в-Ьрнымъ  сов-Ьтни- 
камъ:  «ступайте  на  встрЬчу  Карлу ;  несите  въ  рука  къ  в-Ьтвп  оливы, 
въ  знакъ  мира  и  покорности.  Если  ватимъ  искусствомъ  вы  осво- 
бодите меня  отъ  Карла,  много  золота,  много  серебра,  много  земель 
дамъ  я  вамъ»!  Посланные  садятся  на  муловъ  и  выступаютъ  въ 
путь. 

Тутъ  оцепа  перем1^няется.  Мы  въ  Кордов-Ь:  тамъ  дпоръ  Карла. 
Онъ  тоже  въ  впноградник'Ь :  подл'!^  него  Роландъ,  Оливье,  Гот- 
фридъ  Анжуисшй  и  мног1е  друг1е  сыны  милой  Франц1и ;  тамъ  ихъ 
пятнадцать  {ысячъ.  Сидя  на  шелковыхъ  тканяхъ,  они  проводятъ 
время  въ  забавахъ;  постар'Ье  и  поопытн'Ье  играютъ  въ  шахматы, 
молодые  бьются  на  пгпагахъ 
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ймператоръ  спдитъ  въ  зо.ютомъ  кресл!,  иодъ  т-Ьнью  сосвы  и 
дикаго  тпповника;  борода  его  блестнтъ  какъ  сн'Ьгъ.  станъ  благо- 
роленъ  и  строенъ,  чело  велпчествопио.  Яаыческ1е  послы,  сотедъ 
съ  муловъ,  смиренно  кланяются  имперагору.  Карлъ  велнтъ  раски- 
нуть въ  впноградник'Ь  обширную  палатку  для  десяти  иословъ.  Они 
проводятъ  тамъ  ночь.  Рано  утромъ  имнераторь  в<'1ает'ь.  Онъ  слу- 
шаетъ  уаутреню  и  об1.дню  н  приходить  подъ  т'Ьнь  большой  сосны 
держать  сов'1зТЪ  съ  своидт  баронами;  безъ  нихъ  онь  ничего  не  хо- 
четъ  д-^лать. 

Скоро  они  вс^^  л  вились,  и  герцог'ь  Ожеръ,  и  арх1еиискоиъ  Тюр- 
пенъ,  и  Роландъ,  и  храбрый  Оливье,  и  Ганелоиъ,  кочорый  вс^шъ 
имъ  иш'Ьиитъ.  Тогда  открывается  со1}'Ьщан1е.  Карлъ  иовгоряетъ 
своимъ  баронамъ  слова  Бланкандрина.  «Будетъ  ли  Марсиль  .въ 
Ахенъ?  сделается  ли  христ1апииомъ?  будетъ  ли  моимъ  вассаломъ? 
Что  объ  этомъ  думать»?  И  Французы  отв^чаютъ:  «Будь  ослоро- 
женъ>.  Роландъ  поднимается  и  говоритъ:  «Не  вЬрь  Марсилю!  Уже 
семь  л'Ьтъ  мы  въ  Испап1и,  и  ]\1арсиль  только  изм'Ьнялъ  теб'Ь;веди 
войну,  поведи  свою  арм1ю  къ  Сарагосск;  осади  ее  и  отомсти  аа 
т'Ьхъ,  кого  иогубилъ  в1>роломный». 

Слушая  его,  ймператоръ  хмурится,  поглажииаетъ  бороду  и  ничего  не 
охв'Ьчаетъ  илемяннику.  Во*  Французы  молчать.  Одинь  Ганелонъ  встаетъ  съ 
высоко;.; 'Ьрнымъ  видомъ,  приближается  к'1>  императору  и  держитъ  такую  р'Ьчь: 
„Не  слушай  легкомысленныхъ,  не  слушай  ни  меня,  никого,  послушайся  одной 
своей  пользы.  Когла  Марсиль  простираетъ  къ  теб-Ь  руки,  объявляя,  что  хо- 
четъ  быть  твоимъ  вассаломъ.  принять  нашу  святую  в'1^ру,  теб'Ь  см-Ьють  сов1>- 
товать  отвергнуть  его  предложен1я!  Это  звачнтъ  не  заботиться  о  томъ,  ка- 
кою мы  умремъ  смертью:  гордый  сов'Ьтъ!  ему  ли  одержать  верхъ !  Оставимъ 
безумныхъ  и  присоединимся  къ  мудрымъ".  —  Влад^^тельные  бароны!  начи- 
наетъ  Карлъ  Велик1й : — кого  же  пошлемъ  мы  въ  Сарагоссу,  къ  королю  Мар- 
силю?—Ганел  она,  отв-Ьчаетъ  Роландъ:  —  тестя  моего.  Французы  подтверж- 
даютъ:  это  Именно  такой  челов'Ькъ .  какого  надо:  искусн']5е  его  ты  не 
найдешь. 

При  этихъ  словахъ  Ганелонъ  впадаетъ  въ  страшное  безпокой- 
ство.  Широкая  соболья  мант1я  спадаетъ  съ  его  плечъ :  станъ  его 
величественъ  и  строенъ  подъ  шелковымъ  нагрудникомъ;  взоръ  свер- 
каетъ  гн^вомъ,  <Безумецъ»,  говорить  онъ  Роланду:  <если  Богъ  до- 
пуститъ  меня  возвратиться,  я  сохраню  къ  теб11,  за  твой  сов'Ьтъ 
такую  благодарность,  которая  кончится  съ  твоею  живн1ю». 

—  Не  боюсь  угрозъ  твоихъ,  отв'Ьчаетъ  .  Роландъ  :  —  гордость 
помрачаетъ  твой  разсудокъ.  Зд-Ьсь  надо  посла  мудраго.  Если  ймпе- 
раторъ хо-четъ,  я  зам1зню  тебя. — Н'Ьтъ,  я  -Ьду,  говоритъ  Ганелонъ:-— 
Карлъ  повел-Ьваегъ,  я  повинуюсь  ему;  но  я  подожду,  пока  утих- 
нетъ  мой  гн'Ьвъ. 

Роландъ  засм-Ьялся.  Ганелонъ    это    видитъ;   ярость   его   удвой- 
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вается  и  едва  не  жшаетъ  его  рассудка.  Онъ  бросаетъ  на  зятя 
гн^Ьвньте  взоры,  иотомъ,  обрад1,алсь  къ  императору,  говорить:  *Я 
готовъ  исполнить  твою  волю.  Вижу,  что  мн'Ь  надо  идти  въ  Сара- 
госсу ;  а  кто  идетъ  туда  —  пе  возвраш.ае  гея.  Государь,  не  забудь, 
что  я  мужъ  твоей  сестры  и  им-Ью  отъ  нея  сына:  прекрасн'Ье  его 
не  найдешь  на  св'1^т'Ь.  Прндетъ  время,  Балдуинъ  будегь  храбръ! 
я  оставляю  ему  мои  земли  и  мои  влад'Ьшя.  Храпи  его,  я  болЫ 
его  не  увижу !» 

—  У  тебя  слишкомъ  я-Ьжиое  сердце,  говорить  Карлъ.— Когда  я  повел-Ь- 
ваю,  теб11  надо  птти.  Приблпжься,  Генелонъ,  прхГшя  жеэлъ  и  перчатку.  Ты 
слышалъ,  Франки  пзбираюгъ  тебя  иосломъ. 

—  Штъ,  государь!  одннъ  Роландъ  оов-Ьтоваль  это,  а  потому  я  ненавижу 
и  его,  и  дорогого  ему  ОлиАье,  и  всЬхъ  дв-Ьнадцать  перовъ,  которые  его  такъ 
любятъ!  Я  всЬмъ  имъ  бросаю  вызовъ  въ  мазахъ  твои,хъ.  —  Императоръ  ве- 
литъ  ему  умолкнуть  и  приказываетъ  'Ьхать. 

Король  Марсиль  среди  своихъ  Сарациновъ.  Они  хранятъ  мрачное  мол- 
чая1е,  боясь  узнать,  что  несутъ  имь  посланные.  Ганелонъ,  собравъ  мысли,  на- 
чинаетъ  такъ; 

—  Будьте  спасены  Богомъ,  которому  всЬ  мы  доллшн  поклоняться !  Вотъ 
воля  могущественнаго  Карла:  ты  примешь  христ1анскую  в']Ьру;  по.10вина 
Испан1н  будетъ  дана  теб']Ь  въ  удЬлъ.  Если  ты  не  согласенъ  на  эти  услов1я, 
то  будешь  взятъ,  закованъ,  приведенъ  въ  Ахенъ  и  прпсужденъ  къ  позорной 
казни.  При  этой  р'Ьчи  король  бл-Ьдн^Ьетъ  и  дрожитъ  отъ  гн-Ьва.  Золотой  дро- 
тикъ  ко.1еблется  въ  рук*  его ;  опъ  хочетъ  пронзить  имъ  Ганелона.  Его  удер- 
живаютъ.  Ганелонъ  кладетъ  руку  па  мечъ,  на  два  пальца  вынпмаетъ  его  изъ 
ноженъ.  —  Добрый  мечъ  мой,  говорить  онъ:  —  пока  ты  блестишь  при  бедр* 
моемъ,  никто  не  пойдетъ  сказать  императорз^  что  въ  этой  чуждой  стран"*  я 
палъ  одинъ. 

Сарацины  восклицаютъ:  „не  допустимъ  битвы!"  По  просьб*  ихъ,  Мар- 
силь утихаетъ.  Онъ  садится  въ  свое  кресло.— Безум1е  овладело -тобою,  гово- 
рить ему  калифъ,  его  дядя.  —  Ты  вздумалъ  поразить  этого  Француза,  когда 
долженъ  быль  его  выслушать. 

Генелонъ  стоить  твердо,  положивъ  правую  руку  на  рукоять  своего  меча. 
Зрители  говорятъ:  „Вотъ  б.1агородный  баронъ!"  Король  вышелъ  въ  садъ; 
онъ  спокоенъ  и  прогуливается,  среди  подданныхъ,  съ  своимъ  сыномъ  и  на- 
сл*дникомъ  Юрфале.  Онъ  посылаетъ  за  Ганелономъ.  Бланкандринъ  приво- 
дить его.  —  Благородный  рыцарь  Ганелонъ!  говорить  король :  —  я  припялъ 
тебя  сначала  немного  горячо.  Я  сд*.1алъ  видь,  что  готовъ  поразить  тебя. 
,Чтобъ  загладить  мою  ошибку,  позволь  наделить  тебя  собольими  м*хами.  Они 
стоютъ  бол*е  пяти  еотъ  ливре  въ  золотомъ.;  Прежде  ч*мъ  настанеть  сл*дую- 
Щ1Й  день,  я  награжу  тебя  еще  лучше. 

—  Принимаю,  государь !  да  наградить  тебя  за  это  Богъ !  Марсиль  про- 
должаетъ :  —  В*рь,  графъ,  что  мое  искреннее  желан1е  быть  твоимъ  другомъ. 
О  Карл*  буду  я  говорить  съ  тобою.  Онъ  очень  старъ,  какъ  я  по.1агаю!  Даю 
ему,  по  крайней  м*р*,  дв*сти  л*тъ!  У  меня  четыреста  тысячъ  воиновъ,  ко- 
торыхъ  я  могу  выставить  противъ  Карла  и  Французовъ.— ;Не  слишкомъ  по- 
лагайся на  ннхъ!  Дорого  поплатишься  ты  и  твои  воины.  Оставь  безумную 
см*лость,  приб*гни  къ  хитрости.  Дай  императору  такихъ  сокровищъ,  чтобы 
Французы  наши  пришли  въ  изум.1ен1е.  Дай  ему  двадцать  заложниковъ.  Онъ 
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возвратится  въ  милую  Франц1ю,  оставивъ  за  собою  арьергардъ,  въ  которомъ, 
над-Ьюсь,  будетъ  графъ  Роландъ,  его  плеыяиникь  и  храбрый  Оливье.  Они 
погибли,  в^.рь  мн'Ь,  если  ты  меня  послушаешь.— Научи  меня,  храбрый  рыцарь 
(и  да  благословить  тебя  Богъ),  какъ  могу  убить  я  Роланда? 

—  Научить  тебя  я  съум']§ю:  императоръ,  встуиивъ  однажды  въ  больш1я 
Цизар1йск1я  ')  ущелья,  будетъ  далеко  отъ  своего  арьергарда.  Онъ  оставить  въ 
немъ  своего  гордаго  племянника  и  Оливье,  на  которыхъ  столько  полагается. 
Съ  ними  будетъ  двадцать  тысячъ  Французовъ.  Твоихъ  язычниковъ  пошли 
сто  тысячъ.  Я  не  ручаюсь,  что  въ  первую  битву,  какъ  бы  ни  была  она  ги- 
бельна Фрапцузамъ,  не  погибло  бы  много  твоихъ  воиновъ;  но  будетъ  бой  вто- 
ричный :  въ  томъ  или  въ  другомъ  ляжетъ  на  жЬстЬ  Роландъ !  Вы  окажете 
велик1ц  прим11ръ  мужества,  и  во  всю  жизнь  не  будете  им'Ьть  войны.  Что 
можетъ  Карлъ  безъ  Роланда?  Не  лишится  ли  онъ  своей  правой  руки? 

Какъ  только  онъ  кончилъ,  Марсиль  бросился  къ  нему  на  шею 
и  заключилъ  его  въ  объят1я;  потомъ  предложнлъ  Ганелону  по- 
клясться, что  изм'Ьнитъ  Роланду.  —  Пусть  будетъ  по  твоему,  гово- 
ритъ  Ганелонъ,  и  на  ножнахъ  меча  своего  клянется  въ  нзм'Ьн'Ё,  н 
довершаетъ  преступлен1е. 

Тогда  Марсиль  призы ваетъ  Модуита,  своего  казнохранителя: — 
Приготовплъ  ли  ты  дары  для  Карла  Великаго?  —  Государь,  дары 
готовы.  Семьсотъ  верблюдовъ,  навьюченныхъ  золотомъ  и  сереб- 
ромъ,  н  двадцать  заложниковъ,  благородн']Ье  которыхъ  н'Ьтъ  подъ 
небесами. 

На  разсв-Ьт-Ь  Ганелонъ  приближается  къ  стану  императора.  — 
Государь!  говоритъ  онъ:  —  я  несу  теб'Ь  ключи  отъ  Сарагоссы,  ве- 
лик1я  сокровища  и  двадцать  заложниковъ;  прикажи  хорошенько 
стеречь  ихъ;  Марсиль  пхъ  теб'Ь  посыдаетъ.  Прежде  истечен1я  м'Ь- 
сяца,  в1^)ь  мн-Ь  государь,  Марсиль  будетъ  съ  тобою  во  Францш, 
приметъ  нашу  вЬру,  сд'Ьлается  твоимъ  вассаломъ  и  приметъ,  какъ 
данникъ,  отъ  тебя  Испанш.  —  Хвала  Богу!  сказа.1ъ  Карлъ:  —  ты 
хорошо  исполиилъ  поручен1е  и  не  останешься  въ  убытк-Ь. 

Играютъ  трубы ;  Карлъ  объявляетъ  окончан1е  войны ;  воины 
спимаютъ  станъ,  вьючатъ  лошадей;  войско  заколыхалось  и  высту- 
паетъ  по  дорог'Ь  во  Франц1ю.  Ночь  бЬжптъ;  восходптъ  б'Ьлая  заря. 
Карлъ,  величественный  императоръ,  садится  на  коня  и  обводитъ 
взорами  арм1ю:  «ВладФ>тельные  бароны»!  говоритъ  онъ:— видите 
эти  узк1я  долины,  эти  мрачныя  ущелья:  кому  ирпсов-Ьтуете  пору- 
чить арьергардъ?  —  «Кому?»  отв'^>чаетъ  Ганелонъ:  —  «Роланду, 
моему  зятю.  Кто  изъ  бароновъ  мулгественн'Ье  его»? 

Императоръ  подзываетъ  Роланда,  вручаетъ  ему  лукъ  и  говоритъ:  „Пре- 
красный племянникъ,  знаешь  ли,  что  я  хочу  оставить  половину  моей  ары1И. 


^)  Циза — ироходъ  въ  1игур1йскпхъ  Аиенниеахъ. 
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Послушан  меня,  возьми  ее :  въ  ней  твое  спасен1в'-.  —  „Н'Ьтъ,  не  сделаю  это- 
го", товоритъ  Роландъ:  —  покарай  меня  Богъ,  если  я  унижу  родъ  свой! 
Оставь  мн'Ь  двадцать  тысячъ  храбрыхъ  Французовъ  и  отправляйся  со  всЬмя 
остальными.  Проходи  спокойно  ущелья;  пока  я  живъ.  не  страшись  никого 
въ  ш1р^^. 

Роландъ  садится  на  коня;  къ  нему  присоединяется  в'Ьрный  Оливье,  по- 
томъ  Жераръ,  потомъ  Беранже  и  старый  АнЬей.  Жераръ  Руссильйонсшй  и 
герцогъ  Гефье.  —  И  я  иду,  говоритъ  Тюрпенъ  арх1епископъ:  —  я  долженъ 
следовать  за  моимъ  полководцемъ.  \,И  я  тоже",  говорптъ  графъ  Готье:  — 
„Роландъ  — мой  повелитель,  я  не  могу  его  покинуть".  Авангардъ  выступилъ 
въ  путь. 

Как1я  высошя  горы!  как1и  темныя  долины!  как1я  черныя  скалы! 
как1я  глубок1я  ущелья !  Въ  этихъ  переходах'!.  Французы  объяты 
мрачною  грустью;  глухой  1нумъ  шаговъ  ихъ  слышенъ  за  пятнад- 
цать миль. 

Приближаясь  къ  родной  сторон'Ь  и  завидя  Гасконсшя  земли, 
они  вспоминаютъ  о  своихъ  уд-Ьлахъ,  о  своихъ  влад^н1яхъ,  о  своихъ 
н1^жныхъ  д'Ьтяхъ.  благородныхъ  супругахъ.  Очи  ихъ  наполняются 
слезами;  очи  Карла  полн^Ье  слезами,  ч'Ьмъ  у  другихъ;  у  Карла 
ст'Ьснено  сердце:  горамъ  Йспан1и  оставилъ  онъ  племянника.  Онъ 
скрываетъ  подъ  манткй  грустное  чело.  —  Что  съ  тобою,  государь? 
говоритъ  ему  старый  герцогъ  Р1нмск1й,  'Ьдугщй  рядомъ. — Объ  этомъ 
ли  спрашивать?  какъ  не  сокрушаться  мн-Ь  отъ  горя?  Ганелонъ 
погубитъ  Фран1ую.  Нын^^шнею  ночью  ангелъ  предсказалъ  мн'Ь  это 
во  сн-Ь.  Ганелонъ  переломилъ  копье  въ  рукахъ  моихъ.  Онъ  виною, 
что  я  вручилъ  арьергардъ  моему  племяннику,  что  покинулъ  его 
въ  этой  суровой  стран1^.  Боже!  если  я  потеряю  Роланда,  у  меня 
не  будетъ  ему  равнаго. 

И  Карлъ  не  можетъ  удержать  слезъ;  и  сто  тысячъ  Французовъ, 
тронутые  ими,  содрогаются,  помыл].1яя  о  Роланд1^.  В1^роломпый  Га- 
нелонъ иродалъ  его  язычнику  .за  золото,  за  серебро,  за  блестящ1я 
ткани,  за  коней,  за  верблюдовъ,  за  львовъ. 

Король  Марсиль  созвалъ  всЬхъ  бароновъ  Испан1и:  графовъ,  герцо- 
говъ  и  виконтовъ,  эмировъ  и  сыновъ  сенаторовъ;  онъ  собралъ  ихъ 
четыреста  тысячъ  въ  три  дня!  Барабаны  бьютъ  пъ  СарагоссЬ; 
изображен1е  Мухаммеда  выставлено  на  самой  высокой  баи1н11:  н-Ьтъ 
явычника    который  не  пылал ъ  бы  огиемъ  при  этомъ  вид'Ь. 

Вотъ  они  всЬ  отправляются,  ускоряя  шаги  въ  глубин-Ь  узкихъ 
долинъ.  Скорый  б-Ьгъ  далъ  имъ  усмотр1>ть  знг1мена  Фра  ищи  и  арь- 
ергард1>  дв-Ьнадцати  храбрыхъ  паладиновъ.  Подъ  елями  л-Ьса,  по 
краямъ  скалъ  прячутся  враги  вечеромъ  въ  засад1^.  Четыреста  ты- 
сячъ нев1^рныхъ  ожидаютъ  тамъ  солнца.  Боже !  какое  горе !  Фран- 
цузы объ  .этомъ  не  знаютъ !  Раздаются  звуки  тысячи  трубъ.  Фран- 
цузы прислупшваются.    «Товарищъ»!    говоритъ   Оливье:   «кажется, 
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намъ  придется  бпться  съ  Сарацинами>.  —  «Пошли  Господь  Ь  отв-Ь- 
чаетъ  Роландъ. 

—  „Вспомнимъ  нашего  императора:  за  своего  властелина  надо  ум^ть 
страдать,  переноспть  зной  и  холодъ,  отдать  свое  т4ло,  положить  голову! 
Пусть  каждый  готовится  наносить  сильные  удары.  Будемъ  остерегаться  п-Ь- 
сенъ.  которыя  могутъ  сложить  о  пасъ!  Христхане!  съ  вами  правда  —  съ 
язычниками  преступлен1е !  Отъ  меня  вы  никогда  не  увидите  дуриаго  при- 
мера". , 

Оливье  взбирается  иа  высокую  сосну,  глядитъ  направо,  въ  густую  до- 
лину и  видитъ  подходящую  орду  Сарациновъ.  ,,Товарищъ!''  кричить  онъ 
Роланду:— ., там ъ,  въ  сторонФ  Испании,  какой  шумъ!  какая  тревога!  Боже! 
сколько  6']клыхъ  панцирей,  сколько  блестящихъ  гаишаковъ !  Для  нашей 
Франщи  какая  тяжелая  встрЬча !  Ганейонъ  зналъ  г>то:  изм^^нникъ !  в-Ьро- 
ломный!'^ 

—  Молчи,  Оливье!  отв^^чаетъ  Роландъ;  —  Генелонъ  мн*  тесть.  Оливье 
сходнтъ  на  зелию.  „Влад'Ьтельные  бароны!"  говоритъ  онъ:  „я  вид']§лъ  столь- 
ко язычниковъ,  сколько  не  вид-^лъ  никто  въ  м1р4!  Насъ  ждетъ  битва,  какоР 
никогда  не  бывало.  Просите  у  Бога  мужества".  И  Французы  восклицаютъ: 
„Горе  тому;  кто  иоб-^житъ!  Ни  одинъ  изъ  насъ  не  побоится  умереть!'^  — 
..Товарищъ  Роландъ.'-!  иродолжаетъ  мудрый  Оливье :  — „язычники  многочи- 
с.1енны,  а  насъ  немного.  Послушай  меня,  труби  въ  твой  рогъ;  императоръ 
услышитъ  и  ириведетъ  назадъ  арм1ю".  —  .,Ты  считаешь  меня  безумцемъ  !*' 
говоритъ  Роландъ :  —  ,. хочешь,  чтобъ  я  обезчестилъ  себя  въ  нашей  милой 
Франши?  Предоставь  все  дюрандалю,  мечу  моему;  даЙ  ему  сыпать  славные 
удары,  погрузиться  въ  крови  до  рукояти.  Бс*  эти  язычники  иогибли,  ру- 
чаюсь теб'Ы" 

—  Сарациновъ  такъ  много,  что  ими  все  покрыто :  долины,  горы,  степи  и 
равнины.  Я  вид^^лъ  ее,  эту  безчисленную  рать,  а  насъ  небольшое  число 
—  «Мужество  мое  растетъ»,  говоритъ  Роландъ.  ^^Богъ  не  попуститъ,  чтобъ 
изъ-за  меня  погибла  слава  нашей  Франщи  Другъ,  не  повторяй  мн-Ь  этихъ 
словъ  Мы  устоимъ;  императоръ  хочетъ  этого.  Между  воинами,  кото- 
рыхъ  онъ  поручи.1ъ  намъ,  не  отыщется  труса:  онъ  это  знаетъ.  Императоръ 
любить  насъ  .за  то,  что  мы  бьемся  храбро.  Рази  же  копьемЪ;  я  буду  рубить 
дюрандалемъ.  добрымъ  мечемъ.  подареннымъ  Карломъ!  Если  я  умру,  тотъ, 
кто  ов.тад^етъ  имъ.  можетъ  сказать:  онъ  былъ  мечемъ  храбраго!» 

Французы  кричатъ:  «Моп^охе!*  Тотъ,  кто  ихъ  слышалъ,  не  за- 
будетъ  этого  бсю  жизнь.  Потомъ  они  выступаютъ  съ  отвагою. 
Чтобъ  покончить  разомъ  съ  язычниками,  они  пустили  коней;  они 
нападаютъ.  Что  могутъ  они  сд'1злать  бол'Ье?  Язычники  не  отсту- 
паютъ;  завязалась  схватка.  Движенхемъ  и  голосомъ  называютъ  другъ 
друга.  Племя нникъ  Марсиля  подступаетъ  съ  словами  оскорблен1я  и 
кидается  на  Роланда  Роландъ  ударомъ  меча  пронзаетъ  ему  грудь, 
и  сбрасываетъ  къ  ногамъ  своимъ.  Братъ  короля.  Фальзаронъ,  хо- 
четъ отмстить  за  смерть  илемянника.  Оливье  его  предупреждаетъ 
и  погружаетъ  ему  въ  т-Ьло  копье  свое.  Корсаблпксъ,  одинъ  изъ  ко- 
ролей варварскпхъ,  пропзноситъ  брань  и  угрозы;  ар.х1еиископъ  Тюр- 
иенъ  его  слышитъ,  летптъ  на  него  съ  копьемъ  и  повергаетъ  мерт- 
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вымъ  на  землю.  И  кяждырт  разъ,   какъ   падаетъ   Сарацинъ,   Фран- 
цузы восклицаютъ:  «Моп]о1е!»  Кликъ  Карла  Великаго. 

Какое  страшное  побоище!  сколько  нанесеныыхъ  и  принятыхъ 
ударовъ!  сколько  переломленныхъ  и  окровавленныхъ  кошй!  сколько 
разорванныхъ  знаменъ!  И  сколько  добрыхъ  Франдузовъ  погибло 
тамъ  въ  цвФ>тущеп  молодости!  Не  видать  имъ  бол^^^е  во  Франц1п 
матерей,  женъ,  друзей  своихъ,  которые  ждутъ  ихъ  за  горами! 

'Карлъ  Велик1й,  между  т^^^мъ,  крушится  и  вздыхаетъ.  Что  пользы? 
Поможетъ  ли  онъ  слезами?  Гаыелонъ  оказалъ  ему  печальную 
услугу  по'Ьздкой  въ  Сарагоссу;  пзм'Ьнникъ  будетъ  ыаказанъ;  висе- 
лица ему  готова,  но,  между  т-Ьмъ,  смерть  не  щадитъ  Франдузовъ. 
Сарацины  валятся  тысячами,  но  и  наши  также;  лучшхе  изъ  нихъ 
падаютъ ! 

Въ  эти  часы,  во  Франщп  подымаются  яростныя  бури;  в-Ьтры 
бушуютъ,  громы  гремятъ,  молн1и  блестятъ;  дождь,  градъ  льютъ 
иотокомъ.  Оть  св.  Михаила  Парижскаго  до  Сана,  отъ  Безансона  до 
пристани  Виссантской  поколебалась  земля;  н-Ьтъ  обители,  кото- 
рой бы  ст^ны  не  распадались.  Среди  дня  наступаетъ  густая  мгла; 
н1^тъ  на  пеб1^  свФ>та,  кром11  огня  молн1й;  н-^тъ  челов-Ька,  который 
бы  не  1репеталъ,  и  миог1е  говорятъ:  «это  кончина  м1ра,  конецъ 
настоящаго  в-Ька!»  Они  не  знаютъ,  они  обманываются:  это  глубоки! 
трауръ  по  смерти  Роланда! 

Марспль,  стоявшш  до  т11хъ  поръ  въ  отдален1и.  видитъ  погибель 
своихъ ;  онъ  велитъ  трубить  въ  рога ;  онъ  посылаетъ  въ  д'Ьло  свою 
главную  арм1ю.  Французы,  увидя,  какъ  со  всЬхъ  сторонъ  высту- 
па ютъ  новыя  волны  враговъ,  нщутъ  взорами  Роланда,  Оливье  п 
дв'Ьиадцать  перовъ;  каждый  желалъ  бы  укрыться  за  ними.  Арх1е- 
ппскопъ  подкр'1^пляетъ  ихъ:  «Именемъ  Бога,  бароны,  не  б-Ьгите! 
Лучше  умереть,  сражаясь.  Все  решено!  Мы  умремъ  зд-Ьсь.  Проп- 
детъ  этотъ  день,  ни  одного  изъ  насъ,  не  будетъ  въ  этомъ  мхр^Ь; 
но  рай  вамъ  открытъ,  за  это  я  порукой».  При  этнхъ  словахъ,  рве- 
н1е  ихъ  возгарается  и  они  опять  кричатъ:  «Моп]'б1е!»  Какъ  р-Ь- 
д'[^ютъ  наши  ряды !  Битва  яростна  и  ужасна !  Вы  никогда  не  ви- 
дали такихъ  грудъ  мертвецовъ,  •— столько  ранъ  и  крови:  по  зеле- 
ной трав'Ь  течетъ  она  ручьями!  Наши  сыплютъ  отчаянные  удары! 
Четыре  нападен1я  были  имъ  счастливы,  но  въ  пятомъ  всЪ  они  па- 
даютъ сраженные;  только  шестьдесятъ  изъ  нихъ  Богъ  сохраняетъ. 
Прежде  ч-Ьмъ  умрутъ,  они  дорого  продадутъ  свою  жизнь.  Роландъ, 
видя^  это  несчаст1е,  говоритъ:  «Товариш,ъ  Оливье,  сколько  храб- 
рыхъ  простерто  на  земл-Ь!  Какая  утрата  для  нашей  милой  Фран- 
щи!  Карлъ,  нашъ  императоръ,  зач-Ьмъ  н'Ьтъ  тебя  зд'Ьсь?— Братъ 
мой  Оливье,  что  д-блать?  какъ  найти  средство  дать  ему  в-Ьсть  о 
насъ?»  —  «Штъ  его  бол-Ье»,  говоритъ  Оливье:  —  «лучше   умереть, 
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ч-Ьмь  постыдно  бежать.*— «Иду»,  тфодолжаеть  Роландъ — «трубить 
въ  мой  рогъ:  Карлъ  услытитъ  увукъ  его  тгь  г  чубины  ущел1й;  онъ 
вернется,  в1^рь  1МП'Ь.>.— «Полно,  какой  срамъ,  другъ!  А  родъ  твой? 
подумай  о  немъ.  Когда  л  просилъ  тебя  грубить,  ты  этого  не  сд'Ь- 
лалъ;  не  д1^лай  же  и  теперь,  послушай  меня:  у  тебя  не  достанетъ 
силы  затрубить  такъ,  чтобъ  тебя  услып!али.  Взгляни  на  свои  руки: 
он*  вс-Ь  въ  крови*!  — За  то  кахае  я  ианосиль- удары!  Но  иротивъ 
насъ  было  слип1комъ  много.  Я  возьму  рогъ,  и  Карлъ  меня  услы- 
И1итъ*.  —  «Н*тъ,  ты  этого  не  сд1^лаешь.  Клянусь  бородою,  если  я 
увижу  когда-нибудь  милую  Оду,  благородную  сестру  мою,  ты  не 
будешь  въ  ее  объят1яхъ!  —  «Зач'Ьмъ  этотъ  гн^въ?*  говоритъ  Ро- 
ландъ. 

—  *Товарищъ !  ты  иогубилъ  насъ!  Безумство  не  мужество.  Эти  Французы 
погпблп  по  твоей  иеосторожности.  Когда  бъ  ты  иоелушалъ  меня,  императоръ 
былъ  бы  зд'Ьсь,  сражен1е  выиграно,  Марсиль  взятъ,  живой  или  мертвый.  Ро" 
ландъ,  твоя  иеузгЬстная  храбрость  была  причиною  нашего  несчаст1я!  Карлъ: 
велишй  нашъ  Карлъ!  никогда  бол'Ье  не  будемъ  мы  служить  теб^!» 

Арх1еппскои'1.  Тюрпеи']»  слышитъ  друзей ;  онъ  сиЬшитъ  къ  нимъ,  в  осклицая 
—  «Ммеиемъ  Бога,  оставьте  ваши  ссоры!  Теперь,  конечио,  поздно  трубить  въ 
твой  рогъ;  но  пусть  императоръ  возвратится.  Карлъ  отмститъ  за  пасъ.  Языч- 
ники не  должны  вернуться  въ  свою  ИСиан1ю.  Наши  Французы  найдутъ  насъ 
мертвыми  и  из])ублениыми;  они  положатъ  насъ  въ  гробъ,  понесутъ  съ  трау- 
])омъ  и  слезами  и  иогребутъ  на  погост'Ь  родныхъ  церквей ;  по  крайней  м'Ьр'Ь 
не  съ'Ьдятъ  насъ  ни  волки,  ни  кабаны,  ни  исы.»— Правду  говоришь  ты,  отв-Ь- 
чаетъ  Роландъ  и,  приложивъ  рогъ  къ  устамъ  своимъ,  извлекаетъ  изъ  него 
полные  звуки.  Звукъ  несется  и  перекатывается  по  длиннымъ  долинамъ:  за 
тридцать  миль  повторяетъ  его  эхо.  Карлъ  слышитъ;  арм1я  также. — «Наши 
сражаются!»  восклицаетъ  императоръ.  «Роландъ  трубнтъ  только  въ  пылу 
б1гг вы >.  — Какая  битва!  сп-Ьпхитъ  отв-Ьтить  Ганелонъ.  РазвЬ  ты  не  знаешь 
Роланда?  Изъ-за  одного  зайца  онъ  протрубить  ц-Ьлый  день.  Идемъ  впередъ! 
Что  медлить?  Земли  нашей  Франщп  отъ  насъ  еще  далеки. 

Но  Роландъ  продолжаетъ  трубить;  отъ  сильнаго  напряжен1я 
кровь  брызжетъ  пзъ  его  устъ,  пзъ  жилъ  его  чела. — «Протяжно  зву- 
читъ  рогъ»,  говоритъ  императоръ,  п  герцогъ  Нпмсшн  прпбавляетъ: 
«Герой  трубптъ;  вокругъ  него  бьются.  К.тянусь  честью,  тотъ  изм'Ьн- 
никъ,  кто  старается  тебя  разув^^фпть  въ  этомъ.  В1^рь  мн'Ь;  идемъ 
на  помощь  твоему  благородному  племяннику.  Роландъ  иодаетъ  пе- 
чальную в-Ьсть!»  Императоръ  даетъ  знакъ  возвратиться  въ  путь, 
опъ  велитъ  схватить  Ганелона;  поваренкамъ  своимъ  отдаетъ  онъ 
изм-Ьиника.  Они  вырыпаютъ  по  волоску  бороду  и  усы  его,  бьютъ 
кулаками  и  палками,  иадЬваютъ  ему  на  шею  ц'11пь,  какъ  медвЬдю, 
и  довершаютъ  поно!иен1е,  взваливъ  его  на  вьючное  животное. 

По  знаку 'императора,  вс'!^^  Французы  повернули  коней,  вонзили 
шпоры  п  быстро  помчались  по  темны мъ  ущельямъ,  по  краямъ  стрем- 
нииъ.  Конь  Карла  летптъ.   НЬтъ  Француза,   который  не  вздыхалъ 
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бы  на  этомъ  пути,  не  говорилъ  бы  своему  товарищу:  «Еслнбх  мы 
могли  еще  найти  Роланда,  взглянуть  на  него  прежде,  ч'Ьмъ  онъ 
умретъ!  Сколько  ударовъ  нанесли  бы  мы  вм-ЬстЫ*  Увы!  напрасны 
ЗсЬ  успл1я  храбрыхъ:  они  слишкомъ  далеко  и  не  посн'Ьютъ  во 
время. 

Роландъ,  между  т-Ьмъ,  обводитъ  взорами  вокругъ  себя:  на  г'о- 
рахъ,  на  равнин-Ь  видны  один  мертвые  Французы.  Благородный 
рыцарь,  онъ  плачетъ  и  молится  о  нихъ:  «Баронн,  да  номил^^етъ 
васъ  Богъ!  да  отворить  онъ  свой  рай  дутамъ  вашимъ!  Лучшихъ 
воиновъ  я  нигд-Ь  не  вид-Ьлъ !  Долго  вы  намъ  служили,  много  странъ 
намъ  завоевали!  Франщя,  милая  отчизна!  сколько  храбрыхъ  ты  те- 
перь оплакиваешь!  Бароны  Французсше,  вы  умираете  изъ-за  меня! 
я  не  могъ  ни  спасти,  ни  защитить  васъ;  да  поможетъ  вамъ  Богъ! 
Умру  отъ  горя,  если  не  поразитъ  меня  вражесшй  мечъ!  Оливье, 
братъ  мой,  возвратимся  въ  бой». 

Роландъ  вновь  появился  въ  схватке.  Какъ  передъ  псами  б'Ьжитъ  трепе- 
щущ1Й  олень,  такъ  передъ  Роландомъ  уб'Ьгаютъ  нев'Ьрные.  Но  вотъ  Марсиль 
выступаетъ  впередъ,  опрокидывая  на  пути  Жерара  Руссильйонскаго  и  дру- 
гихъ  храбрыхъ  Французовъ.  «Будь  проклятъ!»  кричитъ  ему  Роландъ:  —  «за 
то,  что  поразилъ  моихъ  товарищей*,  и  однимъ  взмахомъ  дюрандаля  онъ  отсЬ- 
каетъ  ему  кисть  руки,  потомъ  схватываетъ  за  б-^локурые  волосы  Юрфале,  сына 
короля.  При  этомъ  вид-Ь,  Сарацины  восклицаютъ:  «Помоги  намъ  Мухаммедъ! 
отомсти  занасъ!  Спасайтесь,  спасайтесь!»  Съ  этимъ  словомъ  сто  тысячъ  уб-Ь- 
гаютъ.  «Не  страшитесь  ихъ  возврата:  они  ушли  навсегда.  Но  что  въ  б-Ьгств-Ь 
Марсиля !  Дядя  его,  Маргапикъ,  остается  на  пол*  битвы  съ  своими  черными 
Эв1оиамн.  Онъ  подкрадывается  къ  Оливье,  поражаетъ  его  въ  спину  и  т'Ьмъ  же 
ударомъ  пронзаетъ  грудь.  Оливье,  смертельно  пораженный,  подымаетъ  руку, 
опускаетъ  мечъ  свой,  отклеръ,  на  шлемъ  Марганика,  разс^каетъ  его  и  голову 
еев-Ьриаго  до  самыхъ  зубовъ. 

—  «Проклятый!»  говоритъ  онъ,  «ни  одной  женщин-Ь  твоей  страны  не  пой- 
дешь ты  хвалиться  т'Ьмъ,  что  поразилъ  меня>. 

Потомъ  онъ  зоветъ  на  помощь  Роланда.  Роландъ  видитъ  Оливье 
помертв-Ьдаго,  блЬднаго,  истекающаго  кровью.  Твердость  его  поко- 
лебалась н  онъ  пошатнулся  на  кон-Ь.  Оливье  не  видитъ  товарища: 
его  зр'Ьн1е  помрачилось  отъ  потери  крови.  Онъ  не  различаетъ  ни- 
чего пи  вблизи,  ни  вдали.  Рука  его  все  наноснтъ  удары,  вновь 
опускаетъ  отклеръ,  и  ударъ  падаетъ  теперь  на  шлемъ  Роланда. 
Шлемъ  распадается  на  двое,  но  голова  уцЬл'Ьла.  Ролаидъ  смотритъ 
на  Оливье  и  сирашиваетъ  его  съ  кротост1ю:  «Товарищъ,  съ  умы- 
сломъ  ли  сд'Ьлалъ  это?  Передъ  тоОою  Роландъ,  твой  лучшш  другъ. 
Сколько  я  помню,  ты  не  вызывалъ  меня,  на  поединокъ».— «Слышу 
твой  голосъ»,  говоритъ  Оливьо,  «но  не  вижу  тебя.  Если  я  норазнлъ 
тебя,  другъ,  прости  мп-Ь».  — Я  невредимъ.  и  ирощаю  тебя,  това- 
рищъ, зд'кь,  и  передъ  Богомъ!»  Онп  наклоняются  другъ  къ  другу 
и  за  словомъ   прощан1Я    наступила   разлука.    Роландъ    не   можетъ 
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оторваться  отъ  Т|^ла  дру|'а.  простерта  го  безъ  жиип  на  земл'Ь;  онъ 
смотритъ  на  него,  алачетъ  по  немъ,  громко  прнно.минаетъ  ему 
столько  дней,  ироведенныхъ  вм'Ьст'Ь  въ  нужной  дружбе.  Оливье  не 
стало.  Какъ  гижела  теперь  жизнь  для  Роланда! 

'  Онъ  и  не  зам-Ьчаетъ,  что  между  т-Ьмъ  всЬ  Французы  погибли, 
кром'Ь  арх1еппскопа  и  Готье.  Раненые,  но  еще  не  сбитые  съ  ногъ, 
они  иризываютъ  Роланда.  Онъ  слыиштъ,  идетъ  къ  нимъ  и  языч- 
ники восклицают!.:  «Ботъ  страшные  бойцы!  смотрите,  чтобъ  эти 
трое  не  ВЫП1ЛИ  живыми  нзъ  битвы!  Они  тотчасъ  бросаются  на  нихъ 
со  вс1^хъ  сторонъ.  Готье  палъ.  а  Тюрпена  разбитъ  шлемъ.  раэор- 
ванъ  панцырь,  четыре  раны  на  тЬлЬ;  лошадь  подъ  нпмъ  убита.  Ро- 
ландъ,  пЪмн51  имератора,  еще  разъ  берется  за  рогъ,  но  издаетъ  одинъ 
слабый  и  жалобный  звукъ.  Карлъ,  однацожъ,  слышитъ  его.  «Горе  , 
намъ!*  говоритъ  онъ:  —  «Роландъ,  дорогой  мой  нлемянникъ!  мы 
прпделъ  слишкомъ  поздно;  я  узнаю  по  этому  звуку.  Впередъ!  зву- 
чите трубы».  И  всЬ  трубы  арм1и  вдругъ  зазвучали. 

Звукъ  этотъ  достигъ  до  слуха  язычннковь.  «Увы!*  говорятъ  они: 
— «это  Карлъ  возвращается,  это  велик1й  императоръ!  Роковой  день! 
вс!"»  предводители  наши  убиты  Если  Роландъ  останется  живъ,  война 
вновь  начнется  —  и  Испан1я  для  насъ  потеряна.  Никогда  смертный 
не  побЬдитъ  Роланда!  Не  приближайтесь:  пустимъ  въ  него  вс'Ь 
стрЬлы,  чтобъ  онъ  остался  на  мЬстФ.».  Они  собираются  въ  отдале- 
Н1Й  и  сыплютъ  въ  Ро  1анда  дождемъ  стр1;лъ,  дротиковъ,  коп1й. 
Щитъ  Роланда  нробитъ,  раздробленъ,  панцырь  разорванъ,  по  тЬло 
невредимо.  Конь  его,  въ  двадцати  м'Ьстахъ  раненый,  падаетъ  безъ 
дыхаи1я,  подъ  своимъ  сЬдокомъ.  Битва  кончена.  Язычники  б1.гутъ 
и  скачутъ  по  направлен1'ю  къ  Испанш.  Роландъ,  лишенный  1:оня,\ 
не  ьъ  силахъ  за  ними  гнаться.  Онъ  идетъ  помочь  арх1епискоиу, 
растегиваетъ  его  шлемъ,  перевязы ваетъ  31яюиия  раны,  прижимаетъ 
его  къ  своему  сердцу  и  тихо  кладетъ  на  траву.  Потомъ  кротко  го- 
воритъ ему:  «Оставимъ  ли  мы  безъ  мо.пггвы  мертмыхъ  товарищей, 
которыхъ  такъ  любили?  Я  пойду,  отыщу  т-Ьла  ихъ  и  положу  передъ 
тобой*.  «Ступай*,  говоритъ  арх1епископъ:  иоле  битвы  за  нами,  сту- 
пай и  возвратись  скорЬе*. 

Роландъ  оставляетъ  его  и  бродитъ  одинъ  на  иолЬ  смерти:  на 
горахъ  и  въ  долинахъ.  Находитъ  онъ  храбрыхъ  товарищей:  герцога 
Санхо,  и  стараго  Ансея,  и  Жсрара,  и  Беранже.  Одного  за  другимъ 
переноситъ  онъ  ихъ  и  кладетъ  у  ногъ  прелата,  со  слезами  ихъ  благо- 
словляющаго.  Но  когда  приходитъ  очередь  Оливье,  когда  Роландъ, 
кр'Ьпко  прижавъ  къ  сердцу  друга,  хочетъ  принести  дорогое  тЬло, 
чело  его  бл'Ьдн'Ьетъ,  силы  оставляютъ,  и  онъ  безъ  чувствъ  падаетъ 
на  землю. 

Впдя  это,  арх1епископъ  пораженъ  смертельнымъ  горемъ.  Въ  Рон- 
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севальской  долин-Ь  есть  елючъ:  еслибъ  онъ  могъ  принести  Роланду 
воды!  Онъ  беретъ  рогъ  и  пытается  добрести  до  ключа,  шатаясь 
отъ  слабости;  но  силы  покидаютъ  его,  и  онъ  падаетъ  на  землю,  въ 
предсмертныхъ  мукахъ. 

Роландъ  приходить  въ  чувство  и  видитъ  святаго  воина,  простер- 
таго  на  земл-Ь.  Поднявъ  взоръ  къ  небу  и  сложивъ  руки,  испов'Ьдуется 
онъ  Богу  п  молитъ  открыть  небесныя  врата  доброму  воину  Карла  Ве- 
ликаго;  потомъ  подходить  къ  окровавленному  т-Ьлу  святаго  пре- 
лата, поднимаетъ  его  б-Ьлыя,  прекрасныя  руки,  складываетъ  пхъ 
крестомъ  на  груди  и  говорить  ему  посл-^днее  прости. 

Въ  свою  очередь  чувствуеть  Роландъ,  что  смерть  приближается 
къ  нему.  Онъ  молить  Бога  за  перовь  своихь,  просить  Его  призвать 
ихъ  къ  себ^Ь,  а  за  себя  умоляетъ  св.  Архангела  Гавр1ила.  Взявь  въ 
одну  руку  рогъ,  съ  которымь  не  хочеть  разстаться,  въ  другую  дю- 
рандаль,  онъ  всходить  на  возвып]еше,  въ  виду  Испан1и,  и  ложится 
на  земдю,  подь  деревомь,  среди  зелен'Ьющей  ржи. 

Невдалек/Ь,  за  мраморной  скалой,  нодстерегалъ  его  Сарацинъ, 
лежа  между  мертвыми  т'Ьлами,  измаравь  кровью  лице,  чтобь  лучше 
притвориться  мертвымъ.  Видя  какъ  падаетъ  Роландъ,  онъ  быстро 
поднимается,  бЬжить  къ  нему  и  бросается  на  него  съ  крикомъ: 
«Поб'Ьжденъ  племянникь  Карла!  Ми-Ь  его  мечъ;  я  отнесу  его  въ 
Арав1ю!»  Онъ  хочеть  выдернуть  мечъ,  но  Роландъ,  чувствуя  это, 
открываетъ  глаза,  произносить  только:  «Ты,  кажется,  не  изъ  на- 
шнхъ!»  и  свопмъ  рогомъ  наносить  ударъ  по  шлему  язычника:  мозгъ 
брызнуль,  Сарацинъ  паль  мертвый  къ  ногамь  Роланда.  «Низк1й 
язычникъ!»  говорить  онъ:— «ты  быль  очень  см']Ьль,  даже  безумень, 
что  подня.1Ъ  на  меня  руку!...  Л,  однакол^ъ,  разбиль  свой  рогъ, 
'ЗОЛОТО  и  каменья  осыпались  отъ  удара». 

Мало  по  малу  Роландъ  зам-Ьчаегь,  что  зр-Ьихе  его  помрачается.  Онъ  подни- 
мается на  ноги,  силится  поб-Ьдить  слабость,  но  лице  его  бл^^дпо  и  11омертв'11ло. 
Десять  разъ  ударяетъ  онъ  дюрандалемъ  по  ближней  скал-Ь.  Онъ  желалъ  бы 
разбить  верный  мечъ.  Какое  горе  оставлять  его  нев'Ьрнымъ!  Да  избавить 
Богъ  Франц1ю  отъ  этого  стыда!  Но  сталь  скрыпитъ,  а  не  лоз1ается.  Ро.1гандъ 
ударяетъ  еще  по  гранитному  утесу— сталь  ц15ла;  вновь  ударяетъ  онъ— -утесъ 
разлетается  въ  дребезги,  а  мечъ  остается  певредимъ!  «Дюрандаль  мой,  ты, 
блестящ1й,  при  солнечномъ  св-Ьт-Ь,  ты,  прекрасный  и  священный,  врученный 
мн'Ь  Карломъ,  по  повел'Ьнхю  самого  Бога,  ты,  которымъ  я  завоевалъ  ему  Бре- 
тань и  Нормандхю,  Мэнъ  и  Пуату,  Аквитатю  и  Романью,  об*  Фландр1п, 
Бавар1ю,  Герман1ю,  Польшу,  Константинополь,  Саксон1Ю,  Ис.11апд1ю,  Англ1ю: 
долго  былъ  ты  въ  рукахъ  храбраго— суждено  ли  теб*  достаться  трусу!  ужели 
неверный  овлад'Ьетъ  тобою !»  При  этихъ  словахъ  смерть  ирерываетъ  Роланда, 
и  подступаетъ  къ  сердцу.  Онъ  ложится  на  зеленую  траву  и  кладетъ  подлЬ 
себя  и  дорогой  рогъ  свой;  потомъ,  обратясь  лицемъ  къ  мертвымъ  Сараци- 
намъ,  чтобъ  Карлъ  и  Французы  сказали,  отыскавъ  его,  что  онъ  умеръ  поб'1к- 
дителемъ,  опъ  ударяетъ  себя  въ  грудь,  испрашивая  у  Бога  помилованхя. 
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Многое  приходитъ  ему  на  памятъ:  и  славпыя  битвы,  и  милая  родина,  и 
друзья,  и  Карлъ,  вскормивш1й  его.  «Боже  мой!»  говорить  онъ:  «Ты,  воскре- 
сивипй  Лазаря  и  изведппй  Дан1ила  изо-рва  львипаго,  спаси  душу  мою,  не 
дай  ей  погибнуть  за  гр-Ьхи  моей  жизни!»  Говоря  это,  Ролапдъ  склоняетъ  го- 
лову на  л-Ьвую  руку,  правую  простираетъ  онъ  къ  Богу. . . .  Душа  графа  уле- 
таетъ  въ  рай. 

Карлъ  Велик1Й  возвратился  въ  Ронсевальскую  Долину.  Н-Ьтъ  дороги, 
тропинки,  шага  земли,  которыхъ  бы  не  покрывали  трупы.  Кар.тъ  громко  зо- 
ветъ  племянника,  зоветъ  Оливье,   зоветъ  арх1епископа,  Гверина  и  Беранже, 

и  Герцога  Санхо,  и  всЬхъ  своихъ  перовъ На  что  звать?  Никто  не  отзы- 

вется.  «ЗачФ.мъ  не  было  меня  въ  этой  битв-Ь?»  восклицаетъ  императоръ,  въ 
отчаян1И  терзая  сЬдую  бороду,  и  вся  арм1я  скорбитъ  вм-Ьст-Ь  съ  нимъ;  одни 
оилакиваютъ  сына,  друще  брата,  племянника,  друга,  господинй. 

Во  время  обш.аго  горя,  мудрый  герцогъ  Нимск1й  приближается  къ  им- 
ператору: «Взгляни  впередъ  ,  говоритъ  онъ  ему:  видишь  ли  пыль  по  дорог'Ь, 
это  орда  язычниковъ  убЬгаетъ!  На  коней!  отомстимъ  за  падшихъ  братьевъ!» 

Прежде  ч'Ьмъ  погнаться  за  нев'Ьрными,  Карлъ  повел'Ьваетъ  четыремъ  ба- 
ронамъ  и  тысяч-Ь  всадникамъ  охранять  иоле  битвы.  «Не  троньте  мертвыхъ», 
говоритъ  онъ:  —  «удаляйте  отъ  нихъ  хищныхъ  жпвотныхъ,  чтобъ  никто,  ни 
оруженосецъ,  ни  слуга  не  прикасались  къ  нимъ  до  того  часа,  когда  Богу 
будетъ  угодно,  чтобъ  мы  возвратились».  Потомъ  онъ  велитъ  трубить  и  го- 
нится за  Сарацинами. 

Со.11пце  останови.110сь.  Лзычнпки  бЬгутъ.  Французы  настигаютъ 
ихъ,  мнутъ,  побиваютъ.  Въ  быстрыхъ  во.лнахъ  Эбро  тонутъ  бЬг- 
лецы.  Карлъ  сходитъ  съ  коня  и,  преклонивъ  ко.и'Ьни,  благодаритъ 
Бога.  Въ  это  время  Марспль,  измученный,  пзувЬченный,  достпгъ 
Сарагоссы.  Королева  плачетъ  нрн  вид'}1  супруга;  она  проклннаетъ 
злыхъ  боговъ,  изм'Ьнившнхъ  ему.  Одна  надежда  ей  остается:  эмиръ 
Вавилонский,  старый  Балиганъ  не  оставитъ  ихъ  безъ  помощи,  онъ 
придетъ  отомстить  за  нихъ. 

Марен  ль  въ  об-Ьд-Ь  своей  р1>шается  отдать  Испан1ю  эмиру  Бали- 
гану.  Л'Ьвой  рукой,  которая  одна  ему  остается,  подаетъ  онъ  ему 
свою  перчатку:  «Князь  эмиръ»,  говоритъ  онъ:  —  «я  вручаю  теб'Ь 
всЬ  мои  земли;  защищай  ихъ  и  отомсти  за  меня».  Эмиръ  прнни- 
маетъ  перчатку  и  обязывается  принести  ему  голову  стараго  Карла; 
потомъ  вскакиваетъ  на  коня,  крича  своимъ  Сарацинамъ:  «Впередъ! 
Французы  отъ  насъ  уходятъ»!  Карлъ,  на  разсвЬгЬ,  выступаетъ  къ 
Ронсевалю.  «Рыцари»!  говоритъ  онъ,  приближаясь  къ  м'Ьсту  боя: — 
«ступайте  медленн-Ье;  оставьте  меня  одного  идти  впередъ,  отыски- 
вать т'Ьло  племянника.  Однажды,  я  помню,  въ  Ахен-Ь,  на  торжеств-Ь, 
говорилъ  онъ  намъ,  что  если  умретъ  въ  чужомъ  краю,  ткю  его 
найлутъ  впереди  всЬхъ  воиновъ  и  перовъ,  съ  лицемъ,  обращен- 
нымъ  къ  вражьей  земл-Ь,  —  что  онъ,  храбрый,  умретъ  какъ  побе- 
дитель». 

Сказавъ  это,  Карлъ  въЬзжаетт.  на  холмъ.  Па  трехъ  обломкахъ 
скалы  узнаетъ  он1.  удары  дюранда.1я,  а  вблпзп,   на  зеленой  трав-Ь, 
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т-Ьло  племянника.  «Другъ  Роландъ!»  восклйцаетъ  онъ  съ  безпро- 
д-Ьльною  тоскою,  приподнимая  трупъ  въ  своп  объят1а:  —  «да  упо- 
коитъ  Вогъ  дуп1у  твою  на  райскихъ  цв^^тахъ,  между  своими  свя- 
тыми! Увы!  для  чего  вступилъ  ты  въ  Испан1ю?  отнын'Ь  я  не  про- 
веду дня,  не  оплакивая  тебя !  У  меня  н'Ьтъ  бол  Ье  друга  подъ  не- 
бесами. Есть  у  меня  родные,  но  ни  одного,  подобваго  теб'Ь.  Другъ 
Роландъ!  я  возвращусь  во  Франц1ю.  Когда  я  буду  въ  Лап'Ь,  во 
дворц'Ь  моемъ,  со  вс1^хъ  сторонъ  будутъ  говорить  ми'1:  «ГдЬ  же 
нашъ  полководедъ^' ?  Я  отвечу  и^]ъ: — «Онъ  умеръ  въ  Испан1и. 
Онъ  умеръ.  племянникъ  мой,  завоевавтш  мн"]^  столько  земель.  Кто 
теперь  поведетъ  мои  арм1и?  кто  поддержптъ  мою  импер1ю?  Фран- 
Ц1я,  милая  родина,  она  погубила  тебя,  убивъ  Роланда»! 

Французы  готовились  къ  отъ1щу,  когда  вдали  показался  Сара- 
цинский авангардъ  Императоръ  разгон  л  етъ  грустныя  думы,  устрем- 
.метъ  на  храбрыхъ  гордый  взоръ  и  Громко  восклйцаетъ;  <Бароеы 
Франц1и,  на  коней  и  къ  оруш1ю»1  Первый  напоръ  ужасенъ:  кровь 
льется  волнами  съ  об-^ихъ  сторонъ.  Вой  Длится  до  вечера;  но  къ 
концу  дня,  когда  смерклось,  встр-Ьчаются  эмиръ  и  Карлъ.  и  подъ 
Французскнмъ  мечемъ  эмиръ  падаетъ  мертвый.  Языческая  арм1я 
б1'^жптъ;  Французы  гонятся  за  нею  до  самой  Сарагоссы;  городъ 
взятъ.  Король  Марсиль  умираетъ  съ  отчаян1Я.  Поб^'.дптели  истреб- 
ляютъ  ложыыхъ  боговъ:  ударами  сЬкиру  разрушаютъ  они  идоловъ. 
Сарацин овъ  крестлтъ,  крестятъ  ихъ  бол-Ье  ста  тысячъ.  Т'Ьхъ,  кто  проти- 
вится, сжигаютъ,  исключая,  однакожь,  королеву  Бра'^'имонду;  воФран- 
щю  ведутъ  ее  въ  неволю:  Карлъ  хочетъ  обратить  ее  !фотостью. 

Кпр.гь  божЫ  не  останавливается  на  пути.  Онъ  отдохнетъ  только 
въ  добромъ  город'Ь  Ахен-Ь.  Ватъ  онъ  ужъ  тамъ,  и  тотчасъ  разсы- 
лаетъ  пословъ  по  вс^мъ  своимъ  государствамъ  и  провиищямъ,  чтобъ 
сбиралпсь  къ  нему  всЬ  перы.  Будутъ  судить  Гаяелона, 

Но  вступивъ  въ  свой  дворецъ,  императоръ  видитъ  идущую  къ  нему  Оду, 
прекрасную  Оду.  ^Гд']^  Роландъ*.  говорптъ  она:  «^Роландъ  полководецъ,  об-Ь- 
щавшхп  сд1>лать  меня  своею  женою "?  Эти  слова  пробуждаютъ  смертельную 
госку  Карла;  онъ  плачетъ  горькими  слезами. 

«Милое  дитя  мое»!  говорить  онъ:-— <н'Ьтъ  бол'Ье  того,  о'комъ  ты  снра- 
шиваегаь!  Но  ядамъ  теб-Ь,  вм'Ьсто  него,  достойнаго  супруга;  лучше  Людовика 
я  не  могу  теб^  назвать;  онъ  мой  сынъ;  ему  остается  мое  царство»! — «Стран- 
ныя  слова»!  говоритъ  она:  «Да  не  попустить  ни  Вогъ,  ни  святые,  ни  ангелы 
Его,  чтобъ  по  смерти  Роланда  Ода  оставалась  въ  живыхъ» !  Съ  этпмъ  сло- 
вомъ  она  бл^Ьдн'Ьетъ  и  падаетъ  у  ногъ  Карла.  Она  умерла!  да  помилуетъ  ее 
Вогъ! 

Перы  собрались.  Ганелонъ  цредстаетъ  предъ  нихъ;  онъ  хитро  защищается. 
«Л  отомстилъ  за  себя»,  говоритъ  онъ:  «но  не  пзм'Ьнилъ»!  Судьи  перегляды- 
ваются между  собою  и  склоняются  къ  милосерд1ю.  ^Государь»,  говорятъ 
они:— «оставь  его  жизнь,  онъ  благородный  рыцарь,  смерть  его  не  возвратитъ 
хеб'Ь  Роланда*.  Карлъ  говоритъ  имъ:  -^Вс-Ь  вы  мн-Ь  изм^^няете»! — «Государь»' 
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восклицаетъ  одннъ  изъ  перовъ,  Тьери,  братъ  Готфрида  Анжуйскаго:  «Я  обви- 
няю Ганелона,  я  называю  его  изм'Ьппикомъ  и  в'Ьроломнымъ,  я  присуждаю 
его  къ  смерти.  Если  у  него  есть  другъ  пли  родствен никъ,  не  признающ1й 
этого,  то  у  меня  есть  мечъ  отв'Ьчать  ему». 

Тотчасъ  Ппнобсль,  другъ  Ганелона,  смФ^лый,  ловк1й  и  сильный, 
принимаетъ  вызовъ.  Императоръ  повел'Ьваетъ  вступить  въ  бой.  Оба 
противника,  принявъ  испов-Ьдь,  отпущен1е  и  благословен1е,  отслу- 
шавъ  обедню,  и  взявъ  въ  руки  мечи,  выступаютъ  въ  бой,  на  лугу, 
у  воротъ  Ахена.  Богъ  одинъ  знаетъ  конецъ  битвы.  Пинобель  по- 
б'Ьжденъ  и  иредъ  Божщмъ  приговоромъ  преклоняются  бароны;  всЬ 
они  говорятъ  императору:  «Ганелонъ  долженъ  умереть»!  Ганелонъ 
умираетъ  смертью  пзм'Ьнниковъ:  его  четвертуютъ. 

Потомъ  императоръ  собираетъ  епископовъ.  «Въ  моемъ  дом-Ь», 
говоритъ  онъ:  —  «одна  благородная  пл-^нница  многому  научилась 
изъ  пропов-Ьдей  и  прим-ЬроБъ  и  желаетъ  ув'Ьровать  въ  истиннаго 
Бога:  крестите  ее».  Это — королева  Испанская;  ее  крестятъ  подъ  име- 
немъ  Юл1аны;  она  стала  христ1анкой  отъ  искренняго  сердца. 

День  уходитъ;  ночь  покрыкаетъ  землю;  ангелъ,  знакомый  Карлу 
по  прежнимъ  вид'Ьн1ямъ,  нисходитъ  къ  его  изголовью  и  говоритъ: 
«Карлъ!  иди  къ  городу,  осажденному  язычниками!  Христ1ане  громко 
призываютъ  тебя» ! 

«Что  за  тяжк1й  трудъ — жизнь  моя>!  восклицаетъ  императоръ.— 

Примгьч. — «Этимъ  оканчивается  разсказъ,  писанный  Турольдомъ.  Эта  поэма 
им-Ьеть  особое  значен1е,  выходящее  изъ  общаго  разряда  между  известными 
до  сихъ  поръ  произведешями  среднев-Ьковой  поэз1и.  Велич1е  колорита,  вер- 
ность красокъ,  сила  впечат.и'Ьнхя,  глубина  чувства  ставятъ  «П^снь  о  Роланд-Ь» 
на  ряду  съ  превосходнейшими  произведен1ями  эпической  поэз1и.  Есть  ли  дру- 
гая поэма,  въ  которой  бы  единство  деиств1я  было  соблюдено  въ  такой  сте- 
пени, такъ  строго  подчинено  одному  плану,  развито  въ  такомъ  порядке  и 
ясности? 

«Во  всехъ  средневековыхъ  поэмахъ  содержан1е— чистый  вымыселъ.  Если 
даже  денствующ1я  лица  носятъ  историческ1я  имена,  иохожден1я  ихъ  вымыш- 
лены, местная  баснословная  легенда  почти  всегда  даетъ  основную  идею  по- 
эме, и  поэтъ,  развивая  ее,  не  делаетъ  ни  малейшаго  усилхя,  чтобъ  придать 
ей  видъ  правды;  онъ  еще  прибавляетъ  къ  неверолтностямъ  предан1я.  Песнь 
о  Роланде,  напротивъ,  основана  на  истинномъ  событ1н  и  не  отдаляется  отъ 
него.  Истор1я,  конечно,  въ  ней  обезображена,  или,  точнее  говоря,  истор1я 
вовсе  въ  ней  не  прояв.1яется;  она  уступаетъ  место  легенде,  но  сущность  со- 
быт1я  сохранена.  Нетъ  ничего  справедливее  Ронсевальскаго  пора;кетя.  Эггт- 
гардъ  говоритъ:  «Все  Французы,  участвовавш1е  въ  битве,  погибли  до  одного». 
Въ  другомъ  месте  онъ  прибавляетъ:  «Это  несчаст1е  отравило  въ  сердце 
Кар.1а  все  победы,  одержанныя  имъ  въ  Испаши».  Значитъ,  это  было  настоя- 
щимъ  иоражешемъ,  единственнымъ,  какое  претерпелъ  этотъ  велишй  импе- 
раторъ впродолжеше  сорокашестилетняго  царствован1я.  Понятно,  что  впе- 
чатлен1е  было  глубоко ;  оно  сделалось  неизгладимымъ,  когда,  по  странной 
случайности,  спустя  полвека,  была  въ  С1юв:)  очередь  разбита,  въ  техъ  же  са- 
мыхъ  ущельяхъ,  арм1я  .Пудовика  Благо  чести  ваго,  одного  пзъ  сыновей  Карли 
Томъ  I.  22 
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Великаго.  Воображен1е  западныхъ  яародовъ  изъ  этихъ  двухъ  катастрофъ 
вскор-Ь  сд-Ьлаю  одну,  и  мало  по  малу,  въ  два  в^ка  тьмы  и  невежественной 
простоты,  вс^  дополнительныя  обстоятельства  первобытнаго  событ1я  перешли 
въ  потомство  искаженными.  Но  что  за  д-Ьло  до  того,  что  Карлъ  является  въ 
Испанш  двадцатью  годами  ран-Ье,  облеченнымъ  въ  императорскую  мант1ю, 
что  едва  тридцати  пяти  л^тъ  его  представляютъ  намъ  сЬдовласымъ  патрхар- 
хомъ,— что  бол^е  ч-^мъ  сомнительное  родство  соединяетъ  его  съ  однимъ  изъ 
сражавшихся,  съ  т4мъ,  въ  которомъ  легенда  олицетворила  героизмъ  этого 
мрачнаго  дня?  Какое  д-Ьло  до  того,  что  Гасконсше  горцы,  виновники  веро- 
ломной засады,  заменены  Сарацинами,  и  что,  вместо  предводителя  ихъ  Лупа, 
герцога  Гасконскаго,  поэма  выводитъ  два  лица:  короля  Марсиля  и  изменника 
Ганелона? 

«Любовь  и  война,  какъ  известно,  любимые  и  непременные  сюже'х^ы  каж- 
дой средневековой  поэмы.  Въ  самомъ  жару  битвы  сражаюш,1еся  думаютъ  о 
дамахъ  своего  сердца,  и  умираютъ,  воспевая  ихъ  красоту.  Рыцарская  любез- 
ность —  душа  этой  поэз1и:  отъ  нея  проистекаютъ  те  безчисленные  эпизоды, 
которымъ  петъ  конца,  но  где  часто  являются  самыя  свеж1я,  самыя  привле- 
кательныя  сцены.  Въ  Песне  о  Роланде  нетъ  ни  одной  сцены  любви,  ни  од- 
ного слова  не^^^ности;  несколько  стиховъ  едва  говорятъ  намъ,  что  Роландъ 
любилъ;  онъ  любитъ,  но  не  говоритъ  объ  этомъ.  Какая  другая  поэма  напи- 
сана единственно  съ  целью  обезсмертить  несчаст1е?  Все  оне  воспеваютъ  сча- 
стливое мужество,  утехи,  победы,  эта  же  —  поражеше  и  смерть.  Древняя 
муза  ни  разу*  не  позволила  себе  прославлять  несчасг1я  отчизны,  вермопилы 
не  имели  своего  Гомера;  Римъ  только  оплакалъ  свопхъ  трехсотъ  Фаб1евъ; 
никогда  Виргилгй  не  думалъ  посвящать  имъ  стиховъ.  Чтобъ  поэз1я  решилась 
избрать  так1е  предметы,  надо,  чтобъ  светъ  христ1анства  озарилъ  вселенную 
и  чтобъ  лучи  его  упали  на  прямыя  п  простыя  сердца,  зиающ1я  цену  земнымъ 
победамъ  и  убежденныя,  что  слава  воина  меркнетъ  предъ  славою  мученпка. 
Это  единство,  действ1я,  это  краткое  и  простое  изложен1е  историческаго  сю- 
жета, нащональнаго  и  религ1ознаго,  это  высокое  и  серьезное  уменье  вызы- 
вать воспоминан1я,  об'ьяснять  чувства,  возбуждать  веру  целаго  народа  —  не 
первыя  ли  услов1я  и  основан1я  эпическаго  рода  поэз1и?  А  если  отъ  целой  по- 
эмы мы  переходимъ  къ  частностямъ:  сколько  проявляется  въ  ней  другихъ 
признаковъ  эпопеи!  Эти  описан1я,  сделанныя  широкими,  быстрыми,  порази- 
тельными, краткими,  схваченными  будто  на  лету  чертами,  эта  простота,  все- 
гда соединенная  съ  величхемъ  и  составляютъ  настояш,ую  эпопею;  только  од- 
ного звучнаго,  стройнаго  языка  не  достаетъ  Песни  о  Роланде.  Недостатокъ 
этотъ  исчезаетъ,  или  скорее  забывается  въ  минуты  вдохновенья.  Когда  мысль 
поэта  трогаетъ  насъ  своимъ  велич1емъ,  кто  станетъ  разбирать  тогда,  въ  кашя 
формы  она  облечена? 

„Но  вскоре,  не  будучи  поддержано  могуществомъ  слога,  вдохновен1е 
ослабляется,  мысль  беднеетъ,  поэз1я  исчезаетъ.  Эти  богатыя  сравнен1я,  эти 
широк1я  развит1Я  картинъ,  которыми  славится  Гомеръ,  которыя  обстанав- 
ливаютъ  и  украшаютъ  менее  блестяш,1я  частя  поэмъ  его,  можно  ли  требо- 
вать подобныхъ  картинъ  отъ  беднаго  Турольда? 

„Всегда  найдутся  люди,  вооруженные  маленькимъ  циркулемъ,  которые 
въ  самомъ  чудноыъ  храме  не  позволятъ  себе  удивляться  ему,  потому  что 
какой-нибудь  орнаментъ,  какой-нибудь  базисъ  колонны  не  подходитъ  подъ 
те  законы  архитектуры,  которые  они  изучали.  Но  есть  и  так1е  люди,  кото- 
рые, пренебрегая  этими  мелочами,  для  того,  чтобъ  удивляться  прекрасному, 
обраш.аются  только  къ  своему  личному  впечатлея1ю.  Гомеръ,  говоривш1й  еще 
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за  четыре  в-Ька  языкомъ  Софокла,  кром-Ь  того,  зналт.  все,  что  знали  семь 
мудрецовъ,  взятые  вм-Ьст'!!.  Натпъ  поэтъ  не  зиаетъ  ннчего;  ни  слова  изъ  хро- 
нолог1п,  еще  меп-Ье  изъ  географ1и;  но  онъ  знаетъ  сердце  человеческое,  знаетъ 
его  до  глубины,  знаетъ  сокровенн'Ьйш1е  его  изгибы;  онъ  лучше  ученаго  удгЬетъ 
обрисовать  характеръ.  Доказательствомъ  этому  лице  Роланда  —  этотъ  живой 
образъ,  который  в'ь  чертахъ  одного  челов-Ька  иоказываетъ  намъ  черты  ц'Ь- 
лаго  народа;  Роландъ— это  Франщл,  это  ея  сл-Ьпое  и  пылкое  мужество.  Азен- 
куръ  и  Пуатье,  также,  какъ  Ронсеваль  подтверждаютъ  намъ  эту  черту  сход- 
ства Франц1И  съ  Роландомъ".  (От.  Зап.  1853  года.  Л'»  1). 

Превосходное,  истинно-поэтическое  предислов1е  и  изсл'Ьдован1е  объ  этомъ  ва- 
жномъ  памятник'Ь  среднев'Ьковой  поэз1и  находится  въ  сочинеши  Б.  Гримма:  «Еи- 
о1апв,&иед.х>.—  0  Р()ландЬ  ст.»  в.  И.  Буслаева.  Отеч.  Зап.  1864,  №9. — Средпев-Ьковая 
Германская  литература  обстоятельно  разобрана  въ  трудЬ  Гёдеке:  «Веи^зсЬе  В1сЬ- 
1ип<;  1т  М!ие1а11ег  уоп  Кяг!  Ооескке»:  тутъ  и  прекрасно  составленная  христома- 
т1я. — Памятнйкомъ  среднев'Ьковаго  Германскаго  народнаго  эпоса  слулситъ  знаме- 
нитая поэма  «Пибелунги».  Разборъ  ея:  Карлейля  въ  Бпб.  для  Чтен1я  1857,  Л« 
1,  —  Водовозова  въ  Разсв-кт^  1861,  Л1>  1,  —  неизв^стнаго  автора  въ  Москвитянин-Ь 
1853,  Лн  3, — //.  А.  Полеваю:  „Онытъ  сравнительна)  о  обозр'Ьн1я  древн'Ьйшпхъ  па- 
мятниковъ  народной  поэзхи  Германской  и  Славянской.  Спб.  1864.  —  Памятникъ 
Бретонскаго  народнаго  среднев^коваго  эпоса  —  предан1Я  объ  Артуре  и  его  круг- 
ломъ  сто.1'Ь.  Объ  Артур-Ь  и  вообще  о  древнемъ  Французсггомъ  эпос1^  см.  изсл-Ьдо- 
ван1я  Фероипанда  Вольфа,  Гёреке,  Вильмарке;  наприм.:  Роёшее  (1е8  Вагс1е8  Вге- 
1оп8,  Ье8  Котапв  ск  1а  ТаЫе  Копйе. — ^Памятнщгомъ  Испанскаго  народнаго  сред- 
нев'Ькопаго  эпоса  с.п'лсптъ  поэма  о  Сид'Ь.  Романсы  о  СидФ.  въ  соч.  Жуковскаго. 
Т.  V.  Испапсклй  Эпосъ  въ  соч.  Грановскаю. — 


БОЖЕСТВЕННАЯ  К011ЁД1Я. 

{Дапта). 

Бгографгя  Дапта.— Дантъ  (1265  —  1825)  родился  во  Флоренщи,  въ  выс- 
шемъ  сослов1и.  Воспитан1е,  его,  по  тогдашнему  времени,  было  отличное: 
много  пткольной  учености,  логика  Аристотеля,  н'Ькоторые  ./1атпнск1е  к.1ас- 
сики,  довольно  значительныя  свЬд'Ьнхя  въ  иных1,  иредметахъ.  Въ  жизни  онь 
шелъ  обыкновенпымъ  путемъ:  былъ  два  раза  солдатомъ  въ  войпахъ  Флорен- 
тийской республики,  пр1оромъ  высшаго  ирав.1еы1я  во  Флоренщи,  несколько 
разъ  иосланникомъ. 

Флорепц1я  во  время  Данта  6ы.ш  раздираема  ларт1ями:  Гвельфы  и  Ги- 
беллины враждовали  мелсду  собою;  ихъ  споры  оканчивались  ужасными  кро- 
вопролпт1ями.  Одерживавшая  верхъ  парт1я  жестоко  З1стила  своимъ  врагамъ. 
Дантъ  испыталъ  это  на  себ'Ь.  Поэтъ  былъ  иосланникомъ  въ  Рпм^  (онъ  хло- 
поталъ  передъ  папою  Бонифащемъ  VIII  о  томъ,  чтобъ  онъ  не  помогалъ  До- 
пати,  предводителю  иартхи  чериыхъ,  овладеть  Флоренцхею),  когда  противная 
пар11я  вторглась  во  Флоренщю  II  осуди.т  его  на  вЬчноо  изгнанхе.  Ему  запре- 
п1,ено  было  вступать  въ  родной  городъ:  въ  иротивномъ  случа'1з  угрожали 
сжечь  Живаго. «Отсюда  начинается  скитальническал  жизнь  поэта:  онъ  по- 
временно находился  въ  СЛснн'Ь,  Ареццо,  Болоньи  и  Верон1;.  Данта  опечали- 
вало положен1е  жены  и  дЬтеИ,  покинутыхь   во    Флоренц!»,   Семейство    вело 
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самук>  б'Ьдственную  жизнь :  чтобы  не  умереть  съ  голоду,  оно  должно  было 
работать  изъ-за  куска  хл-Ьба.  Находясь  въ  изгнан1И,  Дантъ  написалъ  три 
книги  «Ве  МопагсЫа».  Это  сочинеше  едва  не  подвергло  костей  Данта  ужас- 
ной судьб'Ь:  ихъ  хот-Ьли  вырыть  изъ  могилы  и  сжечь,  какъ  кости  еретика. 
Въ  1315  году  Данта  вторично  приговорили  къ  в-Ьчному  изгнан1Ю.  Онъ  умеръ 
въ  Равенне. 

Еще  въ  д'Ьтств'Ь  познакомился  онъ  съ  Беатриче,  —  д-Ьвицей  одинако- 
выхъ  съ  нимъ  л-Ьтъ  и  звашя  (поэту  пошелъ  тогда  девятый  годъ),  часто  ви- 
далъ  ее  потомъ,  но  въ  н-Ькоторомъ  отъ  нея  отдален1и.  Скоро  они  разлучи- 
лись: она  вышла  за  другаго,  потомъ  умерла.  Ея  образъ  всю  жизнь  занималъ 
Данта.  Вотъ  что  говоритъ  проф.  77.  Н.  Кудрявцевъ  (1817  —  1858)  объ  этой 
высокой,  безприм^рной  любви  Данта:  «Дантъ  на  9*году  увид'Ьлъ  Беатриче  и 
предался  ей.  На  18  году  еще  встретились,  она  ему  поклонилась,  и  ^онъ  вое- 
кресъ.  Любовь  Данта  была  то  самое  чувство,  которое  впервые  сказалось  въ 
Провансальской  поэз1и  и  наполнило  собою  почти  все  ея  содержан1е;  это 
была  та  идеальная  .июбовь,  которая  обыкновенно  разр-Ьшалась  поэтическими 
звуками  и  скоро  переходила  въ  обожаше  женщины.  Въ  ней  выразилось  иде- 
альное стремлен1е  в-Ька ;  она  служила  ему  источникомъ  высокаго  вдохновешя 
и  во  многихъ  случаяхъ  заменяла  недостатокъ  твердыхъ  нравственныхъ  на- 
чалъ  въ  жизни.  Дантъ  былъ  истинный  сынъ  своего  ^в-Ька.  Развипе  чувствъ 
Данта  къ  Беатриче  совершалось  подъ  вл1ятемъ  современной  поэз1и.  Служе- 
ше  женщине,  а  не  обладан1е  ею,  было  крайнею  ц^лхю  поэз1и  тогдашней. 
Какая  бы  перемена  ни  произошла  во  внешней  судьб'Ь  «избранной»,  она  стоя- 
ла одинаково  высоко  въ  глазахъ  того,  кто  однажды  посвятилъ  себя  на  слу- 
жеше  ей.  Таковъ  и  былъ  Дантъ  въ  отношен1и  къ  своей  Беатриче.  Онъ  все 
таки  любилъ  ее,  хотя  она  вышла  уже  замужъ.  Беатриче  бы.]1а  не  только  са- 
мою яркою  звездою  его  юности,  но  и  возбудительницею  его  къ  «новой  жиз- 
ни». Скажемъ  больше:  на  ней  именно  некоторое  время  сосредоточена  была 
вся  его  жизнь,  ибо  около  нея  постоянно  обращалась  его  мысль,  какъ  ею 
неизм-Ьино  было  занято  его  сердце.  Потому  забылъ  Дантъ  о  праздникахъ 
Флорентинскихъ,  открывшихся  въ  самый  годъ  торжества  Гвельфовъ  надъ 
Гибеллинами,  когда  его  постигли  дв-Ь  чувствительныя  потери:  сначала  умеръ 
отецъ  Беатриче,  а  вскоре  потомъ  и  она  последовала  за  нимъ  въ  могилу. 
Для  Данта  не  могло  быть  бол^е  жестокаго  лишетя.  Когда  уже  Беатриче  не 
существовала,  поэтъ  продолжалъ  еще  обращаться  къ  ней  мысленно.  Смерти 
Беатриче  предшествовало  вид^нхе,  которое  такъ  поразительно  описываетъ 
Дантъ.  Казалось  поэту,  что  и  солнце  померкло  и  надъ  головою  Данта  замер- 
цали звезды,  но  такпмъ  бл-Ьднымъ  св^томъ,  что  будто  и  оне  оплакивали 
чью-то  смертъ.  Страхъ  обнялъ  его  душу,  когда  послышался  чей-то  дружесшй 
голосъ,  говорившхй  ему:  «знаешь  ли  ты,  что  твоя  чудная  дама  покинула  св'Ьтъ? 
При  этихъ  словахъ  горяч1я  слезы  полились  изъ  глазъ  поэта.  Сердце  говори- 
ло: да,  она  умерла.  Л  пожелалъ  видеть  т-Ьло,  въ  которомъ  обитала  эта  бла- 
городная душа  и  увид^лъ  ее  во  гроб-Ь;  кругомъ  ея  стояли  подруги  и  набра- 
сывали белое  покрывало  на  лице  ея,  въ  которомъ  каза.1ось  было  написано: 
«для  меня  наступило  время  покоя».  Смиряясь  передъ  видомъ  смерти,  Дантъ 
и  самъ  сталъ  призывать  ее  себе  на  помощь,  чтобы  соединиться  съ  тою,  ко- 
торая для  него  не  существовала  более.  «О,  сладкая  смерть,  говоритъ  онъ,— 
приди  ко  мне,  не  будь  жестокою;  ты  видишь,  что  я  ищу  тебя  и  уже  ношу 
твой  цветъ  на  себе». 

«После  смерти  Беатриче,  Дантъ  думалъ,  что  съ  нею  в^е  потерялъ  въ  М1ре, 
Какъ  на  осиротелую  вдову,  смотрелъ  онъ  на  Флоренщю:    «какъ  скоро  не 
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стало  этой  благородной  дамы,  го1зоритъ  объ  простою  прозаическою  р'Ьчью,— 
весь  городъ  какъ  будто  осиротЬлъ,  лишившись  лучшаго  своего  украшеБ1я». 
Наконецъ  время  взяло  свое;  Дантъ  сталъ  хладнокровн'Ье  къ  горю  своему, 
но  не  къ  Беатриче  и  об-Ьщался  бол'Ье  не  говорить  о  ней  въ  своихъ 
канцонах'ь :  «^я  над-Ьюсь,  продолжаетъ  онъ,  —  прославить  Беатриче,  какъ  не 
была  еще  прославлена  ни  одна  женщина  въ  м1р'Ь».  И,  д-Ьйствительпо,  въ 
<^ Божественной  Комед1и»  онъ  изобразилъ  намъ  неизгладимыми  чертами  Бе- 
атриче>. 

Содержите  и  значенге  поэмы  Даишбг.  —  «Божественная  Комед1я»  Данта, 
по  словамъ  Карлейля,  самая  замечательная  книга  изъ  всЬхъ  книгъ  новаго 
м1ра.  Онъ  сочинялъ  ее  вь.  пзгнанги.  Трудъ  писанья  былъ,  кажется,  тяжелъ 
для  него;  онъ  говоритъ:  «книга  эта  меня  много  л-Ьтъ  изнуряла».  «Божествен- 
ная Комед1я» — вся  истор1я  Данта.  Дантъ  умеръ,  когда  окончилъ  ее,— умеръ, 
какъ  пишутъ,  отъ  разрыва  сердца  — 

Твореи1е  Данта— душа  среднихъ  в4ковъ;  въ  немъ  выражены  всЬ  уб'Ьж- 
дев1я  и  в']§рован1Я  тогдашней  католической  Европы.  Она  глубоко  проникала 
въ  сердца  современниковъ.  Народъ,  встречая  Данта  на  улиц-Ь,  обыкновенно 
говорилъ:  „вотъ  челов^къ,  который  бы.гь  въ  аду".  Загаръ  его  лица,  кур- 
чавые волосы,  печальный  и  мрачный  видъ  —  все  слулшло  для  современни- 
ковъ доказательствоз1ъ,  что  это  —  сл'}5ды  адскаго  пламени,  дыма  и  мученгй. 
Т'Ьхъ,  кого  онъ  заживо  пом^стилъ  въ  „Аду",  считали  уже  мертвыми.  О  нихъ 
говорили,  что  только  дьяволъ  оживляетъ  ихъ  бездушные  трупы;  знакоз1ые, 
друзья,  родные  б'Ьжали  отъ  нихъ,  какъ  отъ  отверженныхъ. 

„Болгествснная  Комед1я"  состоитъ  изъ  100  и-Ьсонъ:  Три  царства— 1п^егпо, 
Ригёаюхчо,  РагасИзо  —  Адъ,  Чистилище  И  Рай  —  описываются  въ  этой  поэме. 
(„Адъ"  оконченъ  въ  1308  году;  по  напечаташи  его,  поэтъ  не  замедлилъ 
издать  „Чистилище"  и  „Рай"). 

„Адъ"  Данта  им-Ьотъ  видъ  конуса,  въ  которомъ  —  девять  круговъ.  Въ 
каждомъ  кругу,  смотря  по  роду  преступлен1й,  мучатся  грешники.  На  вратахъ 
ада  написано: 

„Здтьсь  мною  входяшъ  въ  скорбный  градъ  къ  мученьямъ, 
Здтьсь  мною  входятъ  къ  мукгь  вековой: 
Оставь  надежду  всякъ,  сюда  идущШ'. 

Первый  кругъ  ада  составляютъ  умерппе  до  крещен1я  младенцы  и  добро- 
детельные язычники:  Гомеръ,  Гекторъ;  во  второмъ  встр^чаетъ  Дантъ  ад- 
скаго суд1ю  Миноса,  котораго  т^ло  оканчивается  змеинымъ  хвоотомъ.  Зд^сь 
находятся  души  преданныхъ  чувственнымъ  страстямъ— Дидона,  Семирамида, 
Клеопатра,  Ахиллесъ,  Парисъ.  Они  испытываютъ  страшное  мучен1е:  среди 
вечнаго  мрака  неистовый  вихрь  носитъ  ихъ  во  все  стороны  со  скалы  на 
скалу.  Въ  третьемъ  кругу,  подъ  вечнымъ  градомъ  и  дождемъ,  страдаютъ  ду- 
ши чревоугодниковъ ;  въ  четвертомъ  мучатся  скупые  и  расточители:  здесь 
много  папъ  и  кардиналовъ;  въ  иятомъ  находятся  души  техъ,  которыхъ  гре- 
хи происходили  отъ  гнева  и  мстительности.  Въ  шестомъ  Данту  представ- 
ляется необозримое  поле,  изрытое  могилами,  въ  которыхъ  и  между  которы- 
ми пылаетъ  пламя:  тутъ  наказываются  ерес1архп.  Здесь  Эппкуръ,  умерщ- 
вляюпцй  душу  вместе  съ  теломъ,  папа  Анастасий  и  несколько  Флорентин- 
цевъ.  Бъ  седьмомъ  передъ  глазами  Данта  открывается  необозримая  и  без- 
плодная  степь,  горяч1е  пески  которой  вечно  раскаляются  огнемъ,  падающимъ 
на  грешниковъ  длиннызга  полосами.  Грешники  образуютъ  изъ  себя  разныя 
группы :  одни  лежать  навзничь  —  это  богохулителп;  друг1е  сидятъ  скорчпВ' 
пгась-— это  ростовщики.  Осьыой  кругъ  делится  на  девять  рвовъ.  Въ  третьемъ 
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Дантъ  видитъ  люде?!,  производипшихъ  симонтю  (продажу  духовныхъ  даровъ) 
и  зд'Ьсь  бол']^е  всЬхъ  страдаетъ  папа  Николай  111,  ибо  онъ  только  обога- 
щалъ  своихъ  родственниковъ.  Девятый  кругъ  —  самая  глубь  бездны  адской. 
Зд-Ьсь  всЬ  адск1я  р-Ьки  сливаются  въ  ледяное  море,  служащее  м-Ьстомъ  му- 
чен1я  изм1>нниковъ.  Тутъ  Дантъ  видитъ  графа  Уголино,  который,  пожи- 
раемый голодомъ,  грызетъ  голову  арх1епископу  Рудж1ери  и  наконецъ  — 
1уду  -  предателя  съ  Брутомъ  и  Кассхелъ,  которыхъ  Люциферъ  дробитъ  зу- 
бами. Гр-Ьшники  девятаго  круга,  затертые  льдомъ,  лежатъ  въ  разныхъ  поло- 
жен1яхъ. 

„Чистилище"— символъ-Римско-католическихъ  понят1й  того  времени.  „Если 
гр-Ьхъ,  говоритъ  Еарлейль,  ведетъ  за  собою  так1я  роковыя  иосл^дствхя,  если  адъ 
такъ  ужасенъ,  однакожъ  и  раскаянхе  —  велик1й  христ1анск1й  иодвигъ.  Какъ 
превосходно  Дантъ  изображаетъ  это  трепетан1е  морскихъ  волнъ  при  пер- 
вомъ  чистомъ  луч^Ь  утра,  отблескъ  котораго  вдали  отражается  на  двухъ  стран- 
нпкахъ  (на  Дантгь  и  Виргилги).  Показалась  надежда,  никогда  не  умирающая 
надежда.  Мрачный  вертепъ  демоновъ  и  отверженныхъ  находится  подъ  ними; 
тнх1е  вздохи  раскаян1я  восходятъ  все  выпю  н  выше,  до  самаго  престола  Ми- 
лосерд1я.  Съ  усилхемъ  ц-Ьпляясь,  взбираются  кающ1еся  по  этимъ  извилистымъ 
крутизнамъ,  согбенные,  иные  почти  придавленные  «гр-Ьхомъ  гордости»;  но 
пройдутъ  года  и  тысячел'Ьт1я  и  они,  по  Римско  -  католическимъ  нонят1ямъ, 
достигнутъ  вершины,  гд-Ь  врата  Неба  и  Милосердхе  примутъ  ихъ.  У  Данта 
радость  общая,  когда  кто  достигнетъ  вратъ  сихъ;  вся  гора  потрясается  отъ 
радости,  поднимается  гимнъ  хвалебный,  когда  душа,  исполнившая  покаяше, 
отр11шается  наконецъ  отъ  гр-Ьха  и  муки."  ;Въ  „Чистилище"  видитъ  Дантъ 
благородное  лице  Катона,  кающихся  императоровъ:  Рудольфа,  Филиппа  сдгЬ- 
лаго  и  Оттокара  Богемскаго,  —  вртдитъ  св-^тлаго  ангела,  перевозящаго  души 
на  лрдк-Ь  по  озеру;  слышитъ  п-Ьснп  Козелло  (своего  учителя  музыки).  Описа- 
ше  странствован1Й  поэта  отъ  подошвы  горы  покаян1я  до  вратъ  рая  представ- 
.1яетъ  живую  картину  совремепныхъ  нравовъ  и  жизни  первыхъ  императо- 
ровъ Габсбургскаго  дома. 

Является  Беатриче,  т.  е.  сама  благодать  (а  по  другимъ,  Богослов1е).  Съ 
появлен1емъ  Беатриче  Виргилги  исчезаетъ  потому,  что  съ  явлен1емъ  пре- 
мудрости Бож1ей  разумъ  челов4ческ1й  становится  излишнимъ. 

„Рай"— третья  часть  „Божественной  Еомед1и"— сидержитъ  въ  себ^  разсказъ 
о  странствован1и  поэта  по  разнымъ  планетамъ  и  созерцан1и  имъ  Пресвятой 
Троицы.  Въ  „Ран"  вводитъ  Данта  Беатриче,  т.  е.  Богослов1е,  главная  наука 
среднев-Ьковаго  челов'Ьчества.  Дантъ  посЬщаетъ  разныя  планеты  и  на  каждой 
видитъ  души  блаженныхъ,Р1лисвятыхъ.  На  „Солнц-Ь"  обитаютъ  души  богосло- 
вовъ;  на,,  МарсЬ'^— души  людей,  стяжавшихъ  славу  въ  борьб*  за  в4ру.  Святые, 
зд*сь  пребывающ1е,  образуютъ  крестъ,  на  которомъ  с1яетъ  Распятый.  Ихъ 
души  переливаются  вс^ми  цв-Ьтами,  радуги;  весь  крестъ,  подобно  звукамъ 
арфы,  звучитъ  песнею  въ  честь  Того,  кто  смертш  смерть  поп ралъ  и  сущимъ 
во  гроб^хъ  животъ  даровалъ.  Одинъ  изъ  предковъ  Данта,  отд'Ьлившись  въ 
вид'Ь  блестящей  частицы  отъ  креста,  подлетаетъ  къ  поэту  и  называетъ  имена 
н^которыхъ  обитателей  „Марса":  Иисуса  Навина,  Маккавеевъ,  Карла  Вели- 
каго,  Роланда,  Готфрида  Бульйонскаго  и  другихъ  воителей  за  в-бру.  —  Пла- 
нета „Юпитеръ"  служитъ  жилищемъ  справедлпвыхъ  владыкъ.  Подобно  золо- 
ту на  серебристомъ  фон*  Юпитера  горела  подпись:  «В]11ё11е  Зц81;111ат,  ди) 
зиа^саи'з  1епат»  (любите  справедливость  вы,  которые  судите  землю).  Поэтъ 
видитъ  фигуру  Римскаго  орла,  образовавшуюся  изъ  последней  буквы  под- 
писи (буквы  М):  Данте   съ  удивлеп1емъ  разсматриваетъ  этотъ  лучезарный 
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символъ  императорской  власти  и  обращается  съ  мольбою  въ  Царю  Царствую- 
щихъ,  чтобъ  Онъ  положнлъ  пред-^лъ  неустройству  церкви.  Души  владыкъ 
соедивяютъ  свои  голоса  въ  одинъ  голосъ  царственной  птицы  и  говорятъ 
Данту,  что  он'Ь  блаженствуютъ  здЬсь  за  свою  справедливостъ.  Орелъ  назы- 
ваетъ  поэту  имена  владыкъ  несправедливыхъ,  а  потоз1ъ  указываетъ  ему 
царей,  любившихъ  правду:  Давида,  Езешю.  Наконецъ  Дантъ,  руководимый 
Беатриче,  возносится  въ  „Эмпирей"  (высш1й  пред'Ьлъ  вселенной).  Онъ  видитъ 
яркую  р'Ьку  св11та:  вокругь  нея  цв-^^тетъ  в-Ьчная  весна;  изъ  волиъ  брызжутъ 
искры,  которыя  погружаются  въ  чашечки  цв^товъ:  изъ  искръ  и  цвЬтовъ 
(все  это  души  святыхъ)  образуется  роза.  На  высочайшей  точк-Ь  розы  возс*- 
даетъ,  въ  неприступномъ  с1яи1и.  Царица  Неба,  Св.  Д-Ьва  Мар1я.  Она  окру- 
жена сонмомъ  святыхъ,  которые  расположены  такъ,  что  иа  одной  сторон'Ь 
находятся  в-Ьровавппе  во  Спасителя  гряду щаго,  а  на  другой  в-Ьровавшхе  въ 
Него,  уже  пришедшаго  ').  Зд'Ьсь  им'Ьютъ  пребыванхе:  Ева,  Рахиль,  Беатриче,— 
Адамъ  и  Апостолъ  Петръ;  за  ними  Моисей  съ  пророками  Ветхаго  Зав-Ьта  и 
Гоаннъ  Креститель  съ  пророками  Новаго  Завета.  Дантъ  долженъ  смотреть  на 
ликъ  Пречистой  Д'Ьвы,  дабы  приготовиться  къ  созерцан1ю  св.  Троицы.  Ар- 
хангелъ  Гаврхилъ  осЬняетъ  св.  ДгЬву  своими  крылами,  поетъ  ей  ангельское 
прив'6тств1е:  «Аур,  ога11а  р]аепа,  Маг1;1  !*  и  весь  рай  повторяетъ  ЭТО  прив'Ьт- 
ств1е.  Архангелъ  зат-Ьмъ  изливаетъ  свое  молен1е  въ  п'Ьсн'Ь  къ  Богородиц-Ь, 
дабы  Она  даровала  Данту  возможность  узр-Ьть  „посл'11дпее  спасете,  высочай- 
шую радость",  т.  е.  св.  Троицу.  „Еш;е  прошу  Тебя,  царица,  чтобы  Ты  очи- 
стила сердце  его  для  такого  зрелища.  Посмотри:  и  Беатриче,  и  всЬ  святые 
простираюгъ  къ  теб4  руки,  умоляя  о  томъ  же!"  Молеше  было  услышано. 
Поэтъ  увид'Ьлъ  три  круга  равной  величины,  но  различньтхъ  цв-Ьтобъ:  сим- 
волъ Св.  Троицы.  Онъ  желаетъ  проникнуть  въ  тайну  ихъ  соединен1Я,  но 
зд'Ьсь  уже  фантаз1я  должна  смириться,  потому  что  высочайш1я  тайны  рели- 
гш  недоступны  разуму  человеческому.  —  Посл'Ьднимъ  вид'Ьшемъ  оканчивает- 
ся поэма  Данта. 

«Божественная  Комед1я»  можетъ  быть  названа  превосходнМшей  эиопеей 
всей  средне в-Ьковой  Европы; ,  въ  ней  отразилась  соврейгенная  поэту  жизнь 
западной  Европы,  существеннМшае  вопросы  ея  политическаго  быт1я,  все  бо- 
гатство религ1ознаго,  умственнаго  и  нравственнаго  ея  развитхя.  Въ  ней  Дантъ 
разр-Ьшаетъ  самый  важный  вопросъ  современной  ему  политики  —  вопросъ 
объ  отношен1п  власти  папы  къ  императорамъ.  Отъ  перваго  онъ  домогался 
хранешя  чистоты  нравовъ  въ  Итал1и,  а  отъ  вторыхъ — поддержки  справедли- 
ваго  управлешя.  Этой  мысли  Дантъ  не  терялъ  при  описан1и  самыхъ  фанта- 
стическихъ  картинъ  ада  й  рая.  Тамъ  на  ряду  съ  мятежникомъ  противъ  Бо- 
га, Худой  Искар1отскимъ,  мучатся  мятежники  противъ  импер1и  —  Брутъ  и 
Касс1й,  уб1йцы  перваго  цезаря  Римскаго;  зд-Ьсь  первообразомъ  рая  предста- 
вленъ  орелъ  —  символъ  импер1и. 

«Божественная  Комед1я»  поразила,  какъ  уже  сказано,  изумлен1емъ  совре- 
менниковъ.  По  смерти  поэта,  она  еще  бол'15е  стала  славиться.  Списки  поэмы 
размножились,  явилось  множество  толкован1Й  на  ея  темныя  м-Ьста;  во  Фло- 
ренщи  и  Болоньи  учреждены  были  отд-Ьльныя  каеедры  для  объяснен1я  «Бо- 
жественной Комед1и». 

Среди  междоусоб1й  Итал1и  распространился  слухъ  о  конц-Ь  м1ра,  о  му- 
кахъ  гр-ЬшникоБъ  въ  аду :  отчасти  это  настроеше  умовъ,  а  бол-Ье  всего,  быть 


^)  Въ  глубин*  розы,  въ'саыомъ  сердц*  цветка,  находятся  души  д-Ьтей,  умершихъ 
во  крещен]и. 
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можетъ,  прим^ръ  Биришя,  который  изобразидъ  въ  Энеид-Ь  сошеств1е  Энея 
во  адъ  и  свиданхе  съ  родными,  навели  Данта  на  мысль  изобразить  загроб- 
ный м1ръ.  Комедгею  назвалъ  поэтъ  свое  произведенхе  на  томъ  основан1и, 
что  она  написана  народны мъ  языкомъ  и  хотя  им-Ьеть  начало  мрачное,  но 
окончан1е  св^Ьтлое  и  радостное.  Потомство,  желая  выразить  самымъ  загла- 
в1емъ  ген1альность  творенхя,  назвало  его  «Божественною  Комед1ею  401у1па 
СотеШа)»  *). 

Сочинешя  и  статьи  о  Дйнтп.  —  Кром-Ь  Гёте  и  Шиллера,  едва  ли  какой-ни- 
будь писатель  вызвалъ  столько  комментар1евъ,  какъ  Дантъ,  —  и  лучш1я  сочинен1я 
принадлежитъ  Германп! :  имена  Шлоесера,  Витте  и  Филалета  навсегда  соедини- 
лись со  всякпмъ  д-Ьльнымъ  изучен1емъ  Итальянскато  поэта.  Блаш  издалъ  ц4лый 
словарь  для  сочпнен1Я  Данте  —  УосаЪо1апо  Бап1;е8со,  —  въ  которомъ  объясняетъ 
слова  на  Франц.  язык'][^.  Превосходная  книга  о  жизни  п  творен1яхъ  Данта,  въ  ко- 
торой поэтъ  вводптся  въ  рядъ  исторпческихъ  явлен1Й,  издана  проф. '  Вегеле,  въ 
1ен^,  Ц^едеХе:  Бате'з  ЬеЪеп  ипс1  "УУегке.  —  Въ  1853  г.  вышла  первая  часть  сочи- 
нен1я  доктора  Рута:  «Добавлен1я  и  объяснен1я  къ  Божественной  Комедш»  (Е1п 
Ве11;га§  гит  "Уег81;ап(3п188  йег  ^бШ'зсЬеп  КотбД^е,  уоп  Ог.  ЕтЛ  Ки1Ь}.  Сначала  он 
собралъ  вс^  м'Ьста  изъ  сочпнен1я  Данта,  въ  которыхъ  мысль  писателя  совершенно 
ясна,  а  потомъ  уже  раскрылъ  то,  что  таится  въ  «Божественной  Комед1и»  подъ 
покровомъ  аллегор1и. 

О  Датть  па  Русскомо  языть.  —  Данте  Алиг1ери.  Лоренца.  Журн.  М.  Народ. 
Просв'Ьщ.  "1835.  Май.  —  Дантъ  и  его  в'Ькъ.  Шевырева.  Уч.  Зап.  Москов.  Унив. 
№  V — XI. — 'Данте  Алиг1ери.  Журналъ  для  Д-Ьтей  1855,  стр.  707 — 821.  —  Данте 
Алиг1ерп.  Библхот.  для  Чтешя  1852.  Т.  114,  №  7.  —  Дантъ,  его  в-йкъ  и  жизнь. 
Кудрявцева.  Отеч.  Зап.  1855,  №  5  и  6, — 1856,  №  3.  —  Данте.  Гартвига  Флото. 
От.  Зап.  1859,  ^\^  7.  —  Дантъ  Карлейля,  перев.  Боткина.  Соврем.  1856,  №  1. — 
Теор1я  П0Э31И.  Зеленецкаго.  Стр.  123  ид.  —  Курсъ  Исторхи  поэзш.  Линниченко. 
Стр.  73  и  д.  —  Истор1и  Лптературы.  Милюкова.  Спб.  1863.  Т.  II,  книга  2,  вып. 
I,  стр.  12 — 152.  Зд-Ьсь  статья  о  Дант-Ь  составляетъ  большую  часть  всего  выпус- 
ка. —  По  поводу  шестисотл^тняго  юбилея  Данта  явились:  Данте,  его  поэма  и  в'Ькъ. 
Ж  Пинто.  Историч.  Очерки  Итальянок.  Литературы.  Спб.  1866.  —  Письмо  Вик- 
тора Гюго.  Спб.  В-Ьд.  1865,  №  113.  —  Дантовскш  юбилей.  Спб.  В-Ьд.  1865,  №  120 
и  126. — «Адъ»  перевелъД.  Минь.  М.  1855.  —  Шкоторыя  и^сни  «Божественной  Ко- 
мед1п»  перевелъ  Фат-Димз.  Н'Ькоторыя  п4снп  «Чистилища»  переведены  въ  «Исторш 
Литературы»  Милюкова,  т.  II,  кн.  2,  стр.  77.  Р.  В-Ьстн.  1865,  ^Т^  9. 


Входъ  въ  Адъ. 

Зд-Ьсь  мною  входятъ  въ  скор^бнып  градъ   къ  мучеиьямъ, 
ЗдЪсь  мною  входятъ  къ  мук-Ь  вековой, 
Зд-Ьсь  мною  входятъ  къ  падшимъ  покол'Ьньямъ, 

Подвигнуть  правдой  в-Ьчный  Зодчш  мой: 
Господня  сила,  разумъ  всемогущ1й 
И  первыя  Любови  духъ  святой 

Мена  создали  прежде  твари  сущей, 


*)  Лагарпд  называлъ  поэму  Данте   «безобразной   рапсод1ей»,  а  Вольтерь  — 
«сулупрй  варварской  шуткой». 
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ч 

Но  посл-Ь  в'Ьчнйхъ,  и  ми-Ь  вЬка  н'Ьтъ. 
Оставь  надежду  всякъ.  сюда  идувий! 

Въ  такихъ  словахъ,  имъвшихъ  темный  цв'Ьтъ, 

Я  надпись  зр-Ьлъ  надъ  входомъ  въ  область  казни 
И  рекъ:  *Жестокъ  мн-Ь  смыслъ  ея,  поэтъ!» 

И  какъ  мудрецъ,  в-Ьщаль  онъ,  полнъ  пр1язни: 
«Зд'Ьсь  м-Ьста  н'Ьтъ  сомн'Ьньямъ  никакимъ, 
Зд^сь  да  умретъ  вся  суетность  боязни. 

Вотъ  край,  гд'Ь  мы,  какъ  я  сказалъ,'узримъ 
Злосчастный  родъ,  утратившш  душею 
Св'Ьтъ  разума  со  благомъ  пресвятымъ>. 

И  длань  мою  пр1явъ  своей  рукою, 

Лицемъ  снокойнымъ  духъ  мой  ободрилъ 
И  къ  тайнымъ  пропасти  вступилъ  со  мною. 

Тамъ  въ  воздух'Ь  безъ  солнца  и  св'Ьтилъ 

Грохочутъ  въ  бездне  вздохи,  плачъ  и  крики, 
И  я  занлакалъ,  лишь  туда  вступилъ. 

См'Ьсь  языковъ,  рЬчей  ужасныхъ  клики, 
Порывы  гп-Ьва,  страшной  боли  стонъ 
И  съ  плескомъ  рукъ  то  хриплый  гласъ,  то  дик1й, 

Раждаютъ  гулъ,  и  въ  вЪкъ  кружится  онъ 

Въ  пучин-Ь,  мглой  безъ  времени  покрытой, 
Какъ  прахъ,  когда  крутится  аквилонъ. 

И  я,  взглянувши,  знамя  тамъ  узр-Ьлъ: 
Оно,  б^жа,  взвивалося  такъ  сильно. 
Что,  мнилось,  отдыхъ  —  не  ему  въ  уд^лъ. 

За  нимъ  б^жалъ  строй  мертвыхъ  столь  обильный, 
Что  в-Ьрить  я  не  могъ,  чтобъ  жреб1й  свергъ 
Такое  множество  во  мракъ  могильный. 

И  я,  узнавъ  тамъ  н-Ькоторыхъ,  вверхъ 

Взглянулъ  и  вид-Ьлъ  т'Ьнь  того  '),  который 
Изъ  ярости  великш  даръ  отвергъ. 

Црезр-Ьиный  родъ  2),  не  живш1й  никогда. 
Нагой  и  б'Ьдный,  былъ  язвимъ  роями 
И  мухъ  и  осъ,  слетающихъ  туда. 


*)  Тгьнь  того.  Комментаторы  угадываютъ  въ  ней  —  то  Исава,  устуиившаго 
брату  своему  1акову  право  первородства ;  то  императора  Д10клет1ана,"  который 
въ  старости  сложилъ  съ  себя  императорское  достоинство;  то  папу  Целестина  У, 
который,  по  проискамъ  Бонпфац1я  УШ,  отказался  въ  пользу  посл^дняго  отъ  пап- 
ской т1ары. 

2)  Презрчьнный  родб.  Несметная  толпа  людей  нпчтожныхъ,  не  д-Ьйствовав- 
шихъ,  не  огличпвшпхъ  памяти  своей  ни  добрыми,  нц  злымд  д-Ьдами. 
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Бо  лицамъ  ихъ. катилась  кровь  струями, 

И,  смешана  съ  иотокомъ  слезъ  въ  пыли, 
У  ногъ  съедалась  гнусными  червями. 
И  я,  наирягши  зр'Ьн1е,  вдали 

Узр'Ьлъ  толпу  на  берегу  великой 
Р-Ьки  и  молвилъ:  «Вождь,  благоволи 
Мн'Ь  объяснить:  что  значить  сонмъ  толикой, 
И  что  влечетъ  его  со  всЬхъ  сторонъ, 
Какъ  вижу  я  сквозь  мракъ,  въ  долин-Ь  дикой?» 
—  <0  томъ  узнаешь»,  отв-Ьчалъ  мн-Ь  онъ, 
Когда  достигнемъ  берега  крутова, 
Гд'Ь  разлился  болотомъ  Ахеронъ*.  — 
И  взоръ  смущенный  я  потупилъ  снова 

И,  чтобь  вождя  не  оскорбить,,  къ  брегамъ 
Р-Ьки  я  шелъ,  не  говоря  ни  слова. 
И  вотъ  въ  ладь'11  гребетъ  на  встр-Ьчу  намъ 
Старикъ  суровый  съ  древними  власами, 
Крича:  «О  горе,  злые,  горе  вамъ! 
Зд^^сь  навсегда  проститесь  съ  небесами: 
Иду  повергнуть  васъ  на  томъ  краю 
Въ  тьму  в-Ьчную  и  въ  жаръ  и  хладъ  со  льдами. 
А  ты,  душа  живая,  въ  семъ  строю, 

Разстанься  съ  этой  мертвою  толпою!* 
Но  увидавъ,  что  недвижимъ  стою: 
«Другимъ  путемъ»,  сказал ъ,  «другой  волною, 

Не  зт'Ьсь,  проникнешь  ты  въ  печальный  край: 
ЛегчайшШ  челнъ  помчитъ  тебя  стр'Ьлою>. 
И  вождь  ему:  «Харонъ,  не  воспреп1;ай! 

Такъ  тамъ  ^)  хотятъ,  гд-Ь  каждое  желанье 
Ужъ  есть  законъ:  старикъ,  не  вопрошай»! 
Косматыхъ  щекъ  тутъ  стихло  колыханье  2) 
У  кормщика,  но  огненныхъ  колесъ 
Усилилось  вокругъ  очей  сверканье. 
Тутъ  сонмъ  т-Ьней,  взволнованный  хаосъ, 
Въ  лиц-Ь  смутился,  застучалъ  зубами. 
Едва  Харонъ  судъ  грозный  произнесъ,  — 
И  проклиналъ  родителей  хулами. 

Весь  родъ  людей,  рожденья  мФ^сто,  часъ 
И  с'^мя  сЬмени  съ  ихъ  племенами. 

')  На  неб-Ь. 

2)  Пластически-в'Ьрное  изображен1е  беззубаго  старика,  который,   когда  гово- 
рить, приводить  вь  сильное  двпжен1е  щеки  и  бороду. 
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Потомъ  вс11  т11ни,  въ  совмъ  единъ  стотпясь, 
На  взрыдъ  взрыдали  на  брегу  жестокомъ. 
Гд'Ь  будетъ  всикъ,  въ  комъ  Божш  страхъ  угасъ. 

Харонъ  же,  бФ.съ,^  какъ  угль  сверкая  окомъ, 
Маня,  въ  ладью  вгоняетъ  сонмъ  т-Ьней, 
Разптъ  весломъ  отстал ыхъ  надъ  потокомъ. 

Какъ  осенью  съ  л-Ьсу  кружитъ  борей 

За  листомъ  листъ,  доколь  его  порывы 

Не  сбросятъ  въ  прахъ  всей  роскоши  в'Ьтвей: 

Подобно  родъ  Адамовъ  нечестивый, 

За  тЬнью  т'Ьнь,  метался  съ  береговъ. 

На  знакъ  гребца,  какъ  соколъ  на  призывы  '). 

Такъ  всЬ  плывутъ  по  мутной  мгл'^^  валовъ, 

И  прежде  ч-Ьмъ  взойдутъ  на  берегъ  сонный, 
На  той  стран1з  ужъ  новый  сонмъ  готовъ. 

^'Мой  сынъ»,  сказалъ  учитель  благосклонный: 
«Предъ  Господомъ  умерш1е  въ  гр'Ьхахъ 
Изъ  вс'Ьхъ  земель  парятъ  къ  р'Ьк'Ь  бездонной 

И  чрезъ  нее  торопятся  въ  слезахъ; 

Ихъ  правосудье  Божье  побуждаешь 

Такъ,  что  въ  желанье  превратился  страхъ. 

Дуп1а  благая  въ  адъ  не  проникаетъ, 

И  если  зд-Ьсь  такъ  встр-Ьченъ  ты  гребцомъ, 
То  самъ  поймешь,  что  крикъ  сей  означаетъ*. — 

Умолкъ.  Тогда  весь  мрачный  долъ  кругомъ 

Потрясся  такъ,  что  хладный  потъ  донын1> 
Меня  кропитъ,  лишь  вспомню  л  о  томъ. 

Промчался  вихрь  по  слезной  сей  долин^Ь, 

Багровый  лучъ  сверкпулъ  со  всЬхъ  сторонъ, 
И,  чувствъ  лпшась,  въ  отчаянной  пучин1з 

Я  иа.1ъ  какъ  тотъ,  кого  объемлетъ  сонъ. 


Уголино  и  Рудж1ери. 

Въ  ям'Ь  я  узр'Ьлъ 
Двоихъ  замерзшихъ  такъ,  что  покрываетъ 
Глава  главу  — Л1учешя  пред'Ьлъ. 
И  какъ  голодный  жадно  хл']Ьбъ  съ'Ьдаетъ, 


*)  Подражен1е  Виртлт,  хотя  Дантово  сравнен1е  несравненно  лучше 
^иат  гапНа  1П  811у)8  аи1:итт'  Гг1^оге  рг1то 
Ьарва  са(1ат  Муа.  Аепе1с1.  VI,  309  —  310. 
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Такъ  верхшй  зубы  въ  нижняго  вонзалъ 

У  выи  тамъ,  гд-Ь  въ  черепъ  мозгъ  вступаетъ. 

Какъ  Меналипповы  виски  глодалъ] 

Тидей,  безумнымъ  ослЪпленъ  раздоромъ): 
Такъ  этотъ  гр^шникъ  черепъ  раздиралъ. 

«О  ты,  который  столь  съ  свир-Ьпымъ  взоромъ 
Грызешь  главу  сосуду  своему, 
Скажи,  за  что»?  спросолъ  я,  <съ  уговоромъ, 

Что  если  ты  по  праву  мстишь  ему, 

То  я,  узнавъ  о  васъ,  о  вашей  дол-Ь, 
Предамъ  его  отзорному  клейму, 

Коль  не  отсохнетъ  мой  языкъ  дотол^Ь». 

Уста  подъялъ  отъ  мерзостнаго  брашна 

Сей  гр'Ьшникъ,  кровь  отеръ  съ  нихъ  по  власамъ 
Главы,  имъ  въ  тылъ  изгрызенной  такъ  страшно, 

И  началъ  онъ:  «Ты  хочешь,  чтобъ  я  самъ 

Раскрылъ  ту  скорбь,  что  грудь  томитъ  какъ  бремя, 
Лишь  вспомню  то,  о  чемъ  я  передамъ  2). 

Но  коль  слова  мои  должны  быть  сЬмя, 

Чтобъ  плодъ  его  злодею  въ  срамъ  возникъ,  — 
И  р-Ьчь  и  плачъ  услышишь  въ  то  же  время. 

Не  знаю,  кто  ты,  какъ  сюда  проникъ; 

Но  уб'Ьжденъ,  что  слышу  гражданина 
Флоренцш:  такъ  звученъ  твой  языкъ! 

Ты  долженъ  знать,  что  графъ  я  У голино, 
А  онъ  арх1епископъ  Рудж1еръ, 


*)  Тидещ  одинъ  изъ  семи  царей,  осаждавшихъ  0ивы,  былъ  смертельно  раненъ 
Меналиппомъ,  которому  онъ  тоже  нанесъ  смертельную  рану.  Истекая  кровью,  Ти- 
дей просилъ  принесть  трупъ  своего  врага,  и  когда  желанхе  его  было  исполнено, 
онъ  ирпказалъ  отрубить  ему  голову  и  съ  бЬшенствомъ  началъ  ее  грызть.  Паллада, 
вымолившая  Тидею  у  Зевса  безсмертхе,  увид'Ьвъ  это  зверство,  удалилась  отъ  него 
съ  содроган1емъ. 

2)  Къ  поясненш  этого  знаменитаго  разсказа  служитъ  сл-Ьдующее  историческое 
собыие.  1288  года  графъ  Уголино,  родомъ  Гвельфъ,  былъ  капитаномъ  и  подестою 
въ  республик-Ь  Пиз-Ь  (подеста— собственно  судебная  власть).  Гибеллины  требовали, 
чтобы  графъ  взялъ  въ  товарищи  своей  власти  арх1епископа  Рудж1ери,  или  кого 
другаго  изъ  ихъ  вождей.  Графъ  не  соглашался.  Тогда  Рудж1ери,  —  уже  давно  пи- 
тавшш  въ  душ'Ь  мщеше  къ  графу  за  то,  что  графъ  убилъ  племянника  арх1епи- 
скопа,  —  вел-Ьлъ  ударить  въ  набатный  колоколъ ,  при  крикахъ :  кг  оружт !  Уго- 
лино тоже  вел-Ьлъ  бить  въ  набатъ.  Партхи  им4ли  стычку.  Уголино  былъ  поб-Ьж- 
денъ  и  заключенъ  со  своими  сыновьями  Гаддо  и  Угиччьоне  и  внуками  Нино  (Ни- 
но — племянникъ  графа)  въ  башню.  Пизанцы,  не  смотря  на  отчаянные  крики  за- 
ключенныхъ,  вел-Ьди  запереть  башню,  и  ключи  бросить  въ  Арно.  По  прошествхи 
8  дней,  отворили  башню  и  умершихъ  голодною  смертью  похоронили  съ  оковами 
на  ногахъ  въ  одномъ  монастыре. 
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И  почему  сосЬдъ  мой,  вотъ  причина. 
Не  говорю,  какъ  въ  силу  подлыхъ  м'Ьръ 

Дов-йрчиво  я  вдался  въ  обольщенье 

И  какъ  сгубплъ  меня  онъ  лицем'Ьръ. 
Но,  выслушавъ,  разсЬй  свое  сомн-Ьнье, 

О  томъ,  какъ  страшпо  я  окончилъ  дни; 

Потомъ  суди :  то  было  ль  оскорбленье ! 
Печальное  отверстье  западни — 

По  мн-Ь  ей  имя  Башня  Глада  стало '): 

Погибли  въ  мукахъ  въ  ней  не  мы  одни !  — 
Семь  разъ  луны  рожденье  мн-Ь  являло  ^) 

Сквозь  щель  свою,  какъ  вдругъ  злов'Ьщ1й  сонъ 

Съ  гряду щаго  сорвалъ  мн-Ь  покрывале. 
Приснилось  мн-Ь  3):  какъ  вождь  охоты,  онъ 

Гналъ  волка  и  волчатъ  къ  гор'Ь,  которой 

Для  Пизы  видъ  на  Лукку  загражденъ, 
Со  стаей  псидъ,  голодной,  чуткой,  скорой. 

Гваландъ,  Сисмонди  и  Ланфранкъ  неслись 

Предъ  б'Ьшенымъ  ловцомъ,'въ  погон-Ь  спорой. 
По  малой  гонк-Ь  —  мн-Ь  потомъ  приснись  — 

Отецъ  съ  д'Ьтьми  попалъ  усталый  въ  сЬти 

И  псы  клыками  въ  ребра  имъ  впились. 
Проснулся  я  и  слышу  на  разсв^Ьт'Ь: 

Мучительнымъ  встревоженныя  сномъ, 

Рыдая  громко,  просятъ  хл'Ьба  д-Ьти. 
Жестокъ  же  ты,  когда  ужъ  мысль  о  томъ, 

Что  мн'};  грозило,  въ  скорбь  тебя  не  вводитъ! 

Не  плачешь  зд-Ьсь  —  ты  плакалъ  ли  о  комъ? 
Ужъ  мы  проснулись;  вотъ  и  часъ  приходитъ. 

Когда  намъ  въ  башню  приносили  хл'Ьбъ, 

Но  страшный  сонъ  въ  сомн'Ьнье  всЬхъ  приводитъ. 
Вдругъ  слышу:  сверху  забиваютъ  склепъ 

Ужасной  башни!  Я  взглянулъ  съ  тоскою 


*)  М'Ьстпость  этой  башпп  опред-Ьдепа  теперь  довольно  в'Ьрпо:  остатки  ея 
и  ионыв-Ь  еще  видны  въ  одиомъ  здан1и,  принадлежащемъ  ордену  Св.  Стефано,  въ 
Пиз-Ь. 

')  Уголино  оставался  въ  Башн-Ь  Голода  съ  августа  1288  по  мартъ  1289;  стало 
быть  около  семи  м-Ьсяцевъ. 

3)  Этотъ  сонъ  Уголино  есть  предзнаменован1е  близкой  его  смерти.  Рудж1ери 
очень  глубокомысленно  представляется  въ  этомъ  сновид-Ьн!»!  какъ  вождь  и  глава 
охоты;  Спсмондн,  Гваландп  и  .Танфранки,  прочхе  вожди  Гпбеллпиской  парт1и,суть 
ловч1е,  у1фавляющ1е  псицами  —  чернью  Пизы;  волкъ  съ  волчатами  очевидно  Уго- 
лино съ  дЬтьми. 
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Въ  лице  д^Ьтей,  безмолвенъ  и  свир.'Ьпъ. 
Не  плакалъ  я,  окамен;Ьвъ  душею ; 

Они  жъ  рыдали,  и  Ансельмш  ')  мой: 

«Что  смотришь  такъ,  отецъ  мой?  что  съ  тобою ^)»? 
Я  не  рыдалъ,  молчалъ  я,  какъ  н']^мой 

Весь  день,  всю  ночь,,  доколе  свътъ  денницы 

Не  проблеснулъ  на  тверди  голубой. 
Чуть  слабый  лучъ  проникъ  во  мглу  темницы, — 

Свое  лице,  ужасное  отъ  мукъ, 

Я  вмигъ  узналъ,  узр4въ  ихъ  страшны  лицы  з), 
И  укусилъ  я  съ  горя  пальцы  рукъ; 

Они  жъ,  мечтавъ,  что  голода  терзанье 

Меня  томитъ,  сказали,  вставши  вдругъ: 
*Отецъ!насыться  нами:  т'Ьмъ  страданье 

Намъ  утолишь;  од-Ьвъ  д-Ьтей  своихъ 

Въ  плоть  бедную,  сними  съ  нихъ  од-Ьянье». 
Я  горе  скрылъ,  чтобъ  вновь  не  мучить  ихъ; 

Два  дпи  молчали  мы  въ  темницф>  мертвой: 

Что  шъ  не  разверзлась,  мать-земля,  въ  тотъ  мигъ! 
Но  только  день  лишь  ваступилъ  четвертый, 

Мой  Гаддо  *)  палъ  къ  ногамъ  моимъ,  стеня: 

«Да  помоги  жъ,  отецъ  мой!»  и  простертый, 
Тутъ  умеръ  онъ,  и  какъ  ты  зришь  меня, 

Такъ  вид'Ьлъ  я:  всЬ  другъ  за  другомъ  вскорЬ 

Отъ  патаго  и  до  шестаго  дня 
Поиадали.  Осл^пнувъ,  на  прострор:Ь 

Бродилъ  я  три  дни,  мертвыхъ  звалъ  д-Ьтей^).... 

Потомъ....  но  голодъ  былъ  сильней,  ч'Ьмъ  горе  ^)\> 


^)  Ансельмш  (Ап8о1птсс1о,  ласкательное  отъ  Ап8е1то),  одинъ  нзъ  внукопь 
Уголино. 

2)  Во  всей  этой  сцен-Ь  ужаса  сыновья  и  внуки  графа  Уголино  иредставляются 
намъ  юношами  и  д-Ьтьми,  а  ниже  прямо  сказано,  что  они,  по  молодости  л'1>тъ  сво- 
ихъ, не  могли  быть  причастиы  престуилентю,  въ  которомъ  обвиняли  ихъ  отл,а  и 
д-Ьда.  Меясду  тФ.мъ  теперь  доказано,  что  м.1адш1и  изъ  нихъ  былъ  женятъ  во  премя 
этого  событ1я.  Но  кто  же  упрекнетъ  велпкаго  художника  въ  томъ.  что  онъ  по- 
жертвовалъ  историческою  в']^рносты()  иозтическон  ц'Ьли,  [которая  только  тогда  и 
могла  быть  достигнута,  когда  мы  убеждены,  что  дМствуюиия  лица  не  только  не- 
винны, но  и  неспособны  къ  иресту1тлен1ю?  Штрекфуссд. 

^)  Взглянувъ  на  искаженныя  лица  д'Ьтей  своихъ,  Уголино  узнаетъ  въ  нихъ 
стра1иное  изображеы1е  своего  лидг1. 

*}  ]'адоо  — одинъ  изъ  сыновей  Уголино. 

^)  И  такь  Уголино  умеръ  на  девятый  день.  Франческо  де  Вуги  пов*ствуетъ, 
что  двери  башни  очворили  черезъ  8  дней. 

•')  Н15которые  Комментаторы  нов1^йшаго  времени  (Рознни,  Карминьяно)  стара- 
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Скауавъ,  схватилъ  съ  сверкан1емъ  очей 
Несчастный  черепъ  острыми  зубами, 
Что  какъ  у  пса  окрепли  для  костей  '). — 

Мы  прочь  пошли  туда  -)^  гд4,  весь  объятый 

Тяжелымъ  льдомъ,  лежитъ  не  вверхъ  спиной, 
Но  опрокинуть  навзничь,  родг  проклятый. 


1уда  Цскар{отск1й,  Брутъ  и  Касс1Ё. 

:  Уех111а  ге§18  рго(1еип1  тГегт  з) 

На  встречу  къ  намъ!»  сказалъ  учитель  мой: 


лйсь  объяснить  этотъ  стихъ  вь  томъ  сыисл%,  что  будто  бы  голодъ  заставилъ  на- 
конец!. Уголино  питаться  трупами  своихъ  д-Ьтей.  Куда  ни  заводитъ  людей  сильное 
желан1е  блеснуть  своимъ  остроуапемъ!  С'ь  какимъ  пзумительн1.1мъ  искусствомъ 
ум-Ьлъ  великш  поэтъ  остаться  въ  крайнихъ  граеицахъ  между  ужаснымъ  п  отврати- 
тельнымъ:  и  вотъ  теперь  въ  посл'Ьднемъ  стих"!!  однимъ  ударомъ  уничтожаетъ  въ 
насъ  все  участ1е,  которое  до  сего  времени  мы  иитали  къ  несчастному  старцу. 
Въ  гранд! озномъ  этомъ  разская1;  мы  видимъ  престар^Ьлаго  отца,  который,  чтобъ 
не  печалить  д-Ьтей  своихъ,  великодушно  скрываетъ  въ  сердц'Ь  мучительн-Ьйшую 
скорбь  и  молча  сноснтъ  муки  голода, — старца,  который  не  прежде,  какъ  но  смерти 
всЬхъ  д-Ьтей  своихъ  и  внуковъ,  начпнаетъ  оглашать  воздухъ  темницы  ихъ  имена- 
ми,— который.  осл-Ьпнувъ  отъ  потери  силъ,  еще  бродитъ  по  т-йламъ  своихъ  возлюблен- 
ныхъ:  эта  великодушная  твердость,  эта  безнред-бльная  любовь  торжественно  воз- 
стаютъ  передъ  нашими  глазами  и  наполняютъ  сердце  наше  чувствомъ  неизъяс- 
нимаго  умилен1я,  чувствомъ,  уравнов'Ьшивающимъ  до  некоторой  степени  всЬ  ужа- 
сы голодной  смерти.  Представьте  же  теперь,  что  отецъ  р'Ьшается  утолнтъ  свой 
голодъ  трупами  д-Ьтей  своихъ,  что  старикъ  вынужденъ  голодомъ  къ  тому,  что  не 
входило  въ  голову  даже  его  д-Ьтямъ,  не  смотря  на  то,  что  муки  голода  несравненно 
сильн-Ье  въ  д-Ьтскомъ  возраст*;  представьте  всю  омерзительность  такого  поступка, 
и  вы  нав-Ьриое  съ  отвращен1емъ  и  негодованхемъ  закроете  книгу.  Штрекфусса. 

*)  Смыслъ  этой  группы  сл*дующ1й:  въ  воображеши  Рудж1ери,  какь  скоро 
пробудилась  въ  пемъ  совесть,  безпрестанно  рисуется  ужасный  обраоъ  голоднаго 
Уголино;  такъ  равно  и  графъ  Уголино  в-Ьчно  виднтъ  передъ  очами  ненавистную 
т^Ьнь  своею  предателя  и  в-Ьчно  питаетъ  къ  ней  только  одно  чувство:  ненависть  а 
жажду  мести.  Копитг;. 

*)  Поэты  вступаютъ  теперь  въ  третье  отд'к1еи1е  девятаго  круга  —  въ  Птоле- 
мею, названную  по  имени  Птоломея,  сына  Аиувова,  умертвившаго  Симона  Мак- 
кавея съ  его  сыновьями,  1удою  п  Матт^фхемъ  и  множестгг)  друзей  ихъ  во  время 
пира.  (Кн.  1  Маккав.  гл.  ХУ1,  15 — 16).  Поэтому  П1етро  дп  Данте  полагаетъ,  что 
зд-Ьсь  наказуются  души  только  т-Ьхъ  гр'Ьшннковъ,  которые  изм-Ьиническп  погубили 
своихъ  друзей  во  время  пира,  стало  быть  души  нарушителей  гостеприимства. 

")  УехШа  гедеа  ргос1еи1  т/епи — пача.ю  н-Ь-мсолько  пам-Ьненнаго  Датпимд  като- 
лическаго  гилша;  слова  эти  значить  въ  пер^'водЬ:  шамена  ада  приближаются  къ 
ии^1Ъ. 
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«Направь  же  взоръ  къ  нему  сквозь  мракъ  вечерн1й.» 
Какъ  въ  часъ,  когда  нашъ  М1ръ  задернутъ  мглой, 

Являются  въ  дали  туманной  взору 

Размахи  крыльевъ  мельницы  большой '): 
Такое  зданье  я  узр-Ьлъ  въ  ту  пору. 

Тогда  я  сталъ,  отъ  в-Ьтра^),  за  вождемъ, 

Зат^^мъ  что  въ  немъ  им^лъ  одну  опору. 
Страшусь  сказать:  я  былъ  ужъ  тамъ,  гд-Ь  льдомъ 

Со  всЬхъ  сторонъ  затерты  духи  злые, 

Какъ  пузырьки  мелькая  подъ  стекломъ  з). 
Лежатъ  одни,  приподняты  друг1е; 

Кто  внизъ  ногами,  кто  главой  поникъ; 

Кто,  согнутъ  въ  лукъ,  прижатъ  ногами  къ  вы-Ь. 
Какъ  скоро  вождь  въ  т-Ь  области  проникъ, 

Гд-Ь  онъ  желалъ  мн-Ь  указать  творенье, 

Имевшее  когда-то  дивный  ликъ  *), 
Стать  передъ  собой  онъ  далъ  мн'Ь  повеленье, 

Сказавъ:  «Вотъ  Дисъ  и  вотъ  страна,  гд'Ь  вновь 

Вооружись  отвагой  на  мгновенье». 
Какъ  я  нЪм-Ьлъ,  какъ  леден'Ьла  кровь, 

Теб-Ь,  читатель,  я  сказать  не  въ  силахъ; 

То  выразить  ни  чьихъ  не  станетъ  словъ. 
Не  умеръ  я,  но  жизнь  застыла  въ  жилахъ: 

Вообрази  жъ,  ч-Ьмъ  въ  ужас^Ь  я  сталъ, 

И  жизнь  и  смерть  утративъ  въ  сихъ  могилахъ? 
Владыка  царства  в-Ьчныхъ  слезъ  возсталъ 


^)  Не  безъ  умысла  сравненъ  Люциферъ  съ  мельницею,  если  вспомнимъ,  что 
онъ  зубами  дробитъ  по  гр-Ьшнику  въ  каждомъ  изъ  трехъ  своихъ  з-Ьвовъ.   Копиша. 

2)  «Адекш  в'Ьтръ,  волновавшш  сперва  море  житейское  (Ада  1,  22  —  24),  по- 
томъ  укрощенный  блескомъ  божественной  молнхи  (Ада  III,  133 — 134)  и  наконецъ 
явлешемъ  божественнаго  посла  (Ада  IX,  69 — 72),  теперь  съ  большею  яростью  по- 
в'Ьялъ  на  поэта;  но  онъ  беретъ  въ  защитники  Виргилгя^  разумъ  челов-^^ческтй  и 
см-Ьдо  идетъ  ему  на  встр-Ьчу».  Копииш. 

3)  Поэты  вступаютъ  въ  последнее  отд-^ленхе  Коцита,  въ  такъ-наз.  Джхудекку, 
гд%  казнится  гр'Ьхъ  высочайшаго  эгоизма — изм'Ьна  благод'Ьтелямъ  и  Богу.  «Зд'Ьсь 
полн-Ьйшая  замкнутость  души  въ  самой  себ'Ь:  все  горе  зд'Ьсь  тягот'Ьетъ  прямо  на 
сердце;  зд-Ьсь  гр'Ьшники  вгюлн'Ь  оцепен-Ьли  во  льду  своихъ  грЬховъ;  здЬсь  ни- 
какое человеческое  движенхе  не  им'Ьетъ  улсе  м-Ьста;  все  тутъ  окамен-кче,  какъ  отъ 
окаменяющаго  взгляда  Медузы,  (Ада  IX,  56 — 61)».  Копигиб. 

^)  Это  создан1е,  когда-то  прекраснейшее  и  светлейшее  изъ  ангеловъ,  теперь 
безобразнейшее  чудовище,  есть  самъ  Люциферъ,  Ведьзевулъ,  Дисъ  (имена  у  Данта 
однозначуиця);  возмутившись  противъ  своего  Создателя,  онъ  вместе  со  своим  ь  во- 
ивствомъ  былъ  свергнутъ  въ  эту  пропасть  Архангеломъ  Михаиломъ.  (Ада  VII,  12). 
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До  полу- груди  иадъ  льдяной  пещерой, 

И  передъ  гигаптом'ь  я  не  такъ  былъ  малъ, 

Какъ  малъ  гигантъ  предъ  дланью   Люцифера: 

Представь  же  самъ,  каковъ  былъ  ростъ  его, 
Коль  члены  въ  неыъ  столь  страшнаго  разм-Ьра. 

И  если  онъ,  возставъ  па  своего 

Творца,  такъ  гнусенъ  сталъ,  какъ  былъ  прекрасенъ, 
То  онъ  отецъ  конечно  зла  всего. 

О  дивный  впдъ!  какъ  былъ  мн-Ь  Дисъ  ужасенъ, 
Когда  узр-Ьлъ  я  три  лица  на  немъ: 
Одинъ  передн1й— былъ  какъ  пламя  красенъ  '): 

Друг1я  жъ  два  сливались  съ  т-Ьмъ  лицемъ 

Въ  средин-Ь  плечъ  и,  сросшись  у  вершины, 
Вздымались  гребнемъ  надъ  его  челомъ. 

Былъ  бл'Ьдно-желтъ  ликъ  правой  половины; 
Но  тотъ,  что  сл-Ьва,  цв'Ьтъ  имЬлъ  людей, 
Живущихъ  тамъ,  гдЬ  Нилъ  падетъ  въ  долины  2). 

Шесть  грозныхъ  крылъ,  приличныхъ  птиц']^  сей, 
Подъ  каждымъ  ликомъ  по-два  выходили: 
Такихъ  в-Ьтрилъ  не  зр-Ьлъ  я  средь  морей! 

Безперыя,  на  крылья  походили 

Нетопыря:  такъ  ими  онъ  махалъ, 

Что  изъ-подъ  нихъ  три  в-Ьтра  бурей  выли, 

Коцитъ  же  весь  отъ  стужи  замерзалъ. 

Шестью  очами  плакалъ  онъ  и  токомъ 
Кровавыхъ  слезъ  три  груди  орошалъ. 

Какъ  мялами  з)^  онъ  въ  каждомъ  рт4  глубокомъ 
Дробилъ  въ  зубахъ  по  гр'Ьшнику,  заразъ 
Казня  троихъ  въ  мученш  жестокомъ  *). 


')  Древн1е  комментаторы  вид-Ьлп  въ  красномъ  лнц-Ь  спмволъ  гн'!;ва,  въ  бл4дно- 
желтомъ  символъ  завпстгг.  въчерномъ  спмволъ  праздности  и  л'Ьнп.  По  толсовашю 
Ломбардп,  различные  цвЬта  лицъ  обозначаютъ  три.  тогда  единственно  изв*ст- 
ныя,  страны  стараго  свЬта,  на  которыя  жадными  глазами  смотритъ  Люциферъ: 
красное  соотв'Ьтствуетъ  розовому  цв15ту  лица  Европейцевъ,  бл'1)дно-желтый — цв-Ьту 
Аз1атс1:аго  или  Монгольскаго  племени,  черный— цв)1ту  Мавровъ  и  Негровъ.  Если 
допустить,  что  поэты  спустились  въ  адскую  бездну  изъ  Итал1и,  обратившись  ли- 
цемъ къ  Герусалпму  (черезъ  который,  по  представлешю  Дампа,  проходитъ  продоль- 
ная ось  ада),  и  теперь  описавъ  почти  полную  спираль,  опять  идутъ  въ  прежнемъ 
своемъ  направлен1и,  т.  е.  обратившись  лицемъ  къ  Херусалпму,  то  лице  Люцифера, 
обращенное  къ  Аз1и,  направлено  на-право,  а  лице,  обращенное  къ  Африке, — на- 
лево. Филалетесх. 

')  Т.  е.  было  черно,  какъ  у  народовъ,  обитающнхъ  у  водопадовъ  Нггла. 

')  Мяло.  оруд1е,  которымъ  мнутъ  ленъ,  пли  пеньку. 

*)  «Чудовищный  образъ  Люцифера  задуманъ  по  иде-Ь  весьма  глубокоыыслев- 
Томъ  I.  28 
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Спины  его  онъ  проводилъ  подъ-часъ, 
Д  вождь  сказалъ:  «Вонъ  тотъ,  казнимый  строже, 

Съ  главой  внутри,  съ  ногами  вн'Ь  зубовъ,  — 

Искарютъ  на  раскаленномъ  лож-Ь! 
Но  мощь  зубовъ  переднему  сто  разъ 

СноснФ.е  лапъ,  которыми  по  кож-Ь 
Изъ  двухъ  другихъ  вислщихъ  внизъ  духовъ— 

Вотъ  Бру'зъ  торчитъ  главой  изъ  пасти  темной: 
Смотри,  какъ  тамъ  крутится  онъ  безъ  словъ! 
А  тотъ  плечистый— КассШ  вероломный.— 

Р1о  сходитъ  ночь:  уже  пора  намъ  въ  путь  '); 

Все  вид'Ьли  мы  въ  бездн-Ь  сей  огромной*. 

Д.  Минь. 


ной.  Вооруженаый  безиерьши  крыльями,  свойственными  только  птицамъ  ночи, 
ч-Ьих  бол-Ье  усиливается  онъ  взлет-ЬтБ  на  нихъ,  т-Ьмъ  бол-Ье  чувствуетъ  в-Ьчную 
свою  неволю;  ибо  потокъ  греховный,  имъ  же  возбуждаемый,  обратно  устрелляетъ 
къ  нему  свои  волны,  которыя  и  замерзаютъ  въ  мертвый  ледъ  отъ  в-Ьянхя  крылъ 
его — прямая  противоположность  тому  потоку  блаженства,  который,  исходя  свыше, 
животворить  вселенную.  Какъ  ирекрасенъ  былъ  н'Ькогда  Люциферъ,  такъ  теперь 
онъ  гнусенъ.  Безобразно-страшнымъ  чудовищемъ  воздымается  онъ  въ  средоточ1Н 
вселенной,  въ  центре  тяжести  амфитеатра  адскихъ  круговъ— исполинскхй  символъ 
черной  сов'Ьсти.  Въ  каждомъ  изъ  трехъ  своихъ  з^вовъ  онъ  терзаетъ  по  одному 
грешнику;  но,  самъ  иучитель,  плачетъ,  на  себ15  испытуя  жесточайшую  муку,  пла- 
четъ  кровавыми  слезами,  орошающими  три  соедпненыя  вм-Ьст-Ь  яйца  его!  Муд- 
рость божественная  уже  не  св'Ьтитъ  ему,  мысль  о  Бож1емъ  всемогуш;еств1.  есть 
огненная  мука,  а  отъ  святой  любви  божественной  онъ  самъ  отложился :  такимъ 
образомъ  испытуетъ  онъ  самъ  на  себ'Ь  всЬ  казни  своего  тройственнаго  царства — 
тьму,  жаръ  и  холодъ.  Изъ  очей  его  чернаго  лица  льются  слезы  его  чувствеинаго 
ослгьпленгя;  слезами  кроваво-огненнаго  лица  онъ  оилакнваетъ  свое  дерзновенное 
насгше;  бл-Ьдно-желтый  заливается  слезами  его  обмана.  Этимь  тремъ  гр^ховнымъ 
побужден1ямъ  соотв-Ьтствуготъ  и  три  бури,  возбуждаемыя  его  крылами;  имъ  же  со- 
отв-Ьтствуютъ  и  три  чудовища  первой  п1')Снп:  обезумливающ1Й  чувственност1ю 
Барсъ,  угрожак)щ1й  насил1емъ  Левъ  и,  мать  обмана,  губите.^ьпая  своею  скупостью, 
Волчица.  Три  гр-Ьшника  испытытаютъ  зл'Ьйшую  муку  въ  тройственной  пасти  Лю- 
цифера: въ  передней  —  1уд<п,  предатель  своего  Божественнаго  Благодетеля  и  цар- 
ствия Бож]я :  за  то  и  казнь  ему  изъ  вс^^хъ  жесточайшая ;  друг1е  два  виновны  ие- 
редъ  светскою  властью  Римс1:ой  Импер1и,  какъ  изм^нииии  своей  верховной  глав* 
и  благод'Ьтелю  Цезарю;  они  висятъ  внизъ  головами:  увлеченный  страстями  Брутъ 
изъ  черной,  дМствовавш1й  по  холодному  разсчету  Касс1й  изъ  бл'йдно-желтой  па- 
сти. Такъ  на  самомъ  дн'1'>  ада  Данпи  является  въ  одно  время  и  христханиномъ  и 
Гибеллйномъ » .  Копишд. 

')  И  такъ  время  теперь  между  5  и  6  часомъ  вечера  26  марта,  6  или  9  апр-Ь- 
ля;  сл'Ьд.  теперь  опять  ночь,  какъ  и  въ  начал*  замогильнаго  странствован1я,  на* 
чего  заключить  должно,  что  Данто  находился  въ  аду  24  часа,  изъ  которыхъ  дв1- 
иадцать  употреблено  на  прохождежхе  шесто  верхнихъ  и  12  на  прохожденхе  трехъ 
оахншхъ  1фуговъ.  Филалетес9. 
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Л  У  3  I  А  Д  А. 

(Кпмоянса). 

ТИографш  Камомеа. —Луяоппт.  Камоэпсь  (1525-  1579),  знаменитый  Иор- 
тугальсюй  поэтъ,  учился  въ  Коимбр-Ь;  будучи  еще  въ  университет*,  овъ  на- 
ппсалъ  несколько  сонетовъ  и  другихъ  стихотворен1й.  Камоэнсъ  им-Ьдъ  воль- 
ное, кипучее  воображеше.  По  окончантй  курса  наукъ,  опъ  пр1'Ьхалъ  въ  Лис- 
сабонъ.  гд"!!  увлекся  одною  п1)идворною  дамою,  Катариною  Атайде ;  увлеченхе 
было  причиною  ссоры,  всл'}1дств1е  которой  поэтъ  бьгл1>  изгнапъ  изъ  .Лисса- 
бона. Въ  пзгнан1и  Камоэнсъ  написалъ  н'Ьсколько  стихотвореи1й.  Недостатокъ 
т.  средствахъ  для  жизни  заставил!,  его  итти  вь  военную  службу.  Ставъ  че- 
лов'Ькомъ  военным  г..  опг.  продолжал!,  нисат!.  стихи  !!  отличился  т,  сражен1н 
близъ  Дейты,  въ  которомъ  пуля  ли!пи.1а  е1'о  ираваго  1'лаза.  Это  принудило 
Камоэнса  1юзвратиться  въ  Лиссабон'!,,  гд^  онъ  надеялся  получить  награду 
за  отлич1е  на  иолФ.  брани.  Но  ъъ  Лиссабон'!^  никто  и  не  думалъ  заниматься 
поэтомъ.  Негодован1е  овладЬло  Камоэнсомъ,  и  онъ  от1!равился  въ  восточную 
Инд1ю.  На  пути  едва  не  погиб!,  во  время  бури,  !1стребив1ией  три  корабля 
эскадры.  Въ  Инд1и  01!ять  ожидан1я  Камоэнса  не  сбылись,  1г  онъ  с!Юва  посту- 
пилъ  въ  военную  службу.  Патр1отизмъ  поэта  все  болЬе  и  бол-Ье  разгорался, 
когда  онъ  посЬтилъ  м'Ьста,  п]>ославленныя  блестя]цимиподви!'ами  Португаль- 
цевъ  въ  Инд1И.  Но  посту1!Ки  тамошпяго  правительства  1юзбуждали  въ  немъ 
сильное  негодованте;  !10эгь  написал ь  сатиру,  подь  назван1емъ:  «Безпорядкн 
въ  Инд1и»;  в!ще-король  былъ  оскорблен  ь  обличснхемъ  Камоэнса  и  сослалъ 
его  на  островъ  Макао,  къ  бере1'амъ  Китая.  БЬдность  довела  поэта  до  того, 
что  онъ  въ  Макао  рЬтился  принять  должность  надсмотрщика  надъ  им-Ь- 
п1ями  умертпихъ.  Такъ  онъ  жилъ  пять  лМ'ь,  трудясь  надъ  эпопеей,  которая 
должна  была  упрочить  его  славу.  На  самой  высо1ШЙ  точкФ.  пере1пеика,  сое- 
диняющаго  городь  Макао  съ  твердою  землею  Китая,  въ  томь  мЬстЬ,  откуда 
открывается  прелестный  видъ  на  оба  ]\1оря  1т  на  ц15пи  горъ,  опоясываю1!1;ихъ 
ихъ  бере1'а,  показы ваютъ  еще  и  топе]»!»  1'ал.1ерею  къ  скал-Ь,  тгсящую  почтп 
надъ  моремъ,  которую  называют],  гротомъ  Камоэнса:  туда,  говорятъ,  уда- 
лялся онъ  писать  свою  поэму....  Нов1,1Й  вице-король  поз1Юлилъ  71*а.ма9я^,г/ воз- 
вратиться въ  Гою.  При  этомъ  случа1ц  1г01)абл1.,  на  которомъ  возв11ащался  КчЧ- 
моэнсъ,  потонулъ  близъ  устья  одной  рФ.ки,  и  поэтъ,  на  дос!^^,  едва-едва  ус- 
п-Ьдъ  спасти  себя  !!  свое  ед!1нст1]енное  сокровип1,е— поэму.  Несчаст1я  продол- 
жали пресл1^доват1,  Камоэнса.  Въ  Го1'.  онъ  б1.1лъ  заключен'!,  въ  тюрьму  за 
дурное  исправлсн1с  должности  надсмотрщ1ша  и  за  долги.  Любители  изящнаго, 
по  подписке,,  собрали  деньг!!  и  1И)звратпли  поэту  свободу.  Камоэнсъ  отправился 
въ  Лиссабонъ,  въ  то  время,  1согда  страшная  язва  свир'Ьпствовала  въ  Порту- 
тал1и.  Король  Ссбасчланъ  принялъ  посвяп^ен^с  поэмь!  и  пазначи.1ъ  Камоэнсу 
небольшой  наис10нъ  —  10()  р.  11амоэ1!С'!.  тсрпЬлъ  ун^асную  пулсду:  часто  у 
него  не  было  хл'Ьба,  и  слуга  долженъ  былъ  ходить  ночью  по  улицамъ  про- 
сить милостыню  для  нссчастнаго  поэта.  Король  Ссбаст1япъ  въ  1578  г.  погибъ 
въ  сражении:  С1,  бпмъ  рушились  н  посл'Ьди1я  надежды  Камоэнса  на  лучшую 
будущность.  Глубокая  скорбь  повергла  поэта  въ  жестошй  нсдугъ.  Посл'ЬдБ1е 
дни  жи.зпн  Камоэнсъ  провел'ь,  окруженный  духовными  лицами,  н  ул1еръ,  какъ 
нолагаютъ,  въ  госпитале,  въ  ЛиссабонЬ....  Филпппъ  II,  спустя  шестнадцать 
л'Ьтъ  поат!!  смерти  поэта,  вел^л!,  отыскать  его  могилу  и  на  камн^.  пзсЬчь 
сл-Ьд.  надпись:  «Зд-^сь  покоится  Лудовикъ  Камоэнсъ.  первый  поэть  своего 
времени.  Онъ  жилп^  въ  б-Ьдности».     - 

23* 
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Характеристика  Лузгады.  —  Поэма,  на  которой  основана  Европейская 
изв-Ьстность  Каыоэнса,  и  которую  мы  называемъ  «Луз1адои>=-,  на  Португаль- 
скомъ  язык*  носить  заглав1е:о8  Ьивхайоз,  «Лузитанцы»,  т.  е.  Португальцы.  И,  въ 
самомъ  д-Ьл-Ь,  Камоэнсъ  хот-Ьлъ  написать  поэму  чисто  —  нащональную,  пред- 
прпнялъ  восп'Ьть  отечественную  славу.  Если  онъ  избралъ  предметомъ  своей 
поэмы  завоеванхе  Португальцевъ  въ  Инд1и,  т^мъ  не  мен-Ье  съум-Ьлъ  вм-Ьстить 
въ  нее  всЬ  ихъ  велик1я  д-Ьла  въ  другихъ  частяхъ  св-Ьта,  съум'Ьлъ  соединить 
въ  ней  все,  что  истор1я  или  вымыселъ  зак.1ючаютъ  въ  себ'Ь  славнаго  длясо- 
отечественниковъ.  Ошибаются,  полагая,  что  герой  Камоэнса  есть  Васко-де- 
Гама,  что  все  остальное,  не  относящееся  къ  экспедищи  этого  великаго  адми- 
рала, одинъ  только  эпизодъ.  Въ  «Луэхад-Ь»  главное  лице— отечество,  а  эпизо- 
ды— все,  что  не  прямо  къ  нему  относится.  Онъ  писалъ  свою  поэму  въ  такое 
время,  когда  слава  Португал1и  достигла  своего  зенита, — когда  Португальцы 
изменили  видъ  ц^лой  вселенной,  когда  это  маленькое  государство  совершало 
велик1я  д^ла. 

Особенность  Еамоэнса  та,  что  съ  миеолог^ею  древнихъ  онъ  слилъ  хри- 
ст1анск1я  в'Ьрованхя.  Съ  одной  стороны  Юпитеръ,  Венера,  Д1ана,  Нимфы  и 
Вакхъ,  а  съ  другой  Богъ,  Бож1я  Матерь  и  святые  принимаютъ  участ1е  въ 
поэм-Ь.  Васко-де-Гаму  застаетъ  сильная  буря  на  мор-Ь ;  Гама  бросается  на  ко- 
л'Ьни  передъ  иконою  Спасителя  съ  молитвою;— но,  по  духу  миеолог1и,  приня- 
той въ  поэм^Ь,  его  спасаетъ  не  Христосъ,  а  Венера.  Намъ  противно  это  см4- 
шен1е  двухъ  божественныхъ  посредничествъ,  несогласныхъ  съ  нашимъ  рели- 
г1ознымъ  уб^ждетемъ,  но  странность  эта  объясняется  воспиташемъ  (въ  уни- 
верситет-Ь  особое  внимашхе  обращали  тогда  на  изучен1е  миеолог1и)  и  нащо- 
нальнымъ  предразсудкомъ:  (Португальцы  думали,  что  Богъ  и  вс^  святые  со- 
действовали имъ  въ  завоеваши  Индш). 

«Луз1ада»  есть  первая  новейшая  эпическая  поэма.  Лрюстъ ')  тогда  еще 
н  не  думамъ  писать  эпической  поэмы.  Освобожденный  1ерусалимъ  Тасса^) 
вышедъ  въ  1580  г.,  спустя  годъ  по  смерти  Камоэнса.  Первое  издате  «Луз1ады» 
появилось  въ  1572  году., 

Содержате  Лузгады.  —  «Луз1ада»  состоитъ  изъ  десяти  п^сенъ,  въ  кото- 
рыхъ  считается  не  больше  1102  стиховъ.  Въ  начал*  описывается  сов^тъ  бо- 
говъ.  Юпитеръ,  Венера,  Марсъ  и  Меркур1й  стоятъ  на  сторон*  Португальцевъ 
и  желаютъ  имъ  новыхъ  открыт1й  и  завоеваши,  а  Вакхъ,  древн1й  об.1адатель 
Инд1и,  объявляетъ  себя  врагомъ  Португальцевъ.  Потомъ  Камоэнсъ  переходить 
къ  своимъ  героямъ,  Португальцамъ.  Они  плывуть  съ  Баско-де-Гамой  по  яеизв*ст- 
нымь  морямъ,  дабы  открыть  путь  въ  Инд1ю.  Меркурхй  проводить  Васко-де-Гаму 
въ  Мелиндъ,  Мавританское  государство,  царю  котораго  [Васко-де-Гама  раз- 
сказываеть  всю  истор1ю  Португал1и.  Разсказъ  этотъ  занимаетъ  почти  треть 
поэмы.  Луч 0116  эпизоды  его:  Отъ^здь  Васко-де-Гамы  въ  Инд1ю,  явлен1е  Ада- 
мастора  (привид-Ьтя)  и  Инеса.  Остановимся  на  прочтен1и  перваго  и  посл*д- 
няго. 


')  А'ргост^ — Итальянешй  поэтъ — р.  1474,  ум.  1533.  Написалъ  поэму:  «Неисто- 
вый Орландъ». 

')  Торквато  Тассх  —  знаменитый'  Итальянский  поэтъ  —  р.  1544,  ум.  1595,  О 
немъ  см.  II  т.  нашей  Христоматш,  изд.  2-е,  стр.  162  —  168. 
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•  Отъ'Ьздъ  Васко-де-Гамы  въ  Инд1ю. 

(8  тля  1497  года). 

Приготовивъ  души  къ  смерти,  всегда  близкой  на  мор-Ь,  мы 
вышли  ')  изъ  храма,  иостроеннаго  на  берегу  во  имя  Святой  земли, 
гд-Ь  воилотптся  Господь....  Въ  тотъ  день  жители  города,  наши 
друзья,  родственники,  всЬ,  которыхъ  любовь  или  любопытство  при- 
влекли, собрались  на  берегу,  безпокоясь  и  жал-Ья  о  насъ.  Между 
т'1Ьмъ  мы  шли  къ  своимъ  кораблямъ  торжественной  процесс1ей  въ 
сопровожден1и  священпаго  собора  духовенства,  молившагося  о  на- 
шемъ  благополучномъ  плаван1и.  ВсЬ  считали  насъ  людьми  погиб- 
И1ИМИ.  Женщины  проливали  слезы  сострадашя,  мужчины  испускали 
раздираюпце  вздохи;  матери,  жепы,  сестры,  которыхъ  безпокойная 
любовь  ЛИП! ала  всякой  надежды,  приводили  насъ  въ  трепетъ  и  на- 
водили тоску  на  сердце;  страшно  было  не  увид'Ьть  больше  оте- 
чества. 

Одна  говорила:  «Сынъ  мой!  ты,  котораго  я  почитала  единствен- 
нымъ  ут-Ьшенхемь,  единственною  подпорою  истопленной  старости, 
ты,  котораго  отнын-Ь  мн'Ь  придется  оплакивать  горькими  слезами, 
зач^мъ  покидаешь  меня,  несчастную?  зач^мъ,  сынъ  мой  любезный, 
удаляешься  отъ  меня?  зач-Ьмъ  "Ьдешь  искать  могилы  въ  мор'Ь  и  сд'Ь- 
латься  пип1,ею  рыбъ»?  Другая,  съ  растрепанными  волосами,  кри- 
чала: «Супругъ  мой,  милый,  дорогой  мой  супругъ,  безъ  кого  и  жизнь 
мн-Ь  не  въ  жизнь!  для  чего  ты  бросаешь  дни  свои  въ  ярое  море, 
дни,  которые  принадлежатъ  мн-Ь,  а  не  теб4?  для  чего  такое  опас- 
ное путешеств1е  предпочитаешь  любви,  царствуюш.ей  между  нами? 
Ужели  ты  хочешь,  чтобъ  вЬтеръ,  подувшш  въ  ваши  паруса,  унесъ 
и  любовь  нашу,  и  мирное  спокойств1е»  ?  Съ  такими  и  подобными 
словами,  внушаемыми  любовью  и  н-Ьжнымъ  сожал-Ьнхемъ,  шли  за 
нами  и  старцы,  рыдая  какъ  д-Ьти.  Горы  отв'Ьчали  ихъ  стенашямъ 
и,  казалось,  также  глубоко  были  тронуты  и  сожал'Ьли  о  насъ;  слезы 
катнлися  у  насъ  по  ш,екамъ,  слезы  обильный,  какъ  песокъ,  на  ко- 
торый он-Ь  падали. 

Но  не  поднимая  глазъ  ни  на  матерей,  ни  на  женъ,  чтобъ  не 
увеличить  тоски,  не  изм'Ьнить  однажды  принятому  нам'Ьренш,  мы 
обнялись  съ  ними  молча,  не  предаваясь  отчаяшю  обыкновенныхъ 
прош.ан1й:  прощанье  только  усиливаетъ  скорбь  и  отъ'Ьзжающаго  и 
остаюш.агося.  Но  одинъ  старецъ  почтеннаго  виду,   остановивппйся 

1-. 

*)  Д110  было  при  король  Эммануил-Ь.  Флотъ  экспедиц1Ц  состоялъ  изъ  3  не- 
больигахъ  воеиныхъ  кораблей  и  одного  транспортнаго  судна;  экипажу  было  148 
челов15къ.  Кораблями  командовали:  Васко-де  -  Гама,  братъ  его  Лавелъ-де-Гама  и 
Николай  Коэли. 
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на  берегу  лосредин-Ь  юлиы,  иогляд'Ьлъ  на  насъ  пристально,  и  по- 
трясши трижды  головою  съ  видомъ  неудовольствия,  возвысивъ  хрип- 
лый голосъ,  сказалъ  сл'Ьдую1щя  мудрыя  слова,  внушенныя  емудол- 
говременною  опытностхю: 

«О  славолюб1е!  славолюб1е!  о  пустое  стремлен1е  къ  суетности, 
которую  мы  называемъ  славою!  обманчивая  страсть,  раздуваемая 
народи ымъ  в-Ьтромъ,  который  намъ  кажется  изв'Ьстност1ю  въ  св-Ьт-Ь! 
какое  наказан1е  сердцамъ  суетнымъ,  которыя  алчны  къ  теб'Ь!  Сколько 
смертей,  сколько  б*дъ,  бурь  и  страдан1Й  заставляешь  ты  претерпе- 
вать! Слава,  жестокое  безпокойство  души,  источникъ  лишешй  и  зло- 
д'Ьйствъ,  ты,  которая  быстро  пожираешь  им'Ьн1я,  царства,  импер1и: 
тебя  называютъ  блестящею,  тебя  именуютъ  высокою,  но  ты  заслу- 
живаешь однихъ  безславныхъ  упрековъ;  тебя  называютъ  славою  и 
чест1ю  верховною,  и  этимъ  только  обманываютъ  несв'}^дущ1Й  народъ. 
Въ  как1я  новыя  б^ды  р'Ё1иилась  ты  вовлечь  эту  страну  и  этихъ 
воиновъ?  как1я  напасти  придумала  имъ?  как1я  ты  такъ  щедро  обни- 
щаешь имъ  царства  и  золотые  рудники,  чтобъ  обольстить  ихъ?  ка- 
к1я  сулишь  имъ  почести,  какую  благодарность  въ  потомстве,  как1я 
торжества,  в-Ьицы,  поб'Ьды?...  И  ты,  племя  желн^зное,  родъ  непо- 
корный и  буйный,  ты,  который  въ  своемъ  воображеши  возвысилъ 
эту  пустую  суетность  на  высокую  степень,  который  зв'Ьрство  и  же- 
стокость хищныхъ  лсивотныхъ  именуешь  мужествомъ  и  силою,  и 
такъ  уважаешь  презр1^н1е  къ  жизни,  которою  должно  дорожить,  по- 
тому что  она  хранима  тЬмъ,  кто  далъ  ее,  скажи,  разв'Ь  н^тъ  у 
тебя  въ  сос'Ьдств^^  Изманльтянъ,  съ  которыми  ты  в'Ьчно  можешь 
воевать?  Не  безбожникъ  ли  Арабъ,  п  не  проклято  ли  его  вЬроис- 
повнЬданхе?...  Если  правда,  что  ты  хочеи]ь  подвизаться  за  Христа 
и  за  в'Ьру,  то  разв'Ь  у  Арабовъ  яЬтъ  ни  городовъ,  ни  земель?  по- 
смотри, у  нйхъ  городовъ  множество  и  земли  ихъ  неизм-Ьримы.  Если 
ты  жаждешь  военной  славы,  то  развЪ  мало  теб'Ь  будетъ  победить 
страшныхъ  Измаильтя1гь?. . .  Ты  оставляешь  врага  буйствовать  у 
порога  твоего  дому,  а  'Ь^\,е^т>  иъ  дальн1я  стороны  искать  другаго, 
ивъ-за  котораго  ослабнетъ  и  опустошится  твое  древнее  царство! 
Ты  идешь  искать  отдаленныхъ  враговъ,  неизв'Ьстныхъ  опасностей, 
только  для  того,  чтобъ  молва  гремела  о  теб-Ь,  чтобъ  слава  ла- 
скала тебя  и  на^швала  повелителемъ  Инд1и,  Арав1и,  Перс1и  и 
Ееюпш» ! 

Пока  старсцъ  ]'оворилъ  это,  мы  отплыли.  Горы  родины  уже  ма- 
Л0"П0-малу  терялись  изъ  виду;  уже  исчеьалъ  любимый  Тагъ;  тем- 
н1иа  ясная  Цинтра,  на  которой  держались  еще  наши  взоры;  сердца 
наши  еще  жили  на  этой  возлюбленной  земл*,  къ  которой  онп  при- 
кованы было  тоскою.  Наконецъ  все  исчезло:  остались  одно  пебо 
и  море, 
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И  нес  а  '). 

Ты,  чистая  любовь,  ты,  съ  гмкшгь  могущестиомъ  владычествую- 
щая надъ  сердцами  людей,  ты  одна  причиною  плачевной  ея  смерти! 
подумаешь,  ч'1'о  она  была  твоимъ  ненавистнымъ  врагомъ.  Жесто- 
кая любовь!  твоя  жажда  не  утоляется  слезами  скорби:  въ  тиран- 
ств-Ь  своемъ.  ты  хочешь  еш,е,  чтобы  челов-Ьческая  кровь  омывала 
твои  алтари!  Милая  Пнеса!  мирно  ты  жила  въ  укромномъ  уб-Ь- 
жищ'Ь,  вкушая  сладк1е  плоды  молодыхъ  своихъ  л'Ьтъ;  мирно  по- 
коилась ты  въ  тихомъ  и  сл^^помъ  сердечномъ  обаян1и,  которымъ 
судьба  не  надолго  окружаетъ  б'Ьднаго  влюбленнаго!  Ты  гуляла  по 
уеднненнымъ  бере1амъ  Мондего,  роняя  въ  его  волны  горяч1я  твои 
слезы;  ты  поверяла  горамъ  и  молодымъ  кустарникамъ  дорогое  имя, 
написанное  на  твоемъ  сердцЬ.  Мечты  нринца  лет'Ьли  къ  теб'Ь,  — 
твои  хранились  въ  душ'Ь  твоей.  Но  онъ.  и  въ  разлук-Ь  съ  тобою, 
внд'Ьлъ  тебя  п  днемъ  и  ночью  въ  сладкихъ  снахъ  и  упоительныхъ 
мечтахъ.  Все  рисовало  тебя  въ  его  глазахъ;  во  всемъ  онъ  вид'Ьлъ 
тебя,  и  все,  что  представлялось,  что  напоминало  тебя,  было  ему 
залогомъ  счаст1я. 

Онъ  отвергъ  прелестней шихъ  д'Ьвъ,  не  смотр-Ьлъ  на  высокихъ 
ириндессъ;  его  чистМшая  любовь  покорилась  одному  твоему  ан- 
гельскому взору.  Но  ропотъ  народный  испугалъ  стараго  отца.  Онъ 
р-Ьшился  погубить  йнесу,  чтобъ  вырвать  у  нея  сына,  котораго  она 
такъ  очаровала.  Онъ  думалъ,  что  съ  кровью  ея  потухнетъ  въ  немъ 
пылк1й  огонь  любви.  Но  какая  сл1^пая  ярость  заставила  его  под- 
нить  на  слабую  и  н1.жную  женш,ину  острый  мечъ,  разивш1й  не- 
когда свир'Ьпыхъ  Мавровъ?  Страшная  стража  привела  Инесу  предъ 
царя.  Невинная  красота  уже  укротила- было  добраго  старца,  но  буй- 
ный народъ  съ  шумомъ  обвинялъ  ее  п  требовалъ  ея  смерти. 

Нечальнымъ  и  жалобнымъ  голосомъ  плачетъ  Инеса  по  своемъ 
государЬ-суируг^  п  по  д^тяхъ.  Не  смерть,  н-Ьтъ!  разлука  съ  ми- 
лыми причиняетъ  ей  столько  скорбп.  Поднявъ  къ  небу  свои  слез- 
ные глаза,— руки  были  связаны — и  обратившись  къ  дЪтямъ,  своимъ 
милымъ  и  дорогимъ  д-Ьтямъ,  которыхъ  страшилась  покинуть  сиро- 
тами, н-Ьшнаи  мать  такъ  говорила  жестокому  ихъ  Д'Ьду: 

«Если  у  дикихъ  ов1фей,  которыхъ  сама  природа  учить  быть  лю* 


')  Донъ  Педро.  сынъ  Португ.  короля  Альфонса  храбраго  (XIV  в.),  любилъ 
Инесу;  по  смерти  жены,  онъ  взилъ  ее  за  себя  замужъ.  Но  отецъ  и  ващя  не 
хогЬли  Инесу  видеть  королевой :  она  была  умерщвлена.  Донъ  -  Педро.  сд-Ьлав- 
шись  королемъ.  жестоко  отомстилъ  уб1йцамъ,  выр-Ьзавг  у  нихъ  сердца  и  сожегши 
т*ла. 
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тыми;  если  у  хищныхъ  итыцъ,  зйивущихъ,  одною  кровью,  есть  доб- 
рыя  чувства  къ  младенцамъ;  ты,  котораго  лице  и  сердце  челов'Ь- 
ческ1я,  хотя  ты  и  безчедов'Ьчно  хочешь  убить  слабую  и  беззащит- 
ную женщину:  ужели  ты  не  призришь  этихъ  слабыхъ  создашй, 
когда  губительная  смерть  отнимаетъ  у  нихъ  подпору?  Сжалься 
надъ  ними,  ради  меня!  ахъ!  ты  не  ил'Ьешь  жалости  къ  моей  не- 
винности. Ты  ноб'^зждалъ  упорныхъ  Мавровъ,  ты  ум']Ьлъ  разливать 
смерть  огнемъ  и  мечомъ:  почему  же  не  ум"Ьеи]ь  даровать  жизни 
той,  которая  не  сд-Ьлала  ничего  достойиаго  смерти?  Если  невин- 
ность моя  сколько-нибудь  трогаетъ  тебя,  то  спаси  меня;  сошли  въ 
в-Ьчное  ааточев1е,  сошли  въ  холодную  Скиеш  или  въ  знойную  Ли- 
В1Ю:  только  спаси  меня;  я  стану  жить  тамъ  моими  слезами.  Брось 
меня  къ  тиграмъ  и  львамъ:  можетъ  быть,  я  отъ  нихъ  скор-Ье  вы- 
молю сострадайте,  въ  которомъ  отказали  мн'Ь  сердца  людей.  Тамъ, 
съ  этою  любовш,  которая  наполняетъ  мою  душу,  съ  этою  н^Ьжно- 
СТ1ЕР,  за  которую  хотятъ  меня  наградить  гробомъ,  я  стану  воспи- 
тывать залоги  любви  того,  кого  я  такъ  люблю;  они будутъ  ут-Ьше- 
шемъ  печальной  своей  матери».  Смягченный,  умиленный  мольбами, 
пронзающими  сердце,  король  хот-Ьлъ  уже  оправдать  ее;  но  упорный 
народъ  и  судьба  возстали  противъ  нея.  Т%  которые  произнесли 
жестокШ  приговоръ,  уже  потрясали  своими  кр'Ьпкими  мечами.  Ры- 
цари! вы  какъ  варвары,  возстаете  противъ  женш,ины,  и  являетесь 
палачами ! 

Подобно  какъ  жестокШ  Пирръ   поднялъ  мечъ   на   прекрасную 
Поликсену,  посл-Ьднее  ут'Ьшенхе   старой  матери,   за  то,   что  т-Ьнь 
Ахилла  обвиняла  ее;  подобно  какъ  Поликсена,  обративъ  къ  небе- 
самъ  свои  чистые  глаза,  кругомъ  разливающ1е  миръ  и  св-Ьтъ,  при- 
несла себя  въ  жертву  какъ  тих1й  и   непорочный  агнецъ:  такъ  и 
Инеса  обнажила  передъ  жестокими  уб1йцами  алебастровую  шею  п 
1'рудь,  которыми  любовь  покорила  челов-Ька,  хот'Ьвшаго  сд-Ьлать  ее 
королевою.  Мечъ  обагрился:  злодеи   осквернили  себя   уб1Йствомъ; 
они  въ  своемъ  гн-Ьв^  не  подумали  о  наказан1и,  ожидающемъ  ихъ. 
Солнце!   для   чего  не  отвратило  ты  лучей  свопхъ  отъ  такого  зре- 
лища, какъ  ты  отвратило  ихъ  отъ  кроваваго  об'Ьда  Т1еста,   когда 
онъ  пожиралъ  д'Ьтей  своихъ,  подаваемыхъ   ему  рукою;; Атрея  ?   Я 
вы ,    долины ,   слышавш1я    посл-Ьдитя   слова   этихъ    оледен'Ьвшихъ 
устъ,  и  повторявш1я  долго  имя  донъ  Педро,  скажите,  что  говорила 
она?  Какъ  бЪлая,    прозрачная   маргаритка,   сорванная   преждевре- 
менно неблагоразумною  рукою   девушки,   заплетшей   ее   въ  свои 
кудри,  теряетъ  блескъ  и  цв'Ьтъ,  точно  такъ  же   и  розы   на  лиц^^ 
этой  юной  красоты  погибли  отъ  бл']Ьдности  смерти.  Цв-Ьтъ  и  блескъ 
кнп'Ьвшей  жизни  исчезли  съ   ея   лосл^днимъ  дыхашемъ.   Девушки 
Мондего,  долго  рыдая,  воспоминали  ея  жалкую  смерть,  и  слезы, 
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пролитыя    ими   въ   ея   память,   превратились   въ   чистый  фонтанъ. 

Ему  дано  имя   «Инесина-Любовь»,  и  онъ   теперь  еще  стоитъ  въ 

томъ  м'^ст'Ь,  гд'Ь  совершилась  кровавая  казнь.  И  нын1^  этотъ  св'Ьж1й 

фонтанъ  орошаетъ  розы:  воды  его  —  слезы,  имя  —  любовь.  Скоро 

донъ  Педро  отмстилъ  за  уб1йство,  когда  бразды  правлен1я  перешли 

въ  его  руки:  его  первымъ  д-Ьломъ  было  наказать  враговъ.  Для  этого 

опъ  заключилъ  трактатъ  съ  Педро  Кастильскимъ,  такимъ  же  зв'Ь- 

ремъ  какъ  самъ,  и  первымъ  услов1емъ  этого  тракта  было   пресл-Ь- 

дован1е  уб1йцъ. 

11рим)ьч.~Въ  третьей  и  четвертой  п'Ьсн'Ь  Камоэнсъ  описалъ  всю  поли- 
тическую истор1ю,  всю  истор1ю  царей  Португальскихъ.  Въ  пятой,  шестой, 
седьмой  и  осьмой  онъ  нашелъ  средства  вместить  все,  что  басни  или  преда- 
н1е  сохранили  славнаго  о  жизни  отечественныхъ  героевъ.  Въ  девятой  п'Ьсн'Ь 
описывается  волшебный  островъ  среди  равнинъ  океана,  съ  нимфами,  амурами 
и  другими  миеологическими  существами.  Въ  десятой  гешй  Комоэнса  откры- 
ваетъ  все  будущее  Португальцевъ.  Такимъ  образомъ  Камоэнсъ  пополнилъ 
истор1ю  Португал1и  и  сд'Ьлалъ  <Луз1аду*  прекрасн-Ьйшииъ  памятникомъ  на- 
ц1ональной  славы. 

На  Русс1пй  языкъ  переведена  *Луз1ада»  Л.  Дмитргевымв  съ  Франц.  въ 
1788  г.  —  Ученымъ  образомъ  комментировалъ  поэму  Маноэль-де  Фарга  Су  за.  — 
Статья  Сисмонди  о  КамоэнсЬ  въ  Сын-Ь  Отеч.  1840,  №  10.  — Катарина  д'  Атайде. 
Отеч.  Зап.  1854,  №  1.  —  Камоэнсд,  драматическая  поэма  Жуковскаго,  въ  его  со- 
аднен1яхъ.  Т-.  V.  —  Разборъ  поэмы  Жуковскаго    въ  Журнал-Ь  для  Д-Ьтей. 


потерянный  РАИ. 

( 31ильтона). 

Бгографгя  Мильтона.  — )[жоеъ  Мильтонъ  (1608—1674)  одинъ  изъ  знаме- 
нитыхъ  людей  Анг.11и  ХУП  в-Ька.  Онъ  знаменитъ,  какъ  политичесшй  д-Ьятель 
и  какъ  первокласный  поэтъ.  Сообразно  своему  раннему  призван1ю  и  духу 
в'Ька,  Мильтонъ  глубоко  изучалъ  Библ1ю  и  для  того  занимался  многими  ино- 
странными языками:  Сир1пскимъ,  Халдейскимъ,  Еврейскимъ;  былъ  отличный 
филологъ,  глубокомысленный  схоластикъ ;  основательно  зналъ  фплософсюя 
системы,  точныя  и  естественныя  науки ;  прхобр'Ьлъ  богатыя  св'Ьд^н1я  въ  язы- 
кахъ  новыхъ,  въ  литератур-Ь  и  истор1н,  въ  политик-Ь  и  правов'Ьд'Ьн1И ;  лю- 
билъ  сверхъ  того  изящное  искусство  во  многихъ  его  видахъ.  Ученое  образо- 
ван1е  свое  Мильтонъ  довершилъ  путешеств1емъ  по  Франщи  и  Итал1и,  во  время 
котораго  бесЬдовалъ  съ  зам-Ьчательнымн  умами  в-Ька  и,  главное,  съ  мучени- 
комъ  науки,  съ  жертвою  пнквизиц1и,  Га.тлеемъ. 

Всю  свою  многообразную  ученость  Мильтонъ  посвятилъ  родине,  ея  г.1а- 
нному  благу -политической  жизни.  Мильтонъ  въ  борьб*  парламента  съ  Кар- 
ломъ  I  держалъ  сторону  перваго;  героически  защищалъ  д4.1о  народа ;  писалъ 
протпвъ  деспотизма  самыя  сильныя  и  р-Ьзия  сочинетя;  говорилъ  самыя  пла- 
менныя  р'Ьчп  п  былъ  главнымъ  двпгателемъ,  столь  трагической  въ  Англ1й- 
'ской  ИСТ0Р1И,  борьбы  парламента  съ  кородемъ.  Сочинев1я  Мильтона  запре- 
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щала  цензура:  онъ  поднялъ  вопросъ  о  свобод*  слова.  Овъ  же,  по  поводу  со- 
6ыт1Я  въ  домашней  своей  жизни,  поставилъ  на  видъ  вопросъ  о  развод*.  Ко- 
роче—Мплыонъ  былъ  одинъ  изъ  знаменитыхъ  политическихъ  деятелей  ХУП 
в*к,а.  Маколей  '),  Англ1йск1Й  историкъ,  ц-Ьлую  красиор-Ьчивую  статью  посвя- 
тилъ  разсмотр*Н1Ю  политической  жизни  Мильтона.  (Соч.  Маколея.  Издан1е 
Тиблена). 

Ером*  политической,  Мильтонъ  ознаменовалъ  себя  поэтическою  д*ятель- 
ност1ю.  Когда  событ1я  изменились,  Стюарты  были  возвращены  на  Англ1й- 
ск1й  престолъ,  вс*  защитники  и  приверженцы  Кромвеля  разорялись  и  под- 
вергнуты было  наказан1ямъ,  —  Мильтон71,  секретарь  Кромвеля,  удаляется  въ 
уединен1е.  Его  сочинен1я,  разжигавш1я  револющю,  жгутъ.  Поэтъ,  уже  по- 
терявши! зр*Б1е  отъ  усиленныхъ  ирежнихъ  занят1Й,  исключительно  пре- 
дается П0Э31И  и  пишетъ  «Потерянный  Рай»,  мысль  о  которомъ  уже  давно 
занимала  его. 

Характеристика  Потеряннаго  Рая.  —  Предмет  ь  «Потеряннаго  Рая»  — 
гр*хопаден1е  первыхъ  челов*ковъ.  Поэма  им-Ьетъ  самое  близкое  отношен1е 
къ  в*ку.  Она  вся  исполнена  метафизнческихъ  тонкостей— слабость,  которой 
одержимо  было  все  ХУП  стол*т1е.  Какъ  на  вывеску  метафизнческихъ  отвле- 
чешй  можно  указать  на  пятую  п*снь  «Потеряннаго  Рая».  Ангелъ  бесЬдуетъ 
съ  Адамомъ:  пхъ  бес* да — чист*йшая  философская  лекц1я.  Они  разсуждаютъ 
о  ниш.*  для  ангеловъ,  о  питаши  всей  природы,  о  перехожден1и  людей  въ 
эеиръ.  «Цв*ты  и  плоды,  пища  челов*ковъ,  въ  восходящей  постепенности 
улетучиваемые,  возвыпгаются  до  жизненнаю  духа,  до  животнаго,  до  разум- 
наго  —  даютъ  жизнь  и  чувство,  воображенье  и  пониманье;  отселть  душа  по- 
лучаешь разсудокъ.  Можетъ  быть  ваши  т*ла  (говоритъ  ангелъ  прародите- 
лямъ)  одухотворятся  и  вы  окры.1енные  вознесетесь  въ  эфпръ»  (стр.  109).  Въ 
поэм*  нельзя  не  зам*тить  сатирическаго  направлен1я:  такъ  говорится,  что 
Адамъ  встр*тилъ  ангела  въ  раю  безъ  всякой  свиты:  «между  т*мъ  нашъ  ве- 
литй  ираотецъ  выходитъ  на  встр*чу  богоподобному  гостю,  безъ  всякой  дру- 
гой свиты,  кром*  собственныхъ  полныхъ  совершенствъ ;  въ  немъ  самомъ  за- 
ключается весь  его  штатъ,  бол*е  торжественный,  ч*мъ  скучная  пышность^ 
окружающая  государей,  когда  длинный  рядъ  коней  и  пажей,  облитыхъ  зо- 
лотомъ,  осд*пляетъ  толпу».  (П*снь  У,  стр.  106).  Поэма  им*етъ  близкое  отно- 
шен1е  къ  в*ку  и  по  цзображен1ю  сатаны.  Сатана,  дерзк1й  возмутитель  про- 
гивъ  Бога  и  вина  паден1я  первыхъ  челов*ковъ,  представленъ  у  Мильтона 
особенно  ярко.  Р*чи  и  д*нств1я  сатанл  такъ  и  обличаютъ  неудержимаго 
республиканца.  Характеристик*  сатаны  поэтъ  посвящаетъ  самыя  симпати- 
ческ1я  страницы.  Изъ  этого  видно,  что  поэма  им*етъ  важное  политическое 
значен1е. 

Но  есть  картины,  превосходныя  въ  общечелов*ческомъ  смысл* :  таково 
описан1е  блаженной  жизни  Адама  и  Евы  въ  раю  (ниже  напечатана  эта  п*снь) 
описан1е  нас.1ажден1Я,  происходяпщго  отъ  созерцан1я  Божества.  славослов1Я 
ангеловъ  и  ут*шен1я  падшихъ  прародителей. 

Нельзя  обойти  молчан1емъ  недостатковъ  «Потеряннаго  Рая».  Мильтонъ, 
подражая  древнимъ,  наполнилъ  свою  поэму  неестественнымъ  чудеснымъ.  Онъ 
заставляетъ  добрыхъ  ангеломъ  сражаться  со  злыми  въ  досп*хахъ  древнихъ 
героевъ;  изображаетъ  порохъ  и  пушкп;  сатану  разрубаетъ  безъ  всякаго  для 
него  вреда ;  Бога  вводитъ  в*щающимъ  такъ,  какъ  будто  бы  онъ  въ  опасности 


')  О  Маколеп  см.  IV  т.  нашей  Христоматш,  стр.  416  и  д. 
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потерять  СВОР  божество;  наконець,  совершенно   некстати,  языческую  миео- 
лопю  нерем'Ьшиваетъ  сь  христианскими  догмага4]и 

Переводы:  1780  г.  Лмвросгя  ПодобпОова;  1810  г.,  1824  г.,— иервый  неизвестно 
чей,  а  второй  Люценко;  вь  1861  г.  вышелъ  переводъ  Зиновьева.  ЗдЬсь  указаны 
сочивен1я  о  Мильтон-Ь. 


Блаженная  Жизнь  Адама  и  Евы  вь  Раю. 

О  аач'Ьмъ  не  теиерь  раздался  остерегаюш.1й  голосъ,  громко  въ 
неб'Ь  вои1явш1й:  *горе  живущнмъ  на  земли  ')»,  слышанный  ясно- 
нидцемъ  откровенья,  когда  драконъ,  вторично  пораженный,  съ 
яростью  бросился  мстить  людямъ?  Теперь  этотъ  голосъ  еще  во 
время  иредупредилъ  бы  натихъ  праотцевъ  о  ириближеньи  пхъ 
тайнаго  врага,  п  они,  можетъ  быть,  избЬгли  бы  его  смертельнаго 
кова;  ибо  воспаленный  яростью  Сатана  пришелъ  ръ  первый  разъ 
какъ  искуситель,  а  не  обвинитель  челов-Ьчества,  чтобы  вым^Ьстить 
невинному  слабому  челов^Ьку  за  потерю  своего  иерваго  сраженья  и 
б-Ьгство  въ  адъ.  Дерзк1й  и  безстрашный,  онъ  однако  еще  не  ра- 
дуется въ  своей  поси'Ьшности  и  безъ  причины  къ  похвадьб'Ь  начи- 
наетъ  ужасное  покушенье.  Готовое  осуществиться,  оно  кииитъ, 
волнуясь  въ  его  мятежной  груди,  и,  подобно  адской  мапшн-Ь,  отдаетъ 
на  него  самого.  Ужасъ  и  сомненье  колеблютъ  смуш.енныя  мысли, 
и  иоднимаютъ  адъ  въ  глубине  его  души.  Онъ  носитъ  адъ  внутри, 
вокругъ  себя,  и  не  можетъ  ни  на  шагъ  уйти  отъ  ада,  какъ  не  мо- 
жетъ уб'Ьжать  отъ  самого  себя.  Совесть  пробуждаетъ  горькое  вос- 
поминанье о  томъ,  ч'Ьмъ  онъ  былъ,  что  есть  и  ч'Ьмъ  долженъ  быть — 
злМш1я  д-Ьла  неминуемо  иавлекутъ  зл-Ьйнгтя  казни.  То  съ  грустью 
устремляетъ  онъ  печальный  взоръ  на  Эдемъ,  съ  такою  прелестью 
.1ежащ1й  оредъ  его  глазами,  то  на  небо,  на  лучезарное  солнце, 
стоявшее  теперь  высоко  въ  своей  полуденной  башн-Ь. 

Сатана  иодходитъ  къ  эдемскимъ  пред'Ьламъ.  Тамъ  восхитигель- 
ный  рай  ув'Ьнчиваетъ  своей  зеленой  оградой,  на  подоб1е  сельскаго 
вала,  плоскую  возвышенность   утесистой    пустыни,    мохнатые   бока 

*)  Поэтъ  желал'!,  ш,  чтобь  теиерь,  сь  лриближенгемъ  Сатаны  къ  ыашшъ 
ираотцамъ,  раздался  остерегаюннй  голосъ,  слышанный  св.  1оанномъ  нрн  второмъ 
поражении  врага  меловЬчества.  Въ  XII  глав'>.  «Откровен1Я».  по  преимуществу 
принадлежащей  къ  т-Ь.мъ  м-Ьсгамъ  Св.  11исан1я,  откуда  Мильтонъ  заимствовалъ 
завязку  поэмы,  содержатся  два  поражения,  потерпФ.нныя  Сатаной :  первое  на 
неб*,  нм-Ьвтее  (.•л'Ьдств1емъ  его  изгнанье;  второе  —  по  рожден1и  Искупителя; 
ибо  х})ист1ана>1ъ  также  угрожало  искушение  отъд1авола.  -<1'оре  живущимъ  на  земли 
и  мор-Ь;  яко  снпде  д1аволъ  къ  вамъ,  им-Ья  ярость  великую,  в-^дый,  яко  время  мало 
имать».  Ст.  12.  Выше  въ  ст.  10  онъ  названъ  «клеветой комъ  (обвииителемъ)  брат1Й 
нашихъ^. 
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которой,  поросшхе  дикимъ  и  своенравнымъ  кустариикомъ,  преграж- 
дали достулъ,  а  вершина  поросла  недосягаемо  высокимъ  кедромъ, 
пихтой,  сосной  и  широколиственной  пальмой — л-Ьсная  картина!  Ря- 
дами сЬнь,  возвышаясь  надъ  сенью,  образуетъ  великол^пн'ЬйшШ 
древесный  амфитеатръ.  Но  епз;е  выше  поднималась  надъ  ихъ  вер- 
шинами зелен'Ьющая  ст^Ьна  рая,  откуда  нашему  праотцу  открывался 
обширный  видъ  на  низменный  сосФдшя  окрестности  его  царства; 
а  надъ  ст-Ьной  вид-йнъ  былъ  окружный  рядъ  лучшихъ  деревъ,  об- 
ремененныхъ  прекраснейшими  плодами;  цв-Ьты  и  вм-Ьст-Ь  золотые 
плоды  пестр'Ьли  яркими  разнообразными  красками  эмали.  На  нихъ 
солнце  радостн-Ье  напечатл'Ьвало  свои  лучи,  ч'Ьмъ  на  прекрасномъ 
вечернемъ  облакЬ,  или  на  влажной  дугЪ  посл-Ь  дождя,  ниспослан- 
наго  Богомъ  для  орошенья  земли:  такъ  восхитительнымъ  казалось 
это  м-Ьсто.  По  м-Ьр-Ь  приближенья,  Сатана  встр'Ьчаетъ  и  бол^е  чи- 
стый воздухъ,  0ЖИВЛЯЮП1.1Й  сердце  весенней  отрадой  и  радостью, 
способными  изгнать  всякую  грусть,  кром-Ь  отчаянья.  Прхятные  ве- 
терки, в-Ья  благоуханными  крыльями;  распространяютъ  естествен- 
ные ароматы  и  шепчутъ,  откуда  унесли  свою  бальзамическую  до- 
бычу. Такъ  илавателямъ,  перешедшимъ  за  Мысъ  Доброй  Надежды 
и  миновавшимъ  Мозамбикъ,  сЬверовосточный  в-Ьтеръ  издали  нав-Ь- 
ваетъ  Сабейск1е  ароматы  ')  съ  благоухаюп1;аго  берега  Счастливой 
Аравш.  Очень  довольные  этимъ  замедлен1емъ,  они  сдерживаютъ 
свой  б^гъ  на  разстояньи  н'Ьсколькихъ  миль;  старый  океанъ  улы- 
бается, услаждаемый  пр1ятнымъ  запахомъ.  Такъ  услаждался  врагъ 
этимъ  благовон1емъ,  которое  шелъ  отравить,  хотя  и  обонялъ  съ 
большимъ  удовольств1емъ,  чЪмъ  Асмодей  2)  дымъ  рыбы,  прогнавшШ 
его,  влюбленнаго,  отъ  жены  сына  Товитова  и  принудивгаш  бежать 
съ  задуманной  местью  отъ  пред'Ьловъ  Мид1и  въ  Египетъ,  гд-Ь  былъ 
онъ  кр-ЬпЕО  скованъ. 

Теперь  Сатана,  въ  раздумьи  и  нер'Ьшимости,  взошелъ  на  кру- 
той дик1й  холмъ,  но  дал^е  не  находилъ  дороги :  такъ  плотно  низ- 
к1й  кустарникъ,  свившшся  силошнымъ  плетнемъ,  и  ц-Ьпкш  тернов- 
никъ  преграждали  входъ  зв-Ьрю  или  человеку,  которые  покусились 
бы  пробраться  этимъ  путемъ.  Тамъ  была  одна  только  дверь,  обра- 
щенная на  востокъ  съ  другой  стороны.  Увидя  ее,  злоначальникъ 
прыжкомъ  махнулъ  чрезъ  ограду  холма,  или  высшую  ст-Ьну,  и  сразу 
внутри  ея  опустился  на  ноги. 

Какъ  бродяш,ш  волкъ,   побуждаемый   голодомъ   искать   новыхъ 


^)  Дгодоре  Сицилшшй  (ясилъ  при  Августе)  говорить  объ  ароматахъ  Сабейскихъ 
или  Счастливой  Арав1и,  доносимыхъ  ветрами  до  плавающихъ  по  океану  на  дале- 
комъ  разстоянш. 

2)  Имя  б'Ьса,  который  убивалъ    жениховь    Сары,    дочери    Рагуила.   но  былъ 
изгнанъ  Тов1ею,  по  наставлешю  ангела  Рафаила. 
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сл1^довъ  добычи,  подстерегаетъ,  гд'Ь  среди  безопаснаго  пастбища 
пастухи  загоняютъ  на  ночь  свои  стада  въ  огороженныя  стаи,  и 
легко  перепрыгиваетъ  чрезъ  плетень  овчарни;  или  какъ  тать,  вы- 
сматрпвающ1й,  какъ  выкрасть  казну  богатаго  горожанина,  у  кото- 
раго  плотныя  запертыя  двери,  задвинутый  болтами,  не  боятся  взло- 
му, вл'Ьзаетъ  въ  окно  или  по  крыш-Ь,— такъ  перел'Ьзъ  первый  вели- 
к1й  тать  въ  Бож1ю  овчарню;  такъ  съ  т-Ьхъ  норъ  перел-Ьзали  въ 
церковъ  развращенные  наемники! 

Потомъ  онъ  полет^лъ  и,  подобно  морскому  ворону,  опустился 
на  дерево  жизни,  высшее  всЬхъ  и  насажденное  въ  средин-Ь  рая; 
чрезъ  него  однако  онъ  не  возвратилъ  себ-Ь  истинной  жизни,  а,  си- 
дя, замышлялъ  смерть  живущпмъ;  не  думая  о  свойств'^  этого  жи- 
вотворнаго  растен1я,  онъ  воспользовался  имъ  лишь  для  обзора, 
тогда  какъ  благое  его  употреблен! е  служило  залогомъ  безсмерт1я. 
Такъ  никто,  кром-Ь  Бога,  не  ум-Ьетъ  справедливо  ц-Ьнить  предлежа- 
щее благо,  и  лучш1я  вещи  бываютъ  употребляемы  во  зло,  или  для 
самыхъ  низкихъ  ц'Ьлей. 

Съ  новымъ  изумленхемъ  онъ  видитъ  предъ  собой  все  богатство 
природы  для  полнаго  услажден1я  челов'Ьческихъ  чувствъ,  располо- 
женное въ  т-Ьсномъ  пространстве;  видитъ  бол-Ье:  небо  на  земл-Ь; 
ибо  блаженный  рай  былъ  Божш  садъ,  насажденный  на  восток^^ 
Эдема.  Эдемъ  простирался  отъ  Харана  до  царскихъ  башенъ  вели- 
кой Селевкш,  построенной  Греческими  дарями,  или  тамъ,  гд-Ь  сыны 
Эдема  задолго  прежде  обитали  въ  Теласар-Ь  ^).  На  этой  прекрас- 
ной почв-Ь  Богъ  расположилъ  свой  прекрасн'Ьйш1й  садъ.  Тучной 
земл-Ь  Онъ  повел^лъ  произвести  всЬ  породы  благороднМшихъ  де- 
ревъ,  пр1ятныхъ  для  зр^шя,  обоняшя  и  вкуса,  а  между  всЬми  по- 
среди возвышалось  дерево  жизни,  великол'ЬпнМгаее,  ув-Ьшанное 
плодами  амвроз1И  —  растительнаго  золота.  Но  возл-Ь  самой  жизни 
росла  наша  смерть  —  древо  познашя  —  познан1е  добра,  дорого  куп- 
ленное познашемъ  зла! 

На  юг*  текла  чрезъ  Эдемъ  широкая  р'Ька  и  не  уклонялась  отъ 
своего  направлен1я,  а  уходила  въ  глубь  подъ  т-Ьнистую  гору.  Богъ 
повергнулъ  эту  гору  въ  основан1е  своему  саду,  возвышавшемуся 
надъ  быстриной;  потокъ  скрыто  катился  по  жиламъ  рыхлой  земли, 
всасываемый  ея  пр1ятной  жаждой,  снова  поднимался  св]^жимъ  фон- 
таномъ;  раздЬлясь  на  мног1е  ручьи,  орошалъ  садъ,  а  потомъ,  сое- 
диня  ихъ,  падалъ  по  крутой  опушк^Ь  и  встр-Ьчался  съ  нижней  р-Ь- 


)  Мильтош,  согласно  Св.  Писан1Ю,  полагаетъ  .Эдемъ  въ  Месопотамии.  Ха- 
ранъ— городовъ  при  Евфрат-Ь;  Селевк1я— при  Тигр-Ь.— Другое  описан1е  местности 
даетъ  Мильтоеъ,  указывая  на  Теласаръ  или  Деласаръ,  городъ  и  область  при  сте- 
чещи  Тигра  и  Евфрата. 
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кой,  что  показывалась  нзъ  своего  темиаго  русла  и,  опять  разд'Ь- 
лясь  на  четыре  главные  рукава  '),  стремилась  въ  разныя  стороны, 
блуждая  по  многимъ  знаменитымъ  царствамъ  и  областямъ,  о  чемъ 
зд-Ьсь  не  сл'Ьдъ  говорить. 

Лучше  скажемъ.  если  искусство  можстъ  высказать,  ка1:ъ  изви- 
листые ручьи  ЭТ01Ч)  са*пфирнаго  тока,  катясь  по  восточному  жем- 
чугу и  золотому  песку,  разными  изгибами,  подъ  нависшей  тЬнью, 
разлнваютъ  свой  нектаръ,  доходищш  къ  каждому  растешю,  и  пи- 
таютъ  цв1>ты,  достойные  рая;  не  утонченное  искусство  расположи- 
ло ихъ  грядами  и  изяи1,ными  цв-Ьтками,  но  благая  природа  обиль- 
но разсыпала  по  холмамъ,  долинамъ,  равнинамъ,  тамъ,  гдЪ  утрен- 
нее солнце  бросаетъ  жарк1е  лучи  на  открытое  поле  и  гд-Ь  непро- 
ницаемая т-Ьнь  бесЬдки  осв-Ьжаеть  въ  полдень. 

Таково  было  это  м-Ьсто— счастливое  сельское  уб-Ьжище,  съ  раз- 
нообразными видами.  Зд'Ьсь  рои],и  пышныхъ  деревъ,  слезящихъ  бла- 
говонной смолой  и  бальзамомъ;  тамъ  живыя  бесЬдки,  осыпанныя 
золотокожими  плодами,  прелестнымп  и  усладительными  для  вкуса. 
Между  ними  разстилаются  луга,  или  ровныя  поляны,  пасутся  по 
н-Ьжиой  трав-Ь  стада,  холмы  украшаются  пальмами,  цв-Ьт истое  лоно 
орошенной  долины  пестр^^етъ  всЬмъ  разнообразхемъ  цвЬтовъ  и  без- 
шиповными  розами.  Съ  другой  стороны  т^Ьнистые  альковы  и  пеще- 
ры съ  прохладными  кровами,  по  когорымъ  виноградъ  разв'Ьшн- 
ваетъ  пурпуровыя  кисти  и  нЬжно  разстилаетъ  роскошные  поб'Ьги. 
Между  т'Ьмъ  журчащ1я  воды  падаютъ  съ  покатыхъ  холмовъ,  раз- 
д^^ляя  или  соединяя  свои  струи  въ  озер'Ь,  простираюп1.емъ  кристаль- 
ное зеркало  до  окаймленныхъ  и  увЬнчаныыхъ  миртами  береговъ. 
Расп'Ьваютъ  хоры  итицъ;  весенн1е  вЬтры,  дыша  ароматами  полей 
и  рощей,  настроиваютъ  однозвучно  трепещущ1е  листики,  а  всемхр- 
ный  Панъ  '^),  соединясь  съ  пляшущими  Гращями  и  Горами,  ведетъ 
в^^чную   Весну.    Ни   прелестное  Еннское  поле  ^),   гд'Ь    собиравшая 


V  Выт,  II.  Имена  рЬкъ:  Фасонь,  Геонъ,  Тпгръ  и  Евфрагъ.  У  Еврееы,  рай 
означаетъ  просто  саль.  Ез.',кл.  II,  5.  Въ  Н.  3.  «^означаетъ  ивогда  блазкепное  со- 
стоян1е  на  небесахъ».  Лук,  ХХТЛ,  42.  2  Кор.  XII,  2 — 4.  Аиок.  71,  7.  «Ие  толькч) 
на  аемл'к,  даже  въ  ц'Ь.1о^мъ  лпр'Ь  не  осталось  почти  м-Ьста,  гдЬ  бы  любопытство  не 
искало,  а  легков'Ьрхе  не  находило  рая.  Но  вместо  того,  чтобы  скитаться  по  рас- 
пут1ямъ  челов'Ьческихь  ^мн^н!!!,  лучше  остановиться  въ  семъ  иясл-Ьдоиан!!!  на  яс- 
ныхъ  токмо  указанхяхъ  Слова  Бояая  п  съ  покорностш  ирпзнагь  власть  херувима, 
аоставленнаго  охранять  путь  къ  древу  жизни».  Записки  на  книгу  Быпя  Митропо- 
лита Москов.  Филарета.  1,  63. 

*)  Паня — природа;  Грап,1п — ирекрасныя  временя  года:  Горн — время  для  про- 
иэраетан1я  и  арф.лостп  существь:  он^^  велп  безпрерывные  плятупие  негенн^е  хоры 
вокругъ  земля,  еще  д+.вственноп.    '♦^ 

3)  Жнна — прекрасн-Ьйшая  м-Ьстносгь   въ    Сицил1и,   откуда    Плутонъ    похитилъ 
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цв'Ьты  Проиерппна — сама  прекрасн'Ьйппй  цв1^тъ — похищеиа  сумрач- 
нымъ  Дтемъ,  что  стоило  Церер Ь  столь  трудныхъ  иоисковъ  по  всему 
св-Ьту,  —  ни  веселая  роща  Дафны  при  Ороит1^  и  вдохновляющш 
Кастальск1й  источникъ  не  могли  бы  спорить  съ  Эдемскимъ  раемъ, 
въ  которомъ  неут-Ьшный  врагъ  вид1^лъ  нс^  ут-Ьхи.  вс1^  роды  живу- 
щихъ  тварей,  для  его  глазъ  новыхъ  и  странныхъ. 

Двое  и'лъ  нихъ  далеко  благородн'Ьйш1е  видомъ,  прямаго  и  вы- 
сокаго  роста,  богоподобно-прямые,  облеченные  природпой  честш, 
казались  въ  обнаженномь  велич1и  владыками  всего,  и  достойно  ка- 
зались; ибо  въ  ихъ  божественныхъ  взорахъ  сшлъ  образъ  ихъ  слав- 
наго  Творца,  правда,  мудрость,  строгая  и  чистая  святость,  стро- 
гая, но  являвшаяся  въ  истинной  сыновней  свобод'Ь,  внушаюп1,еп 
истинное  уваженье  къ  людямъ:  оба  однако  не  казались  равными, 
какъ  и  полъ  ихъ  казался  неодинаковъ.  Онъ  созданъ  для  созерца- 
Н1Я  и  мужества,  она  для  нежности  п  грац1и;  онъ  только  для  Бога, 
она  для  Бога  въ  немъ  ') 

Проходили  они  наг1е,  не  убЬгали  очей  Божхихъ  или  ангельскихъ, 
ибо  не  думали  ничего  дурнаго;  рука  въ  руку  проходили  они,  лю- 
безн'Ьйшая  чета,  какая  едва  ли  съ  т-Ьхъ  поръ  соединялась  въ  объя- 
т1яхъ  любви:  Адамъ  —  совершеннМ1ШЙ  рожденныхъ  имъ  сыновъ, 
прекраснейшая  своихъ  дочерей  —  Ева. 

Они  садятся  на  зеленой  мурав-Ь  у  св1эТлаго  источника  иодъ  гЬ- 
нистымъ  нав'Ьсомъ  ветвей,  пр1ятно  шумящпхъ.  Потрудившись  въ 
своемъ  любимомъ  саду  не  бол-Ье,  сколько  нужно  было,  чтобы  от- 
дыхъ  сделать  отрадн-Ье,  а  здоровую  жажду  и  аппетитъ  нрштн'Ье, 
они  нарвали  къ  своему  ужину  нектарныхъ  плодоиъ,  что  уступали 
послушныя  в'Ьтви  имъ,  возлежавшимъ  на  мягкой  пушистой  гряд'Ь, 
испещренной  цв-Ьтами.  Они  "Ьли  сочную  мякоть  плодовъ,  а,  чувствуя 
жажду,  древесной  корой  черпали  изъ  полноводнаго  ручья.  Около 
нихъ  прыгая,  веселились  земныя  животныя,  впосл'Ьдств1и  дикхя  и 
преследуем ыя  охотниками  въ  л-Ьсахъ,  пустыняхъ,  дебряхъ  и  ие1и.е- 
рахъ.  Играющ1й  левь  дыбился  и  въ  лапахъ  нянчилъ  козленка;  мед- 
в1>ди,  тигры,  барсы  и  пантеры  скакали  предъ  ними.  Неповоротли- 
вый слонъ  для  ихъ  забавы  употреблялъ  всю  хитрость  и  свивалъ 
гибк1й  хоботъ;  рядомъ  хитрая  зм'Ья  вкрадчиво  сплетала  горд1евымъ 
узломъ  свой  извилистый  хвостъ  и  давала  незамеченное  доказате.1ь- 
ство  роковаго  лукавства.  Друг1я  лежа  на  травЬ,  теперь  сытыя,  гла- 
зели или  жевали  полусонння;  ибо  солнце,  уже  понижавшееся,  скло- 


Прозертшу.  Кастальск1й  источникъ  находился    въ  Дафн1йск1й   рощ*,  знаменитой 
ирорлцалищами  по  берегамъ  Оронта,  близь  Антюмв  пъ  Сйр1Н, 

*)  1   Кор.  XII,  7.  Мужь  —  « образ  ь  н  с.1а»}а  Ьож\а  сий,  меал  же  слава  мужу 
есть.» 
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нялось  къ  островамъ  океана,  и  на  поднимающейся  чаш-Ь  небесныхъ 
в-ЬсоБъ  восходили  зв-Ьзды,  спутница  ночи. 

А  грустный  Сатана,   все  по-прежнему   стоявш1й   въ  изумлен1и, 
такъ  наконецъ  продолжалъ  изм'Ьнившее  ему  слово: 

«О  адъ!  что  глаза  мои  съ  прискорб1емъ  видятъ?  На  м-Ьсто  насъ,  столь 
внсокимъ  блаженствомъ  наслаждаются  твари,  друг1я  по  существу,  можетъ 
быть,  земнородныя,  не  духи,  но  малымъ  чМъ  умаленныя  предъ  св'Ьтлыми 
небесными  духами ').  За  ними  съ  удивлен1емъ  сл-Ьдятъ  мои  мысли  и,  кажется, 
полюбили  бы  ихъ:  такъ  живо  проявляютъ  они  божественное  подоб1е  и  такую 
грац1ю  излила  на  нихъ  рука,  ихъ  создавшая.  А,  прелестная  чета !  ты  не  ду- 
маешь, какъ  близка  отъ  тебя  перемена,  когда  всЬ  эти  наслажден1я  исчезнуть 
и  предадутъ  васъ  горю,  т^мъ  большему  горю,  ч-Ьмъ  больше  вы  теперь  вку- 
шаете радости!  Счастливцы,  но  дурно  обезпеченные  для  прочнаго  продол- 
женья такого  счаст1я;  это  ваше  высокое  жилище,  ваше  небо  дурно  укреплено 
для  неба,  чтобъ  остановить  врага,  какой  теперь  вторгнулся.  Но  я  р-Ьшитель- 
ный  врагъ  не  вамъ;  я  сжалился  бы  надъ  вами,  такъ  брошенными,  хотя  надо 
мной  не  сжалились.  ,Я  ищу  съ  вами  союза  и  взаимнаго  дружества,  столь 
т'Ьснаго  и  твердаго,  что  или  мн11  отнын-Ь  должно  жить  у  васъ,  или  вамъ  у 
меня.  Мое  жилище,  можетъ,  не  понравится  вашимъ  чувствамъ,  какъ  этотъ 
прекрасный  рай;  но  примите  его,  какъ  д-Ьло  рукъ  своего  Творца.  Онъ  далъ 
его  мн-Ь,  а  я  также  щедро  отдаю.  Адъ  на  встречу  вамъ  двоимъ  отворитъ  са- 
мыя  широтя  врата  и  вышлетъ  вс4хъ  своихъ  царей.  Тамъ  будетъ  просторъ, 
не  П0Х0Ж1Й  на  эти  тесные  пред-блы,  для  поселешя  вашего  многочисленнаго 
потомства.  За  недостатокъ  лучшаго  м'Ьста  благодарите  Того,  Кто  меня  за- 
ставляетъ  мстить  противъ  воли  вамъ,  не  сд-Ьлавшимъ  мн-Ь  зла,  за  Другаго, 
Кто  меня  оскорбилъ.  Да  еслибъ  я  и  тронулся,  какъ  теперь  тронутъ  вашей 
миролюбивой  невинностью,  то  законная  общественная  причина,  честь  и  свя- 
занное съ  мест1ю  распространен1е  царства  чрезъ  завоеван1е  новаго  м1ра,  по- 
буждаютъ  меня  къ  тому,  къ  чему  иначе  я,  хотя  и  осужденный,  питалъ  бы 
отвращеше». 

Такъ  говорилъ  врагъ  и  необходимост1ю  2),  предлогомъ  тирановъ, 
извинялъ  свои  дьявольск1я  д'Ьйствхя.  Потомъ  спускается  съ  своего 
возвышеннаго  м'Ьста  на  ономъ  великомъ  дерев-Ь  къ  играющему 
стаду  четвероногихъ  породъ,  превращаясь  то  въ  одно,  то  въ  дру- 
гое, смотря  по  тому,  какой  видъ  лучше  велъ  его  къ  д'Ьли — ближе 
разглядъть  свою  добычу  и,  не  бывъ  узнаннымъ,  ознакомиться  съ 
ихъ  состоян1емъ  изъ  зам^чательныхъ  словъ  или  поступковъ.  Вотъ 
около  нихъ  онъ  —  то  выстуиаетъ  львомъ  съ  огненными  глазами, 
то,  какъ  тигръ,  нечаянно  въ  перел^сьи  завид-Ьвшхй  двухъ  пграю- 
щихъ  н'Ьжныхъ  сериъ,  вдругъ  прилегаетъ  къ  земл-Ь,  потомъ,  под- 
стерегая съ  разныхъ  м1^эстъ,  выбираетъ  такое,  откуда  безъ  промаху 
об-Ьихъ  можетъ  схватить  когтями. 


^),  Пс.  у,  III,  6-  «Умалилъ  еси  его  (человека)  малымъ  чимъ  отъ  ангелъ,  сла- 
вою и  чест1ю  в-Ьичаль  еси  его». 

^)  Разсказываютг,  что  когда  т-Ьло  Карла  I  лежало  въ  одномъ  нзъ  покоевъ 
Вейтголя,  Кромвель,  ходя  тамъ  взадъ  и  впередъ,  въ  длинномъ  черномъ  плащ-Ь, 
говорилъ  про  себя:  страшная  *необходимоапь>! 
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Въ  то  время  Адамъ,  первый  нзъ  мулсей,  бесЬдуя  къ  Ев-Ь,  пер- 
вой жен'Ь,  привлекъ  вниман1е  дьявола,  который  весь  превратился 
въ  слухъ,  чтобы  вникнуть  въ  теченье  новой  рЬчи: 

«Единственная  участница  и  часть  всЬхъ  этихъ  радостей,  но  сама  всЬхъ 
ихъ  дражайшая  ')!  несомн'Ьнно,  что  Всемогущество,  сотворившее  насъ  и  для 
•  насъ  этотъ  велик1Й  м1ръ,  есть  безиред-кльно  благое  и  въ  дарахъ  своихъ  столь  же 
ш,едрое,  свободное  какъ  и  безпред'Ьльное.  Оно  возставило  насъ  изъ  праха  и 
поселило  зд']Ьсь  среди  всего  этого  блаженства,  когда  мы  ничего  не  можемъ 
сд-Ьлать,  въ  чемъ  бы  Онъ  нуждался,  Онъ,  который  не  требуетъ  отъ  насъ  иной 
службы  какъ  блюсти  эту  одну,  эту  легкую  заповедь  —  изъ  всЬхъ  райскихъ 
деревъ,  приносящихъ  прекрасные  и  разнообразные  плоды,  не  вкушать  лишь 
отъ  дерева  познан1я,  насажденнаго  близъ  дерева  жизни.  Такъ  близко  жизни 
растетъ  смерть!  Чтобы  ни  было  смерть— она,  безъ  сомн'Ьн1я,  н'Ьчто  страшное; 
ибо,  какъ  ты  очень  знаешь,  Богъ  произнесъ,  что  вкушен1е  этого  плода  есть 
смерть— вотъ  одинъ  оставленный  знакъ  повиновен1я  среди  столь  многихъ 
знаковъ  власти  и  господства,  врученныхъ  намъ  надъ  всЬми  другими  тварями, 
что  влад'Ьютъ  землею,  воздухомъ  и  моремъ.  Не  станемъ  л^е  тяготиться  однимъ 
легкимъ  запретомъ,  пользуясь  полнымъ  свободнымъ  разр-ЬшентезН)  столь  щед- 
рымъ  на  всЬ  веп1;п  и  неограниченнымъ  выборомъ  разнообразныхъ  удоволь- 
ств1й.  Будемъ  всегда  прославлять  и  превозносить  Его  благость,  продолжая 
свои  пр1ятныя  занят1я,  расчиш;ая  эти  растуш,1я  деревья,  ухаживая  за  этими 
цв'Ьтами:  все  это,  еслибъ  даже  было  и  трудно,  съ  тобой  всегда  будетъ  пр1ятно». 

Ева  такъ  отв-Ьчала. 

«О  ты,  для  кого  и  изъ  кого  я  сотворена,  плоть  отъ  твоей  плоти,  и  безъ 
кого  мн-Ь  н-Ьтъ  ц-Ьли;  мой  вожатый  и  глава!  что  ты  сказалъ,  то  в-Ьрно  и  ис- 
тинно. Мы  конечно  должны  воздавать  Ему  хвалу  и  вседневную  благодар- 
ность, особенно  я,  над'Ьленная  далеко  счастлив'Ьйшимъ  жреб1емъ;  я  обладаю 
тобой,  возвышающимся  столь  многими  преимуществами,  а  ты  не  можешь 
себ-Ь  найти  равнаго  товарища- 

«Часто  я  вспоминаю  тотъ  день,  когда  впервые  пробудилась  отъ  сна  и, 
найдя  себя  лежащею  на  цв-Ьтахъ  подъ  т'Ьнью,  много  дивилась,  гд-Ь  и  кто  я? 
откуда  и  какъ  сюда  занесена?  Не  подалеку  журчалъ  выб-ЬгаЕтхй  изъ  пещеры 
ручей  и  разливался  влажной  равниной,  неподвижной  и  чистой,  какъ  небес- 
ное пространство.  Съ  неопытной  мысл1ю  я  туда  подошла  и  легла  на  зеле- 
номъ  берегу,  чтобъ  заглянуть  въ  чистое  гладкое  озеро,  которое  представля- 
лось мн-Ь  другою  твердью.  Едва  я  наклонилась,  чтобъ  заглянуть  и  насупро- 
тивъ,  въ  водяномъ  зеркал'Ь,  явился  образъ,  склонявш1йся  смотр-^ть  на  меня. 
Я  бросилась  назадъ,  онъ  бросился  также;  но  я  скоро  въ  радости  воротилась; 
онъ  также  скоро  воротился  радостный,  отв-Ьчая  взорами  сочувств1я  и  любви. 
Тамъ  бы  я  до  сихъ  поръ  смотр-Ьла  неподвижно  и  измучилась  тш.етнымъ  же- 
лан1емъ,  еслибъ  не  остерегъ  меня  голосъ: 

«Что  ты  видишь,  что  ты  тамъ  видишь,  прекрасное  созданье,  это  ты  сама, 
это  съ  тобою  приходитъ  и  уходитъ;  но  посл'Ьдуй  за  мной  и  я  приведу  тебя 


»)  Адам-ь  яапомиваетъ  Ев-Ь  о  запов-Ьди,  данной  Богомъ  (Быт.  11,  16  17.  1, 
28):  «отъ  всякаго  древа,  еже  въ  рай,  сн'Ьд1ю  сн-Ьви:  отъ  древа  же,  еже  разум-Ьти 
доброе  и  лукавое,  не  сн1^сте  отъ  него;  а  въ  онь  же  аще  день  снуете  отъ  него^ 
смертш  умрете». 

Томъ  I,  24 
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туда,  гд-Ь  не  т^нь  ждетъ  твоего  прихода,  а  тотъ,  чей  ты   образъ,   к-Ьмъ   бу- 
дешь владеть  нераздельно». 

«Что  мне  было  делать,  какъ  не  следовать  прямо  за  незримымъ  вождемъ, 
и  вскоре  я  въ  самомъ  д']§л4  увпд'Ьла  тебя  подъ  тополемъ,  прекраснаго  и  ве- 
личаваго;  но  ты  показался  мен-Ье  прекрасенъ,  мен'Ье  прелестенъ,  мен-Ье  лю- 
бовно кротокъ,  ч-Ьмъ  тотъ  н-^жный  водяной  образъ.  Я,  обернувшись,  побе- 
жала прочь,  а  ты,  следуя  за  мной,  громко  звалъ:  «воротись,  прекрасная  Ева! 
кого  ты  убегаешь?  Ты  убегаешь  того,  отъ  кого  произошла,  чья  ты  плоть, 
чья  ты  кость.  Чтобы  дать  тебе  быт1е,  я  уд^лилъ  отъ  своего  бока  ближайшую 
къ  сердцу  суш.ественную  жизнь,  и  ты  отныне  должна  быть  со  мной,  моя  не- 
разлучная и  дорогая  ут^ха.  Часть  души  моей,  я  иш,у  тебя  и  требую,  свою 
другую  половину»!  Тутъ  нужная  твоя  рука  схватила  меня,  я  уступила,  и  съ 
того  времени  вижу,  сколько  превосходитъ  красоту  мужественная  грацхя  и 
мудрость,  одна  истинно  прекрасная». 

Такъ  говорила  наша  общая  мать.  Дьяволъ  ревниво  и  злобно 
посматривалъ  на  нихъ  искоса.  Онъ  нагло  обращаетъ  свои  гордые 
шаги,  но  съ  хитрой  осмотрительностью,  и  начинаетъ  обходъ  но 
л-Ьсамъ,  равнинамъ,  холмамъ  и  полямъ. 

Между  т^мъ  на  отдал еннейшемъ  запад-Ь,  гд-Ь  небо  встречается 
съ  землей  п  океаномъ,  заходящее  солнце  медленно  опускалось  и 
горизонтально  бросало  вечерн1е  лучи  на  восточную  дверь  рая. 

То  была  алебастровая  скала,  восходившая  до  облаковъ,  далеко 
видная,  съ  одной  извилистой  тропой,  доступной  отъ  земли  и  ве- 
дущей къ  высокому  входу,  а  впрочемъ  снизу  до  верху,  какъ  обры- 
вистый утесъ,  нависшая  и  недоступная.  Между  столпами  этого  утеса 
сид'Ьлъ  Гавр1илъ  '),  начальникъ  ангельской  стражи,  въ  ожидан1и 
ночи.  Около  него  упражнялось  въ  героическнхъ  играхъ  безоружное 
молодое  небесное  войско;  высоко  надъ  ихъ  головами  висЬли  на  го- 
тов-Ь  небесныя  брони,  щиты,  шлемы  и  копья,  горящ1е  алмазами  и 
золотомъ.  Туда  прибылъ  Уршлъ,  скользя  по  солнечному  лучу,  чрезъ 
сумерки,  съ  быстротою  зв'^^зды  падающей  въ  осеннюю  ночь,  когда 
воспламененные  пары  давятъ  воздухъ,  и  предвещающей,  съ  какой 
точки  компаса  моряку  должно  остерегаться  бурнаго  ветра.  Онъ 
началъ  съ  посп-Ьшностш : 

«Гавр1илъ!  на  небе,  по  очереди  и  по  жреб1ю  2),  .нежитъ  обязанность  и 
строгш  присмотръ,  чтобъ  къ  этому  счастливому  месту  ничто  злое  не  прибли- 
жалось и  въ  него  не  проникло.  Сего  дня,  въ  полуденную  высоту,  подходилъ 
къ  моей  сфере  духъ,  по-видимому,  ревновавш1н  более  узнать  о  делахъ  Все- 
могущаго,  и  въ  особенности  о  человеке,  последйемъ  образе  Бож1емъ». 


*)  Архангелъ  Гавр1илъ  былъ  иосланъ  показать  Дан1илу  вицен1е  четырехъ 
монарх1й  и  семидесяти  седминъ  (Дан.  IX,  21,  —  24)  и  съ  благов-Ьстхемг  ко  Пре- 
святой Мар1и  (Ев.  Лук.  1).  Гавргили  съ  Евр.  аначптъ  «крепость  Бож1я»,  а  по- 
тому поэтъ  назвалъ  его  начальникомъ  стражи. 

2)  у  Евреевъ  священники  глу^тп^ли  въ  храме,  наблюдая  очередь  по  жребш. 
1  Парал.  XX]  У.  Ев.  Лук.  1,  8,  9 
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Крылаты  11  иоипъ  отв'Ьчалъ:  ^^Если  ы.  черт-Ь  этихъ  иереходовъ,  иъ  какомъ 
бы  ни  было  образе,  скрылся  тотъ,  о  комъ  ты  сказываешь,  я  разв1)Даю  завтра 
на  разсв-Ьт-Ь». 

Такъ  оиъ  об1^1цалъ,  и  Ур1илъ  возвращается  къ  своему  м'Ьсту  по 
тому  же  св-Ьт/юму  лучу,  котораго  оконечность  теперь  подпялась  и 
перенесла  его  наклонно  къ  солнцу,  погрузившемуся  за  Азорск1е 
острова,  —  отъ  того  ли,  что  первенствующее  св-Ьтило  непостижимо 
быстро  скатилось  туда  въ  суточномъ  обращеи1и,  или  мен-Ье  пово- 
ротливая земля  кратчайшимъ  полетомъ  къ  востоку,  оставила  его 
тамъ  '),  осыпающее  золотомъ  и  пурпуромъ  облаТш,  что  окружаютъ 
его  на  западномъ  трон-Ь. 

Вотъ  наступплъ  тихш  вечеръ,  и  сЬдые  сумерки  од'Ьли  все  своей 
степенной  одеждой:  ихъ  провожало  молчаше;  ибо  и  зв^ри  и  птицы 
удалились;  одни  на  свои  злачныя  постели,  а  друг1я  въ  гн'Ьзда;  вс4, 
кром-Ь  бдительнаго  соловья:  онъ  ц-Ьлую  ночь  п'Ьлъ  свою  мелод1ю  и 
восхищалъ  молчаше. 

Вскор'Ь  твердь  заблистала  живыми  яхонтами.  Гесперъ,  ведш1й 
зв'Ьзднос  войско,  течетъ  ясн'Ье  всЬхъ,  пока  наконецъ  луна  въ  по- 
кровенномъ  велич1и,  видимая  царица  ночи,  разоблачила  свой  не- 
сравненный свЪтъ  и  бросила  на  мракъ  серебряную  мант1ю. 

Подойдя  къ  своему  т'Ьнистому  крову,  Адамъ  и  Ева  остановились; 
оба  обернулись  назадъ  и  подъ  открытымъ  небомъ  поклонились  Богу, 
сотворившему  небо,  воздухъ  и  твердь,  ими  созерцаемые,  св-Ьтящхй 
шарь  луны  и  зв'Ьздный  полюсъ. 

«Ты  сотворилъ  и  ночь,  Всемогущей  Творецъ,  и  день,  что  провели  мывъ 
опред'Ь.тенныхъ  намъ  занят1яхъ,  счастливые  своей  взаимной  помощ1ю  и  вза- 
имной любовш,  в'Ьпцом!)  всего  нашего  блаженства,  устроеннаго  Тобой!  и 
это  прекрасное  м'Ьсто,  для  насъ  сшшкомъ  просторное,  гд'Ь  твое  богатство 
ожидаетъ  участниковъ  и  несобранное  падаетъ  на  землю.  Но  ты  об'Ьщалъ, 
что  отъ  насъ  двоихъ  племя  наполнить  всю  землю,  съ  нами  будетъ  превоз- 
носить твою  безконечную  благость,  когда  мы  пробуждаемся  и,  какъ  теперь, 
отходимъ  ко  сну,  Тобой  даруемому». 

Такъ  они  произносили  и,  убаюкиваемые  соловьями,  заснули. 

Сатана,  съежась  жабою  и  прильнувши  къ  уху  Евы,  своимъ  дья- 
вольскимъ  искусствомъ  старался  коснуться  органовъ  ея  воображенья, 
а  чрезъ  нихъ  породить  мечты,  видФ)НЬи  и  грезы,  но  своему  умыслу, 
или  ядовитымъ  дыханьемъ  заразить  жизненные  духи,  подымающхеся 
отъ  чистой  крови,  подобно  легкимъ  парамъ  чистыхъ  рЬкъ,  а  чрезъ 
то,  по  крайней  мкр-Ь,  возбудить  разстроепныя  и  недовольныя  мысли, 
суетныя  надежды,  суетныа  стремленья,  безпорядочныя  желан1я,  на- 


^)  Ур1илъ  лет^.тъ  по  солнечному  лучу,  горизонтально   С1явш€му;  впродолжен1и 
его  бесЬды  солнце  понизилось. 

24* 
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дутыя  надменными  замыслами ,  рождающими  гордость.  Итур1илъ 
(ангелъ)  легко  коснулся  злоумышленника  своимъ  копьемъ:  —  ника- 
кой обманъ  не  можетъ  выдержать  прикосновевья  небесной  стали 
не  принимая  невольно  своего  вида.  Открытый  и  застигнутый  Сата- 
на содрогается:  какъ  искра  падаетъ  на  кучу  с']^рнаго  пороха,  при- 
готовленнаго  въ  боченки,  для  снабженья  магазина  всл'Ьдств1е  мол- 
вы о  войн-Ь,  и  угольное  сЬмя,  разметанное  внезапнымъ  взрывомъ, 
воспламеняетъ  воздухъ,  такъ  вспрянулъ  врагъ  въ  собственномъ 
образ'Ь.  Два  ирекрасные  ангела,  полуизумленные  незапнымъ  явле- 
н1емъ  чудовищнаго  царя,  отступили;  но  вскоре,  не  смущаясь  стра- 
хомъ,  вопрошаютъ: 

«Который  ты  изъ  этихъ  мятежныхъ  духовъ,  присужденныхъ  аду,  тюрем- 
ный б'Ьглецъ?  Зач-Ьмъ,  преобразившись,  прилегъ,  подобно  засЬдшему  врагу, 
сторожить  у  изголовья  спящихъ  зд'Ьсь»?  «А  разв-Ь  не  знаете,  сказалъ  Сатана, 
полный  злобы,  разв-Ь  вы  не  знаете  меня?  Вы  знали  меня  прежде  не  своимъ 
ровнею,  сид-Ьншаго  тамъ,  куда  вы  не  см'Ьли  подняться.  Не  знать  меня !  это 
изобличаетъ  вашу  неизв-Ьстность  и  низшее  зван1е  въ  своей  толп-Ь.  Если  же 
знаете,  зач'Ьмъ  спрашивать  и  ненужными  разговорами  начинать  посольство, 
которое  также  нич'Ьмъ  кончится»? 

ЗатЬмъ  вступаютъ  въ  разговоръ  Сатана  и  Гавр1илъ.  Сатана  предлагаетъ 
ангелу  вступить  съ  нимъ  въ  бой. 

Светлый  ангельскш  отрядъ  вспыхнулъ  огненнымъ  цв'Ьтомъ,  за- 
острилъ,  подобно  рогамъ  полумЛ^сяца ,  свою  фалангу  и  сталъ  его 
обходить  съ  наклоненными  копьями,  столь  же  густыми,  какъ  поле 
Цереры,  посп'Ьвшее  для  жатвы,  колеблющее  свою  косматую  рощу 
колосьевъ,  склоняемыхъ  по  в-Ьтру.  Заботливый  землед'Ьлецъ  стоитъ, 
задумавшись,  чтобы  на  гумн^  его  надежные  снопы  не  оказались  со- 
ломой. Съ  другой  стороны  Сатана,  встревоженный,  стоялъ,  выпрямив- 
шись, подобно  Тенерифу  или  Атласу,  неколебимый:  станомъ  сво- 
имъ онъ  доставалъ  до  неба;  на  его  гребн1>  сидЬлъ  оперенный 
ужасъ.  Кисть  его  руки  держала  что-то  похожее  и  на  копье  и  на 
щитъ. 

Теперь  совершились  бы  страшныя  д-Ьла,  и  не  только  рай  въ 
этомъ  бою,  но  и  зв-^здный  сводъ  неба,  или  наконедъ  всЬ  стихш, 
сокрушились,  колеблемыя  и  раздираемый  силой  ударовъ,  еслибы 
вскор-Ь  Всевышшй,  предупредя  страшную  борьбу,  не  выв-Ьсилъ  на 
неб'Ь  свои  золотые  В'Ьсы,  теперь  видимые  между  Астреей  и  Скор- 
пюномъ.  На  нихъ  Онъ  прежде  в'Ьсилъ  всЬ  сотворенныя  вещи  '),  ви- 


•)  В1]сн  судьбы,  р-Ьшающхе  участь  сражен1Й,  часто  встречаются  у  Гомера  и 
Виргил1я.  Чаша  съ  жреб1емъ  Сатаны  не  опускается  на  небесныхъ  в'Ьсахъ,  какъ  у 
Гомера,  а  поднимается  вверхъ,  означая  легкость  пли  безсилхе,  Мильтонъ  утверж- 
дается на  текстахъ  Си.  Писанхя.  Дан.  У,  26,  27.  «Се  сказате  глагола:  Майи, 
изм'Ьри  Богъ  царство  твое,  и  сконча  е.  Фекел.,  поставися   въ  м'Ьрилахъ,    и  обр-Ь- 
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сящш  Земной  шаръ  въ  равиов'11с1п  съ  воздухомъ;  нын'Ь  в-Ьснтъ  всЬ 
событ1я,  сражен1я  и  царства;  а  теперь  положилъ  дв^Ь  тяжести:  на 
одну  чашу — разойтись,  на  другую — сразиться.  Посл-Ьдияя  быстро 
поднялась  и  ударилась  въ  коромысло,  что  увидя,  Гаврхплъ  такъ 
сказалъ  врагу: 

<«Сатана!  я  знаю  твою  силу,  ты  знаешь  мою;  об-Ь  не  наши,  а  данныя;  и 
такъ,  не  безумно  ли  гордиться  т-Ьмъ,  что  можетъ  сд'Ьлать  оруж1е?  Твое — не 
бол-Ье  сколько  нопуститъ  небо,  а  равно  и  мое,  хотя  теперь  удвоенное  на  со- 
крушенье тебя  въ  ирахъ.  Въ  доказательство  взгляни  вверхъ,  и  прочти  свой 
уд'Ьлъ  въ  томъ  небесномъ  знак'Ь,  гд-Ь  ты  взв'Ьиюнъ,  и  гд-Ь  очевидно,  сколько 
легокъ,  сколько  слабъ  въ  случае  сопротивлешя». 

Врагъ  иоднялъ  взоры,  узналъ  свою  чашу,  поднявшуюся  вверхъ, 
и  не  медля  б'Ьжалъ  съ  ропотомъ ,  а  съ  нимъ  сбФ^жала  ночная 
т'Ьнъ. 

Зиновъевъ. 


ШИЛЬИОНСКШ  УЗНИКЪ. 


{Байрона). 

Бгографгя  Байрона.~Слова,  г.  Лгтниченки:  „Жоржъ  Гордонъ  Байронъ  *), 
величапшШ  творческ1й  ген1й  новМшихъ  временъ,  верный  и  любимый  сынъ  и 
вм1>ст'Ь  изгнанникъ  и  отверженникъ  Англ1И,  глубоко-нащональный  поэтъ, 
родился  въ  Лондов'Ь  1787  г.  Отецъ  его,  отчаянный  и  разгульный  буршъ,  умеръ 
черезъ  три  года  посл-Ь  его  рожден1я,  оставивъ  жену  и  д'Ьтей  въ  самыхъ  т-Ьс- 
ныхъ  обстоятельствахъ.  Молодая  вдова  —  мать  Байрона,  женщина  довольно 
ограниченная,  удалилась  въ  Аберденъ,  единственное  оставшееся  ей  родовое 
им^ше  въ  Шотланд1и,  и  посвятила  себя  исключительно  воспиташю  сына.  Но, 
не  смотря  на  всю  н-Ьжиость  материнской  любви  и  заботливости,  она  едва  ли 
не  была  однако  изъ  первыхъ  причинъ  той  вражды  къ  людямъ  и  мрачности 
духа,  которыя  съ  такою  силою  рано  развились  въ  поэт*.  Высоком-Ьринй, 
вспыльчивый  и  мстительный  по  натур'Ь,  Байронъ  безпрестанно  сталкивался 
съ  матерью,  женщиною  весьма  ограниченною,  исполненною  самыхъ  нел-Ь- 
пыхъ  предразсудковъ  и  не  мен-Ье  его  вспыльчивою.  Неудивительно,  что  се- 
мейный разладъ  и  в1>чная  кутерьма  должны  были  родиться  отъ  такого  стол- 
кновешя  и  что  между  матерью  и  сыномъ  происходили  часто  самыя  непр1ят- 
пыя  сцены,  въ  сл-Ьдствхе  которыхъ  они  иногда  разставались,  и  по  нескольку 
нремепи  не  видались.   Гордый   по  природ-Ь,  съ  прекрасною  наружност1ю  и 


.теся  лпшаемо»  и  д.  1ов.  ХХУШ,  25.  «В-Ьтромъ   в-Ьсъ,   и    вод*  м-Ьру  егда   сотво- 
рплъ».  Тамже  ХХУШ,  25.  Иса.  XV,  12.  1  Дар.  11,  3.  Прит.  ХУХ,  2. 

*)  О  Байрон*  шесть  статей  Л.  И.  Ргьдкина  напечатано  въ  Соврем.  Т.  Х1Х-я 
XXII.— Заграничный  В-Ьстн.  1864,  N  XI, 
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ИЗЯЩНЫ51И  31анерами,  Байронъ  им-Ьдъ  несчаст1е  быть  хрохмымь  Понятно,  опять, 
что,  при  необыкновенной  чувствительности  и  щекотлпвости  дитяти,  упреки 
и  насмешки  надъ  хромотою,  которыя  приходилось  слышать  отъ  сверстниковъ 
и  которыя  вырывались  даже  иногда  изъ  устъ  недалекой  матери,  произвели 
самое  пагубное  вл1ян1е  на  юную  душу  Байрона.  И  въ  природ'Ь  прежде  всего 
подействовали  на  юное  воображен1е  Байрона  картины  угрюмыхъ  горъ  Шот- 
ланд1и.  Правда,  что  горный  климатъ  Шотланд1и  укр-Ьпилъ  слабое  т-Ьло  ди- 
тяти,  такъ  что  онъ  рано  превосходилъ  вс^хъ  товарищей  детства  ловкоспю, 
терп-Ьшемъ  и  см^лосттю,  подобно  тому,  какъ  въ  посл1;дств1и,  въ  юнопгеств*, 
постоянно  одерживалъ  верхъ  во  вс^Ьхъ  т^лесныхъ  упражненхяхъ:  въ  плаван1и, 
верховой  ^зд*,  фехтован1и,  стр^льб-Ь.  Живописныя  окрестности  развили  эсте- 
тическое чувство  наслажден1я  красотами  природы.  Но  съ  другой  стороны, 
это  превосходство  и  укр-Ьпило  рано  заронившуюся  въ  душу  поэта  мрачность, 
раздражительность,  умрямство  и  капризы,  если  вспомнимъ  обращеше  съ  нимъ 
матери  и  сверстниковъ.  Значтттельную  часть  д-Ьтства  онъ  провелъ  въ  поря- 
дочной б-Ьдиости,  въ  старомъ,  полуразвалившемся  родовомъ  замк-Ь.  Естествен- 
но, что  на  живую  восирхимчивую  душу  его  должны  были  произнесть  глубо- 
кое впечатл-Ьихе  развалины  замка,  его  темные  корридоры,  одинокая  башня, 
полуобваливш1яся  залы  и  вокругъ  обнаженныя  и  безплодныя  поля.  То  же  впе- 
чатл'Ьн1е  поддерживалось,  если  не  усиливалось  мрачною  природою  и  полны- 
ми таинственности  Шотландскими  народными  сагами.  Въ  школФ>  встр'?)тилъ 
онъ  сухое  и  хо.10дное  ученье,  между  т^мъ,  какъ  отъ  природы  былъ  над'Ьленъ 
характеромъ  живымъ  и  страшною  .т[юбознательност1Ю.  Способности,  которыми 
богато  былъ  одаренъ  Байронъ,  не  им-Ьди  свободнаго  развит1Я,  а  потому,  вы- 
рываясь по  временамъ  отъ  пгкольной  принужденности,  онъ  съ  жаромъ  преда- 
вался тому  влечетю,  какое  получала  свобода,  и  безирестанно  подчиня.1ся  то 
одаой,  то  другой  страсти.  И  въ  св-Ьт-Ь,  при  первомъ  столкновен1и  съ  людьми, 
встр'Ьченъ  былъ  изменою,  презр-Ьнхемъ,  холодною  гордост1Ю,  даже  отъ  своихъ 
родственниковъ,  тогда  какъ  самъ  былъ  страшно  гордъ.  Т-Ь,  къ  кому  питалъ 
Байронъ  расположенность,  какъ  напр.  миссъ  Мери  Хавортъ,  отталкивали 
его  и  см-Ьялись  надъ  чувствами  „юнаго  хромца".  Разумеется,  что  это  только 
развивало  въ  Байроне  враждебныя  чувства  къ  людямъ.  Изъ  Гарровской 
птколы,  въ  которой  провелъ  6  л-Ьтъ  за  сухою  и  скучною  наукою,  Бай- 
ронъ перешелъ  въ  Кембриджск1й  университетъ,  для  окончан1я  образования. 
Къ  несчаст1ю,  зд-Ьсь  попалъ  въ  самое  отчаянное  студенческое  обт;ество,  велъ 
разгульную  жизнь  и,  не  окончивъ  курса,  бросилъ  университетъ. 

«Первые  иоэтическ1е  опыты  Байрона,  небольшое  собранхе  стихотворенхй, 
подъ  названхемъ:  «Часы  музъ».  изданное  по  настоян1Ю  друзей,— публика  при- 
няла благосклонно.  Но  критика  напала  на  нихъ,  какъ  на  литературную  жертву 
и  произнесла  презрительнымъ  тономъ  въ  высшей  -степени  неб.1агопр1ятный 
судъ.  Раздраженный  юнопга-поэтъ  какъ  бы  вдругъ  возмужалъ  и,  разразив- 
шись уб1Йственною  сатирою  на  критиковъ  и  литературные  недостатки  вооб- 
ще, сразу  вступилъ  на  собственную  поэтическую  дорогу  и  обратилъ; внимаше 
на  себя  всей  Англ11т.  Но  въ  отношети  къ  душевному  настроен!»)  поэта,  кри- 
тика только  помогла  прежнимъ  вл1ян1ямъ.  ПослЬ  героическш'о  литературнаго 
подвига,  Байронъ  бросился,  со  всею  необузданност1ю,  въ  дик1я  наслажден1я 
столицы  и  затФ,мъ,  когда  встрЬченъ  былъ  враждебно  и  въ  томъ  обществе, 
къ  которому  прннадлежалъ  по  своему  рожден1Ю,  бросилъ  Апгл1ю  и  отпра- 
вился путешествовать  по  ЕвропЬ.  Чрезъ  Порту галш,  Испан1ю  и  Средизем- 
ное море  онъ  прибылъ  въ  Грецхю.  Въ  одинокихъ  поЬздкахъ  по  Грец1ц.  Бай- 
ронъ находилъ  величайшее  наслажден1е  сидеть  по  ц^лымъ  днямъ  на  верпш- 
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н-Ь  какой-нибудь  уединенной  скалы  над1.  моремъ  и  смотр^1ть  оттуда  на  небо 
и  воду,  забываясь  въ  неопред15ленныхъ  мечтахъ.  Тамъ  все  было  ново  и  пол 
но  очарован1Я.  Его  поэтическую  душу  волновала  быстрая  перем-Ьна  м-Ьсть  и 
сценъ,  разнообразие  людей  и  правовъ,  ожидан1е  приключен!»  и  жажда  опа- 
сностей Зд'Ьсь  началъ  Байронъ  своего  «Чайльдъ- Гарольда»  и,  разс^^явшись  пу- 
те1иеств1емъ  и  примирившись  н-^юколько  съ  людьми,  возвратился  въ  отечество. 
1Тоявлен1е  первыхъ  двухъ  п-Ьсень  «Чайльдъ  Гарольда»  произвело  необыкновен- 
ный успФхъ  и  глубокое  впечатл'?5Н1е:  въ  одинъ  день  разошлось  14,000  экзем- 
пляровь  поэмы  и  мен'Ье  ч1>мъ  въ  одну  нед'Ьлю  все  издан1е  Самые  враги  и 
завистники  поражены  были  непритворнымъ  удивлен1емъ  и  поставили  Байро- 
на въ  первые  ряды  литературныхъ  знаменитостей.  Восторженный  пр1емъ  пер- 
вой поэмы  увлекъ  поэта  къ  д-Ьятельности  и  за  Чайльдъ  Гарольдомъ  сл-Ьдо- 
валъ  рядъ  блистательныхъ  произведен1й:  Байронъ  вступилъ  на  почву  поэти- 
ческой пов11сти,  ту  форму  искусства,  которая  нашла  въ  немъ  величайгааго 
художника.  Вм11ст'Ь  съ  т'Ьмъ  отношешя  поэта  къ  обществу  изм-Ьнились.  Зна- 
менит-Ьйнае  люди  Великобр11тан1и  искали  его  дружбы,  отвсюду  присылали 
ему  поздравлен1я,  письма  и  стихи;  высшее  Лондонское  общество  приняло  его 
съ  распростертыми  объят1ями;  въ  гости ныхъ  его  Байронъ  игра.1ъ  главную 
роль;  его  б.1агородная  наружность,  его  задумчивость,  его  слова,  самыя  стран- 
ности его  характера  и  судьбы  восхиш,али  и  привлекали  къ  нему  всЬхъ.  Въ 
это  время  созданы  имъ  пов1}стй:  Гьярръ,  Абпдосская  Нев^ьста,  Еорсаръ,  мно- 
го лирическихъ  сгихотворен1й,  собранныхъ  подъ  именемъ  Еврейскихъ  Мело- 
д1й,  и  н11которыя  друг1я  пьесы." 

«Но  дружесгая  отношенхя  Байрона  къ  обш.еству  были  непродолжительны. 
По  м1зр'Ь  того,  какъ,  съ  появленхемъ  новыхъ  1[роизведен1й,  возрастала  его 
слова,  росла  толпа  враговъ  и  завистниковъ.  Разводъ  со  второю  супругою  по- 
далъ  поводъ  къ  новымъ  иресл15дован1ямъ  и  клеветамъ.  Байронъ  снова  вошелъ 
въ  не6лагопр1ятныя  отношешя  къ  обществу.  Оскорбленный  и  разочарованный 
вторично,  продал ъ  онъ  свой  родовой  замокъ  и  навсегда  оставилъ  Англ1Ю.  Про- 
живъ  довольно  въ  Швейцарии  и  Итал1и  жизнью  самою  разнообразною  и  раз- 
гульною, онъ  кончилъ  свое  поприще  въ  Грец1и,  сражаясь  за  ея  свободу 
(1824  г.).  Во  время  пребыванхя  въ  Итал1и  и  Швейцар1и  написаны  имъ  пов-Ь- 
сти:  Шильйонскгп  Узникъ^  2  110СЛ'Ьдн1я  п']Ьсни  Гарольда,  Мазепа.,  Дот  Жуаиъ, 
драма  Манфредъ,  трагед1я  Шарит  Фальерщ  Сарданапалъ  и  мног1я  друг1я 
пьесы*.  (Курсъ  исгор1и  поэз1и.  Линничеиь-о.  Шевъ,  1860,  стр.  116  —  121). 


Братья  Узники. 


На  .юн-Ь  водъ  стоитъ  Ши.льйонъ; 
Тамъ  въ  подземель'Ь  семь  колонвъ 
Покрыты  влажнымъ  мохомъ  л^тъ. 
На   нихъ    печальный    брежжетъ 

св'Ьтъ, 
Лучъ,  ненарокомъ  съ  вышины 
Упавш1й  въ  трещину  ст-Ьны 
И  заронпвшшся  во  мглу. 
И  на  сыромъ  тюрьмы  волу 


Онъ  св-Ьтитъ  тускло-одинокъ, 
Какъ  надъ  болотом ъ  огонекъ, 
Во  мрак-Ь  в'Ьющхй  ночномъ. 
Колонна  каждая  съ  кольцомъ, 
И  ц^Ьпи   въ   кольцахъ  т-Ьхъ  ви- 

сятъ, 
И  т^Ьхъ  ц^Ьпей  жел-Ь.зо — ядъ; 
Мн-Ь  въ  члены  вгры.злося  оно; 
Не  будетъ  въ-в'Ькъ  истреблено 
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Клеймо,  надавленное  имъ ; 

И  день  тяжелъ  глазамъ   моимъ, 

Отвыкнувшимъ  съ  столь  давнихъ 

л'Ьтъ 
Гляд-Ьть  на  радующ1й  св'Ьтъ; 
И  къ  волЬ  я  душей  остылъ 
Съ  т'Ьхъ  поръ,    какъ  братъ   но- 

сл'Ьднш  былъ 
Убитъ  неволей  предо  мной, 
И  рядомъ  съ  мертвымъ  я  —  жи- 
вой— 
Терзался  на  полу  тюрьмы. 

Ц-Ьнями  т-Ьми  были  мы 
Къ    колоннамъ    т-Ьмъ    пригвож- 
дены; 
Хоть  вм-Ьст-Ь,  но  разлучены; 
Мы  шагу  не  могли  ступить; 
Въ  глаза  другъ  друга  различить 
Намъ   бл'Ьдный    мракъ    тюрьмы 

м'Ьшалъ; 
Онъ  намъ  лице  чужое  далъ, — 
И  братъ  сталъ  брату  незнакомъ. 
Была  услада  намъ  въ  одномъ: 
Другъ  другу  голосъ  подавать, 
Другъ  другу  сердц-е  пробуждать 
Иль  былью  славной  старины, 
Иль  звучной  п-Ьснш  войны  — 
Но  скоро  то  же  и  одно 
Во  мгл-Ь  тюрьмы  истощено; 
Нашъ  голосъ  страшно  одичалъ; 
Онъ  хриплымъ  отголоскомъ  сталъ 
Глухой  тюрем ныя  ст'Ьны; 
Онъ  не  былъ  звукомъ  старины, 
Въ  т-Ь  дни,  подобно  намъ  самимъ, 
Могучимъ,  вольнымъ  и  живымъ. 
Мечта  ль?...  но  голосъ  ихъ  и  мой 
Всегда  звучалъ  мн'Ь  какъ  чужой. 
Изъ  насъ  троихъ  я  старш1и 
былъ; 
Я  жреб1й  собственный  забылъ, 


Дыша  заботою  одной, 

Чтобъ  имъ  не  дать  упасть  душей. 

Нашъ    младш1й    братъ,    любовь 

отца.... 
Увы,  черты  его  лица 
И  глазъ  умильная  краса, 
Лазоревыхъ  какъ  небеса, 
Напоминали  нашу  мать. 
Онъ  былъ  МН'Ь   все, — и   увядать 
При  МН'Ь  былъ  долженъ   милый 

цв-Ьтъ, 
Прекрасный,  какъ  тотъ  дневный 

св'Ьтъ, 
Который   съ  неба  мн'Ь   св'Ьтилъ, 
Въ  которомъ  я  на  вол'Ь  жилъ. 
Какъ  утро,  былъ  онъ  чистъ  и  живъ: 
Умомъ  младенчески-игривъ, 
Безпечно-веселъ  самъ  съ  собой.... 
Но  передъ  горестью  чужой 
Изъ  голубыхъ  его  очей 
Б'Ьжали  слезы  какъ  ручей. 
Другой  былъ  столь  же  чистъ 

душей. 
Но  духъ  им'Ьлъ  онъ  боевой: 
Могучъ  и  кр'Ьпокъ  въ  цв-Ьт-Ь  л-Ьтъ, 
Радъ  вызвать   къ  битв'Ь  ц-Ьлый 

св'Ьтъ 
И   въ  первый    рядъ    на  смерть 

готовъ.... 
Но  безъ  терпенья  для  оковъ. 
И  онъ  отъ  звука  ихъ  завялъ, 
Я  чувствовалъ,    какъ   погибалъ, 
Какъ  медленно   въ  печали   гасъ 
Нашъ    братъ,    незримый    намъ, 

близъ  насъ. 
Онъ  былъ  стр'Ьлокъ,  жилецъ  хол- 

мовъ. 
Гонитель  вепрей  и  волковъ — 
И  гробъ  тюрьма  ему  была: 
Неволи  сила  не  снесла,  ч;^ 


377 


Смерть  Младшаго    Брата. 


Но  онъ  —  нашъ  милый,  луч- 

ш111  цвЪтъ, 
Нашъ  ангелъ  съ  колыбельныхъ 

л-Ьтъ, 
Сокровище  семьи  родной, 
Онъ  —  образъ  матери  душей 
И  чистой  прелестью  лица. 
Мечта  любимая  отца, 
Онъ — для  кого  я  жизнь  щадилъ, 
Чтобъ    онъ   бодр-Ьй    въ    невол-Ь 

былъ, 
Чтобъ  посл'Ь  могъ  и  воленъ  быть... 
Увы!  онъ  долго  могъ  сносить 
'  Съ  младенческою  тишиной, 
Съ  терп'Ьньемъ   яснымъ    жреб1й 

свой; 
Не  я  ему  •—  онъ  для  меня 
Подпорой  былъ вдругъ  день 

отъ  дня 
Сталъ  упадать,  ослаб-Ьвалъ, 
Грустилъ,  молчалъ  п,  молча,  вялъ. 
О  Боже!  Боже!  страшно  зр-Ьть, 
Какъ  силится  преодолеть 
Смерть  челов-Ька....  я  видалъ, 
Какъ  ратникъ  въ  битв-Ь  погибалъ; 
Я  видалъ,  какъ  пловецъ  тонулъ 
Съ  доской,  къ  которой  онъ  приль- 

нулъ 
Съ  надеждой  гибнущей  своей; 
Я  зр-Ьлъ,  какъ  издыхалъ  злодей 
Съ  свирепой   дикостью   въ  чер- 

тахъ, 
Съ  богохуленьемъ  на  устахъ, 
Пока  ихъ  смерть  не  заперла; 
Но  тамъ    былъ    страхъ  —  зд-Ьсь 

скорбь  была, 
Бол^^знь  глубокая  души. 
Смиреннымъ  ангеломъ  въ  тиши 
Онъ  гасъ,    столь   кротко-молча- 

ливъ, 
Столь  безнадежно-терп'Ьливъ, 


Столь    грустно  -  томенъ,    н-Ьжио- 

тихъ, 
Безъ  слезъ,  лишь  помня  о  своихъ 
И  обо  мн'к...  увы,  онъ  гасъ, 
Какъ  радуга,  пленяя  насъ, 
Прекрасно  гаснетъ  въ  небесахъ. 
Ни  вздоха  скорби  на  устахъ. 
Ни  ропота  на  жребш  свой; 
Лишь  слово  изр-Ьдка  со  мной 
О  нашихъ  прошлыхъ  временахъ, 
О  лучшихъ  будущаго  дняхъ,  •_. 
О  уповань-Ь....  Но,  объятъ 
Сей  тратой,  горшею   изъ  тратъ, 
Я  былъ  въ  свир-Ьпомь   забытьи. 
Вотще,  кончаясь,  онъ  свои 
Терзанья  смертныя    скрывалъ.... 
Вдругъ  р-Ьже,   трепетн'Ье   сталъ 
Дышать,    и    вдругъ    умолкнулъ 

онъ.... 
Молчаньемъ  страшнымъ  пробуж- 

денъ, 
Я  вслушиваюсь....  тишина! 
Кричу,  какъ  бЬшевый....  ст-Ьна 
Откликнулась....  и  умеръ  гулъ! 
Я  ц'Ьпь  отчаянно  рванулъ 
И  вырвалъ....  къ  брату,...   брата 

н'Ьтъ! 
Онъ    на   столб'Ь,    какъ    вешнш 

цв'Ьтъ, 
Убитый  хладомъ  предо  мной 
ВисЬлъ  съ  поникшей  головой. 
Я  руку  тихую  поднялъ; 
Я  чувствовалъ,  какъ  исчезалъ 
Въ  ней  сл'Ьдъ  посл'Ьдней  теплоты; 
И,  мнилось,  были  отняты 
ВсЬ  силы  у  души  моей; 
Все  страшно  вдругъ  сперлося  въ 

ней. 
Я  дико  по  тюрьм-Ь  бродилъ. 
Но  въ  ней  покой  ужасный  былъ; 
Лишь  в'Ьялъ  отъ  ст^ны  сырой 
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Какой-то  холодъ  гробовой; 

И,  взоръ   на  мертваго   вперивъ, 

Я    зналъ    лишь    смутно,    что   я 

живъ. 
О,  сколько  муки  въ  знань-Ь  томъ, 
Когда  мы  тутъ  же  узнаемъ, 
Что  милому  уже  не  быть! 
И  мигъ  сей  могъ  я  пережить! 
Не  знаю,  в-Ьра  ль  то  была,     . 
Иль  хладность    къ  жизни  жизнь 

спасла? 
Но  что    потомъ    сбылось   со 

мной, 
Не  помню.. .  св^тъ  казался  тьмой, 
Тьма  св-Ьтомъ;  воздухъ  исчезалъ; 
Въ  оц'Ьпеп'Ьн1и  стоялъ, 
Безъ  памяти,  безъ  быт1я, 
Межъ    камней    хладннмъ    кам- 

немъ  я; 
И  вид'Ьлось,    какъ    въ  тяжкомъ 

сн-Ь, 
Все  бл'Ьднымъ,    темнымъ,    туск- 

лымъ  мн-Ь; 
Все  въ  мутную  ел  и  лося  тЬнь; 
То  не  было  ни  ночь,  ни  день, 
Ни  тяжк1й  св-Ьтъ   тюрьмы   моей, 
Столь  ненавистный  для  очей; 
То  было  тьма  безъ  темноты: 
То  было  бездна  пустоты, 
Безъ  протяженья  и  границъ; 
То  были  образы  безъ  лицъ; 
То  страшный  м1ръ  какой-то  былъ, 
Безъ  неба,  св-Ьта  и  св-Ьтиль, 
Безъ  времени,  безъ  дней  и  л-Ьтъ, 
Безъ   промысла,    безъ    благъ    и 

б-Ьдъ, 
Ни  жизнь,  ни  смерть — какъ  сонъ 

гробовъ, 
Какъ  океанъ  безъ  береговъ, 
Задавленный  тяжелой  мглой, 
Недвижный,  темный  и  н-Ьмой. 
Вдругъ  лучъ   внезапный   по- 

сЬтилъ 


Мой  умъ. ...    то    голосъ    птички 

былъ. 
Онъ  умолкалъ;  онъ  снова  п-Ьдъ. 
И,  мнилось,  съ  неба  онъ  лет'Ьлъ; 
И  былъ  ут'Ьшно-сладокъ  онъ. 
Имъ  очарованъ,  оживленъ, 
Заслушавшись,  забылся  я; 
Но  не  надолго....  мысль  моя 
Стезей  привычною  пошла; 
И  я  очнулся....  и  была 
Опять  передо  мной  тюрьма; 
Молчанье  то  же,  та  же  тьма; 
Какъ  прежде  бл-Ьдиою  струей 
Прокрадывался  лучъ  дневной 
Въ  ст-Ьнную  скважину  ко  мн'Ь.... 
Но  тамъ  лш,  въ  св'Ьт'Ь,  на  ст'Ьн'Ь 
И  мой  п-Ьведъ  воздушной  былъ; 
Онъ  трепета.1ъ,  онъ  шевелилъ 
Своимъ  лазоревымъ  крыломъ; 
Онъ  озаренъ  былъ  яснымъ  днемъ; 
Онъ  п'Ьлъ  прив^Ьтно  надо  мной.... 
Какъ  много  было  въ  п-Ьсн-Ь  той! 
И  все  то  было  про  меня! 
Ни  разу  до  того  я  дня 
Ему  подобнаго  не  зр-Ьлъ ; 
Какъ  я,  казалось,  онъ  скорб-Ьлъ 
О  брат'Ь  и  покинутъ  былъ; 
И  онъ  съ  любовью  нав'Ьстилъ 
Меня  тогда,  какъ  ни  однимъ 
Ужъ  сердцемъ  не  былъ  я  любимъ; 
И  въ  сладость  п'Ьснь  его  была: 
Душа  невольно  ожила. 
Но  ктожъ  онъ  самъ  былъ,  мой 

п-Ьведъ  ? 
Свободный  ли  небесъ  жилецъ? 
Или,  недавно  изъ  ц'Ьпей, 
По  случаю  къ  тюрьм'Ь  моей, 
Играя  въ  неб*,  залет^лъ 
И  о  свобод-}»  мн-Ь  проп-Ьлъ? 
Скажу- ль?...  Мн-Ь  думалось  порой. 
Что  у  меня  былъ  не  земной, 
А  райск1й    гость ;    что    братн1й 

духъ 
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Порадовать  мой  нзоръ  п  слухъ 
Примчался   птичкою  съ  небесъ... 
Но  ут'Ьшитель  вдругъ  исчезъ; 
Онъ  улет-Ьдъ  въ  с1янье  дня.... 
Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  то  не  былъ  братъ.... 
меня 


Покинуть  такъ  не  могъ  бы  онъ, 
Чтобъ  я,  съ  нимъ  дважды   раз- 

лученъ,  ^ 

Остался  вдвое  одинокъ, 
Какъ  трупъ  межъ  гробовыхъ  до- 

сокъ. 


Видь    Природы. 


Но  мн-Ь  хотФаось  бросить  взоръ 
На  красоту  гшакомыхъ  горъ, 
На  ихъ  утесы,  ихъ  л'Ьса, 
На  слиты  съ  пими  небеса. 
Л  ихъ  увнд11.1ъ  —  и  он-Ь 
Все  были  т-Ь  жъ:  на  вышин1^ 
В'Ьками  созданы  снФга, 
Подъ  ними  Альпы  и  луга, 
И  бездна  озера  у  ногъ, 
И  Роны  блещущш  потокъ 
Между  зелепыхъ  береговъ; 
И  слышенъ  былъ  мн-Ь  шумъ  ру- 

чьевъ, 
Б'Ьгуш.ихъ,  бьющихъ  ио  скаламъ, 
И  по  лазорев ымъ  водамъ 
Сверкали  ясны  облака; 
И  быстрый  парусъ  челнока 
Между  небесъ  и  водъ  летЬлъ; 
И  хижины  веселыхъ  селъ, 
И  кровы  св-Ьтлыхъ  городовъ 
Сквозь  паръ  мелькали  вдоль  бре- 

говъ.... 
И  я  прим'Ьтилъ  островокъ: 
Прекрасенъ.  св'Ьжъ,  но  одинокъ 
Въ  пространстве  былъ   онъ   го- 

лубомъ; 
Цв-Ьли  три  дерева  на  немъ; 
И  горный  воздухъ  в-Ьялъ  тамъ 
По  мурав1;  [1  по  цвЬтамъ, 


И  воды  были  тамъ  живМ, 
И  обвивал ися  н'Ьжн'Ьй 
Кругомъ  родпыхъ  бреговъ  онЬ. 
И  вид'Ьл'ь  я:  къ  моей  ст-Ьн-Ь 
Челнокъ    съ   пловцами    ириста- 

валъ, 
Гостилъ  у  брега,  отплывалъ, 
И  при  свободномъ  в-Ьтерк-Ь, 
Летя,  скрывался  вдалек-Ь; 
И  въ  облакахъ  орелъ  игралъ, 
И  никогда  я  не  видалъ 
Его  столь  быстрымъ— то  къ  окну 
Спускался  онъ,  то  въ  вышину 
Взлета.11ъ— за  нимъ  душа  рвалась; 
И  слезы  иовыя  изъ  глазъ 
Пошли,  и  новая  печаль 
Мнъ  сжала  грудь....   мн4  стало 

жаль 
Моихъ  покинутыхъ  ц'Ьт1ей. 
Когда  жъ  на  дно  тюрьмы  моей 
Опять  сойти  я  долженъ  былъ  — 
Меня,  казалось,  обхватилъ 
Холодный  гробъ;  казалось,  вновь 
Моя  последняя  любовь. 
Мой  милый  братъ  передо  мной 
Былъ  взятъ  несытою  землей! 
Но  какъ  ни  тяжко  ныла  грудь — 
Чтобъ  отъ  страданья  отдохнуть, 
Мн'Ь  мракъ  тюрьмы  отрадой  бы  1Ъ. 


В.  ЖуковскШ. 
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Примгьч,  —  Слова  В.  Жуковскаго:  „Замокъ  Шильйонъ,  въ  которомъ  съ 
1530  —37  заключенъ  былъ  Бониваръ,  Женевсшй  гражданинъ,  находится  между 
Клараномъ  и  Вильневомъ  у  самыхъ  восточныхъ  береговъ  Женевскаго  озера. 
Изъ  оконъ  его  видны,  съ  одной  стороны,  устье  Роны,  сн-Ьтныл  Валисск1я 
горы,  а  съ  другой  множество  деревень  и  замковъ;  передъ  нимъ  разстилается 
необъятная  равнина  водъ,  ограниченная  въ  отдаленхи  низкими,  голубыми 
берегами,  а  позади  его  падаетъ  съ  холма  шумный  потокъ.  Онъ  со  всЬхъ  сто- 
ронъ  окруженъ  озеромъ,  котораго  глубина  въ  этомъ  м-Ьст-Ь  простирается  до 
890  Французскихъ  футовъ.  Можно  подумать,  что  онъ  выходитъ  изъ  воды;  ибо 
совс^мъ  невидно  утеса,  служащаго  ему  основашемъ:  гд-Ь  кончается  поверх- 
ность озера,  тамъ  начинаются  ст-Ьны  замка.  Темница,  въ  которой  страдалъ 
Бониваръ,  до  половины  выдолблена  въ  гранитномъ  утесЬ;  своды  ея,  поддер- 
живаемые семью  колоннами,  опираются  на  дикую  скалу;  на  одной  изъ  ко- 
лоннъ  виситъ  еще  то  кольцо,  къ  которому  была  прикреплена  ц-Ьпь  Бонива- 
рова,  а  на  полу  у  подошвы  той  же  колонны,  зам-Ьтна  впадина,  вытоптанная 
ногами  узника,  который  столько  времени  принужденъ  былъ  ходить  на  ц-Ьпи 
своей  все  по  одному  м'Ьсту.  Неподалеку  отъ  устья  Роны,  вливающейся  въ 
Женевское  озеро,  находится  небольшой  островокъ,  единственный  на  Леман-Ь: 
его  можно  различить  изъ  оконъ  темницы".  (Стих.  Жуковскаго^  т.  5). 


ПАНЪ  ТАДЕУШЪ. 

{Мицкевича). 

Бгографгя  Мицкевича.  —  Адамъ  Мицкевичъ  (1798—1855)  —  знаменитый 
Польск1й  поэтъ.  По  сил-Ь  таланта  и  значенхю  дляД1ольскаго  народа,  онъ  ра- 
венъ  Пушкину. 

Родился  въ  Минской  губерн1и,  подъ  Новогрудкомъ,  гд-Ь  родителямъ  его 
принадлежало  небольшое  им-Ьн^е.  Когда  онъ  достигъ  десятил-Ьтняго  возраста, 
его  отдали  въ  Доминиканское  училище;  въ  1812  году  вступилъ  въ  ополчен1е; 
потомъ  слушалъ  лекщи  въ  Виленскомъ  университет-Ь.  По  окончаши  курса, 
былъ  учителемъ  Латинскаго  языка  въ  Ковно.  1825  года  посЬтилъ  Одессу, 
Крымъ.  Путешеств1е  по  югу  Росс1и  не  осталось  безсл'Ьднымъ  въ  поэтической 
жизни  Мицкевича.  ;,Крымсше  Сонеты"  написаны  большею  часпю  въ  ОдессЬ. 
Въ  1826—1827  годахъ  посЬтилъ  Москву  и  Петербургъ.  Въ  последней  столиц* 
его  искренно  встр-Ьтилъ  Пугикинъ....  Зат-Ьмъ  Мицкевичъ  отправился  за  гра- 
ницу. Въ  Веймар-Ь  1829  года  былъ  радушно  принятъ  Гёте,  Велик! й  Н'Ьмецюй 
поэтъ  подарилъ  Мицкевичу  золотое  перо  и  сказалъ:  ;,Вы  теперь  величайш1й 
изъ  живущихъ  Европейскихъ  поэтовъ:  Гёте  ужъ  сходнтъ  въ  могилу'^  Былъ 
въ  П1вейцар1и,  Рим'Ь,  Париж-Ь.  Съ  1834  г.  Мицкевичъ  предается  религхозному 
мистицизму,  и  начинаются  его  испытан1Я  въ  жизни.  Въ  Лозанн-Ь  онъ  занялъ 
должность  профессора  Латинской  словесности,  а  въ  Париж-Ь,  въ  ОоИё^е  ае 
Егапсе,  въ  1840  Г.,  каеедру  Славянской  литературы.  По  закрыт1и  сей  посл-Ьд- 
дней,  въ  1844  г.,  отправился  въ  Римъ,  штЪлъ  свидате  съ  папою  П1емъ  IX; 
зат-Ьмъ  опять  возвратился  въ  Парижъ.  Огорченный  смерт1ю  жены,  1855  г. 
Мицкевичъ  жилъ  въ  Фонтенбло  у  друзей  своихъ  Зал-Ьсскихъ.  Потомъ  Фран- 
цузскимъ  правительствомъ  отправленъ  былъ  вм-Ьст-Ь  съ  ученою  экспедищею 
въ  Константинополь  съ  ц'Ьл1ю  описан1я  Славянскпхъ  земель,  но  смерть  пре- 
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рвала  д-Ьятельность  поэта.  Онъ  умерт.  въ  Константинополь.  Нын'Ь царствую- 
щ1й  Государь  Иыператоръ,  во  время  своего  пребыван1я  въ  Варшав-Ь,  раз- 
Р'Ьшилъ  издать  всЬ  сочинен1я  Мицкевича,  ч-Ьмъ  искренно  былъ  обрадованъ 
11ольск1й  народъ. 

О  Мицкевич-Ь  четыре  статьи  П.  В.  Дубровскаго  въ  Отеч.  Зап.  1858.  Т.  СХХ 
и  СХХ1.  Зд-Ьсь  весьма  много  выписокъ  изъ  сочиненхй  Мицкевича,  а  Панъ  Та- 
деушъ  почти  весь  иереведенъ  въ  ироз11.  Въ  Библгограф.  Записк.  есть  кое-что  о  Миц- 
кевич'Ь.  Переводы:  Крымские  сонеты,  пер.  въ  проз'Ь,  кн.  Вяземскаго.  Моск.  Телеграфъ 
1827,  ч.  XIV. — Крымсюе  сонеты,  Козлова,  Лермонтова  (въ  собран1и  ихъ  стихо- 
творенш),  Луговскаго  1858  г.— Поминки  усоишихъ  (Вг^аау).  Вронченки.  Невск1й 
Альманахъ  1829.  —  Гражпна.  Бенедиктова.  С-Ьв.  Пчела  1862.  —  Конрадъ  Валлен- 
родъ.  Аеанасгя  Шпигоцкаго.  Сиб.  1832.  Конрадъ  Валленродъ.  Шершеневича.  Со- 
врем. 1858,  .№  5.  Берга.  Русская  Беседа  1858,  книга  2.  Бенедиктова.  С-Ьв.  Пчела 
1862,  №  45 — 52.  Гражииа  и  Конрадъ,  перев.  Бенедиктова,  изданы  отд-Ьльною  кни- 
гою. Сиб.  1863.  Пушкина  перевелъ  начало  Валленрода  и  перевелъ  мастерски. 
Онъ  же  перевелъ  изъ  Мицкевича  двЬ  баллады:  Воевода  и  Будрысъ  и  его  сыновья. — 
Панъ  Тадеугаъ,  поэма  Мицкевича.  Берга.  Отеч.  Зап.  1862,  Л^у  \У—У111.—Дубров- 
скгй  находитъ,  что  переводъ  Пушкина  самый  лучш1й;  остальные  весьма  неудовле- 
творительны >).  (См,  От.  Зап.  1858,  №  10). 

Панъ  Тадеушъ. — «Панъ  Тадеушъ» — самое  лучшее  произведенге 
Мицкевича.  Въ  немъ  поэтъ  изобразилъ  главныя  стороны  умствен- 
ной и  гражданской  жизни  своей  отчизны,  въ  ея  изв'Ьстномъ  исто- 
рическомъ  развит1и,  богато  обставивши  предметъ  поэмы  пл-Ьнитель- 
ными  картинами  Литовской  природы.  Литва  встаетъ  передъ  нами, 
какъ  живая  съ  ея  былыми  смутами,  на-бздами,  пирушками,  корчмами, 
жидамп-гуслистами,  гражданскими  распрями,  грабежами  и  своею 
тихою,  в-Ьчио  прелестною  и  своеобразною  природою.  П.  В.  Дубровскш 
говоритъ:  «Въ  этомъ  произведеши,  изображающемъ  старинный  бытъ 
Польской  шляхтвг,  Мицкевичъ  является  истинно-иароднымъ  поэтомъ. 
Оно  вполн-Ь  самобытно  какъ  по  иде'Ь,  такъ  и  по  исполнен1ю  своему, 
и  не  папоминаетъ  ни  одного  произведен1я  другихъ  Европейскихъ 
литературъ.  Поэтъ  со  всею  правдивостью  представляетъ  живую  кар- 
тину сварливой  и  гордой  шляхты,  которая  р-Ьзко  выражала  въ  себ'Ь 
типъ  и  характеръ  Поляковъ,  считаясь  равною  не  только  другъ 
другу,  но  королю  и  каждому  въ  свЬт'Ь.  Мицкевичъ,  преданный  род- 
ному м1ру,  не  скрывалъ,  однако,  и  недостатковъ  своего  народа. 
Д'Ьйствуюш.1я  лица  его  эпопеи,  (такъ  можно  назвать  «Пана  Тадеу- 
ша»), храбры,  набожны,  гостепр1Имны,  привязаны  къ  родной  земл*, 
-•■4'  '■      

')  Впрочемъ  Дубровсий  одобряетъ  только  начало  перевода  Валленрода;  бал- 
лады же,  по  его  мн'Ьн1Ю;  неудачно  переведены.  «Будрысъя.  говоритъ  о  Полькахъ: 

У  Мицкевича:  У  Пушкина: 

Веселеньк1я,  какъ  молодые  котята,  Весела — что  котенокъ  у  печки — 

Липе  б'Ьл'ке    молока,  вЬжди   съ  черною      И  какъ  роза  румяна,  а  б-Ьла,  что  смс 

р+>сницею,  тана ; 

Глаш  блесгятъ,  какъ  до*  зв'Ь^очки.  Очи  св'Ьтятся  будто  двчь  свгьчки. 
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но  вм-Ьст-Ь  съ  этимъ  шумливы,  любятъ  споры  и  драку,  всегда  го- 
товы взяться  за  саблю  и  д']Ьлать  наиадснк.  Зд'Ьсь  представлены 
всЬ  старинные  Польск1е  обряды,  обычаи  и  предразсудки  въ  хозяй- 
ств^Ь,  на  охот'Ь,  въ  битв^^,  за  трапезою, — словомъ,  «Панъ  Тадеушъ» 
навсегда  останется  в'Ьрнымъ  изображешемъ  домашняго  и  полити- 
ческаго  быта  старинныхъ  Поляковъ».  (Отеч.  Зап.  1858,  №  11,  ст. 
«Адамъ  Мицкевичъ»). 

Слова  Линпиченки:  „Народная  поэз1Я  Поляковъ,  запечатленная  чисто  ли^и- 
ческимъ  характеромъ,  соотв'Ьтственно  характеру  самого  народа,  совсЬмъ 
почти  не  им^еть  достойныхъ  вниманхя  памятнпковъ  эпическихъ.  За  то  ихъ 
нов-Ьйшая  искусственная  поэз1я  съ  гордостхю  можетъ  указать  на  эпичесшя 
создашя  Адама  Мицкевича,  особенно  на  его  поэму  „Панъ  Тадеушъ",  можно 
сказать,  перлъ  Славянской  поэз1и  и  одинъ  изъ  лучшихъ  стихотворныхъ  ро- 
мановъ  новой  Европы  вообще. 

„Историчесшя  рамки  этой  „шляхетской  исторхи",  въ  12  книгахъ,  состав- 
ляютъ  событ1я  1812  года,  когда  походъ  Наполеона  на  Росс1ю  возбудилъ  въ 
Польской  нац1и  разныя  надежды.  Разсказъ  врап1,ается  около  наезда,  одного 
изъ  т-Ьхъ  золъ,  которыя  лишили  Польшу  единодуш1я  и  погубили  ея  силы. 
Эпическ1я  нити,  связывающ1я  поэму,  довольно  шатки,  но  къ  нимъ  съ  вели- 
кимъ  искусствомъ  прикр-Ьплены  нацтональныя  воспоминан1я  и  картины,  Ли- 
товсшя  сцены  домашней  и  деревенской  жизни,  идиллическ1е  и  комичесше 
очерки.  Изъ  картинъ  природы  особенно  выдается  наводяп1;ее  ужасъ  описате 
дикихъ  мрачныхъ  л^собъ  Литовскихъ  (кн.  4).  Герой  и  героиня  поэмы,  панъ 
Тадеушъ  и  панна  Зося,  стоятъ  больше  на  заднемъ  план*  и  какъ  будто  только 
для  того,  чтобъ  представить  эротическую  сторону  этого  Славянскаго  романа 
высокаго  стиля;  за  то  т-Ьмъ  значительн-Ье  и  величественн'Ье  выступаютъ  фи- 
гуры и  характеры  судьи,  жида  Янкеля,  бернардина  Робака  и  трехъ  шлях- 
тичей: Гервася,  Сасцянека  и  Мацеки.  Комизмъ  поэта  проявляется  въ  пол- 
номъ  блеск-Ь  въ  эпизод'Ь  Домейко  и  Довейко  и  въ  изображен1и  им-Ьтя  графа 
Горешка,  въ  высшей  степени  см-Ьшнаго  своими  синтиментальными  и  роман- 
тическими чувствами ;  не  мен-Ье  комическаго  представляютъ  фигуры  пана 
Реента  и  Ассесора,  съ  ихъ  пот-Ьшнымъ  собаколюб1емъ.  Узелъ  поэмы  завязы- 
вается т-Ьмъ,  что  шляхтичъ  Гервас1й  уговариваетъ  своего  пана,  графа,  къ 
вооруженному  на'Ьзду  на  судью  Соплицу,  влад'Ьющаго  многими  им'Ьшямп 
графа  Горешко:  графъ  соглашается  наконецъ  на  это,  единственно  изъ  роман- 
тизма. Гервас1й  д-Ьйствительно  нападаетъ  на  замокъ  Соплицу,  но  исполненхю 
его  нам'Ьрешя  препятствуетъ  появ.1яюп],ееся  Русское  войско— и  об'Ь,Польск1я 
парт1и  соединяются  противъ  Русскихъ  и  поражаютъ  ихъ;  въ  то  же  время 
является  Польсти  генерал ъ  съ  Францу зскимъ  отрядомъ,  и  на4здъ  оканчи- 
вается двойнымъ  союзомъ,  который  обращается  въ  нащональное  торжество, 
исполненное  надеждъ  на  возстановлен1е  Польши.  Панъ  Тадеушъ  и  по  содер- 
жашю  и  по  вн-Ьшней  отд'Ьлк'Ь  совершенн'Ьйшее  твореше  Мгщкевича".  (Курсъ 
Истории  поэз1н.  Линничешо.  Шевъ.  1860,  стр.  178—179). 

О  Г  О  р  О  д  ъ  ')• 

Вдругъ  по  сторонамъ  блуждать  пуская  взг.1гяды, 

^)  Въ  подлинник'^I^:  «Ог1е\ус2упа  уу  оебгкасЬ» — Д-Йвушка  (Телимена)  ВЪ  огурцах ь. 
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Цв^^туппй  огородъ  увид'1^лъ  ')  сквозь  ограды. 

На  правильныхъ  грядахъ,  какъ  въ  рам-Ь,  за  травой, 

Капуста  лысою  качала  головой; 

Широкш  сморщивъ  листъ,  какъ  бы  насупя  брови, 

Казалось,  о  судьбахъ  задумалась  моркови.... 

За  ней,  вдали,  горохъ— бобовнику  родня, 

Рядами  круглы хъ  глазъ  мигалъ  промежъ  плетня, 

И  живописною  гирляндой  черезъ  сучья 

Разв'Ьшивалъ  свои  темнозелены  стручья; 

Зд'Ьсь  яркш  папушой  вытягивалъ  свой  станъ, 

И  въ  воздух'Ь  ходилъ  златой  его  салтанъ  '^); 

А  дал'Ь,  наконецъ,  изъ  зелени  кудрявой 

Выкатывалъ  арбузъ  свой  корпусъ  величавый, 

И  дын-Ь  на  ухо  нашептывалъ  порой 

Тамъ  темныхъ  коноплей  видн'Ьлся  ровный  строй; 
Качались  на  грядахъ  они,  какъ  л-^съ  дремучш. 
Пугая  гусеницъ  изъ  зелени  пахучей; 
За  ними  маковъ  шла  цв'Ьтущая  гряда, 
Какъ  будто  мотыльковъ  игривыя  стада 
УсЬлись,  трепеща,  на  стебляхъ  чуть  зам'Ьтныхъ, 

И  блеща  искрами  каменьевъ  самоцв-Ьтныхъ 

Межъ  т-Ьхъ  пугаистыхъ  грядъ  д-Ьвица  пиа,  не  шла, 
А  точно  по  волнамъ,  по  зелени  плыла; 
Косынка  на  плечахъ,  простое  платье  было; 
Рукой  отъ  солнышка  тихонько  заслонила 
Она  свое  лице;  глаза  спустила  внизъ; 
Дв-Ь  ленты  алыя  за  косами  вились. 
Вотъ  наклонилася,  какъ  будто  что-то  ловитъ 
Рукою  на  грядахъ;  вдругъ  взоры  остановитъ, 

И  быстро  поб'Ьжитъ Все  это  видЪлъ  графъ; 

Дыханье  затаивъ,  на  стремени  привставъ, 

Коня  остановилъ,  и  чудное  вид'Ьнье 

Безмолвно  созерцалъ;  вдругъ  слышитъ  онъ  движенье 

И  шелестъ  позади:  то  былъ  отецъ  плебанъ, 

Ксендзъ  Робакъ:  «Огурцовъ,  спросплъ  онъ,  хочешь,  панъ, 

Иль  такъ,  о  чемъ  другомъ  мечтаешь  на  свобод'Ь? 

Н-Ьтъ  овощу  про  вась  на  этомъ  огород'Ь»! 

И,  пальцемъ  погрозивъ,  пошелъ-себ'Ь  опять. 

Слегка  смушенный  графъ  сталъ  снова  наблюдать, 


')  Графъ  изъ  фамил1и  Горешковъ 

*)  У  Дубровскаю  такъ  переведены  эти  два  стиха:    «Дал-Ье,  кукуруза    выстав- 
ляетъ  золотистые  усики».  От.  Зап.  1858,  .Щ  11,  стр.  101,  строка  24. 
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Со  см'Ьхомъ  и  въ  сердцахъ,  ко  были  пусты  гряды. 
Лишь  пара  алыхъ  лентъ  мелькнула  (цсвозь  ограды, 
Да  чуть  еще  вдали  сверкнуло  чрезъ  окно 
Какъ  сн-Ьгъ  б'Ьл'Ьйшее  сорочки  полотно, 
Да  по  лугу  еще,  гд'Ь  пробежали  ножки, 
Едва  замЪтныя  видн-Ьлись  дв-Ь  дорожки; 
Тихонько  подл-Ь  нихъ  качалися  кусты, 
И  что-то  межъ  собой  шептал п  ихъ  листы. 
Да  позабытая  корзинка  тамъ  осталась, 
И  тихо  на  трав-Ь  зеленой  колыхалась .... 


Литовск1е   Л1^са. 


Ровесники  князей  воинственной 
Литвы, 

Дремуч1е  л-Ьса  ')!  все  т-Ь  ж,е  ль  нын- 
че вы? 

Все  также  ль  девственны,  благоу- 
ханно-св'Ьжи 

Вы,  рощи  Свитези  и  пущи  Бялов-Ь- 
жи? 

Среди  чужихъ  полей,  я  вспомнилъ 
нынче  васъ, 

Чья  царственная  т^нь  ложилася  не- 
разъ 

На  думную  главу  великаго  Миндовы, 

Гд'Ь  часто  Гедиминъ,  среди  своей  дуб- 
ровы, 

Удачно  совергаивъблагопр1ятныйловъ, 

Перуну  приносилъ  барановъ  и  во- 
ловъ, 

И,  лежа  у  костра,  внималъ,  подъ  шумъ 
Вилейки, 

Заманчивымъ  р^чамъ  маститаго  Лиз- 
дейки '), 

Любя  его  живнхъ  разсказовъ  благо- 
дать; 

Дремалъ  и  въ  в-Ьщихъ  снахъ  онъ  ду- 
малъ  градъ  создать, 

И  жертвуя  потомъ  Перуну  изобильно, 

Среди  зав-Ьтныхъ  пущъ,  построилъ 
городъ  Вильно, 


Столицу  всей  Литвы,  и  грозно  встали 

тутъ, 
Въ  защиту  родины,   и   Ольгердъ,  и 

Кейстутъ 
Равно  счастливые  и  славные  въ  ло- 
витве 
За  дикими  зв-Ьрьми   и  съ  недругами 

въ  битв-Ь. 
Въ  т-Ь  рощи   на^зжадъ   съ   облавой 

иногда 
Лихой  монархъ-ловецъ ,  въ  преклон- 
ные года, 
Любимый  нашъ  король,  насл'Ьдникъ 

Лгеллону, 
Посл'Ьдн1й,   кто  носилъ   Витольдову 

корону.... 
Л-Ьса  родимые!  случится  ли  опят^, 
Хотя  подъ  старость  л-Ьтъ,    мн*   взо- 

ромъ  васъ  обнять? 
Придется  ль  встретиться  съ  родимой 

стороною, 
Гд'Ь  св^тъ  увид^лъ  я,  ГД'Ь  ползалъ  я 

дитею 
По  мягкой  мурав-Ь,  среди  косматыхъ 

пней, 
Гд'Ь  п-Ьлъ  и  ГД'Ь  любилъ  на  утр-Ь  луч- 

.  шихъ  дней? 
Стоитъ  ли  нын-Ь  тамъ,  надъ  Росью 

серебристой, 


*)  Въ  подлиннике:  «Кб\У1епп1к1  Ь11;е\У8к1сЬ  \У1е1к1сЪ  Кп1а21Ь\у,  11гге\^а, 

В1а1о\у1е2у,  8лУ1е1е/л,  Ропаг,  Кик2е1е\уа!» 
2)  Известный  того  времени  поэтъ  и  прорицатель,  по-.1птовскй:  вайделйта.  См 
песнь  вайделёты  въ  I  т.  перваго  издан1Я  нашей  Христомат1и.  Стр.  490. 
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Могуч1п  Баублисъ  ')>  широк1й  и  в15т- 

вистый, 
Въ  с^пп  котораго,  какъ  будто   подъ 

тиатроыъ, 
Двенадцать  челов'Ькъ  садилось  за  сто- 

ломъ? 
И  липа  старая,  предъ  домомъ   Голо- 

винскпхъ, 
Свид-Ьтель  мирныхъ  бнтвъ   и  подви- 

говъ  воинскпхъ, 
Гд-Ь  прежте  вожди  сходились  искони 
О  замыслахъ  своихъ  беседовать  въ 

т^ни, 
И  гд-Ь,  не  такъ  давно,  при   Августе, 

бывало, 
Сто  бравы  хъ  молодцовъ  мазурку  тан- 

цовало.... 
Давно  знакомые  душ-Ь  моей  л-Ьса! 
Л  вижу  васъ  опять:  угуюмая  краса 
И  сумракъ  чудный  вашъ  вновь  живы 

предо  мною: 
Изъ  края  чуждаго  я  къ  вамъ  несусь 

мечтою, 
Л'Ьса  родимые,  л-Ьса  моей  Литвы! 
Все  также  ли,  какъ  въстарь,    вели 

чественны  вы, 
Невозмутимые?  Все  также  ль  горделиво 
Ростете  въ  облака  и,  смертному  на  диво, 
Стоите,  кр'Ьпк1е,  съ  небесною  грозой 
И  съ  бурями  земли  выдерживая  бой? 
Все  та  же  ль  тишина  подъ   вашими 

ветвями? 
Любимы  ль  также  вы  пернатыми  пев- 
цами? 
Поютъ  ли  тамъ  они,  какъ  въ  прежнхе 

года? 
Иль  безпощадная  ирокралася  нужда 
Въ   обитель   тихую    торжественнаго 

мира  — 
И  тамъ  звенитъ  теперь  тяжелая  сЬкира 
По  в^твямъ  в-Ьковымъ,   гоня  перна- 

тыхъ  вонъ?... 
Былое  предо  мной  мелькаетъ,  будто 

сонъ ! 
Л'Ьса  родимые,  отеческ1я  сЬпи! 
О,  сколько  чудныхъ  думъ  и  сладкпхъ 

сновидешй 


Вы  мне  навеяли!  какъ  часто  отъ  дру- 
зей '  ^ 

Л  въ  вап1у  глушь  бежалъ;  подъ  сум- 
ракомъ  ветвей 

Задумывался  я,  и  было  мне  отрадно 

Какъ  чуткимъ  ухомъ  я  прислушивался 
жадно 

Къ  невнятнымъ  голосамъ  лепечущихъ 
листовъ. 

Здесь  повесть  чудную,  предашя  ве- 
ко въ, 

Мне  дубъ  разсказывалъ,  челомъ  раз- 
резавъ  тучи, 

И  три  столет1я  на  рамена  могучи 

Поднявъ.  Тамъ,  издали,  заметная  едва 

Береза  плакала,  какъ  скорбная  вдова 

Иль  матерь  нежпая,  утратившая  сына. 

Вакханка  юная,  румяная  рябина, 

Стояла  близъ  нея  съ  иылаюш,имъ  ли- 
цемъ, 

А  далее  росла  раскидистымъ  кустомъ 

Вся  въ  перлы  убрана,  красавица  лес- 
ная, 

Орешина,  своей  вершиною  кивая 

Ч^ерешне  молодой,  которую  внпзу 

Ужъ  обвилъ  буйный  хмель  и  гибкую 
лозу 

Забросилъ  далее.... 

Порою    пробегалъ    надъ  ними   гулъ 
протяжный 

И    вихорь    темныя    вершины  ко.те- 
балъ: 

Казалось,   тамъ   прошелъ    бурливый 
моря  ва.1ъ  — 

И  все  стихало  вновь.  Лишь  изредка, 
высоко, 

Въ  дубъ  дятелъ  клювомъ  билъ  иуле- 
талъ  далеко; 

Иль  векша  хитрая  качалась  на  вет- 
вяхъ, 

Подпявъ   пушистый   хвостъ,   орехъ 
держа  въ  зубахъ; 

Вдругъ,  гостя  чуждаго  заметнвъ  зор- 
кимъ  окомъ. 

Стреляла   въ  глушь  лесовъ  —  и  въ 
сумраке  глубокомъ 

Терялась....  Тихо  все. 


»)  Собственное  имя  ясторпческаго  дуба,  въ  повете   Рос1епекомъ.    Ду^ъ.  этотъ 
помецтъ  времена  ялычесюя,  когда  его  почитали,  какъ  некоторую  святыню. 
Томъ  I,  25 
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О    X    О    т    а. 

Кто  св-Ьдалъ  глубину  Литовскихъ  темныхъ  пущей? 
Проникнудъ  въ  сердце  ихъ,  до  твари  тамъ  живущей? 
Рыбакъ,  въ  своей  ладь^Ь,  снуетъ  у  береговъ, 
Не  см-Ья  средь  морей  зат^Ьять  дерзшй  ловъ: 
Охотникъ  по  л^Ьсамъ  съ  опушки  только  кружитъ 
И  тайнъ  глубокихъ  ихъ  во  в-Ькъ  не  обнаружитъ. 
Лишь  басня  темная  бЬжитъ  подъ-часъ  въ  народъ, 
Что  есть  в'ь  средин'Ь  лущъ  таинственный  оплотъ 
Изъ  вала  старых.ъ  иней,  изъ  кряжей  и  каменьевъ, 
Изъ  груды  мховъ  с'Ьдыхъ,  разросшихся  кореньевъ; 
А  дал-Ье  идутъ  трясины  и  ручьи, 
Гд-Ь  искони  въ  дуплахъ  кишатъ  шмелей  рои, 
По  зыбкимъ  тростнпкамъ  шлпятъ  и  бьются  гады. 
Когда  жъ  настойчиво  пробьешь  С1и  преграды 
И  взглянешь  издали  во  глубь  лЬсныхъ  пучинъ: 
Тамъ,  въ  чащ'Ь,  что  ни  шагъ,  нарыта  тьма  сурчинъ 
И  волчьихъ,  и  другихъ:  какъ  мракъ  черн^Ьютъ  поры, 
А  около  идутъ  болота  и  озеры, 
Заросш1Я  травой  окошки,  ботаги, 
^Гтобъ  дал'Ье  не  И1ли  упрямые  враги. 
Потокъ  зловоб1я,  вокругъ  болотъ  смердящ1п, 
Мертвйтъ  и  губитъ  л'Ьсъ,  вблизи  отъ  нихъ  стояпцй: 
Деревья,  сгорбившись,  прпсЬли  до  землп 
И  в-ЬтБи  темиыми  сетями  заплели 
Непроницаемо  и,  мхомъ  колтуноваты, 
Бъ  грибахъ  и  въ  болонахъ  согнулись,  сномъ  объяты, 
Какъ  в1>дьмы  старый,  когда,  усевшись  въ  рядъ, 
Он-Ь  себЪ  въ  котл'Ь  на  ужинъ  трупъ  варятъ. 
За  эти  бочаги  не  смМ  взглянуть  и  окомъ: 
Глухая  пуща  спитъ  въ  молчаши  глубокомъ, 
И  неподвижная,  син-Ьющая  мгла 
На  в-Ьки  в'Ьчные  тамъ  тяжко  залегла. 
За  нею,  наконецъ,  какъ  по  преданью  слышно. 
Равнина  злачная  раскинулася  пышно, 
Благоуханная,  цв'Ьтущая  страна, 
Т)\-Ь  скрыты  всЬхъ  деревъ  и  зел1ц  сЬмена, 
И  тамъ  живутъ  зв'Ьрей  сЬдые  патр1архп. 
Самодержавные  лЪсовъ  своихъ  монархи:^ 
Туръ  древн1й,  дик1й  зубръ  и  царственный  медведь. 
Кругом ъ,  на  деревахъ,  приказано  сидЁть 
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То  рыси  дерзостной,  то  алчной  россомах-Ь 

И  шляхту  мелкую  держать  въ  обычномъ  страх!). 

А  дал'Ье  жпвутъ,  разгуливая  врозь, 

Вассалы  в'Ьрные:  кабанъ,  олень  и  лось. 

Вверху,  въ  сФ>ни  в-Ьтбей,  уставя  очи  быстро, 

(Зрлы  и  соколы,  какъ  бодрые  министры, 

Огладываютъ  даль  и  озпраютъ  вкругъ, 

Всегда  готовые  монархамъ  для  услугъ. 

Такъ,  скрытые  въ  чащ^,  невидимые  свЬтомъ, 

Владыки  царств уютъ  зимой,  весной  и  л^Ьтомъ, 

Изъ  пущъ  не  выходя,  не  жертвуя  собой, 

И  только  молодежь  къ  опушкФ,  шлетъ  на  бой, 

Далеко  отъ  своихъ  запов'Ьдныхъ  жилищей,        ' 

Границы  наблюдать  и  пробавляться  пищей. 

Монарховъ  не  разитъ  ни  нуля,  ни  стрЬла; 

Когда  жъ  иочувствуютъ,  что  смерть  уже  прникла 

Неотразимая:  заматеревши,  сами 

Идутъ  почить  въ  глуши,  укрытые  л^^самн. 

Медв-Ьдь  —  какъ  зубы  съ'^^стъ,  рога  собьетъ  о.тень 

И,  ноги  чуть  влача,  шатается  какъ  гЬнь; 

Когда  у  кречета  внезапно  кровь  окрЬпнетъ; 

Какъ  воронъ  станетъ  с^дъ,  и  соколъ  вдругъ  ослЬинетъ; 

Идутъ  на  к.11адбище,  гд'Ь  боръ  еще  гусгЬй  — 

И  оттого- то  мы  не  впдимъ  ихъ  костей. 

И  даже  малый  зв^рь,  иочуявъ  пламень  раны, 

Б'Ьжитъ  почить  домой,  въ  отечесшя  страны... 

Никто  не  возмутптъ  зав-Ьтныхъ  пущъ  красу : 

Правленье  тихое  и  мирное  въ  лЬсу ; 

Исиолненъ  простоты  наследственный  обычай: 

Какъ  д^ды  не  гнались  за  чул^дою  добычей, 

Не  зарились  въ  раю  на  роскошь  братнпхъ  блюдъ: 

Такъ  нынЪ  внуки  ихъ  въ  соглас1и  жпвутъ;. 

И  даже  чеЛов^къ,  проникпи!  безоружный, 

Въ  средину  тварей  техъ,--прив1;тъ  нашелъ  бы  дружный 

Гляд'Ьли  бъ,  выразпвъ  тревогу  и  псиугъ, 

Какъ  въ  оный  день  шестой,  когда  уяр^лп  вдругъ 

Ихъ  прародители  созданнаго  Адама.... 

Но  р-Ьдко  и  ловецъ,  патончиво-упрялю 
Влад'Ьюицн  собой,  достигнетъ  этихъ  мЬстг. 
Лишь  только  иногда,  охотяся  окрестъ, 
Ьросаетъ  гончихъ  онь  В1.  трущобу  зилы  дремучей, 
Но  псы  назадъ  бЬгутъ,  къ  нему  ласкаясь  кучей, 
Подпявъ  протяжный  стонъ  и  жалк1й  вой  и  гамъ, 
Сп'Ьшарь,  дрожа  какъ  листъ,  при.течь  къ  его  ногамъ, 

25* 
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Т-Ь  запов-Ьдвыл,  таинстьснныя  лущи, 
Гд'Ь  л-Ьсь  всегда  ростетъ  непроходим']Ьй,  гуще, 
Гд*  зв^ри  старые  безвыходно  живутъ, 
Крепямгь  въ  языгЬ  охотниковъ  слывутъ. 

Медв-Ьдь!  сид'Ьлъ  бы  ты  въ  крепяхъ  своихъ  глубокихъ, 
Никто  бы  ва  тебя  изъ  ловчихъ  быстроокихъ 
Во  в-Ьки  не  напалъ,  не  зналъ  твои  сд-Ьды 
И  жилъ  бы  ты  себ*  безъ  горя  и  6Ъщ\ 
Но  знать,  медвянаго  благоуханье  сота, 
Иль  къ  стаду  бупволовъ  обычная  охота 
Взманили  вонъ  тебя,  на  край,  ГД'Ь  р-Ьже  л-Ьсъ  — 
И  тутъ-то  на  тебя  панъ  Войсшй^)  и  нал-Ьзь! 
Теперь  тебя  сл'Ьдятъ;  проникнули  въ  дубраву 
И  хцтрую  вокругъ  раскинули  облаву. 

Тадеушъ,  прискакавъ,  узналъ,  что  ужъ  давно 
Охоту  начинать  ловцами  решено. 

Все  тихо.  Напряглось  внимательное  ухо 
Охотника:  стоять  и  слушаютъ  —  все  глухо! 
Лишь  музыка  л-Ьсовь  играетъ  иногда. 
Ботъ  гончихъ  брошена  завзятая  орда 
Пошли  себ-Ь  нырять  и  шмыгать  безъ  умолку; 
А  бодрые  стрелки,  уставя  въ  л-Ьсъ  двустволку, 
Глядятъ  на  Бойскаго:  склонился  до  земли 
И  гончихъ  слушаетъ:  вотъ  къ  зв-Ьрю  натекли! 
Хотя  еще  молчатъ,  но  для  него  ужъ  ясно. 
Другхе  слушаютъ,  припали,  все  напрасно: 
Не  слышатъ  ничего!  Вдругъ  отозвался  песъ, 
Другой,  тамъ  два  еще,  тамъ  пять  отозвалось, 
Ботъ  довалились  всЬ,  вотъ  зв'Ьря  узираютъ  — 
И  громко  залились;  какъ  музыка  играютъ. 
Перекликаются....  вотъ  стихли  всЬ  на  мигъ; 
Потомъ  отрывочный  ударидъ  въ  уши  крикъ: 
НасЬлп!  Рявкнулъ  зв-Ьрь,  обороняться  началъ 
И  когти  острые  на  гончихъ  обозначилъ.... 

Стр-Ьдки  безмолвные  недвижимо  стоятъ, 
Подавшись  напередъ  и  въ  лФ^съ  вперяя  взглядъ. 
Не  выдержали  вдругъ,  и  бросились  въ  дубраву, 
Чтобъ  раньше  выстр-Ьловъ  стяжать  и  честь,  и  славу; 
Хоть  В0ЙС1ЛЙ  иередъ  т1^мъ  ихъ  всЬхъ  остерегалъ, 
Молилъ,  упрашивалъ,  а  посл'Ь  об'Ьщалъ 


^)  Войспш  (тЪттн)  н ккогда  быль  за1^оинымь  опе1:уномг  жет.  и  д^'.тей  шляхты 
во  время  нсеоощаго  011олчен1'я.  Съ  давннхъ  иоръ  это  зван1е  сдЬлалось  только  по- 
четнымц  не  соединяясь  ни  сь  какою  долягностью.  Въ  ЛитвЬ  есть  0(1ыкновен1е,  что 
почтеннммь  лицамъ,  изь  учтивости,  дается  какой-нибудь  дррвн1и  титулъ,  который 
узаконяется  у11отреблен1емъ.  Дуп^ювск>'й. 
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Тому,  кто  двинется  смычокъ  надеть  на  шею, 
Ясновельможному,  равно  какъ  и  лакею. 
Напрасно  всЬ  мольбы,  угрозы  и  смычки: 
Широко  по  л-Ьсу  разсыпалпсь  стр'Ьлки, 
Три  выстр'Ьла  гремятъ,  потомъ  —  огонь  батальный, 
Зат'Ьмъ  медв'Ьдя  рыкъ  и  чей-то  визгъ  печальный.... 
Сп'Ьшитъ  на  выстр'Ьлы  охотниковъ  гурьба. 
Лай  исовъ,  медв-Ьдя  ревъ,  трескучая  труба  — 
Все  иерепуталось;  всЬ  думали:  ловитв*]^ 
Конецъ,  и  ужъ  усп-Ьхъ  предсказывали  битв-Ь, 
Лишь  Войск1й  говорилъ,  что  сбились....  и  вотъ 
Зв-Ьрь  точно  повалилъ  отъ  ловчихъ  на  уходъ, 
Взявъ  въ  сторону,  собакъ  отбросивши  по-свойски, 
Пол']^зъ,  гд-Ь  графъ  стоялъ  съ  Тадеушомъ  и  Войск1й. 

Тутъ  л-Ьсь  пор-Ьже  былъ;  изъ  чащи  и  кустовъ, 
Рыча,  нагрянулъ  зв'Ьрь.  какъ  громъ  изъ  облаковъ; 
Всгалъ  на  ноги,  валитъ;  а  сзади,  сл']Ьдомъ,  стая 
То  прочь  откинется,  то  разомъ  налетая. 
Хватаетъ  и  деретъ;  зв'Ьрь  лозштъ  черезъ  пни 
Въ  ту  сторону,  гд-Ь  графъ  съ  Тадеушомъ  одни, 
Отбившись  ото  всЬхъ,  стоятъ  и  выжидаютъ.... 
И  вотъ  предъ  ними  онъ!  Глаза  какъ  жаръ  блистаютъ; 
Разинувъ  страшный  з'Ьвъ,  уставились  клыки, 
Реветъ :  не  дрогнули  отважные  стр'Ьлкн, 
Нац'Ьлились  въ  него,  приш;урясь  л^вымъ  глазомъ, 
Еще  единый  мигъ  —  и  выстр-Ьлили  разомъ ! 
Но  иромахъ!  зв-Ьрь  валитъ;  предъ  ними  тутъ  какъ  тутъ! 
Прочь  ружъья!  молодцы  рогатину  берутъ, 
Заспорили  —  а  онъ  не  ждетъ  и  прямо  ломитъ 
На  нихъ,  того  и  жди,  что  лапой  ошелбмитъ, 

Иль  черепъ,  что  колпакъ,  подииметъ  съ  головы 

Б'Ьгутъ....  а  ноги  ихъ  межъ  кочекъ  и  травы 
Скользятъ,  сбиваются....  медв-Ьдь  ужъ  неда.^еко . . . . 
Вотъ,  кажется,  насЬлъ . . ,  еще  мгновенье  ока  — 
II  когти  страшные  на  части  разорвутъ 

Сроб'Ьвшаго  стр'Ьлка.  Все  кончено Но  тутъ, 

Откуда  ни  возьмись,  ксепдзъ  съ  ключникомъ  Гсрвазомъ ')» 
Ассессоръ,  становой  —  всЬ  выстр'Ьлили  разомъ: 
Медв'Ьдь  откинулся,  вернулся  колесомъ, 
Оротяжно  зарев^^лъ  и  въ  землю  ткнулся  лбом ъ. 
Тогда  вц'Ьпилпсь  псы,  припомнивъ  свой  обычай, 
^Квартальный»  —  въ  .гЬвый  бокъ,  а  въ  правый  —  «городнич1Й». 

Тутъ  Войск1й  ухватилъ  широкою  рукой 
Свой  буйволовый  рогъ,  изогнутый  зм'Ьей, 


')  Гсрвасш  —  Л1ляхтичъ.    1[осл1.дн1й   пуъ    оставшихся    ирпдворныхъ   Горешки, 
ВЫС0К1Й,  сЬдой  стари иъ. 
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Прижал ъ  его  къ  устамъ,  надулся,  подъ  лобъ  очи 
Немного  закатилъ,  сталъ  дуть,  что  было  мочи  — 
И  грянулъ  звонк1й  рогъ  раскатомъ  къ  небесамъ 
И  музыка'  пощла  по  рощамъ  и  л^Ьсамъ. 
Утихли  вс^  кругомъ,  заслыша  гулъ  призывный 
И  наслаждался  гармон1е1о  дивной. 
СтарпЕъ  давно  въ  л'Ьсахъ  своимъ  искусствомъ  слылъ, 
Теперь  въ  посл'Ьдн1й  разъ  имъ  ловчихъ  оживилъ, 
Наполнилъ  звуками  широкую  дубраву 
Какъ  будто  бы  въ  нее  пустилъ  борзыхъ  ^раву, 
За  гончими  во-слЪдъ  —  и  травлю  началъ  вдругъ. 
Им'Ьлъ  особое  значенье  каждый  звукъ: 
Сначала  позывъ  въ  рогъ,  потомъ  слышнее  тоны, 
Завыли  голосовъ  собачьнхъ  миллшны: 
Ведутъ  по  красному....  вотъ  стихли;  а  потомъ 
Звукъ  р^зк1й  —  выстр-Ёла  раздавшагося  гроз1ъ. 

Умолкъ,  но  все  трубитъ  —  охотникамъ  казалось, 
А  ^то  по  л-Ьсамъ  лишь  это  отдавалось. 
Опять  задулъ  артистъ.  Казалось,  будто  рогъ 
М'Ьняетъ  образы:  то  длиненъ  и  широкъ, 
Реветъ  медв^^|,емъ  онъ,  то  вдругъ  завоетъ  волкомъ, 
То  пробирается  въ  дубравЬ  тихомолкомъ, 
Какъ  хитрая  лиса;  вдругъ  взвылъ  какъ  ураганъ 
И  рявкнулъ  вдалек'Ь,  какъ  раненый  кабанъ. 

Умолкъ,  но  все  трубитъ — охотникамъ  казалось, 
А  это  но  л1^самъ  лишь  это  отдавалось. 
За  звукомъ  улеталъ,  переливаясь,  звукъ, 
Дубъ  дубу  повторялъ,  кленъ  кленамъ,  буку  букъ. 
Вдругъ  Войсшй'  къ  небесамъ  уставплъ  рогъ  могучхй 
И  гимнъ  .торжественный  тр1умфомъ  грянулъ  въ  тучи, 
Воинственный  финалъ,  громоподобный  гласъ  — 
И  музыка  въ  лФ.са  далеко  понеслась. 

Умолкъ,  но  все  трубитъ  —  охотникамъ  казалось, 
А  это  по  л'1^.самъ  лишь  это  отдавалось. 
Что  л-Ьсу,  то  роговъ,  играютъ  и  поютъ, 
И  п^спю  дивную  другпмъ  передаютъ, 
И  долго  шла  игра  отъ  края  и  до  края, 
Переливался,  слабФ^я,  замирая, 
Покуда  гд-Ь-то  тамъ  погасла  въ  небесахъ..,. 

Настала  тиитпа  въ  дубравахъ  и  л'Ьсахъ. 
Художнпкъ,  бросивъ  рогъ  и  опустивши  руки, 
Ловилъ  посл'Ьдн1е,  стихаюш,1е  звуки 
И,  вдохновеп1л  вкупичя  торжество, 
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Стоялъ,  пылая  весь;  межъ  тЬмъ  вокругъ  него 
Сошлись  охотники  въ  восторг'Ь  удивленья, 
И  долго  слышался  ихъ  крпкъ  п  поздравлснья.... 
Лишь  смолкъ  иослЬдн1й  звукъ  посл'Ьдняго  ура, 
ВсЬ  глянули  назадъ,  гд'Ь  точно  какъ  гора 
Лежалъ  косматый  зв'Ьрь,  когтями  землю  роя, 
А  злые  мордаши  терзали  грудь  героя. 
Но  Войсшй  оттащить  велЬлъ  свпр^иыхъ  иеовъ 
И  снова  загрсм'Ьлъ  виватъ  среди  л'Ьсовъ. 


Сборы  Бь  За1^здь '). 

Вмешался  ключникъ  въ  р-Ьчь.  Опять  поднялись  споры. 
Волненье,  кутерьма,  задорь  и  разговоры. 
., Позвольте!"  Лнкель  жндъ  о  голосе,  иросилъ, 
На  лавку  -)  взгромоздясь,  крича,  что  было  силъ. 
И  лцсьимъ  колпакозгь  надъ  шляхтою  махая, 
Ажъ  в-Ьтеръ  по  изб^  пошелъ  отъ  малахая 
Жидовскаго.  Толпа  утихла  наконецъ.... 
Гсрвазь,  какъ  водится,  сейчасъ  къ  жиду  въ  корчму; 
1.>йстанокъ  весь  за  нпмъ,  а  онъ  кричптъ  ему: 
„Команда!  пояса!  тащи  три  бочки  меду! 
Дв'Ь  пива  и  вина!  На  ппръ  всему  народу!" 
II  вотъ  пшбнула  въ  носъ  разымчиво-остро 
Струя,  какъ  золото,  струя,  какъ  серебро ; 
А  третья  —  алая ;  и,  пенисто  играя, 
(]то  кубковъ  жестяньтхъ  наполнила  до  края. 
Жидъ  Янкель  на  утекъ;  прусакъ  тихонько  тожъ, 
Но  кто-то  увндалъ  и  крикнулъ:  „Не  уйдешь! 
Лови  его,  держи!  въ  погоню!  стой!  изм'Ьна!" 
Мпцкевичъ  въ  конопли  —  въ  пего  лстнтъ  полЬно ! 
Войницк1й  получилъ  уже  съ  десятокъ  ран  ь ; 
На  выручку  б-Вгутъ  два  Чечета  и  Занъ. 
Волнуется  толпа,  сбираясь  вкругъ  Герваза 
И  графа  — ждутъ  отъ  нихъ  р'Ь1пенья  и  приказа; 
Берутъ  оруж1е,  садятся  на  коней; 
Тревога,  споры,  птумъ,  вес  громче  и  сильи'15Й, 
И  вотъ,  въ  огромную  собравшись  вереницу, 
Вс'Ь  двинулись  крича :  Ну,  гай  же  на  Соплпцу  ^) !'' 


*)  уСа]'(ш1.  Встарппу  это  слопо  изпФ.стио  было  также  иг.  Росс1и  к  Оонача.10 
огд'Ьльноо  д'Ьйств1е  отряда  ппЬ  распололсен1Я  главнаго  войска,  малук»  нойну,  пар- 
тизан стпо. 

-)  Д'Ьло  происходило  въ  корчлгЬ. 

3)  ПТляхтичъ.  Между  нимъ  и  графомъ  былъ  процессъ  на  прано  сладить  иам- 
комъ. 
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Игра  Жида  на  Цимбада^ъ. 


На  свадьбе  Янкель  жидъ  на  это  *) 

засмеялся, 
И  въ  знакъ  соглас1я  красавиц1}  кяв- 

нулъ 
С4дою  бородой,  сЬлъ,  пейсами  трях- 

нулъ, 
И  съ   гордостью   вокругъ   веселыми 

глазами 
Повелъ,  какъ  ветеранъ,  покрытый  сЬ- 

динами, 
Когда  зовутъ  его  опять  на  поле  сЬчъ, 
И  внуки  подаютъ  ему  тяжелый  мечъ; 
См^Ьется  д^^дъ  сЬдой,  поднявъ  его  ру- 
кою, 
И  чуя,  что  рука  не  изм-Ьинтъ  герою.,.. 
Молчанье.  Инструментъ  недвижимо 

лежитъ 
Передъ  художникомъ.  Поднявши  руки, 

жидъ 
На  мигъ  оц'Ьпен'Ьлъ,  слегка  глаза  при- 

щуря; 
Спустилъ— и  грянула  могучихъ  зву- 

ковъ  буря, 


Какъ  будто  шумный  дождь  по  стру- 

намъ  пролился, 
И  вихремъ  острые  промчались  голоса; 
Далися  диву  всЬ,  но   то   была  лишь 

проба  — 
И  снова  молотки  онъ  къ  верху  под- 

нялъ  оба.... 
Зат-Ьмъ  опять  спустилъ.  Едва  звенитъ 

струна ; 
Небесно-тихая  гармон1я  слышна; 
Цимбалы  замерли,  поютъ  и  стон  уть 

глухо, 
Какъ  будто   по  струнаыъ   крыломъ 

звонила  муха. 
Взглянувъ    на    небеса,    художникъ 

вдругъ  утихъ, 
И  вдохновен1я  просилъ  себ-^Ь  у  нихъ; 
Зат^мъ,  свой  инструментъ  изм'Ьривъ 

м'Ьткимъ  г.1азомъ, 
Прип'однялъ  молотки,  и  грянулъ  ими 

разомъ ... 

Ц.  Бергь. 


слово  о  иълку  игоревъ. 


Не  л'Ьпо  ли  ны  бяшетъ,  брат1е,  начяти  старыми  словесы  ^)  труд- 
ныхъ  пов'Ьст1й  о  пълку  Игорев'Ь,  Игоря  Святъславлича?  начати  же 
ся  тъй  Б-Ьени  по  былинамъ  сего  времени,  а  не  по  замышленш 
Бояню.  Боянъ  бо  в'Ьщ1й,  аще  кому  хотяше  п'Ьснь  творитп,  то  ра- 
ст'Ькашется  мысл1ю  по  древу,  сЬрымъ  вълкомъ  по  земли,  шизымъ 
орломъ  подъ  облакы  2).  Помни щетъ  бо,  рече,  първыхъ  времецъ  усо- 
бщЪ:  тогда  пущашеть  I  соколовъ  на  стадо  лебедей;  который  доте- 
чаше,  та  3)    цреди  шЬснь  пояше  старому  Ярославу,  храброму  Мсти- 


*)  На  просьбу  Зоей  заиграть  на  ея  свадьб-Ь. 

')  Старыми  словесы^  т.  е.  словами  старкннаго  предан1я,  с.ювами  Бонна  или  ка- 
кого другаго  п'Ьви.а.  ^^сласбз:  Истормч.  Христохматхя.  Спб.  1861,  стр.598.— 2)  «Сра- 
вненю  Бояпа  съ  волгсомъ  и  орломъ  заставляетъ  предполагать  въ  словЬ  мысль 
тоже  какое-либо  животное :  иначе  не  будетъ  соотв'Ьтств1Я».  Г.  Макушевк  вт. 
Жур.  Мин.  Нар.  Проев.  1867,  Февр.,  стр.  4^7.  Мыс-л-ь^  по  объяснешю  его. 
означаетъ  зд-Ьсь  какого-нибудь  зв'Ьрька.  Въ  Опочецкомъ  уЬздЬ ,  Псковск.  губ.,  мысь 
значить  бгьлла.— Ср.  съ  былиною  о  Волы*.  Сы   выше,  стр.  90.  —  з)  Та,  т.  е.  ле- 
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славу,  иже  зар-Ьза  Редедю  предъ  пълкы  Касожьскыми  О»  красной1у 
Романови  Святъславличю.  Бояиъ  же,  брат1е,  не  I  соколовъ  на  стадо 
лебедей  пущаше,  пъ  своя  в^Ьщ1а  пръсты  на  жпная  струны  въскла- 
даше;  они  же  сами  княземъ  славу  рокотаху. 

Почнемъ  же,  брат!е,  пов-Ьсть  с1ю  отъ  стараго  Владимера  ^)  до 
нын'{1Шняго  Игоря,  иже  истягну  умъ  кр^^постио  своею  •'')  и  поостри 
сердца  своего  мужествомъ;  наплънився  ратнаго  духа,  наведе  своя 
храбрыя  плъкн  на  землю  Полов-Ьцькую  за  землю  Руськую. 

Тогда  Игорь  възр-Ь  на  св'Ьтлое  солнце  и  вид'Ь  отъ  него  тьмою 
вся  своя  воя  прикрыты  *).  И  рече  Игорь  къдружин'Ь  своей:  «братхе 
п  дружино!  луце  жъ  бы  потяту  ^)  быти,  неже  полонену  быти;  а  вся- 
демъ,  брат1е,  на  свои  бръзыя  комони  ^^^  да  позримъ  синего  Дону!* 
Спалъ  князю  умъ  по  хоти  ^),  и  жалость  ему  знамеше  заступи  иску- 
сити  Дону  великаго  ^)\  «хощу  бо, — рече, — коп1е  приломнти  конець 
поля  0)  Половецкого ;  съ  вами,  Русици ,  хощу  главу  свою  прило- 
жити,  а  любо  испити  шеломомь  ^^)  Дону.  О  Бояне,  солов1ю  старого 
времени!  абы  ты  с1а  плъкы  ущекоталъ,  скача,  славш,  по  мыслену 
древу,  летая  орломъ  подъ  облакы,  свивая,  слав1ю,  обаполы  ")  сего 
времени.  Рища  въ  тропу  Трояню  '2)  чресъ  поля  на  горы,  п^ти  было 
п-Ьснь  Игореви,  того  внуку:  «<Нс  буря  соколы  занесе  чрезъ  поля 
широкая,  галици  стады  б-Ьжать  къ  Дону  великому».  Чили  въси'Ьти 


бедь.  Въ  народномъ  язык-Ь  лебедь  женскаго  рода  —  лебедь  бп>лая.  Струны  сравни- 
ваются съ  лебедями,  персты  п-Ьвца  съ  соколами:  который  соколъ  (перстъ)  прежде 
настигалъ  лебедь  (струну),  та  лебедь  —  струна  и  п-Ьда  прежде.  Тиссоиравовд  въ 
издан1и  «Слова  о  Полку  Игорев-Ь».  М.  1866,  стр.  49. — *)  Редедя,  князь  Касожск1й. 
О  подвиг-Ь  Мстислава  съ  Редедею  говорится  въ  Поли.  Собр.  Р.  Л-Ьт.  Т.  I,  стр. 
63. — Касош — Черкесы. — ^)  Т.  е.  Владпмтра  Святаго.  —  з)  Лже  исшяшу  умъ  кр^ь- 
постгю  своею  и  поостри  сердца  своею  мужеством&,  т.  е.  Боигелъ  въ  совершен- 
ный смыслъ  и  укр'1Ьпилъ  сердце  мужествомъ.  Сердца  своего  род.  п.  бяЬсто  вивит. 
Бусл.  —  Г.  Некрасова,  производя  глаголъ  «истягнутп»  отъ  слова  «стягъ  (знамя), 
предлагаетъ  такой  пересодъ:  ^ознаменовала  умъ  твердост1Ю».  Журн.  Мин.  Нар. 
Просв-Ьщ.  1867,  Мартовск.  книжка,  стр.  773. — *)  Объ  этомъ  дурномъ  знамен1и 
говорится  иъ  Ипатьевск.  Л'15Т.  на  стр.  130  подъ  1186  годомъ.  —  5)  Потяту  — 
убиту,  .отъ  гл.  пошути  —  потьн^.  Бусл.  —  «)  Комони  —  кони.  Эта  форма 
есть  въ  лЬтоппси;  сохранилась  и  въ  народномъ  язык-Ь:  «Добрые  комони  сто- 
ятъ  —  все  не  "Ьздятся».  Рыбник.  II  —  104.  Тихонр.  —  ')  Спа.ь5  князю  ума 
^по  хоти,  т.  е.  заснулъ  у  князя  умъ  (мысль)  о  жен^.  (хоти  —  м'Л.ст.  п.  ед.  ч. 
отъ  им.  хоть).  Тихонр. — А  г.  Буслаева  переводитъ  это  мЬсто  такъ:  «Всиала 
князю  мысль  по  жен'Ь».  Исторпч.  Хрпст.  стр.  600.  Г.  Макушева:  «Сиизоше.гь 
кпязю  умъ  по  желашю».  Ж.  М.  Н.  Пр.  1867,  Февр.  стр.  457.  —  »)  т.  е.  жела- 
Н1е  побывать  на  Дону  заступило  въ  его  голов-!;  мысль  о  знамен1И  (о  аатм'Ь- 
1п"п  солнца).  Бусл.  —  з)  Конеца  поля,  т.  е.  въ  самомъ  копц1;  поля,  пъ  дальнпхъ 
пределах ь  Половецкой  земли.  Бусл.—'^^)  Шленома,  полногласп.  форма. — ^')  Соеди- 
няя обЬ  половины  сего  времени,  т.  е.  прошедшее  и  настоящее.  Бус.г.  —  По.ш 
отъ  П0.15— половина.— '2)  Г.  Тихонравова,  зам'Ьнппъ   это  слово   Боянома,  ппшетъ: 
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было,  в^Ьщей  Бояне,  Велесовь  внуче  '):  Комони  ржуть  за  Сулою  2); 
звенить  слава  въ  Кыев'Ь;  трубы  трубять  въ  Нов'Ьград'Ь  <1)». 

Стоять  стязи  *»)  въ  Путивл-Ь,  Игорь  ждетъ  мила  брата  Всеволода. 
И  рече  ему  буй-туръ  ^)  Вссволодъ:  «одинъ  братъ,  одинъ  св-Ьтъ 
св1^тлый  ты,  Игорю!  оба  есв^  Святъславличя.  С-йдлай,  брате,  свои 
бръзый  комонп,  а  мои  ти  готови,  осЬ длани  у  Курьска  напереди. 
А  мои  ти  Куряни  св^доми  къмети  <^):  подъ  трубами  повити,  подъ 
шеломы  възлел'Ьяни,  конець  коп1я  ^)  въскръмлени,  пути  имъ  в-Ь- 
доми,  яругы  ^)  имъ  знаеми,  луци  у  нихъ  наиряжени,  тули  отворен  и, 
сабли  изъострени,  сами  скачють  аки  сЬрыи  вълци  въ  пол-Ь,  ищучи 
себе  чти,  а  князю  славы. 

Тогда  въступи  Игорь  князь  въ  златъ  стремень  и  поЬха  ио  чи- 
стому полю.  Солнце  ему  тьмою  путь  заступаше;  нощь  стонущи 
ему  грозою  птичь  убуди ,  свнстъ  зв-Ьринъ  въ  стазби  ^) ;  дивъ  '^•) 
кличеть  връху  древа,  велитъ  послушати  земли  незнаем'Ь,  Влъз-Ь  и 
Помор1ю,  и  Посул1ю,  и  Сурожу  ' '),  и  Корсуню  и  теб-Ь,  Тьмуторакань- 
сЕый  блъванъ  (идолъ)!  А  Половци  неготовами  (неуготованными) 
дорогами  иоб-Ьгоша  къ  Дону  великому;  крычатъ  т'Ьл'Ьгы  полунощы. 


«Принявши  предлагаемое  чтен1е5  мы  иолучимъ  вполнЬ  правильный  иер1одь:  Ры- 
ща Бояновымъ  путемъ,  черезъ  поля  на  горы,  сл-Ьдовало  бы  запеть  пЬснь  Игорю 
такь:  «Не  буря  соколовъ  занесла  черезъ  широшя  поля,  галки  стадами  бЬгутъ 
(б4жАть)  къ  Дону  великому».  Или  (чили)  не  следовало  бы,  Боянъ,  запеть  такъ: 
«Кони  ржутъ  за  Сулою?"  —  Прежде  читали  это  мЬсто  такъ :  Рища  въ  тропу  Троя- 
ню.  Г.  Вуслаево  объясняетъ:  „Дорога  Троянова  пдетъ  отъ  Дуная  до  Прута.  Это, 
в-Ьроятно,  намекъ  на  какой — нибудь  разсказъ  замышлен1я  Боянова".  Ист.  Хр.  стр. 
600.  Г.  Макушево  пишетъ:  „Трояна  знаютъ  не  только  Сербы  и  Болгаре,  но  и 
Русскге,  тропа  Трояня  —  валъ  Трояновъ  существуетъ  и  въ  южной  Руси,  и  по 
Дунаю;  сравнен1е  в']Ьщаго  Бояна  съ  Трояяомъ,  лицемъ  полуисторпческимъ,  полу- 
миеическимъ,  не  можетъ  показаться  страннымъ".  Жур.  Мин.  Нар.  Проев.  1867, 
Февр.,  стр.  482.  —  *)  Изъ  Л4т.  Нестора  (т.  I,  стр.  31)  видно,  что  Велесб  или 
Волосъ  былъ  скотт  бога.  Слово  скотз  получило  виосл4дств1и  смыслъ  доволь- 
ства, богатства.  СлЬд.  самая  поэз1я  древней  Руси  была  порожден1емъ  мирной 
сельской  жизни,  плодомъ  общаго  довольства,  скромнаго  благополуч1я  трудолюбивой 
жизни.  Вуслаевб:  11сто1р.  Очерк.  1—398. — ^)  ^'Ька.  Сула  по11)В,т1ЧЕ&я  къ  Половцамъ; 
она  впадаетъ  въ  Дн-Ьиръ  и  протекаетъ  нынЬ  по  Харьков,  и  Полтав.  губ.  —  ^)  Въ 
Новгороде  С'Ьверскомъ,  въ  столиц-Ь  Игоря,  на  Десн'Ь(въ  Чернигов,  губ.). — ■*)  Стя15  — 
знамя.  —  5)  Вуй-турд  —  ярый,  дик1й  волъ:  украшающхй  эпитетъ  народной 
эпической  поэз1и.  Вусл. — ^)  Свуьдоми  кзмети  —  знающхе,  искусные  воины,  наезд- 
ники. Некоторые  читаютъ:  К5  мети  {къ  жЬтЬ),  т.  е.  искупы  въ  стр^;льб'11.  —  ')  Ко- 
нець котя  —  концемъ  копья.  —  «^  Яруги  —  яругъ :  оврагъ,  поросппй  л4сомъ, 
буеракъ.  Тихопр. — ^)  По  Вуслаеву:  въ  стазби — въ  стез'й,  на  тропппкЬ,  на  дорог!. 
}1ли  на  пастбищ'Ь  (стадбЬ  —  отъ  стадо).  Г.  Тихонрав.  оставилъ  это  слово  безь 
объяснен1я.  Г.  Некрасова  предлагаешь  такое  чтенхе:  „Ночь,  стеня  грозою,  пробу- 
дила крикъ  птпцъ,  треволшо-зв'Ьриный  ревъ".  Вм.  вз  оида^/А  оиъ  читаетъ:  вгс?йа5<5;/. 
отъ  въстазба— позстан1е,  тревога.  }К.  М.  Н.  Прос.  18С7,  .М'  3,  стр.  774.—^°)  На:> 
ван1е  зловЬщей  птицы. — ")  Сурожъ — Азовское  море.   Вусл. 
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рц1Л  (будто)  лебеди  роспущени.  Игорь  къ  Дону  вой  ведетъ.  Уже  бо 
б'Лды  (б'Ьда)  его  пасеть ;  влъцы  грозу  въсрожать  по  лругамъ  '); 
орлп  клектомъ  на  кости  ^зв-Ьри  зовутъ;  лисиди  брешутъ  на  чръ- 
леныя  щиты.  О  Руская  земле!  уже  за  шеломянемъ  ('шеломл — лолмъ) 
еси. 

Длъго  ночь  мркнетъ;  заря  св-Ьтъ  запала  2);  мьгла  поля  покры- 
ла; щекотъ  слав1й  (соловьиный)  успе;  говоръ  галичь  убуди  (пробу- 
дился). Русичи  великая  поля  чрьлеными  щиты  прегородиша,  ищучи 
себ-Ь  чти,  а  князю  славы. 

Съ  заранхя  въ  пяткъ  (пятокъ)  потопта1иа  поганыя  плъкы  Поло- 
вецкыя  и  рассу1плсь'^)  стр1Ьла]мп  по  полю,  помчаша  красныя  д'Ьвкы 
Половецкыя,  а  съ  ними  злато  п  паволокы  *)  и  драгыя  оксамиты  ^); 
орьтъмами  6)  и  япончицами  ^)  и  кожухы  начашя  мосты  мостити  по 
болотомъ  и  грлзивымъ  м^^^стомъ  и  всякыми  узорочьи  Полов'Ьцкыми. 
Чръленъ  стягъ,  б^ла  хорюговь,  чрьлена  чолка  ^),  сребрено  струж1е^) 
храброму  Святъславличю!  Дремлетъ  въ  пол'Ь  Олгово  хороброе  гн'Ьз- 
до  'О),  далече  залет1>ло;  не  было  въ  обид'Ь  порождено  ни  соколу,  ни 
кречету,  ни  тебЬ,  чръныр!  воронъ,  поганый  Половчпне  ")1  Гзакъ  '2) 
б-Ьжить  сЬрымъ  влъкомъ,  Кончакъ  '•'')  ему  слЬдъ  править  къ  Дону 
великому. 

Другаго  дни  велми  рано  кровавый  зори  св1>тъ  повЬдають;  чръ- 

ныя  тучи  съ  моря  идуть  '*),  хотять  прикрытй  д  солнца  '^);  а  въ 
нихъ  трепещуть  спн1и  '^)  млъши:  быти  грому  великому,  птти  дож- 


')  Г.  Некрасово  лшъ  ивренодитъ  ;)то  м'Ьсто:  .^Уже  б'1>да  его  стережетъ, 
волки  зазываютъ  ]'ро:зу  ло  оврагамъ".  Ж.  М.  П.  Пр.  1867,  №  3,  стр. 
775.  —  Слово  ,^вщюжать''^  Буслаевъ  ироизводптъ  отъ  срожити  —  д'Ьлать  суро- 
вым'ь,  лсестокнмъ;  иные  обралуютъ  отъ  рог5  (труба)  п  даютъ  ему  значен1е  трубить: 
трубятъ,  иредп'Ьщаютъ  грозу. — ^)  Слово  свтпъ  употребляется  въ  „Слов'Ь"  въ  зна- 
чен111  дневнаго  св'Ьтила,  солнца,  а  потому  заря  свпт^  запала  зеачитъ:  заря  за- 
ступила м-Ьсто  солнца.  Г.  Макушевь:  Ж.  М.  Н,  Пр.  1867,  Февр.,  стр.  457. — ^)  Отъ 
разсутися:  сути-совать,  ст-Ьд.  разсовались.  Бусл. —  РазсЬялнсь.  Тихонр.  —  *) 
Ткань  шелковая,  покровъ,  пелена,  коверъ.  —  *)  Оксамиты — е^а(иггоа,  плотная  бар- 
хатная атласпстая  парча,  но  золотой  п  серебряной  земл-Ь.  съ  травами  н  развода- 
ми, местами  шптая  золотыми  и  тзеребряннми  петлями,  иногда  двойными".  Преосвящ. 
( 'авва  въ  изд.  Тихонр.—^)  Загадочное  слово,  ник'Ьмъ  необъясненное. — '')  Уменьшит, 
отъ  японча  (плап^ь).  —  ^)  У  лоп1адей  волосы,  между  ушами  и  вдоль  лба  лежаш;1е. 
Челки  въ  старину  прикреплялись  къ  древку  знамени.  Тихонр. — Въ  Смол.  губ.  челка 
называется  холка.  — '')  Копье. —  "') -Эпическое  выралсеше,  вм.  родъ  Олеговъ,  его 
внукп  п  правнуки.  Б'^/сг. — '')  Представлен1е  враждебныхъ  Клеву  кочевппковъ  въ  об- 
разФ.  чернаю  ворона  доселФ.  пстрЬчается  въ  Великорусскихъ  бнлинахъ.  Тихонр. —  '2) 
Половед.  Ханъ.  — -  'з)  Половек,.  Хаиъ.  —  '^)  Въ  Малорос.  п'Ьсояхъ  наступающее 
войско  иредставляется  также  въ  вид'Ь  1розпой  тучи.  Тих. — '»)  Т.  е.  гп'Ьдо  Ольгово, 
именно:  самъ  Игорь,  братъ  его  Всеволодъ  Трубчевск1и,  пхъ  племяпппкъ— Свято- 
славъ  Ольговпчь  Рыльслпй  и  сынъ  Р1горя— Владнм1ръ  Путипльск1*й.  Вусл.  —  ^'')  Сити 
молн1п :  у  Сербовъ  эпитетъ  грома— сг/?<ш.  Бусл. 
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дю  стрелами  съ  Дону  великого;  ту  ся  коп1емъ  приламати,  ту  ся 
саблямъ  потручяти  ')  о  шеломы  Половедкыя,  ня  р-Ьц-Ь  на  Каял-Ь  *), 
у  Дону  великого.  О  Руская  земл'Ь!  уже  за  шеломянемъ  еси. 

Се  в-Ьтри,  Стрибожи  внуци  з),  в-Ьют-ь  съ  моря  стрелами  на  хра- 
брыя  илъкы  Игоревы;  земля  тутнетъ  ^),  р^Ькы  мутно  текуть;  поросе  *) 
поля  прикрывають,  стязи  глаголють^);  Половци  идуть  отъ  Дона  и 
отъ  моря  и  отъ  вс1^хъ  странъ;  Рускыя  плъкы  оступиша  (обступили, 
окружили);  д-Ьти  б'Ьсови  кликомъ  поля  прегородиша,  а  храбр1и  Ру- 
сици  преградиша  чръленымп  щиты.  Яръ-туре.  Всеволоде!  стоиши 
на,  борони  (на  охране,  на  передовомъ  отряди),  прыщеши  на  вой 
стр'Ьлами,  гремлеши  о  шеломы  мечи  харалужными  (булатными):  како 
туръ  поскочяше,  своимъ  златымъ  шеломомъ  посв'Ьчивая,  тамо  ле- 
жать поганыя  головы  Половецкыя;  носкепаны  ^)  саблями  кален ымп 
шеломы  Оварьскыя  ^)  отъ  тебе,  яръ-туре  Всеволоде!  Кая  раны  до 
рога  9),  брат1е,  забывъ  '")  чти  и  живота  и  града  Чрънигова,  отня  • 
злата  стола,  своя  милыя  хоти,  красныя  Глебовны  '-),  свычая  и  обычаяг' 
Были  в-Ьчи  (в'Ька)  Трояни,  минула  л1'>та  Ярославля;  были  плъци  Ол- 
говы  '^),  Олга  Святъславличя:  тъй  бо  Олегъ  мечемъ  крамолу  коваше 
и  стр-Ьлы  по  земли  сЬяше,  ступаетъ  въ  златъ  стремень  въ  град'Ь 
Тьмуторакан'Ь  (-и).  Тоже  звонъ  >^)  слыша  данный  великын  Лрославь 
сынъ  Всеволодъ  ''^),  а  Владимхръ  (Мономахъ)  по  вся  утра  уши  зак- 
ладаше  въ  Чернигов^Ь  ^^)]  Бориса  же  Вячеславлича  слава  на  судъ 
приведе  '^).  Тогда  '^)  при  Олз-Ь  Гориславличи  1^)  с']^яшется  и  растяшеть 


')  Приломаться,  притупиться.  Т.  —  2)  Р-Ька,  нын'1}  Кагальникъ  въ  ое1МЛ'Ь  Войска 
^  Донскаго.  —  ^)  Стрибогз — богъ  в'Ьтра.  ВЬтры  олицетворяются  внуками  языческаго 
божества.  У  Славянъ  в-Ьтеръ  назывался  стри,  откуда  богъ  в-Ьтра  Стрибогб;  того 
асе  корня  и  стр'Пула  —  слово,  образовавшееся  отъ  глагола  стршт,  черезъ  про- 
шедшую форму.  Историч.  Очерки.  Т.  1,  стр.  8.  —  ^)  Издаетъ  звукъ.  Т.  —  ^)  Порось 
(сущ.  ж.  р.)  употребляется  теперь  въ  зпачен1и  мелкихб  капель  оаьвшей  на  расте- 
ш'я  росы.  Т.  —  Пороет  Рус.  полногласная  форма,  отъ  порохъ,  прахъ.  Слич.  по- 
рота  —  не  только  сн1)лшая,  но  и  всякая  мелкая  пыль.  Б.  —  в)  С)пязи  отъ  стяга 
(сгегъ-стезя),  м^сто,  разстоян1е;  стязи  глаголють:  мЬста,  наполпенныя  зверями, 
говорятъ  (ревутъ).  Шакушевп. — ')  Расколоты  въ  ш;епы,  изс']ЬченЫ;  раздроблены.  Т. — 
®)  Вм.  Аварскхе:  между  Груз1ею  и  Черкес1ею  досел'Ь  живетъ  народъ  Аварскш, 
Авары:  в'1>роятно,  Несторы  Обры,  В,  —  ")  Какая  рана  дорога,  или  как1я  раны 
дороги.  Б.  —  ^°)  Треб.  род.  п.  —  Отн' сится  къ  Всеволоду.  ^  •')  Ошьиь-огцовъ, 
0ТЧ1Й.  Т.  —  '2)  Жс-1!а  Всеволода.  Гл'Ьбъ-сынъ  10р1я  Долгорукаго.  —  ^^)  Упоми- 
нается усобица  Олега,  Д'Ьда  Игорева.  со  Всеволодомъ,  отцемъ  Влад.  Монома- 
ха. Б.  —  '4)  Тотъ  же  звонъ,  шумъ.  МЬсто  темное  въ  СловЬ  о  Полку  Игорев'Ь. — 
")  Сынъ  Ярослава  1-го.  —  ''^)  Затыкалъ  уши,  чтобъ  не  слышать  воинскаго 
грома:  т.  е.  любилъ  миръ  и  спокойств1е.  В.  —  '')  Такь  называется  смерть.  Т.  — 
Соединившись  съ  Борисомъ  Вячеславичемъ,  Олегъ  напалъ  на  Всеволода  въ  1054  г. 
Борисъ  б.  убитъ.  Б. — 'в)  1^^  Боппоны  п-Ька.  2\ — '^)  Ср.  подобную  игру  словами 
Бъ  Молен1и  Дан1пла  оаточника  (XII  в.):  „Кому  ти  есть  Еереслав-ть,  а  мн'Ь  Гори- 
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усобицами,  погибашеть  жизнь  Даждь-Божа  внука  '),  въ  княжихъ 
крамолахъ  г.'Ьид1  человЬкомъ  скратипгась.  Тогда  по  Руской  земли 
р-Ьтко  (р-Ьдко)  ратаев1^  кикахуть  2),  нъ  часто  врапи  граяхуть,  труп1а 
себ-Ь  д'Ьляче,  а  галицп  свою  р'Ьчь  говоряхуть,  хотять  полет-Ьти  на 
уед1ез).  То  было  въ  ты  рати,  и  въ  ты  плъкы,  а  сицеи  рати  не 
слышано:  съ  зарап1а  до  вечера,  съ  вечера  до  св'Ьта  летять  стрЬлы 
каленыя,  гримлють  (гремятъ)  сабли  о  шеломы,  треш,ать  коп1а  ха- 
ралужныя  въ  пол'Ь  незнаем ']Ь  среди  земли  Половедкыи.  Чръна  земля 
подъ  копыты  костьми  была  посЬяна,  а  кров1ю  польяна,  —  тугою 
взыдоша  по  Руской  земли  *). 

Что  ми  шумить,  что  МП  звенить  давечя  (давича)  рано  предъ 
зорями  '^)?  Игорь  плъкы  заворочаеть:  жаль  бо  ему  мила  брата  Все- 
волода. Бишася  день,  бишася  другый,  третьяго  дни  къ  полудн1ю 
падоша  стязи  Игоревы.  Ту  ся  брата  разлучиста  на  брез-Ь  быстрой 
^Саялы;  ту  кроваваго  вина  не  доста;  ту  ппръ  докончаша  храбр1и 
ь'усичи:  сваты  попоиша,  а  сами  полегогаа  за  землю  Рускую  ^).  Ни- 
^ить  трава  жалощами '),  а  древо  съ  тугою  къ  земли  преклонилось. 
Уже  бо,  брат1е,  невеселая  година  въстала:  уже  пустыни  силу  при- 
крыла ^);  въстала  обида  въ  силахъ  Дажь-Божа  внука,  вступила 
д-Ьвою  на  землю  Трояню,  въсилескала  лебедиными  крилы  на  сипЬмъ 
море,  у  Дону  плещучп^),  убуди  жирия  ^'')  времена.  Усобица  княземъ 
на  поганыя  погыбе  "):  рекоста  бо  братъ  брату:  «се  мое,  а  то — мое  же.» 
И  начяша  князи  про  малое  «се  великое»  млъвити,  а  сами  на  себе 
крамолу  ковати;  а  поган1и  съ  вс'11хъ  странъ  прихождаху  съ  поб-Ьдами 
на  землю  Рускую.  О!  далече  зайде  соколъ  12),  птиць  бья, — къ  морю! 

А  Игорева  храброго  плъку  не  кр-Ьспти  (воскресить).  Жены  Рус- 
кыя  въсплакашась,  аркучи  »з):  «уже  намъ  своихъ  милыхъ  ладъ 
(мужей)  ни  мысл1ю  мыслити,  ни  думою  сдумати,  нп  очима  съгля- 
дати,  а  злата  и  сребра  ни  мало  того  потрепати  ^*).» 


славль."  Т.  —  /Ърмславпчемъ  называется  тотъ  же  0^^егъ,  потому  что  онт.  с1.ялъ 
крамолу,  вражду — горе.— ^)  Даждь-Бога,  божество  солнца.  По  объяснен1Ю  И.  И. 
Срезневскаю^  Дажь  отъ  сущ  ^шг,  Древнегерм.  с1ау,  Исланд,  (1адг  —  день,  св'1Ьтъ. 
У  Хорутань  утренняя  :]аря  назыв.  дожнгща.  Примкч.  г.  Макушева  въ  Ж.  М.  Н. 
Проев.  18С7,  Февр,,  стр.  470.  *)  Отъ  кикати  —  издавать  кликъ.  Вь  п-Ьсняхъ:  км- 
чет»,  киче!  ь  лебедь  б-Ьлая.  Т.  —  з)  1^^  пнръ,  на  Ьду.  В.  —  *)  Горемь,  печалью 
взошли  он-Ь,  т.  е.  иосЬянныя  кости.  Б.  —  *}  П-Ьвецъ  Слова  какъ-бы  слышптъ  то- 
потъ  коней  Игоревой  друлспны.  Т.  — «)  Изображен1е  битв]^  въ  видЪ  пира  обычно 
въ  народной  П0Э31И.  Б.  и  Т.  —  ')  Никнетъ  трава  отъ  жалости.  — ")  Уже  пустыня 
прикрыла  силу.  Т. —  Уже  невеселая  година  вб  пустить  (пустынп  ~.м1>ст.  п.)  силу 
прикрыла..]?. —  •)Олицетворен1е  обиды  \\ъ  образЪ  шиепчсской  а^^вы  съ  лебедиными 
крыльями.  Б. — •")  Богатый,  обпльныя.  Б.  —  Времена  довольства.  Т. —  '*)  Погибла,  пе- 
реста.1а  вражда  князей  съ  погаными.  Вусл.  —  '2)  Т.  е.  Июрь.  Т.  —  '>)  Вм.  ркучи, 
отъ  реку,  съ  пристаинымъ  а.  В.  —  ^*)  Держать  въ  рукахъ,  осязать.  Т.  — 
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А  въстона  (застоналъ)  бо,  брат1е,  К1евъ  тугою,  а  Черниговъ 
напастьми;  тоска  разл1яся  по  Руской  земли;  печаль  жирна  тече 
средь  земли  Рускыи;  а  князи  сами  на  себе  крамолу  коваху.  А  по- 
гаши  сами  поб'Ьдами  нарищуще  ')  на  Рускую  землю,  емляху  дань 
по  б-Ьл-Ь  2)  отъ  двора. 

А  Святъславъ  з)  мутенъ  сонъ  вид^^  въ  К1ев^  на  горахъ  си  ночь  *): 
съ  вечера  од-Ьвахъте  ^)  мя,  рече,  чръною  паполомою  (покрывало) 
на  кроват'Ь  тисов^Ь;  чръпахуть  ми  синее  вино  съ  трудомъ  в)  см-Ь- 
шено;  сыпахуть  ми  тъш,ими  тулы  ^)  великый  женчюгъ  на  лоно,  и 
н-Ьгують  мя  ^);  уже  дъскы  безъ  кн^кса  »)  вмоемъ  терем*  златовръ- 
семъ  ''^);  всю  нощь  съ  вечера  босувп  ")  вранп  възграяху.  И  ркоша 
бояре  князю:  «уже,  княже,  туга  умь  полонила;  се  бо  два  сокола  '2) 
сл'Ьт'Ьста  съ  отня  стола  злата,  поискати  града  Тьмутораканя,  а 
любо  испити  шеломомь  Дону;  уже  соколома  крильца  прип^шали- 
поганыхъ  саблями  'з^,  а  самаю  ^^)  опуташа  въ  путины  жел-Ьзны». 
Темно  бо  б'Ь  въ  Г  день:  два  солнца  ^'^)  пом-йркоста,  оба  багряная 
стлъпа  погасоста,  и  съ  нимъ  молодая  м'Ьсяца,  Олегъ  и  Святъславъ, 
тъмою  ся  поволокоста  на  р'Ьц'Ь  на  Каял-Ь.  Тьма  св-Ьтъ  покрыла: 
по  Руской  земли  прострошася  Половци,  акы  пардуже  гн'Ьздо  '«), 
ихъ  въ  мор-Ь  погрузиста  и  великое  буйство  (гордость)  подасть  '^) 
хинови  (хану). 

Тогда  великый  Святъславъ  иврони  злато  слово,  съ  слезами  см'Ь- 
шено,  и  рече:  «о  моя  сыновчя,  Игорю  и  Всеволоде!  рано  еста  на- 
чала Половецкую  землю  мечи  цв-^лити  '^),  а  себ'Ъ  славы  искатп; 
нъ  нечестно  одол1^сте;  нечестно  бо  кровь  поганую  прол1ясте.  Ваю 
храбрая  сердца  въ  жестоцемъ  харалуз^!  скована,  а  въ^  буести  за- 
калена. Се  ли  створисте  моей  сребреней  с*дин']Ь!  А  уже  не  вижду 
власти  сильнаго  и  богатаго  и  многовои  брата  моего   Ярослава  съ 


1)  Д-Ьлая  набеги,  отъ  рыскать  ■--  рискати.  Т.  —  ^)  По  б'^;;!!^^.  Т.  —  ^)  Вел.  кн. 
Шевсий,  сынъ  Всеволода  Ольговича.  Б.  —  *)  Въ  прошлую  ночь.  В.  —  ^)  ОдЬ- 
васте.  Б.  —  ^)  Съ  бол'Ь[?н1ю,  съ  отравою.  Б.  — ")  Въ  Б]1:атерпн11пскомъ  списке, 
переведено  это  м-Ьсто  такъ:  «и  сыпали  на  лоно  мое  изъ  пустыхъ  тулъ  крупный 
жемчугъ  и  т'Ьмъ  меня  нажили».  Записки  Акад.  Наукъ.  1864,  т.  Т,  кн.  I, 
стр.  30  «Приложен1я»  къ  Слову  о  Полку  Игорев-Ь.  —  ^)  Нтовати — нФжпть.  Т. — 
**)  Безъ  верхней  перекладины  на  крыш-Ь.  Т.  —  '")  Въ  з^атоверxомъ.  Т. — ^')  Вм.  б-].- 
сови.  Б.  Воронъ  издавна  считался  в-Ьщею  птицею.  Т. — Г.  Макутева  объясняет!, 
это  слово  пароднымъ  речешемъ.  «Въ  областномъ  лзык'Ь  есть  слоно  бцсьш — сФ.- 
рый,  дымчатый».  Ж.  М.  Н.  Пр.  1867,  Февр.,  стр.  460.  —  ^-)  Игорь  и  Всеволодъ.— 
•3)  Въ  одной  народной  п'ЬснФ.  молодедъ,  полоненпьш  злыми  ворогами  и  заключенный 
въ  тюрьм'Ь,  также  сравнивается  съ  соколомъ,  у  котораго  7г]Ж)?г&г/ш«м  (обрублены) 
крылья,  какь  11  въ  Слать  Игорь  и  сынъ  его  Владим1ръ,  которыхъ  черные  вороны — 
Половцы  опутали  железными  путами.  Т. — **)  Р.  п.  дв.  ч.  вм.  самою.  Б. — ")  Т. 
е.  Игорь  и  Всеволодъ.  Ь'.— '•»)  Племя  рысей.  Б.—^'')  Вм  подяста.  />.  —  '»)  Приво- 
дить въ  слезы.  Т.  — 
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Черниговьскими  былями  '):  т1и  бо  бес  щитовъ  кликомъ  плъкы  по- 
б'Ьждають,  звонячи  -)  въ  прадЬдиюю  славу.  Нъ  рекосте:  «мужанмъся  з) 
сами,  преднюю  (будущую)  славу  сами  похитимъ,  а  заднюю  (про- 
шедшую) си  сами^)  под'Ьлимъ». 

А  чи  диво  ел,  брат1е,  стару  иомолодитиУ  Коли  соколъ  въ  мытехъ  ^) 
бнваеть,  высоко  итицъ  възбпваеть «),  не  дасть  гн'Ьзда  своего  въ  обиду. 

Великый  кнлже  Всеволоде  О-  не  мысл1ю  ти  прелег^ти  издалеча, 
отня  ^)  злата  стола  поблюсти:  ты  бо  можеши  Волгу  веслы  раскро- 
пити,  а  Донъ  шеломы  выльяти  ^);  аже  бы  ты  былъ,  то  была  бы 
чага  '^*)  по  ногат-Ь  '•),  а  кощен  по  резан-Ь;  ты  бо  можеши  по  суху 
живыми  шереширы  (пиками,  копьями)  стр-Ьдяти,  удалыми  сыны 
Гл-Ьбовы  •-).  Ты,  буй  Рюриче  и  Давыде  '^),  не  ваю  ли  злачеными 
шеломы  по  крови  плаваша?  не  ваю  ли  храбрая  дружина  рыкають 
акы  тури,  ранены  саблями  калеными  на  пол-Ь  незнаем-Ь?  Вступиша 
господина  въ  злата  стремень  за  обиду  сего  времени,  за  землю  Рус- 
кую,  за  раны  Игоревы,  буего  Святъславлича !  Галичкы  1*)  Осмо- 
мысл-Ь  Ярославе!  высоко  сЬдиши  на  своемъ  златокованн'Ьмъ  стол'!^., 
подперъ  горы  Угорскыи  ^^)  своими  жел'$^зными  пълки,  заст}щивъ  ко- 
ролеви  путь,  затворивъ  Дуваю  ворота  '^),  меча  времены  '^)  чрезъ 
облакы,  суды  рядя  до  Дуная:  грозы  твоя  по  землямъ  текуть;  оттво- 
ряеши  К1еву  врата '^);  стр-Ьляеши  съ  отня  злата  стола  салътани  ^^) 
за  землями.  Стреляй,  господине,  Кончака,  поганого  кощея,  за  землю 
Рускую,  за  раны  Игоревы,  буего  Святъславлича!  А  ты,  буй  Романе 
и  Мстиславе  -*^)!  храбрая  мысль  носитъ  васъ  (вм.  вашъ)  умъ  на 
д-^ло:  высоко  плаваеши  на  д-Ьло  въ  буести,  яко  соколъ  на  в-Ьтрехъ 
шпряяся,  хотя  птидю  въ  буйств-Ь  одол-Ьти.  Суть  бо  у  ваю  жел-Ьзныи 
папорзи  2')  подъ  шеломы  латиньскими  ^2). 


')  Можетъ  быть,  бывалый  въ  иоходахъ.  В.  —  2)  Гремя  славою  ирад-Ьда, 
родоначальника  Чернигов,  князей,  Святослава  Ярославича.  Б.  —  ^)  Будешь 
мужаться.  Т.  —  •*)  Т.  е.  бвоъ  многихъ  воиповъ,  безъ  Черниговскихъ  былей. 
Т.  —  ^)  Мыть  —  время,  когда  птицы  линяютъ,  роняютъ  перья.  В.  —  в)  Обра- 
щаетъ  въ  бегство.  Т.— •)  Всеволодъ,  Юрьевичь. —  «)  От«ш  — отцовой  Гг.  >>)  Вы- 
ражешя  гпперболическхя.  —  1°)  Жена  пл'Ьннпца.  —  1')  Ногата  —  монета,  коихъ 
считалось  въ  кун"!!  по  четыре;  кощей,  по  Востокову,  отрокъ,  мальчпкъ;  резана — 
мелкая  монета. — ^')  Рязанск1е  князья,  д-Ьти  Гл'Ьба  Ростпславича.  В.—^^)  Д-Ьти  Ро- 
стислава, сына  Мстислава  Великаго.  В. — '*)  Галичкы— Га^лицкый;  Осмомыслд  Я'ро- 
славв,  сынъ  Владим1ра  Володарича;  прозвище  Осмомысл7^  дано  по  его  разуму. 
В. — ")  Карлатск1я,  Венгерск1Я.— 16)  Заградпвъ  путь  въ  Росс1ю  королю  Венгерскому, 
затворивъ  входъ  по  Дунаю.  Т.  —  1')  Времены  вм.  бремена,  т.  е.  тяжести.  В. 
Это  м'1-.сто  «Слова»  испорчено.  —  '^)  Ты  можешь  впустить  въ  К1евъ  —  кого  хочешь 
и  когда  хочешь.  В.~^^)  Т.  е.  Султановъ.  /Л—'з»)  Романе,  ]\Гстпславнчь  Вояынстай 
«б-Ь  изострился  на  поганыя,  яко  левъ,  имъже  Иоловцп  дЬтп  стращаху».  Вол.  Л-Ьт. 
подъ  1251  г.  Т.  Мстислава,  двоюродный  его  братъ,  сынъ  Ярослава  Ярославича 
Лупкаго.  Б.  —  2')  Верхняя  часть  брошг^  которую  над+.ваготъ  на  грудь  (перси), 
Б,  —  ")  Западными  вообще.  — 
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Нъ  уже,  княже  Игорю,  утръц'Ь  •)  солнцю  св-Ьтъ,  а  древо  не 
бологомъ  2)  листв1е  срони:  по  Роси,  и  по  Сули  з)  гради  под-Ь- 
лиша,  а  Игорева  храбраго  плъку  не  кр-Ьсити.  Донъ  ти,  княже,  кли- 
четь  и  зоветь  князи  на  поб-Ьду. 

Олговичи  4),  храбрый  князи,  досп-Ьли  на  брань ;  Инъгварь  и 
Всеволодъ  5)  п  вси  три  Мстиславичи  6),  не  худа  гн'Ьзда  шесто- 
крилци,  не  победными  жреб1и  соб'Ь  власти  расхытисте?  Кое  (что) 
златыи  шеломы  и  сулицы  ^)  Ляцкыи  ^)  и  щиты! 

Не  бысть  ту  брата  Брячяслава  ^)^  ни  другаго  Всеволода:  единъ 
же  изрони  жемчюжну  душу  изъ  храбра  т-Ьла,  чресъ  злато  ожере- 
л1е  '0),— унылы  голоси,  понпче  весел1е,  трубы  трубять  Городень- 
сши  ").  Ярославе  '^)  и  вси  внуци  Всеславли!  уже  понизите  стязи 
свои,  вонзите  свои  мечи  вережени  ^^'),  уже  бо  выскочисте  изъ  д'Ьд- 
ней  славы  '*).  Вы  бо  своими  крамолами  начясте  наводитп  поганыя 
на  землю  Рускую,  на  жизнь  Всеславлю.  На  Немиз'Ь  'з)  снопы  сте- 
лють  головами,  молотять  чепи  '«)  харалужными,  на  тоц^Ь  животъ 
йладуть,  в-Ьють  душу  отъ  тЪла;  Немиз-Ь  '^;  кровави  брези  не  бо- 
логомъ ^хуть  посЬяни,  посЬяни  костьми  Рускихъ  сыновъ.  Всеславъ 
князь  людемъ  судяше,  княземъ  грады  рядяше.  а  самъ  въ  ночь 
влъкомъ  рыскаше:  изъ  Дыева  дорискаше,  до  куръ  '8),  Тмутораканя; 
великому  Хърсови  влъкомъ  путь  прерыскаше  ^^);  тому  въ  Полотск-Ь 


*)  Погасъ,  не  такъ  жарбкъ;  время  было  кт.  осени.  В.  —  Отъ  глагола 
«утрьпнл^ти  —  кочен-Ьть.  Т.~^)  Добромъ:  болою  .  вм.  благо.  Т.  —  з)  Притоки 
Дн'Ьпра.  Б.  и  Т.  —  •*)  Князья  Черниговсие.  В.  —  ^)  Д-Ьти  Ярослава  йзясла- 
впча.  В.  — •  *)  Внуки  Мстислава  Великаго.  В.  —  ^)  Копьями.  В.  —  ®)  Польсшя. 
Ляцкги  вм.  Ляшьск1и  (Ляхи).  В.  —  Все  это  м'Ьсто  въ  «При-ложензяхъ»  къ 
Екатер.  списку  переводится  такъ:  «Не  поб-Ьдами  счастливыми  вы  власть  себ-Ь 
получили,  но  вашими  златыми  шлемами  и  копьями,  и  щитами  Ляцкими».  Уч. 
Зап.  Ак.  Наукъ.  1864,  т.  Т,  кн.  I,  стр.  34. — о)  Брячиславъ  Васильковичь  Витеб- 
сшй.  Б. — '°)  Душу  можно  выронить  изъ  т-Ьла,  какъ  н1.что  веш,ественное.  Эпическ1я 
выражен1я:  оюемчужная  дута,  и  выронить  душу  какъ  жемчужину»,  совершенно 
согласуются  съ  древнЬйшпмъ  иредставлен1емъ  (у  Инду  со  «ъ)  душъ  въ  вид'Ь  жеычу- 
жинъ.  Славяне  в-Ьровали  въ  переселен1е  душъ;  въ  Краледворской  рукописи  пред- 
ставляется дуп1а  летающею  вм-ЬстЛ  съ-  птицами.  Она  летаетъ,  пока  не  сожгутъ  ея 
т-кло.  Буслаевд.  Историч.  Очерк.  1  —  141. — ^^)  Городпо  (м-Ьстечко),  гд-Ь  кпяжплъ 
Изяславъ  Васильковичь,  находится  вь  Пинскомъ  у'&зд'Ь  Минской  губерн1и.  Б.  — 
^^)  Вероятно  Ярославъ  Владимхровичь,  внукъ  Мстислава  Великаго.  Б. — '^)  Вин.  п. 
11Н.  ч.  иоврежденные.  Т. — '*)  Ви  не  пошли  по  слЬдамъ  славнаго  своего  дЬда,  Все- 
слава,  или  прад-Ьда  вообще,  Владим1ра  Св.  В. — '^)  По  Карамзину  НЬманъ,  а  по 
другимъ  протокъ  въ  Минск-Ь,  впадающ1Й  въ  Свислочь.  В- — '®У  Ч.  вм.  гс.  ц-Ьпы.  Б. — 
Ди>пз— оруд1е  молотильное.  Т. — ")  Дат.  п.  ед.  ч.  Б. — '^)  Т.  е.  до  и'Ьтуховъ  доб-Ьгалъ 
до  Тмутороканя;  а  всю  ночь  рыскалв  волкомъ.  Онъ," стало  быть,  до  восхода  солнца 
доститадъ  Тмутороканя.  Т. — До  курз.  Это  м'Ьсто  «темное»,  гопоритъ  г.  Буслаевд. 
«Одни  объясняютъ:  до  и'Ьтуховъ;  друг1е:    до  К^^р|^  Тмуторо1саня.  Кгрд  -^  хь^1оа  — 
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иоавониша  заутренюю  рано  у  Святыя  Софеи  въ  колоколы,  а  онъ 
въ  Кыев'Ь  звоыъ  слыша  ').  Аще  и  в1^1ца  2)  душа  въ  друз*  т'Ьл'Ь, 
нъ  часто  611ДЫ  отрадаше.  Тому  в'Ьш.ей  Боянъ  и  пръвое  ^)  при- 
п-Ьвку  смысленый  *)  рече:  «пи  хнтру,  ни  горазду  ^),  ни  птицю 
горазду  6;,  суда  Бож1а   не  минути». 

О!  стонати  Руской  земли,  помянувше  пръвую  годину  и  пръвыхъ 
князей.  Того  стараго  Владим1ря  нельз-Ь  б-Ь  пригвоздити  къ  горамъ 
Шевьскыыъ;  сего  бо  нын-Ь  сташа  стязи  Рюриковы,  а  друзш  Дави- 
довы ^). 

Ярославнынъ  «)  гласъ  слышить  (слышится),  зегзицею  (кукушкою) 
незнаемь,  рано  кычеть^):  «полечю,  рече,  зегзицею  по  Дунаеви ''О)^; 
омочю  бебрянъ  (бобровый)  рукавъ  въ  Каял-Ь  р'Ьц'Ь,  утру  князю 
кровавый  его  раны  на  жестоц'Ьмъ  (мужественеомъ,  твердомъ)  его 
т-Ьл*».  Ярославна  рано  плачеть  въ  Путивл1^  на  забрал*  (ст^н*), 
аркучи:  «о  в-Ьтр*,  ветрило!  чему,  госнодине,  насильно  в-Ьеши?  Чему 
мычеши  хнновскыя  (ханск1я)  стр^лкы  на  своею  нетрудною  крильцю  '•) 
на  моея  лады  вой  '2)?  Мало  ли  ти  бяшеть  гор*  подъ  облакы 
в*яти,  лел*ючи  корабли  на  син*  мор*?  Чему,  господине,  мое  ве- 
сел1е  по  ковыл1ю  разв*я?>  Ярославна  рано  плачеть  Путнвлю  го- 
роду '3;  на  заборол*,  аркучк:  <^о  Днепре,  словутидю  '*)!  ты  пробилъ 
еси  каменныя  горы  скг.оз*  (среди)  землю  Половецкую;  ты  лел*ялъ 
еси  на  себ*  Святославли  носады  ^'^)  до  плъку  Кобякова  'в):  възле- 
л*й,  господине,  мою  ладу  къ  мн*,  абыхъ  не  слала  къ  нему  слезъ 
на  море  рано*.  Ярославна  рано  плачеть  въ  Путив.гЬ  на  забрал*, 
аркучи:  «св*тлое  и  тресв*тлое  слънде!  вс*мъ  трпло  и  красно  еси: 


господинъ>.    Исторнч.  Христ.   стр.  012.  —  ^»)  Бсеславь  предуиреждалъ    появлеше 
солнца,    щерыскивалъ  путь  ему,  т.  е.  Х'ръсови',    ибо  Хръсъ    то  же,  что  Дажь  — 
Богъ:  до  восхода  солнца  Всеславъ  уже  былъ  въ  Тмуторакани.  Т.—')  Звонятъ  въ 
Полотск-Ь   къ  г^аутрени,   а  Всеславу  слышится  ШевскШ  звонъ:   такъ  долго  онъ  не 
могъ   забыть   Шевскаго   престола.   Б.—-)  Т.  е.  мудрая,   чародейственная,  В.—^) 
И  справедливо. — •*)  Разумное  поговорье  (прип-ЬвЕга).    Т. — °)  Искусному.  Т.— ^)  Ни 
птичьему  хитрецу,  ум-Ьющему  узнавать  судьбу   по  птпцамъ.  В.  —  ')  Знамена  Ста- 
раго  Владим1ра   прпнадлежатъ   теперь  двоимъ:  Рюрику  и  Давиду.  В.  —  ®)  Яро- 
славна,  дочь  Ярослава  'Галицкаго,    вторая    супруга   Игорева.    Б.  —  Въ  «При- 
ложен1яхъ»  къ  Екатерин,  списку  эта  Ярославна  называется    супругою    «младаю 
ВлаОгшгра,  князя  Путивльскаго».  Уч.  Заи.  Ак.  Наукъ  1864,  т.  V,  кн.  I,  стр.  21.  —  ^) 
Отъ  кикати-кыкати,  издавать  кликъ;  о  итицахъ,  и  преимущественно  о  лебедяхъ — 
кричать.  Т. — 10)  Дунай — рЬка  поэтическая,  любимая  народныыъ  песнями.  Б. — Въ 
народныхъ  Велнкор.  п^сняхъ  встр-Ьчается  представлен1е .  что  Дунай   течетъ   подъ 
К1евомъ,  что  онъ  соединяетъ  Шевъ  съ  Волынью.  Т.  —  '^)  Двойств,  ч.:  на  легкихъ 
крылахъ.  Б. — ")  На  воиновъ  моего  мужа.  Зд11сь  лада  прниято  въ  ж.  р.  по  окон- 
чанию на  а.  Б. — ")  Дат.  м-Ьст.  —  ")  Пресловутый  отъ  корня   слу  (слути,  слыти) 
1:ак  I.    и  слово,  слава.  —  'в)   Яосадъ  (вм.  насадъ)  —  плоскодонное,   водоходное  суд- 
)1о.  Т.  —  ^'^1  Игорь  Гвятосларичь   (М'(.е  въ  1174  г.  рязбилъ  Лоловецкаго  хана  1Со- 
Томъ  I.  20 


—    402    — 

чему,  господине,  простре  горячюю  свою  лучю  ^)  на  лады  вой?  въ 
пол-Ь  безводн'Ь  жаждею  имь  (вопнамъ)  лучи  ^)  съпряже  з'^^  тугою 
имъ  тули  затче  *)?»  . 

Прысну  море  полунощи  з)^  идуть  сморци  (смерчи)  мьглами  6): 
Игореви  князю  Богъ  путь  кажетъ  изъ  земли  Половецкой  на  землю 
Рускую  къ  отню  злату  столу.  Погасоша  вечеру  (вечеромъ)  зарп. 
Игорь  спить,  Игорь  бдить,  Игорь  мыслш  поля  м1^рить  отъ  вели- 
кого Дону  до  малаго  Донца.  Комонь  въ  полуночи  ^).  Овлуръ  8)  свисну 
за  р-Ькою,  велить  князю  разум'Ьтп;  князю  Игорю  не  бить:  кликну, 
стукну  земля,  въсшум-Ь  трава  ^),  велш  ^^)  ся  Половецк1и  подвизо- 
шася.  А  Игорь  князь  поскочи  горностаемъ  къ  трост1ю  и  б^^лымъ 
гоголемъ  на  воду;  въврыкеся  на  бръзъ  комонь  и  скочи  съ  него 
босымъ  влъкомъ  и  потече  къ  лугу  Донца  и  полет-Ь  соколомъ  подъ 
мьглами,  избивая  гуси  и  лебеди  завтроку  и  обЬду  и  ужинЪ.  Коли 
Игорь  соколомъ  полет-Ь,  тогда  Влуръ  влъкомъ  потече,  труся  собою 
студеную  росу:  претръгоста  ^>)  бо  своя  бръзая  комоня.  Донецъ  рече: 
«Княже  Игорю!  не  мало  ти  величхя,  а  Кончаку  нелюб1я,  а  Русской 
земли  вссел1а».  Игорь  рече:  «о  Донче!  не  мало  ти  велпч1я,  лел'Ьявшу 
князя  на  вълнахъ,  стлавшу  ему  зел-Ьну  траву  на  своихъ  сребре- 
ныхъ  брез-Ьхъ,  од'Ьвавшу  его  теплыми  мъглами  подъ  с^]Ьн1ю  зелену 
древу  »2):  стрежаше  его  гоголемъ  на  вод'Ь,  чайцамн  на  струяхъ, 
чрьнядьми  '3)  на  ветрЬхъ.  Не  тако  ли,  рече,  р-Ька  Стугна  ^*),  худу 
струю  им-Ья,  пожръши  чужи  ручьи  и  стругы  '5)  рострена  кусту  ^^), 
уношу  князю  Ростиславу  затвори  Дн-Ьирь?  Темн'Ь  берез!!  плачется 
]иати  Ростпславля  по  уноши  князи  Ростиславе,  уныша  цв1^ты  жало- 
бою, и  древо  с  тугою  къ  земли  пр-Ьклонилось». 

А  не  сорокы  въстроскоташа,  на  сл-Ьду  Игорев-!  'Ьзднт^- Гзакъ 
съ  Кончакомъ.  Тогда  врани  не  граахуть,  галици  помлъкоша,  сорокы  не 


бяка.  Б. — ^)  В,  л.  ед.  ч.  отъ  луча:  ж,  р.  вм.  лучъ.  Б.  —  ^)  Лукы  (луцп).  Б.  —  ^) 
СъпрАгн^ти— согнуть,  покоробить.  Б.  Связать,  совокупить.  Т.  —  *)  Затт-кн^ти 
Б. — Заткать  (?)  Т.—^)  Какъ  бы  во  йсполнен1е  этого  умп.тительнаго  воззвания  къ 
В^тру,  Дн'Ьпру  и  Солнцу,  Игорь  возвращается  пзъ  пл'йна.  Полу  нощи:  р.  пли 
м-Ьст.  п.  Б.  —  ^)  Туманами.  Т.  —  ")  Т.  е.  будетъ  готовъ.  Б.  —  ®)  Половчанпоъ.  — 
^)  Въ  шум-Ь  травы  впд'кпт  предзнаменованхе  доброе  или  злое.  Т.  —  '°)  Заставы. 
Екатер.сппс.  стр.  36  <Приложетя».  —  ")  Надорвали.  .5'. — 3-е  л.  дв.  ч,  прош.  отъ 
тръгати  (надорвать).  Т. —  '^^  Дат.  п.  вм.  р.  ^. — ^з)  Чернедь  —  особая  порода 
черныхъ  утокъ.  Слово  чернедь  въ  этомъ  значен1и  употребляется  въ  Вят.  и  Том- 
ской губ.  Т.  —  '^)  Впадаетъ  въ  ДнЬпръ  повыше  Триполья.  Въ  1093  г.  на  этой 
р4к'Ь  Половцы  разбили  Русскжхъ  князей:  Святополгга-Михапла,  Владпм1ра  Мо- 
номаха и  брата  его  Ростислава.  Б.  —  ^^)  Стругы  тв.  п.  мп.  ч.  ж.  р.  отъ 
строуга — струя,  волна.  Стугна  не  дала  Ростиславу  войти  въ  Дн'Ьпръ,  между  т^мъ 
какъ  друг1е  спутники  его  перешли  черезъ  Стугну  на  другой  берегъ  Дн-Ьпра.  Г.—  ^*^) 
Къ  устью.  Ие  такъ  ли  рЬгса  Стугпа,  б'К'.диая  водо!*)  (худу  струю  пм-Ья),  полгранвш 
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троскоташа,  по  лоз1Ю  ')  ползошл  тол  ко  дятлове,  тектомъ  путь  къ 
р-Ьц'Ь  кал;уть,  солов111  веселым п  ц-Ьспьми  си'Ьтъ  поз'Ьдаютъ.  Мл  ь вить 
Гзакъ  Коичаковп:  «аже  соколъ  (111'орь)  къ  гнезду  летать,  соколича  ^) 
ростр'ЬляевЬ  своими  злачеными  стр1^лами*.  Рече  Коимакъ  ко  ТЛ  ^)\ 
«аже  соколъ  къ  гн1,зду  летпть,  а  в-Ь  *)  соколца  опутаев-Ь  красною 
дпвпдею.»  И  рече  Гзакъ  къ  Коичаковп:  «аше  его  опутаевФ^  красною 
д-Ьвпцею,  ни  пама  будетъ  сокольца,  ни  нама  красны  девице,  то  поч- 
путъ  наю  птици  битп  въ  пол'Ь  Половецкомъ*. 

Рекъ  Боянъ:  «тяжко  ти,  голове,  кром'Ь  плечю;  зло  ти,  тФау, 
кром-Ь  голов1л>, — Руской  земли  безъ  Игоря  ^).  Солнце  св-Ьтится  на 
небесЬ,  Игорь  князь  въ  Руской  земли.  Д-Ьвици  поютъ  на  Дунай, 
вьются  голоси  чресъ  море  до  К1ева, — Игорь  11детъ  по  Боричеву  ^) 
къ  СвятМ  Богородици  ПироГощей  '),  страны  ради,  гради    весели. 

П1шгаи  п-Ьснь  старымъ  княземъ,  а  нотомъ  молодымъ  пЬти  слава: 
Игорю  Святъславлпчу,  буй-туру  Всеволоде,  Владимтру  Игоревичу: 
«Здравп  князи  п  дружпна,  побарая  захристьаны  папоганыя  плъки! 
Княземъ  слава,  а  дружин'Ь  ампнь!> 

Телш.— Передайте  изустно  (а  потомъ  письменно)  содержан1е  „Слова''. — 
Разд-Ьлите  на  части  главныя  и  Бторостепенныя.  —  Перечислите  главн-Ьття 
историч.  личности:  что  сказано  о  каждомъ ?  —  Отношеше  къ  современной 
энох-Ь.— Главное  чувство,  проникающее  все  „Слово'^  —  Поэтическая  сторона 
„Слова":— Предап1я  о  Боян-Ь  отличить  отъ  собственныхъ  эпизодовъ  сочини- 
теля: какъ  сочинитель  называетъ  Бояна?  — О  какихъ  его  иоэтич.  произве- 
ден1яхъ  упоминаетъ?~Собственныя  изречен1я  Бояна  гд-Ь? — Какъ  Боянъ  начи- 
на лъ  свои  пЬспп?  —  Сходство  иоэтпческихъ  образовъ  „Слова"  съ  другими 
иропзведен1Ями  народной  фантаз1и  (съ  былинами  и  и'Ьснями).  —  Сочувствхе 
природы  человеку,  'краски  южныхъ  степей,  обращете  челов-Ька  къ  прп- 
род-Ь. — Выразительность  поэтическаго  пароднаго  языка:  описан1Я,  олицетво- 
рен1я,  гиперболы,  эпитеты,  опущеше  соедпнительныхъ  словъ,  сравнен1я  иоло- 
лпттельныя  и  отрицательныя,  народныя  поговорки.  —  Миепческая  сторона 
..Слова":  божества.  —  Особенности  древняго  правописашя:  ъ  и  ь  въ  средин* 
словъ  (приведите  примеры). — Черты  южнаго  правописаи1я:  к,  вм.  V,  ~  и  ^ 
вм.  п  (гд-Ь  именно?),  и  вм.  п  (примеры). — Древн-Ьнипя  грамматическ1я  формы.' 


чулас  ручьи  (отъ  дождей  наполнилась  водою)  и  къ  устью  расшпренпая  (растер- 
тая), струями  затворила  Дп-Ьпръ  кпязю  Ростпставу?  Т.  —  Въ  Поли.  Соб.  Р.  Л'Ьт. 
т.  1,  стр.  90 — 91  с1:азано:  «Ростислава  лее  пскавше  обр'Ьтоша  въ  р-Ьц-Ь;  вземше  прн- 
несогаа  и  Шеву  и  плакася  по  немг;  мати  его».  Т.  —  *)  По  лозамъ.  Б.  — ')  Сынъ 
Игоря,  В.?ад11.м1ръ.  1>.  —  ^)  Ко  Гзаку.  —  *)  1-е  .т.  дв.  ч.  —  ^)  Ковычк;а?ц^и  отд'Ьленн 
слова  Бояна.  Къ  иимъ  авторъ  «Слова»  ирибавляетъ  свои.  Т.—^)  Одинъ  изъ  спус- 
ковъ  къ  Дн1^пру  въ  К1ев1Ь.  —  ")  Церковь  Пирогощей  Богородицы  была  заложена 
Мстпславомъ  Велпкпыъ  въ  1131  г.  В.  —  Богородица  Пмрогощая  есть  образъ  Вла- 
диьпрской  Богоматери,  ипсапньтй  Лукою  Евапгелпстомъ;  этотъ  образъ  изъ  Царя- 
града  прпнесенъ  въ  К1епъ  купцог,1Ъ  Нирогощею.  Кпязь  Андрей  Боголюбск1н  въ 
1160  г.,  взяпъ  сш  св.  икону,  прппесъ  во  Владим1ръ.  Прим^-.ч.  къ  «Прилояссн1ямъ» 
Есптерии.  сгшсггя.  Уч.  Зап.  Лк.  Паукъ,  Т.  Т,  ки.  1.  стр.  37, 

26* 
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правильныя  окоячашя  двойств,  ч.  въ  склонеши  и  сиряжеши  (ириведите  при- 
меры), преходящее  время  съ  нарощен1емъ  'ть  (примеры),  кратк1я  формы 
прилагательныхъ  (прпм'Ьры),  дательный  безъ  предлога,  м^Ьстный  безъ  пред- 
лога (прим'Ьры),  множеств,  число  при  собират.  именахъ  (прим'Ьры),  родъ  н-Ь- 
которыхъ  существпт.,  отличный  отъ  современпаго  языка.  Народныя  формы 
языка:  полноглас1е  (примеры),  ж  вм.  жд  (прим'Ьры),  е  вм.  и  въ  род.  п,  (при- 
м'Ьры). 

Примгьч.  1-е.  —  „Слово"  открыто  въ  1795  г.  графомъ  Мутными- Пушкипымъ 
въ  одномъ  старпнномъ  сборник*  и  издано  имъ  въ  1800  г.  въ  Москв*.  Зат-Ьмъ 
мног1е  наши  ученые  и  литераторы  разбирали,  или  переводили  «Слово».  Въ  издан1и 
Гербеля  они  перечислены  вс*.  Вотъ  ихъ  имена:  А.  Шишковё~180Ь,  Я.  Пожар- 
скш  — 1319,  Н.  Грамматиш  —  1823,  Л.  Вельтмат  —  1833,  М.  Максимовича  — 
1837,  Дубенскш--184:4:  (эти  писатели  представили  прозаическое  переложен1е  „Сло- 
ва"),—Сгь^^ягсоез^ШОЗ,  А.  11алштн5~-1807,  Н.  Язвтщгй—1812,  К  ЛевитскъУг— 
1813,  Я.  Граммашгт5  —  1Ъ2\,  Де-ла-Рю  —  Ш^  Д,  Минаевд—18Щ  Л.  Мегс-^ 
1850  и  //.  Гербель— '1856  (эти  писате.ш  въ  стихи  перелолшли  „Слово)".  Объясне- 
шемъ  „Слова"  аанималисъ  мног1е  ученые,  напр.  Малиновшщ  Башпышь-Каменскш, 
Еалайдовичв,  Тимковскгй,  Ермолаева,  Еарамзинд,  Пушкиш  {А),  Н.  Полевой,  Вол- 
тино,  Вутковв,  Востоково,  Погодит,  Шевыревд,  Руссовб,  кн.  Вяземскщ  Глаголева, 
Снегирева,  Сахарова  и  др. 

Обширная  статья  о  «Слов:Ь»  помещена  О.  И.  Буслаевымъ  въ  егоИсторич. 
Очер.  т.  I.  стр.  377  и  д.— Въ  1864  г.  г.  адъюнктъ  Академ1и  Наукъ  Пе- 
шрскгй  наи[елъ  въ  Государственномъ  Архив*,  между  разными  рукописями 
Императрицы  Екатерины  II,  помеченными  ея  собственною  рукою,  сиисокъ 
«Слова  о  Полку  Игорев*»,  переводъ  его  на  Рус.  языкъ  съ  прим1>чан1ями  и 
краткое  содержате  всей  поэмы.  Известно,  что  старинный  сборникъ,  въ  ко- 
торомъ  нашелъ  это  <?Слово»  гр.  Жуатъ-Пушштъ,  сгор*.1ъ  въ  1812  году. 
Списокъ  „Слова  о  Полку  Игоря,— говорить  г.  Пекарсшй,  — сохранившшся 
въ  бумагахъ  Екатерины  П,  можетъ  въ  томъ  отношенхи  им^ть  значеше,  что- 
это  есть  единственная  до  нын:Ь  известная  и  не  подле^кащая  сомн-Ьтю  копгя 
Со  выгаепомянутаю  утраченнаго  подлинника".  Екатерининскхи  списокъ  „Сло- 
ва", съ  краткимъ  изложен1емъ  содержашя,  съ  переводомъ  его  па  Г.  языкъ 
и  подробными  прим'^^чатями,  найденными  между  рукописями  Государ.  Ар- 
хива, напечатанъ  при  стать*  г.  Пекарскаю  въ  Запискахъ  Императорской 
Академ1и  Наукъ.  С.  п.  б.  1864  г.,  т.  V,  кн.  I,  въ  приложешяхъ.— Въ  1866  г. 
профес  Москов.  Университета  Л.  Тихонравоеъ  издалъ  въ  Москв*  особою 
брошюрою  „Слово  о  Полку  Ыгорев*  для  учащихся",  со  словаремъ  и  прим*- 
чашями.  Г.  ТихонравоБъ  исиравилъ  текстъ  „Слова",  сд^ладъ  осмысленную 
пунктуащю  и  указалъ  чтешя  обоихъ  списковъ  памятника,  т.  е.  Екатерининс- 
каго  и  Пушкипскаго.  Сверхъ  того,  при  издан1и  „Слова"  г.  Тихонравовымъ 
представлена  критика  обоихъ  списковъ,  а  также  сделана  выписка  изъ  Ипатье- 
вской Летописи,  гд*  описывается  походъ  Игоря  и  представлено  пере.10жен1е 
„Слова"  Карамзинымъ.  ~  Прекрасное  изданхе  г.  Тихонравова  вызвало  нес- 
колько критпческихъ  статей:  О.  И.  Буслаева  (Журн.  Мин.  Нар.  Проев. 
1867,  Февр.),  В.  В.  Шакушева  (тамъ  же;  и  ирофес.  Исторнко-Фнлолог.  Ин- 
ститута II.  II  Некрасова  (Ж.  М.  И.  Пр.  1867,  Мартъ).  —  Мы  ири  напеча- 
тан1и  „Слова"  держались  чтенхя  г.  Тихонравова,  отступая  отъ  пего  только 
въ  случаяхъ,  указанныхъ  тремя  посл-Ьдиимп  рецензентами. 

„Слово"  несколько  разъ  перелагаемо  было  въ  стихи;  для  образца  приво- 
димъ  „Шачь  Ярославны",  по  переводу  Л.  Мен  и  Д.  Минаева. 
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Плачь  Ярославны. 


Ярославны  голосъ  слышанъ.... 
Передетною  кукушкой 
По-утру  она  кукуетъ: 

—  «Полечу,  Княгиня  молвить, 
Я  кукушкой  по  Дунаю, 
Омочу  рукавъ  бобровый 

Во  Калл-Ь  во  р-Ьк-Ь, 
Вытру  раны  л  у  князя 
Ла  его  кровавомъ  т-Ьл'Ь  !» 

Ярославна  рано  илачетъ. 
Во  Путивл-Ь  на  оград'Ь, 

Приговариваючи : 

—  „Охъ  ты,  в-Ьтеръ,  буйный  в-Ьтеръ! 
Для  чего  насильно  в^ешь, 

Для  чего  на  легкихъ  крыльяхъ 
Ты  стр^лковь  наносишь  хански хъ 
На  удалую  дружину 
Моего  милова  друга? 
Лли  мало  теб-Ь  в'Ьять 
Вверхъ  подъ  облако,  лел'Ья 
Корабли  на  синемъ  мор-Ь? 
Для  чего  мое  веселье 
По  ковыль-трав15  разв'Ьялъ?" 
Ярославна  рано  илачетъ 


Во  Путивл-Ь  на  оград-Б, 
Приговариваючи: 

—  „Охъ  ты,  Дн'Ьиръ  зюй  пресловутый! 
Черезъ  каменныя  горы 

Въ  Половецкую  страну 

Ты  пробился;  ты  лел'Ьялъ 

Святославовы  носады 

До  Кобякова  полку: 

Прилел^й-же  мн-^Ь  милова, 

Чтобы  на  море  по-утру 

Мн-Ь  не  слать  къ  милому  слезъ"! 

Ярославна  рано  илачетъ 
Во  Путивл^Ь  на  ограде, 

Приговариваючи : 

—  „Охъ  ты,  солнце,  мое  солнце, 
Солнце  св'Ьтлое  мое! 

Вс^мъ  тепло  и  вс^мъ  красно  ты: 
Для  чего  жъ  лучемъ  горячимъ 
Опалило  тЬт  дужину 
Моего  милова  друга, 
И  въ  безводномъ  пол'Ь  жааадой 
У  нея  луки  стянуло, 
И  колчапы  ей  истомой 
Заложило,  запекло?" 

Л.  Мей, 


„Я  касаткой  по  Дунаю 

Въ  свою  отчину  слетаю, 

А  назадъ  какъ  полечу, 

То  рукавъ  бобровой  шубы 

Я  въ  Каял'Ь  омочу! 

Раны  Игоря  святыя, 

За  отчизну  добытыя. 

Я  водою  залечу". 
Ярослава  поетъ  въ  тишин-Ь, 

И  идетъ,  все  идетъ  по  ст'Ьн'Ь, 

и  стоны  и  звуки  несутся  къ  нему, 

И  хочется  п^сню  все  слушать  ему. 
„В-Ьтеръ,  в'Ьтеръ,  что  ты  воешь, 
Распашнымъ  своимъ  крыломъ? 
Ты,  какъ  рабъ  Аварской  рати, 
Носишь  къ  знамю  благодати 
Стрелы  ханскихъ  дикарей, 
На  престо л-Ь  горъ  подъ  тучей. 
^1дя  чего  ты  не  лежишь, 
Что  ты  по  морю,  могуч1й, 
Съ  кораблями  не  летишь? 


Господинъ  мой,  для  чего  ты 

Горькой  старости  заботы 

Юности  моей  принесъ?" 
Ярославна  одна  въ  тишин'Ь 
Все  поетъ  и  поетъ  на  ст^н'Ь. 
И  стоны  и  звуки  несутся  къ  нему, 
И  хочется  п-Ьсню  все  слушать  ему. 

„Господинъ  мой,  Дн4пръ  могучгй, 

Ты  прославленъ  съ  давнихъ  поръ, 

Ты  волной  своей  кипучей     ^ 

Сквозь  пробился  грозныхъ  горъ! 

Ты  привольными  струями 

Землю  Половцевъ  вспоилъ, 

Святослава  ты  съ  полками 

На  ЗЫбяХЪ  СВОПХ'Ь  Н0СИ.11Ъ. 

Дн'Ьпръ  мой!  Игоря  на  чудо, 

По  волшебной  сторон-Ь 

Ты  въ  ладь1>  широкогрудой 

Принеси  теперь  ко  мн-Ь. 

Властенъ  ты,  мой  Дн'Ьпръ,  такъ  горю 

Положи  конецъ,  чтобъ  я 
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Завтра  съ  св'Ьтомъ,  стонъ  мой  къ  морю 

Не  послала  отъ  себя". 
Ярославна  одна  въ  тишин-Ь 
Все  поетъ  п  иоетъ  на  ст-Ьн-Ь, 
И  стоны  и  звуки  несутся  къ  нему, 
И  хочется  п-^Ьсню  все  слушать  ему. 

«Солнце,  солнце  золотое, 

ВсЬмъ  тепло,  красно  съ  тобой! 

Твое  небо  голубое, 

Словно  битью  залитое; 


Распахнулось  надъ  землей. 
Царь  мой,  выслушай  молитвы: 
.(1икъ  свой  въ  тучахъ  погаси, 
И  по  полю  жаркой  битвы 
Стр'Ь.тъ  каленыхъ  не  носи! 
Луки  витязей  туг1е 
Ты  въ  жел-Ьзо  изсушилъ 
И  колчаны  боевые 
Поневол'Ь  заострилъ*» 

Д.  МинаевБ. 


У  И.  И.  Козлова  (1774  —  1844)  плачь  Ярославны  бол'Ье  импровпзащя, 
ч-Ьмъ  переводъ  и  начинается  такъ: 

Я  покину  боръ  сосновый  и  пр\ 

Примгьч.  /3-е.— Печатая  „Слово''  почти  все  сполна,  за  исключев1емъ  непонят- 
ныхъ  м^сть,  мы  имтЬемъ  въ  виду  чисто-лптературеыя  ц^лп,  т.  е.  хотимъ  познако- 
мить учениковъ  нашихъ  разнообразных^  среднихъ  учебныхъ  заведео1й  съ  содержа- 
шемъ  памятника,  его  поэтическою  и  народною  стороною.  Мы  думаемъ,  что  такое 
знакомство  не  останется  безсл-Ьдио  для  умственнаго  и  эстетическаго  развит1я  вос- 
дитаннпковъ.  Впрочемъ  ы  филологическая  сторона  нами  не  забыта.  Заргепй  ваг... 


')■ 


Кочевой  Таборъ. 


Цнганы  шумною  толпой 
По  Бессараб1и  кочуютъ. 
Они  сегодня  надъ  р'Ькой 
Бъ    шатрахъ    изодранныхъ    но- 

чуютъ. 
Еакъ  вольность  веселъ  нхъ  поч- 

легъ 
И  мирный  сонъ  подъ  небесами. 
Между  колесами  тел'Ьгъ, 
Полузав1^1панныхъ  коврами, 
Горитъ  огонь;  семья  кругомъ 
Готовитъ  ужинъ;  въ  чистомъ  пол-Ь 
Пасутся  кони;  за  шатромъ 
Ручной  медв-Ьдь  лежитъ  на  вол4. 
Все  живо  посреди  степей: 
Заботы  мирныя  семей, 


Готовыхъ  съ  утромъ  въ  путь  не- 

дальнш, 
И  п-Ьсни  женъ,  и  крикъ  д-Ьтеп, 
И  звонъ  походной  наковальни. 
Но  вотъ  на  таборъ  кочевой 
Нисходитъ  сонное  молчанье, 
И  слышно  въ  тишин-Ь  степной 
Лишь    лай    собакъ,    да    коней 

ржанье. 
Огни  везд-Ь  погашены, 
Спокойно  все,  луна  с1яетъ 
Одна  съ  небесной  высоты 
И  ТИХ1Й  таборъ  озаряетъ. 
Бъ   шатр-Ь   одномъ   старикъ  не 

спптъ; 
Онъ  передъ  углями  сиднтъ, 


*)  Доэма  напечатана  въ  1824  т. 
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Согр-Ьтын    пхъ  посл^днимъ   лш-     и  въ  поле  дальнее  глядитъ, 

ромъ,  Ночнымъ  иодернутое  паромъ. 

!1редан1е  объ  Овпд111. 


СТАРИКЪ. 


Межъ  нами  есть  одно  преданье:. 
Царемъ  ^)  когда-то  сосланъ  былъ 
Полудня  житель  къ  намъ  въ  из- 
гнанье. 
(Я  прежде  зналъ,  но  позабылъ 
Его  мудреное  прозванье). 
Онъ  былъ  уже  л'Ьтами  старъ, 
Но  младъ  и  живъ  душой  незлоб- 
ной; 
Им-Ьлъ  онъ  п'Ьсенъ  дивный  даръ 
И  голосъ,  шуму  водъ  подобной. 
И  полюбили  всЬ  его, 
И  жилъ  онъ  на  брегахъ  Дуная, 
Не  обижая  никого, 
./Тюдей  разсказами  пл-Ьняя, 
Не  разум^лъ  онъ  ничего, 
И  слабъ  и  робокъ  былъ  какъ  д-Ьти; 
Чуж1е  люди  за  него 
Зверей  и  рыбъ  ловили  въ  сЬти. 
Какъ  мерзла  быстрая  р-Ька 


И  зимни  вихри  бушевали  — 
Пушистой  кожей  покрывали 
Они  святаго  старика; 
Но  онъ  къ  печалямъ  2)  жизни  б-Ьд- 

ной 
Привыкнуть  никогда  не  могъ; 
Скитался  онъ  изсохш1й,  бл'Ьдной- 
Онъ  говорилъ,  что  гн'Ьвный  Богъ 
Его  каралъ  за  преступленье; 
Онъ  ждадъ:  иридетъ-ли  избав- 
ленье, 
И  все  несчастный  тосковалъ, 
Бродя  по  берегамъ  Дуная, 
Да  горьки  слезы  проливалъ, 
Свой  дальн1й  градъ  воспоминая 
И  зав^Ьщалъ  онъ,  умирая. 
Чтобы  на  югъ  перенесли 
Его  тоскующ,1я  кости, 
И  смертью— чуждой  сей  земли 
Неуспокоенные  гости. 


АЛЕКО. 


Такъ  вотъ  судьба  твоихъ  сы- 

новъ, 
О  Римъ,  о  дивная  держава! 
П'Ьвецъ  любви,  п'Ьвецъ  боговъ, 
Скажи  мн^,  что  такое  слава? 


Минутный  3)    гулъ,.    хвалебный 

гласъ , 
Изъ  рода  въ  роды  звукъ  б^гущШ, 
Или  подъ  с1знью  дымной  кущи 
Цыгана  дикаго  разсказъ? 

Лг  Пушкине. 


^)  Т.  е.  Августомъ.  ^ 

-)  Въ  редакдхи  1824  г.  ,.:заботам-ь'',  а  въ  „С^верныxъ  Цп^тахъ"  1826  г.  ,,•»?- 

ча.1Л.иб".— 3)  Въ  редасцхп  1824  г.  „могильный-',  а  въ  ,.С'15в.  Дв-Ьтахъ*'  1826  г.  ,.Ш1- 
иутнын'". 
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иолт 

Богатств 

Богатъ  и  славенъ  Кочубей  2). 
Его  луга  необозримы, 
Тамъ  табуны  его  коней 
Пасутся  вольны,  нехранимы. 
Кругомъ  Полтавы  хутора 
Окружены  его  садами, 
И  много  у  него  добра, 
М-Ьховь,  атласа,  серебра 
И  на  виду  и  подъ  замками. 
Но  Кочубей  богатъ  и  гордъ 
Не  долгогривыми  конями, 
Не  златомъ,  данью  Крымскихъ 

ордъ. 
Не  родовыми  хуторами  — 
Прекрасной  дочерью  своей 
Гордится  старый  Кочубей. 

И  то  сказать:  въ  Полтав'Ь  н'Ьтъ 
Красавицы,  Мар1и  равной. 
Она  св-Ьжа,  какъ  вешнхй  цб'Ьтъ, 
Взлел-Ьянный    въ   гЬни   дубрав- 
ной. 
Какъ  тополь  Кхевскихъ  высотъ, 
Она  стройна.  Ея  движенья 
То  лебедя  пустынныхъ  водъ 
Напоминаютъ  плавный  ходъ, 
То  лани  быстрыя  стремленья. 
Вокругъ  высокаго  чела, 
Какъ  тучи,  лоЕСОны  черн-Ьготъ; 
Зв-Ьздой  блестятъ  ея  глаза; 
Ея  уста,  какъ  роза,  рд-Ьютъ. 
Но  не  единая  краса 
(Мгновенный  дв-Ьтъ!)  молвою  шу- 
мной 
,  Въ  младой  Мар1и  почтена: 
Везд'Ь  прославилась  она     . 
Д-Ьвипей  скромной  и  разумной. 


АВА  '). 
о  Кочубея. 

За  то  завидныхъ  жениховъ 

Ей  шлетъ  Украина  и  Росс1я; 

Но  отъ  в-Ьица,  какъ  отъ  оковъ, 

Б'Ьжитъ  пугливая  Мар1я. 

ВсЬмъ  женихамъ  отказъ — и  ъотъ 

За    ней   самъ   Гетманъ   сватовъ 

шлетъ  3).,.. 
Онъ  старъ.  Онъ  удрученъ  го- 
дами , 

Войной,  заботами,  трудами; 

Но  чувства  въ  немъ   кипятъ,    и 

вновь 

Мазепа  вЬдаетъ  любовь. 
Не  серна  подъ  утесъ  уходитъ, 

Орла  послыша  тяжк1й  летъ; 

Одна  въ  сЬняхъ  нев-Ьста  бродитъ,  ^ 

Трепещетъ  и  р^^шенья  ждетъ. 
И  вся  полна  негодованьемъ 

Къ  ней  мать  идетъ,  и  съ  содро- 

ганьемъ , 

Схвативъ  ей  руку,  говоритъ: 

«Безстыдный!    старецъ  нечести- 
вый! 

Возможно  ль?...  Н-Ьтъ,  пока  мы 

живы, 

Штъ!  онъ  гр-З^ха  не  совершитъ. 

Онъ,   должный    быть   отцемъ   п 

другомъ 

Невинной  крестницы  своей.... 

Безумецъ,  на  закат-Ь  дней, 

Онъ   вздумалъ   быть    ея    супру- 

гомъ!» 
Мар1а  вздрогнула.  .Яйцо 

Покрыла  бледность  гробовая. 

И  охлад-Ьвъ,  какъ  неживая, 

Упала  д'Ьва  на  крыльцо. 


*)  Поэма  издана  въ  1828  г. 

')  Васкл1й  Леонтьевичъ  Кочубей— Генеральный  С}дья. 

3)  Ма*звиа.  въ  самомъ  д^*,  сваталъ  свою  крестницу,  но  ему  откааоли, 
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Она  опомнилась,  но  снова 
Закрыла  очп  —  и  ни  слова 
Не  говорить.  Отецъ  и  мать 
Ей  сердце  ищутъ  успокоить. 
Напрасно.  ЦЬлые  два  дня, 


То  молча  плача,  то  стеня, 
Мар1Я  ни  пила,  ни  'Ьла, 
Шатаясь,  бледная  какъ  т-Ьнь, 
Не  зная  сна.  На  трет1й  день 
Ея  св'Ьтлица  опуст'Ьла!  ^ 


/ 


Казань. 


Кто  при  зв'Ьздахъ  и  при  лун-Ь 
Такъ  поздно  'Ьдетъ  на  кон-Ь? 
Чей  это  конь  неутомимой 
Б-^жнтъ  въ  степи  необозримой? 

Казакъ  насЬверъ  держитъ  путь, 
Казакъ  не  хочетъ  отдохнуть 
Ни  въ  чистомъ  пол-Ь,  ни  въ  дуб- 

рав']^, 
Ни  при  опасной  переправ'1^. 

Какъ  сткло   булатъ   его   бле- 
ститъ, 
М'Ьшокъ  за  пазухой  звенитъ; 
Не  спотыкаясь  конь  ретивой 
Б-Ьжитъ,  размахивая  гривой. 


Червонцы  нужны  для  гонца, 
Булатъ— потеха  молодца, 
Ретивый  конь— пот-Ьха  тоже; 
Но  шапка  для  него  дороже. 

За  шапку  онъ  оставить  радъ 
Коня,  червонцы  и  булатъ; 
Но  выдастъ  шапку  только  съ  бою 
И  то  лишь  съ  буйной  головою. 

Зач'Ьмъ  онъ  шапкой  дорожитъ? 
оат-Ьмъ,  что  въ  ней  доносъ   за- 

шитъ, 
Доносъ  на  Гетмана  злод'Ья 
Царю  Петру  отъ  Кочубея. 


Кочубей  вь  Оковахъ. 


Тиха  Украинская  ночь. 
Прозрачно  небо.  Зв-^зды  блещутъ. 
Своей  дремоты  превозмочь 
Не  хочетъ  воздухъ.  Чуть  трепс- 

щутъ 
Сребристыхъ  тополей  листы. 
Луна  спокойно  съ  высоты 
Надъ  Б-Ьлой-Церковью  с1яетъ, 
И  пышныхъ  Гетмановъ  сады 
И  старый  замокъ  озаряетъ. 
И  "тихо,  тихо  все  кругомъ; 
Но  въ  замк^Ь  шепотъ  п  смятенье. 
Въ  одной  изъ  башенъ,  подъ  ок- 
номъ, 


Въ  глубокомъ,  тяжкомъ  размыш- 

лень'Ь, 
Окованъ,  Кочубей  сидитъ 
И  мрачно  на  небо  глядитъ. 

Заутра  казнь.  Но  безъ  боязни 
Онъ  зшслитъ  объ  у-жасной  казни; 
О  жизни  не  шал^^етъ  онъ. 
Что  смерть  ему?  желанный  сонъ. 
Готовъ  онъ  лечь  во  гробъ  кро- 
вавый. 
Дрема  долитъ.  Но,  Боже  правый! 
Къ  ногамъ  злод-Ья,  молча,  пасть 
Какъ  безсловесное  созданье, 
Цареыъ  быть  отдану  во  власть 
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рагу  царя  на  по^уганье, 
>[трат11ть  жизнь — и  съ  нею  честь, 
'  Друзег!  съ  собой  на  плаху  весть, 
Надъ  гробомъ  слышать  ихъ  про- 
клятья, 
Ложась  безвиннымъ  подъ  топорт, 
Врага  веселый  встретить  взоръ, 
И  смерти  кинуться  въ  объятья, 
Не  зав'Ьщая  никому 
Вражды  къ  злод-Ью  своему!... 
И  вспомнилъ  онъ   свою  Пол- 
таву, 
Обычный  кругъ  семьи,  друзей, 
Миыувшихъ  дней  богатство,  сла- 
ву, 
И  п'Ьсни  дочери  своей, 
И  старый  домъ,    гд'Ь    онъ   ро- 
дился, 
Гд-Ь  зиалъ   и  трудъ,   и  мирный 

сонъ, 
И  все,   ч'Ьмъ    въ  жизни   насла- 
дился. 
Что  добровольно  бросилъ  онъ, 
И  для  чего  ?  — 

Но  ключъ  въ  заржавомъ 
Замк-Ь  гремнтъ — и  иробужденъ 
Несчастный  думаетъ:  вотъ  онъ! 
Вотъ  на  пути  зюемъ  кровавомъ 
Мой     вождь     подъ     знаменемъ 

Креста, 
Гр-Ьховъ  могучш  разр^^шитель. 
Духовной  скорби  врач'ь,   служи- 
тель 
За  насъ  распятаго  Христа, 
Его  святую  кровь  и  т'Ьло 
Принесшш  мн:Ь,  да  укрЬилюсь, 
Да  ириступлю  ко  смерти  см^^ло 
И  жизни  в'Ьчноп  прюбщусь! 
И  съ  сокрушен1емъ  сердечнымъ 


Готовъ  несчастный  Кочубей 
Передъ  Всеси./1ьнымъ,   Безконеч- 

нымъ 
Излить  тоску  мольбы  своей. 
Но  не  отшельника  святаго, 
Онъ  гостя  узнаетъ  инаго  — 
СвирЬпый  ОрлиЕъ  ')  передъ нимъ. 
И,  отврап],ен1емъ  томимъ, 
Страдал ецъ  горько  воирошаетъ: 
Ты  зд'Ьсь,  жестокш  челов'Ькъ? 
Зач-Ьмъ  посл1>дшй  мой  ночлегъ 
Еще  Мазепа  возмущаетъ? 
Орликъ.  Доиросъ   не  конченъ, 
отв'Ьчай. 
Кочубей.  Л  отв'Ьчалъ  уже,  ступай 
Оставь  меня. 

Орликъ.  Еш;е  признанья 
Панъ  Гетманъ  требуетъ. 

Кочг^бей.  Но  въ  чемъ? 
Давно  сознался  я  во  всемъ. 
Что  вы  хот-бли.  Показанья 
Мои  всЬ  ложны.  Я.  лукавъ, 
Я  строю  козни,    Гетманъ  правъ. 
Чего  вамъ  бол-Ье? 

Орликъ.  Мы  знаемъ, 
Что  ты  несчетно  былъ  богатъ, 
Мы  знаемъ,  пе  единый  кладъ 
Тобой  въ  Диканьк-Ь  '^)  укрываемъ. 
Свершиться  казнь  твоя   должна; 
Твое  нм'Ьн1е  сполна 
Въ  казну  поступитъ  войсковую — 
Таковъ  законъ.  Я  указую 
Теб-Ь  посл-Ьдитй  долгъ:  открой, 
Гд'Ь  клады,  скрытые  тобой? 
Кочубей,    Такъ,    не  ошиблись 
вы;  три  клада 
Въ  сей  жизвп  были  мн-Ь  отрада, 
И  первый  кладъ  мой  честь  была — 
Кладъ  этотъ  пытка  отняла; 


^)  Генеральный  ппсарь,  наперснпкъ  Мазепы. 
3)  Деревня  Кочубея. 
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Другой  бы;гъ  кладг   невозврати- 
мый, 
Честь  дочери  моей  любимой: 
Я  день  и  ночь  надъ  ннмъ  дро- 

жялъ.... 
Мазеиа  этотъ  кладъ  укралъ!... 
Но  сохранплъ  я  кладъ  посл'Ьдгий, 
Мой  трет1й  кладъ— святую  месть, 
Ее  готовлюсь  Богу  снесть. 
Орликъ.  Старикъ,  оставь  пустыя 
бредни; 
Сегодня  покидая  св'Ьтъ, 
Питайся  ыысл1ю  суровой. 
Шутить  не  время.  Дай  отв'!^тъ, 
Когда  не  хочешь  пыткп  новой: 
Гд'Ь  спряталъ  деньги? 

Кочубей.  Злой  холопъ! 
Окончишь  ли  допросъ  нел'Ьпой? 
Повремени,   дай    лечь    мн-Ь    въ 

гробъ, 
Тогда  ступай  себЬ  съ  Мазепой 
Мое  насл'Ьд1е  считать. 
Окровавленными  перстами 
Мои  подвалы  разрывать, 
Рубить  и  жечь  сады  съ  домами, 
Съ  собой  во;?ьмите  дочь  мою, 
Она  сама  вамъ  все  разскажетъ, 


Сама  вс'1^  клады  вамъ  укажетъ; 
Но  ради  Господа  молю, 
Теперь  оставь  меня  въ  поко'Ь, 

Орликъ.  Гд'Ь  спряталъ  деньги? 
укажи. 
Не  хочешь?— Деньги  гд-Ь,  скажи, 
Иль  выйдетъ  сл'Ьдств1е  плохое. 
Подумай,  м-Ьсто  намъ  назначь. 
Молчишь?  —  Ну,  въ  пытку.  Гей, 

палачъ  ^)\ 
Палачъ  вошелъ.... 

О,  ночь  мучешй! 

Тиха  Украинская  ночь. 
Прозрачно  небо.  Зв'Ьзды  блеш,утъ. 
Своей  дремоты  превозмочь 
Не  хочетъ  воздухъ.  Чутъ  трепе- 

ш,утъ 
Сребристыхъ  тополей  листы. 
Но  мрачны  странныя  мечты 
Въ  душ-Ь  Мазепы:  звезды  ночи, 
Какъ  обвинительныя  очи, 
За  нимъ  насмФ^шливо  глядятъ. 
И  тополи,  стеснившись  въ  рядъ, 
Качая  тихо  головою, 
Какъ  судьи  шеи  чутъ  межъ  собою. 
И  л-Ьтней,  теплой  ночи  тьма 
Душна,  какъ  черная  тюрьма. 


Полтавск1ц    Бой/ 

Горитъ   востокъ  зарею  новой.  Нависли  хладные  штыки. 

Ужъ  на  равнин-Ь,  по  холмамъ,  Сыны  любимые  поб-Ьды, 

Грохочутъ   пушки.  Дымъ  багро-  Сквозь     огнь     окоповъ     рвутся 

вой  Шведы;  , 

Клубами   всходить   къ  небесамъ  Волнуясь,  конница  летитъ; 

На   встр'Ьчу   утреннпмъ  лучамъ.  П'Ьхота  движется  за  нею, 

Полки  ряды  своп  сомкнули.  И  тя}Екой  твердостью  своею 

Въ  кустахъ  разсыпалйсь  стр-Ёлки.  Ея^  стремлен1я  кр'Ьпптъ. 

Катятся  ядра,  свищутъ  пули;  И  битвы  поле  роковое 

*)  Уже  осуясдеовый   иа  смерть,  Кочубей   былъ   пытаыъ    въ  войскЬ   Гетмана- 

По    отс'Ьтамъ   несчастнаго    видио,    что  его   доирашпва.'1и   о    сокровищахъ,   пмт, 
утаенныхъ. 
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Гремитъ,  пылаетъ  зд-Ьсь  и  тамъ; 
Но  явно  счастье  боевое 
Служить  ужъ  начинаетъ  намъ. 
Пальбой  отбитыя  дружины, 
М^^шаясь,  падаютъ  во  прахъ; 
Уходитъ  Розенъ  сквозь  т-Ьснины; 
Сдается  пылк1й  Шлипенбахъ. 
таснимъ   мы   Шведовъ  рать  за 

ратью; 
Темн'Ьетъ  слава  ихъ  знаменъ, 
И  Бога  браней  благодатью 
Нашъ  каждый  шагъ  запечатленъ. 
Тогда-то  свыше  вдохновенный 
Раздался    звучный  гласъ  Петра: 
«За  д-Ьло,  съБогомъ» !  Изъ  шатра, 
Толпой  любимцевъ  окруженный, 
Выходитъ  Петръ.  Его  глаза 
С1яютъ.  Ликъ  его  ужасенъ; 
Движенья   быстры.   Онъ  прекра- 

сенъ, 
Онъ  весь  какъ  Бож1я  гроза 
Идетъ.  Ему  коня  подводятъ. 
Ретивъ  и  смиренъ  в'Ьрный  конь. 
Почуя  роковой  огонь,  , 
Дрожитъ,   глазами  косо  водит'Ь, 
И  мчится  въ  прах*  боевомъ. 
Гордясь  могущимъ  с'Ьдокомъ. 
Ужъ    близокъ    полдень.    Жаръ 

нылаетъ. 
Какъ   пахарь,    битва  отдыхаетъ. 
Кой-гд'Ь  гарцуютъ  казаки, 
Равняясь  строятся  полки, 
Молчитъ  музыка  боевая. 
На  холмахъ  пушки,  присмир^въ, 
Прервали  свой  голодный  ревъ. 
И  се  —  равнину  оглашая. 
Далече  грянуло  ура: 
Полки  увидали  Петра. 
И    онъ  промчался  предъ  пол- 
ками, 
Могущъ   и   радостенъ  какъ  бой. 
Онъ  поле  пожиралъ  очами. 
За  нимъ  восл1^дъ  неслись  толпой 


С1и  птенцы  гнезда  Петрова  — 
Въ  прем'Ьнахъ  жреб1я  земнова, 
Въ  трудахъ  державства  и  войны 
Его  товарищи,  сыны: 
И  Шереметевъ  благородный, 
И   Брюсъ,  и  Боуръ,  и  Р-Ьининъ, 
И,   счастья  баловень  безродный. 
Полудержавный  властелинъ. 
И  передъ  синими  рядами 
Своихъ  воинственныхъ'дружинъ, 
Несомый  верными  слугами, 
Въкачалк-Ь,  бл^Ьденъ,  недвижимъ, 
Страдая  раной,  Карлъ  явился; 
Вожди  героя  шли  за  нимъ. 
Онъ  въ  думу  тихо  погрузился; 
Смущенный  взоръ  изобразилъ 
Необычайное  волненье. 
Казалось,  Карла  приводилъ 
Желанный  бой  въ  недоум-Ьнье.... 
Вдругъ  слабым ъ  манхемъ  руки 
На  Русскихъ  двинулъ  онъ  полки. 
И  съ   ними  Царск1я  дружины 
Сошлись    въ   дыму   среди    рав- 
нины— 
И  грянулъ  бой,  Полтавекш  бой! 
Въ   огн-Ь,   подъ  градомъ  раска- 

леннымъ, 
Ст'Ьной  живою  отраженнымъ, 
Надъ   падшимъ  строемъ  св-Ьжтй 

строй 
Штыки  смыкаетъ.  Тяжкой  тучей 
Отряды  конницы  летучей, 
Браздами,  саб.тями  звуча, 
Сшибаясь,  рубятся  съ  плеча. 
Бросая  груды  т-Ьлъ  на  груду, 
Шары  чугунные  повсюду 
Межъ  ними  прыгаютъ,  разятъ, 
Прахъ  роютъ  и  въ  крови  пшпятъ! 
Шведъ,  Русск1Й — колетъ,  рубитъ, 

р-Ьжетъ. 
Бой  барабанный,  клики, скрежетъ. 
Громъ  пушекъ,   топотъ,  ржанье, 

стонъ, 
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И  смерть  И  адъ  со  всЬхъ сторонъ!         Иируетъ    Петръ.    И   гордь,    и 
Но  бли:ю1:ъ,  бли;^01съ  мпгъ  по-  л  сень, 

б1зды....  И  славы  полонъ  взоръ  его. 

Ура!  мы  ломимъ;  1'нутся  Шведы.  И  Царск1н  пиръ  его  прекрасенъ. 

О  славный  часъ!  о  славный  видъ!  При  кликахъ  войска  своего, 

Еще  напоръ— и  врагъ  б-Ьжить;  Въ  шатр-Ь  своемъ  онъ  угощаетъ 

И.  сл-Ьдонъ  конница  пустилась,  Своихъ  вождей,  вождей  чужихъ, 

Убхйствомъ  тупятся  мечи,  И  славныхъ  пл'Ьнниковъ  ласкаетъ, 

И  падшими  вся  степь  покрылась,  И  за  учителей  своихъ 

Какъ  роемъ  черной  саранчи.  Заздравный  кубокъ  поднимаетъ. 

А.   Пушкинъ. 

/^1лш/'л  — „Полтава"  издана  въ  1828  году.  Д^ль  поэмы— показать,  какъ 
развилось  въ  старпк']^  Мазеп^!  чувство  любви  и  чувство  властолюбхя.  Почти 
всЬ  личности  созданы  художнически:  отъ  иламенно-страстнаго,  честолюбиваго, 
лютительнаго,  терзаемаго  сов-Ьспю  Мазепы,  оскорбленпаго  въ  чувствах!»  ро- 
дительскихъ,  благороднаго  и  бодраго  духомъ,  набожнаго  Кочубея  и  Великаго 
Петра,  до  незначительныхъ  —  Орлика  и  Карла  Х11-го.  Только  характеръ 
Мар1и  не  удался:  она  слиписомъ  .люнотоина  и  сверхъ  того  мелодраматична 
въ  сден-Ь  сумаси[еств1я.  Въ  основныхъ  чертахъ  поэма  в^фна  истории,  въ  част- 
ностяхъ  отступаетъ  отт>  иея.  Измена  Мазепы  Петру  —  фактъ  историчесшй, 
но  причина  изм']шы  у  Пушкина  представлена  не  та,  какая  была  па  самомъ 
д'Ьл'Ь.  Петръ  подралъ  за  усы  Мазепу  —  вотъ  что  оско11било  Гетмана  и  за- 
ставило его  з'стить:  такъ  говорить  поэтъ. 

Подъ  Азовыыъ  Смутились  гости  молодые  — 


Однажды  я  съ  Царемъ  суровымъ  Царь  всиыхнулъ,  чашу  уронплъ, 

Во  ставк-Ь  иочыо  ппрова.ть.  Я  за  усы  мои  оъдые 

Полны  вииомъ  киц']Ьли  чаши,  Меня  съ  угрозой  ухватилъ. 

Кии-Ьди  съ  ними  р-Ьчи  наши.  Тогда,  смирясь  въ  безсильномъ  гн'Ьв15, 

Л  слово  см'^:Лое  сказал'ь.  От]чстить  себ-Ь  я  клятву  далъ. 

По   истор1и  д'Ьло  Мазепы   иначе  представляется.  Мазепа  глубоко  былъ 
огорчаемъ  тЬмъ,  что  Петръ  постоянно  предпочиталъ  Меньшикова  ему,  даже 
иовел'Ьлъ  разъ  Мазеп'Ь  быть  подъ  командою  знаменитаго  временщика.  Гет 
манъ  сильно  оскорблялся  такими  расиоряжешями  Государя.  Потомъ  иронесся 
слухъ,   что  Меньшикова   пазначаютъ   Гетхчаномъ  Малороссии.  Опять  ударъ! 
Начинавншяся  вон  па  съ  Карломъ  ХИ,  когда  объявлены  были  тяясше  поборы 
съ  Украинскихъ 'казаковъ,  когда  всеобшдГг  ропотъ  раснространился  по  Ук- 
раине и   требовали  отъ  Мазепы  запщты,— эта  война  окончательно  р-Ьшила 
измену  Гетмана.  См.  статью  С.  М.  Соловьева  „Мазепа".— Отношен1я  Мазепы  къ 
Мар1и  у  Пушкина  изображены  не  совсЬмъ  согласно  съ  исторхсй.  По  истор1и 
Гетманъ  всячески  убЬждалъ  свою  крестиицу  быть  осторожн'Ье,  иодавлятт» 
свои  чувства  къ  нему;  Мазе1ш,  изб'1иая  соблазна,  переслалъ  ее  отъ  себя  въ 
родительск1й  дод1ъ;  сов'Ьтовалъ  ей  итти  даже  въ  монастырь.  Пушкинъ  идеа- 
лпзировалъ  любовь  Мазепы  къ  Мар1и  (по  истор1п  Матрена).— У  поэта  казакъ 
везетъ  доносъ  Петру,  по  исторги— доносъ  былъ  отправ;1енъ  съ  монахомъ. — 
„Полтава",  съ  исторической  стороны,  разобрана  ЗТаксимовпчемъ  въ  Атене]-. 
'  1829  г.— Частности  поэмы  удивительны:  богатство  Кочубея,  казакъ,  Украинская 
ночь  и  муки  Мазепы  —  контравтъ  поразительный  между  тишиною  ночи  и 
мрачными  душевными  страданиями  Гетмана,  Кочубей  въ  оковахъ,  его  казнь, 
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Болтавск!!!  бой.  Разборъ  „Полтавы^"  съ  поэтпч.  стороны   въ   соч.  Б^ьлип- 
екаю.  У111—483  и  д.  Со^г.  Пушкина,  изд.  Апнепкова.  1—212. 

Тел№/.— Картины  природы. —Характеръ  Кочубея.— Характеръ  Орлика.— 
Кртина  Полтавскаго  боя.— Петръ  Г-Лзыкъ  Пушкина. 


М'ВДНЫИ  ВСАДНИКЪ  1). 

Петербург!,. 

На  берегу  пустыннихъ  волнъ  Громады  стройныя  т-Ьснятся 

СтоялъОиъ,думъвел11кихъполнъ,  Дворцовъ  п  башень;,  корабли 

И  вдаль  гляд1,лъ.    Пре;1,ъ  Нпмъ  Толпой  со  всЬхъ  кон11:овъ  земли 

1П1]ро1со  Къ  богатылъ   пристанямъ   стре- 
Ръка  кеслася;  бедный  че.шъ  мятся; 

По  ней  стремился  одиноко.  Въ  гранитъ  од-йлася  Нева; 

Помшпстымъ,  топкпмъ  берегамъ  Мосты  повисли  иадъ  водами; 

Черн-Ьди  избы  ид1)Сь  и  тамъ,  Темнозелсными  садами 

Прхютъ  у  богато  Чухой  да;  Ея  покрылись  острова  — 

И  л'Ьсъ,  нев'1^домый  лучамъ     "  й  передъ  м.зади1ею  столицей 

Въ  тумаы']^  спрятаннаго  солнца,  Главой  склонилася  Москва, 

Кругомъ  шум']^?лъ*.  Какъ  передъ  повою~  царицей 

И  думал ъ  опъ :  Цор(|н1роносная  вдова. 
«Отсель гро?Л1ть мы будемъШведу;         Люблю  тебя,  Петра  творенье! 

Зд'Ьсь  будетъ  городъ  заложспъ,  Люблщ  твой   строг2Й,    стройный 
На  зло  надменному  сос1^ду:  -видъ, 

Природой  зд1}сь  г.амъ  сулсдено  Невы  державное  теченье, 

Въ  Европу  прорубить  окно,  Береговой  ея  гряпптъ, 

Ногою  твердой  стать  при  морЛ;  Твоихъ  оградъ  узоръ  чугунный, 

Сюда,  по  новив1Ъ  имъ  волнамъ,  Твоихъ  задумчивыхъ  ночей 

Бс^флагйвъгостпбуд^^тъкънамъ,  Прозрачный  сумракъ,  блоскъ  без- 
^Й  заппруемъ  на  просторЬг>.  лунный, 

Прошло  сто Л'1>тъ — июныйградъ,  Когда  я  въ  комнат11  моей 

Полнощныхъ  страпъ  краса  и  диво,  Пишу,  читаю  безъ  лампады, 

Изъ  тьмы  л'Ьсовъ,  пзъ  топи  блатъ  И  ясны  спящ1я  громады 

Вознесся  пышно,  горделиво:  Пустыняыхъ  улпдъ,  и  сп'Ьтла 

Гд-Ь  прежде  Фикск1Й  рыболовъ,  Адмиралтейская  игла, 

Печальный  пасынокъ  природы.  И,  не '  пуская  тьму  ночную 

Одинъ  у  пнзкихт:»  береговъ  На  золотыя  небеса, 

Бросалъ  въ  иев1'Д0мыя  воды  Одна  заря  см'Ьнить  другую 

Свой  ветхш  неводъ,— нын'}^тамъ,д  Сп'Ьшптъ,  даиъ  ночи  полчаса; К 

По  оживленнымъ  берегамъ,  Люблю  зимы  твоей  ;иестокой  >/ 


^)  Поэзга  япк.тась  въ  1833  г. 
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Недвплгный  воздухъ  и  морозъ, 
Б'Ьгъ  сапокъ  вдоль  Невы  широкой, 
Д1^1511Ч1>и  лрща  ярче  розъ, 
II  блескъ,  и  шумъ,  и  говоръ  ба- 

ловъ, 
А  въ  часъ  пирушки  холостой  — 
ШипФ.иье  П'Ьнпстыхъ  бокаловъ 
И  пунша  пламень  голубой; 
Люблю  воинственную  живость 
ПотФ>и1Ныхъ  Марсовыхъ  полей, 
ПЬхотныхъ  ратей  и  коней 
Однообранную  красивость, 
Въ  ихъ  строГию-зыблемолъ  строю 
Лоскутья    сихъ    знаменъ   поб'Ьд- 

ныхъ, 
С|'янье  шапокъ  этихъ  м'Ьдныхъ, 
Насквозь  простр^Ьленныхъ  въбою; 
Люблю,  военная  столица, 


Твоей  твердыпи  дымъ  и  громъ. 
Когда  Полнощная  Царица 
Даруетъ  сына  въ  Цпрск1й  домъ, 
Или  поб1>ду  надъ  врагомъ 
Рос(1я  снова  торжеств уетъ. 
Или,  взломавъ  свой  спнхй  ледъ, 
Нева  къ  морямъ  его  несетъ 
И,  чул  всшнп  дни,  лпкуе'гъ.' 
1| Красуйся,   градъ   Петровъ,    и 

стой 
Неколебимо,  какъ  Росс1я! 
Да  умирится  л^е  съ  тобой 
И  поб'Ёжденпая  стпx^я:^^ 
Вражду  и  пл'1^иъ  старинный  свой 
Пусть  волны  Финск1я  забудутъ, 
И, тщетной  злобою  не  будутъ 
Тревожить  в'Ьчный  сонъ  Петра! 

Л.  Пушкипо. 


ф 


НЪеНЯ  ОРО  ЦАРЯ  ИВАНА  ВАСИЛЬЕВИЧА, 

.^юлодаго  опричника  и  удалаго  1|^В  Калашникова. 

Охъ,  ты  гой  еси,  царь  Пванъ  А   боярииъ  Матв'Ьй   Ромоданов- 

Васпльевпчъ!  ск1Й 

ПротебянашупФзСкюсло^килимы,  Намъ  чарку  поднесъ  зюду  п'1^н- 
Про  твово  любпмаго  опричника,  наго, 

Да  про'  смЪлаго  купца,  п-ро  Ка-  А  боярыпя  ^гго  белолицая 

лашнпкова;  Поднесла  намъ   на  блюд'Ь  сере||^ 
Мы  сложили  ее  настаринныйладъ,  бряномъ 

Мы"  пЪпалп  ее   подъ  гуслярный  Полотенце  новое,  шелкомъ  шитое. 

ЗБОнъ,  Угощали  Кс'Гсъ  три  дня,  три  ночи, 

Ипричитытзали,  даприсказывали.  И  все   слушали  —  не   наслуша- 
Православныйнародъ  ею  т']Ьшился,  лись. 

1. 

Не- скетъ  на  небЪ  солнце  крас-  Спдитъ  грозный  царь  Иванъ  Ва- 
пое,  спльевичъ. 

Не  любуются  пыъ  тучкп  спп1я:  Позади  его  <:тоятъ   стольппки. 

То  за  трапезой  спднтъ  во  зла-  Супротивъ    его   все    бояре,    да 
томъ  в-Ьнц!),  .  кпя^^ья, 
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По  бокамъ  его  все  опричники;)  Али  служба  теб-Ь  честная    прн- 

И  пируетъ  царь  во  славу  Бож110,  скучила? 

Въ  удовольств1е  свое  и  веселее.  Когда  всходитъ  м-Ьсяцъ — звЬзды 

Улыбаясь,  царь  повел'Ьлъ  тогда  радуются, 

Вина  сладкаго  заморс^аго  Что  свЪтл'Ьй  имъ  гулять  по  под- 
Нац'Ьдить    въ    свой    золоченый  небесью; 

-ковшъ  -  А  которая  въ  тучку  прячется, 

И  поднесть  его  опричникамъ.  То    стремглавъ    на    землю    па- 

—  И  всЬ  пили,  царя  славили.  |#  даетъ....  '^о^^ 
Лишь    одинъ  изъ  нпхъ,    пзъ  Не  прилично  же  теб^^ТЙрибЬе- 

опричниковъ,  ВЙЧЪ, 

Удалой  боецъ,  буйный  молодецъ,  Царской  радостью  гнушатися; 

Въ  золотомъ   ковш-Ь  не  мочилъ  Аизъродутыв4дь  Скуратовыхъ, 

усовъ ;  А  семьею  ты  вскормленъ  Малю- 
Опустилъ  онъ  въ  землю  очи  тем-  тиной!...» 

ныя,  Отв-Ьчаеть  такъ  Кириб']^евичъ 

Опустилъ  головушку  на  широку  Царю  грозному,   въ  поясъ   кла- 

грудь,—  няясь: 

А  въ  груди  его  была  дума  крЪп-  —  Гос™рь  ты  нашъ,  Иванъ  Ва- 

кая.  ^А    сильевичъ ! 

Вотъ   иахмурилъ   царь   брови  Не  кори  ты  раба   недостойнаго : 

черныя  Сердца  жаркагоне  залить  виномъ, 

И  навелъ  на  него  очи  зорыя,  Думу  черную  —  не    заподчивать! 

Словно  ястребъ взглян]^Ш    1зы-  А  прогнЬвалъ  я  тебя — воля  цар- 

соты  небесъ^1г  екая  : 

На младаго  голубя  сизокрылаго, —  Нрикажи  казнить,  рубить  голову; 

Да    пе   иоднялъ    глазъ   молодой  Тяготнтъ  она  плечи  богатырсщя 

боецъ.  '  И  сама  къ  сырой  землЬ  клонит- 

—  Вотъ  объ  землю   царь   стук-  ся. — 

^  нулъ  палкою,  И  сказалъ  ему  царь  Иванъ  Ва- 

^Щ  дубовый  полъ  на  полчетверти  сильеппчъ: 

Онъ  жел1^знымъпробплъ  оконеч-  «Да  объ  чемъ  тебФ>,  Аюлодцу,  кру- 

никомъ, —  чиниться? 

Да  не  вздрогнулъ  и'  т\  тъ  моло-  Не    истерся   ли  тв'>й   парчевып 
дой  боецг».  кафтан ъ? 

—  Вотъ  промолвплъ  царь  слово  Не   измялась  ли  шапка   соболн- 

грозное, —  ^  ная? 

И  очнулся   тогда  добрый   моло-  Не  ка:)на  ли  у  тебя   поистрати- 

децъ.  лась  ? 

«Гей  ты,  в1^рный  напгь  слуга,  Иль   зазубрилась   сабля    закале- 

Кирпб'Ьевичъ.  ная? 

Аль  ты  думу  затаилъ  нечестивую?  Иль  конь  захромалъ,  худо-кован- 
Али  слав1^  на1пей   завидуешь?  лый? 
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Или  съ  ногъ  тебя  сбилъ  на  ку- 
лачномъ  бою, 

На  Москв-Ь- р-Ьк-Ь,  сынъ  купече- 
скш?» 
Отв'Ьчаетъ  такъ  Кириб'Ьевичъ. 

Покачавъ  головою  кудрявою: 

—  Не  родилась  та  рука  заколдо- 
ванная 

Ни  въ   боярскомъ   роду,   ни  въ 
купеческомъ! 

Аргамакъ    мои   степной    ходнтъ 
весело; 

Какъ  стекло  горитъ  сабля  вострая, 

А  на  драздничный  день  твоей  ми- 
лостью 

Мы  не  хуже  другаго  нарядимся. 

Какъ  я  сяду,   но'Ьду    на  лихомъ 
кон'Ь 

За  Москву-р-Ьку  покататися, 

Кушачком'ыюдтянусяшелковымъ, 

Заломлю  на  бочокъ  шапку  бар- 
хатную, 

Чернымъ     соболемъ      оторочен- 
ную,— 

У  воротъ  стоятъ  у  тесовупхъ 

Красны  д'Ьвушки,  да  молодушки, 

И  любуются,  глядя,  перешепты- 
ваясь: 

Лишь  одна  не  глядитъ,  не    лю- 
буется, 

Полосатой  <|)атой  закрывается.... 

На  святой  Русп,  нашей  матушк'Ь, 

Не  найти,  не  сыскать  такой  кра- 
савицы: 

Ходитъ    плавно  —  будто    лебе- 
душка, 

Смотритъ  сладко  —  какъ   голу- 
бушка, 

Молвитъ  слово — соловей   поетъ. 

Горятъ  щеки  ея  румяныя, 

Какъ  заря  на  неб-Ь  Божлемъ; 

Косы  русыя,  золотистыя, 

Въ  ленты  ярк1я  заплетенныя, 
Томъ  I. 


Но  плечамъ  б'Ьгутъ,  извиваются. 

Въ  семьФ>  родилась  она  купече- 
ской , 

Прозывается  Аленой  Дмитревной. 
Какъ  увилсу  ее,  и  я  самъ  не 
свой:  '' 

Опускаются  руки  сильныя, 

Помрачаются  очи  бойюя; 

Скучно,  грустно  мн'Ь,  православ- 
ный царь, 

Одному  по  св'Ьту  маяться. 

Опостыли  МН'Ь  кони  легк1е. 

Опостыли  наряды  парчевые, 

И  не  надо  мн'Ь  золотой  казны: 

Съ  к'Ьмъ  казною  своей  под'Ьлюсь 
,^,  теперь? ,-'"'' 

Передъ  к'Ьмъ  покажу  удальство 
,  свое? 

Передъ  к-^мъ  я  нарядомъ  по- 
хвастаюсь?... 

Отпусти  меня  въ  степи  Приволж- 
сшя, 

На  житье  на  вольное,  на  казац- 
кое. 

Ужъ  сложу  я  тамъ  буйную  го- 
ловушку 

П  сложу  на  копье  бусурманское; 

И  разд'{)лять  по  себЪ  злы  Тата- 
ровья 

Коня  добраго,  саблю  вострую 

И  сид'Ьльцо  браное  черкасское.    ^ 

Мои  очп  слезныя  коршунъ  вы- 
клюетъ, 

Мои  кости  сирыя  дождикъ  вы- 
моетъ , 

И  безъ  похоронъ  горемычный 
прахъ 

На  четыре  стороны  рязв1^ется.... 
И  сказалъ,см'Ьясь,  Иванъ  Ва- 
сильевпчъ: 

*Ну,  мой  в'Ьрный  слуга!  я  твоей 
бЪд^Ь , 

Твоему  горю  пособить  иостараюся 
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Вотъ  возьми  перстенекъ  ты  мой 

яхонтовый, 
Да  возьми  ожерелье  жемчужное, 
Прежде  свах-Ь  смышленой  покла- 
няйся, 
Ж  пошли  дары  драгоценные 
Ты  своей  АленЬ  Дмитревн-Ь: 
Какъ     полюбишься  —  празднуй 

свадебку, 
Не    полюбишься  —  не    прогн11- 
вайся». 
—  Охъ  ты  гой  еси,  царь  Иванъ 
Васильевичъ ! 
Обманулъ    тебя     твой    лукавый 
рабъ, 


Не  сказалъ  теб-Ь  правды  истин- 
ной. 

Не  пов'Ьдалъ  теб-Ь,  что  красавица 

Въ  церкви  Бож1ей  перев1энчана, 

Перев-Ьичана  съ  молодымъ  куп- 
цомъ 

По   закону    нашему,     христ1ан- 
скому. ... 
Ай,  ребята,  пойте — только  гу- 
сли стройте! 

Ай,  ребята,   пейте  — д-Ьло  разу- 
м'Ьйте ! 

Ужъ  пот-Ьшьте   вы  добраго  боя- 
рина 

И  боярыню  его  б-блолицую ! 


И. 


За  прилавкою  сидитъ  молодой 
куиецъ, 
Статный  молодецъ  Степанъ  Па- 

рамоновнчъ. 
По  прозван1Ю  Калашниковъ; 
Шелковые  товары  раскладываетъ, 
Р'Ьчью  ласковой  гостей   онъ  за- 
ма ниваетъ, 
Злато,  серебро  пересчитываетъ. 
Да  не  добрый  день  задался  ему: 
Ходятъ  мимо  баре  богатые, 
Въ  его  лавочку  не  запядываютъ. 
'^       Отзвонили  вечерню  во  святыхъ 
церквахъ ; 
За   Кремлемъ   горптъ    заря   ту- 
манная, 
Наб-Ьгаготъ  тучки  на  не(Л),  — 
Гонитъ ихъмятелпца  расиЬваючи- 
0пуст1злъ     широкий     гостинный 

дворъ. 
Заппраетъ    Степанъ    Парамояо- 

вичъ 
Свою  лавочку  дверью  дубовою, 
Да  замкомъ  НЬмецкимъ  со  пру- 
жиною: 


Злаго  пса-ворчуна  зубастаго 

На  жел'1^зную  ц'Ьпь  привязываетъ. 

И  пошелъ   онъ  домой,  призаду- 
мавшись, 

Къ  молодой  хозяйке  за  Москву- 
рЬку. 
И  приходитъ  онъ  въ  свой  вы- 

С0К1Й   ДОМЪ, 

и   ДИВИТСЯ  Степанъ   Парамоно- 

вичъ: 
Не  встр'Ьчаетъ  его  молодая  жена. 
Не  накрытъ  дубовый   столъ  61^- 

лой  скатертью, 
И    св-Ьча   передъ   образомъ  еле 

теплится. 
Р1  клпчетъ  старую  работницу: 
«Ты  скажи,  скажи,  Ерем^евна; 
А  куда  д'{>валась,  затаи лася 
Въ  такой    поздн1й    часъ   Алена 

Дмитревна? 
А  что  д-Ьтки  мои  любезныя  — 
Чай,  заб-Ьгалпсь,  заигралися, 
Спозаранку  спать  уложилпся>? 
—  Господппъ    ты  мой,    Степанъ 

Парамоновичъ! 
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Я  скажу  теб'Ь  диио  дивное: 

Что    къ   вечерн'Ь    попгла    Алёна 
Дмитревна; 

Вотъ  ужъ  попъ  пришелъ  съ  мо- 
лодой попадьей, 

Засв-Ьтилп  св'Ьчу,  сЬлн  ужинать,— 

А  ио-сю-нору  твоя  хозяюшка 

Изъ  приходской  церкви  не   вер- 
нулася. 

А  что  д-Ьткн  твои  малмя 

Почивать   не   легли,   не    играть 
пошли —  • 

Плачемъ-илачутъ,   все   не   уни- 
маются. 
И  смутился  тогда  думой  крЬп- 
кою 

Молодой  купецъ  Калашнпковъ. 

И  онъ  сталъ   къ   окну,  глядитъ 
на  улицу  — 

А  на  улпцф,  ночь  темнехонька ; 

Валитъ    б'Ьлый    сн'11гъ,    разсти- 
лается, 

Заметаетъ  слЬдъ  челов1;ческ1й. 
Вотъ  онъ  елышнтъ,  въ  сФшяхъ 
дверью  хлопнули. 

Потом!,    слыпштъ    П1аги    тороп- 
ливые ; 

Обернулся,  глядитъ  —  сила  кре- 
стная 1 

Передъ  нимъ  стоитъ  молода  жена, 

Сама  бл'Ьдная,  простоволосая. 

Косы  русыя  расплетенныя 

Св^згомъ-пиеемъ  пересыпаны ; 

Смотрятъ  очи  мутпыя,  какъ  бе- 
зумныя; 

Уста  шепчутъ  р'Ьчп  леионятныя. 
«Ужъ  ты  гд'Ь  жена,  лсена,  1па- 
талася? 

На  какомъ  дворГ.,  на  площади. 

Что  растрепаиы  твои  волосы, 

Что  одёжа  твоя  вся  изорвана'." 

Ужъ  гу.тяла  ты,  пировала  ты. 

Чай,  съсынкамп  вге  боярскими?... 


Не  на  то  предъ  святыми  иконами 
Мы  съ  тобою,  жена,  обручалися, 
Золотыми  кольцами  м1шялися!... 
Какъ  запру  я  тебя  за  железный 

замокъ, 
За  дубовую  дверь  окованную, 
Чтобы  св'Ьту  Божьяго  ты  не  ви- 

д-Ьла, 
Мое  имя  честное  не  порочила...» 
И  услып1авъ   то,    Алёна  Дми- 
тревна 
Задрожала  вся,  моя  голубушка, 
Затряслась,  какъ  листочекъ  оси- 
новый . 
Горько-горько  она  восплакалась, 
Въ  ноги  мужу  повалилася: 
«Государь  ты  мой,  красно-сол- 
нышко, 
Иль  убей  меня,  или  выслушай! 
Твои  р'11чи— будто  острый  ножъ, 
Отъ  нпхъ  сердце  разрывается. 
Не  боюся  смерти  л  юты  я, 
Не  боюся  я  людской  молвы, 
А  боюсь  твоей  немилости. 
<'Отъ    вечерни   домой    игла   я 
ион'{>че 
Вдоль  по  улиц-Ь  одинешенька. 
И  по(Лып1алосьмн'Ь.  будто  сн'1>гъ 

хруститъ: 
0 1мянулася — челов'Ькъ  б'Г.жптъ. 
Мои  ноженьки  подкосплися, 
Шелковой  фатой  я  пакрылася. 
И  онъ  сильно  схватплъ  меня  за 

руки, 
И  сказа. тъ  мпЬ   такимъ   тихимъ 

пюиотомъ: 
—  Что  пугаешься,   красная  кра- 
савица*.' 
Я  не  Боръ  какой,  дупшгубъ  л-Ьгноп. 
Л  с.|уга  царя,   царя  грознаго, 
Прозываюся  Кирпб'Ьевичемъ, 
А  изъ  славной  семьи  изъ  Малю- 
тиной  
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Испугалась  я  пуще  прежняго; 

Закружилась  моя  б-Ьдная  голо- 
вушка. 

И  онъ  сталъ  меня  ц-!; лов ать- лас- 
кать, 

И  Ц'Ьлуя  все  приговарпвалъ: 

—  Отв'Ьчапмн'Ь,  что  теб-Ь  надобно, 

Моя  милая,  дрягоц'Ьнная ! 

Хочешь  золота,  али  жемчугу? 

'-Хочешь  яркпхъ  камней,  аль  цв-Ьт- 
иой  парчи? 

Какх  царпцу  я  парялгу  тебя, 

Станутъ  всЬ  теб'Ь  завидовать, 


На  кого,  кром'Ь  тебя,  мн-У^,  на- 

д'Ьяться? 
У  кого  просить  стану  помоп1;и? 
На  б'Ьломъ  гв-Ьт^Ь  я  спротпнушка: 
Родион  батюшка  ужъ  въ  сырой 

зе:VГЛ'Ь, 
Рядомъ    съ    нимъ    лежитъ    моя 

матушка, 
А  мой  стар  ПИЙ  братт,   самъ  ты 

в'Ьдаешь, 
На  чужой   сторопушк1з   пропалъ 
•  безъ  в'Ьсти; 

А  меньшой  братъ  —  дптя  малое, 


Лишь  не  дай  мн-Ь  умереть  смертью     Дитя  малое,  неразумное....» 


гр'Ьшною: 
Полюби  меня,  обними  меня 
Хоть  единый  разъ  па  прощан1е! 
«И  ласкалъ  онъ  меня,  ц-бло- 

валъ  меня: 
На  ш,екахъ  мопхъ  и  теперь  го- 

рятъ. 


Говорила  такъ  А.1ёна  Дмитревна, 
Горючьми  слезами  заливалася. 
Посылаетъ   Степанъ    Парамо- 

новичъ 
За  двумя  меньшими  братьями; 
И  пришли  его  два  брата,  покло- 

нилися. 


Живымъ  пламенемъ  разливаются     И  такое  слово  ему  молвили: 


Поц'Ьлун  его  окаянные.... 

А  смотр'Ьли    въ   калитку    сосЬ-- 
дупиш, 

См'Ьючись,  на  насъ  иальцемъ  по- 
казывали... 

Какъ  изъ  рукъ  его  я  рванулася 

И  домой  стремглавъ  б-Ьжать  бро- 
силась; 

И  остались  въ  рукахъ  у  разбой- 
ника 

Мой    узорный    илатокъ  —  твой 
иодарочекъ, 

II  фата  моя  бухарская. 

Опозорилъ  опт,   осрамилъ  меня, 

Меня,  честную,  непорочную  — 


«Ты  пов^^дай  ыамъ,  старшой  нашъ 
братъ, 

Что  съ  тобой  случилось,  прпклю- 
чплося, 

Что  послалъ  ты  за  нами  во  тем- 
ную ночь. 

Во  темную  ночь,  морозную? -> 

—  Я  скажу  вамъ,  братцы  любез- 
ные. 

Что  лиха  б-Ьда  со  мною  прпклю- 
чилася: 

Опозорилъ  семью  вашу  честную 

Злой  опричникъ  царск1й,  Кири- 
б'Ьевичъ. 

А  такой  обиды  не  стерпЬть  душЬ, 


И  что  скажутъ  злыя  сосЬдушки?  Да  не  вынести  сердцу  молодец- 
II  к()3|у   па  глаза  покажусь   те-  кому. 

верь!  Ужъ  какъ  завтра  будетъ  кулач- 
«Ты  не  дай  меня,   свою  в'Ьр-  ный  бой 

ную  жену,  На  МосквЬ-р11К'Ь  при  самомъ 
Злымъ  оху.'ьппкамъ  напоругаше!  Цар1^, 
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И  я  выйду  тогда  на  оиричыыка, 

Буду  на  с^'ерть   биться   до  нос- 
Л'Ьднихъ  силъ; 

А    побьетъ    опь    меня  —  выхо- 
дите вы 

За  святую  правду -матушку. 

Ие  сроб-Ьйте,  братцы  любеьные: 

Вы  моложе  меня,  свЬж1:>й  силою, 

На  васъ  меньше  грЬховъ   на  ко- 
пи лося, 

Такъ  авось  Господь  васъ   иомн- 
луетъ ! 
И  въ  отв1Ьтъ  ему  братья  мол- 
вили : 

«Куда  в'Ьтерь   дуетъ   въ  подне- 
бесьи, 

Туда  мчатся  и  тучки  послушныя; 


Когда  сизой  орелъ  зоветъ голосе мъ 
На  кровавую  долину  побогпда, 
Зоветъ  пиръ    пировать,    мертве- 

цовъ  убирать, 
Къ  нему  малые  орлята  слетаются: 
Ты  нашъ  старш1п   братъ,   нашъ 

второй  отецъ; 
Д'Ьлай  самъ,  какъ  знаешь,   какъ 

'  в'Ь  даешь, 

А  ужъ  мы  тебя,  родного,  не  вы- 
дадимъ.» 
Ай,  ребята,  поите— только  гусли 
стройте ! 
Ай,  ребята,  пейте  —  д'Ьло  разу- 
мейте! 
Ужъ  потешьте  вы  добраго  боярина 
Ы  боярыню  его  б11лолицую! 


Ш. 

Надъ  Москвой  великой,  злато-  На    Москву-рЬку,   на    кулачный 

главою,  бой, 

Надъ  ст'Ьпой  Кремлевской  бФ>ло-  Разгуляться  для  праздника,   по- 

каме  н  ной ,  т-Ь  ш  п  ться. 

Изъ-за  дальнпхъ  л-Ьсовъ,  изъ  за  И  П1)1'!^халъ  царь  со  дрзжиною, 

спнихъ  горъ,  Со  боярами  и  опричниками, 

По    тесовымъ    кровелькамъ    иг-  И  велЬлъ  растянуть  ц-^.пь   сере- 

раючи,  бряную, 

Тучки  сЬрыя  разгоняючи,  Чистымъ  золотомъ    въ  кольцахъ 
Заря  алая  подымается;  спаянную. 

Разметала  кудри  .золотистыя,  ОцФлгили  м1^сто  въ  двадцать  пять 
Умывается     снФ^гами     разсыича-  саженъ 

тыми,  Для  охотницкаго  боя,  одиночнаго. 

Какъ  красавица,    глядя    г,ъ  зор-  И  вел-Ьлъ  тогда  царь  Иванъ  Ва- 

кальцо,  сильевичъ 

Въ  небо  чистое   смотритъ,   улы-  Кличъ   кликать   звонкнмъ   голо- 

бается.  сомъ: 

Ужъ  зач-Ьмъ  же  ты,  алая   заря,  «Ой,  ужъ  гдф,  вы,  добры  молодцы? 

просыналася?  Вы  пот'Ьшьте   царя   нашего   ба- 
На  какой  ты  радости   разыгра-  тюптку! 

лася?  Выходите-ка  во  И!ирок1й  кругъ: 

Какъ  счодилися,  собиралися  Кто  побьетъ  кого,  того  царь  на- 
Удалые  бойцы  Московск1е  градитъ; 


422 


А  кто  будетъ  побитъ,  того  Богъ 
простнтъ!> 
И  выходи'гъ  удалой    КпрпбФэе- 

ВТ[ЧЪ, 

Царю  мъ  иоясь  молча  кланяется, 

Скидаетъ     съ    могучихъ    плечъ 
шубу  бархатную; 

Подпер  1ИИСЯ  въ  бокъ  рукою  пра- 
вою, 

Поправляетъ  другой  шапку  алую, 

Олп1даетъ  онъ  себЬ  противника.... 

Трижды   громк1Г1   кличъ   прокри- 
кали  — 

Ни  одинъ  боецъ  и  ве  тронулся, 

Лип!ь  стоятъ,    да  другъ    друга 
поталкргваютъ. 
На  простор'Ь  опричникъ  поха- 
живаетъ, 

Надъ  плохими  бойцами  подсм^Ьн- 
ваетъ: 

«Прпсмир-Ьлп,   не   бойсь,   приза- 
думались! 

Такъ    и   быть,    об-Ьищось,    для 
праздника, 

Отпущу  живаго  съ  покаян1емъ. 

Лишь  пот'Ьп1у  царя   нашего   ба- 
тюшку.» 
Вдругъ  толпа  раздалась  на  обь 
стороны  — 

И  выходить  Степанъ  Парамоио- 
вичъ, 

Молодой  куисцъ.  удалой  боецъ. 

По  прозванш  Ка.1а11шикопъ. 

Поклонился  прежде   царю    гроз- 
ному, 

Посл'Ь  Б']^лому  Кремлю,    да  свя- 
тымъ  церкиамъ, 

А  потомъ  всему  народу  Русскому. 

Горятъ  очи  его  соколиныя. 

На    опричника    смотритъ    прис- 
тально; 

Супрогивъ  его  онъ  станоыггся. 

Боевые!  рукавиц(11  натлгиваетъ, 


Могучтя  плечи  распрямливаетъ 

Да  кудряв  у  бороду  поглаживаетъ. 
И  сказалъ  ему  Кириб'Ьевичъ: 

«А  пов1>дап  мн^,  добрый  моло- 
децъ, 

Ты  какого  роду,  племени, 

Какимъ  нменемъ  прозываеп1ься? 

Чтобы  знать  по  комъ  паннихиду 
служить, 

Чтобы    было    ч']Ьмъ    и    похвас- 
таться.» 
Отв'Ьчаетъ  Степанъ  Парамоно- 
вичъ: 

«А  зовутъ  меня  Степаномъ  Ка- 
лашниковымъ, 

А  родился  я  отъ  честнова  отца, 

И  жилъ  я  по  закону  Господнему; 

Не  позорплъ  я  чужой  жены, 

Не  разбойничалъ  ночью  темною, 

Не  таился  отъ  св-^Ьта  небеснаго.... 

И  промолвилъ  ты  правду  истин- 
ную: 

По  одномъ  изъ  нась  будутъ  пан- 
нихиду п-Ьть, 

И  не  позже,  какъ  завтра  въ 
часъ  полуденный: 

И  одинъ  изъ  насъ  будетъ  хвас- 
таться, 

Съ  удалыми  друзьями  пируючи  ... 

Не  шутку  шутить,  не  людей  см-Ь- 
]иить 

Къ  теб']Ь  вы1пелъ   я  теперь,    бу- 

сурманск1й  сынъ, — 
Бышелъ  я  на  страшный  бой,  на 
носл'Ьднш  бой!» 

И  услышавъ  го.  КирибЬевичъ 

Побл1^дн'Ьлъ  въ  лицФ),  какъ  осен- 
н1й  агЫ'ъ: 

Бойки  очи  его  затуманились. 

Между  сп.тьныхъ  плечъ  проб'Ь* 
жалъ  морозъ. 

На  раскрытыхъ  губахъ  слово  за- 
мерло. . . . 
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Вотъ  молча  оба  расходятся, 
Богатырск1н  бон  начинается. 
Размахнулся    тогда    Кириб'Ье- 
вичъ 
И  ударплъ  впервой    кунца  Ка- 
лашникова, 
И  ударилъ  его  носередь  груди— 
Затрещала  грудь  молодецкая, 
Пошатнулся  Степанъ  Парамоно- 

вичъ; 
Ыа  груди    его   широкой    вис^Ьлъ 

м!>дный  крестъ 
Со  святыми  мощами    изъ   Шева, 
И  погнулся    крестъ    и  вдавился 

въ  грудь; 
Какъ  роса,  изъ-подъ  него  кровь 

закапала. 
И  подумалъ  Степанъ  Парамоно- 
вичъ: 
«Чему  быть  суждено,  то  и  сбу- 
дется; 
Постою  за  правду  до-посл]Ьдыева!» 
Изловчился    онъ,    приготовился, 
Собрался  онъ  со  всею  силою 
И  ударилъ  своего   ненавистника 
Прямо  въ  л1;вый  високъ  со  всего 
плеча. 
И  опричнпЕъ   молодой    засго- 
налъ  слегка. 
Закачался,  упалъ  замертво; 
Повалился  онънахолоднын  сн'Ьгъ, 
На  холодный   сн'Ьгъ,    будто    со- 
сенка, 
Будто  сосенка,    во  сыромъ   бору 
Подъ смолистый подъ-корень  под- 

рублепная. 
И,  увид'Ьвъ  то,  царь  Иванъ  Ва- 

сильевичъ 
Прогн-Ьвалсв  гн-Ьвомъ,  топну.гь  о 

землю 
И  иахмурилъ  брови  чсрнЕЛ; 
ПовелЬлъ  опъ  схватить   уда.1аго 
купца 


И  привесть  е10  предъ  лице  свое. 
Какъ  возговорнлъ   православ- 
ный царь: 
«Отв1>чай  мн-Ь  по  правде,  по  со- 
вести — 
Вольной  волею,  пли  нехотя, 
Ты  убилъ  на-смерть   мово   в-Ьр- 

наго  слугу, 
Мово  лучшаго   бойца,    Кириб-Ье- 
вича?» 
—  Я  скажу   теб4,   православ- 
ный царьг 
Я  убилъ  его  вольной  волею, 
А  за  что,    про  что  —  не   скажу 

теб-Ь, 
Скажу  только  Богу  единому. 
Прикажи  меня   казнить  —  и   на 

плаху  несть 
Мн-Ь  го.10вушку  повинную; 
Не  оставь   лишь   малыхъ   д^ту- 

шекъ. 
Не  оставь  молодую  вдову 
Да  двухъ  братьевъ  моихъ  своей 

милостью 

<^Хорошо  теб1>,  д^Ьтпнушка, 
Удалой  боецъ,  сынъ    купеческ1п. 
Что  отв'^Ьтъ   держалъ  ты   по  со- 

в'Ьстп. 
Молодую  жепу  п  сиротъ  твоихъ 
Изъ  казны  моей  я  пожалую, 
Твоимъ  братьямъ  велю  отъ  сего 

же  дня 
По  всему  царству  Русскому,  ши- 
рокому, 
Торговать  безданно,  безпош  линно. 
А  ты  самъ  ступай,  д'Ьтинушка, 
На  высокое  м'Ьсто  лобное, 
Сложи  свою  буйную    головушку. 
Я  топоръ  велю  наточить,    наво- 
стрить. 
Палача  велю  од'Ьть,  нарядить, 
Въ   большой   колоколъ   прикажу 
звонить, 
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Чтобы  знали  всЬ  люди  Москов- 

СЕЮ, 

Что  и  ты  не  оставленъ  моей  1ми- 

лостью > 

Какъ  на  площади    народъ  со- 
бирается. 
Заунывный    гудитъ-воетъ    коло- 
кол ъ, 
Разглашаетъ  всюду  в1^сть  недоб- 
рую. 
По  высокому  м-Ьсту  лобному, 
Во  рубах'Ь  красной  съ  яркой  за- 
понкой, 
Съ    большпмъ    топоромъ    наво- 

стреныихмъ, 
Руки  голыя  потираючи, 
Палачъ  весело  похаживаетъ, 
Удалова  бойца  дожидается,  — 
А  лихой  боедъ,  молодой  купецъ, 
Съ  родными  братьями  прощается: 
«Ужъ  вы,   братцы  мои,    други 
кровные, 
Поц-Ьлуемтесь,  да  обнимемтесь 
На  посл-^днее  разставаше. 
Поклонитесь    отъ    меня    АлёнЬ 

Дмитревн'Ь, 
Закажите  ей  меньше  печалиться, 


Смертью  лютою,  позорною; 

И  1'оловушка  безталанная 

Во  ь:ровн    на  плаху   покатиласл. 
Схоронили    его    за    Москвой- 
рЬкой, 

На  чистомъ  пол  Ь  промежъ  трехъ 
дорогъ: 

Промежъ    Тульской,    Рязанской, 
Владим1рской, 

И  бугоръ  земли  сырой  тутъ  на- 
сыпа.ш, 

И  Е.1еновый  кресть  тугъ   поста- 
вили. 

И  гуляютъ,  шумятъ  в^тры  буйные 

Надъ  его  безъимянной  могилкою. 

И  проходятъ  мимо  люди  добрые: 

Пройдетъ  старъ  челов-^къ  —  пе- 
рекрестится, 

Пройдетъ    добрый    молодецъ  — 
прюсанится, 

Пройдегъ     Давида  —   пригорю- 
нится, 

А   пройдутъ    гусляры  —  споютъ 
п^сенку. 
Гей  вы,  ребята  удалые. 

Гусляры  молодые, 

Го.юса  заливные! 


Про  меня  моимъ  д1>тушЕамъ    не     Красно  начинали— красно  и  кон- 

сказывать.  чайте, 

Поклонитесь  дому  родительскому,     Каждому  правдою  и  честью  воз- 


Поклонитесь  вс^мъ  нашимъ  то- 
варищамъ. 

Помолитесь  сами  въ  церкви  Бо- 
ж1ей 

Вы  задушу  мою,  душу  гр-Ьшную»! 
И  казнили  Степана  Калашни- 
кова 


дайте. 
Тороватому  боярину  слава! 
И  красавиц'Ь-боярын'Ь  слава! 
И  всему    народу    христ1анскому 

става! 

\[.  Аермонтовъ . 


/фгшгь^.— Поэма  Лермонтова  явилась  въ  1886  I .— Лучвпй  ея  разборъ  нали- 
санъ  В.  Г.  В^лгтскимъ.  Критикъ  въ  восторг^!  отъ  произведен! я  начинающаго 
поэта.  Опъ  питетъ:  „Зд'Ьсь  иоэтъ,  отъ  настоящаго  я1ра  леудовлетворяющеп 
его  Русской  жизни,  перенесся  въ  ея  исто[>ическое  1Ц)0111Сдп1ее,  иодс.тушаль 
б1ен1е  его  пульса,  проникъ  въ  сокровенн-Ьйгше  и  глубочайшхе  таппикп  его 
духа,  сроднился  и  слился  съ  нимъ  всЬлп.  сущестр>ол1ъ  своизгь,  обв'Ья.тся  его 
звуками,  усвоилъ  себ'Ь  складъ  его  ста1)инной  рЬчи,  простодушную  суровость 
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его  нравовъ.  богатырслую  силу  и  1пирок1й  раз1метъ  его  чувства,  и,  какъ  будто 
совремепникъ  этой  эпохи,  принялъ  услов1я  ея  грубой  и  дикой  обществен- 
ности, со  вс'Ьми  ихъ  оттенками. ...  На  первомъ  илан-Ь  впдимъ  мм  Гоанна  Гроз- 
наго,  котораго  намять  такъ  кровава  и  страшва,  котораго  колоссальный  о6- 
ликъ  живъ  еще  въ  предаши  и  фангаз1и  народа...  Взглядь  очей  его— молшя, 
звукъ  р-Ьчей  его— громъ,  порывъ  гнЬва  его— смерть  и  иытка;  но  сквозь  всего 
этого,  какъ  молп1я  сквозь  тучи,  проблескнваетъ  велич1е  падшаго,  униженнаго, 
искаженнаго,  но  сильнаго  и  благороднаго  по  своей  нрирод-Ь  духа".  (Соч.  Бгь- 
лимскаю.  1У— 283  и  д.).  Эту  поэму  лучше  всего  читать,  сравнивая  ее  съ  IX 
томомъ  Истор1и  Н.  М.  Карамзина.  Семейные  нравы,  описываемые  въ  ней, 
поставить  въ  рядъ  съ  „Домостроемъ". 

Темы— Ящви  Русскихъ  XVI  в^Ька.— Что  такое  опричники?  —  Характе- 
ристика Грознаго  и  К,ириб4евича.— Характеристика  Еалашникова. 


МЕРТВЫЯ  ДУШИ  ). 

Коробочка. 

Вошла  хозяйка,  женщина  иожилыхъ  л-^гъ,  въ  какомъ-то  спаль- 
номъ  чепц^Ь,  над-Ьтомъ  наскоро,  съ  фланелью  на  ше'Ь,  одна  иаъ 
тЬхъ  матушекъ,  небольшихъ  пом'Ьщицъ,  который  плачутся  на  не- 
урожаи, убытки  и  держатъ  голову  н^Ьсколько  на  бокъ,  а  между  т'Ьмь 
набираютъ  понемногу  девьжонокъ  въ  пестрядевые  м']^шечЕИ,  раз- 
мещенные но  лщикамъ  камодовъ.  Въ  одннъ  м'1Ьшечекъ  отбпраютъ 
все  Ц'Ьлковики,  въ  другой  полтиннички,  въ  трет1й  четвертачки,  хотя 
съ  виду  и  кажется  будто  бы  въ  камод'Ь  ничего  нЬтъ  кром-Ь  б'^лья, 
да  ночныхъ  кофточекъ,  да  нитяных ь  моточковъ,  да  расиоротаго 
салопа,  имЬющаго  потомъ  обратиться  въ  платье,  если  старое  какъ 
нибудь  прогоритъ  во  время  печен1я  праздннчныхъ  лепешекъ  со 
всякими  пряженцами,  или  поизотрется  само  собою.  Но  не  сгоритъ 
платье  и  не  изотрется  само  собою;  бережлива  старушка,  и  салопу 
суждено  пролежать  долго  въ  распоротомъ  вид^,  а  потомъ  достаться 
по  духовному  завЬщан1Ю  племя нниц'Ь  внучатой  сестры  вм^стЬ  со 
всякимъ  другимъ  хламомъ. 

Чнчиковъ  извинился,  что  побезпокоилъ  неожиданнымъ  пргЬз- 
домъ.  «Ничего,  ничего»,  сказала  хозяйка.  Въ  какое  это  время  васъ 
Богъ  принесъ!  Сумятица  и  вьюга  такая,  съ  дороги  бы  следовало 
по'Ьсть  чего  нибудь,  да  пора-то  ночная,  приготовить  нельзя. 

Слова  хозяйки  были  прерваны  страшпымъ  П1ии1^н1емъ,  такъ  что 
гость  было  пспуга.1ся;  пгумъ  иоходилъ  па  то,  какъ  бы  вси  комната 


*)  Поэма  явилась  въ  1842  году. 
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наполнилась  змеями:  но  взглянувши  вверхъ,  онъ  успокоился,  ибо 
см'Ькнулъ,  что  ст^ннымъ  часамъ  пришла  охота  бить.  За  шип'Ьнь- 
емъ  тотчасъ  же  посл-Ьдовало  хрип-Ёнье  и  наконецъ  понатужась 
всЬми  силами,  они  пробили  два  часа  такимъ  звукомъ,  какъ  бы  кто 
колотилъ  палкой  по  разбитому  горшку,  посл^  чего  маятникъ  по- 
шелъ  опять  покойно  щелкать  направо  и  налево.     \ 

Чичиковъ  поблагодарилъ  хозяйку,  сказавши,  что  ему  не  нужно 
ничего,  чтобы  она  не  безпокоилась  ни  о  чемъ,  что  кром-Ь  постели 
онъ  ничего  не  требуетъ,  и  полюбопытствовалъ  только  знать,  въ 
кашя  м-Ьста  за-Ьхаль  онъ  и  далеко  ли  отсюда  пути  къ  помещику 
Собакевичу,  на  что  старуха  сказала,  что  и  не  слыхивала  такого  имени, 
и  что  такого  помещика  вовсе  н'Ьтъ. 

—  Покрайней  м-Ьр-Ь,  знаете  Минилова?  сказалъ  Чичиковъ. 

—  А  кто  таковъ  Маниловъ? 

—  Пом-Ьщикъ,  матушка. 

—  Н'Ьтъ  не  слыхивала,  н^Ьтъ  такого  помещика. 

—  Каше  же  есть? 

—  Бобровъ,  Свиньинъ,  Канапатьевъ,  Харпакинъ,  Трепакинъ, 
ПлЬшаковъ. 

—  Богатые  люди,  или  нЬтъ? 

—  Штъ,  отецъ,  богатыхъ  слишкомъ  н'Ьтъ.  У  кого  двадцать 
душъ,  у  кого  тридцать,  а  такихъ,  чтобъ  по  сотнЬ,  такихъ  нЬтъ. 

Чичиковъ  замЬтилъ,  что  онъ  за'Ьхалъ  въ  порядочную  глушь. — 
Далеко  ли  покрайней  м-Ьр'Ь  до  города? 

—  А  верстъ  шестдесятъ  будетъ.  Какъ  жаль  мн-Ь,  что  нечего 
вамъ  покушать,  не  хотите  ли,  батюшка,  выпить  чаю? 

—  Благодарю,  матушка.  Ничего  не  нужно  кром'Ь  постели. 

—  Правда,  съ  такой  дороги  и  очень  нужно  отдохнуть.  Вотъ 
зд-Ьсь  и  расположитесь,  батюшка,  на  этомъ  диван-Ь.  Эй,  Фетинья, 
принеси  перину,  подушки  и  простыню.  Какое-то  время  послалъ 
Богъ:  громъ  такой  —  у  меня  всю  ночь  гор-Ьла  св'Ьча  передъ  обра- 
зомъ.  Эхъ,  отецъ  мой,  да  у  тебя-то  какъ  у  борова  вся  спина  и 
бока  въ  грязи !  гд-Ь  такъ  изволилъ  засалиться  ?  ^ 

—  Еще  слава  Богу,  что  только  засалился,  нужно  благодарить, 
что  не  отломалъ  совсЬмъ  боковъ. 

—  Святптелй,  как1я  страсти!  Да  не  нулшо  ли  ч-Ьмъ  потереть 
спину  ? 

—  Спасибо,  спасибо.  Не  безпокойтесь,  а  прикажите  только  ва- 
шей дЬвкЬ  повысушить  и  вычистить  мое  платье. 

—  Слып1ишь,  Фетинья !  сказала  хозяйка,  обращаясь  къ  женщинЬ, 
выходившей  на  крыльцо  со  св-Ьчею,  которая  успела  уже  притащить 
перину,  и  взбивши  ее  съ  обоихъ  боковъ  руками,  напустила  ц-блый 
потопъ  перьевъ  по  всей  комнат-Ь.  — Ты  возми  ихн1й-то  кафтанъ  и 
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прежде  просуши  передъ  огнемъ,  какъ  д-Ьлували  покойнику  барину, 
а  посл-Ь  перетри  и  выколоти  хорошенько. 

—  Слушаю,  сударыня!  говорила  Фетннья,  постилая  сверхъ  пе- 
рины простыню  и  кладя  подушки. 

— ■  Ну  вотъ  теб'Ь  постель  готова,  сказала  хозяйка.  Прош.ай,  ба- 
тюшка, желаю  покойной  ночи.  Да  не  нужно  ли  еще  чего?  Можетъ 
привыкъ,  отецъ  мой,  чтобы  кто-нибудь  почесалъ  на  ночь  пятки. 
Покойникъ  мой  безъ  этого  никакъ  не  засыпалъ. 

Но  гость  отказался  и  отъ  почесыван1я  пятокъ.  Хозяйка  вышла, 
п  оаъ  тотъ  же  часъ  посп'Ьшилъ  разд-Ьться,  отдавъ  Фетинь-Ь  всю 
снятую  съ  себя  збрую,  какъ  верхнюю,  такъ  и  нижнюю,  и  Фетинья, 
пожелавъ  также  съ  своей  стороны  покойной  ночи,  утащила  эти 
мокрые  досп'Ьхи.  Оставшись  одинъ,  онъ  не  безъ  удовольств1я  взгля- 
нулъ  на  свою  постель,  которая  была  почти  до  потолка.  Фетинья 
какъ  видно  была  мастерица  взбивать  перины.  Когда  подставивши 
стулъ,  взобрался  онъ  на  постель,  она  опустилась  подъ  ннмъ  почти 
до  самаго  пола,  и  перья,  вытЪсненныя  имъ  изъ  пред^Ьловъ,  разле- 
тались во  всЬ  углы  комнаты. 

Погасивъ  св-Ьчу,  онъ   накрылся  ситцевымъ   од'Ьяломъ,   и  свер- 
нувшись подъ  нимъ  кренделемъ,  заснулъ  въ  ту   же   минуту.  Про- 
снулся на  другой  день  онъ  уже  довольно  позднимъ  утромъ.  Солн- 
це сквозь    окно    блистало    ему    прямо    въ    глаза,   и   мухи,    кото- 
рыя  вчера  спали  спокойно  на  ст'Ьнахъ  и  на   потолк-Ь,   всЬ  обра- 
тились къ  нему:  одна  сЬла  ему   на   губу,   другая   на   ухо,   третья 
норовила  какъ  бы  усЬсться  на  самый  глазъ,  ту  же,  которая  им-Ьла 
неосторожность  подсЬсть  близко  къ  носовой  ноздр'Ь,  онъ    потлнулъ 
въ  просонкахъ    въ  самый   носъ,    что  заставило   его   кр-Ьико   чих- 
нуть —  обстоятельство,  бывшее  причиною   его   пробуждешя.    Оки- 
нувши взглядомъ  комнату,  онъ  теперь  замЬтилъ,  что  на  картинахъ 
не  всё  были  птицы:  мелсду  ними  вис'11лъ  портретъ  Кутузова,  и  пи- 
санный масляными  красками  какой-то  старикъ  съ  красными  обшла- 
гами на  мундир'Ь,    какъ    напгивали    при   Павл-Ь    Петрович']^.   Часы 
опять  пспустили  п1ип'Ьн1е  и  пробили  десять;   въ   дверь   выглянуло 
женское  лицо  и  въ  ту  же  минуту  спряталось,  ибо  Чичиковъ,  желая 
получше  заснут],,  скинулъ  съ  себя    соверпшнно   все.   Выглянувшее 
лице  показалось  ему,  какъ   будто   н-Ьсколько   знакомо.   Онъ   сталъ 
нрипоминать  себ'11:  кто  бы   это   былъ,  п  наконецъ   вспомнилъ,    что 
это  была  хозяйка.  Онъ  надълъ  рубаху;  платье,  уже  высушенное  и 
вычищенное,  лежало  возл'Ь  него.  Од'Ьвшнсь,  подоше1ъ  онъ  къ  зер- 
калу и  чихнула  опять  такъ  1'ромко,  что  подопгед1п1й  въ  это  время 
къ  окну  инд^нск1й  п'Ьтухъ,  окно  же  было  очень  близко  отъ  земли, 
забодталъ  ему  что-то  вдругъ  и  весьма  скоро  на  своемъ  странномъ 
язык'Ь,    в1^роятно   желаю    здравствовать,    на  что  Чичиковъ  сказалъ 
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ему  дурака.  Подошедши  къ  окну,  онъ  началъ  разсматривать  бывние 
передъ  нимъ  виды:  окно  гляд-Ьло  едва  ли  не  въ  курятникъ,  по- 
крайней  м'Ьр']Ь,  находивш1йся  передъ  нимъ  узеньшй  дворикъ  весь 
бнлъ  наполненъ  птицами  и  всякой  домашней  тварью.  Инд-Ьйкамъ 
и  курамъ  не  было  числа;  промежъ  ннхъ  расхажпвалъ  п'^.тухъ  мер- 
ными шагами,  потряхивая  гребнемъ  и  поворачивая  голову  на  бокъ, 
какъ  будто  къ  чему-то  прислушиваясь;  свинья  съ  семействомъ 
очутилась  тутъ  же;  тутъ  же,  разгребая  кучу  сора,  съ'Ьла  она  ми- 
моходомъ  цыпленка,  и  не  зам-Ьчая  этого,  продо.чжала  уписывать 
арбузныя  корки  своимъ  ,порядкомъ.  Этотъ  небольшой  дворикъ,  или 
курятникъ  переграждалъ  досчатый  заборъ,  за  которымъ  тянулись 
пространные  огороды  съ  капустой,  лукомъ,  картофелемъ,  свеклой 
и  прочпмъ  хозяйственнымъ  овощемъ.  По  огороду  были  разбросаны 
кое-гд-Ь  яблони  и  друпя  фруктовыя  деревья,  накрытыя  сЬтями  для 
заш,иты  отъ  сорокъ  и  воробьевъ,  изъ  которыхъ  посл'Ьдше  Ц'Ьлыми 
косвеннгши  тучами  переносились  съ  одного  м-Ьста  на  другое.  Для 
этой  же  самой  причины  водружено  было  н-Ьсколько  чучелъ  на  длин- 
ныхъ  шестахъ  съ  распростертыми  руками;  на  одномъ  изъ  нихъ  на- 
д'Ьтъ  былъ  чепецъ  самой  хозяйки.  За  огородами  следовали  крестьян- 
сшя  избы,  которыя  были  выстроены  въ  разсыпную  и  не  заключены 
въ  правильныя  улицы,  но  по  зам-Ьчашю,  сд'Ьланному  Чичиковымъ. 
показывали  довольство  обитателей;  ибо  были  поддерживаемы  какъ 
сл-Ьдуетъ:  изветшавшш  тесъ  на  крыгаахъ  везд-Ь  былъ  зам'Ьнепъ  но- 
вымъ;  ворота  нигд-Ь  не  покосились;  а  въ  обращенныхъ  къ  нему 
крестьяяскихъ  крытыхъ  сараяхъ  зам^^тплъ  онъ  гд-Ь  стоявпгую 
запасную  почти  новую  тел-Ьгу,  а  гд-Ь  и  дв'Ь.  «Да  у  ней  деревушка 
не  маленька».  сказа  л  ъ  онъ,  и  по  ложи  лъ  тутъ  же  разговориться  и 
познакомиться  съ  хозяйкой  покороче.  Онъ  заглянулъ  въ  ш.елку 
двери,  изъ  которой  она  было  высунула  го./[ову.  и  увид'Ьвъ  ее  си- 
дящею за  чайнымъ  слоломъ,  вошелъ  къ  ней  съ  веселымъ  и  ласко- 
вымъ  видомъ. 

■—  Здравствуйте,  батюшка.   Каково  почивали?  сказала  хозяйка, 
приподнимаясь  съ  м-Ьста.  Она  была  од^Ьта  лучше,   нежели    вчера,- 
въ  темномъ  плать'Ь,  и  уже  не  въ  спальномъ  чепц-Ь,  но  на  ше'Ь  все 
также  было  что-то  навязано. 

—  Хорошо,  хорошо,  говорилъ  Чйчиковъ,  садясь  въ  кресла.  Вы 
какъ,  матушка? 

—  Плохо,  отецъ  мой. 

—  Какъ  такъ? 

—  Безсонница.  Все  поясница  болптъ,  и  нога,  что  повыше  кос- 
точки, такъ  вотъ  и  ломитъ. 

—  Пройдетъ,  пройдетъ,  матушка.  На  это  нечего  гляд-Ьть. 

—  Дай  Богъ,  чтобы  прошло.  Л-то  смазывала    свинымъ  саломъ 
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и   скипидаромъ   тоже   смачивала.    А   съ  ч1^мъ  прихл1'.бнете  чайку? 
Во  фляжк'Ь  фруктова;!. 

—  Не  дурно,  матушка,  хл'Ьбнемъ  и  фруктовой. 

Читатель,  я  думаю,  уже  замЬтилъ,  что  Чичиковъ,  не  смотря  на 
ласковый  вндъ,  говорплъ  однакоже  съ  большею  свободою,  нежели 
съ  Маниловымъ,  и  вовсе  не  церемонился.  Надобно  ска:^ать,  что  у 
насъ  на  Руси  если  не  угнались  еш,е  кон  въ  чемъ  въ  другомъ  за 
иностранцами,  то  далеко  перегнали  ихъ  въ  умЬн! и  обращаться.  Пе- 
ресчитать нельзя  всЬхъ  отт'Ьнковъ  и  тонкостей  наШу?го  обращен1Я. 
Французъ,  или  Н'Ьмецъ  вЪкъ  не  см^^кнетъ  и  не  пойметъ  всЬхъ-его 
особенностей  и  различ1й;  онъ  почти  тЬмъ  же  голосомъ  и  тЪмъ  же 
языкомъ  станетъ  10Ворить  и  съ  милл1онщикомъ,  и  съ  мелкимъ  та- 
бачнымъ  торгашемъ,  хотя,  конечно,  въ  душ^  поподличаетъ  вм^Ьру 
передъ  первымъ.  У  насъ  не  тог^  у  насъ  есть  так1е  мудрецы,  кото- 
рые съ  пом'Ьщикомъ,  им'Ьющимъ  дв'Ьстп  душъ,  будутъ  говорить  со- 
всЬмъ  иначе,  нежели  съ  т'Ьмъ,  у  котораго  ихъ  триста,  а  съ  т1шъ, 
у  котораго  ихъ  триста,  будутъ  говорить  опять  не  такъ,  какъ  съ 
т'Ьмъ,  у  котораго  ихъ  пятьсотъ,  а  съ  тЬмъ,  у  котораго  ихъ  пять- 
сотъ,  опять  не  такъ,  какъ  съ  т'^мъ,  у  котораго  ихъ  восемьсотъ, 
словомъ,  хоть  восходи  до  милл1она,  все  найдутся  оттенки.  Поло- 
жимъ  наприм'1^ръ  суш,ествуетъ  канцеляр1я,  не  зд-Ьсь,  а  въ  триде- 
сятомъ  Государств-Ь,  а  въ  каицеляр1п,  положпмъ,  суп1,ествуетъ  Пра- 
витель канцеллр1и.  Пропгу  посмотр'Ьть  на  него,  когда  онъ  сидитъ 
среди  свонхъ  иодчинснныхъ — да  просто  отъ  страха  слова  не  вы- 
говоришь! гордость  и  благородство,  и  ужь  чего  пе  выражаетъ  лице 
его!  просто  бери  кисть  да  и  рисуй:  Прометей,  рЬшительннй  Про- 
метей! Высматривастъ  орломъ,  выступаетъ  плавно,  мЬрно.  Тотъ  же 
самый  орелъ,  какъ  только  вышелъ  изъ  комнаты  и  приближается 
къ  кабинету  своего  начальника,  куропаткой  такой  сп'Ьшитъ  съ  бу- 
магами подъ  мишкой,  что  мочи  н'Ьтъ.  Въ  обш,ествЬ  и  на  вечерин- 
ке будь  всЪ  нсбольшаго  чина,  Прометей  такъ  и  останется  Проме- 
теемъ,  а  чуть  немного  повыше  его,  съ  Прометеемъ  сделается  та- 
кое превраш,еп1е,  какого  и  Овид1й  пе  выдумаетъ :  муха,  меньше 
даже  мухн,  уничтожился  въ  песчинку!  Да  это  не  Иванъ  Петро- 
вичь,  говоришь  глядя  на  него.  Иванъ  Петровичь  выше  ростом ъ, 
а  этотъ  и  пизены{1й,  и  худеньк1й;  тотъ  говорптъ  громко,  баситъ  и 
никогда  не  см])ется,  а  этотъ  чортъ  знаетъ  что:  пищитъ  птицей  и 
все  смеется.  Подходишь  ближе,  глядишь,  точно  Иванъ  Петровичь! 
Эхе,  хе,  думаешь  себЬ.... 

Но  однакожъ  обратимся  къ  д-Ьйствующимъ  лицамъ.  Чичиковъ, 
какъ  ужь  мы  вид'Ьли,  рЬшплся  вовсе  не  церемониться,  и  иотому, 
влявши  чашку  съ  чаемъ,  и  вливши  туда  фруктовой,  повелъ  таь1я 
р'Ьчи: 


—    430    — 

—  У  васъ,  матушка,  хорошенькая  деревенька.  Сколько  въ  ней 
душъ? 

'  —  Душъ-то  въ  ней,  отецъ  мой,  безъ  малаго  80-ть,  сказала  хо- 
зяйка, да  б-Ьда,  времена  плохи,  вотъ  п  прошлый  годъ  былъ  такой 
неурожай,  что  Боже  храни! 

—  Одеакожъ  мужички  на  видъ  дюж1е,  избенки  кр-Ьпкхя.  А  по- 
звольте узнать  фамил1ю  вашу.  Я  такъ  разсЬялся . . . .  пр11^халъ  въ 
ночное  время. 

—  Коробочка,  Коллежская  Секретарша. 

—  Покорн-Ьйше  благодарю.  А  имя  и  отчество? 

—  Настасья  Петровна. 

—  Настасья  Петровна?  Хорошее  имя  Настасья  Петровна.  У 
меня  тетка  родная,  сестра  моей  матери,  —  Настасья  Петровна. 

-—  А  вап1е  имя  какъ?  спросила  пом'Ьгаица.  В'Ьдь  вы  я  чай  За- 
.сЬдатель? 

—  Н'Ьтъ,  матушка,  отв'Ьчалъ  Чичиковъ  усмехнувшись.  Чай  не 
ЗасЬдатель,  а  такъ  'Ьздимъ  по  своимъ  дЪлишкамъ. 

—  А  такъ  вы  покупщпкъ!  Какъ  же  жаль  право,  что  я  про- 
дала медъ  купцамъ  такъ  дешево,  а  вотъ  бы  ты,  отецъ  мой,  у  меня 
в'Ьрно  его  купилъ. 

—  А  вотъ  меду  и  но  купи.яъ  бы. 

—  Чтожъ  другое?  Разв^Ь  пеньку?  Да  вить  и  пеньки-то  у  меня 
теперь  маловато:  полпуда  всего. 

—  Н'Ьтъ,  матуп1ка,  другаго  рода  товарецъ:  скажите,  у  васъ 
умирали  крестьяне? 

—  Охъ,  батюшка,  осьмнадцать  челов1^къ!  сказала  старуха  вздо- 
хнувпш.  И  умеръ  такой  все  славный  народъ,  все  работники.  По- 
сл'Ь  того  правда,  народи-юсь,  да  что  въ  пихъ;  все  такая  мелюзга, 
а  Заседатель  подъ-Ьха-лъ,  подать,  говоритъ,  уплачивать  съ  души. 
Народъ  мертвый,  а  плати  какъ  за  живаго.  На  прошлой  нед^лЪ 
сгор-Ь-дъ  у  меня  кузнецъ,  такой  искусный  кузиецъ  и  слесарное  ма- 
стерство зналъ.  ^ 

—  Разв'Ь  у  васъ  былъ  пожаръ,  матушка? 

—  Богъ  приберегъ  отъ  такой  б'Ьды,  пожаръ  бы  еще  хуже;  самъ 
сгор'Ьлъ,  отецъ  мой.  Внутри  у  него  какъ  -  то  загор1'.лось,  черезъ 
чуръ  выпилъ,  только  син1й  огонекъ  попюлъ  отъ  него,  весь  истлЬлъ 
и  почерн'Ьлъ,  какъ  уголь,  а  такой  былъ  преискусный  кузнецъ!  и 
теперь  мн'Ь  вы1^xать  не  на  чемъ,  не  кому  лошадей  подковать. 

—  На  все  во.гя  Божья,  матушка!  сказалъ  Чичиковъ  вздохнув- 
ши,— противъ  мудрости  Божлей  ничего  не  льзя  сказать....  Уступите- 
ка  ихъ  мн'Ь,  Настасья  Петровна? 

-—  Кого,  батюшка? 

—  Да  вотъ  этихъ-то  вс'}^х1>,  что  у^мерли. 
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—  Да  какъ  же  уступить  ихъ? 

—  Да  такъ  просто.  Или  пожалуй  продайте.  Я  вамъ  за  нихъ 
дамъ  деньги. 

—  Да  какъ  же,  я  право  въ  толкъ-то  не  возьму?  Нешто  хо- 
чешь ты  пхъ  откапывать  изъ  земли? 

Чичиковъ  увид'Ьлъ,  что  старуха  хватила  далеко,  п  что  необхо- 
димо нужно  ей  растолковать  въ  чемъ  д'Ьло.  Въ  немногихъ  словахъ 
объяснилъ  онъ  ей,  что  переводъ,  или  покупка  будетъ  значиться 
только  на  бумаг-Ь,  и  души  будутъ  прописаны  какъ  бы  живыя. 

—  Да  на  что  жъ  он-Ь.  теб'Ь?  сказала  старуха,  выпучивъ  на  него 
глаза. 

—  Это  ужь  мое  д'Ьло. 

—  Да  в^дь  он-Ь  жь  мертвыя. 

—  Да  кто  же  говоритъ,  что  он-Ь  живыя?  Потому-то  и  въ  убы- 
токъ  вамъ,  что  мертвыя:  вы  за  нихъ  платите,  а  теперь  я  засъ  из- 
бавлю отъ  хлопотъ  и  платежа.  Понимаете?  Да  не  только  избавлю, 
да  еще  сверхъ  того  дамъ  вамъ  пятнадцать  рублей.  Ну,  теперь 
ясно? 

—  Право  иезпаю,  произнесла  хозяйка  съ  разстановкой.  В'Ьль 
я  мертвыхъ  никогда  еиге  не  продавала. 

—  Еще  бы !  Это  бы  скор'1'>й  походило  на  диво,  еслибъ  вы  ихъ 
кому  нибудь  продали.  Или  вы  думаете,  что  въ  нихъ  есть  въ  са- 
момъ  д^Ьл-Ь  какой  нибудь  прокъ? 

—  Н'Ьтъ,  этого-то  я  не  думаю.  Что  жъ  въ  нихъ  за  прокъ, 
проку  никакого  н'Ьтъ.  Меня  только  то  и  затрудняетъ,  что  онЪ  уже 
мертвыя. 

—  Ну,  баба  кажется  кр'Ьпколобая!  подумалъ  про  себя  Чичи- 
ковъ.— Послушайте,  матушка.  Да  вы  разсудите  только  хоропхенько: 
в'Ьдь  вы  разоряетесь.  Платите  за  него  подать  какъ  за  живаго.... 

—  Охъ,  отецъ  мой,  и  не  говори  объ  этомъ,  подхватила  пом'Ь- 
щица. — Еще  третью  нед1^лю  взнесла  больше  полутораста.  Да  За- 
с'Ьдателя  подмаслила. 

—  Ну  видпте,  матушка.  А  теперь  примите  въ  соображен1е 
только  то,  что  Зас'Т^дателя  вамъ  подмасливать  больше  не  нужно, 
потому,  что, теперь  я  плачу  за  нихъ;  я,  а  не  вы;  я  принимаю  на 
себя  всЬ  повинности.  Я  совершу  даже  кр^Ьиость  на  свои  деньги, 
понимаете  ли  это  ? 

Старуха  задумалась.  Она  видкта,  что  д1>ло  точно  какъ  будто 
выгодно,  да  только  ужь  слишкомъ  новое  и  небывалое;  а  потому 
начала  сильно  побаиваться,  чтобы  какь  нибудь  не  надулъ  ее  этотъ 
покупп1,икъ ;  пр1'Ьхалъ  же  Богъ  знаетъ  откуда,  да  еще  и  въ  ночное 
время. 

—  Такъ  чтожъ,  матушка,  по  рукамъ  что  ли?  говорилъ  Чичиковъ. 
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—  Право,  отецъ  мой,  никогда  еще  не  случалоср^  продавать  по- 
койнтсовъ.  Живыхъ-то  я  уступала,  вотъ  .и  третьяго  года  Ирото- 
пову  двухъ  д'Ьвокъ  по  сту  рублей  за  каждую  и  очень  благода- 
рил!,, так1я  вышли  славныя  работницы:  сами  салфетки  ткутъ. 

—  Ну,  да  не  о  жпвыхъ  д-Ьло;  Богъ  съ  ними.  Л  спраишваю 
мертвыхъ. 

—  Право  я  боюсь  на  первыхъ-то  порахъ,  чтобы  какъ  нибудь 
не  понести  убытку.  Можетъ  быть  ты,  отецъ  мой,  меня  обманы- 
ваешь, а  они  того....  они  больше  какъ  нибудь  стоятъ. 

—  Послушайте,  матушка эхъ  как]я  вы!  чтожъ  они  могутъ 

стоить?  Разсмотрпте:  вФ>дь  это  прахъ.  Понимаете  ли?  это  просто 
прахъ.  Вы  возми'м*  всякую  негодную,  посл'Ьднюю  вещь,  наирим'Ьръ 
длже  простую  тряпку,  и  тряпк'Ь  есть  ц-Ьна:  ее  хоть,  покрайнеп 
м'Ьр'!^,  купятъ  на  бумажную  фабрику,  а  в1:.дь  это  ни  на  что  не  ну- 
жно. Ну  скажите  сами,  на  что  оно  нужно? 

—  Ужь  это  точно  правда.  Ужь  совсЬмъ  нп  на  что  не  нужно; 
да  в-Ьдь  меня  одно  только  и  останавливаетъ,  что  в-Ьдь  они  уже 
мертвые.  ^ 

—  Экъ  ее  дубинно-головаи  какая!  сказалъ  про  себя  Чичиковъ, 
ужь  начиная  выходить  нзъ  терп^Ьн1я:  Пойди  ты,  сладь  съ  нею!  въ 
потъ  бросила,  проклятая  старуха!  Тутъ  онъ,  вынувши  изъ  карма- 
на платокъ,  началъ  отирать  потъ,  въ  самомъ  д'1^л^Ь  выстуийвш1Г| 
на  лбу.  Отерши  иотъ,  Чичпковъ  решился  попробовать,  нельзя  ли 
ее  навести  на  путь,  какою  нибудь  иною  стороною.  Вы,  матушка, 
сказплъ  онъ,  или  не  хотите  понимать  словъ  моихъ,  или  такъ  на- 
рочно говорите,  лишь  бы  что-нпбудь  говорить....  Я  вамъ  даю  день- 
ги:  пятнадцать  рублей  ассигнац1ямп.  Понимаете  ли?  В^-дь  это  день- 
ги. Вы  ихъ  не  сыщете  на  улиц-Ь.  Ну  признайтесь,  почемъ  продали 
медъ? 

—  По  12-ти  рублей  пудъ. 

—  Хватили  немноа^ко  гр'Ьха  на  душу,  матушка.  По  двенадцати 
не  продали. 

—  Ей  Богу  продала. 

—  Ну  видите  ль?  Такъ  за  то,  это  медъ.  Вы  собирали  е1'о, 
можетъ  быть,  около  года  съ  заботами,  со  старан1емъ,  хлопотами ; 
'Ьздили,  морили  пчелъ,  кормили  ихъ  въ  иогреб'Ь  ц'Ьлую  зиму,  а  мер- 
твый души  д^Ьло  не  отъ  м1ра  сего.  Тутъ  вы  съ  своей  стороны  ни- 
какого не  прилагали  старан1я,  на  то  была  воля  Бож1я,  чтобъ  он'Ь 
оставили  М1ръ  сей,  нанеся  ущербъ  вашему  хозяйству.  Тамъ  вы 
получили  за  трудъ,  за  старанхе  дв'Ьнадцать  рублей,  а  тутъ  вы  бе- 
рете ни  за  что,  даромъ,  а  и  не  дв'Ьнадцать,  а  пятнадцать,  да  и 
не  сгребромъ,  а  все  синими  ассигнациями. — Посл'Ь  такихъ  сильныхъ 
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уб'ЬждртпП  Чпчпковъ  почтп  у'жр   не   сомиЬпалгя.    что   старуха    по- 
дастся. 

—  Право.  отв-Ьчала  помещица,  мое  такое  неопытное  вдовье 
Д'Ьло!  лучше  жъ  я  мапенько  повременю,  авось  нона'Ьдутъ  купцы, 
да  прпйгЬнюсь  къ  д'Ьнамъ. 

—  Страмъ,  страмъ,  матушка!  просто,  страмъ!  Ну  что  вы  это 
говорите,  подумайте  сами!  ктожъ  станетъ  покупать  пхъ?  Ну,  ка- 
кое употребление  онъ  можетъ  изъ  нихъ  сд1>лать? 

—  А  можетъ  въ  хозяйств!.- то  какъ  пибудь  подъ  случай  по- 
надобятся.... возразила  старуха,  да  и  пе  кончила  р1^чи,  открыла 
1)отъ,  и  смотр1>ла  на  него  почтп  со  страхомъ,  желая  знать,  что 
онъ  на  это  скажетъ. 

—  Мертвые  1?ъ  хозийствЬ!  Экъ  куда  хватили!  Воробьевъ  разв'Ь 
пугать  въ  вап1емъ  огороде  по  ночамъ,  что  ли? 

—  Съ  нами  крестная  сила!  Как1я  ты  страсти  говоришь!  прого-1 
ворила  старуха  1фестясь. 

—  Кудажъ  еще  15Ы  ихъ  хотЬлн  пристроить?  Да  впрочемъ 
в'Ьдь  кости  и  могилы  все  вамъ  остается,  иереводъ  только  на  бу- 
маг-Ь.  Ну  гакъ  что  же?  отв'Ьчайте.  покрайней  м^ф^^ 

Старуха  вновь  задумалась. 

—  О  чемъ  же  вы  думаете,  Нас^'асъя  Петровна? 

—  Право  я  все  не  приберу,  какъ  мпЬ  бить,  лучше  я  вамъ 
пеньку  иродам  ъ. 

—  Да  что  жъ  пенька?  Помилуйте,  я  васъ  прошу  совс1^мъ  о  дру- 
гомъ.  а  вы  мн'Ь  пеньку  суете!  Пенька  пенькою;  въ  другой  разъ 
пр11^ду,  заберу  и  пеньку.  Такъ  какъ  же,  Настасья  Петровна? 

—  Ей  Богу  товаръ  такой  странный,  совсЬмъ  небывалый! 
^^д'Ьсь  Чйчиковъ  вышелъ  совери1енно  изъ  терп-Ьптя,  хватилъ  въ 

сердцахъ  стуломъ  объ  полъ  и  посулилъ  ей  чорта. 

Чорта    пом'Ьш,ица    испугалась  леобыкиовеино.  —  Охъ,   не    при- 
поминай   его,    Богъ   съ   нимъ!   искрикнула    она   вся    побл1.дн'Ьвъ. 
Еш,е  третьяго  дня  всю  ночь   спился  мн'Ь  окаянный.  Вздумала  было 
па  ночь  загадать  на  картахь  поел-!')  молитвы,    да  видно    въ    нака-- 
зан1е-то  Богъ  и  наела лъ  его.  Такой  гадк1й  прпвпд'Ьлся;  а   рога-то  ' 
длиннее  бычачьихъ. 

—  Я  дивлюсь,  как'ь  они  вам7,  десятками  не  снягся.  Изъ  одного 
хрпст1анскаго  челов'Ько.1юб1я  \от'1->л']»:  вижу  бЬдпая  вдова  убивается, 
'1Ч'рпитъ  нужду....  да  пропади  и  окол'Ьй  со  всей  вапк'й  деревней!... 

—  Ахъ  как1Я  ты  забрапкп  приги11ае1иь!  сказала  старуха,  1'лядя 
на  И(МЧ)  со  страхомъ. 

—  Да  не  найдеи1ь  сл(И$ъ  съ  вамп!  Право,  словно  какая  ттбудь, 
не  гов()])я  дурнаго  Слова,  дворпя1Пка,  что  лежптъ  на  с/Ьн'!;:  п  сама 
пе  Ьсгь  сФ.на,  и  другпмъ  не  даетъ.  Я  хот11ЛЪ  было  закупать  у  ласъ 
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хозяйственные  продукты  разные,  потому  что  я  и  казенные  подряды 
разные  веду....  Зд^^с^.  онъ  прилгнулъ,  хоть  и  вскользь,  и  безъ  вся- 
каго  дальн-Ьйшаго  размышлен1я,  но  неолшдашю-удачцо.  Казенные 
подряды  под-Ьйствовили  сильно  на  Настасью  Петровну,  покрайней 
м'Ьр'Ь,  она  произнесла  уже  почти  нросительнымъ  голосомъ:  —  Да 
чего  жъ  ты  разсердился  такъ  горячо?  Знай  я  прежде,  что  ты  такой 
сердитый,  да  я  бы  совсЬмъ  теб'Ь  и  не  прекословила. 

—  Есть  изъ  чего  сердиться!  Д'Ьло  яйца  вы'Ьденнаго  не  стоитъ, 
а  я  стану  изъ-за  него  сердиться! 

—  Ну,  да  изволь,  я  готова  отдать  за  Ш1тнадца'1ъ  ассигнацхей! 
только  смотри,  отецъ  мой,  на  счетъ  подрядовъ-то :  если  случится 
муки  брать  ржаной,  или  гречневой,  или  крупъ,  или  скотины  битой, 
такъ  ужь  пожалуста  не  обидь  меня. 

—  Ц^тъ,  матушка,  не  обижу,  говорилъ  онъ,  а  между  т-Ьмъ  оти- 
ралъ  рукою  потъ,  который  въ  трп  ручья  катился  по  лицу  его.  Онъ 
распросилъ  ее,  не  им-Ьетъ  ли  она  въ  город'Ь  какого  нибудь  пов-Ь- 
реннаго,  или  знакомаго,  котораго  бы  могла  уполномочить  на  совер- 
шеше  кр'Ьпости  и  всего,  что  сл'Ьдуетъ.--«Какъ  же,  Протопопа,  Отца 
Кирила,  сынъ  служитъ  въ  Па  л  ат:Ь>,~  сказала  Коробочка.  Чичиковъ 
попросилъ  ее  написать  къ  нему  дов-Ьронное  письмо,  и  чтобы  изба- 
вить лишнихъ  затруднен1й,  самъ  даже  взялся  сочинить. 

Хорошо  бы  было,  подумала  между  т-Ьмъ  про  себя  Коробочка, 
если  бы  онъ  забиралъ  у  меня  въ  казну  муку  и  скотину,  нужно 
его  задобрить:  ТЪста  со  вчераганяго  вечера  еш.е  осталось,  такъ 
пойти  сказать  Фетинь-Ь,  чо^объ  спекла  блпновъ:  хороню  бы  также 
загнуть  пирогъ  съ  яйцомъ,  у  меня  его  славно  загибаютъ,  да  и  вре- 
мени беретъ  немного.  Хозяйка  вышла  съ  гЬмъ,  чтобы  привести 
въ  исполненье  мысль  на  счетъ  загнут1я  пирога,  и,  вероятно,  попол- 
нить ее  другими  произведен1Ями  домашней  пекарни  и  стряпнн;  а 
Чичиковъ  вышелъ  въ  гостиную,  гд15  провелъ  ноч  ь,  съ  тЬмъ,  чтобы 
вынуть  нужныя  бумаги  изъ  своей  шкатулки.  Въ  гостиной  давно 
уже  было  все  прибрано,  роскошныя  перины  вынесены  вонъ,  передъ 
диваномъ  стоялъ  покрытый  столъ.  Поставивъ  па  него  шкатулку, 
онъ  н-Ьсколько  отдохнулъ,  ибо  чувствовалъ,  что  былъ  весь  въ  йоту 
какъ  въ  р'Ьк'Ь:  все,  что  ни  было  на  немъ,  начиная  отъ  рубашки 
до  чулокъ,  все  было  мокро.  —  «Экъ  уморила  какъ,  проклятая  ста- 
руха!» сказалъ  онъ,  немного  отдохнуви1Д  и  отперъ  шкатулку.  Чп- 
чиконъ  тутъ  же 'Занялся,  и  очинивъ  перо,  началъ  писать,  Въ  это 
время  вошла  хозяйка. 

—  Хорошъ  у  тебя  яш.икъ,  отецъ  мой,  сказала  она,  подсЬвпш 
къ  нему.  —  Чай  въ  МосквЪ  купилъ  его  ? 

—  Въ  Москв'Ь,  отв'Ьчалъ  Чичиковъ,  продолжая  писать. 

—  Я  ужь  знала  это:  тамъ  все  хорошая  работа.  Третьяго  года 
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сестра  моя  прпвопла  оттуда  теплые  саполасп  дти  д1;той:  такой  проч- 
ный това])'!.,  до  сихъ  иоръ  носится.  Ахти,  сколько  у  тебя  тутъ 
гербовой  бумаги!  продолжала  опа,  заглянувши  къ  нему  въ  шка- 
тулку. И  въ  самомъ  Д'1')ЛЬ  гербовой  бумаги  бц.ио  тамъ  не  мало. 

—  Хоть  бы  мн-Ь  листокъ  нодарилъ!  а  у  меня  такой  недостатокъ: 
случится  въ  суд'ь  просьбу  подать,  а  н  не  на  ч'^.мъ. 

Чичиковъ  объяснилъ  ей,  что  эта  бумага  по  такого  рода,  что 
она  на:шачена  для  совернютпя  кр1шостеп,  а  не  д.тя  просьбъ.  Впро- 
чемъ,  чтобы  успокоить  ее,  далъ  ей  какой-то  лпстъ  въ  рубль  ц1'.ною. 
Написавши  письмо,  да.]тъ  онъ  ей  подписаться,  и  попросилъ  малень- 
к1й  списочекч.  мужиковъ.  Оказалось,  что  пом'Ьп1,пца  не  вела  ника- 
кихъ  заипсокъ,  пп  списковъ,  а  знала  почти  вс1;хъ  наизусть;  онъ 
заставплъ  ее  тутъ  же  иродикто1^ать  ихъ.  Н  !.которые  крестьяне  н1ь 
сколько  и.'^умплп  его  своими  фампл1ями,  а  еще  болЬе  прозвип],ами, 
такъ  что  онъ  всякой  раяъ,  слыша  их7>,  прежде  останав.тпвался,  а 
потомъ  уже  начипалъ  писать.  Особенно  поразилъ  его  какой-то 
Петръ  Савельевъ-Иеуважай- корыто,  такъ  что  опъ  не  могъ  не  ска- 
зать: «экой  длинной!»  Другой  им'Ьлъ  нриц'^.плеиный  къ  имени  Ко- 
ров1н  Кирппчъ;  иной  оказался  просто:  Колесо  Иванъ.  Оканчивая  пи- 
сать, 01гь  потянулъ  несколько  къ  себ'Ь  носомъ  воздухъ  п  услышалъ 
завлека1ельннй  запахъ  чего-то  горячаго  вь  маслЬ. 

—  Прошу  покорно  закусить,  сказала  хозяйка.  Чичиковъ  огля- 
нулся и  увид'Ьлъ,  что  на  столЬ  стояли  уже  грибки,  пирожки,  ско- 
родумки,  шаиишки,  пряглы,  блины,  лепеипш  со  всякими  прпнёками: 
припёкой  съ  лучкомъ,  припёкой  съ  макомъ,  припёкой  ст^  творогомъ. 
]|рппёкой  со  сняточками,  и  ннв^^сть  чего  не  было. 

—  Пр'Ьсний  пирогъ  съ  яйцомъ!  сказала  хозяйка. 

Чичиковъ    подвинулся    къ  Пр'ЬсНОМу  пирогу  съ  яйцомъ,  и    СЪ1.ВИ1И 

тутъ  же  СЪ  небольптмъ  половину,  похвалилъ  его.  И  въ  самомъ 
д'Ьл'Ь,  пирогъ  самъ  по  себ1^  былъ  вкусенъ,  а  посл'!^  всей  позпи  п 
прод'Ьлокъ  со  старухой,  показался  еще  вкусн'1^.е. 

—  А  блинковъ?  сказала  хозяйка. 

Въ  отв'Ьтъ  на  это  Чичиковъ  свернулъ  три  блинка  вм'Ьст!.,  и 
обмакнувип!  ихъ  въ  растопленное  масло,  отиравилъ  въ  ротъ;  а  губы 
и  рукп  вытеръ  салфеткой.  Повторивши  это  раза  три,  онъ  попросплъ 
хозяйку  приказать  заложить  его  бричку.  Настасья  Петровна  тутъ 
же  послала  Фетиньго,  приказавши  въ  то  же  время  принести  еще 
горяпйхъ  блиновъ. 

—  У  васъ,  матушка,  блинцы  очень  вкусны,  сказалъ Чичиковъ, 
принимаясь  за  принесенные  горяч1е. 

—  Да  у  меня-то  иха.  хорошо  пекутъ,  сказала  хозяйка;  да  вотъ 
61\да,  урожай  нлохъ,  мука  ужь  такая  не  авантажная....  Да  что  же. 
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батюшка,  вы  такъ  спешите?  проговорила  она,  увидя,  что  Чичиковъ 
взялъ  въ  руки  картузъ,  вЬдь  и  бричка  еще  не  заложена. 

—  Заложатъ,  матушка,  заложатъ.  У  меня  скоро  закладываютъ. 

—  Такъ  ужь  пожалуста,  не  позабудьте  насчетъ  подрядовъ. 

—  Не  забуду,  не  забуду,  говорилъ  Чичиковъ,  выходя  въ  сЬни. 

—  А  свинаго  сала  не  покупаете?  сказала  хозяйка,  сл1^дуя  за 
нимъ. 

—  Почему  не  покупать?  Покупаю,  только  послЬ. 

—  У  меня  о  святкахъ  и  свиное  сало  будетъ. 

—  Купимъ,  купимъ,  всего  купимъ  и  свинаго  сала  купимъ. 

-—  Можетъ  быть,  понадобится  птнчьихъ  перьевъ.  У  меня  къ 
Филипову  посту  будутъ  и  птичьи  перья. 

—  Хорошо,  хорошо,  говорилъ  Чпчиковъ. 

—  Вотъ  видишь,  отецъ  мой,  и  бричка  твоя  еще  не  готова,  ска- 
зала хозяйка,  когда  они  вышли  на  крыльцо. 

—  Будетъ,  будетъ  готова.  Разскажите  только  мнЬ,  какъ  добраться 
до  большой  дороги. 

^—  Какъ  же  бы  это  сд-Ьлать,  сказала  хозяйка.  Разсказать-то 
мудрено,  поворотовъ  много;  разв'Ь  я  теб-Ь  дамъ  д-Ьвчонку,  чтобы 
Проводила.  В'Ьдь  у  тебя  чай  м-Ьсто  есть  на  козлахъ,  гдЪ  бы  при- 
сЬсть  ей? 

—  Какъ  не  быть. 

—  Пожалуй  я  тебЬ  дамъ  дЬвчонку;  она  у  меня  знаетъ  дорогу, 
только   ты  смотри!  не  завези  ее,  у  меня  уже  одну  завезли  купцы. 

Чичиковъ  ув^1рилъ  ее,  что  не  завезетъ,  и  Коробочка  успокоив- 
шись, уже  стала  разсматривать  все,  что  было  во  дворЪ  ея;  впе- 
рила глаза  па  ключницу,  выносившую  изъ  кладовой  деревянную  по- 
братиму съ  медомъ,  на  мужика,  показавшагося  въ  воротахъ,  и  мало 
по  малу  вся  переселилась  въ  хозяйственную  жизнь. 

Но  зач-Ьмъ  такъ  долго  заниматься  Коробочкой?  Коробочка  ли,  Мани- 
лова ли,  хозяйственная  ли  жизнь,  или  нехозяйственная— мимо  ихъ1  Не 
то  на  св-Ьт-Ь  дивно  устроено:  веселое  мигомъ  обратится  въ  печальное, 
если  только  долго  застоишься  передъ  нимъ,  и  тогда  Богъ  знаетъ,  что 
взбредетъ  въ  голову.  Можетъ  быть,  станешь  даже  думать:  да  полно,  точ- 
но ли  Коробочка  стоитъ  такъ  низко  на  безконечной  лЬстницЬ  челов-Ь- 
ческаго  совершенствован1я?  Точно  ли  такъ  велика  пропасть,  отд^Ь- 
ляюшая  ее  отъ  сестры  ея,  недосягаемо  огражденной  сгЬнами  арп- 
стократическаго  дома  съ  благовонными  чугунными  л'Ьстннцами,  С1Я- 
ющей  м-Ьдью,  краснымъ  деревомъ  и  коврами,  зЬвающей  за  недочи- 
танной книгой  въ  ожпдан1и  остроумно-св-Ьтскаго  визита,  гдЬ  ей 
предстанетъ  поле  блеснуть  умомъ,  и  высказать  вытвсрженыыя  мысли, 
мысли  занимающ1я  по  законамъ  моды  на  цЬлую  недЬлю  п)родъ, 
мысли   не   о  томъ,  что  Д'Ьлается  въ  ея  дом11  и  въ  ел  пом'Ьстьяхъ, 
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запутанныхъ  и  разстроенныхъ,  благодаря  незнанью  хозяйственваго 
дЪла,  а  о  томъ,  какой  политпчесшй  переворотъ  готовится  во  Фран- 
щи,  какое  наиравлен1е  принялъ  модный  католицизмъ?  Но  мимо, 
мимо!  зач-Ьмъ  говорить  объ  этомъ?  Но  зачЬмъ  же  среди  не  думаю- 
щихъ.  веселыхъ,  безпечныхъ  миыутъ,  сама  собою,  вдругъ  пронесется 
иная  чудная  струя:  еще  см'Ьхъ  не  усп'Ьлъ  совершенно  сб'Ьжать  съ 
лица,  а  уже  сталъ  другимъ  среди  т-Ьхъ  же  людей,  и  уже  другимъ. 
св'Ьтомъ  о('в1>тилось  лицо.... 

—  А  вотъ  бричка,  вотъ  бричка!  вскричалъ  Чичпковъ,  увидя 
наконецъ  иодъ-Ьзжавшую  свою  бричку.  Что  ты,  болванъ,  такъ  долго 
копался?  Видно  вчерашн1й  хм-Ьль  у  тебя  не  весь  еще  выв-Ьтрило. 

Селифанъ  на  это  ничего  не  отвЬчалъ. 

—  Прощайте,  матушка!  А  что  же,  гд'Ь  ваша  девчонка? 

-г-  Эй,  Пелагея,  сказала  пом'Ьщица  стоявшей  около  крыльца 
д'Ьвчонк'Ь  л1^тъ  одиннадцати  въ  платье  изъ  домашней  крашенины  и 
съ  босыми  ногами,  которыя  издали  можно  было  принять  за  саиоги, 
такъ  он-Ь  были  обл'Ьплены  св-Ьжею  грязью. — Покажи-ка  барину  до- 
рогу. 

Селифанъ  помогъ  взл'Ьсть  д'Ьвчонк'Ь  на  козлы,  которая,  ставши 
одной  ногой  на  барскую  ступеньку,  сначала  запачкала  ее  грязью,  а 
потомъ  уже  взобралась  на  верхушку  и  пом'Ьстилась  возл'Ь  него. 
Всл'Ьдъ  за  нею  и  самъ  Чичиковъ  занесъ  ногу  на  ступеньку  и  по- 
нагнувши  бричку  на  правую  сторону,  потому  что  былъ  тяжеленекъ, 
наконецъ  пом-Ьстплся,  сказавши:  —  а!  теперь  хорошо!  прощайте, 
матушка!  —  Кони  тронулись. 

Н.  Гоголь  *). 

Темы.  —  Планъ  отрывка.  —  Домъ  Коробочки.  —  Характеристика  Коро- 
бочки. —  Характеристика  Чичикова. — Характеристика  Гого.1евскаго  юмора. — 
Лиричесшя  отстуилешя.  —  Языкъ  Гоголя. 


Русь. 

...и  опять  по  об-Ьимъ  стороиамъ  столбоваго  пути  пошли  вновь 
писать  версты,  станцюнные  смотрители,  колодцы,  обозы,  сЬрыя  де- 
ревни съ  самоварами,  бабами  и  бойкимъ  бородатымъ  хозяпномъ, 
б-Ьгущимъ  изъ  постоялаго  двора  съ  овсомъ  въ  рук^11,  п'Ьшеходъ  въ 
иротертыхъ  лаптяхъ,  илетущ1йся  за  800  верстъ,  городишки,  вы- 
строенные живьемъ,  съ  деревянными  лавчонками,  мучными  бочка- 
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мц,  .]аптлмн,  калачами  п  прочей  мелюзгой,  рябвш  шла1баумы,  чи- 
нимые мосты,  поля  неоглядныя  и  по  ту  сторону  и  по  другую,  по- 
мещичьи рыдваны,  солдатъ  верхомъ  на  лошади,  неаущтй  зеленый 
лщикъ  съ  свннцовымъ  горохомъ  и  подписью:  такой-то  артилле- 
ршской  батареи,  оелепыи,  желтыл  п  свЬжо  раскрытый  черныя  по- 
лосы, мелькающш  по  степямъ,  затлнугаи  вдали  п-Ьсня,  сосновыя 
верхушки  въ  гуман'Ь,  иропадающ1и  далече  колокольный  звонъ,  во- 
роны какъ  мухи  и'  горизонтъ  безъ  конца....  Русь!  Русь!  вижу  тебя, 
изъ  моего  чуднаго,  нрекраснаго  далека  тебя  вижу:  бЬдна  природа 
въ  теб'1^,  не  развеселятъ,  не  пспугаютъ  взоровъ  .дерзк1я  ,ея  дива, 
вЬнчанныя  дерзкими  дивами  искусства,  города  съ  многооконными, 
высокими  дворцами,  вросшими  въ  утесы,  картинныя  дерева  и  плю- 
ш;и,  вросш1е  въ  домы,  въ  шум'Ь  и  въ  в-Ьчнон  иылн  водопадовъ;  не 
опрокинется  назадъ  голова  посмотреть  на  громоздлш,1лся  безъ  кон- 
ца надъ  нею  и  въ  вышинЬ  каменныя  глыбы;  не  блеснутъ  сквозь 
наброп1енныл  одна  на  другую  темныя  арки,  спутанныя  виноград- 
ными сучьями,  плюш,ами  и  несм^Ьтными  миллионами  дикихъ  розъ, 
не  блеснутъ  сквозь  нихъ  вдали  вЬчныя  линш  С1яющихъ  горъ,  не- 
суи1,ихся  въ  серебрлныл,  ясныя  небеса.  Открыто-пустынно  и  ров- 
но все  въ  теб'Ь;  какъ  точки,  какъ  значки,  неприм-Ьтно  торчатъ 
среди  ровнинъ,  невысок1е  твои  города;  ничто  не  обольститъ  и  не 
очаруетъ  взора.  Но  какал  же  непостижимая,  тайная  сила  влечетъ 
къ  теб-Ь?  Почему  слышится  и  разда^т1:я  немолчно  въ  ушахъ  твоя 
тоскливая,  несущаяся  во  всей  длин'Ь  и  ширин-Ь  твоей,  отъ  моря  до 
моря,  п-Ьсня?  Что  въ  ней,  въ  этой  пЬсии?  Что  зоветъ,  и  рыдаетъ, 
и  хватаетъ  за  сердце?  Еак1е  звуки  бол'Ьзненно  лобзаютъ  и  с']'ре- 
мятся  въ  дуп1у  и  вьются  около  моего  сердца?  Русь!  чего  же  ты 
хочешь  отъ  меня?  какая  непостижимая  связь  таится  между  нами? 
Что  глядишь  ты  такъ,  и  зач'Ьмъ  все  что  ни  есть  въ  теб'Ь,  обра- 
тило на  меня  полныя  ожидашя  очи?...  И  еще,  нолный  недоум^Ь- 
с1я,  неподвижно  стою  я,  а  уже  главу  осЬнило  грозное  облако,  тя- 
желое грядущими  дождями,  и  он-Ьм-Ёла  мысль  иередъ  твоимъ  иро- 
транствомъ.  Что  пророчитъ  сей  необъятный  просторъ?  Зд'Ьсь  ли, 
въ  теб'Ь  ли  не  родиться  безпред'Ьльной  мысли,  когда  ты  сама  безъ 
конца?  Зд'Ьсь  ли  не  быть  богатырю,  когда  есть  м-Ьсто,  гдЬ  раз- 
вернуться и  пройтись  ему?  И  грозно  объемлетъ  меня  могучее  про- 
странство, страшною  силою  отразясь  во  глубинЬ  моей;  неестествен- 
ной властью  оов'Ьтились  мои  очи:  у!  какая  сверкающая,  чудная,  не- 
знакомая земл'Ь  даль!  Русь!... 

и  Гоголь. 

'Темы.—^^'лщЬлтс  на  части  этот'1.  отрывокъ.— Столбовая  дорога:  1)азиые 
виды  ел.  —  Обращена  къ  Росс1и:  основная  1мысль  сто.  — Иновез]ная  природа: 
ея  чудеса  — как1л  лменноУ  — Иноземное  искусство:  его  произведешя— кашя 
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именно?— Какой  способъ  выражен1Я  употребленъ  поэтомъ?— Описаше  Росс1и 
на  что  обращено  вниман1е?— Способъ  выражен1я.— Характеристика  Р.  и-Ьсни.— ; 
Патр1отизмъ  автора.  —  Пространство  Росс1и:  мысли,  имъ  возбужденныя.  — 
(Заключительная  мысль  всего  отрывка.— Языкъ:  укажите  примеры  метафоры, 
рияекдохи,  сравнешя,  олицегвореБ1я. 


Тройка. 

И   какой  же    Русск1й  не  любитъ  быстрой  -^^зды?  Его  ли  ду- 

ш'Ь,  стремящейся  закружиться,  загуляться,  сказать  иногда:  чортъ 
побери  все!  его  ли  душ*}',  не  любить  ее?  Ее  ли  не  любить,  когда 
въ  ней  слытится  что-то  восторженно-чудное?  Кажись  нев'Ьдомая 
сила  подхватила  тебя  на  крыло  къ  себ-Ь  и  самъ  летишь  и  все  ле- 
титъ:  летятъ  версты,  летятъ  навстр'Ьчу  купцы  на  облучкахъ  сво- 
ихъ  кибитокъ,  летптъ  съ  об-Ьихъ  сторонъ  лФ^съ  съ  темными  строя- 
ми елей  и  сосенъ,  съ  топорнымъ  стукомъ  и  вороньимъ  крикомъ, 
летитъ  вся  дорога  нивЬсть  куда  въ  пропадающую  даль  и  что-то 
етрапшое  заключено  въ  семъ  быстромъ  мельканьи,  гд^Ь  не  усп-Ь- 
ваетъ  означиться  пропадающ1й  предметъ,  только  небо  надъ  голо- 
вою, да  легшя  тучи,  до  продирающ1пся  м^Ьсяцъ  одни  кажутся  не- 
движны. Эхъ  тройка!  птица  тройка,  кто  тебя  выдумалъ?  знать 
у  бойкаго  народа  ты  могла  только  родиться,  въ  той  земл'Ь,  что  не 
любитъ  П1утпть,  а  ровиемъ  гладнемъ  разметнулась  на  полсв-Ьта, 
да  и  ступай  считать  версты,  пока  не  зарябнтъ  теб-Ь  въ  очи.  И  не  хит- 
рый кажись  дорожный  снарядъ,  не  жел'Ьзнымъ  хваченъ  впнтомъ, 
а  на-скоро  живьемъ  съ  однимъ  топоромъ  да  долотомъ  снарядилъ 
и  собралъ  тебя  ярославск1й  расторопный  мужпкъ.  Но  въ  н'Ьмец- 
кихъ  ботфортахъ  ямщикъ:  борода  да  рукавицы  и  спдитъ  чортъ 
знаетъ  на  чемъ;  а  привсталъ  да  замахнулся,  да  затянулъ  п-Ьсню — 
кони  впхремъ,  спицы  въ  колесахъ  см-Ьшались  въ  одинъ  гладк1й 
кругъ,  только  дрогнула  дорога,  да  вскрпкнулъ  въ  пспуг-Ь  остано- 
вивш1йся  пЬшеходъ!  п  вонъ  она  понеслась,  (понеслась,  понеслась!... 
И  вонъ  уже  видно  вдали,  какъ  что-то  пылитъ  и  сверлитъ  воз- 
духъ. 

Не  такъ  ли  и  ты,  Русь,  что  бойкая  необгонпмая  тройка  не- 
сешься? Дымомъ  дымится  подъ  тобою  дорога,  гремятъ  мосты,  все 
отстаетъ  и  остается  позади.  Остановился  пораженный  Божьимъ  чу- 
домъ  созерцатель:  Не  молн1я  ли  это,  сброшенная  съ  неба?  что  зна- 
читъ  это  наводящее  ужасъ  движен1е?  и  что  за  нев'Ьдомая  спла  за- 
ключена въ  сихъ  нев'Ьдомыхъ  св-Ьтомъ  копяхъ?  Эхъ,  кони,  кон«|, 
что  за  конп!  Вихри  ли  сидятъ  въ  вашихъ  гривахъ?  Чуткое  ли  ухо 
горптъ  во  всякой  вашей  жилк-Ь?  Заслышали  съ  вышины  -знакомую 


440 


п-Ьсню,  дружно  II  разомъ  напрягли  м-Ьдныя  грудп  п  почти  не  тро- 
нувъ  копытами  аомли,  превратились  въ  одн-Ь  вытянутыл  линш,  ле- 
ТЯЩ1Я  по  во;>духу,  и  мчится  вся  вдохновенная  Богомъ!....  Русь, 
кудажъ  несситься  ты,  дай  отв'Ьтъ?  Не  даетъ  огв'Ьта!  Чуднымъ 
зпономъ  заливается  колокольчикъ;  гремитъ  и  становится  в^тромъ 
разорванный  въ  куски  воздухъ;  летитъ  мимо  все  что  ни  есть  на 
земли,  н  косясь  посгораниваются  и  даютъ  ей  дорогу  друпе  наро- 
ды я  государства. 

V  Н.  Гоголь. 

Т^.л^м.— Этот!,  огрывокъ  предсгавлястъ  прекрасный  примерь  сравнея1я.— 
Разберите  первую  половину  сравнен1я:  оппсан1е  быстрой  "Ьзды, — на  что  обра- 
щено внимав1е?— Обращеше  къ  тройк*;— что  о  ней  сказано?— Описан1е  телеги: 
ея  устройство,  ея  движение.— Вторая  половина  отрывка.~Сравнен1е  тройки 
сь  Росс1ею:въ  чемъ  черты  сходства?~0лице1ворен1я.— 06ращен1екъ  Росс1и.— 
Огношен1е  къ  ней  другихъ  народовъ.-Языкъ  Гоголя:  какое  главное  его  свой- 
ство?—Особенности  правоиисан1я. 


СЛЫЮРОЖДЁННЫН. 


Пустыня.,  .  Знойные  пески... 
На   сЬверъ  —  голыхъ   скалъ   ус- 
тупы; 
На  югъ—излучены  р^Ьки 
И  пальмъ  разв1^систыл  купы; 
На  заиадъ — моря  полоса, 
А  на  востокъ,  за  далью  синей. 
Слились  съ  пустыней  небеса — 
Другой    безбрежною  пустыней.... 
Кой-гд'Ь  межъ  скалъ,  на  дн^^  до- 

линъ, 
С'Ьр'Ьютъ  въ  лнственномъ  нав-ЬсЬ 
(Змоковшщъ,  нардовъ  и  маслинъ, 
Евреевъ  настырск1я  веси 
И  зданья  б-Ьдныхъ  городовъ 
Прилипли  къ  круч1)  обнаженной, 
Какъ  гн-Ьзда  пыльныл  орловъ.... 
Истоменъ   воздухъ   воспаленной; 
Земля  безтЬнна;  тишина 
Пески  сыиуч1е  объемлетъ; 
Природа  будто  бы  больна 
М  въ  ^забытьи  тяжелоыъ  дремлетъ, 


И  каждый  образъ  и  предметъ 
И  каждый  звукъ — какой-то  бредъ. 
Порой,  далеко,  точкой  черной, 
Газель,  иль  страусъ,иль  верблюдъ 
Мелькнутъ  намигъ — и  пронадутъ; 
Порой,  волна  р-Ьки  нагорной 
Простонетъ  въ  чащЬ  тростника, 
Иль  долетитъ  издалека 
Рыкаше  голодной  львицы, 
Иль  р-Ьзийклекотъ  хищной  птицы 
Пронижетъ  воздухъ  съ  выпшны— 
И  снова  все  мертво  и  глухо.... 
Слаб'Ьетъ  взоръ,  туп'Ьетъ  ухо 
Отъ  безиредметной  тишины.... 

Зач'Ьмъ   къ  поморью  Галилеи, 
По  .юну  жгучему  песковъ, 
Изъ  горныхъ  селъ  и  городовъ 
Толпами  сходятся  Евреи? 
Пастухъ,  рыбакъ  и  селянппъ, 
И  рабъ,  и  мытарь,  и  раввинъ, 
И  мать  съ  м.1аденцемъ,  и  вдовица, 
И  роза  горъ-отроковпца, 
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И  смо,!екудрая  жена 
Сп-Ьпииъ  пустынною  дорогой. 

Од'Ьтый  ризою  убогой, 
Въ  пово-Ь  грубомъ  полотна, 
Идет ъ  сл1эпецъ  съ  толной  народа. 
Упалый,  бл'Ьдный  п  худой, 
И^шеможенный  нищетой. 
Овъ — Виесаидецъ.  Мать-природа 
Ему  злой  мачихой  была 
Н  на  страданье  обрекла. 
Безъ  облегчеиья,  безъ  прощенья: 
Онъ  сл'Ьпъ  отъ  самаго  рожденья. 
Росгя  бездомнымъ  сиротой, 

Въ  пылн,  въ  нсск'Ь  стенной  до- 
роги, 
Иль  у  порога  синагоги, 
На  знойныхъ  плитахъ  мостовой, 
Онъ  нспыталъ,  по  волЬ  неба, 
Всю  горечь  нищенскаго  хл-Ьба, 
Изв^далъ  съ  болью,,  какъ  тяжка 
Благодающая  рука.... 
Не  мало  грубыхъ  разговоровъ, 
Намековъ,  брани  и  укоровъ 
Еще  ребенкомъ  вынесъ  онъ. 
-^Сл'Ьпецъ»!  Евреи  говорили: 
'^Отецъ  и  мать  твои  гр'1^шили— 
И  ты  въ  гр'^хахъ  отъ  нихъ  рож- 

денъ»! 
Въ  гр-Ьхахъ  рожденъ!  сл-Ьиня  очи 
Покрыты  мракомъ  вЬчной  ночи. 
И  ярк1й  день,  п  небеса, 
И  пышноцв'Ьтиая  краса 
Земной,  полуденной  природы, 
Л-Ьса,  пустынл,  горы,  воды, 
И  красота  самихъ  людей, 
И   отчш  кровъ,  и  кругъ  друзей, 
Вниманье,  ласки  и  участье, 
Любовь,  и  радости,  и  счастье: 
Все — непонятшая  слова 
Для  сл'Ьиоты  и  сиротства! 
И  тяжкш  жреб1п  безнадежно, 
Но  и  безропотно  сноси.11ъ. 

Теперь  пустыню  пробЬгаетъ 


Онъ  за  толпою,  п.^нуренъ, 
И   худъ,    и  бл-^^денъ,  и  согбенъ. 
Зач'Ьмъ  идетъ — и  самъ  не  анаетъ: 
Пошла  то.1па — пошелъ  и  онъ.... 
Спросить  не  смЬлъ:  на  немъ  съ 

измладу 
Лежитъ  молчан1я  искусъ; 
Но   слышалъ  онъ:  въ  Тивер1аду 
Приплылъ  недавно  1исусъ 
Изъ  Назарета....  Поучаетъ 
О  БогЬ  истинномъ  народъ; 
Б-ЬсоБЪ  молитвой  изгоняетъ; 
Недужнымъ  помощь  подаетъ 
И  прокаженныхъ  очищаетъ. 
Зат'Ьмъ-то  на  берегъ  морской, 
Песками  знойными  угорья, 
Евреи  сходятся  толпой. 
Сл'Ьпецълюбидъхолмыпоморья.... 
Тамъ   на  поляхъ  ростетъ  трава, 
Св'ЬжМ  цв-Ьты  благоухаютъ, 
И  надъ  землею  дерева 
Намётъ  т^Ьнистый  разбиваютъ... 
И  жизнь  слышна:  свои  стада 
Туда  охотно  пастырь  гонитъ. 
И,  не  смолкая  никогда, 
Тамъ  море  плещется  и  стонетъ.... 
Его  тревожный,  дик1й  стонъ 
Слышн'Ьй,  слышн'Ье....  Понемногу 
Песокъ  мел'Ьетъ....  Слава  Богу, 
Конецъ  пути!— и  конченъ  онъ. 

Подъ  с'Ьнью  пальмоваго  свода, 
Въ  траву,  на  мягк1й  одръ  земли, 
Сл-Ьпецъ  и  путники  легли.... 
Какое  множество  народа! 
Гулъ  голосовъ  ростетъ-ростетъ 
И  заглушаетъ  постепенно 
Однообразный  говоръ  водъ.... 
Но  вдругъ  все  смолкнуло  мгно- 
венно 
И  шумный  берегъ  он'Ьм-Ьлъ.... 

Узр-Ьвъ  народъ,  Учитель  сЬлъ 
На    холмъ,   возвышенный    средь 

поля: 
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По  машю  Его  руки, 

Къ  Нему  сошлись  ученики, 

И   Онъ  отверзъ  уста,  глаголя.... 

Ее  передать  словамъ  людей 

Его  Божественныхъ  рЬчей: 

Н-Ьма  предъ  ними  р'Ьчь  людская.... 

Умолкъ  Божественный  Учитель.... 
И  вотъ,  снедаемый  стыдомъ, 
Раввинъ,  закоыовъ  охранитель, 
Поникъ  зардевшимся  челомъ; 
Смутился  кнйжникъ;  фарисеи 
Повоевъ  сделались  б'Ьл'Ье, 
И  жадный  мытарь  волоса 
Рветъ  на  себ^,  и,  не  дерзая 
Поднять  свой  взоръ  на  небеса, 
Рыдаетъ  грЬшница  младая.... 
Что  чувствовалъ    сл-Ьпецъ,  — 

въ  словахъ 
Не  можетъ  быть  изобразимо..,. 
Когда  же  шелъ  Учитель  мимо, 
Сл-Ьпедъ    упалъ   предъ  нимъ  во 

прахъ, 


И,   вдохновенный  высшей  силой, 
Воскликнулъ  съ  в-Ьрою:  «Равви, 
Спаси  страдальца  и  помилуй 
Во  имя  Бога  и  любви»! 

Безумецъ!  Слыхано  ль  отъ  в-Ька, 
Чтобъ  кто  сл'Ьпаго  челов-Ька 
Могъ  исц-Ьлить  отъ  сл'Ьпоты? 
Но  вФра  малыхъ — ихъ  спаситель. 
И  подошел ъ  къ  нему  Учитель.... 
И  непорочные  персты, 
Во  имя  Господа  живаго, 
Въочахъ  бсзжизненннхъ  слЬпаго 
Св'Ьтильникъ  зр'Ьн1я  зажгли, — 
И  онъ,  какъ  первый  сынъ  земли, 
Исполненъ  радости  и  страха, 
Возсталъ  изъ  тл'Ьн1я  и  праха, 
Съ  печатью  св-Ьта  на  чел'Ь, 
И  ~  поелику  в'Ьрилъ  много  — 
Узр'Ьль    въ    предв-Ьчной    слав-Ь 

Бога  — 
На  небееахъ....  и  на  земл'Ь. 

Л.  Мей. 


Теми.  —  Планъ  пьесы.— Картины  природы— Сила  проповеди  Спасителя. 


САВОНАРОЛЛА  О 


Въ  столпц1^  Медичи  счастливой 
Справлялся  страшный  карнакалъ. 
Вс'Ь  въ  б'Ьломъ,  съ  в']>твш  оливы, 
Шли  д'1>вы,  юноши;  б'Ьжалъ 
Народъ  за  нпми;  изъ  собора, 
Подъ  звукъ  торжественнаго  хора, 
Распятье  пн-оки  несли 
И  стройно  со  св'Ьчами  шли, 
Усыиааъ    путь    пхъ    былъ    цве- 
тами, 
Ковры  впс'Ьли  изъ  окоыъ, 


И  воздухъ  былъ  колоколами 
До  горъ  высокихъ  потрясснъ. 

Они  на  площадь  направлялись. 
Туда  жъ,  по  улицамъ  другимъ, 
Пестр'Ья,  маскп  собирались 
Съ  обычнымъ  говоромъ   свопмъ: 
Паяцъ,    и,   съ  лавкой    разныхъ 

сткляпокъ,  , 

Па  колссниц'Ь  птарлатанъ, 
П  грандъ,  и  дьяво.1Ъ,  и  султанъ, 
И  Вакхъ  со  свитою  вакханокъ. 


1)  Монахъ,  1сатол11чес1ай  прононЬдилкъ  XV  н. 
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Но,  будто  волны  въ  берегахъ, 
Вдругъ  остаеавливалпсь  маски, 
И  прекращались  см'Ьхъ  и  пляски: 
На  площади,  на  трехъ  кострахъ, 
Монахи  складывали  въ  груды 
Все  то,  что  т^^шитъ  р-Ьзвый  св'Ьтъ 
Приманкой  н11ги  и  суетъ. 
Тутъ  были  жсамчугъ,  изумруды, 
Велпкол-Ьпныс  сосуды, 
И  кучи  бархатовъ,  парчей, 
И  картъ  игральныхъ,  и  костей, 
И  бюсты  фавновъ  и  спрснъ, 
Литавры,  арфы,  мандолины, 
И  ноты  страстныхъ  каитпленъ, 
Румяна,  мыло  и  духи, 
И  эротическихъ  поэтовъ 
Соблазна  полные  стихи.... 
Надъ  этой  грудою  стояло, 
Верхомъ  на  маленькомъ  коньк11, 
Изображенье  карнавала  — 
Паяцъ  въ  дурацкомъ  колпак'Ь. 

Сюда  процесс1Я  вступила. 
На  помостъ  всталъ  монахъ  сЬдой, 
И  чудно  солнцемъ  озарило 
Его  фигуру  надъ  толпой. 
Онъ  крестъ  держа  лъ,  главу  скло- 
няя 
И  указуя  въ  небеса.... 
Въ  глубокихъ    впадинахъ  свер- 
кая, 
Е1'о  св'Ьтилися  глаза. 
Народъ  внималъ  ему  угрюмо 
И  рвалъ  б'Ьсовск1е  костюмы, 
И  маски  сбросивши  тайкомъ, 
Рыдали  женщины  кругомъ. 
Монахъ  училъ,  какъ  древлс  жили 
Общины  первыхъ  Христ1анъ, 
*А  вы»,  сказалъ:  «вы  воскресили 
Разбитый  ими  истуканъ! 
Забыли  въ  П1ум'}1  сатурнал1й 
Молчанье  строгое  постовъ! 
Святую  Библ1ю  отцовъ 
На  мудрость  н-Ька  промЬнили; 


Пустынной  манн-Ь  предпочли 
Пиры  Египетской  земли! 
До  знан1й  жадны,  в'Ьрой  скупы, 
Понять  вы  тщитесь  быт1е. 
Анатомируете  труиы  — 
А  сердце  знаете  ль  свое? 
Развратъ  повсюду  лицем'Ьрный! 
Васъ    т'Ьшитъ    пестрый    маска- 

радъ  — 
БФ>съ  ходитъ  возд-Ь  каждой  маски 
И  въ  сердце  вамъ  вливаетъ  ядъ. 
Въ  вин'Ь,  въ  наук'Ь 
Вамъ  с'Ьтп  ставитъ  хитрый  адъ, 
И,  какъ  безсмысленныя  д'Ьти, 
Вы  сл-Ьпо  падаете  въ  с1^тп!... 
Пора!  зову  я  васъ  на  брань. 
Изъ-за  трапезы  каждый  встань, 
Гд-Ь  б-Ьсъ  пируетъ!  Бросьте  яству! 
Сп1^шпте!  Пастырю  во  длань 
Веду  вернувшуюся  паству! 
Зд'Ьсь  пскуплен1е  гр-Ьхамъ. 
Проклятье  играмъ  и  костямъ! 
Проклятье  льстивымъ  чарамъ  ада! 
Проклятье  мудрости  людской, 
Въ  которой  овцы  Божья  стада 
Теряютъ  в-^ру  и  покой! 
Господь!  услышь  мои  моленья: 
Въ  сей  день  велишй  искупленья 
Свои  намь  молши  пошли 
И  разрази  тельца  златаго! 
Во  имя  чистое  Христово 
Весь  домъ  грЪха  испепели»! 
Умолкъ   и   факеломъ  зажжен- 
ным ъ 
Взмахнулъ    надъ  праздничнымъ 

костром  ъ ; 
Раздался      пушекъ      страшный 

громъ; 
Сливаясь  съ  колокольнымъ  зво- 

номъ. 
Тс  Нешп  грлну.1Ъ  мрачный  хоръ — 
Столбомъ  всталъ  огненный   кос- 
теръ. 
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Толпы  народа  оробели, 
Молились,  набожно  гляд-Ьли, 
Святаго  ужаса  полны, 
Еакъ  грозно  пирамидой  жаркой 
Трещали,  вспыхивали  ярко 
Изобр-Ьтенья  сатаны, 
И  какъ  фигура  карнавала,  — 
Его  колпакъ  и  Д'Ьтсшй  конь,  — 
Качалась,  тл'Ьла,  обгорала 
И  съ  шумомъ  рухнула  въ  огонь. 
Прошли  года.  Монахъ  крутой, 
Какъ  ген1й  смерти,  воцарился 
Въ  столнц']^  шумной  и  живой  — 
И  городъ  весь  преобразился. 
Облекся  трауромъ  народъ, 
Везд1^  вериги,  власяница, 
Постом'!,  нзмученныя  лица, 
Молебны ,    звонъ    да    крестный 

ходъ. 
Монахъ,  какъ  будто  львиной  ла- 
пой, 
Толпу  угрюмую  сжималъ 
И  дерзко  ссорился  онъ  съ  Папой, 
Въ  безв^рьи  Папу  уличалъ. 
Но  съ  Папой  спорить  было  рано: 
Неравенъ  былъ  строптивый  споръ, 
И  главъ  в^Ьнчанныхъ  Ватикана 
Еще  могучъ  былъ  приговоръ.... 
И  вотъ  опять  костеръ  багровой 
На  той  же  площади  пылалъ; 
Палачъ  у  висЬлицы  новой 
Спокойно  жертвы  новой  ждалъ, 
И  грозный  папскш  трибуналъ 
Стоялъ  на  помосте  высокомъ. 
На  казнь  монаховъ  привели. 
Они,  въ  мол  чаши  глубокомъ, 
На  смерть  какъ  мученики   шли. 


Одинъ  йзъ  нихъ  былъ   тотъ  же 

самый, 
Къ    кому    народъ    стекался    въ 

храмы. 
Кто  отворялъ  свои  уста 
Лишь  съ  чистымъ  именемъ  Христа; 
Христомъ  былъ  духъ  его  напитанъ, 
И  .за  Него  на  казнь   онъ  шелъ; 
Христа  же  именемъ  прочитанъ 
Монаху  смертный  протоколъ, 
И  то  же  имя  повторяла 
Толпа,  смотря  со  всЬхъ  сторонъ, 
Какъ  рухнулъ  съ  висЬлицы  онъ, 
И  пламя  въ  мигъ  его  объяло, 
И,  задыхаясь,  произнесъ 
Онъ  въ  самомъ  пламени:  «Хри- 

стосъ!* 
Христосъ,  Христосъ!  но  умирая, 
И  по  сл'Ьдамъ  Твоимъ  ступая, 
Твой  подвигъ  сердцемъ  возлюбя, 
Христосъ!  онъ  понялъ  ли  Тебя? 
О,  н'Ьтъ!  скорбящихъ  ут-Ьшая, 
Ты  чистыхъ  радостей  не  гналъ, 
И,  Магдалину  возрождая, 
Д-Ьтей  на  жизнь  благословлялъ! 
И  челов'Ькъ,   въ  Твоемъ  ученьи 
Познавъ  себя,  въ  Твонхъ  словахъ 
Съ  любовью  видитъ  откровенье, 
Ч'Ьмъ  можетъ  быть  онъ  святъ  и 

благъ. . . . 
Своею  кровью  жизни  слово 
Ты  освятилъ,  —  п  возрасло 
Оно  могуче  и  св'Ьтло; 
Доминиканца  жъ  кликъ  суровый 
Былъ  чуждъ  любви — и  самъ  онъ 

палъ 
Безплодной  жертвою 

Л.  Маиковъ  '). 


')  Сопременнмй  иоэгг.. 


РОМАНЪ,  ПОВЕСТЬ  и  РАЗ(ЖАЗЪ. 


донъ  кихотъ. 

(Сервантеса). 

Бгографгя  Сервантеса.— Серваптесъ  р.  1547  г.  въ  город'Ь  А.1кал1},  не  да- 
леко отъ  Мадрида;  сначала  учился  въ  университет'^  своего  роднаго  города, 
а  потомъ  въ  университет^!  Саламанкскомъ.  По  окончати  курса  наукъ,  судь- 
ба судила  ему  быть  кадьмердинеромъ  въ  Рим'Ь  у  кардинала.  Эта  служба  не 
долго  продолжалась.  Въ  1571  г.  когда  папа  ГИй  Т,  Филиипъ  II  и  Венец1ан- 
ское  правительство  заключили  между  собою  „священную  лигу"  противъ  Ту- 
рокъ,  тогда  Сервантесъ  поступилъ  въ  солдаты.  Онъ  участвовалъ  въ  Леиант- 
скомъ  морскомъ  сражен1и  (1571  г.).  во  время  котораго  получилъ  три  раны 
и  лишился  лЫо\\  руки.  Возвращаясь  изъ  Неаполя  съ  рекомендательными 
письмами  отъ  начальника  экспедиц1н,  онъ  попалъ  въ  пл-Ьнъ  и  отвезенъ  въ 
Алжиръ.  Тамъ  Сервантесу  ирпшлось  служитъ  у  трехъ  жестокихъ  господъ. 
Поэтъ  н'Ьсколько  разъ  пытался  освободиться  отъ  пл-Ьна,  но  всегда  безусп'Ьш- 
но.  Однажды  онъ  им^лъ  нам-^ренхе  побудить  къ  возстан1ю  всЬхъ  Алжирскихъ 
христ1анъ  (ихъ  было  25  тысячь),  но  это  не  удалось  ему.  Мало  того:  онъ  чуть 
было  не  поплатился  жизн1Ю  своею  за  такое  нам'Ьреше.  Наконецъ  Сервантесъ 
былъ  выкупленъ  изъ  пл'Ьна  своею  матерью  1580  г. — Онъ  возвратился  на  ро- 
дину посл'Ь  девятютЬтняго  отсутствхя.  Зд'Ьсь  поэтъ  нашелъ  свое  семейство 
въ  крайней  бедности.  Дабы  доставить  ему  средства  къ  жизни,  Сервантесъ 
опять  поступилъ  въ  военную  службу;  зат-Ьмъ  предался  литературнымъ  за- 
ият1ямъ.  Онъ  написалъ  20  пьесъ  для  театра,  прпнятыхъсърукоплескан1ями. 
Но  литературныя  запят1я  не  обезпечивали  Сервантеса  и  его  семейство:  онъ 
нынужденъ  былъ  искать  другихъ  средствъ  для  безб'Ьднаго  суи1,ес'гвовап1я. 
Сервантесъ  иере'Ьхалъ  въ  Севилью  и  занялся  коммерческими  д1!лами:  эта 
отрасль  д'Ьятельиости  привела  нашего  писателя  къ  тюрьм-Ь,  куда  онъ  былъ- 
посаженъ  за  долги,  состоящ1о  изъ  самой  ничтожной  суммы.  Посл-Ь  трехъ 
м'Ьсяцевъ  ареста,  Сервантеса  взяли  на  паруки.  Потомъ  онъ  служилъ  сбор- 
щикомъ  монастырскихъ  доходовь  въ  деревн'Ь  Ла-Мапчп,,  и  это  поприще  свое 
Сервантесъ  окопчилъ  тюремнымъ  заключен1емъ.  р]го  обвинили  въ  растратЬ 
казенныхъ  суммъ,  но  онъ  оправдался  и  былъ  освобождепъ.  Находясь  въ  Ла- 
Манчской  тюрьм-Ь,  говорятъ  б1ографы,  Сервантесъ  началъ  свой  знаменитый 
романъ  „Донъ- Кихотъ".  Поэтъ  изъ  Ла-Мапчп  переселился   въ  Валъядолиду, 
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продолжая  испытывать  всЬ  мучен1я  бедности.  1605  г.  вышла  первая  часть 
„Донъ-Кихота" :  поэту  тогда  уже  было  50  л11тъ  отъ  1юду...  Полный  усп-Ьхъ 
В'Ьнчалъ  это  велпкое  произведен1е .  въ  одинъ  годъ  вышло  два  издан1Я  въ 
Мадрид*  и  два  въ  другихъ  городахъ  >).  1606  г.  Сервантесъ  переселился  въ 
Мадридъ.  Уд'}1сь  онъ  опять  принялся  за  драматичесше  труды,  но  ему  трудно 
было  состязаться  съ  такимъ  художникомъ  драматич.  искусства,  какъ  Ло71е- 
де-Вега,  который  въ  это  время  властвовалъ  на  сцен11.  Среди  постоянныхъ 
невзгодъ  жизни  Сервантесъ  все  бол-Ье  и  бол'Ье  терялъ  свое  здоровье.  Въ 
1615  г.  онъ  издалъ  вторую  часть  своего  романа;  въ  посвящен1и  этой  части 
(графу  Лемосу)  поэтъ  жалуется  на  упадокъ  своихъ  силъ  и  близкую  смерть. 
Во  время  издан1я  второй  частп  романа  ('ервантесу  пошелъ  семидесятый  годъ. 
Онъ  умеръ  15ъ  1616  году. 

Содержите  романа  «Донъ-Кихотъ».—][тряштъ  изъ  деревни  Ла- 
Манчп  (въ  Испап1и),  по  имени  Донъ-Кихотъ,  начитавшись  чудес- 
иыхъ  рыцарскихъ  ромаиовъ,  задумалъ  на  д'Ьл-Ь  иснитать  то,  что 
онъ  вычиталъ  въ  книгахъ.  Для  исполнения  этой  мысли,  онъ  сд*- 
/1алъ  себ-Ь  рыцарсше  доспЬхи— латы,  щптъ,  шлемъ,  копье;  выбралъ 
оруженосца  —  Санчо-Пансу,  вообразилъ  даму  сердца  —  Дульцинею 
изъ  Тобозо  и  отправился  на  конФ>  Росспнант'Ь  вм•1^ст1^  со  своимь 
оруженосцемъ  искать  при1слючеп1й. /Прежде  всего  онъ  просилъ  хо- 
зяина одной  гостппницы  посвптпть  его  въ  рыцари,  что  п  было  со- 
вершено среди  поля  съ  подобаюп1,имп  обрядами,  именно:  хозяинъ 
гостинницы,  въ  присутств1п  д-Ьвицъ  крестьянокъ,  при  зажженномъ 
огарк1'.  свфэчп,  вел'Ьлъ  Донъ-Кихоту  стать  на  кол1шп  и  сталъ  чи- 
тать  про  себя  книгу,  гдЬ  записывалъ  солому  и  ячмень;  затЬмъ 
далъ  рыцарю  порядочнаго  подзатыльника,  а  также  ударплъ  е1Ч) 
мечемъ  плашмя  по  плечамъ,— и  весь  обрядъ  кончился.  Новый  ры- 
царь по'Ьхалъ  добывать  себЬ  славы.  ВоображеШе,  настроенное  ры- 
царскими, романами,  представляло  Донъ-Кихоту  самые  обыкновен- 
ные предметы  чудесными,  волшебными.  Видитъ  Донъ-Кихотъ  трид- 
цать в^Ьтряныхъ  мельницъ,  ему  он-Ь  представляются  тридцатью  ве- 
ликанами: рыцарь  вступаетъ  съ  ними  въ  битву.  Исходъ  былъ  пе- 
чальный: Донъ-Кихотъ  упалъ  па  землю  такъ,  что  не  могъ  долго 
пошевелиться.  Простую  гостинницу  Донъ-Кихотъ  принимаетъ  за 
замокъ;  стадо  овецъ  —  за  войско,  м'Ьшки  съ  потекшимъ  виномъ  — 
за  пораженныхъ  героем'ь  великановъ,  истекающихъ  кров1ю,  —  га- 
лерныхъ  иреступниковъ  — -  за  невинныхъ  страдальцевь,  которыхъ 
онъ  долженъ  освободить  отъ  сопровождавшей  ихъ  стражи.  Зани- 
мателенъ  разсказъ  Саичо  о  пос'11щен1И  имъ  Дульцинеи,  по  пору- 
чен1ю  Донъ-Кихота.  Надо  зам^^тить,   что  Санчо  вовсе   не  былъ  у 


*)  Романъ  проппводплъ  глубокое  впочатл'1ш1е.  Одпаждтл  Фп.типпъ  III,  увид11вх 
толпу  на  берегу  Мансанарсса  и  среди  ея  студента,  который,  читая  книгу,  разма- 
хивалъ  руками,  ударялъ  себя  но  лбу,  громко  хохоталъ,  —  видя  все  это,  сказалъ : 
этотъ  человЬк'ь  или  съ  ума  сошел!.,  или  читаетъ  „Доиъ-Кихота", 
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Дульцинеи,  а  просто    р-Ьишлся   въ   дух11    своего    господина    сочи- 
нить   вымысолъ.    н — достигъ    С1юей    ц11ли:    рыцарь  всему  нов1>- 
рилъ.  Донъ-Кихотъ:  скажи  мнФ.,  что  д'Ьлала  Царица  красоты?  она, 
конечно,    нплала  жемчугъ    или    вышивала   драгоц'Ьнными  камнями 
перевязь  своему  рыцарю.— Н'{^тъ:  она  сЬяла  муку  на  скотномъдво- 
р'Ь. — Понимаю,  говорить  Донъ-Кихотъ:  мука  превращалась    въ  то- 
пазы, проходя  черезъ  ея  руки.  —  Н'Ьтъ,  отв11чаетъ  слуга:  то  была 
просто  ржаная  мука. — Читала  ль  она  мое  письмо  ?  —  Н-Ьтъ,  она  не 
пнаетъ  грамоты  и  изорвала  письмо  въ  кусочки. — Какой  иодарокъ  она 
теб'Ь  сд1^лала?  Теб1^  изв-Ьстно,  что  красавицы  всегда  дарпли  оруже- 
носцамъ  драгоц11нные  персти  или  брилл1анты.  —  Я   получи лъ   отъ 
нея  только  кусокъ  хл-Ьба  и  сыру. — Потомъ  самъ  Донъ-Кихотъ  р'Ь- 
шился    пос'1^тпть    Дульцинею,   а  умный    оруженосецъ   приготовилъ 
ему  такую  встр'Ьчу:  —  ^'эдутъ  три  крестьянки  на  ослахъ,   Донъ-Ки- 
хоту    он-Ь   представились   принцессами,  облитыми  золотомъ,  а  ихъ 
ослы— иноходцами:  одну  изъ  крестьянокъ  рыцарь   принимаетъ,   по 
указан1Ю  Санчо,  за  Дульцинею,  становится  передъ  нею  на  кол'Ьнп 
п  называетъ  царицею,  герцогпнею  красоты.  Она  изумилась  безум1ю 
героя  и  уФэхала  прочь.  Удивптельныя  прпключен1я  встрЬчаетъ  ге- 
рой въ  Монтезпносовой  пещерЬ.  Рыцарь,  чтобы  спуститься  въ  нее, 
купилъ  сто  саженъ  веревокъ.  Когда  Донъ-Кихота,  послЬ   незначи- 
тельнаго  промежутка  времени,  вытащили  изъ  пещеры,  онъ  разска- 
залъ  о  своемъ  путеп1еств1п  туда  чудеса.  Онъ  вид'Ьлъ  тамъ  велико- 
лепный хрустальный  дворецъ,  съ  изумрудными  воротами,  а  во  двор- 
ц1>  встрЬтилъ  старца  въ  багровой  мант1и  и  въ  черной  скуфь'Ь,  съ 
четками  въ  рукахъ,  составленными   изъ   массивныхъ   со   страусово 
яйцо  алмазовъ.  Это  былъ  —  Монтезппосъ.  Монтезиносъ  повелъ  его 
въ  зллу  алебастроваго  дворца,   гд'Ь  рыцарь    увпд'1^лъ  въ   мрамор- 
ной   гробнице   совершенно   жнваго    человека,    который    держался 
рукою  за  лЪвой  свой  бокъ.  Лежащ1й    былъ    Дурандаръ,   очарован- 
ный   черпокнижникомъ    Мерлиномъ.   Оказывается,    что  Дурандаръ 
умеръ  н^эсколько  вЪковъ  тому  назадъ,  но  это  не  м-Ьшаетъ  ему  сте- 
нать и  печалиться  на  судьбу  свою.  Бдругъ  Дурандаръ  запЬлъ  пЬ- 
сню  о  своемъ  сердц1^,  которое  онъ  просилъ  отвезти  къ   его  дам1). 
Монтезиносъ  отвЪчалъ,  что  онъ    исполнп,11ъ    его    просьбу:    отвезъ 
сердце,  куда  слЪдуетъ,  завернувъ  оное  въ  платокъ  съ  ароматами  и 
солью.  «Въ  это  время, —разсказывалъ  Донъ-Китотъ — меня  оглуиит- 
ли  плачъ  и  вопли».  Что  такое? — Рыцарь  видитъ  сквозь  хрустальную 
ст-Ьну  шеств1е  прекрасныхъ  женщинъ  въ  черныхъ  п.11атьяхъ  съ  61^- 
лыми  на  голов'Ь  лентами,  а  позади  вс1'>хъ  игла  Белерма,    дама  Ду- 
рандара  съ  платкомъ  въ  рук1^: — въ  платкЬ  лежало  сердце  ея  обожа- 
теля.  Оказывается,  что  всЬ  эти  жеии1,ины  и  Белерма   четыре   раза 
въ  нед'Ьлю  ходятъ  около  т1\ла  Дурандара.    Разгклзъ   Допъ-Кпхота 
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показался  очень  чудеснымъ  Санчо  -  ПансЬ ;  онъ  подивился  только 
тому,  какъ  можно  было  столько  дивъ  внд'Ьть  въ  течешп  одного 
часа.  «Какъ  часа!»  вскричалъ  Донъ-Кихотъ:  «я  вид-Ьдъ  три  раза 
восходящее  и  нисходящее  солнце» ....  Встр-Ьча  странствующихъ 
двухъ  рыцарей  съ  Амазонкою,  которая  потомъ  оказалась  герцоги- 
нею, произвела  большую  перем'Ьну  въ  судьб'Ь  Санчо.  Донъ-Кихотъ, 
о  подвигахъ  котораго  гремела  всюду  молва,  и  Санчо  были  пригла- 
П1ены  во  дворецъ;  пользовались  тамъ  полнымъ  вниман1емъ  и  на- 
конецъ,  къ  довершенш  см'Ьха  подъ  ними  со  стороны  герцога  и 
герцогини,  Санчо  получилъ  въ  управлеше  ц']^лый  островъ,  по  име- 
ни Баратар1я.  Съ  надлежащими  почестями  Санчо  принялъ  губер- 
наторство надъ  островомъ:  звонили  въ  это  время  въ  колокола; 
знатные  люди  несли  его  на  плечахъ  въ  церковь;  вручили  ему  го- 
родскхе  ключи;  по  выход'Ь  изъ  церкви,  посадили  Санчо  въ  судебной 
палат-Ь  на  кресла  и  онъ  р'Ь[пилъ  три  судныхъ  д-Ьла  весьма  разум- 
но. Потомъ  онъ  осмотр-Ьлъ  свои  влад'Ьн1я.  Но  какъ  ничего  н'Ьтъ 
прочнаго  въ  М1р'Ь,  то  и  губернаторству  Санчо-Пансы  пришелъ  ко- 
нецъ.  Слышитъ  губернаторъ  крикъ  толпы:  «къ  оруж1ю,  къ  оруж1ю! 
непр1ятель  въ  город'Ь!  вся  наша  надежда  на  васъ!»  Санчо  не" 
ум'Ьлъ  влад'Ьть  оруж1емъ,  но  его  насильно  од'Ьливъ  доспехи.  Санчо 
былъ  на  волосъ  отъ  смерти,  когда  бегущая  толпа  будто  неосто- 
рожно повалила  его  наземь  и  одпнъ  воинъ  сталъ  на  бЬднаго  гу- 
бернатора. Посл-Ь  такого  событ1я,  Санчо  просилъ  народъ  уволить 
его  отъ  бремени  управлен1я  островомъ,  иа  что  асЬ  единодушно 
согласились;  онъ  простился  съ  островитянами,  не  прпнлвъ  отъ  нихъ 
ничего,  кро]угЬ  м'Ьшечка  съ  овсомъ  для  осла  своего  и  куска  хл-Ьба 
съ  снромъ  для  себя.  Донъ-Кихотъ,  отправясь  отъ  герцога  на  но- 
выя  приключен1я,  услншалъ  изъ  подземелья  крикъ:  «помогите,  по- 
могите!» То  былъ  Санчо,  попавшш  ночью  въ  глубошй  ровъ  около 
замка  герцога.  Донъ-Кихотъ  узналъ  несчастнаго  эксъ-губернатора ; 
онъ  воротился  во  дворецъ  герцога  и  съ  помощ1Ю  людей  пзвлекъ 
Санчо  изъ  б'Ьды.  Зат-Ьмъ  они  оба  разстались  съ  добродупшымп 
хозяевами.  Новыя  странствовашя  и  новыя  прнключен1я!  Въ  Бар- 
селон'Ь  герой  нашъ  говоритъ  съ  очарованною  головою,  которая  от- 
в-Ьчала  иа  всФ.  даваемые  ей  вопросы;  изъ  Барселоны  рыцарь  п\гЬ- 
ст'Ь  съ  Санчо  '1'>здилъ  моремъ  смотр^^ть  га.теры:  во  время  этого 
иутеп^еств^я  гребцы  порядочно  помяли  бока  ПансЬ,  перекидывая 
его  съ  рукъ  на  руки  отъ  кормы  до  носа  лодки;  прогулка  окончилась 
баломъ  въ  дом'Ь  хозяина  напшхъ  иутниковъ.  Во  время  отправлеп1я 
своего  изъ  Барселоны,  Допъ-Кихотъ  встр1^тилъ  рыцаря  БФ>лой  Луны. 
Рыцарь  Луны  пргЬхалъ  сразиться  съ  Донъ-Кихотом'ь  и  сказать,  «по 
есть  красавицы  лучше  Дульцинеи.  Такого  удара  Донъ-Кпхоть  не 
могъ  перенести:  онъ  тотъ  же  часг  вступилъ  къ  бон    Услон1е   боя 
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рыцарь  Б'Ьлой  Луны  поставилъ  такое:  Донъ-Кихотъ,  будучи  поб-Ьж- 
денъ,  дастъ  честное  слово  возвратиться  домой  и  не  браться  за  ору- 
жие въ  течен1е  года.  Донъ-Кихотъ  согласился.  Произошла  битва, 
и — Донъ-Кихотъ  былъ  сраженъ.  Рыцарь  Б'Ьлой  Луны  былъ  Сам- 
сонъ  Караско,  изъ  одной  деревни  съ  Донъ-Кихотомъ.  Онъ  изъ  люб- 
ви къ  несчастному  безумцу  хот'Ьлъ  его  спасти  отъ  печальныхъ 
странствован1й,  дабы  возвратился  онъ  на  свою  родину:  на  родин-Ь 
такъ  всЬ  любили  Донъ-Кпхота  за  его  доброту.  Изл-Ьчившись  отъ 
раны,  нанесенной  рыцаремъ  Б'Ьлой  Луны,  Донъ-Кихотъ  ио^халъ 
въ  свою  деревню,  дабы  вкусить  вс^  ея  простыя  очарован1я.  При 
вид'Ь  родины,  Санчо  упалъ  на  кол1^ни:  «О,  милая  родина!  вскри- 
чалъ  онъ:  прими  насъ  въ  свое  лоно».  Прх'Ьзжихъ  встр-Ьтили  ихъ 
друзья  съ  распростертыми  объят1ями.  Скоро  жестокая  горячка  за- 
ставила Донъ-Кихота  слечь  въ  постель.  За  рыцаремъ  ухаживала 
его  добрая  племянница.  Находясь  на  смертномъ  ложЪ,  Донъ-Ки- 
хотъ наконецъ  образумился:  герой  прямо  сознался,  что  чтен1е  вздор- 
ныхъ  книгъ  лишило  его  разсудка.  Онъ  проси лъ  призвать  священ- 
ника, Санчо,  Караско  и  сказалъ  имъ  все,  что  лежало  у  него  на 
душ-Ь.  «Л  не  Донъ-Кихотъ,  а  Алонзо  Киксапо,  котораго  н-Ькогда 
называли  Добрымъ».  Онъ  просилъ  свопхъ  друзей  не  на:швать  его 
бол'Ье  подражателемъ  мечтательныхъ  героевъ  романовъ,  а  —  просто 
называть  сосЬдомъ,  братомъ.  Священникъ,  по  желан1Ю  Донъ-Кихота, 
лриготовилъ  его  испов-Ьдью  на  тотъ  св-Ьтъ;  посл-Ь  того  рыцарь 
сталъ  диктовать  духовную:  Санчо-ПансЬ  онъ  отказалъ  дв'Ьсти 
ефимковъ;  насл'Ьднпцею  по  себ'Ь  оставилъ  свою  племянницу,  обя- 
завъ  ее  выдавать  пенс1ю  бывшей  его  прислуг'Ь;  назначилъ  разные 
подарки  священнику  и  цирюльнпргу;  въ  конц'Ь  духовной  онъ  про- 
силъ прощен1я  въ  томъ,  что  подавалъ  худые  ирим']Ьры.  Наконецъ, 
причастившись  Св.  Таинъ,  отдалъ  Богу  душу._—  Романъ  оканчи- 
вается обращешемъ  сочинителя  къ  перу:  «О  перо  мое,  хорошо  или 
ДУР#о  очинённое,— не  знаю,  —  отнын-Ь  станешь  висеть  ты  на  этой 
м-Ьдиой  проволок'Ь».  Въ  дальн'1>йшемъ  обращен1и  къ  перу  зам-Ьча- 
тельна  заключительная  мысль:  «Единымъ  моимъ  желашемъ  было 
предать  всеобщему  посм-Ьятю  сумасбродно  лжи  выя  рыцарск1я  кни- 
ги, и  пораженныя  на  смерть  истинной  истор1ею  моего  «Донъ- Ки- 
хота» он'Ь  тащатся  уже  попгатываясь  и  скоро  падутъ  и  во  в'Ьки! 
не  подымутся.   Прощай  ')!>' 

Состояте  умовь  во  время  появленгя  Дот  Кихота  и  его  зпачете^— Слова 
Вгардо^):  „Первая   часть  Донъ   Кихота  была  издана  въ  нача1'Ь  1605  года. 


')  Доеъ-Кихотъ  Ламанчск1Й.  Перев.  съ  Испанскаго  В.  Карелина.  С.  п.  б.  1866 
ч.  2,  стр.  557  —  9. 

')  Франц.  переводчпк'ь  Сервантеса  п  его  лучт1й  грптигл,. 
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Надобно  изобразить  состоян1е  умов  ь  ]!0  в^^^емя  его  появлентя.  Пер1одъ,  въ  ко- 
торомъ  процв'Ьтало  странствующее  рыцарство  и  къ  которому  относятся  при- 
ключен1я  паладиновъ,  членовъ  этого  мнимаго  сословхя,  начинается  съ  падешя 
древняго  образованнаго  М1ра  и  оканчивается  съ  возрожден1емъ  нов-Ьйшей 
образованности.  Въ  этомъ  перход'Ь  мрака  и  варварства  сила  составляла 
право,  поединокъ  заступалъ  м-Ьсто  суда,  феодальное  безначал1е  опустошало 
страны,  и  власть  духовная,  призванная  на  помощь  св'Ьтской,  въ  одномъ  миргь 
Божгемъ  находила  средство  дарить  людей  н'Ьсколькими  днями  спокойств1я. 
Надобно  сознаться,  что  въ  такое  время  посвятить  себя  защмт-Ь  несчаст- 
ныхъ,  покровительству  угнетенныхъ,  значило  р-Ьшиться  на  знаменитый  под- 
вигъ.  Воинъ  знатнаго  происхожден1я,  покрытый  бронею,  съ  копьемъ  въ  ру- 
кахъ  отправлявш1Йся  въ  путь  искать  случаевъ  доказать  въ  исполнее1и  вы- 
сокихъ  обязанностей  своего  зван1я  великодуш1е  и  силу  руки  своей,  былъ  су- 
щество благод-Ьтельное,  достойное  благодарности,  удпвлен1я  и  славы.  Когда 
онъ  истреблялъ  разбойниковъ  на  большихъ  дорогахъ  или  выгонялъ  разбой- 
никовъ  другаго  рода,  отличенныхъ  рыцарскими  ге;;бами,  изъ  ихъ  уб'Ьжищъ, 
построенныхъ  на  вершинахъ  утесовъ,  откуда  они,  какъ  хищныя  птицы, 
устремлялись  на  безоружныхъ  путниковъ;  когда  онъ  освобождалъ  пл-Ьнни- 
ковъ  изъ  оковъ,  спасалъ  невиннаго  отъ  казни,  наказывалъ  уб1йцу  и  хищни- 
ка; когда  онъ.  наконецъ,  въ  это  время  младенчества  нов-Ьйшихъ  обществъ, 
возобновлялъ  труды  Геркулеса  или  Тезея,  полубоговъ  прежняго  младенче- 
ствующаго  М1ра,— тогда  имя  его,  переходя  изъ  устъ  въ  уста,  сохранялось  въ 
памяти  людей  со  всЬми  украшешями,  свойственными  предан1ю.  Въ  то  время 
женщины,  которыхъ  слабость  не  им'Ьла  еще  защиты  въ  общественныхъ  нра- 
вахъ,  становились  главнымъ  предметомъ  покровительства  странствующаго 
рыцаря.  Угодничество  прекрасному  полу,  этотъ  новый  родъ  любви,  неизв-Ьст- 
ный  древнимъ,  составивппйся  изъ  см-Ьшетя  понят1й  о  чувственности  съ  по- 
НЯТ1ЯМИ  о  христ1анской  нравственности,  служило  рыцарю  отрадою  въ  сво- 
бодное время,  такъ,  что  вся  жизнь  его  посвящалась  поперем'Ьнно  то  воин- 
скимъ  подвигамъ,  то  любви. 

„Изъ  такого  источника,  еслибн  за  него  приняться  какъ  сл'Ьдуетъ,  набра- 
лось бы  предметовъ  не  на  книгу,  а  на  цЬжую  литературу.  Къ  жизнеописа- 
шю  рыцарей  можно  было  бы  присоединить  описаше  тогдашнихъ  обычаевъ, 
турнировъ,  праздниковъ,  в'Ьжливаго  правосуд1я  судилпщъ  любви,  п-Ьсней  тру- 
бадуровъ  и  плясокъ  фигляровъ,  путешествхй  и  походовъ  къ  святымъ  м'Ьстамъ; 
востокъ  со  всЬми  своими  чудесами  открылся  бы  воображен1ю  романиста. 
Но  не  къ  этимъ  предметамъ  обратились  сочинители  рыцарскихъ  книгъ.  Не 
уважая  ни  истины,  ни  даже  в'Ьроятхя,  они  ввели  въ  нихъ  грубыя  аот^-Ьш- 
ности  противу  исторхи,  географ1и,  физики,  и  даже  опасныя  нравственныя  за- 
блужден1я;  они  ничего  не  могли  придумать,  кром-Ь  ломанья  копьевъ,  ударовъ 
мечен,  кром-Ь  безпрерывныхъ  сражен1й,  нев-Ьроятныхъ  подвнговъ,  приклю- 
чен1Й  безсвязныхъ,  нел'Ьпыхъ;  см'Ьшали  нежность  съ  жестокостью,  порокъ 
съ  суев^рхемъ;  помогали  скудости  своего  воображешя,  вымышляя  великановъ, 
чудовлщъ,  волшебниковъ,  однимъ  словомъ  старались  превзойти  одинъ  дру-, 
гаго  преувеличен1емъ  невозможнаго  и  чудеснаго.  Между  т'Ьмъ  этотъ  родъ 
кннгъ  не  могъ  не  нравиться  самыми  своими  недостатками.  Правда,  что  во 
время  пхъ  появлен1я  некоторые  ученые  начали  уже  прилежно  изучать  древ- 
ности; но  пев-Ьжественная  и  праздная  толпа,  не  находя  еще  въ  области  ума 
ничего  такого,  что  было  бы  ей  по  силамъ  и  заставляло  бы  ее  жертвовать 
досугомъ,  бросилась  съ  жадност1ю  па  эту  добычу.  Кром*  того,  со  времени 
крестовыхъ  походовъ  обпцй   вкусъ   къ  исканию   приключен1й    приготовлялъ 
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путь  для  рыцарскихъ  романовь.  и  ( ели  они  въ  Испан1и,  бол-Ье,  нежели  гд-Ь- 
ннбудь,  сл1^лались  такъ  прочно  народными,  то  это  потому,  что  ни  въ 
какой  другой  стран-Ь  вкусъ  къ  ])ыцарской  жизни  такт,  глубоко  не  уко- 
ренялся. За  безирерыввыми,  1песть  столЬтШ  длившимися  войнами  противу 
Арабовъ  и  Мавров'ь,  сл-Ьдовало  открытхе  и  завоеванхе  Новаго  Св-Ьта,  по- 
томъ  войны  въ  Игал1и.  Флапдр1п  и  Африке.  Но  удивительно,  что  къ  ры- 
царскимъ  книгаз1Ъ  явилась  страсть  в'1>  государсти-Ь,  гд-Ь  прим-йры,  нъ  нихъ 
заключанп11еся,  были  исполняемы  на  д'Ьл'Ь.  Доиъ  Кихоть  былъ  не  первый 
своего  рода  безумецъ,  и  им'Ьлъ  предпюственниковъ,  которые  въ  самомъ 
д-Ьл-Ь  жили  па  св1;т'Ь.  Стоптъ  заглянуть  вь  книгу  О  знаменптыхъ  мужахъ 
Кастимп  Герпандо  дель  Иульгара,  чтобъ  удостовериться,  какъ  онъ  выхва- 
ляетъ  знаменитое  сумасбродство  Донъ  Суеро  де  Киньопеса,  сына  велика  го 
Бальи  Астур1нс1саго,  который,  чтобы  отд-Ьлаться  отъ  своей  возлюбленной, 
произнесъ  об'Ьтъ  переломить  триста  копьевъ,  и  въ  продолжен1и  тридцати 
дней  защищалъ  переправу  чрезъ  Орбиго,  какъ  Родомонтъ,  охраняв1п1й  Мон- 
пельер1йск1й  мостъ.  Тотъ  же  л-Ьтописедъ  говоритъ,  что  въ  царствованхе 
Гоанна  II  (1407  по  1454  годъ)  онъ  лично  зналъ  много  военныхъ  люден,  и 
между  прочими  Гонзало  де  Гусмана,  Хуана  )1,е  Мерло,  Гутьерре  Кехада, 
Хуана  де  Поланко,  Перо  Вазкеза  де  Сейаведра,  Дтего  Варела,  которые  от- 
правлялись не  только  къ  сосЬдямъ  своимъ,  Мав1)амъ  Гренадскимъ,  но  объ'Ь- 
хали  какъ  истинные  странствуюние  ])ыцари,  Франщю,  Герман1ю,  Итал1ю, 
предлагая  всякому,  припимавпгему  ихъ  вызовъ.  переломить  съ  ними  копье 
въ  честь  дамъ. 

„Сильное  пристраст1е  къ  рыцарскимъ  романам'ь  вскорЬ  принесло  плоды, 
какихъ  ожидать  надлежало.  Молодые  люди,  бросивъ  изученхе  исторхи,  кото- 
рая не  удовлетворяла  ихъ  любопытству,  получившему  ложное  направлен1е, 
начали  подражать  не  только  языку,  по  и  д11йств1ямъ  любимыхъ  романичес- 
кихъ  героевъ.  11овиновен1е  /кенскимъ  капризаягь^  лоялюе  ионят1е  о  чебти, 
кровавое  мщен1е  за  мал11Йш1я  обил.ы,  неограниченная  ])оскошь,  презр'^нхе  къ 
общественному  порядку,  все  это  исполнялось  на  самомъ  дФ.л'Ь,  и  рыцарск1я 
книги  им-ели  одинаково  вредное  вл1ян1е  на  чистоту  и  нравовъ,  и  вкуса. 

„Эти  гибельныя  посл'Ьдств1я  во;?будили  прежде  всего  ревность  моралистовъ. 
Умные  и  б.1агочестивые  писатели  на  перерывъ  возвышали  голосъ  11егодован1я 
противу  вреда,  производимаго  чтен1емъ  такихъ  книгъ^  Къ  нимъ  впосл'Ьдств1и 
присоединились  и  законы.  Декретомъ  Ка1)ла  Т,  П()сл'Ьдо|{авп1пмъ  вь  1543  г., 
повел'Ьно  вицекоролямъ  и  присутственнымь  м1зстамъ  Новаго  Св'Ьта  не  дозво- 
лять никакому  Испанцу  пли  ИидЬйцу  ни  печатать,  ни  продавать,  ни  читать 
рыцарскихъ  романовъ.  Въ  1555  году  Вальадолидск1е  Кортесы  просьбою,  на- 
писанною въ  сильпыхъ  выраженгяхъ,  ходатайствовали  о  такомъ  же  запреще- 
н1и  для  полуострова;  требуя  сверхъ  того,  чтобы  повел11но  было  собрать  и 
сжечь  всЬ  существуюпця  этого  рода  книги.  Королева  1оанна  обещала  издать 
законъ,  но  онъ  не  былъ  изданъ. 

„Но  ни  краснор'Ьч1е  риторовъ  и  моралистовъ,  ни  запреп^ен^я  законодате- 
лей не  прекраш,али  заразы  ВсЬ  эти  средства  были  безспльны^  противу  стра- 
сти къ  чудесному,  страсти,  отъ  которой  и  мы,  при  всей,  помопм!  разсудка; 
наукъ  и  философ1и,  не  совсЬмъ  могли  освободиться.  Чтен1е  рыцарскихъ  ро- 
мановъ продо.1жалось.  Принцы,  вельможи,  прелагц  позволяли  посвяп^ать  ихъ 
своему  имени.  Тереза,  любившая  въ  молодости  ато  чген1е,  сочиняла  рыцар- 
ск1й  романъ  прежде,  нежели  написала  В^щщ^ентй  Замокь  и  друг1я  своп  >1П' 
стическ1я  хворен1Я.  Карлъ  \'  насла:1^;,дался  тайь'омъ  чтен1емъ  Дон?.  Велганпса 
^'^^ЧСскаго,  самымъ  чудовип;ны^'^'1,  пропзнеден1емъ  атон  сумасбродной  литера- 
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туры,  между  т4мъ  издавалъ  противу  ней  запретительные  декреты.  Когда  се- 
стра его,  королева  Венгерская,  захот-Ьла  торжествовать  возвращен1е  его  изъ 
Фландрш,  то  не  придумала  ничего  лучшаго  на  знаменитыхъ  своихъ  Бинскихъ 
праздникахъ  (1549  года),  какъ  представить  въ  лицахъ  рыцарск1й  романъ,  въ 
представлеши  котораго  принимали  участ1е  вс^  знатные  придворные,  не  ис- 
ключая и  суроваго  Филиппа  II.  Эта  страсть  проникла  даже  въ  монастыри;  и 
тамъ  читали,  сочиняли  романы,  Францисканск1й  монахъ,  Габр1ель  де  Мата 
въ  1589  году  напечаталъ  рыцарскую  поэму,  въ  которой  вывелъ  героемъ  св. 
Франциска,  патрона  своего  ордена  и  назвалъ  ее:  Рыцарь  Асисскгй  (е1  саЪа1- 
1его  А81810).  На  заглавной  виньетк-Ь  изображенъ  былъ  святой  верхомъ,  воору- 
женный съ  головы  до  ногъ,  какъ  изображались  герои  въ  Амадисахъ  и  Эсплан- 
д1анахъ.  Лошадь  была  украшена  чепракомъ  и  страусовыми  перьями.  На  всад- 
нике былъ  шлемъ,  на  верхушк-Ь  котораго  утвержденъ  былъ  крестъ  и  терно- 
вый в'Ьнецъ;  на  щит^  было  изображен1е  пяти  казней  1]гипетскихъ,  а  на  значке 
копья  изображен1е  в^ры  съ  крестомъ  и  чашею  въ  рукахъ,  съ  надписью:  Еп 
е81а  по  Шьаге,  ТО  есть:  въ  ЭТОЙ  НС  оскуд-Ью.  Эта  странная  книга  посвящена 
была  Коннетаблю  Кастильскому. 

„Вотъ  какое  было  положен1е  умовъ  въ  то  время,  когда  Сервантесъ,  за- 
ключенный въ  тюрьме  Ламанчской  -деревни,  задумалъ  ниспровергнуть  ры- 
царскую литературу»  Бедный,  неизвестны н,  безъ  имени,  безъ  покровитель- 
ства, при  одной  помощи  своего  ген1я  и  пера,  онъ  не  побоялся  напасть  на 
эту  стоглавую  гидру,  попиравшую  и  разумъ  и  законы,  и  еще  въ  такое  время, 
когда  она  была  въ  полной  своей  силе.  Но  онъ  избралъ  оружге,  которое  мо- 
гло помочь  здравому  смыслу  лучше  вс^хъ  доказательствъ,  проповедей  и  за- 
прещешй,  а  именно  оруж1е  пасмешки.  Успехъ  былъ  полный.  Придворный 
Филиппа  III,  Донъ  Хуанъ  де  Сильва-и-Толедо,  владелецъ  Каньада-Гермозы, 
издалъ  въ  1602  году  Лтьтопись  принца  Донъ  Полисисне  де  Боесгя.  Эта  книга, 
одна  изъ  глупейшихъ  въ  своемъ  роде,  была  последнимъ  рыцарскимъ  рома- 
номъ,  изданнымъ  въ  Испанхи.  Съ  появлен1емъ  Донъ  Кихота  не  только  не 
выходило  новыхъ  роМановъ,  но  и  старые  не  перепечатывались,  и  ныне  счи- 
таются библ10графическою  редкостью.  О  некоторыхъ  осталось  только  во- 
споминан1е,  а  многихъ  другихъ  и  назван1я  вероятно  погибли.  Наконецъ  ус- 
пехъ Донъ  Кихота  былъ  такъ  великъ  въ  этомъ  отношен1и,  что  люди  взыска- 
тельные упрекали  его  за  то,  что  онъ,  какъ  весьма  сильное  средство,  произ- 
велъ  противоположное  зло,  и  утверждали,  что  ирошя  его  сатиры,  превзойдя 
меру,  коснулась  дотоле  свято  соблюдаемыхъ  правилъ  чести  Кастильской  и 
ослабила  ихъ".  Е.  Масальскш. 

Переводы  Донь  Кихота  и  статьи  о  «бл<гг;— -«Можно  решительно  сказать,  пп- 
шетъ  Вгардо,  что  ни  одна  книга  не  имела  столько  читателей,  не  находила  столь- 
ко лереводчиковъ,  какъ  Донъ  Кихотъ.  Въ  Германш  перевели  ее  Ти1^«  н  Зольтау. 
Въ  Англ1и  было  десять  переводчиковъ  Донъ  Кихота:  Шильтонд,  Гейтош,  Смол- 
летз  и  пр. — Доктора  Джош  Биуль  издалъ  иодробнме  комментар1И  къ  Донъ  Ки- 
хоту. Не  менее  было  переводоьъ  въ  Итал1и.  Во  Францш  эта  книга  имела  еще 
большее  число  переводчиковъ,  начиная  съ  Цесаря  Удена  и  де-Россета,  современеи- 
ковъ  Сервантеса,  до  настоящаго  времени.  Переводъ  Филло  де  Сет  Мартеня  счи- 
тался долгое  время  лучшимъ.  Оыъ  былъ  изданъ  пятьдесятъ  два  раза».  Вхардо  сде- 
лалъ  еще  новый  переводъ  съ  комментархями  и  б1ограф1ею  Сервантеса^  составлен- 
ною по  ыовейшимъ  источникамъ.  Донъ  Кихотъ  переведенъ  на  Голландсий,  Дат- 
сюй  и  Шведск1Й  языки.  Русск1е  переводы:  Донъ-Кпшотъ  ла  Манхскш^  соч.  Сер- 
ванта^  пер.  съ  Фр.  Флорганова  перевода  Василш  Жуковскгй.  6  частей.  М.  1805  г, — 
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Тожъ.  издаюе  2-е.  6  частей.  М.  1815  г.  —  Донъ-Кишотъ  ла  Манхсий;  соч.  Сер- 
ванта- пер.  съ  Фр.  Я.  Осипов^.  2  части.  М.  1812.  К.  Масальскш  разываетъ  пере- 
водъ  Жуковскаго  прекраснымъ,  а  Осипока  — ничтожнымъ:  *Осиповъ  превратилъ 
Донъ  Кихота  въ  какого-то  неслыханнаго  чудод-Ья».  —  Донъ  Кихотъ  ла  Манхсий, 
соч.  Сервантеса.  Пер.  съ  Фр.  С.  де-Шаплегпб.  VI  частей.  1831.  —  Донъ  Кихотъ 
Ламанчск1й,  сочинен1е  Мигеля  Сервантеса  Сааведры,  переведенное  съ  Испанскаго 
Копстантинома  Масальскимь.  Томъ  первый.  Спб.  1838.  Переводъ  прекрасный. 
При  немъ  находится  обстоятельная  статья  (изъ  В1ардо)  о  жизни  и  творешяхъ 
Сервантеса.  Томъ  второй  еще  не  вышелъ,  хотя  и  сказано  па  оберткЬ  перваго 
следующее:  «йзданхе  Донъ  Кихота  продолжается;  второй  томъ  въ  скоромъ  вре- 
мени будетъ  выходить  выпусками,  по  два  печатвыхъ  листа  въ  каждомъ.»  —  Донъ- 
Кнхотъ,  перев.  съ  Испанскаго  В.  Карелина.  Спб.  1866,  ч.  I  и  П.— Истор1я  Испан- 
ской литературы,  по  Тикнору,  сост.  Л.  Култт.  Зд-Ьсь  о  Сервантесе  говорится 
отъ  стр.  41  до  74.— Гамлетъ  л  Донъ  Кихотъ.  И.  С.  Тургенева.  Соврем.  1860.  — 
Замечательное  сходство  Псковскаго  предангя  о  гор*  Судом*  съ  однимъ  эпизодомъ 
Сервантесова  Донъ  Кихота.  См.  Исторпч.  Очерки  Р.  народной  Словесности 
О.  И.  Буслаева.  Т.  I,  стр.  464  и  д.— Донъ-Кихотизмъ  и  демонизмъ.  Критич.  этюдъ 
ио  поводу  Донъ  Кихота.  В.  Карелина,.  Спб.  1866. 


донъ  кихотъ  и  СТАДО  ОВЕЦЪ, 

Въ  разговорахъ  рыцарь  и  оружено(  ецъ  продолжали  путь,  и  вдругъ 
первый  ув11д11лъ,  что  къ  нимъ  приближалось  по  дорог^^,  по  которой 
они  -Ьхали,  большое  и  густое  облако  пыли.  Онъ  обернулся  къ  ору- 
женосцу и  сказа лъ:  «наступилъ  день,  о  Санчо,  въ  который  окажется 
все  благо,  хранимое  для  меня  рокомъ  моимъ,  наступилъ,  говорю, 
день,  въ  который,  какъ  и  во  всяк1й  другой,  увидятъ  силу  руки 
моей  и  подвиги  мои,  которые  останутся  начертанными  въ  л'Ьтописи 
славы  для  вс^хъ  будущихъ  вЬковъ!  Видишь  ли  облако  пыли,  ко- 
торое тамъ  поднимается,  Санчо?  Это  идетъ  сюда  огромное  войско, 
состоящее  пзъ  разныхъ  и  безчисленныхъ  народовъ». — Если  такъ,  то 
войскъ  должно  быть  два,  зам-Ьтилъ  Санчо,  потому  что  съ  этой, 
противной  стороны  поднимается  такое  же  облако  пыли.  Донъ  Ки- 
хотъ обернулся  и  увид'Ьлъ,  что  оруженосецъ  сказалъ  правду.  Это 
привело  его  въ  восторгъ.  Онъ  подумалъ,  ни  мало  не  сомневаясь, 
что  два  войска  идутъ  одно  противъ  другого  и  хотятъ  сразиться 
посреди  той  обширной  равнины.  Каждую  минуту  воображен1е  это 
было  наполнено  битвами,  очаровашями,  торжествами,  отважными 
подвигами,  любовными  приключен1ями,  поединками,  о  которыхъ  по- 
в-Ьствуется  въ  рыцарскихъ  книгахъ.  Вс^  слова,  мысли  и  поступки 
его  клонились  къ  подобнымъ  ве1цамъ.  Облака  пыли,  которыя  онъ 
увид'Ьлъ,  поднимались  оттого,  что  по  дороге,  съ  двухъ  противопо- 
ложи ыхъ  сторонъ,  шли  два  больш1я  стада  овецъ  и  барановъ.   Въ 
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пыли  нельзя  было  раусмотр'Ьть  ихъ,  пока  они  не  приблизились,   а 
Донъ  Кихо1*ъ  съ  такимъ  жаромъ  утверждалъ,  что  это  были  войска, 
что  и  Санчо  наконецъ  ему  пов'Ьрилъ. — Что жъ  намъ,  сударь,  д^Ьлать? 
сказалъ  онъ. — «Что  д-Ьлать?   вскрича^гъ   рыцарь.    Подать   помощь 
слабымъ  и  оставленнымъ.  Знай,  Санчо,  что  войскомъ,  которое  идетъ 
съ  этой  стороны,  предводптельствуетъ  велишй  императоръ  Алифан- 
фаронъ,  влад-Ьтель  большаго  острова  Трапобаны  '),  а  другое   вой- 
ско ведетъ  врагъ  его,   король  Гарамантовъ  2),    Пентаполинъ  -  засу- 
ченная рука,  названный  такъ  потому,  что  онъ  всегда  вступаетъ  въ 
сражен1е,  засучивъ  по  самое  плечо  рукавъ  на  правой  рук-Ь».  —  За 
что  же  эти  господа  такъ  озлились  другъ  противъ  друга?  спросилъ 
Савчо.  —  «За  то,  отв'Ьчалъ  Донъ  Кихотъ,  что  Алифанфоронъ ,  сви- 
Р'Ьпый  язычникъ,  полюбилъ  дочь  Пентаполина,  прелестнМшую  кра- 
савицу и  христ1анку,  но  родитель  ея  не  хочетъ  выдать  ее  замужъ 
за  языческаго  короля,  если  онъ  напередъ  не  отречется  отъ  закона 
лжепророка  Магомета  и  не  обратится  въхрист1анскую  в'Ьру». — Кля- 
нусь бородой  моей,  сказалъ  Санчо,  что  Пентаполинъ  д'Ьло  д-Ьлаетъ 
и  я  готовъ  помогать  ему,  сколько  силъ  мопхъ  хватитъ. — «Ты  испол- 
нишь долгъ  свой,  Санчо,  сказалъ  Донъ  Кихотъ.  Для  вступлен1я  въ 
подобныя  сражешя  не  требуется  быть  посвященнымъ  въ  рыцари». 
— Я  это  очень  хорошо  понимаю,  продолжалъ  оруженосецъ,  но  куда 
мы  д-Ьнемъ  этого  осла?  Куда  бы  его  поставить  такъ,  чтобы  можно 
было  отыскать  его  посл-Ь  драки?  Я  думаю,  что  до  сихъ   поръ   не 
водилось  вступать  въ  сраженхе  на  такомъ  длинноухомъ  конЪ? — Ты 
правъ,  отв'Ьчалъ  Донъ  Кихотъ:  теб-Ь  больше  нечего  д'Ьлать,   какъ 
предоставить  его  на  произволъ  судьбы.  Погибнетъ  онъ,  или  н-Ётъ, — 
все  равно  потому,  что  у  насъ  будетъ  въ  запасЬ  столько  лошадей 
посл-Ь  поб'Ьды,  что  даже  самъ   Росинантъ   подвергается   опасности 
быть  перем'Ьненнымъ  на  другаго  кони.  Посмотри  сюда  и  будь  вни- 
мателенъ:  я  хочу  изчислить  тебЬ  всЬхъ  главныхъ   рыцарей,   кото 
рые  въ  этихъ  двухъ  войскахъ  находятся.  Что  быты.гучшемогъ  ихъ 
разсмотр'Ьть  и  зам'Ьтить,  удалимся  на  этотъ  холмъ,  который   тамъ 
возвышается;  оттуда  можно  будетъ  обозр'Ьть  оба  войска».  Они  оста- 
новились на  скат'Ь  холма,  съ  котораго  можно  было  бы  ясно  разли- 
чить оба  стада,  принятыя  *Донъ  Кихотомъ  за  войска,  еслибы  облака 
пыли  не  скрывали  ихъ  отъ  глазъ.  Не  смотря  на  это,  видя  въ  сво- 
емъ  воображен! и  невидимое  и  несуп1.ествуюш,ее,  рыцарь   возвысилъ 
голосъ  и  сказалъ:  «Рыцарь,  котораго  ты  тамъ  види1пь  въ  желтыхъ 
досп-Ьхахъ,  и  который  держитъ  П1,итъ  съ  изображен1емъ  коронован - 
наго  льва,  лежащаго  у  ногъ  красавицы,   это  храбрый    Лауркалько, 
владетель  серебрянаго  моста.    Другой,  въ  досп'Ьхахъ   съ  золотыми 


')  Трапобана — древнее  назиан1е  острова  Дейлана. 
^)  Народъ,  обптавш1й  во  внутренности  Африки, 
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цв-Ьтамн,  держаЩ1Й  щитъ  съ  изображен1емъ  трехъ  серебряныхъ  ко- 
ронъ  въ  голубомъ  пол'Ь,  это  страшный  Микоколембо,  велик1й  гер- 
цогъ  Еироц1йск1й.  По  правую  его  сторону  рыцарь  гнгантскаго  роста, 
это  неустрашимый  Брандабарбараиъ  Боличск1п,  обладатель  трехъ 
Арав1й;  на  немъ  латы  изъ  змЬиной  кожи;  вм'Ьсто  щита  у  него  жел-Ьзная 
дверь,  которая,  какъ  носится  молва,  была  одною  изъ  дверей  храма, 
разрушен  наго  Сампсономъ,  когда  онъ  своею  смерт1ю  отомстилъ  вра- 
гамъ  своимъ.  Теиерь  посмотри  въ  противоположную  сторону,  и  уви- 
дишь передъ  другимъ  войскомъ  всегда  поб^Ьждающаго  и  никогда- не 
ноб'Ьжденнаго  Тпмонеля  Каркахонскаго,  принца  новой  Бискахи.  До- 
сн1^хи  его  украшены  голубыми,  зелеными,  белыми  и  желтыми  квад- 
ратами. На  щитЬ  у  него  золотая  копша  въ  пол'Ь  львинаго  цвЬта 
съ  подиисью:  ЗИу;  это  начало  имени  его  подруги,  которая,  какъ 
говоритъ,  ость  несравненная  М1улина,  дочь  герцога  Альфеньикена 
Альгарвскаго.  Другой,  который  скачетъ  на  росломъ  и  сильномъ  кон*, 
въ  досн'Ьхахъ  б'Ьлыхъ,  какъ  снФ^гъ,  и  съ  б'Ьлымъ.  щитомъ  безъ  вся- 
каго  на  немъ  пзображен1я,  это  новый  рыцарь,  родомъ  Французъ, 
по  имени  Пьеръ  Паиень,  влад-Ьтель  баронствъ  Утрикскихъ.  Приш- 
норивающш  эту  пеструю  и  легкую  зебру,  од'Ьтый  въ  латахъ  съ  го- 
лубыми фигурами,  это  могущественный  герцогъ  Нербшскш  Эспарта 
Филардо  дель  Боске.  На  щигЬ  его  изображенъ  кустъ  спаржи  съ 
подписью:  «пзслЪдуп  родъ  мой». 

Такимъ  образомъ  Донъ  Кпхотъ  перечнслилъ  многпхъ  рыцарей 
въ  обоихъ  войскахъ,  которыя  ему  мечтались,  описывая  досп-Ьхи, 
цв'Ьтъ  ихъ,  изображешя  на  щитахъ  и  подписи,  и  почерпая  все  это 
въ  разстроенномъ  своемъ  воображеши.  Не  давая  себ-Ь  отдыха,  онъ 
нродолжалъ:  «Эскадронъ,  который  теперь  передъ  нами,  еостоитъ  изъ 
воиновъ  разныхъ  народовъ.  Вотъ  т-Ь,  которые  пьютъ  сладк1я  воды 
знаменитаго  Ксанта;  зд'Ьсь  горцы,  которые  иопираютъ  поля  Маси- 
ликск1я,  дал-Ье  гЬ,  которые  просЬваютъ  тончайнюе  и  мельчайшее 
золото  въ  счастливой  Аравш,  т1;,  которые  наслаждаются  знамени- 
тыми и  св'Ьжпми  берегами  св'Ьтлаго  Термодопта,  т^,  которые  исто- 
ддаютъ  многими  и  различными  путями  Пактолъ,  изобилующ1Й  золо- 
томъ,  Нумнд1пцы,  сомнительные  въ  своихъ  об-Ьщашяхъ,  Персы,  сла- 
вящ1еся  своими  луками  и  стрелами,  Пароы  и  Мидяне,  которые  сра- 
жаются, отступая,  Аравитяне,  преданные  кочевой  жизни,  Скиеы  бе- 
лолицые и  жесток1е,  Эеюпы  съ  губами,  на  которых.ъ  висятъ  укра- 
шен1я,  однимъ  словомъ  множество  народовъ;  хотя  и  не  могу  веном - 
нить  ихъ  назван1й,  но  лица  ихъ  вижу  и  знаю.  Въ  другомъ  войск-Ь 
идутъ  т'Ь,  которые  пьютъ  кристальные  струи  осЬненнаго  оливами 
Бетиса,  т^,  которые  умываютъ  .1ица  вод-ами  золотоноснаго  Тага,  т^Ь, 
которые  пользуются  водами  божествен  наго  Хениля,  тЬ,  которые  ио- 
пираютъ Тёфгезшсшя  подл,  иуобпл^ющ1Л  паствами,  т-Ь,  которые  ве- 
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селятся  на  орошенныхъ  водами  лугахъ  Енисейскихъ,  богапые  Ман- 
чеги,  ув-Ьичанные  золотистыми  колосьями,  т-Ь,  которые  од-Ьты  въ  же- 
л'Ьзо,  древше  остатки  крови  Готовъ,  т^Ь,  которые  купаются  въ  Пи- 
суерг^,  изв-ЬстЕгой  тихостш  струй  своихъ,  т-Ь,  которые  пасутъ  стада 
свои  на  пространныхъ  пастбищахъ  извивистой  Гвад1аны,  славящейся 
неизв'Ьстностхю  ея  течен1я,  т-Ь.  которые  дрожатъ  отъ  хо.лода  сви- 
стящихъ  вихрей  Пиренбйскихъ  и  отъ  б-Ьлыхъ  сн'Ьговъ,  падающихъ 
на  высоше  Аппенины.  Однимъ  словомъ  тутъ  всЬ  народы,  которые 
обитаютъ  въ  Европ-Ь». 

Одинъ  Богъ  знаетъ,  сколько  Донъ  Кихотъ  насчиталъ  земель  и 
народовъ,  описывая  съ  удивительного  быстротою  свойства  каждаго, 
и  съ  восторгомъ  увлекаясь  тЬмъ,   чего  онъ   начитался  въ  своихъ 
лживыхъ  книгахъ.  Санчо  Панса  слушалъ  его  съ  величайшимъ  вни- 
машемъ,  не  говоря  ни  слова,  и  по  временамъ  оборачивалъ  голову 
то  въ  ту,  то  въ  другую  сторону,  чтобы  разсмотр-Ьть  рыцарей  и  ве- 
ликановъ,  которыхъ  называлъ  по  именамъ   господинъ  его;   но  не 
разсмотр'Ьвъ  никого,  онъ  сказалъ:— Чортъ  меня  побери,  сударь,  если 
л  вижу  хоть  одного  челов-Ька,  великана,   или  рыцаря,   о  которыхъ 
вы  говорить  изволите.  Можетъ  быть  все  это  одно  волшебство,  какъ 
1\черашн1я  привид-Ьн^я. — «Что  говоришь  ты!  возразилъ  Донъ  Кихотъ. 
Разв-Ь  не  слышишь  ржан1я  коней,  звука  трубъ,  грома  барабановъ»? 
— Я  слышу  только,  отв'Ьчалъ  Санчо,  блеяше  овецъ  и  барановъ.— Это 
была  и  правда,  потому,  что  два  стада  тогда  приблизились.  «Страхъ 
твой,  сказалъ  Донъ  Кихотъ,  произвелъ   то,  что  ты  ничего  не  ви- 
дишь и  не  слышишь  порядкомъ.   Одно  изъ  дМств1й  страха:   сму- 
щать чувства  и  представлять  намъ   вещи   въ  превратномъ  вид*. 
Если  ты  такъ   трусишь,   то  отъ-йзжай  въ  сторону  и   оставь  меня 
одного.  Меня  и  одного   достаточно,   чтобы  склонить   поб'Ьду  на  ту 
сторону,  которой  окажу  помощь».  Сказавъ  это,  онъ  пришпорилъ  Ро- 
синанта и,  держа  копье  на  перев^съ,   спустился   съ  холма,   какъ 
молн1я.  Санчо  закричалъ  ему: — Воротитесь,  господинъ  Донъ  Кихотъ! 
Клянусь  вамъ  папою,  что  вы  нападаете  на  барановъ  и  овецъ.  Во- 
ротитесь, о  я  несчастный  и  съ  произведшимъ  меня  на  св-^тъ   ро- 
дителемъ!  Да  что  это  за  сумасшеств1е!  Посмотрите,  что  тутъ  н'Ьтъ 
ни  великановъ,  ни  рыцарей,  ни  кошекъ,  ни  досп-Ьховъ,  ни  щитовъ, 
ни  черта,  ни  дьявола!  Что  онъ  это  творитъ,  помилуй  меня,  Господи, 
многогр-Ьшнаго! 

Донъ  Кихота  не  остановило  это;  напротивъ  того,  онъ  скакалъ 
впередъ,  крича:  «Не  роб-Ьпте,  рыцари,  идущ1е  подъ  знаменами  храб- 
раго  императора  Пентаполина-засученой  руки;  сл'Ьдуйте  всЬ  за 
мною;  вы  увидите,  какъ  я  *  легко  отомщу  за  него  врагу,  Алифан- 
фароиу  Трапобанскому»!  Съ  этими  словами  онъ  въЬхалъ  въ  средину 
стада  и  началъ  поражать  копьемъ  овецъ  съ  такою  храброст1ю,  какъ 
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будто  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  кололъ  своихъ  смертельныхъ  врагов-Ь.  Па- 
стухи, гнавипе  стадо,  закричали  ему,  чтобы  онъ  остановился;  но 
видя,  что  это  пе  помогло,  они  сняли  съ  поясовъ  своихъ  пращи,  и 
камни  величиною  съ  кулакъ,  начали  свистать  у  самыхъ  ушей  ры- 
царя. Донъ  Кпхотъ  не  послушался  и  камней,  наиротивъ  того,  бро- 
саясь но  всЬ  стороны,  онъ  кричалъ:  «Гд'Ь  ты  надменный  Алифан- 
фаронъ?  Иди  ко  мн'Ь:  я  одинъ  хочу  испытать  твои  силы  и  ли- 
шить тебя  жизни  въ  наказан1е  за  скорбь,  которую  ты  наносишь 
храброму  Пентаполйпу  Гарамантскому».  Въ  эту  минуту  камешекъ 
изъ  ручья  попалъ  ему  въ  бокъ  и  помялъ  два  ребра.  Рыцарь  поду- 
ыалъ,  что  онъ  убитъ  и.1И  тяжело  раненъ,  и,  вспомнивъ  о  своемъ 
бальзам'Ь,  вынулъ  сною  посудину,  поднесъ  ее  ко  рту  и  началъ  пить 
чудесное  лекарство;  но  прежде,  ч1^мъ  онъ  усп'Ьлъ  проглотить  столько, 
сколько  ему  казалось  нужпымъ,  прилетЬла  другая  миндалинка  и 
такъ  ловко  попала  въ  сосудъ,  что  разбила  его  въ  куски,  ушибла 
два  пальца  и  по  дорог^^  вышибла  три  или  четыре  зуба  у  рыцаря. 
Эти  два  удара  принудили  его  упасть  съ  лошади.  Пастухи  подб'Ь- 
жа.1и  къ  нему  и,  подумавъ,  что  онъ  убитъ,  съ  большою  поспеш- 
ностью собрали  свое  стадо,  взвалили  на  плеча  убптыхъ  овецъ  и 
ба])ановъ,  которыхъ  оказалось  бол-Ье  семи,  и,  не  входя  ни  въ  ка- 
кое дальн-Ьйшее  изсл^Ьдован1е,  удалились.  Во  все  это  время  Санчо 
оставался  на  скагЬ  холма,  глядя  на  сумасбродство  своего  господина 
и  вц-Ьпясь  въ  свою  бороду,  съ  досады.  Онъ  проклиналъ  часъ,  въ  ко- 
торый судьба  свела  его  съ  нимъ.  Увид'Ьвъ,  что  рыцарь  упалъ  на 
землю,  и  что  пастухи  уже  ушли,  онъ  спустился  съ  холма  и,  при- 
близившись къ  нему,  нашелъ  его  не  очень  въ  хорошемъ  положен1и, 
хотя  и  не  обморок-Ь.  —  Не  говорилъ  ли  я  вамъ,  господинъ  Донъ 
Кихотъ,  сказалъ  онъ:  чтобы  вы  воротились,  и  что  т'Ь,  на  которыхъ 
вамъ  напасть  заблагоразсудилось,  были  не  войска,  а  просто  стадо 
барановъ? — Это  все  над11лалъ  изв'Ьстный  безд'Ьльникъ  чарод-Ьй,  лич- 
ный врагъ  мои!  Знай  Санчо,  что  этимъ  господамъ  ничего  не  стоитъ 
представить  намъ,  что  имъ  угодно;  злодей,  меня  пресл'Ьдующ1Й, 
завидуя  слав'Ь,  которая  предстояла  мнЬ  въ  бывшемъ  сражешп,  ире- 
вратилъ  эскадронъ  враговъ  въ  стада  овецъ.  Если  не  вЬришь,  Санчо, 
то  послушайся  меня,  любезный:  ты  тотчасъ  увидишь  свое  заблуж- 
ден1е  и  справедливость  словъ  моихъ.  Сядь  на  осла  и  просто  по- 
■Ьзжай  за  баранами.  Увидишь,  что,  отойдя  отсюда  не  далеко,  они 
примутъ  вс11  первоначальный  видъ  свой,  и  изъ  барановъ  превра- 
тятся въ  настоящихъ  людей,  именно  въ  такихъ,  какихъ  я  тебЬ  сна- 
чала описывалъ.  Впрочемъ  не  уЬзжай  теперь;  мн-Ь  нужна  твоя  по- 
мош.ь.  Подойди  ко  мн'Ь  и  посмотри,  сколькихъ  зубовъ  я  лишился 
въ  сраженш?  МнЬ  кажется,  что  у  меня  ни  одного  зуба  не  осталось 
во  рту».  Оруженосецъ  подоигелъ  къ  самому  лицу  господина,  но  за- 
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пахъ  бальзама,  которымъ  Донъ  Кихотъ  былъ  облитъ,  такъ  перепу- 
галъ  Санчо,  напомапвъ  ему  стралан1я  въ  гостинниц-Ь,  что  онъ  от- 
скочилъ  и  приблизился'  къ  своему  ослу,  чтобъ  снять  съ  него  суму 
и  взять  изъ  нея  что-нибудь,  ч-Ьмъ  бы  можно  было  отереть  латы 
господина,  облитыя  ужасвымъ  бальзамомъ.  Не  найдя  сумы,  Санчо 
чу  гь  съ  ума  не  сошелъ.  Опъ  проклялъ  себя  и  р-Ьшился  непрем-Ьино, 
оставивъ  рыцаря,  возвратиться  домой,  не  смотри  на  потерю  на- 
грады за  службу  и  надежды  получить  во  влад'Ьше  об-Ьщанный 
островъ,  Донъ  Кихотъ  между  т-Ьмъ  всталъ  и,  приложи  въ  л-Ьвую 
руку  ко  рту,  чтобъ  поддержать  свои  зубы,  взялъ  правою  поводья 
Росинанта,  который  не  отошелъ  ни  на  шагъ  отъ  господина  (такой 
былъ  в-Ьриып  и  добронравный  конь).  Рыцарь  подошелъ  къ  оруже- 
носцу; тотъ,  прислонясь  грудью  къ  ослу,  поддерживалъ  щеку  ла- 
донью, съ  видомъ  челов-Ька  въ  глубокой  задумчивости.  Донъ  Ки- 
хотъ, видя  уныи1е  оруженосца,  сказалъ  ему:  <3пай,  Санчо,  что  вс* 
люди  равны;  одни  д'Ьла  ставятъ  челов1^ка  выше  другихъ.  ВсЬ  эти 
бури,  нами  встр'Ьчаемыя,  предв1Ьп1,аютъ,  что  скоро  наступятъ  ясные 
дни,  и  что  наши  д-Ьла  пойдутъ,  какъ  нельзя  лучше.  Невозможно, 
чтобы  худое  или  хорошее  было  продолжительно.  Худое  для  насъ 
тянулось  очень  долго ;  изъ  этого  сл1^дуетъ,  что  хорошее  уже  близко. 
И  такъ  ты  не  долженъ  сокрушаться  о  б'Ьдств1яхъ ,,  мн'Ь  приключа- 
юш,ихся,  т'1шъ  бол'Ье,  что  изъ  нихъ  не  достаетея  ничего  на  твою 
долю.»— Какъ  не  достается!  возразилъ  Санчо.  Разв'Ь  тотъ,  котораго 
вчера  взбрасывали  на  од^ял-Ь,  былъ  кто-нибудь  другой,  а  не  сынъ 
моего  отца?  Разв-Ь  не  ему  же,  а  кому-нибудь  другому  принадле- 
жала сума,  которая  у  меня  пропала  сегодня  со  всЬми  моими  пожит- 
ками ? — «Какъ?  Сума  твоя  пропала,  Санчо»?  вск})ичалъ  рыцарь. — 
То-то  и  есть,  что  пропала !  отв-Ьчалъ  оруженоседъ.  —  «Эгакъ  намъ 
нечего  будетъ  "Ьсть  сегодня > !  продолжал ъ  Донъ  Кихотъ. — Да  вышло 
бы  такъ,  сказалъ  Санчо,  еслибъ  на  этихъ  лугахъ  не  было  травъ, 
которыя,  по  словамъ  вашимъ,  вы  знаете,  п  которыми  обыкновенно 
пропитываются  так1е  же  горемычные  странствующ1е  рыцари,  какъ 
мы  съ  вами. — «Однакожъ,  зам-Ьтилъ  Донъ  Кихотъ,  я  бы  теперь  охот- 
нее съ-Ьлъ  фунтовъ  семь  хл'Ьба,  или  небольшой,  домашн1й  хлЫъ 
съ  двумя  сардинскими  селедками,  ч-Ьмъ  всЬ  травы,  которыя  опи- 
сываетъ  Д1оскоридъ,  хотя  бы  его  украсилъ  комментар1ями  самъ  Док- 
торъ  Лагуна  >).  Не  смотря  на  все  это,  сядь  на  твоего  осла,  добрый 
Санчо,  и  сл1^дуй  за  мной.  Богъ,  пекушдйся  о  всЬхъ,  не  оставитъ 
и  насъ,  т'Ьмъ  бол-Ье,  что  мы  съ  такимъ  усердхемъ  исполняемъ  долгъ 
нашего  зван1я.   Оаъ  не  -оставляетъ  даже  мошекъ   воздушныхъ,   ни 
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червячковъ  земли,  ни  насЬкомыхъ,  живущихъ  въ  вод^Ь.  Онъ  таьъ 
милосерлъ,  что  иовел'Ьваетъ  восходить  своему  солнцу  надъ  д^^рыми 
и  злыми,  и  орошаетъ  дождемъ  неираведныхъ  и  праведныхъ. — *Ваша 
милость,  сказалъ  Санчо,  гораздо  способн'Ье  бьггь  иропов1^дникомъ, 
ч'Ьмъ  странствующимъ  рыдаремъ.— «Все  знали  и  должны  все  знать 
странствуюш,1е  рыцари,  Санчо,  сказалъ  Донъ  Кихотъ:  въ  прошлыхъ 
в1'>кахъ  бывали  рыцари,  которые  останавливались  посреди  иоля  для 
нроизнесен1я  ироиов-Ьди  или  р'Ьчи,  и  говорили  такъ,  какъ  будто  они 
были  возведены  въ  ученую  степень  Парижскимъ  Университетомъ. 
Изъ  этого  видно,  что  никогда  копье  не  притупляло  пера,  ни  перо 
копья». — Пусть  все  это  будетъ  ладно,  что  изволитъ  говорить  ваша 
милость,  отв'Ьчалъ  Санчо :  однакожъ  теперь  по'Ьдемъ  отсюда  и  по- 
ищемъ  уб'Ьжища,  гд-Ь  бы  намъ  переночевать,  и  дай,  Господи,  чтобы 
тамъ  не  нашлось  ни  од1.ялъ,  ни  качальщиковъ,  ни  привид'Ьнш,  ни 
очарованныхъ  Мавровъ;  если  же  они  и  тамъ  найдутся,  то  я  такъ 
взб'Ьленюсь,  что  самъ  чортъ  испугается.— «Поручи  себя  небу,  сынъ 
мой,  сказалъ  Донъ  Кихотъ,  и  веди  меня,  куда  хочешь:  въ  этотъ 
разъ  я  предоставляю  теб'Ь  избрать  для  насъ  уб'Ьжище;  но  прежде 
протяни  сюда  руку  и  ощупай  пальцемъ :  сколькихъ  зубовъ  недо- 
стаетъ  у  меня  въ  правой,  верхней  деснЬ?  тутъ  я  чувствую  боль». 
Санчо,  осмотр-^въ  десны,  спроси лъ:— Сколько  зубовъ  было  у  вашей 
милости  вотъ  зд'Ьсь  ?— «Четыре ,  отв'Ьчалъ  рыцарь,  не  считая  глаз- 
наго,  и  вс"^  ц-блые  и  здоровые». — Такъ  .ш  точно? — «Говорю  теб'Ь,  что 
четыре,  если  не  пять.  Во  всю  мою  жизнь  мн'Ь  не  выдернули  ни 
одного  зуба,  и  самъ  ни  оданъ  невыпалъ». — Ну,  такъ,  изволите  ви- 
Д'Ьть,  зд-Ьсь  внизу  у  вашей  милости  обретается  въ  наличности  только 
два  зуба  съ  половиной,  а  вверху  н^тъ  и  половины:  тутъ  все  гладко, 
какъ  на  ладони. — «О  я  несчастный!  вскричалъ  Донъ  Кихотъ,  услы- 
шавъ  печальную  новость,  сообщенную  оруженосцемъ.  Я  предпо- 
челъ  бы,  чтобъ  отрубили  мн^  руку,  только  бы  не  ту,  которою  мечъ 
держатъ.  Знай,  Санчо,  что  ротъ  безъ  зубовъ  тоже,  что  мельница 
безъ  жернова;  зубъ  должно  ц-Ьнить  гораздо  дороже  алмаза.  Но  де- 
лать нечего:  всЬмъ  этимъ  б'Ьдств1ямъ  подвержены  т'Ь,  которые  ис- 
полняютъ  уставъ  рыцарства.  Сядь,  мой  другъ,  на  осла  и  будь  мо- 
вмъ  вожатымъ.  Я  посл-Ьдую  за  тобой  всюду,  куда  хочешь». 

Санчо  послушался  и  отправился  въ  ту  сторону,  гд'Ь  качалось 
ему  возможнымъ  найти  пр1ютъ,  не  съ'Ьзжая  съ  большой  дороги, 
которая  тутъ  тянулась  не  прерываясь.  Такъ  какъ  боль  въ  деснахъ 
м-Ьишла  Донъ  Кихоту  и  отдохнуть  и  посп-Ьшно  -Ьхать,  то  Санчо, 
продолжая  путь  тихонько,  захот'Ьлъ  занять  и  развеселить  его  раз- 
говорами. К.  Масальскш. 

Темы.  —  Составить  пеня  пе  о  рыцарскозгь  роман'Ь  на  основан1п  этого  от- 
рывка —  Восторженность  Донъ  Кихота  и  практическ1й  смыслъ  Санчо. 
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(Вальтера- Скотта)- 

Бшрафгя  Вальтера- Скошта.—Вальтеръ'Окоттъ  (1771  —  1832)  одинъ 
изъ  великихъ  писателей  всеобщей  литературы.   Онъ  род.  въ  Эдинбург-Ь.  Д^- 
ство  свое  Вальтеръ-Скоттъ  провелъ  на  Сенди-Ноусской  ферм4  около  Эдин- 
бурга. М'Ьст^кность,  среди  которой  расположена  была  ^ферма,  восхищала  бу- 
дущаго  поэта.  Надъ  самымъ  домикомъ  фермы  возвышался  каменный  утесъ,  съ 
полуразрушенными  ст-Ьнами  и  башнями:    это  остатки  замка    Смалыольма; 
вблизи  лежало  древнее  Драйбургское  аббатство,  окруженное  ивами,  растущими 
зд']Ьсь  уже  несколько  в-Ьковь ;  немного  дал-Ье  подымался  мрачный  Эльдонъ  — 
конусообразная  гора,  покрытая  розовымъ  верескомъ;  позади  н^сколькихъ 
древнихъ  замкоБъ  тянулись  пустыри  Ламмермурскге;  къ  западу,  въ  сторону 
отъ  фермы,  открывался  монастырь  Мельрозскш,  подобно  сЬдому  утесу,   по- 
росшему ползучими  растен1ями ;  около  монастыря  вилася  лентою  р^ка  Твидг. 
Эта  дикая  и  суровая  природа,  а  также  разсказы  о  старыхъ  строешяхъ  про- 
изводили на  ребенка  потрясающее  впечатл^нхе  и  оставили  въ  немъ  сл-Ьды  на 
всю  жизнь.  Къ  д^йств1ямъ  природы  присоединилось  благотворное  вл1ян1е  ма- 
тери. Мать  занялась  первоначальнымъ  воспиташемъ  своего   сына:  она  чи- 
тала Вальтеру  историчесшя  статьи,    стихи,  романы ;  дабы  развить  эстетиче- 
ск1й   вкусъ   у  ребенка,   возила  его   въ  театръ,   гд-Ь  Вальтеръ  вид'Ьлъ  вели, 
каго  Шекспира  (ХУ1  в.)  въ  исполнен1и  зваменнтаго  актера  Гаррика.  Первое 
посЬщеше  театра  произвело  на  Вальтера  глубокое  впечатл-Ьихе:  онъ  съ  во- 
сторгомъ  разсказывалъ  о  томъ  самъ.  По  девятому  году  отдали  Вальтера  въ 
школу.  Зд'Ьсь  Вальтеръ  пристрастился  къ  рыцарскимъ  романамъ,  которые  по- 
глощалъ  чтешемъ.  Находясь  въ  школ*,  онъ  совершалъ  путешеств1е  въ  гор- 
ныя  провинц1и  Шотланд1и   и  восхищался  несравненными   ихъ   пейзажами. 
Вл1ян1е  природы  сказалось  во  многихъ  романахъ  Вальтера.  53а  16  году  Валь- 
теръ сд-Ьлался  у  своего  отца  писцомъ  безъ  жалованья.  Свободное  время  онъ 
посвящалъ  на  чтеше  всего  волшебнаго,  фантастичсскаго;  выучился  Итальян. 
языку  и  познакомился  съ  поэз1ею  Тасса,  Лрюсто,  Данте,  Боккачго  (1313 — 
1375).  Особенно  благотворно  подействовало  на  него  «Собран1е  простонарод- 
ныхъ  п-Ьсенъ  и  балладъ»,  изд.  епископа  Перси.  Желая  расширить  свое  обра- 
зован1е,  Вальтеръ  бралъ  уроки  живописи.  Сл^дуютъ  опыты  его  въ  проз*  и 
стихахъ.  Участвуетъ  въ  литерат.  клубахъ;  приготовляетъ  себя  къ  экзамену 
на  зван1е  адвоката  (тогда  Вальтеру  пошелъ  22-й  годъ).  Продолжая  занят1я 
литературою,  онъ  принялся  за  изученхе  Шмец.  словесности.  Плодомъ  заня- 
ли его  былъ  переводъ  «Леноры»  Бюргера.  Осенью   1799  г.  вышла  въ  св^тъ 
его  баллада  «Замокъ  Смальгольмъ»...  Известность  Вальтера  возрастаетъ:  его 
д-Ьлаютъ   шерифомъ  графства   Селькирскаго   (въ  окрестностяхъ  Эдинбурга), 
съ  300  фунтовъ  стерлинговъ  годоваго  доходу.  Онъ  съ  новымъ  рвен1емъ  при- 
нимается за  собирате  памятниковъ  Шотландской  народной  поэз1и.  Въ  1802 
году  Вальтеръ  издалъ  сборникъ  «Поэз1Я  Минестрелей  пограничной  Шотлан- 
д1и».  Судьба  благопр1ятствовала  литературному  образовашю  Вальтера;   зна- 
менитый путешественникъ  Мунго-Паркъ  посЬтнлъ  Шотланд1ю,   и  Вальтеръ 
познакомился  съ  нимъ.  Много  слышалъ  поэтъ  чудныхъ  разсказовъ  отъ  путе- 
шественника. Къ  этому  же  времени  относится  знакомство  Вальтера  съ  Ворд- 
свортомъ,  изв'Ьстнымъ  иоэтомъ,  восп'Ьвшимъ  въ  прекраспыхъ  ст1гхахъ  красоты 
озеръ  Англ1и.   ИзвЬстности  Вальтера  суждено  было  засхять  яркимъ  пла- 
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менемъ,  когда  опъ  напечаталъ  1805  г.  поэму  «П-Ьснь  Посл'Ьдняго  Минестреля:» 
его  назвали  первымъ  поэтомъ  Англ111.  Поэма  была  издана  восемь  разъ  въ  два 
года  и  доставила  автору  значительныя  денежныя  выгоды.  „Я  прочелъ  поэму 
три  раза,  —  говорплъ  ораторъ  Фоксъ  ^),  —  и  каждый  разъ  она  казалась  мн-Ь 
прекрасн-Ье  н  прекрасн-Ье.»  Вся  истор1я  поэмы  „П-Ьснь  Минестреля"  состо- 
итъ  въ  изображен! и  вражды  и  примиреп1я  между  двумя  могучими  фамил1ями. 
М-Ьсто  д'Ьпств1я — въ  Ц1отланд1и.  Вся  поэма  заключена  въ  другую  маленькую 
поэму  о  томъ,  какъ  посл'Ьдн1й  изъ  минестрелей ,  старый  бардъ,  иолучилъ  го- 
стеир1имство  въ  дом*  Анны,  герцогини  Бокклейгской,  Приходъ  стараго 
п'Ьвца,  его  зам'Ьгаателъство  передъ  знатной  дамой  и  его  усил1я  вспомнить 
давно  забытую  п'Ьспю  —  всЬ  эти  страницы  восхищаютъ  читателя.  —  «П-Ьснь 
Посл'Ьдняго  Минестреля»  заставила  обратить  на  Вальтера  взоры  всей  Вели- 
кобритан1и;  книгопродавцы  завалили  его  своими  заказами;  онъ  получилъ 
приглашеп1е  быть  редакторомъ  журнала  «Эдинбургское  Обозр'Ьте->;  во  время 
по'Ьздки  своей  въ  Англ1Ю,  Вальтеръ  везд-Ь  встр-Ьчалъ  всевозможные  ласки 
даже  отъ  знаменитыхъ  государственныхъ  людей;  онъ  былъ  представленъ  су- 
ируг-Ь  наследника  престола,  которую  очаровалъ  своими  сказками  и  получилъ 
титулъ  «Трубадура».  1810  г.  вышла  новая  поэма  Вальтера-Скотта  «Д'Ьва 
Озера».  М^сто  д-Ьйствхя— вблизи  Эдинбурга,  время— царствован1е  Такова  У. 
Громадный  усп'Ьхъ:  въ  одинъ  годъ  шесть  изданхй:  разошлась  въ  числ'Ь  20 
тысячь  экз.  Тогда,  получая  значительные  денежные  доходы  отъ  продажи  сво- 
ихъ  сочинен1й,  Вальтеръ-Скоттъ  построилъ  себ'Ь  на  берегахъ  Твида  восхити- 
тельный замокъ  во  вкусЬ  среднихъ  в-Ьковъ,  подъ  назван1емъ  «Абботсфордъ». 
Этотъ  замокъ  походилъ  на  волшебный  чертогъ :  черезъ  всЬ  его  покои  прохо- 
дилъ  музей;  произведешя  знаменитыхъ  художниковъ  украшали  залы;  съ 
внешней  сторопы  онъ  украшался  башнями  и  галлереями.  Устроивъ  замокъ, 
Вальтеръ  отправился  путешествовать  по  Европ-Ь  въ  1815  г.  Онъ  пос^тилъ 
Ватерлосское  поле  (около  Брюсселя) ;  въ  Париже  почтительно  принялъ  его 
герцогъ  Веллингтонъ;  Платовъ  и  Блюхеръ  оказывали  ему  всЬ  знаки  уваже- 
н1я;  наконецъ  Вальтеръ  былъ  представленъ  Императору  Александру.  Но 
пышность  и  блескъ  Парижа  не  влекли  къ  себ^  сердца  поэта :  онъ  вс4ми  си- 
лами души  своей  стремился  къ  родимой  Шотланд1и,  въ  Абботсфордъ...  Пер- 
вый ромаиъ  великаго  писателя  «Веверлей»  явился  въ  1814  году.  По  содер- 
жан1ю  своему,  этотъ  романъ  относится  къ  ХП1  в-Ьку  и  знакомитъ  насъ  съ 
обычаями  старой  Шотланд1и  въ  эпоху  борьбы  за  посл^дняго  изъ  Стюартовъ. 
Надъ  «Веверлеемъ»  авторъ  трудился  съ  1810  года  и  трудился  весьма  усердно. 
Пять  издан1й  въ  одинъ  годъ....  Разошелся  въ  числ4  50  тыс.  экземпляровъ... 
Это  время  было  апогеемъ  счасия  Вальтера  -  Скотта.  Перомъ  своимъ,  и 
только  перомъ  онъ  ирхобр-Ьлъ  себ*  славу,  почесть,  богатство;  его  творетя 
составляли  насущную  пищу  всего  просв-Ьщеннаго  М1ра ;  годовой  доходъ  Валь- 
тера за  одни  романы  простирался  до  60  т.  р.  с.  (на  наши  деньги).  Его  за- 
мокъ все  увеличивался  и  украшался :  прикупались  новыя  фермы  къ  бывшимъ 
прежде;  правительство  намеревалось  возложить  на  него  почетный  титулъ 
«баронета>.  Посреди  велич1я  и  блеска  счаст1я  поэтъ  сохранялъ  удивительную 
скромность  и  теплоту  сердца.  Абботсфордская  жизнь  Вальтера  представляла 
отрадную  и  вместе  пленительную  картину:  знатнейшхе  Люди  посещали  поэта 
въ  его  миломъ  уединен1и  (Вашиттонъ-Ирвингъ,  Амерйканск1Й  историкъ), 
прогулка  по  горамъ,  охота,  рыбная  ловля,  чтен1е  романовъ  самимъ  авторомъ, 
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пиры,  музыка  чередовались  др  у-!,  съ  ц>угомъ.  Л-Ьтомъ  1821  г.  Вальтеръ  при- 
сутствовалъ  при  коронащи  Георга  IV.  Волны  народа  окружали  площадь 
дворца;  отрядъ  гвардейцевъ  съ  успл1емъ  удерживалъ  по  сторонамъ  выхода 
узк1н  путь  для  первыхъ  сановниковъ;  когда  унтеръ-офидеръ  услышалъ  имя 
Вальтера-Скотта,  то  воскликнулъ :  «Ребята !  зд'Ьсь  нашъ  знаменитый  землякъ: 
м-Ьсто  сэру  Вальтеру-Скотту  !>  Мгновенно  весь  отрядъ  гвард1и  разступился 
съ  криками:  «ура,  сэръ  Вальтеръ!»  Дай  Богъ  здоровья  сэру  Вальтеру-Скотту! 
раздалось  въ  толп-Ь.  Король  Георгъ  1У  заявилъ  торжественно  свое  и  всей 
нац1и  уважен1е  къ  романисту:  вскор-Ь  посл-Ь  коронащи,  король  прибылъ  въ 
Эдинбургъ  на  яхт-Ь;  на  встр-Ьчу  яхт'Ь  Его  Величества  двинулась,  подъ  снль- 
нымъ  дождемъ,  процессхя  лодокъ,  впереди  которыхъ  находилась  лодка  Валь- 
тера-Скотта; король,  СТ0ЯВШ1Й  на  палубе,  вскричалъ:  „сюда,  сюда,  сэръ  Валь- 
теръ! васъ-то  я  хот^лъ  и  хочу  вид-Ьть  первымъ»...  Съ  1818  по  1823  г.  напи- 
саны романы:  «,^^^ммермурская  Нев'Ьста»,  «Пиратъ>,  «Сен-Ронанск1Я  воды», 
«Аббатъ»,  «АйвенгЬ»,  «Кенильвортъ»,  «Квентинъ  Дюрвардъ»  и  друг1е.  По- 
сл'Ьдше  годы  своей  жизни  Вальтеръ-Скоттъ  ознаменовалъ  д-Ьлами  милосердая 
и  самоотвержения.  Посл-Ь  1826  г.  жизнь  романиста  преисполнена  была  раз- 
наго  рода  песчастхями :  онъ  лишился  жены,  друзей  одного  за  другимъ,  а  по- 
томъ  и  самъ  разорился  всл'Ьдств1е  финансоваго  кризиса  т-Ьхъ  торговыхъ  до- 
мовъ,  съ  которыми  онъ  велъ  д-Ьла.  Нужда  заставила  поэта  странствовать  по 
Европе  въ  сопровожден1и  своей  дочери.  Онъ  умеръ  1832  года,  въ  Абботс- 
форд*.  т 

Значенге  романовъ  В.- Скотта,— Слова  Жинниченки:  «Вальтеръ-Скоттъ 
прпнадлежитъ  къ  числу  немногихъ  великихъ  эпическихъ  поэтовъ  всЬхъ  вре- 
менъ  и  народовъ.  Онъ  создалъ  такъ  называемый  историческ1й  романъ,  зам-Ь- 
НИВШ1Й  для  нов-Ьйшихъ  временъ  эпопею  древнихъ.  Во  романахъ  его  изобра- 
жены, въ  поэтической  картин-Ь,  всЬ  стих1и  и  всЬ  типы  семейственной,  госу- 
дарственной и  церковной  жизнн  Англ1и  и  Шогланд1и.  Норманъ,  Англо-Саксъ, 
Кельтъ,  феодальный  вельможа,  придворный  временъ  поздн'Ьйшихъ,  гражданинъ 
временъ  Кромвелевыхъ,  и,  среди  всЬхъ  этихъ  типовъ,  ангелъ-хранитель  се- 
мейныхъ  право  въ  Англ1и  всЬхъ  временъ,  идеалъ  рыцаря,  подруга  граждани- 
на—  преданная  и  чистая  женщина.  Они  разоблачаютъ  предъ  нами  внутрен- 
нюю сторону  историческихъ  событ1й,  вводятъ  въ  кабинетъ  историческихъ 
лицъ  и  д-Ьлаютъ  свид-Ьтелями  ихъ  домашняго  быта,  ихъ  семейныхъ  тайнъ. 
Въ  каждой  черт-Ь  этихъ  романовъ  ярко,  п.1астически  высказываются  предъ 
нами  колоритъ  страны  и  в'Ька.  ихъ  обычаи  и  нравы.  Читая  романъ  Вальтеръ- 
Скотта,  мы  д-Ьлаемся  какъ  бы  сами  современниками  эпохи,  гражданами 
странъ,  въ  которыхъ  совершается  событ1е,  имъ  изображаемое,  и  получаемъ  о 
нихъ  такое  понят1е,  какое  едва  ли  дастъ  какая  угодно  истор1я.  Пластическая 
изобразительность  и  верность  жизни  простирается  въ  этихъ  романахъ  до 
того,  что  невозможно  заметить  личныхъ  чувствовашй  и  мыслей  о  нпхъ  поэ'^а. 
Описываетъ  ли  онъ  старинные  патрхархальные  нравы  сЬверной  Шотландап, 
разсказываетъ  ли  о  подвигахъ  рыцарей  въ  Палестин'Ь,  изображаетъ  ли  вели- 
кол'Ьп1е  педантическаго  двора  королевы  Елпсаветы,  —  по  этимъ  описан1ямъ 
нельзя  угадать,  что  думаетъ  самъ  поэтъ  о  патр1архальности,  о  фанатизм-Ь,  о 
придворной  роскоши.  Это-то  живое,  св-Ьтлое,  полное  и  везд*  ровное  изобра- 
жен1е  жизни  вн'Ьшней  и  почти  всякое  отсутств1е  личности  поэта,  существенныя 
черты  эпоса  народнаго,  составляютъ,  между  прочимъ,  отличительное  свой- 
ство романовъ  Вальтеръ-Скотта,  слишкомъ  рЬдкое  въ  искусственной  поэз1П 
временъ  поздн'Ьйшихъ.  Впрочемъ.  въ  эпическую  поэз1ю  новМшихъ  временъ 
внесена  п  стих1я  драматическая ;  и  это  потому,  что  для  христ1анскаго  искус- 
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ства  1ичность  челов^Ьческая  и  развити'  ея  внутренней  стороны  выше  событ1я. 
И  Валыерь-Скотт'ь  платнлъ  иногда  дань  духу  этого  искусства:  лучш1я  и  выс- 
1п1я  его  произведен1я  болЬе  или  менЬе  проникнуты  стихтею  драматическою. 
Такъ,  сцены  свидан1я  въ  городахъ  Тирреля  съ  Кларою  и  потомъ  свидан1я 
Тирлеля  съ  капитапомъ  Джекилемъ,  уполномоченнымъ  посредникомъ  со  сто- 
роны брата,  трагическая  отношен1я  Франца  Тирреля  къ  Клар'Ь  Мобрай,  въ 
ромап-Ь  «Сенъ-Ронапск1я  воды*,  отличаются  такою  глубиною  серцев'Ьд'Ьн1я  и 
таипъ  страстей  и  страдан1я,  что  украсили  бы  собою  любую  драму  Шекспира; 
а  «Ламмермурская  Невеста»  даже  можетъ  быть  названа  трагедхею  въ  форм-Ь 
романа. 

«Наконецъ  къ  предыдущимъ  свойствамъ  романовъ  Вальтера  Скотта  на- 
добно присоединить  еще  любовь  къ  народу.  Правда,  что,  верный  своимъ  фе- 
одально-аристократическимъ  взглядамъ,  Вальтеръ-Скоттъ  почти  всегда  ум'Ьетъ 
устроить  такъ,  что  для  благородныхъ  бродягъ  его  романовъ  всегда  отыски- 
вается знатный  родоначальникъ  и  богатое  наследство,  и  что  они,  восходя 
постепенно  по  лЬстнпц'Ь  счаст1я,  не  ст-Ьсняясь  могутъ  наконецъ  просить  ру- 
ки знатной  дамы.  Но  за  то,  съ  другой  стороны,  надобно  отдать  поэту  спра- 
ведливость: онъ  рисуетъ  народъ  истинно  поэтическими  красками  и  изобра- 
жаетъ  въ  немъ  т'Ь  сильныя  и  величественныя  натуры,  которыя  нисколько 
не  ниже  рыцарства  ни  силою  т'Ьлесною,  ни  красотою  нравственною,  часто 
даже  превосходятъ  и  затм-Ьваютъ  ихъ. 

«Дв-Ь  велик1я  услуги  оказалъ  Вальтеръ-Скоттъ  своими  романами  истори- 
ческой наук-Ь  Западной  Европы,  Первая  заключается  въ  безпристрастномъ 
изображен1и  среднихъ  вЬковъ,  —  и  зам'Ьчательн'Ьйшхе  историки  нашего  вре- 
мени Гизо,  Тьерри,  Барантъ,  1Юложивш1е  начало  новому  направлен1ю  науки 
истор1и,  воспитались  на  романахъ  Вальтера-Скотта.  Другая  заслуга  его  со- 
стоитъ  въ  изм-Ьненхи  самого  способа  изложен1я  истор1и.  Вальтеръ-Скоттъ 
первый  возобладалъ  тайной  возсоздавать  прошедшее  во  всей  его  физ1оном1и. 
Онъ  первый  показалъ  своими  романами,  что  истор1я  тогда  только  и  можетъ 
сделаться  картиною  прошедшаго,  когда  заставить  людей  и  событ1я  говорить 
самихъ  за  себя,  не  навязывая  древнему  обществу  такихъ  мыслей,  чувствъ  и 
стремлен1й,  которыя  принадлежатъ  собственно  историку  или  его  современ- 
никамъ.  Наконецъ  романамъ  же  Вальтера-Скотта  обязана  истор1я  т11мъ,  что 
она  перестала  излагать  одни  только  войны  и  миры,  и  вообще  политическ1я 
только  событ1я,  а  стала  излагать  и  частную  жизнь,  въ  подробностяхъ  кото- 
рой и  выражается  наилучшимъ  образомъ  духъ  времени».  (Курсъ  Истор1ипо- 
эз1и.  Линниченко.  Шевъ.  1860,  стр.  ПО  и  д.). 

О  Вальтергь-Скотпиь: — Жизнь  Вальтера-Скотта.  От.  Зап.  1850,  .N9  7.  —  Валь- 
теръ-Скоттъ и  его  современники.  Дружинина.  Соч.  А.  В.  Дружинина.  Спб.  1865, 
т.  IV,  стр.  588  —  786.  —  За1{окъ  Кенильвортъ  или  Королева  Елосавета.  От.  Зап. 
1857,  т.  СХ1. 

Содержите  романа  «Айвенго».  —  Айвенго,  сынъ  Англо-Саксон- 
скаго  барона  (тана)  Седрика,  влад-Ьтеля  замка  Ротервудскаго  (въ 
Англш),  отправился  въ  свитЪ  короля  Ричарда  I  въ  Палестину. 
Анвенго  принялъ  участ1е  въ  путешеств1и  Ричарда- Львиное  Сердце, 
вопреки  вол-Ь  своего  отца,  который  строго  придерживался  старыхъ 
Саксонскихъ  обычаевъ  и  ненавпдЬлъ  новые  порядки,  введеные  Нор- 
маннами. Въ  начале  романа  авторъ  знакомнтъ  читателей  съ  бытомъ 
Седрика,  представитела  Саксонскаго  племени;  вводитъ  разныя  лица 
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въ  его  жилище.  Сюда  приходятъ  прюръ  Эймеръ  (духовная 
особа),  Бр1анъ  де-Буа-Гильберъ  (рыцарь  храма),  пилигримъ  изъ 
Палестины,  даже  жидъ  Исаакъ.  ВсЬ  эти  лица,  отправлявш1яся, 
жром-Ь  пилигрима,  на  турниръ  въ  м-Ьстечко  Эшби,  находятъ  радуш- 
ный ир1емъ  у  Саксонскаго  тана,  котораго  зав'Ьтнымъ  правиломъ 
было  полное  и  широкое  гостеир1имство.  За  роскошнымъ  ужиномъ 
въ  замк-Ь  Ротервудскомъ,  украшенномъ  присутствхемъ  Роуэны,  вос- 
питанницы Седрика,  --  последней  царственной  отрасли  великаго 
Альфреда,  обладательницы  обширныхъ  влад1ш1й,— пилигриммъ  раз- 
сказывалъ  о  подвигахъ  Ричарда- Львиное  Сердце  и  его  рыцарей  въ 
Палестине.  «Говорю,  что  своими  глазами  вид'Ьлъ,  какъ  самъ  король 
Ричардъ  и  пять  рыцарей  его,  на  турнпр'Ь,  бывшемъ  посл-Ь  взят1я 
Сен-Жан-д'Акры,  вызывали  на  бой  всЬхъ  противниковъ.  Л  самъ 
вид'Ьлъ,  какъ  въ  этотъ  день  каждый  рыцарь  троекратно  вступалъ 
въ  единоборство  и  повергалъ  на  землю  трехъ  противниковъ*.  Къ 
этому  пилигримъ  прибавилъ,  что  семь  изъ  нападаюш,ихъ'  при- 
надлежали къ  ордену  рыцарей  храма.  Оказалось  дал^Ье,  что  Бр1анъ 
де-Буа-Гольберъ  былъ  одинъ  изъ  рыцарей,  сралгенныхъ  на  сказан- 
номъ  турнир-Ь  и  сраженныхъ  юнымъ  Айвенго.  Бртанъ  спокойно  не 
могъ  слышать  о  бывшемъ  своемъ  поражеши  въ  Палестпн'Ь  и  пред- 
ложплъ  зд-Ьсь  же,  за  ужиномъ  у  Седрика,  вызовъ  отсутствуюш,ему 
его  сыну,  въ  случа-Ь  возвращен1я  его  въ  Англш,  вновь  сразиться. 
Роуэна,  питавшая  искреннюю  привязанность  къ  Айвенго,  поручилась 
за  храбраго  Палестинскаго  рыцаря,  что  онъ  приметъ  вызовъ  Бр1ана, 
Положено  было  встр-Ьтиться  противникамъ  на  предстояп^емъ  тур- 
вир-Ь,  если  только  Айвенго  возвратится  на  родину.  Даже  Седрикъ, 
считавипй  себя  оскорбленнымъ  со  стороны  сына,  противъ  воли  отца 
отправйвшагося  въ  Палестину,  поручился  своею  чест1ю  за  него. 
ВсЬ  гости  разошлись  по  своимъ  комнатамъ,  а  за  т'Ьмъ  отправились 
по  направлен1Ю  къ  м-Ьстечку  Эшби.  Турниръ  въ  тЪ  времена  счи- 
тался величайшимъ  событ1емъ  въ  жизни:  въ  немъ  принимали  учас- 
т1е  лица  всЬхъ  сословш,  зван1й,  состоянгй,  половъ  и  возрастовъ. 
Увлекаясь  духомъ  в'Ька,  ио1^халъ  на  турниръ  и  Седрикъ,  въ  сопро- 
вождеши  Роуэны,  а  также  благороднаго  сосЬда  своего,  родствен- 
ника и  друга,  Адельстана  Конингсборгскаго  (онъ  происходилъ  отъ 
посл'Ьднихъ  Саксонскихъ  монарховъ).  Описан1е  турнира,  исполнен- 
ное любопытныхъ  подробностей,  занимаетъ  у  Вальтера- Скотта  семь 
главъ.  Это  описан1е  составляетъ  какъ  бы  ц^лое  законченное  произ- 
ведете и  потому  почти  все  напечано  нами  ниже.  На  турнир^^,  д-Ьй- 
ствительно,  Брханъ  де-Буа-Гильберъ  и  Айвенго  встр-Ьтились.  Пер- 
вый опять  былъ  пораженъ,  а  второй  остался  побЬдителемъ.  Еврейка 
Ревекка  приняла  участ1с  въ  судьб-Ь  раненаго  Айвенго;  она  велела 
храбраго    юношу  перенести  въ  домъ,  гд-Ь  жили  Евреи  въ  предм*- 
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ст1яхъ   Эшбп,  осмотр11ла  и  перевязала  его  раны:  Евреи  и  Еврейки 
въ  то  время  были  опытны  въ  наукЬ  врачеван1я.  На  зам'Ьчан1е  Иса- 
ака,   что    не  сл-Ьдуетг  Еврея мъ  такъ  сближаться  съ  Христ1анами, 
Ревекка    весьма   умно   отв'Ьчала  указашемъ  на  то,  что  Айвенго  — 
первый  любимедъ  Ричарда-Львиное  Сердце  и  въ  случаФ»  возвраще- 
н1я    короля    можетъ   (Айвенго)    быть  защитникомъ  савлого  Исаака^. 
Исаакъ   нанялъ  провожатыхъ   и   муловъ   для    перевозки    Айвенго 
изъ  временнаго  жилища  до  Донкастера,  но  наемники,  узнавъ  о  раз- 
бойникахъ,  которые  ожидаютъ  Еврея  и  его  дочь  по  дорог-Ь,  бросили 
больнаго  и  обратились  Ш  б'Ьгство.  Среди  такого  несчаст1я  Седрикъ, 
Адельстанъ  и  Роуэна  увидаш  Исаака  въ  л-Ьсу.  Уступал  мросьбамъ 
Исаака,    а  особенно  Ревекки,  Седрикъ  и  его  спутники  согласились 
вм'Ьст'Ь  совершать  путь.  (Айвенго  находился  позади  по-^зда  и  о  немъ 
не  зналъ  Седрикъ).  Но  въ  то  время  опасно  было  всякому  путеше- 
ствовать, потому  что  л'Ёса  наполнялись  браконьерами,  т.  е.  людьми, 
доведенными  до  отчаян1'я  б'Ьдност1ю  и  угнетеи1емъ.  Наши  же  путе- 
шественники подверглись  нападен1Ю  по  другимъ  причинамъ.  На  нихъ 
напали  приверженцы  феодальнаго  барона  Фрон-де-Бёфа.  Онъ  и  де- 
Враси    нм-^ли    свои  фиды,   взявши  въ  плЬнъ  Седрика  и  всЬхъ,  съ 
нимъ  бывшихъ,  кром1^  шута  его  Уамбы.  Фрон-де-Бёфъ  хот'Ьлъ  вос- 
пользоваться  деньгами   жида,  де-Браси  разсчитывалъ  на  руку  Роу- 
эны    и    ея    об1ппрныя  влад'Ьн1я,  Брханъ  над'Ьялся  расположить  къ 
оеб-Ь    Еврейку.    Каждый    им'Ьлъ  свои  разсчеты  и  побуждешя.  ВсЬ 
эти  разсчеты  и  побужден1л  вдругъ  обнаружились,  когда  пл'Ьнниковъ 
привели    въ    укрепленный    замокъ  Фрон-де-Бёфа,    Торквильстонъ. 
Зд-Ьсь  пл1^нниковъ  разсадили  по  разнымъ  покоямъ,  кром"!!  Седрика 
и  Адельстана.  ЗатФзМЪ  началась  нравственная  пытка  узниковъ.  Въ 
комнату  Еврея  пришелъ  самъ  Фрон-де-Бёфъ  и  требовалъ  отъ  него 
выкупа    тысячу   фунтовъ  серебра:  б-^дный  Еврей  говорилъ,  что  не 
им^етъ  такой  суммы;  тогда  баронъ  приказалъ  раскалить  жел-Ьзные 
прутья  на  печк'Ь,  дабы  медленнымъ  огнемъ  вымучить  у  жида  пре- 
зр-Ьиный    металлъ.    Уже    одежду    совлекали  съ  помертв'Ьлаго  сына 
Израиля....    но  раздавш1йся  около  замка  звукъ  рога  спасъ  его  отъ 
нстязан1я....    Къ    РоуэнФ.  явился  де-Браси  съ  предложентемъ  своей 
руки,    и    она    была    спасена  отъ  дальн'Ьйшей  нравственной  пытки 
гЬмъ  же  звукомъ  рога.  Къ  Ревекк1>  предсталъ  Бр1аиъ  де-Буа  Гиль- 
беръ;  онъ  то  ласками,  то  угрозами  силился  привлечь  къ  себ-Ь   Ев- 
рейку,   но    она    отвергла  предложен1е  рыцаря  храма,  а  угрозъ  не 
боялась  — и   отъ   дальнЬйшаго  нравственнаго  истязан1я    избав.1ена 
была  т-Ьмъ  же  звукомъ  рога.  Звукъ  рога,  раздавш1йся  около  замка, 
былъ  поданъ  шутомъ  Уамбою.  Уамба,  спасшись  отъ  пл'^на,   пзвЬс- 
тилъ  Чернаго  Рыцаря  о  несчаст1и,  постигшемъ  Седрика  и  дру1ихъ — 
и  вотъ  теперь  йомены,  вассалы  и  рабы  Седрика,  подъ  предводитель* 
Томъ  I.  30 
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ствомъ  Чернаго  Рыцаря,  осадили  замокъ  Фрон-де-Бёфа.  Уамба 
сверхъ  того  р'Ьшнлся  на  отважную  хитрость  для  освобожден1я  сво- 
его господина:  онъ  переод'Ьлся  въ  платье  духовника,  прошелъ  сво- 
бодно въ  замокъ,  повидался  съ  своимъ  господиномъ,  уб'Ьдилъ  его 
над'Ьть  на  себя  платье  то  же,  въ  которомъ  самъ  припшлъ  и  высво- 
бодилъ  его  изъ  пл'Ьна.  Седрикъ  соединился  съ  Чернымъ  Рицаремъ, 
и  тогда  началась  жестокая  -битва  между  осажденными  и  осаждаю- 
щими. Защитники  залка  были  поражены.  Фрон-де-Бёфъ  опасно  ра- 
ненъ,  замокъ  его  былъ  подожженъ  Ульрикою, — женщиною,  права  и 
честь  которой  онъ  попралъ  самымъ  жестокимъ  образомъ.  Ульрика 
заперла  комнату,  гд'Ь  лежалъ  раненый  Фрон-де-Бёфъ:  онъ  тамъ  и 
погибъ  въ  п.чамени....  ВсЬ  пл'Ьнники  были  спасены:  одинъ  только 
Адельстанъ  поплатился  смертш  за  свою  храбрость.  Роуэна  отпра- 
вилась со  своимъ  воспитателемъ.  Айвенго  взялъ  Черный  Рыцарь, 
и  увезъ  его  въ  сос'Ьдн1й  монастырь,  гд'Ь  и  оставилъ  подъ  присмот- 
ромъ  Уамбы;  Исаака  спасъ  одинъ  йоменъ,  Ревекку  насильно  ув- 
лекъ  Брганъ  и  увезъ  въ  свою  прецепторш,  пробившись  сквозь  ряды 
йоменовъ,  окружав1иихъ  замокъ.  Страстямъ  своимъ  и  постыдному 
образу  д'Ьйствш  этотъ  храмовникъ  не  зналъ  пред'Ьла.  Кром-Ьнаси- 
Л1Я  надъ  б4дною  Еврейкою,  онъ  позво.чилъ  еще  себ'Ь  самый  низкш, 
самый  черный  порокъ — ложь.  Въ  прецептор1п,  передъ  суднлищемъ 
рыцарей  храма,  Бр1анъ  сталъ  обвинять  свою  жертву  въ  чарод-Ьй- 
ств'Ь.  Какъ  на  доказательство  обвинен1я,  было  указано  на  излечеше 
прекрасною  Еврейкою  рыцаря  Айвенго.  Честные  отцы  осудили  Ревек- 
ку на  сожжен1е  живою.  По  обычаю  времени,  она  требовала  себ'Ь 
защитника:  отцы  согласились  ждать  его.  Уже  приготовленъ  былъ 
костеръ;  уже  Ревекка  стояла  на  м'Ьст^^  казни,  среди  своихъ  враговъ. 
Оставалось  несколько  минутъ  до  смерти  благородной  дочери  Иса- 
ака. И  въ  эти  ужасныя  минуты  Бр1анъ  не  оставилъ  ее  въ  погсо'Ь: 
онъ  предлагалъ  ей  свои  услуги  къ  спасенш.  Онъ  говорилъ:  «сядь 
со  мной  на  коня....  сядь  со  мною,  говорю  я,  и  чрезъ  н'Ьсколько  мгно- 
вен1Й  мы  оставимъ  за  собою  и  погоню  и  розыски  >.  Ревекка  отве- 
чала: «Отойди  отъ  меня,  искуситель!  даже  въ  эту  предсмертную 
минуту  ты  ни  на  волосъ  не  поколеблешь  моей  р-Ьшимости.  Окру- 
женная врагами,  тебя  почитаю  я  за  самаго  ненавистнаю  и  злаго 
врага  моего*.  Когда  уже  всЬ  были  уб-Ьждены,  что  никто  не  по- 
см-Ьетъ  сражаться  ^а  жидовку  съ  Брханомъ,  вдругъ  ,на  равнин*, 
смежной  съ  ареною,  показался  рыцарь,  сильно  побуждавш1й  коня. 
Сотни  голосовъ  воскликнули:  «защитникъ!  защитникъ!»  То  былъ— 
Айвенго.  Онъ  объявилъ  свое  имя  и  вступилъ  въ  бой  съ  Бр1аномъ. 
Бой  былъ  кратокъ.  Едва  копье  Айвенго  коснулось  щита  Бргана, 
какъ  тампл1еръ,  къ  изумлен1ю  всЬхъ,  потерялъ  стремена  и  упалъ 
замертво  на  землю...:  ^не  тронутый  копьемь  врага, — говоритъ  ав- 
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торъ, — онъ  Шогибъ  жертвою  жестокой  борьбы  своихъ  неистовыхъ 
страстей».  Тогда  велик1й  магистръ  (Бомануаръ)  сказалъ:  <Это 
судъ  Бож1й:  па^  V0^гт^а8  1иа  (да  будетъ  волл  твоя)!»  Не  замедлилъ 
явиться  къ  м-Ьсту  смертнаго  позора  Бр1ана  и  Черный  Рыцарь:  это 
былъ  Ричардъ-Львиное  Сердце,  1;озвративи|1йся  уже  давно  изъ  ил'Ьва 
п  долго  скрывавш1Й  свое  настояи1.ее  зван1е.  По  новел-Ьн^ю  короля, 
великш  магистръ  объявляется  государственныыъ  преступникомъ; 
ему  велятъ  распустить  капитулъ:  магистръ  вы'Ьзжаетъ  изъ  прецен- 
тор1и  со  всею^своею  братхею.  Ревекку  принимаетъ  въ  своп  объят1я 
Исаакъ,  пр1'1>хавш1Й  сюда  съ  Айвенго  и  Ричардомъ.  (Исаакъ,  узнавъ 
о  пребыван1и  дочери  въ  прецептор1и,  поспЬшилъ  въ  замокъ  Конпнг- 
'сборгъ,  гд-Ь  находились  Черный  Рыцарь  и  Айвенго  и  просилъ  ихъ 
спасти  Ревекку  отъ  смерти).  Седрикъ,  по  просьб-Ь  короля,  простилъ 
сына  во  всемъ  и  возвратилъ  ему  свою  отцовскую  любовь.  Романъ 
оканчивается  бракомъ  Айвенго  съ  Роуэною,  такъ  какъ  Адельстанъ  ') 
отказался  отъ  руки  этой  воспитанницы  Седрика,  видя  ел  нераспо- 
ложен1е  къ  своей  особ11.  Айвенго  и  Роуэна  уже  давно  искренно 
любили  другъ  друга,  потому  бра1съ  скоро  пов-Ьичалг  ихъ  взаимныя 
чувства.  На  бракосочета1пп  ихъ  пировалъ  самъ  Ричардъ:  Седрикъ 
былъ  очень  доволенъ  т-Ьмъ  внимай  1емъ,  которое  оказывалъ  король 
Саксонцамъ....  Что  же  сталось  съ  Ревеккою?  Авторъ  удовлетворяет ь 
наше  любопытство.  На  другое  утро  послЬ  брака  Роуэны  съ  Айвенго 
Ревекка  посЬтила  счастливую  воспитанницу  Седрика  и  просила  ее 
передать  своему  супругу  «благодарное  проща1пе»  Еврейки.  И:^ъ 
словъ  Ревекки  было  видно,  что  она  со  своимъ  отцсмъ  оставляетъ 
Англ1Ю  н  уЬзжаетъ  въ  Гренаду  искать  вЬрнаго  покровительства 
Еврейскому  племени;  зат-Ьмъ  Ревекка  заявила  РоуэнЪ,  что  она 
даетъ  об-Ьтъ,  по  обычаю  своего  народа,  посвятить  себя  Небу,  вра- 
чуя больныхъ,  насыи1,ая  голодныхъ  и  угЬшая  печальныхъ.  Ревекка 
удатилась,  а  Роуэна  передала  своему  супругу  разговоръ  съ  нею, 
ч'Ьмъ  произвела  на  него  глубокое  впечатл-Ьнге.  Айвенго  былъ  счаст- 
лпвъ  въ  своей  супружеской  жизни;  на  служб-Ь  коро.ию  онъ  им'Ьлъ 
еще  случай  отличиться,  а  самъ  Ричардъ  скоро  погпбъ  передъ  зам- 
комъ  Шал  юзе,  близъ  Лиыожа,  Этимъ  посл'Ьднпм'ь  замЬчангемъ  за- 
ключается превосходный  романъ  «Айвенго». 

Т  у  р  н  и  |)  ъ. 

Состоян1е  Англ1пской  нац1п  въ  это  время  ^;  было  довольно  б'Ьд- 


')  Въ  романФ.  потомъ  говорится,  что  при  впят1н  Торквильотона  Адельстанъ 
былъ  только  «оглушенъ»,  а  пе  убптъ.  Оглушенный,  онъ  трп  дня  лежалъ  въ  гробу, 
а  потомъ  очнулся  и,  къ  уднвлен1ю  всЬхъ,  воскресъ. 

*)  Въ  коец*  XII  в'Ька,  при  королФ.  Рнчард-Ь-Льпиное  Сердце, 

30* 
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отвенно.  Король  Ричардъ  находился  въ  отсутств1и,  въ  пл^Ьну  у  в-Ь- 
роломнаго  и  жестокаго  герцога  Австр1йскаго.  Даже  самое  м-Ьсто 
его  заключен1я  было  нев-Ьдомо;  судьба  его  оставалась  почти  неиз- 
в-Ьстною  для  большей  части  его  подданныхъ,  которые  въ  то  же  вре- 
мя были  преданы  всякаго  рода  невыносимымъ  угнетен1ямъ. 

Принцъ  1оаннъ,  въ  союз^Ь  съ  Филиппомъ  Французскимъ,  смер- 
тельнымъ  врагомъ  Львинаго- Сердца,  употреблялъ  все  свое  вл1ян1е 
на  герцога  Австр1йскаго,  чтобъ  продлить  пд'Ьнъ  бпата  своего  Ри- 
чарда, которому  онъ  былъ  обязанъ  столь  многими  милостями.  Меж- 
ду т-Ьмъ,  1оаннъ  усиливалъ  свою  парт1ю  въ  королевств'Ь,  намере- 
ваясь, въ  случа-Ь  смерти  короля,  оспаривать  престолъ  у  законнаго 
наследника,  Артёра,  герцога  Британскаго,  сына  старшаго  его  бра- 
та, Готфрида  Плантагенета.  ВсЬмъ  известно,  что  этотъ  замыселъ 
онъ  уси-^лъ  привести  въ  исполнеыхе  въ  посл^дствш; — легкомыслен- 
ный, развратный  и  вероломный  1оаннъ  легко  привязалъ  къ  себе 
и  своей  парт1и  не  только  вс^хъ,  имевшихъ  причину  бояться  гн^ва 
Ричардова  за  противозаконные  поступки  во  время^  его  отсутств1я, 
но  также  и  многочисленный  классъ  ошчаянныхь  смгьльчаковъ,  кото- 
рые, возвратившись  изъ  Крестовыхъ  походовъ  на  родину,  напита- 
лись всеми  пороками  Востока,  растратили  свое  имущество  и,  за- 
каливъ  свой  характеръ,  возлагали  полную  надежду  на  потрясен1я, 
порождаемыя  междоусоб1емъ. 

Къ  этимъ  причинамъ  народнаго  бедств1Я  должно  прибавить 
множество  разбойниковъ,  которые,  будучи  доведены  до  отчая Н1я 
угнетен1ями  феодальнаго  дворянства  н  строгимъ  исполнешемъ  ле- 
сныхъ  законовъ,  собирались  огромными  шайками,  и,  владычествуя 
въ  лесахъ  и  долинахъ,  ни  во  что  не  ставили  местный  судъ  и  рас- 
праву. Самые  бароны,  укрепившись  въ  замкахъ  и  разыгрывая  роль 
мелкихъ  королей  въ  своихъ  владен1яхъ,  становились  предводите- 
лями шаекъ,  не  менее  беззаконныхъ  и  столько  же  опасныхъ,  какъ 
и  шайки  самыхъ  отъявленныхъ  разбойниковъ.  Для  содержанхя  та- 
кихъ  шаекъ  и  для  удовлетворен1Я  разорительнаго  великолеп1я, 
требуемаго  гордост1ю,  дворяне  занимали  огромныя  суммы  у 
Жидовъ  за  самые  большхе  проценты,  истоп1,авш1е  ихъ  владен1я, 
какъ  самая  изнурительная  болезнь,  почти  неизлечимая,  если  об- 
стоятельства не  представили  имъ  случая  освободиться  отъ  нея 
какимъ-нибудь  беззаконнымъ  насил1емъ  въ  отношен1и  къ  свонмъ 
кредиторамъ. 

Подъ  гнетомъ  такихъ  разнообразныхъ  бедств1й,  при  этомъ  не- 
счастномъ  порядке  делъ,  народъ  Англшскхй  глубоко  страдалъ  въ 
настояш,емъ  и  имелъ  причину  въ  будущемъ  опасаться  угнетен1й 
еще  более  тягостныхъ.  Къ  довершен1ю  бедств1я,  заразительная, 
весьма  опасная  болЬзнь  распространилась  по  всему  государству   и 
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д-Ьлалась  упорн-Ье  отъ  неопрятности,  нездоровой  пищи  и  худаго  по- 
м-Ьщенхн  низшихъ  классовъ,  похищала  многихъ,  которыхъ  участь 
для  людей,  оставшихся  въ  живыхъ,  становилась  причиною  зави- 
сти, потому  что  избавляла  ихъ  отъ  страдан1й,  грозившихъ  въ  бу- 
дущемъ.  ш 

Но  среди  несчаст1Й,  всЬ  люди  безъ  различ1я,  бедные  и  богатые, 
чернь  и  дворянство  принимали  участ1е  въ  турниргь^  величествен- 
номъ  зр'Ьлищ'Ь  того  времени,  заботились  о  немъ  съ  такимъ  же  жа- 
ромъ,  съ  какимъ  нынче  юлуголодная  чернь  Мадридская,  у  которой 
не  остается  и  реала  для  покупки  пищи  семейству,  б-Ьжитъ  смо- 
тр-Ьть  бой  быковъ.  Ни  обязанности,  ни  слабость  здоровья,  не  могли 
удержать  людей,  молодыхъ  и  старыхъ  отъ  подобнаго  зр-^лища.  Тур- 
ниръ  назначенъ  былъ  въ  Эшби,  въ  графстве  Ленстерскомъ.  Туда 
должны  были  явиться  знаменит4йш1е  рыцари  передъ  лице  принца 
Тоанна,  который,  какъ  полагали,  самъ  будетъ  председательствовать 
въ  арен'Ь.  Это  обстоятельство  привлекало  всеобщее  вниман1е,  и  по- 
тому огромныя  толпы  людей  всЬхъ  звашй  сп^Ьшили  въ  назначенное 
утро  къ  м-Ьсту  битвы. 

Выбранное  для  этого  мЬстобыло  истинно-романическое.  У  опушки 
л-Ьса,  отстоявшаго  на  милю  отъ  города  Эшби,  разстилался  обшир- 
ный лугъ,  покрытый  самою  восхитительною  зеленью  и  окруженный 
со  всЬхъ  сторонъ  л-^сомъ,  а  съ  другой  р'Ьдкими  дубами,  изъ  кото- 
рыхъ иные  были  необыкновенной  величины.  Это  поле,  какъ  бы  на- 
рочно назначенное  для  воинскихъ  упражнен1й,  постепенно  склоня- 
лось со  всЬхъ  сторонъ  къ  ровной  площади,  которая  обнесена  была 
кр-Ьпкимъ  палиссадомъ  и  им-Ьда  около  четверти  въ  длину  и  въ  по- 
ловину мен-Ье  этого  въ  ширину.  Обнесенное  м'Ьсто  им-Ьло  форму 
продолговатаго  четвероугольника,  углы  котораго  были  значительно 
скруглены  Д.1Я  большаго  удобства  зрителей.  Входы  для  сражаю- 
щихся, находивш1еся  на  северной  и  южной  оконечностяхъ  арены, 
затворялись  крепкими  деревянными  воротами,  довольно  широкими 
для  въезда  двухъ  всадниковъ  въ  рядъ.  При  каждыхъ  изъ  этихъ 
воротъ  стояло  по  два  герольда,  съ  шестью  трубачами,  съ  такимъ 
же  числомъ  прислужниковъ  и  сильнымъ  отрядомъ  воиновъ,  для  со- 
блюденхя  порядка  и  для  опред-блетя  степени  рыцарей,  желавшихъ 
принять  участ1е  въ  воинственныхъ  играхъ. 

Позади  южнаго  входа,  на  платформ^!,  образованной  естествен- 
нымъ  во8вышен1емъ  землп,  были  разбиты  пять  велпкол'Ьпныхъ  па- 
латокъ,  украшенныхъ  вымпелами  темнаго  п  чернаго  цв-Ьта,  избран- 
наго  пятью  рыцарями  вызывающими.  Канаты  палатокъ  были  т-Ьхъ 
же  цв-ЬтоБъ.  Передъ  каждою  палаткою  висЬлъ  щитъ  занимав шаго 
ее  рыцаря,  а  возл'Ь  щита  стоялъ  его  оруженосецъ,  облеченный  въ 
причудливую  одежду  сильвана  или  д-Ьснаго  челов-Ька,  или  въ  дру»- 
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гой  какой-нибудь  странный  нарядъ,  сообразный  со  вкусомъ  его  го- 
сподина и  т'^мъ  характеромъ,  который  ему  было  угодно  принять 
на  себя  во  время  турнира  ').  Шатеръ,  стоявпий  на  средин-Ь,  какъ 
на  почетномъ  м-Ьст*,  назначался  Брхану  де-Буа-Гильберу  (тампл1сру), 
котораго  с»1ава  во  всЬхъ  рыцарскихъ  увеселен1яхъ,  равно  и  связь 
съ  рыцарями-распорядителями  турнира,  заставили  принять  въ  число 
вызывающихъ  и  даже  доставили  ему  честь  предводителя  всЬхъ 
прочихъ,  не  смотря  на  то,  что  онъ  присоединился  къ  нимъ  еще 
такъ  недавно.  * 

По  одну  сторону  его  шатра  разбиты  были  палатки  Реджинальда 
Фрон-де-Вёфа  и  Филиппа  де-Мальвуазена;  по  другую  1натеръ  Гюга 
де-Гранмениля,  благороднаго  сосЬдвяго  барона,  котораго  предокъ 
былъ  лордомъ-великимъ-гофмаршаломъ  въ  Англ1и  во  времена  За- 
воевателя и  сына  его,  Вильгельма-Рыжаго.  Ральфъ  де-Випонъ,  ры- 
царь ордена  1оанна- 1ерусалимскаго,  влад'Ьвш1Й  старинными  по- 
местьями въ  м'Ьстечк'Ь,  называемомъ  Гитеръ,  близъ  Эшби  де  -  ла- 
оушъ,  занимал ъ  пятую  палатку.  Отъ  входа  въ  арену  вела  отлогая 
дорога,  въ  десять  ярдовъ  шириною,  къ  илатформ'Ь,  на  которой  были 
разбиты  палатки.  Она,  такъ  же  какъ  и  плои1,адка  псредъ  шатрами, 
была  обнесена  съ  об^^ихъ  сторонъ  ^р'Ьпкимъ  палиссадомъ  и  охра- 
нялась множествомъ  воиповъ. 

С'Ьверная  дорога  въ  арену  оканчивалась  подобнымъ  же  входойъ, 
шириною  въ  30  футовъ,  въ  конц-Ь  котораго  находилось  обширное 
огороженное  пространство  для  рыцарей,  желающихъ  сразиться  въ 
арен-Ь  съ  вызывающими;  сзади  расположены  были  шатры  съ  про- 
хладительными всякаго  рода  для  рыцарей,  съ  оружейниками,  кузне- 
цами и  другими  прислужниками,  готовыми  подать  пособ1е  въ  слу- 
чаЪ  нужды. 

Возл'Ь  одной  части  арены  устроены  были  временныя  галереи, 
устланныя  коврами  и  шитыми  матер1ями  и  снабженныя  подушками 
для  дамъ  и  дворянства,  ожпдаемаго  на  турниръ. 

Узкое  пространство  между  этими  галереями  п  циркомъ,  назна- 
чалось  для  пом-Ьщенхи    йоменоБъ'-^)   и   жителей    ь^ыходившихъ   изъ 


')  Полагают'!.,  что  подобные  маскарады  дали  начало  щитодерасцам  ь  въ  ге- 
ральдике^ 

2)  Мы  решились  сохранить  въ  Русскомъ  перевод1)  слово  уеотер,  погому  что 
зам-Ьнпть  его  невозможно  нич'Ьмъ.  Оно  означало  ино1'да  богаты:?ъ  лшзниковъ, 
среднее  сослов1е  между  черн1ю  и  дворянствомъ,  иногда  ратныхъ  людей,  собран- 
ныхъ  пзъ  жителей,  ремесло  которыхъ  не  составляла  одна  война.  Примпч.  пере- 
водчика. 
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числа  обыкновенной  пернп:  эту  часть  галереи  можно  было  срав- 
нить съ  партеромъ  пашихъ  театровъ.  Простой  народъ  помещался 
на  широкихъ  дерновыхъ  скамьяхъ,  нарочно  д ш  того  приготовлен- 
ных7>,  и  которуя,  при  естественномъ  возвышеи1и  земли,  давали  воз- 
можность смотр-Ьть  черезъ  галерею  и  хорошо  вид-Ьть  циркъ.  Не 
смотря  на  это  удобство,  множество  народа  взобралось  на  в'Ьтви  де- 
ревъ  вокругъ  луга;  даже  колокольня  сельской  церкви,  находившейся 
въ  н'Ькоторомъ  разстоян1п,  была  покрыта  зрителями. 

Остается  зам-Ьтить,  для  полнаго  понят1я  объ  устройстве  цирка, 
что  въ  самой  среднн'Ь  восточной  стороны  арены,  п,  следова- 
тельно, совершенно  противъ  того  м'Ьста,  гд'Ь  должна  была  прои- 
зойти сшибка  сражающихся,  возвышалось  надъ  всЬми  другими 
н'Ьчто  въ  род'Ь  трона  и  балдахина,  богато  украшенныхъ  королев- 
скимъ  гербомъ.  Оруженосцы,  пажи  и  т1^лохранители  въ  богатыхъ 
ливр(зяхъ  окружали  это^почетноем-Ьсто,  предназначенное  для  принца 
1оанна  и  его  свиты.  Иротпвъ  королевской  галереи  находилась  дру- 
гая столь  же  высокая,  съ  западной  стороны  цирка,  и  была  укра- 
шена если  не  такъ  великол-Ьино,  какъ  предназначенная  для  принца, 
то,  по  крайней  м-Ьр-Ь,  съ  ббльшимъ  блескомъ.  Толпа  пажей  и  д'Ь- 
вицъ,  самыхъ  краспвыхъ,  какихъ  только  можно  было  выбрать,  въ 
блестящихъ  фантастпческпхъ  одеждахъ  зеленаго  и  розоваго  цв-Ьта, 
окружали  тропъ,  украшенный  т-Ьми  же  цв-Ьтами.  Между  вымпелами 
п  флагами  съ  изображен1емъ  сердецъ  раненныхъ,  сердецъ  пылаю - 
щихъ,  сердецъ  окровапленныхъ,  луковъ  и  колчановъ,  и  всЬхъ  истер- 
тыхъ  эмблемъ  торжества  Купидона,  надпись  на  щит^  говорила 
зрителямъ,  что  это  почетное  м-Ьсто  предназначалось  для  Ьа  Ееупе 
йе  1а  ВеаиЫ  еЬ  (Лез  Лшоигз.  Но  кому  суждено  было  представлять 
царицу  красот1а  и  любви  при  этомъ  случа'Ь,  еш,е  никто  не  могъ 
отгадать. 

Между  т-Ьмъ,  зрители  всЬхъ  состоян1й  торопились  занять  м!>ста, 
сообрази ыя  со  своимъ  зван1емъ,  причемъ  не  обошлось  безъ  ссоръ 
касательно  распред'Ьлен1я  м-Ьстъ  по  достоинству.  Ссоры  людей  низ- 
шаго  разряда  были  решены  военного  стражею  безъ  дальнихъ  око- 
личностей :  рукояти  алебардъ  и  эфесы  мечей  зд'Ьсь  были  главней- 
шими доказательствами  для  людей  слишкомъ  разборчивыхъ.  Но 
споры  людей  бол^с  значительныхъ  разбирались  герольдами,  или 
двумя  маршалами  турнира,  Вильямомъ  де-Уйвилемъ  и  Стефеиомъ 
Мартивалемъ ;  вооруженные  съ  головы  до  ногъ,  они  разъезжали 
взадъ  и  впередъ  по  арене  и  поддерживали  порядокъ  между  зри- 
телями. 

Мало-по-малу,  галереи  наполнились  рыцарями  и  баронами  въ 
мирной  одежде ;  ихъ  длинныя  и  разноцве1Ныя  мант1И  составляли 
резкую  противоположность  съ  более  блестяш,ими  и  щеголеватыми 
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нарядами  дамъ,  которыя  еще  въ  большемъ  чисд*,  ч-Ьмъ  мужчины, 
сп']Ьшили  быть  свид-Ьтельницами  увеселеп1я ,  можетъ  быть,  слиш- 
ком-ь  крова ваго  и  страшнаго  длл  ихъ  пола.  Низшее  и  внутреннее 
пространства  тотчасъ  наполнились  йоменами ,  м-Ьщанами ,  также 
т-Ьмъ  разрядомъ  дворянства ,  которому  скромность,  б-Ьдиость  и  со- 
мнительное происхожден1е  не  дозволяли  домогаться  высшаго  м^Ь- 
ста.  Между  ими=то  и  происходили  самыя  частыя  ссоры.  —  Нев-Ьр- 
ная  собака!  говорилъ  какой-то  старикъ,  котораго  вытертая  туника 
обнаруживала  б-Ьдность,  а  мечъ,  кинжалъ  и  золотая  я^пь — притя- 
заше  на  дворянство:— ^проклятый  волченокъ!  какъ  ты  см-Ьешь  тол- 
кать христ1анина  и  ^норманскаго  дворянина,  происходя щаго  отъ 
крови  Мондидье? 

Это    грубое    прив'Ьтств1е    обращено    было   не   къ   кому  иному, 
какъ   къ    нашему    знакомцу  Исааку,   который  богато,   даже   вели- 
кол-Ьпио   од-Ьтый   въ  плащъ,   украшенный   кружевами   и  подбитый 
м^хомъ,  старался  занять  м-Ьсто  въ  переднемъ  ряду  подъ  галереею 
для  своей  дочери,  прекрасной  Ревекки.  Она  присоединилась  къ  от- 
цу своему  въ  Эшби,   и  теперь,  прижавшись  къ  рук'Ь  его,   не  мало 
была  испугана  народнымъ  неудовольствхемъ,  сд'Ьлавшимся  общнмъ 
при  такомъ  нам'Ьрен1и  Еврея.  Но  Исаакъ,  котораго  мы  вид'Ьли  до- 
вольно робкимъ  въ  другихъ  случаяхъ,   теперь   вид11лъ,    что   зд-Ьсь 
ему  нечего  бояться.  Не  въ  общественныхъ  м-Ьстахъ,  не  тамъ,  гд'Ь 
собирались  ему  равные,  онъ  должен  ь  былъ  опасаться  обиды  со  сто- 
роны какого-нибудь  корыстолюбиваго  и  злонам-Ьреннаго  барона:  въ 
такихъ  собран1яхъ  Жиды  были  подъ  покровительствомъ  общаго  за- 
кона ;  а  еслибъ  и  этого  было  недостаточно,  то  всегда   среди   дво- 
рянства отыскивался    какой-нибудь  баронъ,   который  изъ  собствен- 
ныхъ  видовъ  готовъ   былъ   оказать   нмъ    покровительство.    Въ  на- 
стоящемъ  случа'Ь,  Исаакъ  еще  бол'Ье  им'Ьлъ  самоув'Ьренности,  зная, 
что  принцъ  1оаннъ  въ  это  самое  время  велъ  переговоры  съ  Йорк- 
скими жидами  о  займ1^    огромной   суммы  денегъ  подъ   залогъ    н'Ь 
которыхъ  драгоц'Ьнностей  и  земель.   Нашъ  прхятель  принималъ  въ 
этомъ  д-Ьл-Ь  весьма   значительное  участ1е    и  очень   хорошо   зналъ, 
что  сильное  желание   принца  привести   это  д-Ьло   къ  концу,  теперь 
нав'Ьрное  доставитъ   ему  покровительство   въ  трудномъ  положен!», 
въ  которомъ  онъ  находился. 

Ободренный  этими  соображси1ями ,  Еврей  продолжалъ  проди- 
раться сквозь  толпу  и  толкалъ  Норманца-хрпст1аппна,  пе  обраща!?' 
вниман|я  на  его  ироисхожден1с,  сань  и  релипю.  Жалобы  старика 
возбудида,  однакожъ,  негодован1е  въ  окружающихъ.  Одпнъ  изъ 
нихъ,  высок1й,  плечистый  йоменъ,  въ  плать'Ь  изъ  зеленаго  лин- 
кольнскаго  сукна,  съ  дюжиною  загкнутыхъ  за  поясъ  стр'Ьлъ,  съ  пе- 
ревязью И!  серебряною  пряжкою,  ц  съ  лукомъ  въ  шесть  футовъ  дли- 
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ною,  проворно  обернулся  назадъ  и  съ  гн-Ьвомг,  отъ  котораго  за- 
горавшее лице  его  сд'Ьлалось  еш.е  мрачн-Ье,  посов-Ьтовадъ  Жиду 
вспомнить,  что  только  богатство,  нажитое  имъ  высасывашемъ  кро- 
ви йзъ  несчастныхъ  жертвъ,  надуло  его  подобно  пауку,  который 
въ  углу  своемъ  не  зам'Ьтенъ,  но  можетъ  быть  раздавленъ  тотчасъ, 
какъ  выползетъ  на  св'Ьтъ.  Этотъ  намекъ,  сказанный  на  язык-Ь  ан- 
гло-норманскомъ  твердымъ  голосомъ  раздраженнаго  челов'Ька,  за- 
ставилъ  Жида  отступить  назадъ.  Онъ,  безъ  сомн']Ьн1я,  совсЬмъ  бы 
удалился  отъ  сос1^да,  столь  опаснаго,  еслибъ  въ  эту  минуту  внима- 
ше  каждаго  не  было  привлечено  внезапнымъ  появлен1емъ  принца 
1оанна,  который  въ'Ьхалъ  въ  арену  въ  сопровожден1и  многочислен- 
ной и  блестящей  свиты,  состоявшей  изъ  лицъ  част1ю  св'Ьтскихъ, 
част1Ю  духовныхъ;  одежда  посл-Ьдиикь  была  столько  же  нарядна, 
лица  столько  же  веселы,  какъ  и  наружность  и  нарядъ  пхъ  товари- 
щей. Между  посетителями  находился  прюръ  изъ  Жорво  въ  самомъ 
щегольскомъ  убранств'Ь,  какое  когда-либо  видано  было  ня  духовной 
особ-Ь.  М-^хъ  и  золото  щедро  разсыпались  по  "его  одежд'Ь;  а  носки 
его  сапоговъ,  иерещеголявъ  нел-Ьпую  моду  того  времени,  загиба- 
лись' такъ  высоко,  что  зад1'>вали  не  только  за  кол'Ьни,  но  даже  за 
поясъ,  и  т'Ьмъ  совершенно  препятствовали  пр1ору  ставить  ногу  въ 
стремя.  Это  неудобство,  однакожъ,  было  ничтожно  для  щеголева- 
таго  ир1ора,  который,  можетъ  быть,  радовался  представившемуся 
случаю  показать  во  всей  полноте  свое  на-^здничёское  искусство 
предъ  такимъ  множествомъ  зрителей,  особенно  предъ  ирекраснымъ 
поломъ ;  употреблеи1е  же  стременъ  предоставлялъ  онъ  на'Ьзднику 
бол-Ье  труснивому.  Остальная  часть  свиты  1оанновой  состояла  изъ 
любимыхъ  предводителей  его  наемныхъ  войскъ,  н'Ьсколькпхъ  хищ- 
выхъ  бароновъ  и  многихъ  рыцарей-Храма  и  1оанна  1ерусалимскаго. 

Сопровождаемый  этою  щегольскою  свитою,  въ  блестящей  одежд'Ь 
алаго  цв-Ьта,  вышитой  золотомъ,  съ  соколомъ  пп  русЬ,  съ  головой, 
покрытою  богатой  маховой  пшпочкой,  украшенной  рядами  драго- 
ц-Ьнныхъ  каменьевъ,  изъ-иодъ  которой  упадали  длинные  курчавые 
волосы,  принцъ  1оаннъ  на  сЬромъ  горячемъ  конЬ  галопировалъ  по 
арен^Ь,  во  глав'Ь  своей  веселой  свиты;  громко  смеясь,  разговари- 
валъ  съ  приближенными  и  обозр'Ьвалъ  съ  см'Ьлост1Ю  в'Ьнценоснаго 
критика  красавицъ,  украшавшихъ  высок1я  галереи. 

Во  время  веселаго  поезда  по  арен']^,  вниман1е  ирипда  1оанна 
прнв:чрчено  было  еще  ноирекратившимся  волнен1емъ,  которое  воз- 
буждено было  честолюбивымъ  движен1емъ  Исаака,  усилившагося  за- 
нять высшее  м-Ьсто.  Проницательный  взоръ  принца  1оанна  тотчасъ 
узналъ  Жида,  но  еще  съ  большимъ  удо1юльств1емъ  былъ  прнв  и- 
ченъ  прекрасною  дочерью  Сюна.  которая,  устрашенная  тревогою, 
кр-Ьпко  прижалась  въ  рук-Ь  престарела  го  отца  своего. 


—    474    -^ 

Въ  самомь  д'Ьл'Ь,  Ревекка,  ;аже  бъ  глазахъ  столь  взыскатель- 
наго  знатока,  какъ  1оаннъ,  могла  быть  сравнена  съ  самыми  гор- 
дыми красавицами  Англ1и.  ВсЬ  части  ея  т-Ьла  были  необыкновенно 
пропо1)щональны  и  еще  съ  большею  прелест1ю  обозначались  осо- 
беннымъ  восточнымъ  нарядомъ,  который  носила  она  по  обычаю 
женщинъ  своего  народа.  Желтая  шелковая  чалма  прекрасно  гармо- 
нировала со  смуглымъ  лицемъ  ея.  Огонь  ея  глазъ,  гордое  очерта- 
Н1е  бровей,  прекрасный  орлиный  носъ,  зубы  б-Ьлые,  какъ  перлы, 
и  роскошь  черныхъ  кудрей,  маленькими  завитками  нпспадавшихъ 
на  шею  и  па  силшару,  сд-Ьданную  изъ  богат'Ьйшаго  иерсндскаго 
шелка,  вышитую  по  алому  полю  какъ  будто  живыми  цветами,  — 
все  это  составляло  такое  соединен1е  прелестей,  что  Ревекка  ни- 
сколько не  уступала  прекраспЬйшнмъ  д-Ьвицамь,  ее  окружа]зшимъ. 
Алмазное  ожерелье  и  серьги  чрезвычайно  высокой  ц'Ьны.  Страусо- 
вое перо,  прикр-Ьплениое  къ  чалм-Ь  пряжкою  съ  брильянтами,  было 
другимъ  отлич1емъ  прекрасной  Еврейки,  которую  съ  завистью  пе- 
ресуживали гордыя  дамы,  сид'Ьвш1я  вверху,  но  въ  тайн-Ь  завидо- 
вавш1я  ея  красоте  и  богатству. 

—  Клянусь  лысою  бородою  Авраама!  сказалъ  принцъ  1оаннъ:— эта  Жи- 
довка нав-брное  была  образцомъ  той  совершенной  красавицы,  которой  пре- 
лести довели  до  безум1я  самаго  мудраго  изъ  царей  земныхъ.  Что  скажешь  на 
это,  пр1оръ  Эймеръ?  Клянусь  храмомъ  этого  мудраго  царя,  который  не  могъ 
завоевать  намъ  бол-Ье  мудрый  братъ  Ричардъ,  это  сущая  невеста  П-Ьсяи 
П^Ьсней!-  Роза  шаронская  и  лил1я  долины!  отв-Ьчалъ  пр]оръ  несколько  гнусли- 
вымъ  голосомъ:— но,  ваше  высочество,  не  забудьте,  что  она  все-таки  Жи- 
довка.—Да,  ирибавилъ  принцъ  1оаннъ,  не  обращая  вниман1я  на  его  слова:— 
да  вотъ  и  мой  маммонъ  нечестивый — маркизъ  марокъ,  баронъ  визант1йскихъ 
червонцевъ:  онъ  спорить  о  м-Ьст-Ь  съ  собаками,  у  которыхъ  н^тъ  ни  пенни, 
а  въ  карманахъ  истертыхъ  платьевъ  н-Ьтъ  ни  креста,  чтобъ  отогнать  отъ 
себя  дьявола.  Клянусь  т^ломь  Св.  Марка!  мой  князь  заемныхъ  писемъ  съ 
прекрасною  своею  дочерью  будетъ  им^ть  м-Ьсто  въ  галерее!  Кто  она,  Иссаакъ? 
жена  что  ли,  или  дочь  твоя,  эта  восточная  гур1я,  которую  ты  держишь  подъ 
руку,  какъ  будто  ящикъ  съ  своей  казною?— Это  дочь  моя  Ревекка,  если  угодно 
вашему  высочеству,  отв-Ьчаль  Исаакъ  съ  низкимъ  поклономъ,  нисколько  не 
смутившись  отъ  прив11тств1я  1оаннова,  въ  которомъ  столько  же  было  нас- 
мешки, сколько  учтивости.— Т^мъ  лучше  для  тебя,  сказалъ  1оаннъ  съ  гром- 
кимъ  см-Ьхомь,  къ  которому  не  замедлили  присоединиться  и  его  веселые  спут- 
ники.—Но  дочь  или  жена,  она  будетъ  уважена  сообразно  со  своею  красотою 
и  твоими  заслугами-  Кто  сидитъ  тамъ  вверху?  продолясалъ  онъ,  устремивъ 
глаза  въ  галерею.  —  А!  Саксонсше  груб1аны,  растянувш1еся  во  весь  л-Ьнивый 
ростъ  свой!  Долой  ихъ!  пусть  пот-Ьснятся  и  дадутъ  м^сто  моему  царю  рос- 
товщиковъ  и  его  прекрасной  дочери.  Я  хочу  научить  болвановъ,  чтобъ  они 
ум^лн  д-Ьлиться  высшими  местами  синагоги  съ  т-Ьми,  которымъ  принадлежитъ 
синагога. 

Занимавш1е  галерею,  къ  которымъ  были  устремлены  эти  обидныя  и  не- 
учтивыя  р-Ьчи,  были:  семейство  Седрика-Саксонца  и  его  друга  и  родствен- 
ника Адельстана-Конингсборскаго,  того  лица,  которое,  по  происхождешю  сво- 
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ему  отъ  посл'Ьдвпхъ  англо-слксонскихъ  монархоы.  пользовалось  г.тубочай- 
шнмъ  уважен1емь  между  Саксонцами  Северной  Англхи.  Къ  .^тому-то  лпцу 
обращено  было  прпказав1е  нрннца  дать  м-Ьсто  Псааку  п  Ревекк-Ь.  Адельстанъ. 
совершенно  потерявш1Пся  отъ  приказанхя,  которое,  по  чувствамъ  и  нравамъ 
того  времени,  было  величайшею  обидою,  не  желая  повиноваться  и  не  ре- 
шившись еще.  какъ  ему  противиться,  противопоставилъ  о\иу  только  V^з^пе^- 
пае  вол-Ь  1оанна,  и  не  д^лая  никакого  движевхя.  открылъ  свои  большхе  сЬрые 
глаза  и  устремилъ  пхъ  на  принца  съ  удивлеи1емъ,  им-Ьвшимъ  въ  себ*  что-то 
очень  см-Ьшное.  Но  нетерп-Ьливый  1оаннъ  смотреть  на  это  съ  другой  стороны. 

—  Саксонсшй  свинопасъ  или  спптъ,  пли  не  понимаетъ  меня...  Кольни 
его  копьемъ,  де-Браси,  сказалъ  онъ  -Ьхавшему  за  нимъ  рыцарю.  нача.1ьнику 
отряда  вольныхъ  товарищей,  или  кондотьерп.  т.  е.  наемныхъ  воиновъ.  не 
принадлежавшнхъ  ни  къ  какой  нацш.  но  на  время  пристававшпхъ  ко  всякому 
монарху,  который  платилъ  нмъ.  Это  произвело  ропотъ  даже  между  свитою 
принца  1оанна:  но  де-Браси,  котораго  ремесло  избавляло  отъ  всякихъ  недо- 
ум*шй,  протянулъ  свое  длинное  копье  чрезъ  все  пространство,  отделявшее 
галерею  отъ  арены,  и  нсполнилъ  бы  прнказаше  хгрннца  прежде,  ч^мъ  Адель- 
станъ-Мешкотный  собрался  бы  съ  духомъ,  чтобъ  посторониться  отъоруж1я. 
еслибъ  Седрнкъ,  столько  же  быстрый,  сколько  товарпщъ  его  былъ  м-Ьшкотенъ. 
не  обнажилъ  съ  быстротою  молн1и  короткаго  меча  своего  и  однимъ  ударомъ 
не  отсЬкъ  коиейнаго  остр1я.  Прннцъ  вспыхнулъ  отъ  гн-Ьва.  Онъ  произнесъ 
одно  нзъ  самыхъ  сильныхъ  ругательствъ,  и  готовъ  уже  былъ  иропзнесть  не 
мен-Ье  сильную  угрозу,  какъ  былъ  отклоненъ  отъ  этого  нам'Ь1>етя  отчасти 
своею  свитою,  которая,  собравшись  вокругъ  него,  умоляла  его  успокоиться, 
отчасти  же  и  общимъ  восклпцан1емъ  толпы,  громко  руколлескавшей  смелому 
Поступку  Седрика.  Прпнцъ  смотр4лъ  во  вс^  стороны  съ  негодовашемъ.  какъ 
будто  бы  стараясь  выбрать  жертву  мен^е  опасную,  п  встретил!,  твердый 
взоръ  того  же  самаго  йомена,  котораго  мы  уже  заметили,  п  который  продол- 
жа.1ъ  рукоплескать,  не  смотря  на  грозный,  обращенный  на  него,  взоръ  прпнца. 
—Что  касается{до  васъ.|саксонск1е  болваны,  продолжалъ  взбешенный  привцъ:— 
встаньте!  Клянусь  светомъ  неба:  Жидъ.  какъ  сказалъ  я.  будетъ  сидеть  между 
вамп!— Ни  подъ  какпмъ  видомъ,  ваше  высочество!  Намъ,  Евреямъ.  неприлично 
сидеть  съ  сильными  земли,  сказалъ  Жидъ.— Всходи,  неверная  собака,  когда 
я  приказываю!  сказалъ  прпнцъ  1оаннъ:— или  я  велю  содрать  съ  тебя  смуглую 
шкуру  и  выделать  пзъ  нея  конскую  сбрую. 

После  этого  Нсаакъ  началъ  взбираться  по  узкпмъ  ступенямъ  въ  галерею. 
—  Посмотрю  я,  кто  осмелится  остановить  его!  сказалъ  принцъ,  усгремнвъ 
глаза  ва  Седрика,  котораго  положеше  показывало  намереше  сбросить  Еврея 
внизъ. 

Развязку  этой  катастфоры  предупредилъ  шутъ  Уамба,  который,  прыгнувъ 
между  своимъ  господ пномъ  п  Псаакомъ,  вскричалъ  въ  ответъ  на  слова 
принца:— А  вотъ  я  осмелюсь!— и  уставплъ  въ  бороду  Еврея  щптъ  изъ  окорока, 
который  вытащилъ  пзъ-подъ  плаща,  и  который,  безъ  сомнешя.  былъ  припа- 
сенъ  имъ  для  удовлетворетя  аппетита  въ  случае,  еслдбъ  турниръ  былъ  очень 
продолжителенъ.  Впдя  мясо  проклятое  для  его  племени,  передъ  самымъ  но- 
сомъ,  и  деревянный  мечъ.  которымъ  вертелъ  шутъ  въ  то  же  время,  Еврей 
отступилъ,  оступился  и  покатился  по  ст5'пенькамъ:  это  было  прекрасною 
шуткою  для  зрителей,  поднявшнхъ  громк1й  хохотъ.  къ  которому  присоеди- 
нился прннцъ,  забывъ  гневъ  свой,  а  за  нимъ  ц  вся  свита— Выдай  мне  наг- 
раду, братъ  привцъ!  сказа.тъ  Уамба:— я  победплъ  своего  врага  въ  славномъ 
бою  мечомъ  и  шнгомъ,  прибавиль  онъ,  потрясал  въ  одной  руке  окорокь.  а 
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въ  другой  деревянный  мечъ.— Кто  и  откуда  ты,  благородный  витязь?  спросилъ 
принцъ,  продолжая  смеяться. — Дуракъ  по  праву  рождешя,  отв-Ьчадъ  шутъ. — 
Я  Уамба,  сынъ  Уйтлесса,  внукъ  Уйтербрена,  правнукъ  одного  альдермэна. 

—  Очистите  же  м15Сто  Ж.иду  внизу  впереди  низшей  галереи.  Законы  гераль- 
дики не  позволяютъ  сажать  поб'Ьжденныхъ  рядомъ  съ  победителями,  сказадъ 
принцъ  1оаннъ,  коюрый,  можетъ  быть,  радъ  былъ,  что  нашелъ  предлогъ  от- 
казаться отъ  своего  прежняго  приказан1я.  —  Худо,  если  рабъ  сядетъ  возл! 
дурака,  сказалъ  шутъ:— а  сш.е  хуже,  если  Жидъ  пом-Ьстится  возд-Ь  свинины. 

—  Спасибо,  пр1ятель!  закричалъ  ему  принцъ  1оаннъ:— ты  разсм^шилъ  меня... 
Послушай,  Исаакъ,  дай-ка  мн'Ь  горсть  бизановъ. 

Пока  Жидъ,  изумленный  требоватемъ,  боясь  отказать  и  не  желая  ис- 
полнить, шарилъ  въ  м-Ьховомъ  м^шк^,  висЬвшемъ  у  него  съ  боку  на  поясЬ, 
и,  можетъ  быть,  нам-Ьревался  сосчитать,  сколько  червонцевъ  можетъ  поме- 
ститься въ  горсти,  принцъ  нагнулся  съ  лошади  и  р-Ьшилъ  недоум^нхе  Исаака, 
сорвавъ  м-Ьшокъ  ^его  съ  пояса,  и  швырнулъ  пару  золотыхъ  монетъ  Уамб*, 
потомъ  продолжалъ  свой  галопъ  вокругъ  поприща,  —  и  всЬ  смеялись  надъ 
Жидомъ,  а  принца  осыпали  такими  рукоплесканиями,  какъ  будто  бы  онъ 
сд^ладъ  честное  и  благородное  д-Ьло. 

Занявъ    тронъ    свой    и    будучи  окр  уже  нъ  свитою,  1оаннъ  далъ 
знакъ    герольдамъ   объявить  законы  турнира,  которые  вкратц'Ь  со- 
стояли  въ  сл'Ьдующемъ:  Во-первыхъ,  иять  вызывающихъ  рыцарей 
должны   биться   съ   каждымъ,   кто   изъявитъ  желан1е.  Во-вторыхъ, 
каждый    рыцарь,   желающхй   сражаться,   можетъ    по   вол^^   избрать 
себ-Ь  противника  изъ  числа  вызывающихъ  прикосновещемъ  къ  щиту 
его.   Если   онъ   коснется   древкомъ  копья,  то  испытайте  искусства 
должно    совершаться    карусельнымъ    оружхемъ,    т.    е.   копьями,  на 
конц-Ь  которыхъ  насажена  круглая  широкая  дощечка,  такъ  что  ни- 
какой   опасности    не    могло    произойти,  исключая  падее1я  коня  и 
всадника.    Если  ударъ  наносится  въ  ш.итъ  остр1емъ  копья,  то  ера- 
жен1е  должно  происзлднть  а^  огф-апсе^  т.  е.  острымъ  оруж1емъ,  какъ 
въ    настоящей    битв-Ь.    Въ-третьихъ,  если  присутствующ1е  рыцари 
исполнятъ   свои   обязанннсти,  т.  е.  если  каждый  изъ  нихъ  перело- 
митъ    пять  коп1й,  то  принцъ  им'Ьетъ  право  провозгласить  поб-Ьди- 
теля   въ  первый   день  турнира,  и  этотъ  победитель  получаетъ  въ 
награду  отличнаго  коня  необыкновенной  красоты  и  силы,  и  въ  до- 
бавокъ   къ   этой   награде  самъ  рыцарь  им^етъ  право  наименовать 
царицу  красоты  н  любви,  которая  въ  сл11дующ1й  день  будетъ  раз- 
давать награды  поб^дителямъ.  Въ-четвертыхъ  объявлялось,  что  на 
второй  день  будетъ  общш  турниръ,  въ  которомъ  вс^  присутствую- 
Щ!^'  рыцари,  желающ1е  получить  награду,  могутъ  принять  участ1е, 
и,   разделившись    на  дв*  равныя  части,  сражаться  до  т-Ьхъ  поръ, 
пока    принцъ   1оаинъ   не  подастъ   знака   прекратить  битву.  Тогда 
избранная   царица    красоты    и   любви  увенчаетъ  рыцаря,  котораго 
принцъ  провозгласитъ  поб^дителемъ  въ  этотъ  второй  день,  и  воз- 
ложитъ  на  него  в^иецъ  изъ  золотой  пластинки,  выбитой  на  подо- 
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б1е  лавроваго  в-Ьнка.  На  второй  день  рыцаршя  увеселешя  конча- 
ются; но  въ  сл'Ьдуюхщй  за  т'Ьмъ  день  назначаются  стр-Ьльба  изъ 
лука,  бой  быковъ  и  друпя  народныя  увеселен1я.  Этимъ  способомъ 
принцъ  1оаннъ  старался  положить  основан1е  своей  народности,  ко- 
торую онъ  безпрестанно  ослаблялъ  самыми  неблагоразумными  по- 
ступками, оскорбляя  чувства  и  предразсудки  народа. 

Арена  представляла  теперь  великол-Ьиное  зр-йлище.  Верхн1я  га- 
лереи были  наполнены  всЬмъ,  что  только  было  благороднаго,  бога- 
таго  и  прекраснаго  въ  с-Ьвервыхъ  и  среднихъ  провинц1яхъ  Англш. 
Разнообраз1е  одежды  сановитыхъ  зрителей  представляло  пр1ятную 
и  великол-Ьиную  картину,  тогда  какъ  внутреннее  и  нижнее  про- 
странства, наполненныя  богатыми  горожанами  п  йоменами  веселой 
(т.  е.  древней)  Англ1и,  въ  костюиахъ  бол'Ье  простыхъ,  составляли 
темную  кайму  около  этого  блистательнаго  круга,  возвышая  и  д'Ь- 
лая  рельефнее  его  блескъ  и  великол-Ьше. 

Герольды  окончили  свое  провозглашенхе  обычнымъ  возгласомъ: 
«Щедрость,  щедрость,  храбрые  рыцари»!  И  дождь  золотыхъ  и  сере- 
бряныхъ  монетъ  полился  на  нихъ  съ  галерей,  потому  что  выс- 
шимъ  долгомъ  рыцарства  почиталось  оказывать  щедрость  къ  т'Ьмъ, 
которыхъ  тотъ  в-Ькъ  считалъ  въ  одно  время  и  распорядителями  и 
историками  подвиговъ  чести.  На  щедрость  зрителей  герольды  от- 
в'Ьчали  обычными  криками:  «Любовь  прекраснымъ,  смерть  против- 
никамъ!  честь  великодушнымъ !  слава  храбрымъ» !  Къ  этому  бол'Ье 
б'Ьдные  зрители  присоединили  свои  восклицан1я,  а  многочисленные > 
трубачи  огласили  воздухъ  воинскими  инструментами.  Какъ  скоро 
эти  звуки  умолкли,  герольды  удалились  изъ  арены  въ  великол'Ьп- 
номъ  и  блестящемъ  порядк-Ь,  и  на  поприщ-Ь  не  оставалось  никого, 
кром-Ь  маршаловъ  турнира,  которые,  вооруженные  съ  головы  до 
ногъ,  въ  противоположныхъ  концахъ  арены  сид1зли  на  коняхъ  сво- 
ихъ  неподвижно,  какъ  статуи.  Въ  то  же  время,  какъ  ни  была  об- 
ширна площадка  у  сЬверной  оконечности  цирка,  она  вдругъ  по- 
чти наполнилась  толпами  рыцарей,  желавшихъ  испытать  свою  силу 
съ  вызывающими.  Съ  галереи  представляла  она  видъ  моря  волную- 
щихся перьевъ,  перем'Ьшанныхъ  съ  блестящими  шлемам  п  п  высо- 
кими копьями,  на  концЬ  которыхъ  у  многихъ  были  прикреплены 
небольш1е,  шириною  въ  четверть,  флюгера,  волновавппеся  въ  в'Ь- 
тр-Ь,  вм'Ьст"Ь  съ  безпрерывнымп  движешями  перьевъ,  и  придававш1е 
еще  большую  живость  зр'Ьлищу. 

Наконецъ  барьеръ  былъ  прииоднятъ,  и  пять  рыцарей,  избран- 
ные по  жребш,  медленно  вы-Ьхали  на  арену:  одинъ  изъ  нихъ 
■Ьхалъ  впереди,  друг1е  четверо  сл-Ьдовалн  за  нимъ  ио  два  въ  рядъ. 
Вс^  были  въ  великол'Ьпномъ  вооружеши.  Мой  Саксонскхй  л'Ьтопц- 
сецъ  (Уардоръ)  подробно  описываетъ  ихъ  девизы,   цвЪта  и  шитье 
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конской  сбруи.  Безполезно  входить  зд-Ьсь  въ  эти  подробности.  При- 
ведемъ  стихи  современнаго  поэта,  который,  къ  сожал'Ьн1ю,  написалъ 
слишкомъ  мало:  «Рыцари  обратились  въ  прахъ,  добрые  мечи  ихъ 
съ-Ьла  ржа;  души  ихъ,  над-Ьемся  мы,  почиваютъ  во  святыхъ  ^)». 
Время  свергло  ихъ  щиты  и  гербы  со  ст-Ьнъ  ихъ  замковъ.  Самые 
замки  превратились  въ  разс'Ьявш1еся  развалины  и  зеленые  курга- 
ны... едва  прим-Ьтно  м-Ьсто,  гд'Ь  они  находились....  даже  мног1Я 
покол'Ьн1я  исчезли  съ  т'Ьхъ  поръ  и  забыты  въ  той  сторон-Ь,  гд'Ь 
они  существовали  со  всею  славою  феодальныхъ  властителей  и  ба- 
роновъ.  Посл'Ь  этого  какая  нужда  читателю  знать  ихъ  имена,  или 
преходящ1е  символы. ихъ  воинскаго  сана?  Однакожъ,  рыцари,  ни- 
сколько не  помышляя  о  забвен1и,  грозившемъ  покрыть  имена  ихъ 
и  подвиги,  въ-Ьзжали  на  арену,  сдерживая  горячихъ  коней  и  за- 
ставляя ихъ  идти  впередъ  тихо,  хотя  въ  то  же  время  старались 
показать  ихъ  вы'Ьздку  и  свою  ловкость  на-^здни ческу ю.  Съ  появле- 
Н1емъ  всадниковъ,  звукъ  дикой  восточной  музыки  раздался  изъ  -  за 
рыцарскихъ  шатровъ,  гд'Ь  скрывались  трубачи.  Это  восточное  обык- 
новенье было  принесено  изъ  Святой  Земли;  см-Ьшанный  звукъ  ли- 
тавръ  и  колоколовъ,  казалось,  прив'Ьтствовалъ  и  вызывалъ  на  бой 
рыцарей,  приближавшихся  къ  платформ-Ь,  гд'Ь  были  поставлены 
шатры.  Зд'Ьсь,  отд'Ьлившись  другъ  отъ  друга,  каждый  тихо  древ- 
комъ  копья  ударплъ  по  щиту  противника,  съ  которымъ  хот'Ьлъ 
сразиться.  Большая  часть  зрителей  изъ  низшаго  разряда,  мног1е 
изъ  высшаго  и  даже  —  какъ  говорятъ  —  н-Ькоторыя  изъ  дамъ,  доса- 
довали на  рыцарей  за  ихъ  нам-Ёренхе  биться  карусельнымъ  ору- 
Ж1емъ.  Тотъ  же  классъ  людей,  который  въ  наше  время  осыпаетъ 
самыми  громкими  рукоплескан1ями  отчая нныя  трагедш,  тогда  т'Ьмъ 
большее  принималъ  участ1е  въ  турнирныхъ  сражен1яхъ,  ч-Ьмъ  боль- 
шей опасности  подвергались  д'Ьйствующ1я  лица. 

Изъявивъ  свое  миролюбивое  нам'Ьрен1е,  принимающ1е  вызонъ  рыца- 
ри удалились  къ  концу  арены,  гд'Ь  выстроились  въ  лин1ю;  между 
т-Ьмъ,  вызывающ1е,  выступивъ  изъ  шатровъ  своихъ,  вскочили  на 
коней,  и,  предводительствуемые  Брханомъ  де-Буа-Гильберомъ,  спу- 
стились съ  платформы,  и  каждый  посп^шплъ  вступить  въ  бой  съ 
рыцаремъ,  ударившимъ  въ  его  щитъ.  При  звук'Ь  трубъ  и  литавръ, 
во  весь  опоръ  бросились  они  другъ  на  друга,  и  таково  было  пре- 
восходство силы  и  необыкновенное  счаст1е  вызывающихъ,  что  про- 
тивники Буа-Гильбера,  Мальвуазена  и  Фрон-де-Бёфа,  брошенные 
съ  коней,  покатились  по  земл'Ь;  соперникъ  же  Гранмениля,  вм'Ьсто 
того,  чтобъ  направить  остр1е  копья  въ  гребень   или  щитъ   своего 


»)  Изъ  неизданной  поэмы  Кольриджа  (1772—1834). 
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непр1ятеля,  такъ  уклонился  отъ  ирямаго  пути,  что  раздробилъ  свое 
оруж1е  о  латы  противника,  —  а  это  считалось  иостыднЬе,  нежели 
быть  сброшеннымъ  съ  коня,  потому  что  иосл-Ьдисе  могло  произой- 
ти отъ  случая,  тогда  какъ  первое  показывало  неловкость  и  неу- 
менье управлять  копьемъ  и  оруж1емъ.  Только  пятый  рыцарь  под- 
держалъ  честь  своей  стороны:  раздробивъ  копья,  онъ  и  его  про- 
тивникъ,  рыцарь  1оанна-1ерусамимскаго,  со  славою  разошлись,  не 
одержавъ  верха  дру1'ъ  надъ  другомъ. 

Крики  толпы,  восклицан1и  герольдовъ  и  звуки  трубъ  возв-Ьстили 
торжество  победителей  и  поражен1е  побЬжденныхъ.  Первые  воз- 
V  вратилпсь  въ  свои  шатры,  а  посл'Ьдше,  собравшись  какъ  могли,  уда- 
лились со  стыдомъ  и  досадою  для  переговоровъ  о  выручк'Ь  коней 
и  оруж1я,  которое,  по  законамъ  турнира,  должны  были  принадле- 
жать поб'Ьдителямъ.  Одинъ  только  пятый  рыцарь  еще  оставался 
н'Ькоторое  время  на  арен'Ь,  приветствуемый  рукоплескаи1ями  зри- 
телей, въ  среду  которыхъ  онъ  удалился — конечно,  къ  немалой  до- 
сад'Ь  побЬжденныхъ  его  товариш,ей. 

Второй  и  трет1й  отрядъ  рыцарей  появились  на  поприш.'Ь  одинъ 
за  другимъ,  и  хотя  усп1зхъ  ихъ  былъ  не  одинаковъ,  однакожъ,  го- 
воря вообще,  перев^съ  былъ  р-Ьшительно  на  сторон-Ь  вызывающихъ, 
изъ  которыхъ  ни  одинъ  не  былъ  выброшенъ  изъ  с^дла,  и  никто 
не  давалъ  промаха,  чтб  при  каждой  сшибк'Ь  случалось  н-Ьсколько 
разъ  съ  ихъ  противниками.  Столь  постоянный  усп'Ьхъ,  казалось, 
значительно  охладилъ  жаръ  въ  ихъ  соперникахъ.  Въ  четвертомъ 
отрид-Ь  уже  явилось  только  три  рыцаря,  которые,  изб'Ьгая  щитовъ 
Буа-Гильбера  и  Фрон  де-Бёфа,  осм-блились  коснуться  щитовъ  толь- 
ко трехъ  другихъ  рацарей.  Но  такой  выборъ  не  изм'Ьнилъ  счаст1я 
поля:  вызывающ1е  по  прежнему  оставались  поб'Ьдителями;  одинъ 
изъ  ихъ  противниковъ  былъ  опрокинутъ,  друг1е  два  не  усп-йли  въ 
аЫаМ  '),  т.  е.  въ  нанесен1и  удара  въ  шлемъ  или  щитъ  противника 
копьемъ,  направленнымъ  прямо,  такъ  что  оруж1е  должно  перело- 
миться, если  непр1ятель  усидитъ  на  кон-Ь.  Посл1Ь  четвертой  сшиб- 
ки, арена  довольно  долго  оставалась  пустою;  казалось,  никто  не 
р-Ьшался  возобновить  споръ.  Зрители  роптали,  потому  что  между 
вызывающими  рыцарями  Мальвуазенъ  и  Фрон-де-Вёфъ  не  были  лю- 
бимы за  свой  характеръ,  а  друг1е,  кром-Ь  Гранмениля.  были  нена- 
видимы, какъ  иностранцы. 

Таково  было  общее  чувство  негодован1я    между   зрителями;   но 

никто  не  ощущалъ  его  такъ  сильно,  какъ  Седрикъ-Саксонецъ,  ко- 

-  торый  въ  каждой  поб-ЬдЬ,  одерживаемой  вызывающими  Норманами, 


»)  Этотъ  рыцарсый  термийъ,  перенесенйыи   въ  языкъ  юридическ1Й,    получилъ 
вазван1с  измп>ны. 
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вид'Ьлъ  торжество  непр1ятеля  надъ  славою  Англ1и.  Его  собствен- 
ное воспитан1е  не  научило  его  искусству  сражаться  на  турнирахъ, 
хотя,  влад-Ья  оруж1емъ  своихъ  саксонскихъ  предковъ,  онъ  во  мно- 
гихъ  случаяхъ  показалъ  себя  смФ>лнмъ  и  р'Ьшительнымъ  воиномъ. 
Седрикъ  съ  безпокойствомъ  смотр'Ьлъ  на  Адельстана,  обладавшаго 
всЬми  совершенствами  тогдашняго  воспйтан1я,  какъ  бы  желая,  чтобъ 
онъ  лично  своею  храбростью  вырвалъ  поб-Ьду  изъ  рукъ  тампл1ера 
и  его  товарищей.  Но  Адельстанъ,  при  всемъ  своемъ  мужеств'Ь  и 
кр'Ьпостн  т-Ьла,  былъ  слишкомъ  тяжелъ  на  подъемъ  и  такъ  мало 
честолюбивъ,  что  не  р-Ьшился  на  д'Ьло,  котораго  Седрикъ;-  казалось, 
ожидалъ  отъ  него.  —  Счаст1е  протпвъ  Англ1и,  милордъ!  сказалъ 
Седрикъ  значптельнымъ  тономъ:  —  не  потрудитесь  ли  вы  взяться 
за  копье?  —  Я  нам'Ьренъ  драться  завтра,  отв^чалъ  Адельстанъ:  — 
въ  общемъ  шё1ёе\  нынче  же  стоитъ  ли  вооружаться? — ДвЪ  вещи  не 
понравились  Седрику  въ  этомъ  отв'Ьт'Ь:  въ  немъ  заключалось  Нор- 
манское  слово  те1ёе  (общая  схватка)  и  какое-то  равнодуш1е  къ 
слав-Ь  отечества. 

Безд'Ьйств1е  среди  арены  оставалось  прежнее;  одни  восклицан1я 
герольдовъ  раздавались  порою:  «Любовь  къ  женщинамъ!  Ломайте 
копья,  сп-Ьгаите  выступить,  храбрые  рыцари!  глаза прекрасныхъ  смо- 
трятъ  на  ваши  подвиги» ! 

'  Музыка  вызывающихъ  рыцарей  отъ  времени  до  времени  изда- 
вала громогласные  звуки  торжества  и  вызова  на  бой;  народъ  со- 
жал'Ьлъ  о  праздник'Ь,  проведенномъ  въ  бездФ>йств1и;  а  старые  ры- 
цари и  дворяне  изъявляли  въ-пол голоса  сожал'Ьн1е  объ  упадк-Ь  во- 
инственнаго  духа,  говорили  о  торжественныхъ  турнирахъ  своей 
молодости,  и  соглашались,  что  государство  не  им'Ьетъ  уже  такихъ 
красавицъ,  которыя  оживляли  турниры  прежняго  времени.  Принцъ 
1оаннъ  началъ  поговаривать  со  свитою  о  приготовлен1яхъ  къ  пиру 
и  о  необходимости  присудить  награду  Бр1ану  де-Буа-Гнльберу,  ко- 
торый, не  м-Ьняя  копья,  выбросилъ  изъ  сЬдла  двухъ  рыцарей  и 
опрокинулъ  третьяго. 

Наконецъ,  когда  сарацинская  музыка  только  что  окончила  одйнъ  Изъ 
т'Ьхъ  продолжительныхъ  и  громкихъ  аккордовъ.  которыми  она  нарушала  ти- 
шину цирка,  въ  отв'Ьтъ  ей  у  сЬБврной  оконечности  раздался  звукъ  чьей-то 
трубы,  вызывающей  на  единоборство.  Вс!)  устремили  глаза  въ  ту  сторону, 
чтобъ  увид'Ьть  неожиданнаго  противника  вызывающихъ.  Новый  иришлецъ,— 
сколько  можно  было  судить  о  немъ  въ  иолномъ  его  вооружении,— быль  нем- 
ного выпю  средняго  роста  и  казался  не  слишкомъ  кр-Ьпкаго  сложен1я.  Его 
латы  были  стальные  съ  богатою  золотою  насЬчкою,  а  девизомъ  щита  е1'0  — 
молодой  дубъ,  вырванный  съ  корнемъ,  съ  испанскою  надписью:  Х>е5<?«сЛвс/о, 
т.  е.  лишенный  нае.тдсупва.  Онъ  сид'Ьлъ  на  лихомъ  ворономъ  кон*,  и,  про- 
'Ьзжая  по  арен'Ь,  съ  особенною  ловкостью  прив^тствовалъ  дам%  наклонен1емъ 
копья.  Искусство,  съ  которымъ  онъ  управлллъ  копьемъ,  и  что-то   пр1лтпое, 
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что-то  юношеское,  разлитое  во  всЬхъ  его  движен1яхъ,  тотчасъ  же  ирхобр-кли 
ему  благосклонность  зрителей,  которую  мног1с  изъ  пизшаго  класса  выражали 
возгласами :  — Коснитесь  щита  Ральфа  Випонта!  коснитесь  щита  госпита- 
лита!  онъ  слаб-Ье  прочихъ  держится  на  кон-Ь:  победа  надъ  нимъ  обойдется 
дешево. 

Рыцарь,  подвигаясь  впередъ  среди  этихъ  доброжелательныхъ  намековъ, 
взъ^халь  на  платформу  по  скату,  ведущему  къ  ней  отъ  арены,  и,  къ  удивле- 
н1ю  всЬхъ,  подъ'Ьхалъ  къ  среднему  шатру,  сильно  ударилъ  остр1емъ  копья 
въ  щитъ  Бр1ана  де-Буа-Гильбера.  ВсЬ  изумились  этой  самонад-Ьянности,  но 
всЬхъ  бол-Ье  изумился  самъ  грозный  рыцарь,  котораго  вызывали  такимъ  об- 
разомъ  па  смертный  поединокъ,  и  который,  не  ожидая  столь  дерзкаго  вызо- 
ва, беззаботно  стоялъ  при  вход*  въ  шатеръ.  ~  Покаялся  ли  ты  въ  гр-Ьхахъ 
своихъ,  братъ  мой  ?  спросилъ  тампл1еръ :— и  отслушалъ  ли  сегодня  заутреню, 
подвергая  жизнь  свою  такой  опасности?  — Я  лучше  тебя  ум-Ью  встречаться 
со  смерт1ю,  отв^чалъ  Рыцарь-Лишенный-Насл-Ьдства:  подъ  этимъ  именемъ 
неизв'Ьстный  былъ  внесенъ  въ  книги  турнира.— Занимай  же  м1>сто  наарен-Ь, 
сказалъ  Буа-Гильберъ :  —  и  взгляни  посл'Ьдн1й  1)азъ  на  солнце:  нын-Ьшнюю 
ночь  ты  будешь  спать  въ  раю. — Благодарю  за  вежливость,  отв-Ьчалъ  Рыцарь- 
Лишенный-Насл-Ьдства :  —  и  въ  зам^нъ  ея  советую  тебе  переменить  коня  и 
оружхе;  клянусь  чест1ю,  то  и  другое  будутъ  тебе  нужны. 

Выразившись  такъ  самоуверенно,  онъ  началъ  осаживать  коня,  заставилъ 
его  идти  задомъ  по  арене,  пока  не  достигъ  такимъ  образомъ  севернаго  кон- 
ца поприща,  где  и  сталъ  неподвижно  въ  ожидан1и  своего  противника.  Этотъ 
образецъ  наездническаго  искусства  снова  заслулшлъ  рукоплескан1е  народа. 
Бр1анъ  де-Буа-Гильберъ,  какъ  ни  был'ь  взбешенъ  советомъ  противника  при- 
нять предосторожность,  однакожъ  не  пренебрегъ  имъ. 

Нетерпен1е  зрителей  достигло  высшей  степени,  когда  два  рыцаря  стали 
одинъ  противъ  другаго  на  противоположныхъ  концахъ  арены.  Немног1е  по- 
лагали возможнымъ,  чтобъ  бой  кончился  въ  пользу  Рыцаря-Лишеннаго-Нас- 
ледства;  но  его  смелость  и  ловкость  почти  во  всехъ  пробуждали  желаше 
ему  успеха.  Какъ  скоро  трубы  подали  знакъ,  рыцари  съ  быстротою  молши 
понеслись  съ  прежнихъ  местъ  своихъ  и  въ  средине  ци})ка  сшиблись  другъ 
съ  другомъ;  этотъ  ударъ  подобенъ  былъ  грому.  Копья  до  самыхъ  рукоятей 
разлетелись  въ  дребезги,  и  въ  первую  минуту  казалось,  что  оба  рыцаря  па- 
ли, потому  что  кони  ихъ  отъ  сильнаго  удара  присЬли  на  задшя  ноги.  Но 
искусство  рыцарей,  при  помощи  узды  и  шпоръ,  избавило  коней  отъ  паден1я, 
и,  бросивъ  другъ  на  друга  взоръ,  который,  казалось,  металъ  пламя  въ  отвер- 
ст1я  наличнпковъ,  каждый  сделалъ  пол-оборота,  и  отт.ехавъ  къ  концамъ 
арены,  они  оба  взяли  друг1я  копья  у  своихъ  оруженосцевъ.  Громкгй  крикъ 
зрителей,  развевавш1еся  шарфы  и  п.1атки  и  всеобщее  восклицан1е  показыва- 
ли, какое  участ1е  принимали  зрители  въ  этой  сшибке  самой  ровной  и  самой 
искусной  изъ  всехъ,  бывшнхъ  въ  тотъ  день.  Но  едва  рыцари  стали  на  свои 
места,  какъ  громъ  рукоплескан1Й  сменился  тишиною,  столь  глубокою  и  мерт- 
вою, что,  казалось,  зрителп  боялись  переводить  дыхан1о. 

Дано  было  несколько  минутъ  для  отдыха  сражающимся  и  ихъ  копямъ. 
Принцъ  Тоаннъ  движен1емъ  жезла  далъ  знакъ  трубить  къ  нападен1Ю.  Рыцари 
во  второй  разъ  бросились  другъ  на  друга  и  сшиблись  въ  средине  арены  съ 
тою  же  быстротою,  съ  темъ  же  искусствомъ  и  силою,  но  бой  былъ  не  такъ 
счастливъ,  какъ  прежде.  Въ  эту  вторую  сшибку,  тамил1еръ  наиравилъ  копье 
въ  средину  щита  своего  противника  и  попалъ  въ  него  такъ  верно  и  съ  та- 
кою силою,  что  копье  разлетелось  въ  дребезги,  а  Рыцарь-Лишенный-Наслед- 
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ства  опрокинулся  въ  сЬддо.  Съ  другой  стороны,  этот!)  же  Рыцарь  въ  начал* 
сшибки  направилъ  было  острхе  копья  въ  щитъ  Буа-Гильбера ;  но,  перем'Ьнивъ 
ц'Ьдь  почти  передъ  самымъ  ударомъ,  устремилъ  остр1е  въ  шлемъ,  —  ц-Ьль,  въ 
которую  трудно  попасть,  и  въ  случа-Ь  удачи  ударъ  становится  невыноси- 
мымъ.  Онъ  ударилъ  Норманца  прямо  въ  наличникъ,  такъ  что  наконечникъ 
копья  его  остался  въ  забрал*.— Даже  и  въ  этомъ  случа*  тампл1еръ  не  уро- 
нилъ  своей  славы,  и  еслибъ  не  лопнули  подпруги,  онъ  наверное  не  былъ  бы 
сброшенъ  съ  лошади.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  сЬдло,  конь  и  всадникъ  пока- 
тились по  земл*  подъ  облакомъ  пыли. 

Высвободиться  изъ  стременъ  и  изъ-подъ  упавшей  лошади,  было  для  там- 
пл1ера  д-Ьломъ  одного  мгновен1я  и,  кипя  отъ  бешенства,  какъ  за  свое  без- 
слав1е,  такъ  и  за  восклицанхя,  которыми  зрители  его  приветствовали,  онъ 
выхватилъ  мечъ  и  устремился  на  победителя.  Лишеннын-Насл*дства  соско- 
чидъ  съ  коня  и  также  обнажилъ  мечъ.  Однакожъ  маршалы  турнира,  приш- 
поривъ  коней,  стали  между  ними  п  напомнили,  что,  по  законамъ  турнира, 
въ  настояп;емъ  случа*  воспреп],аются  поединки  такого  рода.  —  Я  ув^ренъ; 
что  мы  еп].е  встретимся,  сказалъ  тамп.иеръ,  злобно  взглянувъ  на  своего  про- 
тивника: —  тамъ,  гд*  никто  не  станетъ  между  нами.  —  Если  мы  не  встре- 
тимся, отвечалъ  Лишенный-Наследства :  —  то  не  я  буду  тому  причиною  Пе- 
ш1й  или  конный,  ьа  копяхъ,  секирахъ  или  мечахъ,  я  всегда  готовъ  сра- 
зиться съ  тобою. 

Много  бы  и  другихъ  более  гневныхъ  словъ  насказали  они  другъ  другу, 
еслибъ  маршалы,  скрестивъ  свои  копья,  не  заставили  пхъ  разойтись.  Ли- 
шенный-Наследства возвратился  на  прежнее  место,  а  Буа-Гильберъ  скрылся 
въ  шатре  своемъ,  где  и  провелъ  остатокъ  дня  въ  припадкахъ  бешенства. 

Не  сходя  съ  коня,  победитель  попросилъ  кубокъ  вина,  и,  открывъ  на- 
личникъ или  нижнюю  часть  шлема,  объявилъ,  что  онъ  пьетъ  за  здоровье 
всехъ  истннныхъ  Англичанъ  и  за  истреблен1е  чужеземныхъ  тирановъ.  По- 
томъ  приказалъ  трубачу  своему  протрубить  вызовъ  другимъ  вызывающимъ, 
и  поручи.т1ъ  герольду  объявить  имъ,  что  онъ  не  намеренъ  делать  выбора,  но 
готовъ  сражаться  съ  ними  въ  томъ  порядке,  въ  какомъ  они  сами  пожелаютъ 
выходить  противъ  него. 

Гигантъ  Фон-де-Бёфъ,  закованный  въ  черныя  латы,  явился  первый.  На 
беломъ  щите  его  изображена  была  голова  чернаго  быка,  въ-половину  изгла- 
женая  въ  много численныхъ  его  схваткахъ,  въ  надменною  надписью  С'аус-, 
А(}8ит.  Рыцарь- Лишенный-Наследства  одержалъ  надъ  нимъ  легкую,  но  ре- 
шительную победу:  оба  рыцаря  со  славою  раздробили  свои  копья,  по  Фрон- 
де-Бёфъ,  потерявш1й  стремя  въ  битве,  объявленъ  былъ  побежденнымъ.  Въ 
третьемъ  поединке,  съ  сэромъ  Фи.1ипиомъ  Мальвуизеномъ,  неизвестный  ры- 
царь былъ  столько  же  счастливъ :  онъ  такъ  сильно  поразилъ  его  въ  шлемъ, 
что  ремни  шлема  лопнули,  и  Мальвуазенъ,  спасенный  отъ  падешя  темъ  толь- 
ко, что  потерялъ  шлемъ,  былъ  признанъ  побежденныз1ъ,  подобно  своимъ  то- 
варнщалп,.  Въ  четве1)той  битве,  съ  де-Гранменилемъ,  Рыцарь-Лишенный-На- 
слЬдства  показалъ  столько  же  великодуш1я,  сколько  до  сихъ  поръ  обнару- 
живалъ  смелости  и  искусства.  Конь  Гранмениля,  молодой  и  горяч1Й,  заки- 
нулся на  всемъ  скаку  и  такъ  подался  въ  сторону,  что  всадникъ  промахнулся: 
тогда  неизвестный,  не  желая  воспользоваться  случайною  выгодою,  поднялъ 
копье,  и,  миновавъ  своего  противника,  возвратился  на  прежнее  место  въ 
конце  арены,  1^едложивъ  ему  черезъ  герольда,  не  желаетъ  ли  онъ  снова 
сразиться.  Но  Гранмениль  отказался,  признавая  себя  побежденнымъ  столько 
же  вел п коду т1емъ.  сколько  и  искусстволъ  п'.ошо  соперника.   Ральфъ  де-Ви- 


—  483  — 

понтъ  довершилъ  число  побЬдъ  незнакомца,  который  повергнулъ  его  на  землю 
съ  такою  силою,  что  кровь  у  него  хлынула  из']>  носа  и  изо  рта,  и  онъ  безъ 
чувствъ  былт.  вынесенъ  изъ  арены. 

Тысячи  восклицан1п  прив'Ьтствовали  единодушный  ирнговоръ  принца  и 
маршаловъ,  объявившихъ,  что  награда  этого  дня  принадлежит7>  Рыцарю-Ли- 
шенному-Насл'Ьдства. 

Бе:зоблачное  утро  наступило  во  всемъ  блеск-Ь,  и  хотя  солнце 
было  еще  невысоко,  но  уже  самые  праздные  или  самые  нетерп'Ь- 
ливые  изъ  зрителей  показались  въ  полЬ  и  сп-Ьшили  къ  арен-Ь  для 
запят1Я  лучшихъ  м'I^стъ.  чтобъ  лучше  вид'Ьть  продолжен1е  ожидае- 
мыхъ  увеселен1ц. 

Всл'Ьдъ  за  т-Ьмъ  явились  въ  иолЬ  маршалы  со  своими  прислуж- 
никами, и  герольды,  которые  должны  были  узнавать  имена  рыца- 
рей, желавшихъ  сражаться,  а  также  и  той  стороны,  которой  они 
хотели  придерживаться.  Это  была  необходимая  предосторожность 
для  сохранен1я  равнов'Ьс1я  между  противоборствующими  партиями. 
Согласно  съ  установленнымъ  правиломъ,  Рыцарь- Лишенный  На- 
сл'Ьдства  долженъ  былъ  предводительствовать  одной  стороною,  а 
Бр1анъ  де-Буа-Гп.1ьберъ,  признанный  наканун'11  вторымъ  по  храб- 
рости, былъ  назначенъ  ирсдвод1ггелемъ  другой.  Рыцари,  вызывав- 
1П1е  вчера,  само  ^  собою  разум'Ьется,  придсрл^ивались  его  партш, 
кром'Ь  Ральфа  де-Биионта,  который,  посл'Ь  своего  паден1я,  уже  но 
могъ  над'Ьть  досп-Ьховъ.  Д.1я  поиолнен1я  рядовъ  какъ  съ  той,  такъ 
и  съ  другой  стороны,  не  бы  ш  недостатка  въ  зиаменитыхъ  и  бла- 
городныхъ  рыцаряхъ.    "^^^х^  ^- 

Около  десятаго  часа,  вся  равнина  была  покрыта  всадниками, 
всадницами  и  пЬтеходами,  сп-Ьшившими  на  турннръ,  и  вскор-Ь,  по- 
сл-Ь  этого,  гролюй  звукъ  трубъ  возв'Ьстилъ  прибытхе  принца  Ьанна 
со  свитою,  въ  сопровожден1и  рыцарей,  готовыхъ  принять  участ1е 
въ  этомъ  воинскомъ  увеселен1и,  равно  и  т'Ьхъ,  которые  Ьхали  безъ 
всякаго  подобнаго  нам'Ьрен1я. 

Почти  въ  то  же  время  прибылъ  и  Седрикъ  Саксопецъ  съ  лэди 
Роуэною,  однакожъ  безъ  Адельстана,  который,  надЪвъ  латы,  также 
хот-Ьлъ  стать  въ  ряду  сражающихся,  но,  къ  крайнему  удивленш 
Седрика,  присоединился  къ  сторонЬ  рыцаря  храма.  Старый  Саксо- 
нецъ  съ  жаромъ  представилъ  своему  другу  все  неприлич1е  такого 
поступка,  но  на  это  иолучилъ  на  него  отв'Ьтъ,  обыкновенно  да- 
ваемый т-Ьми,  которые  лучпге  ум'^^ютъ  сл'Ьдовать  своей  прихоти 
ч-Ьмъ  въ  ней  оправдываться. 

Какъ  скоро  принцъ  Ьаннъ  зам-Ьтилъ,  что  избранная  царица 
этого  дня  появилась  въ  пол*,  онъ  съ  учтивостью,  —  которая  такъ 
шла  къ  нему,  если  онъ  только  хот-Ьлъ  ее  выказать,  —  поскакалъ 
къ  ней  на  встр-Ьчу,  снялъ  шляну,  и,  спрыгнувъ  съ  лоигадп,  помогъ 
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лэди  Роуэн-Ь  сойти  съ  сЬдла.  Между  т-Ьмъ  (^опройождавице  6гб 
тоже  сняли  шляпы,  и  одпнъ  изъ  самыхъ  знатн-Ьйших^  подошелъ 
взять  ея  иноходца. — Вотъ  какимъ  образомъ,  сказалъ  1оаниъ:  —  мы 
подаемъ  прим4ръ  преданности  цариц-Ь  любви  и  красоты:  сами  слу- 
жимъ  ей  проводникомъ  къ  трону,  который  она  будетъ  занимать 
сегодня. — Дамы!  сказалъ  онъ:  —  следуйте  за  вашею  царицею,  если 
вы  желаете  въ  свою  очередь  быть  также  отличены  подобными  по- 
честями. 

Сказавъ  это,  принцъ  повелъ  лэди  Роуэну  къ  почетному  м-Ьсту, 
устроенному  противъ  его  собственнаго,   а  между  т-Ьмъ   самыя   пре- 
красныя  и  знаменитыя  изъ  присутствовавшихъ  дамъ  т-Ьснились   во- 
кругъ  нея,  чтобъ  получить  м-Ьсто  какъ  можно  ближе  къ  своей  вре- 
менной повелительниц'Ь.  Едва  только  Роуэна  с^Ьла,  громкая  музыка, 
полузаглушенная  кликами  народа,  приветствовала   новый   санъ  ея. 
Между  т'Ьмъ  солнце  ярко  гор-Ьло   на  св'Ьтломъ   вооружешн   рыца- 
рей обЬихъ  сторонъ,  которые  толпились  на  противуположныхъ  кон- 
цахъ  арены,  сов-Ьтуясь  объ  удобнМшемъ  расположен1и  своей   бое- 
вой лин1и  и  о  поддержаши  другъ  друга  въ  сшибк-Ь.    Посл-Ь  этого, 
герольды  подали  знакъ  молчан1я,  чтобъ  прочесть   законы   турнира, 
им'Ьвш1е  ц'Ьлш  уменьшить  въ  некоторой  степени    опасность   этого 
дня;  такая  предосторожность  почиталась  т'Ьмъ  бал-Ье   нужною,  что 
сражен1е   должно    было   производиться    на   отточеныхъ   мечахъ   и 
заостренны  хъ  копьяхъ.  Рыцарь,  нарушивш1й  правила  турнира   или 
другимъ  какимъ-либо  образомъ  преступивш1й  законы  благороднаго 
рыцарства,  подвергался  лишенш  оруж1я:  ш,итъ  его  низомъ  вверхъ 
ставился  на  барьеръ  арены  на  народное  посм-Ьшище,  въ  наказан1е  за 
поступки,  неприличные  рыцарю.  Провозгласивъ  эти  правила,  герольды 
заключили  ихъ  воззванхемъ  къ  храбрымъ  рыцарямъ,  побуждая  каждаго 
псполнить  свой  долгъ  и  пршбр'Ьсти  благосклонность  царицы  любви  и 
красоты.  Потомъ  герольды  удалились,  а  рыцари  въ-Ьхали  длинными 
рядами  съ  обоихъ  концовъ  арены  на  поприш;е,  построились  въ  дв-Ь 
линга  совершенно  другъ   противъ   друга,  такъ   что    предводитель 
каждой  стороны  находился    въ  середнн-Ь  передовой   лйн1и;    но  это 
м-Ьсто  они  заняли  не  прежде,  какъ  тш;ательно  усгроивъ  свои  ряды 
и  каждому  назначивъ  свое  м'Ьсто. 

Прекрасно  и  вм-Ьст-Ь  страшно  было  вид-бть  такое  множество 
храбрыхъ  рыцарей,  сидящихъ  на  превосходныхъ  лошадяхъ,  богато 
вооруженныхъ  и  готовыхъ  къ  ужасной  сшибк'Ь.  Какъ  жел'Ьзныя 
статуи  сид-^ли  они  въ  своихъ  боевыхъ  с^Ьдлахъ  и  ожидали  знака 
къ  начат1ю  боя  съ  такимъ  же  рвенхемъ,  какъ  и  благородные  кони 
ихъ,  которые  ржан1емъ  и  топотомъ  копытъ  изъявляли  признаки 
своего  нетерп'Ьшя. 

Рыцари  держали  свои  длинныя  копья  вверхъ;  .оконечники  ярко 
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горели  на  солнц'Ь,  а  значки,  ихъ  украшавш1е,  развеивались  надъ 
перьями  шлемовъ.  Въ  этомъ  положен1и  они  оставались  до  т'Ьхъ 
поръ,  пока  маршалы  осматривали ,  д'Ьйствительно  ли  съ  каждой 
стороны  находилось  равное  число  воиновъ.  Счетъ  оказался  в-Ьр- 
нымъ.  Тогда  маршалы  удалились  съ  арены,  и  Уильямъ  де-Уйвиль 
громовымъ  голосомъ  произнесъ  условный  слова:  Ьагззе^  аИег!  За- 
играли трубы;  копья  рыцарей  вдругъ  опустились  и  были  взяты  на 
перев'Ьсъ;  шпоры  вонзились  въ  бока  коней,  и  два  передовые  строя 
каждаго  отряда  бросились  во  весь  карьеръ  и  сшиблись  по  средин-Ь 
арены;  ударъ  взаимнаго  столкновешя  слышенъ  былъ  за  милю  во- 
кругъ.  Задн1е  ряды  всадниковъ  двинулись  медленн-Ье,  чтобъ  быть 
въ  готовности  поддержать  своихъ  во  времл  поражен1я  или  сод'Ьй- 
ствовать  поб^Д'Ь  въ  случа-Ь  успеха. 

Сл'Ьдств1я  стычки  нельзя  было  вид'Ьть  въ  первую  минуту,  по- 
тому что  пыль,  поднятая  множествомъ  лошадей,  затмила  воздухъ; 
только  по  прошествш  н'Ьсколькихъ  минутъ,  нетерп-бливые  зрители 
узнали  судьбу  сражавшихся.  Когда  поириш,е  открылось,  уже  поло- 
вина рыцарей  были  выбиты  изъ  сЬделъ— одни  искусствомъ,  друг1е 
превосходствомъ  тяжести  и  силы  своихъ  противниковъ.  Мног1е  опро- 
кинулись вм'Ьст'Ь  съ  коням п,  некоторые  лежали  на  земл1^  безъ  вся- 
кихъ  признаковъ  жизни,  иные  уже  вступили  въ  рукопашный  бой 
съ  т11ми  изъ  противной  стороны,  которые  находились  въ  такомъ  же 
состояши,  а  мнопе,  которыхъ  раны  д'Ьлали  уже  неспособными  сра- 
жаться, останавливали  кровь  шарфами  и  выбирались  изъ  толпы. 
Остальные  всадники,  изломавъ  копья  въ  грозной  сшибк-Ь,  бились 
мечами,  оглашая  воздухъ  военными  криками  и  сыпля  удары  съ  та- 
кимъ  ожесточев1емъ,  какъ  будто  бы  отъ  этой  битвы  зависала  честь 
всей  ихъ  жизни. 

См-Ьшеше  еще  бол'Ье  увеличилось  съ  приближео1емъ  втораго 
строя,  бывшаго  въ  резерв'Ь  и  теперь  бросившагося  на  помощь  то- 
варищамъ.  Приверженцы  Бр1ана  де-Буа-Гильбера  кричали:  Веаи- 
зёапИ  Веаи-зёапЬ  ')!  За  храмъ!  за  храмъ!  —  Противники  же  отв-Ь- 
чали  крикомъ:  ВезсПсНайо!  1>ез(Искайо !  чтб  было  девизомъ  ихъ 
предводителя. 

Противники  поперем-Ьнио  встр-Ьчались  со  всею  ярост1ю  и  съ 
одинаковымъ  усп^хомъ;  отъ  этого,  казалось,  бой  то  приближался 
къ  южному,  то  удалялся  къ  северному  концу  арены,  смотря  пото- 
му, которая  сторона  брала  верхъ.  Между  т-Ьмъ,  звукъ  оруж1я  и 
крики  сражающихся  ужасно  смешивались  съ  звуками  трубъ,  заглу- 


1)  Веаи-$ёап1  было  назваше  знамени  тамплхеровъ  и  было  въ  половину  черное, 
въ  половину  б'Ьлое,  для  показашя,  какъ  говорятъ,  что  там11л1еры:  были  кротки  п 
добры  для  христ1анъ,  но  черны  и  страшны  для  нев^рныхъ- 
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шая  стоны  павшихъ  и  безъ  защиты  валявшихся  подъ  лошадины- 
ми копытами.  Блестяш,ее  вооружен1е  рыцарей  было  обезображено 
пылью  и  кров1ю  и  уже  уступало  каждому  удару  меча  и  сЬкиры. 
Богатыя  перья,  сорванныя  съ  шлемовъ,  носились  по  в^Ьтру,  какъ 
клочья  сн-Ьга.  Все,  что  было  прекраснаго  въ  воинскомъ  воооруже- 
ши,  исчезло,  и  м-^.сто  его  заступило  одно  вселяющее  только  ужасъ 
и  состраданхе. 

Но  такова  сила  привычки,  что  не  только  зрители  низшихъ  клас- 
совъ,  котОрымъ  свойственно  увлекаться  зрелищами  ужаса,  но  даже 
знатные  дамы  въ  галереяхъ  смотр'Ьли  на  битву,  хоть  и  съ  трепет- 
нымъ  любопытствомъ,  однакожъ  совсЬмъ  не  желая  отвратить  глаза 
отъ  страшной  картины.  Впрочемъ,  порою  бл-Ьди-^ли  прелестныя 
щеки,  когда  братъ,  супругъ,  или  милый  сердцу  падалъ  съ  сЬдла. 
Но  вообще  дамы  ободряли  сражен1е  не  только  рукоплесканхемъ  или 
махашемъ  платковъ  и  покрывалъ,  но  даже  восклицан1ями:  «доб- 
рый ударъ  копья!  славный  ударъ  меча!»  смотря  по  тому,  какимъ 
оруж1емъ  наносился  ударъ. 

Если  женщины  принимали  столь  сильное  уяастхе  въ  этой  кро- 
вавой игр-Ь,  то  участ1е  мужчинъ  вполн-Ь  понятно.  Оно  проявлялось 
громкими  криками  при  каждой  перем'Ьн'Ь  счаст1я,  тогда  какъ  взо- 
ры всЬхъ  были  такъ  прикованы  къ  арен-Ь,  что  зрители  какъ  будто 
сами  наносили  и  получали  удары,  сыпавппеся  со  всЬхъ  сторонъ. 
Среди  крпковъ  сражен1я  раздавался  голосъ  герольда:  «Сражайтесь, 
храбрые  рыцари !  человФ>къ  смертенъ,  но  слава  в-Ьчна!  Сражай- 
тель— смерть  лучше  поражен1я!  Сражайтесь,  храбрые  рыцари!  очи 
ирекрасныхъ  смотрятъ  па  ваши  подвиги!» 

При  безпрерывно-изм'Ьнявшемся  счаст1и  битвы,  взоры  в'Ьхъ  ста- 
рались отыскать  предводителей,  ст'1^сненныxъ  въ  бою  и  ободряв- 
шихъ  голосомъ  и  прим'Ьромъ  своихъ  товарищей.  Они  оба  оказыва- 
ли чудеса  храбрости.  Ни  Брханъ  де-Буа  Гильберъ,  ни  Рыцарь- Ли- 
шенный-Насл'Ь детва  не  могли  найти  въ  противныхъ  рядахъ  воина, 
равна1'о  себ'Ь  по  сйл'Ь.  Подстрекаемые  взаимною  враждою,  они  без- 
престанно  же.шли  встр'Ьтиться  другъ  съ  другомъ,  ибо  знали,  что 
цаден1е  кого-либо  пзъ  нихъ  будетъ  почтено  за  решительную  по- 
б^Ьду.  Таково,  однакожъ,  было  зам'Ьшательство,  что,  въ  начал* 
битвы,  попытки  ихъ  оставались  тщетными:  они  были  безпрестанно 
разд-Ьляемы  натиском ъ  сл']^довавшихъ  за  ними  рыцарей,  изъ  кото- 
рыхъ  каждый  хот-Ьлъ  добиться  чести  пом-Ьрить  силы  въ  схватке  съ 
предводйтелемъ  противниковъ. 

Но  когда  мног1е  рыцари  и  съ  той  и  съ  другой  стороны  оста- 
вили поле  какъ  поб-^жденные,  потому  что  были  отт-Ьснены  до  са- 
дшхъ  барьеровъ  арены,  или  потому  что,  въ  с.тг'Ьдствхе  другихъ  при- 
чйнъ,  не  могли  продолжать  битвы,  тогда  тампл1еръ  и  Рыцарь-Ли- 
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шенный-Насл'Ьдства  усп^^ли  наконецъ  встр-Ьтиться  лицемъ  къ  лицу 
со  вс^^мъ  ожесточен1емъ,  которое  могла  только  внушить  смертель- 
ная вражда,  подкрепляемая  жаждою  славы.  И  такова  была  лов- 
кость каждаго  изъ  нихъ  въ  нанесен1и  и  отражен1и  ударовъ,  что 
зрптели  единодупшо  оглашали  воздухъ  невольными  восклицан1ями, 
выражавшими  восторгъ  и  удивлеше. 

Но  въ  эту  минуту  сторона  Рыцаря-Лишеннаго-Насл'Ьдства  на- 
ходилась въ  самомъ  затруднительномъ  положен1п.  Исполинская  ру- 
ка Фрон-де-Бёфа  на  одномъ  крыл'Ь,  и  силатяжелов'Ьснаго  Адель- 
стана  на  другомъ,  ниспровергли  и  разсЬявали  все,  что  представ- 
ляло имъ  преграду.  Не  находя  бол11е  передъ  собою  противниковъ, 
оба  эти  рыцаря,  казалось,  въ  одно  и  то  же  время  поняли,  что  они 
дадутъ  самый  р-Ьшительный  перев^съ  своей  сторон1^,  если  обра- 
тятся на  поыош,ь  тампл1еру,  завязавшему  бой  со  своиыъ  соперни- 
комъ.  Поэтому,  повернувъ  коней  въ  одно  и  то  же  мгновен1е,  они 
поскакали  противъ  Рыцаря- Ли шеннаго-Насл-Ьдства — Норманецъ  съ 
одной  стороны,  Саксонедъ  съ  другой.  Невозможно  было  бы  выдер- 
жать столь  неравное  и  неожиданное  нападен1е  тому,  про^'ивъ  кого 
оно  было  направлено,  еслибъ  не  предупредилъ  его  общ1Й  крпкъ 
зрителей,  которые  не  могли  не  принять  участ1я  въ  челов'Ьк'Ь.  под- 
вергавшемся такому  невыгодному  бою. 

—  Берегись,  берегись,  сэръ  Лишенный-Насл'^.дства!  раздалось 
повсюду.  Рыцарь,  увпд'Ьвъ  опасность,  со  всего  плеча  нанесъ  ударъ 
тампл1еру  и  въ  ту  же  минуту,  повернувъ  коня  назадъ,  ускользнулъ 
отъ  натиска  Адельстана  и  Фрон-де-Бёфа.  С.1^дств1емъ  этого  было 
то,  что  оба  рыцаря,  потерявъ,  такъ  сказать,  ц^^ль  свою,  понеслись 
другъ  на  друга  между  предметомъ  своего  нападен1Я  и  рыцаремъ 
храма,  и  едва  не  сшиблись  лошадьми  прежде,  неже-ии  могли  оста- 
новить ихъ.  Однакожъ,  сдержавъ  коней,  они  поворотили  и  уже  всЬ 
трое  кинулись  на  Рыцаря -Лишеннаго- Наследства  съ  единодушнымъ 
нам^ренхемъ  вышибить  его  изъ  сЬдла.  Ничто  не  спасло  бы  его, 
еслибъ  не  необыкновенная  сила  коня,  выиграннаго  имъ  накануне. 
На  сторон-Ь  его  было  т^мъ  бол-Ье  выгодъ',  что  лошадь  Буа-Гиль- 
бера  была  ранена,  а  лошадь  Фрон-де-Бёфа  и  Адельстана  утомлены 
тяжест1ю  своихъ  гигантскихъ  всадниковъ,  закованныхъ  въ  полные 
доспехи,  равно  какъ  и  предшествовавшими  трудами  этого  дня.  Со- 
вершенство въ  верховой  езде  и  бестрота  благороднаго  коня  дала 
возможность  Рыцарю-Ли  шейном  у- Наследства  держать  своихъ  про- 
тивниковъ въ  почтительномъ  огдален1И :  онъ  съ  быстротою  соко.1а 
удалялся  онъ  нихъ,  устремляясь  по  временамъ  то  на  одного,  то  на 
другаго,  и,  нанося  тяжк1е  удары  мечомъ  своимъ,  избегалъ  техъ, 
которые  были  на  него  направлены.  ->^' 

Но  хотя  арена    оглашалась  одобрен1ями    его  искусству,    видно 
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было,  однакожъ,  что  онъ  теряетъ  силы,  и  вельможи,  окружавт1е 
принца  1оанна,  единогласно  умоляли  его  бросить  жезлъ  для  спасе- 
н1я  такого  храбраго  рыцаря  отъ  срама  быть  побЬжденвымъ  среди 
такого  неравеаго  боя.  ~  Мть,  клянусь  св-Ьтонъ  небеснымъ!  отвЪ- 
чалъ  Ьаннъ;— этотъ  выскочка,  скрывающ1й  свое  имя  и  пренебре- 
гаю1ц1й  нашимъ  гостепршмствомъ,  уже  получилъ  одну  награду: 
пусть, дастъ  теперь  возможность  другимъ  получить  ее  въ  свою  оче- 
редь. Пока  онъ  говорилъ  такимъ  образомъ,  неожиданный  случай 
далъ  другой  оборогъ  д'Ьлу. 

На  сторон-Ь  Рыцарл-Лишеннаго-Насл'Ьдства  былъ  одинъ  воинъ  въ  черномъ 
вооружен1И,  на  тяжеломъ  огро]\шомъ  черномъ  кон4,  по  видимому  столь  же 
сильномъ  и  кр^пкомъ,  какъ  и  самъ,  сид'Ьвцпй  нанемъ,  всадникъ.  Этотъ  ры- 
дарь,  не  им'Ьвш!!!  никакого  девиза  ва  1дит4  своемъ,  до  сихъ  поръ  очень  мало 
принималъ  участ1я  въ  сражен1и,  только  отражая  съ  видимою  легкост1ю  т-Ьхъ, 
которые  на  него  наиадали,  но  не  прёсл^^дуя  ихъ,  ни  самъ  не  нападая  ни  на 
кого.  Короче,  до  сихъ  поръ  онъ  казался  бол15е  зрителемъ,  нежели  принимаю- 
щитъ  учас11е  въ  турнир*,  и  потому  получилъ  отъ  Зрителей  прозван1е  Хв  погг 
Гагпёаы,  т.  е.  черный  лпнтяй. 

Тутъ,  казалось,  этотъ  рыцарь  сбросилъ  свою  безпечность,  когда  увид'Ьлъ, 
что  предводитель  его  парт1И  былъ  т-Ьснимъ  такъ  жестоко :  вонзивъ  шпоры  въ 
своего  коня,  еще  св^жаго  и  бодраго,  онъ  полет-Ьдъ  къ  нему  на  помощь  какъ 
молн1я,  восклицая  громкимъ  голосомъ :  Ве$в.гсЬ.айо — на  помощь !  й  въ  самомъ 
д-Ьл*,  давно  уже  было  пора  подумать  объ  этомъ,  потому  что  въ  ту  минуту, 
какъ  Рыцарь- Лишенный-Насл^дства  т'Ьсяилъ  тампл1ера,  Фрон-де-Бефъ  подска- 
калъ  къ  нему  съ  занесеянымъ  оруж1емъ.  Но  прежде,  нежели  могъ  онъ  нане- 
сти ударъ,  черный  рыцарь  поразилъ  его  въ  голову  мечомъ,  который,  скольз- 
нувъ  по  гладкому  галему^  съ  ужасною  силою  упалъ  на  скат/гот  (намордникъ 
изъ  бляхъ)  лошади,  и  Фрон-де-Бефъ  вм-Ьст*  съ  конемъ  грянулся  о  землю, 
оглушенный  сграшнымъ  ударомъ.  Тогда  1е  по1г  Гатёаы,  повернувъ  коня  къ 
Адельстану  Коннигсборгскому,  и  не  им-Ья  меча,  разлет-Ьвшагося  въ  дребезги 
въ  сшибк*  съ  Фрон-де-Бефомъ,  вырвалъ  изъ  рукъ  неповоротливаго  Саксонца 
сЬкиру,  которою  тотъ  былъ  вооруженъ,  и,  подобно  челов-Ьку,  хорошо  знако- 
мому съ  употреблее1емъ  этого  оруж1я,  нанесъ  такой  ударъ  въ  темя  Адель- 
стана,  что  тотъ  также  безчувственъ  падъ  на  арену.  Совершивъ  этотъ  двой- 
ной подвигъ,  за  который  его  т^мъ  бол-Ье  превозносили,  что  онъ  р-Ьшиль  его 
совершенно  неожиданно,  рыцарь,  казалось,  снова  погрузился  въ  свое  безд-Ьй- 
ств1е:  онъ  спокойно  отъ-Ьхалъ  къ  северному  концу  арены,  осгавивъ  своего 
предводителя  одного  довершить  дф^ло  съ  Бр1аномъ  де-Буа-Гильберомъ.  Те- 
перь это  не  такъ  уже  было  трудно,  какъ  прежде.  Лошадь  рыцаря-храма  исте- 
кала кровью  и  не  могла  выдержать  сшибки  при  нападенхя  Рыцаря- Л ишен- 
наго-Насл-Ьдства.  Бр1анъ  де-Буа-Гильберъ  покатился  по  арен4,  запутавшись 
въ  стремя,  изъ  котораго  не  могъ  высвободить  ноги  своей.  Противникъ  его 
спрыгнулъ  съ  коня,  занесъ  свой  грозный  мечъ  надъ  его  головой  и  требовалъ, 
чтобъ  онъ  сдался;  въ  это  время  принцъ  1оаннъ,  тронутый  бол-Ье  опаснымъ 
положен1емъ  тамплхера,  нежели  состоян1емъ,  въ  которомъ  передъ  этимъ  на- 
ходился его  противникъ,  броснлъ  жезлъ  свой  и  т-Ьмъ  прекратилъ  битву, 
чтобъ  избавить  Бр1ана  де-Буа-Гильбера  отъ  6езчест1Я  признать  себя  поб-Ьж- 
деынымъ. 

Поел*  этого  тл'Ьли  только  одн*  искры  битвы ;  изъ  немно1'ихъ  рыцарей, 
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оставшихся  на  арен*,  большая  часть,  какъ  бы  сговорившись,  уклонилась  на 
н'Ькоторое  время  отъ  сражентя,  предоставивъ  своимъ  нредводителямъ  р-Ьшить 
бой.  Оруженосцы,  не  могш1е  во  время  сражен1я  подавать  помощь  своимъ  ры- 
царямъ,  теперь  посп-Ьшили  на  арену,  чтобъ  осторожно  вынести  раненыхъ  въ 
сос'Ьдн1е  шатры,  или  квартиры,  приготовленныя  для  нихъ  въ  ближайшей  дв- 
ревн11. 

Такъ  кончился  достопамятный  турниръ  въ  Эшби-де-ла-Зушъ, 
одинъ  и:^ъ  зам'Ьчательы'Ьйшихъ  турнировъ  топ;  времени ,  потому 
что,  кром'Ь  четырехъ  рыцарей,  убитыхъ  на  пол-Ь  сражешя,  со  вклю- 
чен1емъ  одного  задохшагося  подъ  тяжест1ю  латъ,  бол1>е  тридцати 
были  опасно  ранены,  такт  что  четверо  или  пятеро  изъ  нихъ  умер- 
ли. Мно11е  были  изувечены  на  всю  жизнь ,  а  т-Ь ,  которые  были 
счастлив-Ье,  носили  знаки  ранъ  до  самой  могилы.  Поэто^5у  турниръ 
этотъ  именуется  въ  старинныхъ  л'Ьтописяхъ  благороднымъ  и  пре- 
краснымъ  воиыскимъ  д-Ьломъ  въ  Эшби.  Принцъ  1оанвъ,  которому 
]еперь  предстояла  обязанность  наименовать  рыцаря  бо  гЬе  всЬхъ 
отлип ившагося,  р'Ьтилъ,  что  слава  этого  дня  привад.хежитъ  гому, 
кого  голосъ  народный  называлъ  Ьа  погг  ^ашёап1.  Припцу,  одна- 
кожъ,  указано  было,  какъ  бы  въ  укоръ  его  р^шетю,  что  битва 
д-Ьйствительно  была  выиграна  Рыцаремъ- Лишен нымъ- Насл^Ьдства, 
который  въ  течен1е  дня  одол'Ьлъ  шесть  рыцарей  своею  рукою  и, 
къ  довсршен1ю,  вышибъ  изъ  сЬдла  и  повергъ  на  землю  предводи- 
теля противной  стороны.  Но  принцъ  не|хот'Ьлъ  перем-Ьнить  своего 
мн-Ьнхя,  на  томъ  0(нованш,  что  Рыцарь  Лишенный -Насл-Ьдства  и 
его  парт1я  непрем'Ьнпо  потеряли  бы  сражен1е,  еслибъ  не  подосп'Ьлъ 
на,  помош,ь  рыцарь  въ  чсрныхъ  латахт,  которому  по  этой  (причин']^ 
онъ  и  настаивалъ  отдать  награду. 

Однакожъ,  къ  удивленш  всЬхъ,  этого  рыцаря  нигд^^  не  могли 
отыскать.  Онъ  оставнлъ  арену  тотчасъ  по  окончап1й  биквы,  и  в^>- 
которые  изъ  зрителей  вид'Ьли,  какъ  онъ  пробирался  къ  л-Ьсу  сво- 
имъ привычнымъ  медленнымъ  шагомъ,  съ  т'Ьмъ  же  безпечнымъ  и 
равнодушнымъ  видомъ,  который  далъ  ему  название  «черпаго  л'Ьа- 
тяя».  Посл'Ь  двукратнаго  вызова  звукомъ  трубъ  клика  героль- 
довъ,  необходимо  было  выбрать  друт^о  д.ш  принят1я  почестей, 
назначенныхъ  рыцарю.  Принцъ  1оаннъ,  не  им'Ья  уже  причины  от- 
казать"Рыцарю-Лишенному-Насл'Ьдства  въ  награде,  объявилъ  его 
героемъ  дня. 

Чрезъ  поле,  обагренное  кровью  и  заваленное  переломаннымъ 
оруж1емъ  и  телами  раненыхъ  и  мертвыхъ  лошадей,  маршалы  тур- 
нира снова  подвели  подб'Ьдителя  къ  иоднож1ю  1оаннова  трона.  — 
Рыцарь-Лишенный-Насл'Ьдства,  сказалъ  принцъ  1оаннъ:  — если  вы 
уже  хотите,  чтобъ  мы  только  подъ  этимъ  имепемъ  знали  васъ!  мы 
во  второй  разъ  отдаемъ  вамъ  честь  этого  турнира,  и  признаемъ  за 
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вами  право  получить  пзъ  рукъ  царицы  любви  и  красоты  почетный 
в'Ьнецъ,  который  ваша  храбрость  по  справедливости  заслужила.  — 
Рыцарь  ловко  и  низко  поклонился,  но  не  отв-Ьчаль  ни  слова. 

Между  т-Ьмъ,  какъ  трубы  звучали,  герольды  громкимъ  голосомъ 
провозглашали  честь  храброму  и  славу  поб'Ьдителю,  дамы  махали 
телковыми  платками  и  шитыми  покрывалами,  и  когда  всЬ  присут- 
ствовавппе  наполняли  воздухъ  кликами  восторга,  маршалы  подвели 
Рыцаря- Лишепнаго-Насл'Ьдства  черезъ  арену  къ  поднож1ю  того  тро- 
на, на  которомъ  оид'Ьла  лэди  Роуэна. 

На  низшей  ступени  этого  трона,  воинъ,  по  приказан1Ю  марша- 
ловъ,  преклонилъ  кол-Ьни.  Должно  заметить,  что  съ  самаго  оконча- 
Н1Я  битвы,  всЬ  его  дМств1Я,  казалось,  зависали  бол-^.е  отъ  воли 
его  окружавшихъ,  нежели  отъ  его  собственной,  и  даже  было  зам'Ьт- 
М'{1тно,  что  онъ  шатался,  переходя  во  второй  разъ  арену.  Роуэна 
величественно  встала  съ  своего  м-Ьста  и  уже  была  готова  возложить 
в'Ьнецъ  на  шлемъ  рыцаря,  когда  маршалы  закричали  въ  одинъ  го- 
лосъ :  —  Н'Ьтъ,  это  не  по  правиламъ ;  голова  его  должна  быть  от- 
крыта! Рыцарь  сказалъ  что-то  едва  внятнымъ  голосомъ,  который, 
глухо  отозвавшись  подъ  его  шлемомъ,  казалось,  выражалъ  иселанхе, 
чтобъ  не  снимали  его  каски.  Изъ  привязанности  ли  къ  форм'Ь,  или 
изъ  любопытства,  маршалы  не  обратили  вниман1я  на  слова,  и  сня- 
ли шлемъ,  разр-Ьзанъ  завязки  и  разстегнувъ  застежки  нашейника. 
По  снят1и  шлема,  всЬ  увид-Ьли  прекрасныя,  хотя  загор-Ьлыя  черты 
дватцати  -  пятил'Ьтняго  юноши  съ  густыми  б-Ьлокурыми  волосами. 
Лице  его  было  бл'Ьдно  какъ  смерть  и  покрыто  въ  н'Ьсколькихъ  м-Ь- 
стахъ  кровью. 

Роуэна,  взглянувъ  на  него,  испустила  слабый  крикъ ;  но  тотчасъ 
же,  собравъ  все  свое  мужество,  и  какъ  бы  принудивъ  себя  продол- 
жать начатое,  между  т^мъ,  какъ  все  т^^ло  ея  трепетало  отъ  внс- 
запныхъ  ощущенш,  она  возложила  на  поникшую  голову  блестящ1й 
в^нецъ,  и  сказала  чистымъ,  внятнымъ  голосомъ :  «Возлагаю  на 
васъ,  сэръ  рыцарь,  этотъ  вЬнецъ,  назначенный  победителю  въ  на- 
граду храбрости».  Она  замолчала  на  минуту,  и  потомъ  твердо  при- 
бавила: «Никогда  еще  неС^^лагался  в'Ьнецъ  рыцарсый  на  чело, 
бол^е  достойное!»  Рыцарь  „прРклони.1Ъ  голову,  поц'Ьловалъ  руку 
прекрасной  царицы,  на1'радившей  храбрость  его,  и  потомъ;^се  еще 
наклоняясь  впередъ,  палъ  безъ  чувствъ  къ  ногамъ  ея. 

Смятен1е  сд'Ьлалось  общпмъ.  Седрикъ,  пораженный  внезапнымъ 
появлен1емъ  своего  изгнаннаго  сына,  теперь  бросился  какъ  бы  для 
того,  чтобъ  отстранить  его  отъ  лэди  Роуэны.  Но  это  уже  было  сде- 
лано маршалами  турнира,  которые,  отгадавъ  причину  обморока 
Айвенго,  посп1^шп.)[и  рязстегнуть  его  латы,  и  увид'Ьли,  что  остр1е 
копья,  пробнвъ  его  нагрудникъ,  ранию  его  въ  бокъ. 
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Едпа  произнесено  было  имя  Айвенго,  какъ  оно  пронеслос!.  инъ 
устъ  въ  уста  съ  тон  быстротою,  съ  какою  могло  нередать  его  лю- 
бопытство. (Переводъ  съ  Англ1йскаго,  подъ  редакд1ею  А.  Л.  Ера- 
евскаго.  Спб.   1845). 

Прпмгьч. — Этотъ  отрывокъ  представляетъ  въ  роман'Ь  законченное  ц-Ьдое. 
Въ  немъ  ясно  выражена  идея  романа— непр1язненное  отношенхе  между  Ан- 
гло-Саксами  и  Норманами;  въ  немъ  выведены  съ  надлежащею  обрисовкою 
главныя  д'Ьйствующ1я  лица  романа;  въ  немъ  (т.  е.  отрывке)  подробно  опи- 
сано лучшее  изъ  удовольств1н  среднихъ  в-Ькобъ  —  турниръ;  наконецъ  этотъ 
отрывокъ  даетъ  ясное  понят1е  о  свойствахъ  разсказа  В. -Скотта. 

Темы. — Планъ  разсказа.— Перечислите  д'Ьйствующтя  лица. — Кашя  изъ  нихъ 
главныя?  —  Черты  средне в-Ько вы хъ  нравовъ.  —  Характеръ  принца  1оанна. — 
Характеръ  Седрика. — Характеръ  Айвенго.  —  Видна  ли  главная  идея  романа 
въ  этихъ  отрывкахъ? 


Д01НБИ   и   СЫНЪ. 

(Диккенса). 

Диккепсъ  (р.  1812  г.  въ  одномъ  изъ  приморскихъ  городовъ  Англ1и— Порт- 
смут-Ь)  —  гсшальн'Ьйш1Й  изъ  современныхъ  ЕвропеГгскихъ  романистовъ. 
Отличительною  чертою  его  романовъ  служатъ  юморъ  и  любовь,  самая  теплая 
любовь,  къ  человеку.  Диккенсъ  осм-Ьиваетъ  слабости  челов'Ька  не  саркасти- 
чески, не  колко;  онъ  изображаетъ  самыя  безобразныя  стороны  въ  сердц* 
своихъ  героевъ,  выводитъ  наружу  всЬ  ихъ  помыслы,  ужасаетъ  своими  яркими 
картинами  иадеп1я  челов'Ька:  но  никогда  не  иозволяетъ  себ'Ь  глумиться  надъ 
ближнимъ,  не  злоупотребляетъ  такимъ  моигнымъ  оруд1емъ,  каковъ  см'Ьхъ. 
Диккенсъ  держитъ  все  въ  самыхъ  разумныхъ  границахъ.  СмФ.хъ  тогда  высту- 
паетъ  на  сцену,  когда  уже  читателю  становится  тяжело  и  душно  отъ  созер- 
цан1я  безотрадныхъ  образовт..  СмЬхъ  у  Диккенса  ~  примиряющее  начало, 
светлое,  доброе.  Возьмите  хоть  лице  Тутса  (см.  напечатанные  ниже  отрывки). 
Что  за  прекрасный  образъ!  Вотъ  типъ,  нарисованный  истиннымъ  художни- 
комъ!  Снача.1а  Тутсъ  иоражаетъ  васъ  своимъ  ид1отствомъ.  Онъ  пишетъ  письма 
къ  себ^^  отъ  герцога  Ве.мингтона  и  отъ  других  ь  знатныхъ  особт. :  задаетъ  во- 
просы товарищамъ  странные:  ни  съ  того,  ни  съ  сего  спрашиваетъ  о  порт- 
ныхъ,  о  жилетахъ.  Идтотъ,  р-Ьшительный  ид10тъ!  Но  онъ  такимъ  является 
сначала.  Потомъ  Диккенсъ  показыва,ст:ъ  въ  ТутсЬ  добродуш1е,  а  да.1'Ье  —  ис- 
креннюю, братскую  .1юбовь  къ  товарищу  по  воспитантю,  сыну  Доз1би.  Тутсъ 
долго  помнилъ  Павла;  онъ  берегъ  собаку,  которую  любилъ  ма.1ьчикъ,  берегъ 
и  привезъ  ее  къФлоренсЬ,  сестр-Ь  Павла,  въ  самыя  горькхя  минуты  еяжпзпи. 
Во  время  визита  ФлоренсЬ,  Тутсъ  опять  наговорилъ  кучу  не.тЬпостей,  но  вы 
ему  прощаете  все,  видя,  какъ  этотъ  ид1отъ  крепко  любитъ  своего  бывшаго 
товарища.  Онъ  не  забылъ  даже  словъ  Павла,  сказанныхъ  когда-то  въ  пап- 
СЮЕ%  повторяетъ  ихъ  при  сестр-Ь  и  наконецъ  вручаетъ  ей  собаку,— предметъ, 
который  любилъ  когда-то  Павелъ.  Ваше  сердце  невольно  располагается  къ 
Тутсу,  къ  этому  ид1оту-Тутсу,  и  вы  его  любите,  какъ  челов-Ька.  Таковы  всЬ 
лица,  выводим  ыя  Диккенсомъ. 
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Глубокая  любовь  къ  челов-Ьку,  провозБ-Ьстникомъ  которой  является  Дик- 
кенсъ,  была  и  есть  причиною,  что  его  романы  им-Ьють  сильное  влхянхе  на 
Англ1йское  общество  и  даже  правительство.  И  то  и  другое  прислушиваются 
къ  симпатическому  голосу  великаго  романиста,  истиннаго  друга  человечества 
и  добраго  сына  своей  родины.  Говорятъ,  Диккенсъ  своими  романами  весьма 
много  способствовалъ  улучшенхю  учебныхъ  заведешй  въ  Англ1и,  въ  которыхъ 
все  основано  было  на  безпощадномъ  дрань-Ь  розгами  и  варварскомъ  обраще- 
н1и  съ  д-Ьтьми.  Недостатковъ  Англ1Йскаго  воспитан1я  Диккенсъ  касается  во 
многихъ  своихъ  романахъ:  Домби  и  Сынъ,  Николай  Никльби  и  др. — Мы  ска- 
зали, что  само  Англ1цское  правительство  прислушивается  къ  голосу  романиста 
Диккенса.  Вотъ  тому  доказательство.  Завязка  романа  „Холодный  Домъ"  ос- 
нована на  процессЬ,  который  тянется  безконечно.  Диккенсъ  безжалостно  ра- 
зрблачилъ  сдабыя  стороны  публичныхъ  и  частныхъ  Англхйскихъ  судебныхъ 
учрежден1й.  Граждански  судъ  обратилъ  внимаше  на  романъ  Диккенса  и  на 
одномъ  об-Ьд*  было  высказано  автору,  что  теперь  произошли  важные  пере- 
мены въ  суде  и  вновь  поступивш1я  д-Ьла  будутъ  окончены  безъ  большой  по- 
тери времени-  Англ1йск1е  ораторы  въ  парламентскихъ  р^чахъ  ссылаются  на 
Диккенса.  Недавно  (въ  1868  г.)  Бувери,  говоря  противъ  перваго  министра 
Дизраэли,  выразился  такъ:  „Бей,  колоти  меня,  но  я  все  таки  скажу  подобно 
мистеру  Тушсу  (въ  романе  «Домби  и  Сынъ»);  „это  ничего  не  значитъ,  мнгь 
весьма  хорошо  на  моемъ  мгьстгь".  За  словами  оратора  следовали  со  стороны 
слушателей  громше  крики.  (Спб.  Вед.  1868,  №  131,  стр.  3,  столб.  2-й). 

Диккенсъ,  подобно  всемъ  Британцамъ,  отличается  безустанною  деятель- 
ност1ю  Кроме  романовъ,  повестей  и  разсказовъ,  которыхъ  число  изумляетъ 
Русскую  сонную  натуру,  онъ  еше  издаетъ  журналы;  сверхъ  того  ежегодно 
читаетъ  публичныя  лекщи. 

Напе^атанныя  въ  «Христомапи»  две  главы  взяты  изъ  романа  „Домби  и 
Сынъ''.  Этотъ  романъ — гетальное  произведете  новой  Европейской  литера- 
туры. Въ  немъ  Диккенсъ  представилъ  всю  Англхю,  торговую,  богатую,  но  хо- 
лодную, эгоистическую.  „Домби"  не  имеетъ  ни  одного  нежнаго,  благороднаго, 
чисто-человеческаго  чувства:  онъ-весь  погруженъ  въ  торговые  разсчеты;  онъ— 
олицетворенная,  ходячая  фирма  „Домби  и  Сынъ".  Романъ  рисуетъ  потря- 
сающ1я  сцены  (вапр.  „Отецъ  и  Дочь")  и  юмористичесшя  въ  высшей  степени 
(напр.  Докторъ  Блимберъ    съ  разсказомъ  своимъ  о  Римскомъ  обеде). 

Очень  жаль,  что  у  насъ,  въ  учебныхъ  заведен1яхъ,  мало  обращено  вни- 
машя  на  Диккенса,  Теккерея  и  вообще  на  Англ1йсЕую  литературу:  эта  лите- 
ратура—самая образовательная  во  всехъ  отношен1Яхъ. 

Переводы  романовъ  Диккенса  см.  въ  Отеч.  Зап.,  Соврем,  и  др.  журналахъ: 
ихъ  весьма  много.  Лучш1е  переводчики  Англ1йскихъ  поэтовъ — Жротбергх  и  Бве- 
денскъй.  Своимъ  знашемъ  АнглШской  литературы  и  любов1Ю  къ  ней  известенъ  былъ 
Дружинина. 

('Содержанге романа  <  Домби  и  Сынъ». — Домби,  богатый  АнглШсшй 
вегощантъ,  владеетъ  громаднымъ  состоян1емъ;  имеетъ  связи  съ 
лицами  самыми  значительными  въ  государств*:  его  посещаютъ  ди- 
ректоръ  Англ1йскаго  банка,  директоръ  Остъ-Индской  компаши.  Не- 
обыкноввнное  богатство,  связи  съ  вл1ятельными  людьми,  пробудили 
ненасытное  честолюбие  въ  мистере  Домби.  Онъ  во  что  бы  то  ни 
стало  решился  поддержать  честь  фирмы.  Единственной  надеждой 
его  былъ  сынъ,  маленькш   Павелъ,   который    въ  послед ств1и   дод- 
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женъ  былъ  поддержать  титулъ  фирмы   и  сд-Ьлать  имя  Домби  зна- 
менитымъ  до  скончан1я  в-Ькобъ.  Все  свое  вниман1е  Домби  обращаетъ 
на  сына;— дочь,  Флоренса,    не  существу етъ   для  отца,  потому  что, 
вышедши  за  мужъ,  не  можетъ   поддержать   чести    фирмы.    Она  не 
видитъ  ласки  отъ  отца,  живетъ  въ  уединен1и.  Но  къ  отчаянш  Дом- 
би, слабый  сыеъ  его  умираетъ    прежде  времени;    смерть    сына   не 
пробуждаетъ  чувствъ  сострадан1я  къ  дочери;  она  живетъ  по  преж- 
нему отд'Ьльно  отъ  отца,   который  вступаетъ   въ  бракъ   во  второй 
разъ  въ  надежд-Ь  поддержать  честь  фирмы.  Но  вторая  супруга  его, 
Эдиеь,  оказалась  женщиною  недостойною:  она  была  лукава,  коварна, 
разсчетлива  до  мелочей  и  корыстолюбива.  Надменности  своей  и  свое- 
волш  Эдиеь  не  знала  границъ.    Она  вышла  замужъ  противъ  воли, 
увлеченная  громаднымъ  богатствомъ  Домби.  Она  не  любила  своего 
мужа,  но  за  то  вся  ея  глубокая   привязанность  была  обращена   на 
Флоренсу  и  холодность  между  отцемъ  и  дочерью  увеличила  отвра- 
щен1е  ея  къ  супругу.  Несоглас1е  между  ними  дошло  до  поразитель- 
ной степени:  она  не  вынесла  его  безчувсткенности  и  бросила  его ; 
семейное  несчаст1е  уже  обрушилось  на  голову  Домби  и  онъ  всю  до- 
саду свою  излилъ  на  дочь,   нанеся  ей  сильный  ударъ  рукою.  Фло- 
ренса принуждена   была  б-Ьжать;    она   оставила   отца   и  вышла  за 
мужъ  за  челов-Ька,  котораго  она  любила.  Посл^  б'Ьгства  жены  и  до- 
чери, д-Ьла  Домбп   стали  принимать   дурной   оборотъ;   фирма   раз- 
страиваетсл,  падаетъ   и    ваконецъ    приказано    было  описать    иму- 
щество: домъ  оц-Ьненг  и  продается  съ  публичнаго   торга;  на  немъ 
было  написано:  «Сей  домъ  продается   и  въ  наймы   отдается.»    Од- 
нажды, когда  Домби  сид'Ьлъ,  убитый  своимъ  горемъ,  и  находясь  въ 
отчаянномъ  положеши,  р-Ьшился  покончить  со  своею  жизшю,  —  въ 
кабинете,  въ  томъ   самомъ,  изъ  котораго    онъ   н-Ькогда    прогналъ 
дочь,  жаждавшую  мал-Ьйшей  его  ласки,   предъ  нимъ  внезапно  яви- 
лась Флоренса,  забывшая  всЬ  оскорблен1Я,  полная  любви  и  н'Ьжно- 
сти  къ  отцу.  Она  спасла  своего  родителя  отъ  самоуб1йства  и  пред- 
ложила ему  пере-Ьхать  въ  ея  собственную  квартиру.   Домби   сталъ 
жить  въ  дом-Ь  своей   дочерп;  любимы мъ   его    удовольгтвхемъ   было 
ходить  за  ея  ребенкомъ.   Описанхемъ  жизни  старика  у  Флоренсы  и 
н-Ьжиостью  его  къ  ея  дочери,  а  своей  внучки,  оканчивается   этотъ 
превосходный  романъ. 


Воспнтан1е   Павла. 

Черезъ  н-Ьсколько  минутъ,  показавшихся  ужасно  длинными  для 
маленькаго  Павла  Домби,  сид^^вшаго  на  стол-Ь,  воротился  докторъ 


—    494    ^ 

Блимберъ  '),  вышагивая  важнымъ  и  величественнымъ  образомъ,  в-Ь- 
роятно  для  того,  чтобы  ироызвесть  торжественное  впечатл-Ьихе  на 
юношескую  душу.  Эта  походка  была  похожа  на  ыаршъ,  и  когда 
докторъ  выставлялъ  правую  ногу  впередъ,  онъ  величественно  по- 
ворачивался на  своей  оси,  выписывая  нал-Ьво  полукругъ,  и  когда 
выставлялась  л-Ьвая  нога  впередъ,  онъ  д-Ьлалъ  точно  такой  же  по- 
воротъ  къ  правой.  Казалось,  при  каждомъ  шаг-Ь,  онъ  осматривался 
кругомъ  и  какъ  будто  говорилъ:  «пусть  попытается  кто-нибудь  и 
гд-Ь-нибудь  указать  мн-Ь  на  предметъ,  котораго  я  незнаю?  Не 
удастся». 

Мистриссъ  Блимберъ  и  миссъ  Блимберъ  также  воротились  вм'Ь- 
ст-Ь  съ  докторомъ.  Педагогъ  поднялъ  со  стола  новаго  питомца  и 
передалъ  его  миссъ  Блимберъ. — Еорнел1я,  сказалъ  докторъ:  — 
Домби  будетъ  покам-Ьсть  подъ  твоимъ  надзоромъ.  Веди  его  впередъ, 
моя  милая,  впередъ  и  впередъ.— Корнел1я  приняла  изъ  рукъ  док- 
тора молодаго  питомца,  и  Павелъ  потуиилъ  глаза,  когда  почувство- 
ствовалъ,  что  очки  наблюдали  его.  —  Сколько  теб-Ь  л-Ьтъ,  Домби? 
спросила  миссъ  Блимберъ.—Шесть,  отв-Ьчалъ  Павелъ  и,  осматривая 
молодую  мплэди,  удивлялся,  почему  волосы  у  ней  не  такъ  длинны, 
какъ  у  Флоренсы,  и  отчего  она  похожа  на  мальчика.  —  Далекъ  ли 
ты  въ  Латинской  грамматик-Ь,  Домби?  сиросила  миссъ  Блимберъ. 
—  Л  незнаю  Латинской  грамматики,  отв'Ьчалъ  Павелъ. — Чувствуя, 
что  этотъ  отв'Ьтъ  иеир1ятио  подМствовалъ  на  миссъ  Блимберъ, 
онъ  взглянулъ  вверхъ  на  три  лица,  смотр-Ьвшхя  на  него  внизъ,  и 
сказалъ:  —  Л  былъ  слабымъ  и  больнымъ  ребенкомъ.  Мн-Ь  нельзя 
было  думать  о  Латинской  грамматике,  когда  каждый  день  старикъ 
Глыббъ  вывозилъ  меня  на  морской  берегъ.  Вы  ужъ  позвольте  при- 
казать старому  Глыббу  нав'Ьщать  меня  здЬсь.— Какое  низкое,  вар- 
варское имя1  сказала  мистриссъ  Блимберъ:  —  что  это  за  чудовище, 
мой  милый? — Какое  чудовище?  сиросилъ  Павелъ. — Да  этотъ  Глыббъ, 
сказала  мистриссъ  Блимберъ  съ  превеликимъ  отвращен1смъ. — Онъ 
такое  же  чудовище,  какъ  и  вы,  возразилъ  Павелъ.— Какъ!  вскри- 
чалъ  докторъ  ужаснымъ  голосомъ:  —  что,  что-о-о  ты  сказалъ?  Ай 
ай,  ай! 

Дрожь  проб-Ьжала  по  всЬмъ  членамъ  маленькаго  Павла;  но,  не- 
смотря на  иепугъ,  онъ  р-Ьшился  защищать  отсутствующаго  Глнбба. 
~  Глыбъ  очень  почтенный  старикъ,  сказалъ  Павелъ:— онъ  бывало 
возилъ  мою  коляску,  где  я  могъ  лежать  и  спать,  когда  и  какъ  мн1'. 
угодно.  Онъ  знаетъ  все  о  глубокомъ  мор-Ь:  и  о  рыбахъ,  которыя 
живутъ  тамъ,  и  о  великихъ  чудовищахъ,  которыя  выходятъ  оттуда 
и  лежатъ  и  гр-Ьются  на  скалахъ  подъ  зноемъ  солнечныхъ  лучей,  и 


')  Содержатель  частиа10  пансхона. 
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который  опять  уходятъ  въ  море,  когда  ихт^  исиугаютъ.  При  этомъ— 
говоритъ  Глыббъ  —  они  издаютъ  такой  шумъ,  что  можно  ихъ  слы- 
шать за  н1>сколько  миль.  Есть  еще  чудовища,  продол жалъ  Павелъ, 
одуи1евляясь  своимъ  предметомъ:  —  незнаю,  какъ  они  длинны  — 
только  очень  длинны — и  я  не  помню,  какъ  зовутъ  ихъ — Флоренса 
все  это  знаетъ:  они  притворяются  насчастными  и  плачутъ  будто 
маленьтя  д'Ьти,  а  когда  кто  нодойдетъ  къ  нимъ  изъ  сострадан1я, 
они  раз'Ьваютъ  свои  огромныя  челюсти  и  нападаютъ.  Тутъ  одно 
средство  спастись,  сказалъ  Павелъ,  смЬло  сообщая  это  познан1е 
самому  доктору  Блимберу:— надо  отб'Ьжать  ыа  н^Ькоторое  разстоян1е 
и  потомъ  вдругъ  поворотить  назадъ;  имъ  нельзя  такъ  скоро  пово- 
ротиться, потому  что  они  ужасно  длинны.  Тутъ  ихъ  легко  поб-Ьдить, 
говоритъ  Глыббъ.  Вообще  онъ  много,  очень  много  знаетъ  о  морЪ, 
хотя  и  не  можетъ  растолковать,  отчего  всегда  говорятъ,  одно  и  то 
же  говорятъ  всегда  морск1я  волны,  и  почему  я  такъ  часто  думаю 
о  своей  мам-Ь,  когда  смотрю  на  море.  Моя  мать  умерла.  Я  бы  же- 
лалъ,— заключилъ  ребенокъ,  вдругъ  теряя  одушевлен1е  и  обративъ 
робкш  взоръ  на  три  незнакомый  лица: — чтобы  старикъ  Глыббъ  по 
временамъ  заходилъ  сюда  навЬщать  меня,  потому  что  я  знаю  его 
очень  хорошо,  и  онъ  меня  знаетъ.  —  Дурное  направленхе!  сказалъ 
докторъ: — но  наука  до.1жна  истребить  негодныя  сЬмена. 

Мистриссъ  Блимберъ  съ  какимъ-то  ужасомъ  подумала,  что  это 
былъ  необыкновенный  ребенокъ.  Она  смотр'Ьла  на  него  съ  такимъ 
же  вниман1емъ,  какъ  н'Ькогда  мистриссъ  Пипчинъ  '),  хотя  фпз1оно- 
м1я  ея  ничего  не  им'Ьла  общаго  съ  старой  в'1здьмой.  —  Поводи  его 
по  дому,  Корнел1я,  сказалъ  докторъ:— и  познакомь  съ  новой  сферой. 
Домби,  ступай  съ  этой  милэдп. 

Домби  повиновался.  Онъ  подалъ  руку  Корнел1и  и  съ  робкимъ 
любой ытствомъ  принялся  разсматривать  ее  съ  боку,  когда  они  по- 
шли. Ея  очки  показались  для  него  ужасно  таинственными,  и  онъ 
ниьакъ  не  могъ  разузнать,  были  ли  у  нея  глаза  за  этими  ярко  бле- 
стящий стеклами.  Корнел1я  повела  его  сперва  въ  классную  комнату, 
располонсенную  позади  залы,  и  въ  которую  вели  двЬ  двери,  обитыя 
фризомъ  для  того,  чтобы  з?-глушить  голоса  молодыхъ  джентльме- 
новъ.  Въ  комнат^!  находилось  восемь  воспптанниковъ  въ  различныхъ 
положен1яхъ  умствеинаго  бичевашя;  всЬ  сидЬли  за  д-Ьломъ  и  рабо- 
тали съ  большою  важностью.  Тутсъ,  какъ  старш1й  между  воспитан- 
никами, им'Ьлъ  для  себя  въ  углу  комнаты  особую  конторку. 

Мигистръ  Фидеръ,  сид'Ьвш1й  за  другою  небольшою  конторкой, 
верт'Ьлъ  на  своемъ  единственномъ  валу  Виргил1*я  2]  и  эту  ар1ю  уны- 

*)  Въ  ея  панс1он^Г1грежде-'ВТУШ1Нтывалс!а''  ЛАВйЛ. 
2)  Римск1Й  поэтъ  временъ  Августа. 
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лымъ  голосомъ  тянули  передъ  нимъ  четыре  молодые  джентльмена. 
Изъ  остальныхъ  воспитанниковъ  двое  съ  напряженнымъ  внимашемъ 
занимались  р^шенхемь  математическихъ  задачъ;  одинъ  употреблялъ 
судорожныя  усил1я  перекарабкаться  до  об-Ьда  черезъ  безнадежное 
число  строкъ,  и  наконецъ  посл-Ьдихй  питомецъ  безмолвно  смотр-Ьлъ 
на  свою  работу  съ  окамен'Ьлымъ  оц'Ьпенешемъ  и  отчаян1емъ. 

Появлеше  новаго  мальчика  не  произвело  на  эту  компанш  ни- 
какого впечатл'Ьн1я.  Магистръ  Фидеръ  съ  щетинами  на  голов-Ь,  ко- 
торую им-Ьлъ  онъ  обыкновен1е  брить  изъ  опасен1я  простуды,  подалъ 
маленькому  Домби  костлявую  руку  и  сказалъ,  что  весьма  радъ  его 
вид-бть.  Павелъ,  съ  своей  стороны,  былъ  бы  очень  радъ  сказать 
ему  то  же,  еслибы  могъ  это  сд'Ьлать  хоть  съ  малМшею  искренностш. 
Наученный,  онъ  поздоровался  сперва  съ  четырьмя  джентльменами, 
распевавшими  Виргил1я,  потомъ  подалъ  руку  подвижникамъ  мате- 
матическихъ задачъ,  раскланялся  съ  несчастнымъ  ратоборцемъ  про- 
тивъ  времени,  запачканнымъ  въ  чернилахъ,  и  наконецъ  точно  та- 
кимъ  же  образомъ  познакомился  съ  оц'Ьпен'Ьлымъ  джентльменомъ, 
отъ  котораго  в'Ьяло  ужаснымъ  холодомъ  смерти. 

Молодой  Тутсъ,  уже  представленный  Павлу,  только  перевелъ 
духъ  и  оскал илъ  зубы  при  его  приближен1и  и  молча  продолжалъ 
прерванное  запят1е.  Работа  его  была  очень  немногосложна  и  им^ла 
даже  поэтическш  иптересъ:  онъ,  по  большей  части,  занимался  со- 
чинен1емъ  къ  самому  себ-Ь  писемъ  отъ  знатн'Ьйшихъ  особъ,  адре- 
суя на  конверте:  «Его  благород1ю,  господину  Тутсу,  въ  Брайтон'Ь», 
Такую  привиллегш  Тутсъ  получилъ  изъ  уважен1я  къ  своимъ  пре- 
жнимъ  очень  усиленнымъ  занят1ямъ,  которыя  остановили  его  ум- 
ственный ростъ  въ  самую  пору  разцв'Ьтающей  весны.  ВсЬ  эти  пись- 
ма хранилъ  онъ  съ  большимъ  тш,ан1емъ  въ  своемъ  стол'Ь.  )>с 

По  соблюден1и  этихъ  церемон1й,  Корнел1я  повела  Павла  въ  вер- 
ХН1Й  этажъ;  это  путешеств1е  совершалось  съ  н'Ькоторымъ  затруд- 
нешемъ,  потому  что  Павелъ  принужденъ  былъ  ставить  об*  ноги 
на  каждую  ступень.  Когда  достигли  они  конца  трудной  дороги, 
Корпел  1я  повела  своего  кл1ента  въ  переднюю  комнату,  выходившую 
фасадомъ  на  бурное  море,  и  показала  ему  хорошенькую  постель  у 
самаго  окна,  гд'Ё  на  прибитой  карточк1^  уже  прекраснымъ  круглымъ 
почеркомъ  написано  было:— Домби.  На  двухъ  другихъ  посте.1Яхъ 
въ'  той  же  комнат-Ь  красовались  имена:  Бриггсъ  и  Тозеръ. 

Лишь  только  спустились  они  съ  л'Ьстницы  и  вошли  въ  залу,  Па- 
велъ съ  изумлен1емъ  увид-Ьлъ,  что  подсл-Ьповатый  малый  вдругъ 
схватилъ  барабанную  палку  и  началъ  безъ  милосерд1я  колотить  въ 
медный  тазъ,  ибв-Ьшенный  въ  углу  комнаты,  какъ  будто  хот11лъ 
онъ  этимъ  способомъ  вым-Ьстить  на  комЪ'ТО  свою  обиду.  Павелъ 
ожидалъ,  что  его  посадятъ  въ  карцеръ,  или,  по  крайней  мФ>р'Ь,  да- 
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дутъ  выговоръ  за  такое  буйство;  но  ничего  этого  не  случилось,  и 
молодой  парень,  над'Ьлавш1й  шуму  по  всему  дому,  спокойно  поло- 
жилъ  палку  и  остановился,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало.  Тогда  Кор- 
нел1я  растолковала  Домби,  что  черезъ  четверть  часа  станутъ  об'Ь- 
дать,  и  что  ему  теперь  должно  отправиться  къ  классную  комнату 
къ  своимъ  друзьямъ. 

Домби  тихонько  прошелъ  мимо  ст'Ьнныхъ  часовъ,  безъ  умолку 
осв-Ьдомлявшихся  о  его  здоровьи,  еще  тише  ир1отворилъ  дверь  въ 
классную  комнату  и  прокрался  туда,  какъ  потерянный  мальчикъ, 
искавш1й  какого-нибудь  пристанища.  Его  друзья  разсЬялись  по  всЬмъ 
направлен1ямъ  комнаты,  за  исключешемъ  окамен'Ьлаго  ир1ятеля,  не- 
подвижнаго,  какъ  и  прежде.  Магистръ  Фидеръ  протягивался  во 
всю  длину  въ  своемъ  сЬромъ  дорогомъ  халат'Ь,  какъ  будто  хот-Ьлъ 
сорвать  рукава.  —  Охх-хо-хо!  Господи  твоя  воля!  воп1ялъ  мистеръ 
Фидеръ,  вытягиваясь,  какъ  ломовая  лошадь :  —  ай-ахъ-ай-иххъ ! 

Павелъ  былъ  чрезвычайно  встревожснъ  з'Ьваньемъ  магистра  Фи- 
дера, доходившимъ  до  огромныхъ  раз1\г1^ровъ,  и  которое  въ  самомъ 
д'Ьл'Ь  было  ужасно.  ВсЬ  мальчики,  за  исключен1емъ  Тутса,  были  до 
крайности  изнурены,  и  приготовлялись  къ  об^ду.  Одинъ  навязы- 
валъ  свой  галстукъ,  другой  вымывалъ  руки,  третш  расчесывалъ 
волосы,  и  всЬ,  казалось,  съ  нетерп'Ьн1емъ  ожидали,  пока  позовутъ 
въ  столовую.  / 

Молодой  Тутсъ,  уже  совс^мъ  готовый,  нодошелъ,  отъ  нечего 
Д'Ьлать,  къ  маленькому  Павлу  и  съ  неуклюжимъ  добродуш1емъ  ска- 
залъ:  —  Садись,  Домби.  —  Покорно  благодарю,  оти'Ьчалъ  Павелъ.  И 
онъ  началъ  карабкаться  на  окно,  чтобы  сЬсть,  но  никакъ  не  могъ 
подняться  на  такую  высоту.  Это  обстоятельство  пробудило  новую 
мысль  въ  ум-Ь  Тутса. — Какой  ты  маленьк1й !  сказалъ  мистеръ  Тутсъ. 
— Да,  отв'Ьчалъ  Павелъ: — я  очень  малъ.  Покорно  благодарю.  Бла- 
годарность относилась  къ  услужливости  Тутса,  который  пособилъ 
ему  взобраться  на  окно.  —  Кто  у  тебя  портной?  спросил ъ  Тутсъ, 
посмотр'Ьвъ  на  него  несколько  минутъ. — На  меня  шьетъ  женщина, 
сказалъ  Павелъ:  —  та  же,  что  и  на  сестрицу.  —  А  мой  портной  — 
Борджесъ  и  компан1я  сказалъ  Тутсъ : — молодой  портной,  да  только 
очень  дорогой. 

У  Павла  достало  смыслу  покачать  головой,  какъ  будто  хот'Ьлъ 
онъ  сказать:  «это  и  видно».  —  Богатъ  у  тебя  отецъ?  спросилъ 
Тутсъ.  —  Богатъ,  отв'Ьчалъ  Павелъ :  —  отецъ  мой  Домби  и  Сынъ. 
—И  кто?  спросилъ  Тутсъ. — И  Сынъ,  отвъчалъ  Павелъ. 

Мистеръ  Тутсъ  н']Ьсколько  разъ  повторилъ  про  себя  эту  фами- 
лш,  стараясь  хорошенько  запомнить;  но,  не  надЬясь  на  свою  па- 
мять, сказалъ,  что  завтра  поутру  онъ  опять  объ  этомъ  спросить, 
какъ  будто  фирма  Домби  и  Сына  особенно  его  интересовала.  И,  Д'Ьй-; 
Томъ  I.  32 
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ствительно,  онъ  уже  занимался  составлевхемъ  плана  дружескаго 
письма  къ  своей  особ'Ь  отъ  имени  Павлова  отца. 

Въ  это  время  друг1е  воспитанники,  все-таки  за  исключен1емъ 
окамен-Ьлаго  мальчика,  собрались  въ  кучу.  ВсЬ  они  были  очень 
бл'Ьдны,  говорили  тихо,  и  головы  ихъ  были  забиты.  —  Ты  спишь 
въ  моей  комнат-Ь,  неправда  ли?  спросилъ  торжественно  молодой 
джентльменъ,  у  котораго  воротничекъ  изъ-подъ  рубашки  доставалъ 
до  самыхъ  ушей.— Тебя  зовутъ  Бриггсъ?  спросилъ  Павелъ. — Н-Ьтъ, 
Тозеръ,  отв-Ьчалъ  молодой  джентльменъ.  —  Все  равно:  я  сплю  въ 
твоей  контат-Ь. — Вотъ  его  зовутъ  Бриггсомъ,  продолжалъ  Тозеръ, 
указывая  на  окамен'Ьлаго  джентльмена:  а  каково  у  тебя  здоровье, 
Домби  ? 

Павелъ  отв-Ьчалъ,  что  онъ  довольно  слабъ.  Тозеръ  сказалъ,  что 
это  и  видно  по  глазамъ:  «а  очень  жаль,  прибавилъ  онъ,  потому 
что  тутъ  нужно  жел-Ьзное  здоровье».  Потомъ  спросили  Павла,  не 
съ  Корнел1ей  ли  онъ  будетъ  учиться?  и  когда  тотъ  отв'Ьчалъ,  «да», 
всЬ  молодые  джентльмены,  кром-Ь  Бриггса,  выразили  глубокое  со- 
жал^нхе. 

Опять  раздался  страшный  звонъ  м-Ьднаго  таза,  и  въ  ту  же  ми- 
нуту воспитанники  гурьбой  пошли  въ  столовую,  все-таки  однакожъ 
за  исключен  1емъ  Бриггса,  окамен^лаго  мальчика,  который  остался 
на  своем ъ  ш'Ьст'Ь  въ  томъ  же  положен1п,  какъ  былъ.  Павелъ  уви- 
д-Ьлъ,  что  для  него  въ  комнату  принесли  въ  тарелк-Ь  ломоть  хл'Ьба 
съ  серебряной  вилкой,  положенной  подъ  салфетку. 

Докторъ  Блимберъ  уже  сид'Ьлъ  въ  столовой  на  своемъ  обыкно- 
венномъ  м^ст-Ь,  на  переднемъ  конц'Ь  стола,  а  мистриссъ  Блимберъ 
и  миссъ  Блимберъ  занимали  м-Ьста  подл-^Ь  него.  На  заднемъ  конц'Ь 
стола  насупротивъ  доктора,  усЬлся  магистръ  Фидеръ,  явившшся 
къ  об'Ьду  въ  черномъ  фрак'Ь.  Стулъ  Павла  поставили  подл*  миссъ 
Блимберъ.  Докторъ  прочиталъ  молитву,  и  обЪдъ  начался.  Первымъ 
блюдомъ  былъ  супъ,  за  которымъ  следовали  жареная  говядина, 
вареная  говядина,  зелень,  пирогъ  и  сыръ.  За  столомъ  всЬ  распо- 
ряжешя  были  важны,  прекрасны  и  величественны.  Передъ  каждымъ 
молодымъ  джентльменомъ  лежали  салфетка  и  массивная  серебря- 
ная вилка.  Буфетчикъ  въ  синемъ  фрак'Ь  со  св-^тлыми  пуговицами 
разносилъ  кушанья  и  величественно  разливалъ  по  стаканамъ  пиво, 
какъ  будто  въ  рукахъ  его  была  бутылка  съ  дорогимъ  виномъ.  Ник- 
то, если  не  былъ  спрошенъ,  не  говорилъ  ни  слова,  кром'Ь  доктора 
Блимбера,  мистриссъ  Блимберъ  и  миссъ  Блимберъ.  Какъ  скоро 
молодой  джентльменъ  не  былъ  занятъ  вилкой,  ножомъ  или  лож- 
кой, глаза  его  по  какому-то  невольному  притяжешю  обращались 
на  доктора,  на  докторшу  или  докторскую  дочь.  Одпнъ  Тутсъ  со- 
ставлялъ  исключен1е  изъ  этого  правила.  Занимая  м-Ьсто    на   одной 
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сторон-Ь  съ  Павломъ  подл-Ь  магистра  Фидера  онъ  безпрестанно 
внставлялъ  голову  впередъ  или  назадъ  и  старался  поймать  взоръ 
новаго  пришельца.  Разъ  только  во  время  об^да  завязался  разго- 
воръ,  въ  которомъ,  по  непредвид'Ьнному  случаю,  принялъ  невольно 
участ1е  молодой  джентльменъ.  Это  было  за  сыромъ,  когда  докторъ, 
выкушавъ  стаканъ  портеру,  кашлянулъ  два  или  три  раза  и  началъ 
такимъ  образомъ:— Достойно  зам'Ьчан1я,  мистеръ  Фидеръ,  что  Рим- 
ляне  

При  имени  этого  ужаснаго  народа,  непримиримаго  врага  всей 
молодой  компан1и,  джентльмены  устремили  глаза  на  доктора,  при- 
готовившись выслушать  ученую  р-Ьчь  съ  почтительнымъ  внима- 
И1емъ.  Въ  это  время  одинъ  изъ  воспитанниковъ,  допивая  пиво, 
случайно  встр-Ьтился  съ  глазами  доктора,  и  вдругъ,  поставивъ  ста- 
канъ, почувствовалъ  судорожные  припадки  перхоты.  Докторъ  дол- 
женъ  былъ  пр1остановиться.  —  Достойно  зам-Ьчашя,  мистеръ  Фи- 
деръ, началъ  онъ  снова  прерванную  р'Ьчь:  — что  Римляне  во  вре- 
мена императоровъ,  когда  роскошь  достигла  до  необыкновенной 
высоты,  прежде  неслыханной,  и  когда  штетгальтеры  опустошали 
ц'Ьлыя  провинщи  и  разоряли  жителей  единственно  для  того,  чтобы 
добыть  средства  для  одного  императорскаго  об-Ьда 

Зд-Ьсь  несчастный  воспитанникъ,  который  долго  раздумывался 
и  пыхт-Ьдъ,  чтобы  пересилить  судорожный  припадокъ,  разразился 
наконецъ  самымъ  громкимъ  кашлемъ. — Джонсонъ,  сказалъ  мистеръ 
Фидеръ  тономъ  легкаго  упрека: — ^  выпей  воды. 

Докторъ  броснлъ  суровый  взглядъ  и  дожидался,  пока  Джонсону 
подавали  стаканъ.  Потомъ  онъ  началъ  опять.  —  И  когда,  мистеръ 

Фидеръ —  Но   мистеръ   Фидеръ    не   могъ   оторвать  глазъ  отъ 

Джонсона,  которой  снова  готовился  разразиться,  какъ  бомба. — Из- 
вините, сэръ,  сказалъ  магистръ :  —  извините,  докторъ  Блимберъ. 
—  И  когда,  сказалъ  докторъ,  возвышая  голосъ: — когда  братъ  Ви- 
телл1я  —  д'Ьйствительность  факта,  совершенно  впрочемъ  нев-Ьроят- 
наго  для  'толпы  нашего  времени,  подтверждается  современными 
писателями,  заслуживаюш.ими  полнаго  дов'Ьр1я,  —  п  когда,  говорю 
я,  братъ  Вителл1я  приготовилъ  об'Ьдъ,    за  которымъ   подано   было 

дв-Ь  тысячи  рыбныхъ  блюдъ —  Выпей  воды,  Джонсонъ.  —  Рыб- 

ныхъ  блюдъ,  господинъ  докторъ,  сказалъ  мистеръ  Фидеръ. — Пять 
тысячь  блюдъ  изъ  различныхъ  сортовъ  домашней  птпцы.... — Или 
закуси  коркой  хл-Ьба,  сказалъ  мистеръ  Фидеръ.  —  И  одно  блюдо, 
продолжалъ  докторъ  Блимберъ,  еще  болЬе  возвышая  голосъ  и  ози- 
раясь вокругъ  стола:  —  блюдо  названное  по  причин-Ь  его  огромной 
величины  «щитомъ  Минервы>,  и  приготовленное,  между  прочими 
дорогими  приправами,  и.зъ  фазаньихъ  мозговъ....  —  Кхи,  кхи,  кхи! 
(восклицан1е  Джонсона).—  Изъ  мозгу  куликовъ.,..— Кхи,  кхи,  кхи1 

32* 


—    500    — 

—  Изъ,  внутреннихъ  частей  рыбы,  называемой  зсап.,,.  —  у  тебя 
лопнетъ  жила  на  голов-Ь,  сказалъ  мистеръ  Фидеръ : — ты  ужъ  лучше 
дай  себ^^  волю. — И  еще  изъ  внутренностей  миноги,  добытой  въ  Кар- 
натскомъ  .мор-Ь,  продолжалъ  докторъ  строгимъ  голосомъ:  —когда 
мы  читаемъ  объ  этихъ  роскоши ыхъ  пирахъ  и  сверхъ  того  припом- 
нимъ  еш,е,  что  Титъ....  —  Что  подумаетъ  б^Ьдная  мать,  когда  съ 
тобой  сд'Ьлается  апоплексическш  ударъ!  сказалъ  мистеръ  Фидеръ. 
— Домиц1анъ....— Ты  весь  посин'Ьлъ,  сказалъ  мистеръ  Фидеръ. — Не- 
ронъ,  Тиберш,  Еаллигула,  Гел1огабалъ  и  мног1е  друг1е,  продолжалъ 
докторъ:  —  это  однакожъ  зам-Ьчательно,  милостивый  государь,  если 
вамъ  угодно  слушать,  очень  зам^Ьчательно. 

Но  съ  воспитанникомъ  въ  эту  минуту  сд-Ьлался  такой  ужасный 
припадокъ  кашлю,  что  товар иш,и  начали  колотить  его  въ  спину, 
мистеръ  Фидеръ  поднесъ  къ  его  губамъ  стаканъ  воды,  а  буфет- 
чикъ  долженъ  былъ  несколько  разъ  провести  его  по  комнат-Ь.  Су- 
матоха продолжалась  не  мен-Ье  пяти  минутъ,  и  когда  наконецъ 
Джонсонъ  началъ  мало  по  малу  приходить  въ  нормальное  поло- 
жен1е,  въ  комнате  воцарилось  глубочайшее  молчан1е.  —  Господа, 
сказалъ  докторъ  Блимберъ :  —  вставайте  на  молитву !  Корнел1я, 
сними  Домби.  Джонсонъ,  завтра  поутру  передъ  завтракомъ  проч- 
тешь мн-Ь  наизустъ  изъ  Греческаго  зав^т^^  первое  послан1ег  Пав- 
ла къ  Ефессеямъ.  Наши  занят1я,  мистеръ  Фидеръ,  начнутся  черезъ 
полчаса.   . 

Молодые  джентльмены  поклонились  и  ушли.  Мистеръ  Фидеръ 
сд-Ълалъ  то  же.  Въ  этотъ  коротк]'й  промежутокъ  времени  до  начатхя 
уроковъ  воспитанники  стали  бродить  попарно  рука  объ  руку  на 
большой  плоп^адк-Ь  за  домомъ,  а  н^^которые  напрасно  покушались 
засветить  отрадный  лучъ  надежды  въ  омертв^Ьломъ  сердц-Ь  Бриггса: 
но  никто  не  позволилъ  себ-Ь  унизиться  до  игры.  Въ  условленное 
время  снова  раздался  громк1й  бой  м-Ьднаго  таза,  и  классная  ком- 
ната наполнилась  учениками  подъ  предводительствомъ  доктора 
Блимбера  и  магистра  Фидера.  Такъ  какъ  послЬоб'Ьденный  отдыхъ, 
по  милости  Джонсона,  продолжался  нын'Ьшнш  день  мен^е  обыкно- 
веннаго,  то  вечером  ъ  передъ  чаемъ  воспитанники  вышли  гулять,  и 
на  этотъ  разъ  даже  Бриггсъ  принялъ  участ1е  въ  общемъ  развле- 
ченш.  Вм'Ьст'Ь  съ  питомцами  вышелъ  и  самъ  докторъ  Блимберъ, 
недя  подъ  руку  маленькаго  Павла. 

Чайная  церемон1я  была  столько  же  великолепна,  какъ  и  обы- 
денная. По  окончан1и  ея,  молодые  джентльмены  встали  пзъ-за  сто- 
ла, раскланялись  и  пошли  протверживать  свои  уроки,  а  мистеръ 
Фидеръ  удалился  въ  свою  комнату.  Павелъ  между  т^мъ  забился  въ 
уголокъ  и  старался  угадать,  что-то  теперь  думаетъ  о  немъ  Фло- 
ренса,  Въ  этомъ '  уб-Ьжищ^^  отыскалъ  его  мистеръ  Тутсъ,  задержан- 
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вый  на  н-Ьсколько  минутъ  чре:шнчар1но  важннмъ  письмомъ  отъ  гер- 
цога Веллингтона.  Долго  смотр'Ьлъ  онъ  на  него,  не  говоря  ни  сло- 
ва, соображая  поводимому,  какъ  бы  начать  разговоръ. — Любишь  ли 
ты  жилеты,  Домби?  спросилъ  онъ  наконецъ.  —  Да,  сказалъ  Домби. 
— И  я  люблю,  скааалъ  Тутсъ.  Больше  ничего  не  придумалъ  сказать 
мистеръ  Тутсъ,  не  иерестававш1Й  весь  вечеръ  разсматривать  малень- 
каго  Павла,  который  повпдимому  очень  ему  нравился.  Павелъ  съ 
своей  стороны  тоже  не  хот'Ьлъ  начинать  разговора,  такъ  какъ  мол- 
чаи1е  больше  соответствовало  его  ц'Ьлямъ. 

Въ  восемь  часовъ  молодое  общество  снова  собралось  въ  столо- 
вую на  молитву,  передъ  которой  буфетчикъ  предложилъ  хл-Ьбъ, 
сыръ  и  пиво  джетльменамъ,  желавшимъ  прохладить  себя  этими  ла- 
комствами. Церемон1я  окончилась  словами  доктора:  < господа!  зав- 
тра поутру  занят1я  наши  начнутся  въ  семь  часовъ».  Когда  докторъ 
произнесъ  эти  слова:  «господа,  завтра  поутру  занят1я  наши  нач- 
нутся въ  семь  часовъ»,  молодые  джентльмены  раскланялись  и  пошли 
въ  спальни. 

Облегчая  душу  откровеннымъ  разговоромъ,  Бриггсъ  сказалъ  въ 
спальной  своимъ  товарйП1,амъ,  что  у  него  ужасно  разломило  голову 
и  что  онъ  очень  бы  желалъ  умереть,  еслибы  не  жаль  было  матери 
и  чернаго  дрозда,  который  оставался  у  него  дома.  Тозеръ  гово- 
рилъ  мало,  за  то  много  вздыхалъ  и  сов-Ьтовалъ  Павлу  держать 
ухо  востро,  потому  что  завтра  и  до  него  дойдетъ  очередь.  Посл'Ь 
этихъ  пророческихъ  словъ  онъ  раздался  и  легъ  въ  постель.  Когда 
Бриггсъ  и  Павелъ  тоже  накрылись  од-Ьялами,  въ  спальню  вошелъ 
подслеповатый  парень,  потушилъ  огонь  и  ножелалъ  джентльменамъ 
спокойной  ночи  и  пр1ятнаго  сна.  Но  это  искреннее  желан1е  не  при- 
несло своихъ  плодовъ.  Павелъ,  который  долго  не  могъ  заснуть  да 
и  поел*  часто  просыпался,  зам^тилъ,  что  Бриггса  ужасно  давитъ 
его  урокъ,  какъ  домовой,  а  Тозеръ,  подавляемый  во  сн-Ь  такими 
же  впечатленхямп,  хотя  въ  меньшей  степени,  разговаривалъ  на  не- 
Бзвестныхъ  языкахъ,  бормоча  Гречесшя  и  Латинсшя  фразы,  равно 
непонятныя  для  Павла.  Все  это  среди  ночнаго  безмолв1я  произво- 
дило какое-то  дикое  и  крайне  непрхятное  впечатл-Ьихе. 

Наконецъ  сладкш  сонъ  сомкнулъ  утомленные  глаза  маленькаго 
Павла,  и  пригрезилось  ему,  будто  гуляетъ  онъ  подъ  руку  съ  Фло- 
ренсой  въ  прекрасномъ  саду,  будто  любуются  они  цветами  и  под- 
ходятъ  къ  огромному  подсолнечнику,  который  вдругъ  превратился 
въ  м-Ьдный  тазъ  и  загуд-Ьлъ  престрашнымъ  образомъ  надъ  самымъ 
ухомъ.  Открывъ  глаза,  онъ  увид^лъ  пасмурное  зимнее  утро  съ  мел- 
кимъ  дождемъ  и  въ  то  же  время  действительно  услышадъ  громк1е 
звуки  таза,  подававшаго  страшные  сигналы  къ  приготовлешю  въ 
классъ. 
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Товарищи  его  уже  встали.  У  Вриггса^отъ  печали  и  ночяаго  ко- 
шемара  опухло  и  раздулось  лице  до  такой  степени,  что  почти  не 
видно  было  глазъ.  Онъ  над-Ьвалъ  сапоги  и  казался  въ  самомъ  дур- 
номъ  расположенш  духа,  точно  такъ  же  какъ  Тозеръ,  который  былъ 
уже  совсЬмъ  од^тъ  и  стоялъ  передъ  окномъ,  вздрагивая  плечами. 
Бедный  Павелъ,  отъ  непривычки,  не  могъ  одеться  самъ  собою  и 
попросилъ  товарищей  помочь  ему :  но  Бриггсъ  сказалъ  только:  «по- 
шелъ  прочь»,  а  Тозеръ  проговорил ъ  «убирайся»  и  отвернулся  къ 
окну.  Ребенокъ  кое-какъ  снарядился  и  сошелъ  въ  нижн1й  этажъ, 
гд^^  увид-Ьлъ  красивую  молодую  женщину  въ  кожанныхъ  перчат- 
кахъ  выгребавшую  золу  изъ  камина.  Казалось,  она  чрезвычайно 
была  изумлена  появлен1емъ  ребенка  и  спросила,  гд-Ь  его  мать.  Когда 
Павелъ  сказалъ,  что  она  умерла,  молодая  женщина  скинула  пер- 
чатки, сд'Ьлала,  что  для  него  нужно ,  отогр-Ьла  его  руки,  поц'Ьло- 
вала  его  и  сказала,  что  если  еще  когда-нибудь  окажется  въ  чемъ 
нужда— разум'Ьется  относительно  платья ,  —  то  ему  стоитъ  только 
позвать  Мел1ю,  и  она  сейчасъ  къ  его  услугамъ.  Павелъ  поблагода- 
рилъ  отъ  всего  сердца  и  тихонько  поплелся  въ  классъ,  гд-Ь  моло- 
дые джентльмены  готовились  къ  своимъ  урокамъ :  но,  проходя  мимо 
одной  не  притворенной  комнаты,  онъ  услышалъ  голосъ:  —  Ты  ли 
это,  Домби  ? — Я,  миссъ.  Это  была  Корнел1я,  и  Павелъ  узналъ  ее  по 
голосу. — Войди  сюда,  Домби,  сказала  миссъ  Блимберъ.  И  Павелъ 
вошелъ.  Миссъ  Блимберъ  была  точно  въ  такомъ  же  костюм-Ь,  какъ 
и  наканун-Ь,  за  исключешемъ  шали  на  ея  плечахъ.  Очки  уже  кра- 
совались на  ея  носу,  и  Павелъ  спрашивалъ  себя,  неужели  она  и 
спитъ  въ  нихъ.  У  ней  была  особая  маленькая  комната  съ  книж- 
нымъ  шкафомъ  и  безъ  камина;  но  N  миссъ  Блимберъ  никогда  не 
чувствовала  холоду  и  расиоложен1я  къ  сонливости. — Ну,  Домби,  те- 
перь я  выхожу,  сказала  миссъ  Блимберъ. 

Павелъ  удивился,  куда  и  зач-Ьмъ  идетъ  она  въ  такую  дурную 
погоду  и  почему  вместо  себя  не  пошлетъ  челов'Ька;  но  онъ  не 
сд^лалъ  никакого  зам-Ьчаихл  и  обратилъ  все  свое  вниманхе  на  ма- 
ленькую кипу  новыхъ  книгъ,  лежавшихъ  на  столик-Ь  миссъ  Блим- 
беръ.—Это  твои  книги,  Домби,  сказала  мисеъ  Блимберъ. — ВсЬ  мои, 
миссъ?— Вс^Ь,  отв-Ьчала  Корнел1я. — Мистеръ  Фидеръ  скоро  купитъ 
для  тебя  еще,  если  хорошо  будешь  учиться. — Покорно  благодарю, 
сказалъ  Павелъ.— Такъ  теперь  я  иду,  продолжала  миссъ  Блимберъ: 
— и  пока  я  хожу,  то  есть,  съ  этого  часу  до  завтрака,  ты  долженъ 
прочесть  все,  что  зд'Ьсь  отм'Ьчено  карандашемъ,  и  посл-Ь  скажешь, 
все  ли  ты  хорошо  понялъ.  Не  теряй  времени,  Домби ;  теб-Ь  надобно 
торопиться.  Ступай  внизъ  и  начинай.  —  Слушаю,  миссъ,  отв^чалъ 
Давелъ. 

Внигъ  было  такъ  много,  что  хотя  Павелъ  ухватился  за  нихъ 
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об'Ьими  руками,  придерживая  верхнюю  подбородкомъ,  середняя  кни- 
га выскользнула,  прежде  ч'Ьмъ  додвинулся  онъ  до  двери,  и  тогда 
весь  этотъ  грузъ  попадалъ  на  полъ.  «Ахъ,  Домбп,  Домби,  какой 
ты  неосторожный» !  сказала  миссъ  Блпмберъ  и  нагрузила  его  снова. 
На  этотъ  раэъ  Павелъ,  тщательно  соблюдая  равнов'Ьс1е,  благопо- 
лучно вышелъ  изъ  комнаты,  но  на  дорог-Ь  онъ  уронилъ  дв-Ь  книги 
на  л'Ьстниц'Ь,  одну  на  полъ  въ  первомъ  этаж'Ь  и  еще  одну  передъ 
классной  комнатой.  Положивъ  остальныя  на  свой  столпкъ,  онъ  дол- 
женъ  былъ  воротиться  и  подобрать  растерянное  сокровище.  Когда 
наконецъ  вся  библ10тека  была  собрана,  онъ  вскарабкался  на  свое 
м-Ьсто  и  принялся  за  работу,  ободренный  зам'Ьчашемъ  Тозера,  ко- 
торый сказалъ  только:  «попался  любезный»,  и  ужъ  бол-Ье  ничего 
не  говорилъ  ни  онъ,  ни  его  товарищи,  вплоть  до  самаго  завтрака. 
Когда  завтракъ,  продолжавпийся  съ  обыкновенною  торжественно- 
СТ1Ю,  былъ  оконченъ,  Павелъ  поплелся  на  верхъ  за  миссъ  Корне- 
Л1ей. — Ну,  Домби,  сказала  миссъ  Блимберъ: — что  ты  сд'Ьлалъ  съ  кни- 
гами? Кнпги  были  Англ1йск1я,  но  больите  Латинскхя,  объяснявиая  упо- 
треблен1е  членовъ,  торговлю  Кареагенянъ,  склонен1е  существитель-  ' 
ныхъ,  Крестовые  походы,  правила  ореографш,  построен1е  Рима  и 
б'Ьглый  взглядъ  на  ходъ  образован1Я  вообще,  съ  прпложентемъ  та- 
блицы умножен1я.  Когда  Павелъ  разобралъ  урокъ  подъ  нумеромъ 
вторымъ,  онъ  нашелъ,  что  ничего  не  знаетъ  изъ  перваго  нумера 
и  когда  потомъ  добрался  до  нумера  третьяго  и  четвертаго,  въ  го- 
лов-Ь  его  образовались  понят1я  въ  род-Ь  сл'^^дующихъ :  трижды  че- 
тыре— Аннибалъ,  пять  изъ  дв-Ьнадцати  —  Ыс,  Ьаес,  Ьос,  глаголъ 
согласуется  съ  древнимъ  Брптанцемъ,  а  существительныя  должны 
стоять  въ  одномъ  падеж'Ь  съ  Крестовыми  походами.  —  Ахъ,  Домби, 
Домби !  сказала  миссъ  Блимберъ :  —  какой  ты  безтолковый !  —  Вотъ 
еслибы  позвать  сюда  старика  Глыбба,  сказалъ  Павелъ: — я  бы  луч- 
ше сталъ  понимать.  Прикажите  позвать  его,  миссъ. —  Как1я  глупо- 
сти! проговорила  миссъ  Блимберъ.  —  Не  смМ  никогда  говорить  о 
Глыбб-Ь:  тутъ  не  м-Ьсто  этимъ  уродамъ.  Впредь  бери  съ  собой, 
Домби,  только  по  одной  книг-Ь,  и  когда  выучишь  одинъ  урокъ,  при- 
ходи за  другимъ.  Возьми  теперь  верхнюю  книгу  и  ступай  въ  классъ. 
Миссъ  Блимберъ  выразилась  на  счетъ  безтолковостп  Павла  съ 
видимымъ  удовольст1емъ,  и  казалось  была  рада,  что  будетъ  им'Ьть 
съ  нимъ  постоянныя  сообщешя.  Павелъ  удалился,  какъ  ему  вел-^ли, 
съ  верхней  книгой,  и  началъ  долбить  урокъ.  Иной  разъ  удавалось 
ему  прочесть  его  наизустъ  слово  въ  слово,  въ  другой  онъ  не  по- 
нималъ  ни  одного  слова :  но  наконецъ  онъ  отважился  явиться  съ 
отчетомъ  къ  миссъ  Блимберъ,  которая ,  закрывъ  и  бросивъ  подан- 
ную ей  книгу  на  столъ,  проговорила:  «Ну,  Домби,  читай,  я  слу- 
шаю». Павелъ  такъ  озабоченъ  былъ  этою  никакъ  неожиданною  вы- 
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ходкою,  что  р-Ьшительно  забылъ  вытверженный  урокъ  и  смотр^лъ 
съ  глубочайшимъ  пзумлен1ел1ъ  на  ученую  девицу,  у  которой  всЬ 
печатныл  книги  был№  въ  голов-Ь. 

При  всемъ  томъ,  ему  удалось  Ъыкаьать  себя  съ  весьма  хорошей 
стороны,  и  миссъ  Блимберъ,  сд-Ьлавши  теперь  лестный  отзывъ  о  его 
способностяхъ,  снабдила  его  другимъ  урокомъ,  а  потомъ  еще  дру- 
гимъ,  такъ  что  до  об^да  онъ  вытвердилъ  всего  четыре  урока:  но 
за  то  чувствовалъ,  поел!;  этой  головоломной  работы,  величайшее 
головокружеше  и  ходилъ  какъ  сонный,  точно  также,  какъ  и  друпе 
молодые  джентльмены,  за  исключен1емъ  разумеется  Тутса,  который, 
получивъ  письмо  отъ  какого-то  влад-Ьтельнаго  князя,  былъ  въ  очевь 
веселомъ  расположен1и  духа.  Павелъ  дивился,  отчего  стенные  ча- 
сы, безъ  устали  повторяя  одно  и  то  же,  никогда  не  говорили:  «го- 
спода, мы  яачнемъ  теперь  свои  занят1я^>:  эта  фраза  безпрестанно 
произносилась  передъ  ними.  Ученье  двигалось  и  кружилось,  какъ 
могучее  колесо,  вытягивая  и  растягивая  умственныя  фибры  моло- 
дыхъ  джентльменовъ.  Посл-Ь  чаю,  при  св-йтЬ  лампъ,  опять  начали 
уроки  и  ириготовлешя  къ  завтрашнему  дню:  все  зубрило  и  дол- 
било до  той  поры,  пока  сладк1й  сонъ  на  н-Ьсколько  часовъ  ве  при- 
водилъ  въ  забвен1е  этого  умственнаго  бичеван1я. 

О  суббота,  в  о  л;  деленная,  трикраты  вол^дел^нная  суббота,  день 
весел1Я,  день  блаженства,  когда  Флоренса,  въ  нзв-Ьстный  часъ,  въ 
известную  минуту,  не  задерживаемая  никакою  погодой,  никакими 
препятствхями,  хотя  мистриссъ  Пии  чин  ъ  грызла  и  терзала  ее  безъ 
всякаго  милосерд1я,  приходила  въ  учебное  заведен1е  доктора  Блим- 
бера.  Эти  субботы  были  истинными  днями  обЬтованнаго  успокоешя 
для  двухъ  маленькихъ  израильтянъ  между  христ1анами:  для  брата 
и  сестры,  соединенныхъ  свяш;еннымъ  долгомъ  любви. 

Даже  воскресные  вечера, — тяжелые  вечера,  которыхъ  т:Ьнь  ом- 
рачала уже  воскресныя  утра,— не  могли  испортить  этой  драгоц-Ьн- 
вый  субботы.  Тогда,  гд-Ь  бы  ни  бродили  они,  гд*  бы  ни  сид'Ьли, 
на  привольномъ  мо1^скомъ  берегу  или  въ  душной  комнат*  мист- 
риссъ Пипчинъ — для  Павла  это  все  равно:  съ  нимъ  была  Флорен- 
са, и  больше  ни  въ  комъ  онъ  не  нуждался !  Флоренса  была  съ 
нимъ,  которая  нап-Ьвала  ему  нужную  п-бсенку  или  покоила  его 
утомленную  голову  на  своихъ  кол-Ьняхъ,  и  когда  наконецъ  въ  ро- 
ковой воскресный  вечеръ  темная  докторская  дверь  поглощала  б-Ьд- 
наго  Павла  на  другую  нед-блю,  онъ  прощался  только  съ  Флорен- 
сой,  и  ни  съ  к-Ьмъ  бол^е! 

Когда  мистриссъ  Биккемъ  выписана  была  нзъ  Брайтона  въ  Лон- 
донъ,  м-Ьсто  ея  въ  дом4  мистриссъ  Пипчинъ  заняла  Сусанна  Нипиеръ 
]Выжига  '),  теперь  молодая  и  очень  красивая  женщина,  расторопная 
■1"  ■ *  — 

»)  ()на  прежде  служила  въ  дом*  Домби. 
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и  бойкал.  Въ  первый  же  день,  по  прнбг.!т1п  въ  Брайтонъ,  объяви- 
ла ей  воПну,  непримиримую  войну  па  жизнь  и  на  смерть,  и  въ  ко- 
роткое время  уже  дала  н1^сколько  сраженхй  съ  блистательнымъ  ус- 
п11хомъ.  Она  не  просила  и  не  давала  пощады.  Она  сказала:  —  бу- 
детъ  война,  и  война  была,  и  мистриссъ  Пипчинъ  съ  этой  поры 
жила  среди  нечаянныхъ  нападен1п ,  пепредвид'Ьнныхъ  засадъ,  см-Ь- 
лыхъ  вызововъ.  Сусанна  тормошила  и  опустошала  своего  непр1я- 
теля  всегда  и  везд'Ь:  за  котлетами,  за  сладкими  пирогами,  въ  зал-Ь, 
въ  столовой,  въ  спальн-Ь. 

Однажды,  вечеромъ,  въ  воскресенье,  посл-Ь  окончательнаго  про- 
щанья съ  Павломъ,  Флоренса,  воротившись  домой,  вынула  изъ  ри- 
дикюля небольшой  лоскутокъ  бумаги,  на  которой  написано  было 
несколько  словъ  карандаиюмъ  —  Смотри  сюда,  Сусанна,  сказала 
она:— вотъ  это  заглав1я  т-Ьхъ  книжекъ,  что  Павелъ  прпноситъ  до- 
мой, Я  списала  ихъ  прошлую  ночь,    когда  онъ  читалъ,    б-Ьдияжка, 

не  смотря  на  крайнюю  усталость. Съ  чего  ты  взяла  показывать 

ихъ  мн-Ь,  миссъ  Флой?  возразила  Сусанна.  Я  скор1^е  соглашусь  смо- 
тр-Ьть  на  мистриссъ  Пипчинъ.— Ты  потрудись,  пожалуйста,  Сусан- 
на, купить  для  меня  эти  книги  завтра  поутру.  У  меня  довольно 
денегъ,  сказала  Флоренса. — А  зач'Ьмъ  теб'Ь  ихъ,  миссъ  Флой?  спро- 
сила Нппперъ  и  прибавила  немножко  потише:  —  если  ты  хочешь 
размозжить  голову  мистриссъ  Пипчинъ,  я,  пожалуй,  накуплю  ихъ 
ц-Ьлую  телегу. — Мн*  кажется,  я  могу  немного  пособлять  б-Ьдиому 
Павлу,  когда  будутъ  у  меня  эти  книги,  и  об.^егчать  его  нед'Ьль- 
ныя  запят1я.  По  крайней  м'Ьр'Ь  попытаюсь.  Купи,  моя  милая,  по- 
жалуйста купи;  я  никогда  не  забуду  этой  услуги.  И  Флоренса  со- 
проволсдала  свою  просьбу  такимъ  умоляющпмъ  взоромъ,  что  Сусан- 
на, не  д^Ьлая  бол^Ье  никакихъ  возраженш,  взяла  изъ  ея  рукъ  ма- 
ленькш  кошелекъ  и  тутъ  же  отправилась  рысью  исполнять  пору- 
чеше  своей  барышни. 

Добыть  это  сокровище  было  не  такъ  легко.  Въ  одной  лавк1^ 
сказали,  что  такихъ  книгъ  никогда  не  водилось ;  въ  другой,  что  въ 
прошломъ  м'Ьсяц'Ь  было  ихъ  пропасть,  а  теперь  н'Ьтъ  ни  одной;  въ 
третьей,  что  на  будущей  нед']Ьл'Ь  привезутъ  ихъ  ц^Ьлую  гибель.  Но 
Сусанна  была  не  такая  д-Ьвка,  чтобы  иридтн  въ  отчаяше  отъ  этихъ 
пустяковъ.  Она  завербова.11а  въ  знакомой  лавк'Ь  мо.юдаго  б-Ьлоку- 
раго  парня  въ  черпомъ  коленкоровомъ  передник'Ь  и,  отправившись 
на  поиски  вм'Ьст'1^  съ  пимъ,  начала  по  всЬмъ  возможнымъ  наира- 
влен1ямъ  таскать  его  взадъ  п  впередъ,  такъ  что  услужливый  малый 
совершенно  выбился  изъ  силъ  и  готовъ  былъ  сд'Ьлать  все  на  св1Ь- 
т*,  лишь  бы  только  отвязаться  отъ  своей  спутницы.  Наконецъ 
книги  были  найдены,  куплены,  и  Сусанна  съ  торжествомъ  возвра- 
тилась домой. 
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Съ  этимъ  сокровищемъ ,  по  окончаши  собственныхъ  уроковъ, 
Флоренса  сидела  по  ночамъ  въ  своей  комнат*  и  следила  за  бра- 
томъ  по  колючимъ  кустарникамъ  Енижнаго  странствован1Я.  При 
быстрыхъ  способностяхъ  и  р-Ьдкой  см'Ьтливости,  молодая  девушка, 
одушевленная  любовью,  этимъ  могущественнымъ  наставникомъ,  въ 
скоромъ  времени  догнала  своего  брата,  сравнялась  съ  нимъ  и  пе- 
регнала его. 

Ни  полслова  объ  этомъ  не  было  сказано  мистриссъ  Пипчинъ. 
Флоренса  всегда  трудилась  по  ночамъ  за  своимъ  рабочимъ  столп- 
комъ,  когда  всЬ  въ  дом-Ь  спали  кр'Ьпкимъ  сномъ,  кром^^  Сусапны, 
которая  обыкновенно  сид-Ьла  подл-Ь  своей  барышни  съ  папильотка- 
ми въ  волосахъ  и  заспанными  глазами,  между  т-Ьмъ  какъ  пепелъ 
уныло  хруст-Ьлъ  въ  камин-Ь,  превращаясь  въ  золу,  и  догор'Ьвш1я 
св'Ьчи  печально  вторили  ему  передъ  своимъ  посл'Ьднимъ  издыха- 
нхемъ.  Быть  можетъ,  смотря  на  это  труженичество,  или,  правиль- 
н'Ье,  на  это  высокое  самоотвержение,  мистриссъ  Чиккъ  согласилась 
бы  наконецъ  признать  тутъ  некоторое  усилге  п  утвердить  за  своей 
племянницей  имя  Домби. 

И  велика  была  награда,  когда  въ  субботу  вечеромъ,  въ  ту  пору 
какъ  Павелъ,  по  обыкновенш,  принялся  за  свои  уроки,  она  сЬла 
подл*  него  и  начала  объяснять  ему  темныя  м-Ьста,  выравнивая  та- 
кимъ  образомъ  и  выглаживая  трудный  путь  школьнаго  образова- 
Н1Я.  Павелъ  красн-Ь.^ъ,  улыбался,  кръпко  сжималъ  сестру  въ  своихъ 
объят1Яхъ,  и  только  Богу  известно,  какъ  билось  и  трепетало  ея 
сердце  при  этомъ  высокомъ  вознаграждев1И. — Охъ,  Флой!  говорилъ 
братъ:— какъ  я  люблю  тебя!  какъ  я  люблю  тебя,  Флой!— И  я  те- 
бя, мой  милый! — Знаю,  Флой,  знаю! — Больше  ничего  онъ  не  гово- 
рилъ во  весь  этотъ  вечеръ  и  спокойно  сид^Ьлъ  подл-Ь  сестры.  Но- 
чью три  или  четыре  раза  онъ  приходилъ  къ  ней  изъ  своей  малень- 
кой комнаты  и  опять  говорилъ,  что  любитъ  ее.  Съ  этой  поры  братъ 
и  сестра  каждую  субботу,  во  время  ночи,  сид-бли  вм'Ьст'Ь  за  кни- 
гами, стараясь  по  возможности  облегчить  занят1я  д.11я  будуп];ей  не- 
дели. Мысль,  что  работаетъ  онъ  тамъ,  гд*  Флоренса  трудилась 
еще  прежде  него  и  для  него,  не  щадя  своихъ  силъ,  эта  утеши- 
тельная, отрадная  мысль  уже  сама  собою  въ  высшей  степени  под- 
стрекала его  д-Ьятельность  и  оживляла  утомленную  душу;  но  кром* 
того,  Павелъ  получалъ  отъ  сестры  помощь  и  облегченхе,  и,  быть 
можетъ,  это  обстоятельство  окончательно  спасло  его  отъ  неминуе- 
мой гибели  подъ  тяжестш  груза,  который  взваливала  на  его  спину 
прекрасная  Корнел1Я  Блимберъ. 

Нельзя  впрочемъ  сказать,  чтобы  миссъ  Блимберъ  была  къ  нему 
слишкомъ  строга,  или  чтобы  докторъ  Б.1имберъ  вообще  безжалост- 
но обходился    съ    молодыми   джентльменами.    Корнел1я    следовала 
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только  правиламъ  в-бры,  въ  которой  была  воспитана,  а  докторъ, 
по  какой-то  странной  сбивчивости  въ  своихъ  идеяхъ,  смотр^лъ  на 
молодыхъ  джентльменовъ  такъ,  какъ  будто  они  были  докторами  и 
всЬ  родились  взрослыми.  Ближайш1е  родственники  многихъ  джентль- 
меновъ, ослепленные  тщеслав1емъ  и  дурно  разсчитанною  торопли- 
востш,  до  небесъ  превозносили  доктора  Блимбера,  и  было  бы  стран- 
но, еслибы  теперь  открылъ  онъ  свою  ошибку  и  направилъ  распу- 
щенные паруса  въ  другую  сторону, 

Съ  Павломъ,  какъ  и  съ  прочими  воспитанниками,   повторилась 
одна  и  та  же  истор1я.   Когда   докторъ   Блимберъ  сказалъ,  что  онъ 
очень  умный  мальчикъ  и  быстро  идетъ  впередъ,  мистеръ  Домби  бо- 
л-Ье  ч-Ьмъ  когда-либо  принялся  хлопотать,  чтобы  сынъ  его  былъ  на- 
пичканъ  по  горло   всякой   всячиной.   Когда   напротивъ   о  БриггсЬ 
было   возв'Ьщено,   что  у  него   не  слишкомъ  бойк1я   способности   и 
усп-Ьхи  покам-Ьстъ  еще  слабы,    отецъ  этого   джентльмена  оказался 
неумолимымъ.  Словомъ,  какъ  ни  высока  и  душна  была  температура 
въ  докторской  теплиц'Ь,    влад'Ьльцы  этихъ  растеши  всегда  изъяв- 
вяли  готовность  подкладывать  горячихъ  угольевъ  и  раздувать  м-Ьхи. 
Скоро  потерялъ  Павелъ  всю  живость,  какую  им-Ьлъ  сначала,  но 
характеръ  его  по  прежнему  остался  страннымъ,  задумчивымъ,  ста- 
риковскимъ  и  даже  еще  бол^е  утвердился  въ  этихъ  свойствахъ  при 
обстоя тельствахъ,  столько   благопр1ятныхъ  для  ихъ  развит1я.    Раз- 
ница была  лишь  та,  что  онъ  сосредоточился  теперь  исключительно 
въ  себе  самомъ  и  уже  не  им^лъ  того  живаго  любопытства,  какое 
некогда  обнаруживалъ  въ  дом^  мистриссъ  Пипчинъ,  наблюдая  чер- 
наго  кота  и  его  владелицу.  Онъ  любилъ  оставаться  наедине,  и  въ 
р-Ьдше  часы,  свободные  отъ  занятш,  бродилъ  безъ  товарищей  около 
докторскаго  дома  или  сид'Ьлъ  на  лестнице,  прислушиваясь  къ  гром- 
кому бою  огромныхъ  часовъ.  Онъ  изучилъ   въ  дом*   вс^  ст^нныл 
обои  и  вид-Ьдъ  на  рисункахъ  так1я  вещи,  которыхъ   нькто  не  ви- 
далъ ;  мин1атюрные  львы  и  тигры,  б'Ьгающ1е  по  стенамъ   спальни 
и  косыя  рожи  на  коврахъ,  стояли  съ  нимъ  на  самой  короткой  ног-Ь. 
И  жилъ  онъ  одинъ   среди   чудныхъ  вид'Ьн1Й  своей  фантазш,  и 
никто  не  понималъ  его.  Мистриссъ  Блимберъ  называла  его  «стран- 
нымъ», а  лакеи  иной   разъ   говорили  между   собою,  что  маленьюй 
Домби    «скучаетъ».    Больше    никто  ничего    не  говори лъ    о  немъ. 
Только  молодой  Тутсъ  им-Ьлъ  некоторую  идею  о  загадочномъ  пред- 
мете, по  никакъ  не  могъ  объяснить  ее  ни  себе,  ни  другимъ.  Идеи, 
подобно  привиден1ямъ,  должны  принять  какой-нибудь  образъ,  чтобы 
сделаться  доступными,  а  Тутсъ  не  могъ  сообщить  своимъ  мыслямъ 
никакого  образа  и  давно  пересталъ  допытываться  тайнъ  отъ  своей 
души.  Изъ  мозгу  его,  какъ  изъ  свинцоваго  ящика,  выходилъ  какой- 
то  туманъ,  безъ  формы  и  внешняго  вида,  не  оставляя  после  себя 
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ни  мал^пшихъ  сл^^довъ.  Долго  и  часто  сл-Ьдиль  оеъ  глазами  ма- 
ленькую фигуру  на  морскомъ  берегу,  и  какая-то  таинственная,  не- 
отразимая симпат1Я  привлекала  его  къ  сыну  мистера  Домби. — Какъ 
твое  здоровье  ?  спрашивалъ  онъ  Павла  по  пятидесяти  разъ  на  день. 
— Очень  хорошо,  отв-Ьчадъ  Павелъ:— -покорно  благодарю.  —  Давай 
же  руку,  говорилъ  потомъ  Тутсъ. — И  Павелъ  протягивалъ  руку.  По- 
молчавъ  минутъ  десять,  мистеръ  Тутсъ,  не  спускавшхй  глазъ  съ 
маленькаго  товарища,  опять  хпрашивалъ  его  —  «какъ  твое  здоро- 
вье» ?  и  опять  отв'Ьчалъ  Павелъ:  «очень  хорошо,  покорно  благо- 
дарю». 

Однажды  мистеръ  Тутсъ  сид-Ьлъ  за  своей  конторкой,  занятый 
по  обыкновенш  важной  корреспонденц1ей ,  какъ  вдругъ  великая 
мысль  озарила  его  голову.  Онъ  бросилъ  перо  и  пошелъ  къ  Павлу, 
котораго  наконецъ,  послЬ  долгихъ  поисковъ,  нашелъ  сид'Ьвшимъ 
на  окн^Ь  въ  своей  спальн^Ь.  Павелъ  смотр1^лъ  на  морской  берегъ. — 
Послушай,  Домби!  вскричалъ  Тутсъ,  торопясь  высказать  свою  мысль, 
чтобы  не  забыть.— О  чемъ  ты  думаешь? — О,  я  думаю  о  многихъ 
вещахъ !  отв^^чалъ  Павелъ.  ---  Неужто !  вскричалъ  Тутсъ,  находя, 
что  такой  фактъ  уже  самъ  по  себ-Ь  былъ  чрезвычайно  удивителенъ. 
— Еслибы  теб*  пришлось  умереть,  началъ  Павелъ,  смотря  ему  въ 
лице...  Тутсъ  ороб'Ьлъ.— Не  лучше  ли  бы  ты  согласился  умереть  въ 
лунную  ночь  при  ясномъ  и  чистомъ  неб-Ь,  когда  подуваетъ  в-Ьте- 
рокъ,  какъ  въ  прошлую  ночь?  Мистеръ  Тутсъ,  съ  выражен1емъ  со- 
мн-Ьнхя,  взглянулъ  на  Павла,  взялъ  его  за  руку  и  сказалъ,  что  онъ 
ничего  не  знаетъ.— О,  это  была  прекрасная  ночь!  продолжалъ  Па- 
велъ.—Я  долго  смотр'Ьлъ  и  прислушивался  къ  морскимъ  волнамъ. 
На  поверхности  ихъ,  при  полномъ  св-Ьт-Ь  луны,  качалась  лодка, 
лодка  съ  парусомъ. 

Ребенокъ  смогр-^лъ  такъ  пристально  п  говорилъ  такъ  серьезно, 
что  мистеръ  Тутсъ  увид'Ьлъ  настоятельную  необходимость  сд-Ьлать 
съ  своей  стороны  какое-нибудь  захМ-Ьчанхе  объ  этой  лодк*.  —  Это 
контрабандисты?  сказалъ  мистеръ  Тутсъ.  Но  припомнивъ,  что  каж- 
дый вопросъ  им-Ьетъ  дв-Ь  стороны  съ  одинаковой  степенью  в1^роят- 
ности,  онъ  прибавилъ :— Или  таможенные?  —  Лодка  съ  парусомъ, 
продолжалъ  Павелъ:— при  полномъ  св-Ьт']^  луны.  Парусъ,— весь  се- 
ребряный. Она  плыла  далеко  отъ  берегу,  и  какъ  ты  думаешь,  что 
она  д-Ьлала,  когда  качали  ее  волны?  —  Ныряла?  сказалъ  мистеръ 
Тутсъ.  —  Мн-Ь  казалось,  что  она  манила  меня  къ  себ*,  говорилъ 
Павелъ:  —  къ  себ'Ь  манила  меня:  —  Вонъ  она! — Вотъ  она!  —  Кто? 
вскричалъ  Тутсъ,  приведенный  въ  ужасный  испугъ  при  этомъ  вне- 
.запномъ  восклпцанш,  —  Сестра  моя  Флоренса!  сказалъ  Павелъ.  — 
Вонъ  она  смотритъ  и  махастъ  рукой.  Она  видитъ  меня,  она  ви- 
дитъ  меня!— Здравствуй,  милая,  здравствуй,  здравствуй! 
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Павелъ  стоялъ  на  окн-Ь,  хлопалъ  въ  ладоши  и  посыл алъ  сестр'Ь 
воздушные  поц'Ьлуи;  но  когда  Флорепса,  проходя  мимо,  скрылась 
изъ  виду,  лице  его,  оживленное  яркимъ  румяндемъ,  опять  приняло 
меланхолическое  выражен1е  и  прониклось  тревожим мъ  ожидан1емъ. 
ВсЬ  эти  переходы  изъ  одного  состоян1я  въ  другое  были  слипшомъ 
зам^зчательны,  чтобы  ускользнуть  отъ  внимаи1я  даже  такого  наблю- 
дателя, какъ  мистеръ  Тутсъ.  Свиданье  на  этотъ  разъ  было  прер- 
вано визитомъ  мистриссъ  Пиичипъ,  которая  обыкновенно  прихо- 
дила по  сумеркамъ  въ  докторск1й  домъ  два  или  три  раза  въ  не- 
д-^лю,  чтобы  нав-Ьстить  своего  бывшаго  воснитанника.  Ея  прибы- 
т1е  въ  эту  минуту  произвело  чрезвычайно  непр1ятное  впечатл'Ьн1е 
на  мистера  Тутса,  такъ  что  онъ,  по  какому-то  безотчетному  побуж- 
денш,  иосл'Ь  первыхъ  ирив-ЬтстЕШ,  еще  два  раза  подошелъ  къ  ми- 
стриссъ Пипчинъ,  чтобы  осведомиться,  все  ли  она  въ  добромъ  здо- 
ровье. Эту  выходку  мистриссъ  Пипчинъ  приняла  за  личное  оскорб- 
ление и  немедленно  сообразила,  что  мысль  о  такой  обид^  родилась 
и  созрела  въ  дьявольскомъ  мозгу  сл-Ьпаго  болвана,  на  котораго, 
какъ  и  сл^дуетъ,  въ  тотъ  же  вечеръ  принесена  формальная  жало- 
ба доктору  Блимберу,  и  тотъ  долженъ  былъ  сказать  своему  слуг*, 
что  если  еще  разъ  каналья  повторитъ  подобную  проделку,  то  его 
уже  безъ  всякихъ  объяснен1й  прогонитъ  со  двора. 

Когда  дни  делались  длиннее,  Павелъ  уже  каждый  вечеръ  ста- 
новился у  окна  и  выжидалъ  Флоренсу.  Она  въ  изв-Ьстное  время 
несколько  разъ  проходила  мимо  докторскаго  дома,  пока  не  увидитъ 
брата,  и  ея  иоявлен1е  было  живительнымъ  солнечнымъ  лучемъ,  оза- 
рявшимъ  ежедневную  жизнь  б^днаго  Павла.  Часто,  после  сумерекъ 
другая  фигура  блуждала  мимо  докторскаго  дома, — фигура  мистера 
Домби,  который  теперь  уже  р^дко  пр1езжалъ  по  субботамъ.  Онъ 
хот^лъ  лучше  быть  неузнаннымъ  и  украдкой  смотрелъ  на  высок1я 
окна,  где  его  сынъ  готовился  быть  человекомъ.  И  онъ  ждалъ,  и 
надеялся,  и  караулила  и  мечталъ. 

О,  если  бы  виделъ  онъ, — другими  глазами  виделъ,  какъ  бед- 
ный, унылый  мальчикъ,  прилегшш  грудью  на  окно,  прислушивается 
къ  гулу  морскихъ  волнъ  и  устремляетъ  задумчивые  взоры  на  без- 
предельное  небо,  туда,  где  носятся  темныя  облака,  где  беззаботно 
порхаютъ  птицы,  между  темъ  какъ  онъ,  несчастный  узникъ,  заклю- 
чеиъ  безвыходно  въ  своей  одинокой  клетке  ')! 

Тел<м.— Характеристика  Англ1йскаго  воспиташя. — Какъ  шло  обучен1еУ— 
Какъ  совершалось  воспитан1е? — Плоды  того  и  другаго.— Вл1яте  женщины  на 
воспитан1е:  миссъ  Блимберъ  и  Флоренсы.— Л^елан1я  родителей. 


»)  Павелъ  за  бол'Ьзшю  былъ  взятъ   отъ  доктора   Блимбера  и  потомъ  вскоре 
умеръ. 


'Чг 
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Отець  и  Дочь. 

^Въ  дом'Ь  мистера  Домби  великая  тишина.  Слуги  на  цыиочкахъ 
ходятъ  взадъ  и  впередъ  безъ  малМшаго  шуму.  Бес^Ьда  ихъ  произ- 
водится почти  шопотомъ,  и  они  уже  н-Ьсколько  часовъ  засЬдаютъ 
за  трапезой,  изобильно  насыщаясь  яствами  и  питьемъ.  Мистриссъ 
Виккемъ,  устремивъ  заплаканныя  очи  къ  небесамъ,  разсказывала 
съ  глубокими  воздыхан1ями  печальные  анекдоты.  Она  пов-Ьствуеть, 
какъ,  еще  проживая  у  мистриссъ  Пипчинъ,  она  всегда  предсказы- 
вала с1ю  бЪду  неминучую  О,  и  вм-Ьст-Ь  съ  т-Ьмъ  поминутно  вку- 
шаетъ  стюловое  пиво.  Вообще  мистриссъ  Виккемъ  груститъ  и  то- 
скуетъ,  но  пр1ятно  занимаетъ  компашю.  Кухарка  обр-Ьтается  въ  та- 
комъ  же  расположен1и  духа.  Она  собирается  поджарить  что-то  къ 
ужину  на  сковород-Ь,  и  находится  подъ  сильнымъ  вл1ян1емъ  горест- 
ныхъ  чувствъ  и  горькихъ  луковицъ.  Вс^мъ  намъ  думается,  что 
ужъ  это  случилось  давно,  давно,  хотя  еще  ребенокъ  лежитъ,  спо- 
койный и  прекрасный,  на  своей  маленькой  постели. 

Посл-Ь  сумерекъ  приходятъ  посетители,  бывш1е  тутъ  прежде. 
Тихо  и  торжественно  выступаютъ  они  на  своихъ  башмакахъ,  оку- 
танныхъ  флане.1ью.  За  ними  несутъ  одръ  в-Ьчнаго  покоя,  странный 
одръ  для  младенца,  убаюканнаго  сномъ  безпробуднымъ.  Во  все  это 
время  никто  не  видитъ  осирот'Ьлаго  отца,  даже  его  камердинеръ. 
Онъ  сидитъ  въ  отдаленномъ  углу,  если  кто  входитъ  въ  его  темную 
комнату,  и  ходитъ  мерными  шагами  взадъ  и  впередъ,  какъ  скоро 
остается  одинъ.  Но  поутру  поговариваютъ,  будто  слышали,  какъ 
онъ  въ  глубокую  полночь  поднялся  на  верхъ  и  оставался  тамъ  — 
въ  комнат-Ь  сына — вплоть  до  солнечнаго  восхода. 

Въ  конторскихъ  заведен1яхъ  въ  Сити  шлифованныя  стекла  оконъ 
плотно  затворены  ставнями,  и  между  т-Ьмъ  какъ  дневной  св'Ьтъ, 
пробивавшшся  сквозь  щели,  на  половину  затм-Ьваетъ  лампы,  заж- 
женныя  на  конторкахъ,  самый  день  вполовину  затмевается  этими 
же  лампами,  и  всеобщ1й  мракъ  преобладаетъ.  Обычная  деятель- 
ность пр10Становилась. 

Вотъ  целая  коллекщя  розовыхъ  детей  выглядываетъ  изъ  оконъ 
напротивъ  дома  мистера  Домби.  Они  любуются  на  черныхъ  коней 
съ  перьями  на  головахъ,  которые  стоятъ  у  воротъ  Домби.  Трону- 
лись кони  и  повезли  черную  карету,  а  за  каретой  двину.1ся  длин- 
ный рядъ  джентльменовъ  съ  шарфами  и  высокими  жезлами.  За  ни- 
ми огромная  толпа  народу.  Паяцъ,  только  что  собправшшся  вер- 
теть   медную    таре.тку    на    мизинце,  поспешно  накидываетъ  свой 


1)  Т.  е.  смерть  Павла. 
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плащъ  на  широшя  плеча,  а  его  странствующая  жена,  съ  ребен- 
комъ  на  рукахъ,  забываетъ  свое  д'Ьло  и  пристально  смотритъ  на 
процесс1ю.  Плотно  прижимаетъ  она  къ  трепещущей  грудй  своего 
младенца,  и  ужасъ  объемлетъ  ея  душу  при  аМысли,  что  и  легкое 
бремя  становится  тяжелымъ  грузомъ  въ  первые  часы  в-Ьчнаго  по- 
коя. Нянька  не  унимаетъ  больше  р'Ьзваго  дитяти,  глаз-Ьющаго  изъ 
высокаго  окна  противоположнаго  дома:  оно  усмирилось  само  собою 
и,  указывая  па  процесс1ю,  спрашиваетъ  съ  тревожнымъ  любопыт- 
ствомъ:  «что  это  такое»? 

И  вотъ,  изъ-за  гурьбы  слугъ  и  рыдающихъ  женщинъ  въ  траур- 
ныхъ  платьяхъ,  выступаетъ  наконецъ  самъ  мистеръ  Домби  по  на- 
правленш  въ  другой  карет-Ь,  которая  его  ожидаетъ.  Печаль  и  тоска 
не  сокрушили  его  сердца,  думаютъ  наблюдатели.  Походка  его  тверда; 
осанка  величественна,  какъ  и  прежде.  Онъ  не  закрываетъ  лица 
платкомъ  и  гордо  смотритъ  впередъ.  Немного  побл'Ьдн'Ьлъ  онъ,  но 
суровое  лицо  его  сохраняетъ  неизменно  одинаковое  выражен1е.  Онъ 
садится  въ  карету,  и  за  нимъ  сл-Ьдуютъ  три  друг1е  джентльмена. 
Тихо  потянулась  вдоль  улицы  похоронная  процесс1я.  Еще  перья  и 
высок1е  жезлы  видн'Ьются  вдали,  а  паяцъ  уже  вертитъ  свою  медную 
тарелку  на  л'Ьвомъ  мизинц-Ь,  и  та  же  толпа  удивляется  его  искус- 
ству; но  его  жена  уже  не  съ  такимъ  проворствомъ  кладетъ  деньги 
въ  жел-Ьзную  кружку.  Какъ  знать?  Быть  можетъ  ея  ребенокъ,  ко- 
торый теперь  спокойно  сидитъ  подъ  грязной  шалью,  не  доростетъ 
до  зр-Ьлыхъ  л'Ьтъ,  не  станетъ  кувыркаться  въ  грязи  и  не  будетъ 
носить  ни  синей  шапки,  ни  пестраго  жилета. 

Наконецъ  медленный  по'Ьздъ  двигается  въ  церковную  ограду  при 
тоскливомъ  гуд'Ьньи  колоколовъ.  Зд-Ьсь,  въ  этой  самой  церкви,  бед- 
ный мальчикъ  получилъ  все,  что  собирается  оставить  на  земл'Ь, — 
имя.  Зд'Ьсь  же,  подл1э  истл'Ёвшихъ  останковъ  матери,  положатъ  все, 
что  умерло  въ  немъ.  И  благо  имъ!  Прахъ  ихъ  лежитъ  тамъ,  гд-Ь 
Флоренса  въ  своихъ  одинокихъ  —  о  да,  одинокихъ!  —  прогулкахъ, 
будетъ  нав-Ьщать  ихъ  могилы.  Панихида  кончилась  и  пасторъ  уда- 
лился. Мистеръ  Домби  озирается  вокругъ  и  спрашиваетъ  тихимъ 
голосомъ:— Зд'Ьсь  ли  челов'Ькъ,  которому  приказано  дожидаться  рас- 
поряжен1й  относительно  памятника?  Кто-то  выступаетъ  впередъ  и 
отв-Ьчаетъ: — «Зд'Ьсь».  Мистеръ  Домби  объясняетъ,  гд'Ь  стоять  памят- 
нику, и  показываетъ,  поводя  рукою  по  ст^н-Ь,  фигуру  и  величину 
монумента.  Потомъ,  взявъ  карандашъ,  пишетъ  надпись  и,  отдавая 
ее,  говоритъ:  —  Желаю,  чтобы  это  исполнено  было  немедленно. 
—  Слушаю,  сэръ,  посп'Ьетъ  скоро. — Надеюсь.  Тутъ,  какъ  видите, 
обозначены  только  имя  и  л'Ьта. — Челов'Ькъ  кланяется,  смотритъ  на 
бумагу,  и  какое-то  недоразум'Ьше  возникаетъ  въ  его  голов'Ь.  Но 
мистеръ    Домби,    не    замечая  его  колебан1я,  отворачивается  о  по- 
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си-Ьшно  идетъ  къ  паперти. — Прошу  извинить,  милостивый  государь, 
сказалъ  тотъ  же  челов'Ькъ,  слегка  дотрогиваясь  сзади  до  его  ши- 
нели:— но  такъ  какъ  вы  желаете,  чтобы  это  было  сд-Ьлано  немед- 
ленно, а  я  могу  тотчасъ  же  приняться  за  работу.... — Ну? —  То  не- 
угодно ли  вамъ  прочитать,  что  вы  изволили  написать?  Зд-Ьсь  ка- 
жется ошибка. —  ГдЪ? — Ваятель  подаетъ  ему  бумагу  и  указываетъ 
циркулемъ  на  слова:  «любимое  и  единственное  дитя».  —  Кажется, 
сэръ,  тутъ  должно  бы  стоять:  «сынъ»?  —  Вы  правы.  Такъ  точно. 
Поправьте. 

Отецъ  ускоряетъ  шаги  и  садится  въ  карету.  Когда  три  его 
спутника  заняли  свои  м'Ьста,  его  лицо  прикрылось  воротникомъ 
шинели,  и  никто  уже  не  видалъ  его  въ  этотъ^день.  Онъ  первый 
выходитъ  изъ  кареты  и  посп'Ьшно  удаляется  въ  свою  комнату.  Про- 
ч1е  его  товарип1.и  —  мистеръ  Чиккъ  и  два  врача  —  ндутъ  на  верхъ 
въ  гостиную,  гд'Ь  принимаютъ  ихъ  миссъ  Токсъ  и  мистриссъ  Чиккъ. 
Но  что  теперь  д-блается  во  второмъ  этаж'Ь,  въ  запертой  комнат-Ь, 
как1я  мысли  волнуются  въ  голов'Ь  сироты-отца,  как1я  чувства  или 
страдан1я  сокрушаютъ  его  сердце, — никто  не  знаетъ. 

Внизу  подъ  лестницей,  въ  огромной  кухн-Ь,  поговариваютъ,  что 
< теперь  какъ  будто  воскресенье»,  и  однакожъ  странно  '):  по  ули- 
цамъ  народъ  кишитъ  въ  будничномъ  плать'Ь  и  будничная  деятель- 
ность во  всемъ  разгар-^Ь.  Не  гр-Ьшно  ли  это?  не  преступно  ли? 
Сторы  на  окнахъ  вздернуты,  ставни  открыты,  и  кухонная  компан1я 
съ  печальнымъ  комфортомъ  засЬдаетъ  за  бутылками,  которыя  от- 
купориваются съ  н'Ькоторымъ  эффектомъ,  какъ  на  пиру.  ВсЬ  пре- 
бываютъ  въ  благочестивомъ  расположен1и  духа  и  чувствуютъ  на- 
клонность къ  святому  назидан1ю. 

Уже  давно  въ  обители  мистера  Домби  не  наслаждались  такимъ 
глубокимъ  сномъ.  Утреннее  солнце  возстановляетъ  обычную  д'Ья- 
тельность,  и  все  еш,е  разъ  приходитъ  въ  прежшй  порядокъ.  Розо- 
выя  д'Ьти  изъ  противоположнаго  дома  выб'Ьгаютъ  на  улицу  и  ка- 
таютъ  обручи.  Въ  церкви  великол-Ьиная  сватьба.  Паяцова  жена,  на 
другомъ  конц-Ь  города,  весело  приплясываетъ  и  собираетъ  деньг 
съ  большою  д-Ьятельностхю.  Каменьп1,икъ  насвистываетъ  веселую 
п^сню,  выдалбливая  на  мраморной  доск-Ь:  П-а-в-е-л-ъ. 

И  неужели  въ  этомъ  м1р'Ь,  столько  дЪятельномъ,  столько  сует- 
ливомъ,  потеря  слабаго  созданхя  можетъ  въ  чьемъ-нибудь  сердц'Ь 
произвести  пустоту,  столько  широкую  и  глубокую,  что  только  ши- 
рота и  глубина  безпред'Ьльной  в1^>чности  можетъ  ее  наполнить!  Фло- 
ренса,  въ    своей  душевной  скорби,  могла  бы  отвФ>чать:  Братецъ,  о 


')  Странно   для  Англичанина,  у  котораго,  как-ь  и:$вЬстно,  воскресенье  прохо- 
дить въ  тихомъ  уедииен1ы. 
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милый,  н'Ьжно  любимый  и  любящ1й  братецъ!  единственный  другъ 
и  товарищъ  моего  отвержеинаго  д'Ётства!  какая  мысль,  какъ  не 
мысль  о  вечности,  ирольетъ  теперь  на  мою  горестную  жизнь  тотъ 
благотворный  св'Ьтъ,  который  уже  мерцаетъ  на  твоей  ранней  мо- 
гил*?....—  Милое  дитя,  сказала  мистриссъ  Чпккъ,  считавшая  своей 
вепрем'Ьнной  обязанностш  давать  наставлен1я,  соотв'Ьтствующ1я  слу- 
чаю:— когда  ты  доживешь  до  моихъ  .Ч'Ьтъ....—  То  есть,  когда  на- 
ступитъ   полный    разцвЬтъ   вашей   жизни,   зам-Ьтила    мнссъ  Токсъ. 

—  Тогда  ты  узнаешь,  продолжала  мистрдссъ  Чиккъ,  ласково  пожи- 
мая руку  ир1ятельницы  въ  благодарность  за  дружеское  пояснеше: — 
узнаешь,  моя  милая,  что  всякая  печаль  безполезна,  п  что  мы  обя- 
заны покоряться  вол-Ь  Бож1еп.  Погоревала,  поплакала,  —  да  и  до- 
вольно. Пора  перестать. — Постараюсь,  тетенька,  отв-Ьчала  Флоренса 
рыдая:  —  постараюсь.  —  Очень  рада  отъ  тебя  слышать  это,  сказала 
мистриссъ  Чиккъ.— Милая  наша  миссъ  Токксъ....  а  никто  конечно  не 
станетъ  сомн-Ьваться  въ  ел  ум^,  здравомыс.пи,  проницательности . 

—  Ахъ,  милаа  Луиза,  вы  скоро  сд'клаеге  меня  гордою,  сказала 
миссъ  Токсъ.— Несравненная  наша  миссъ  Токсъ  объаснитъ  теб'Ь  и 
подтвердитъ  собствен нымъ  опытомъ,  что  мы  призваны  въ  сей  м1ръ 
д-кяать  усил1Я.  Въ  этомъ  наше  назиачен1е  и  природа  всегда  тре- 
буетъ  отъ  насъ  усил1й.  Еслибы  какой-нибудь  ми...  ахъ,  милая  Лук- 
ред1Я,  я  забыла  это  слово.  Ми-ми....— Мистидизкъ?  подсказала  миссъ 
Токсъ.  —  Фа!  какъ  это  можно!  что  за  мистпцизмъ!  Вотъ  такъ  на 
язык'Ь  и  вертится,  а  не  вспомню.  Ми.... — Мпротворецъ?— Ахъ,  Лук- 
рец1Я,  что  это  у  васъ  за  мысли?  Кь  чему  цамъ  миротворецъ?  Мы 
кажется,  ни  съ  к'Ьмъ  не  ссорились.  Ми-мн-мизантропъ,  — насилу 
вспомнила!  Еслибы  какой-нибудь  мизантропъ  иредлой;илъ  въ  моемъ 
прнсутствш  вопросъ:  «для  чего  мы  родимся»?  я  бы  не  задумавшись 
отв-Ьчала:—* для  того,  чтобы  Д'Ьлать  усил1я>.— Правда!  сказала  миссъ 
Токсъ,  пораженная  оригинальностш  мысли: — совершенная  правда! 
~  Къ  несчастш,  продолжала  мистриссъ  Чиккъ: — прпм^ръ  у  насъ 
передъ  глазами.  Мы  им'Ьемъ  причины  думать,  дитя  мое,  что  всЬ 
эти  ужасныя  несчастья  не  обрушились  бы  на  нашу  фамилш,  если- 
бы во  время  было  сд'Ьлано  потребное  усил1е.  Никто  въ  св^т'Ь  не 
разув-критъ  меня,  иродолжа.1а  добхуая  тетушка  съ  р'1.шительнымъ 
Бидомъ: — еслибы  б1эдная  Фаини  ')  сд1^лала  успл1е,  котораго  отъ  нея 
требовали,  нашъ  малютка  получилъ  бы  отъ  природы  кр1^пкое  т1>ло- 
сложеше. 

На  минуту  мистриссъ  Чиккъ  углубилась  въ  созерцан1е  прошед- 
шаго,  настоящаго  и  будущаго,  возвела  очи  свои  къ  небу,  испустила 
глу6ок1й  вздохъ  и  продолжала:— Поэтому,  Флоренса,  теб^  сл'Ьдуетъ 


')  Мать  Павла  и  Фдореысы. 
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теперь  вооружиться  всею  твердост1ю  духа.  Докажи  намъ,  милая, 
что  ты  способна  къ  н-Ькоторому  усил1ю.  Эгоистическая  печаль  съ 
твоей  стороны  могла  бы  еще  больп1е  разстроить  твоего  б-Ьднаго 
папап1у. — Мила51  тетенька,  воскликнула  Флоренса,  съ  живостш  ста- 
новясь передъ  нею  на  колкий,  чтобы  смотр1^ть  ей  прямо  въ  лице: — 
говорите  мн1^  о  папеньк-Ь,  сд'1^лайте  мплость  говорите,  больше  и 
больше,  не  въ  отчаяши  ли  онъ? 

Это  восклицан1е  чрезвычайно  растрогало  миссъ  Токсъ.  Быть  мо- 
жетъ  показалось  ей,  что  сердце  отверженнаго  дитяти  проникалось 
трогательнымъ  участ1емъ  къ  страдаюш,ему  отцу,  или  она  увидала 
пламенное  желанхе  обвиться  около  сердца,  переполненнаго  н-Ьж* 
ност1ю  къ  ея  умершему  брату,  или  просто  поразнлъ  ее  отчаянный 
вопль  заброшеннаго  спротлпваго  детища,  для  котораго  теперь  весь 
М1ръ  превраш,ался  въ  мрачную  и  безплодную  пустыню,  какъ  бы  то  ни 
было,  только  миссъ  Токсъ,  при  взгляд'Ь  на  д'Ьвушку,  стояш,ую  на 
колЬняхъ,  пришла  въ  трогательное  умилеп1е.  Забывая  велич1е  ми- 
стриссъ  Чиккъ,  она  погладила  Флоренсу  по  головк'Ь  и,  отворотив- 
шись назадъ,  пспустила  обильный  токъ  горьчайшихъ  слезъ,  не  до- 
жидаясь на  этотъ  разъ  предварительныхъ  наставлен1й  отъ  своей 
премудрой  руководительницы. 

Что  все1^о  у^ивительн1и.',  даже  мнстриссъ  Чиккъ,  дама  съ  твер- 
дымъ  и  возвышеннымъ  характеромъ,  потеряла  при  этомъ  присут- 
стс1е  духа  и  пребыла  безмолвною,  взирая  на  прекрасное  юное  .нице, 
исполненное  невыразимой  н-Ьжиостп  и  сострадаи1я.  Вскор'Ь  одна- 
кожъ  мнстриссъ  Чиккъ  совершенно  оправилась  и,  возвышая  го- 
лосъ  —  а  нзг/Ьстно,  что  возвысить  голосъ  и  возвратить  прнсутств1е 
духа  одно  и  то  лее — она  продолжала  свою  р-Ьчь  съ  важнымъ  досто- 
пнствомъ: — Флоренса,  милое  дитя  мое,  твой  бЬдпый  папаша  по  вре- 
менамъ  бываетъ  очень  страненъ,  и  спрашивать  меня  о  немъ  почти 
все  равно,  что  спрапишать  о  такомъ  предмет1>,  котораго  я,  право, 
не  понимаю.  Кажется,  никто  больше  меня  не  пм'Ьетъ  надъ  нимъ 
власти,  и  при  всемъ  томъ  въ  посл^^днее  время  онъ  очень  мало  го- 
ворилъ  со  мною.  Я  Ш1д1^ла  его  раза  два  или  три,  да  п  то  мель- 
комъ,  все  равно  что  вовсе  не  видала,  потому  что  его  кабинетъ  по- 
стоянно закрытъ.  Я  сказала  твоему  папа:  —  «Павелъ»!  —  я  именно 
такъ  выразилась— Павелъ!  почему  бы  теб-Ь,  мой  другъ,  не  принять 
чего-нибудь  возбудительнаго?  А  твой  папа  отв-Ьчалъ:  «Луиза!  по- 
жалуйста оставь  меня.  Мн-Ь  ничего  не  нужно.  Мн-Ь  очень  хорошо 
и  одному».  Еслибы  завтра,  Лукрещя,  допросили  меня  передъ  су- 
домъ,  продолжала  мнстриссъ  Чпккъ:  —  я  бы  поклялась,  ей  Богу 
поклялась  бы,  что  онъ  именно  пронзнесъ  эти  слова. 

Миссъ  Токсъ  выразила  свое  удпвлеп1е  сл'Лдующимъ  изречеп1емъ: 
—  Вы,  милая  Луиза,  всегда  поступаете  методически. — Короче  ска- 
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зать,  моя  милая,  моясду  мнои  и  твопмъ  папашей  до  нын'Ьтнлго  дня 
ничего  НС  произошло,  такъ-таки  р'Ьшптельпо  ничего.  Когда  я  на- 
помнила ему,  что  сэръ  Барнетъ  н  лэдн  Сксттльзъ  прислали  къ  намъ 
очень  пр1ятпое  письмо — ахъ,  Боже  мой!  какъ  лэди  Сксттльзъ  любила 
иапкн'о  ангельчика! — ьтда  д'^>пался  мой  илатокъ? 

Миссъ  Токсъ  1шнула  изъ  ридпкюля  и  подала  карманный  пла- 
токъ. — Чрезвычайно  ир1итное  письмо!  Они  приипмаютъ  пъ  насъ  са- 
мое искрепиее  участ1е  и  просятъ  тебя,  Флоренса,  къ  себ^.  Для 
тебя  нужно  теперь  ])азвлечеп1с,  моя  мплая.  Когда  я  сказала  тво- 
ему иаиаш'Ь,  что  я  и  миссъ  Токсъ  собираемся  домой,  онъ  только  ма- 
хнулъ  рукой;  а  -потомъ,  па  -  мои  воиросъ: — не  буд^тъ  ли  съ  его 
стороны  препятствий  къ  твоему  вы-Ьзду?  онъ  отв1^чалъ:  «н-Ьтъ,  Луиза, 
д'Ьлай,  что  хочеп1ь^>.  Флоренса  подняла  на  нее  заплаканные  глаза. 
—  Впрочемъ  ты  можешь,  если  угодно,  и  не  Ьхать  къ  Скеттльзамъ. 
Оставайся,  пожалуй,  дома  или  иоЬзжай  со  мною. — Я  хот-Ьла  бы, 
тетенька,  остаться  дома. — Какъ  теб'Ь  угодно.  Я  впрочемъ  зарап'Ье 
знала,  что  ты  сд1'>лаешь  странный  выборъ.  Ты  всегда  была  очень 
странна,  даже  дика,  смЪю  сказать.  Всякая  другая  на  твоемъ  м'Ьст'Ь 
нослЪ  того,  что  случилось — милая  Луиза,  я  опять  затеряла  илатокъ — 
поставила  бы  г.а  особенную  честь  воспользоваться  такимъ  пр1ятнымъ 
приглап1ен1емъ.  —  Я  бы  не  хотЬла  думать,  отв-Ьчала  Флоренса:  — 
что  мн-Ь  надобно  чуждаться  нашего  дому.  Не  хотЪла  бы,  милая 
тетенька,  воображать,  что  его.. ..его  верхн1я  комнаты  должны  теперь 
оставаться  пустыми  н  печальными.  Позвольте  мн-Ь  никуда  не  выез- 
жать. О,  братецъ,  милый  братецъ! 

Это  было  естетвенное,  непоб'Ьдпмое  волнец1е,  н  оно  пробива- 
лось даже  между  пальцами,  которыми  б1здная  сиротка  закрывала 
свое  лице.  Надорванная  п  нереиолненпая  грудь  необходимо  долж- 
на им'Ьть  подобный  выходъ,  или  бЪдное,  истерзанное  сердце,  за- 
ключенное въ  ней,  будетъ  трепетать,  какъ  птичка  съ  переломан- 
ными крыльями,  и  сокрушится  иодъ  бременемъ  невыносимой  тучн. 
— Что  жъ  такое,  дитя  мое  ?  сказала  мпстриссъ  Чпккъ  посл-Ь  корот- 
кой наузы.  Я  ни  въ  какомъ  случа!)  не  намерена  теб'Ь  д1злать  пе- 
пр1ятиостей:  ты  сама  это  знаешь.  Хочешь  остаться  дома, — п  оста- 
вайся съ  Богомъ.  Можеп1ь  д1>лать,  что  тебЬ  угодно.  Никто  не  нри- 
нуждаетъ  тебя,  Флоренса,  да  никто  и  не  захочетъ  _принуждать: 
кому  какое  д'Ьло? 

Флоренса  печально  кивнула  головой.  —  Я  ирипялась  было  со- 
в'Ьтовать  твоему  б-Ьдиому  папаш-Ь,  продо.1жала  мпстрпсъ  Чпккъ: — 
развлечь  себя  прогулкой  и  переменою  мЪстпости,  а  онъ  отвЬчалъ, 
что  въ  непродолжительномъ  времени  намЬренъ  сд'Ьлать  загородное 
путеп1еств1е.  Над1\юсь,  онъ  скоро  отправится,  и  чёмъ  скорЬе,  т'Ьмъ 
луч1пе    Быть  можетъ,  вечеръ  или  два  онъ  займется  еш,с   бумагами 
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и  другими  делами,  соединенными  —  ахъ,  Боже  мой!  куда  это  все 
д-Ьвается  мой  платокъ?  Лукрещя,  подайте  пожалуйста  свой.— Отецъ 
твой,  дитя  мое,  Домби,  краса  и  честь  фампл1и.  За  него  бояться 
нечего.  Онъ  сд'Ьдаетъ  усил1е,  заключила  мистриссъ  Чиккъ,  осушая 
съ  большимъ  старан1емъ  заплаканные  глаза  противоположными  уг- 
лами платка  своей  пр1ятельницы.  —  А  мн-Ь,  тетенька,  робко  спро- 
сила Флоренса: — ничего  нельзя  для  него,,..  —  Какая  ты  странная, 
душа  моя!  поспешно  перебила  мистриссъ  Чиккъ: — Что  это  ты  за- 
брала себ-Ь  въ  голову?  Если  твой  папа  мн-Ь — слышишь  ли? — мн-Ь 
сказалъ:  «Луиза,  оставь  меня  одного;  мн-Ь  ничего  не  нужно»!  — 
что  поел*  этого,  думаешь  ты,  сказалъ  быонътеб*?Ты  не  должна 
ему  показываться  и  на  глаза,  дитя  мое.  И  не  мечтай  объ  этомъ. 
—  Тетенька,  сказала  Флоренса :  — позвольте  проститься  съ  вами:  я 
пойду  спать. 

Мистриссъ  Чуккъ  одобрила  это  нам-Ьреше  и  поц'Ьловала  пле- 
мянницу. Но  миссъ  Токсъ,  подъ  маловажнимъ  предлогомъ  поис- 
кать на  верху  затерянный  платокъ,  отправилась  всл^дъ  за  Фло- 
ренсой  и  старалась  ее  ут1^шить,  къ  великому  неудовольств1Ю  Су- 
санны Нипперъ,  для  которой  миссъ  Токсъ  была  хуже  всякаго  кро- 
кодила. Впрочемъ,  на  этотъ  разъ  ея  участ1е,  кажется,  было  искрен- 
нее: какихъ  выгодъ  она  могла  ожидать  отъ  сострадан1я  къ  отвер- 
женному ребенку? 

И  неужели,  кромЬ  Сусанны  Нипперъ,  некому  было  облегчить 
тоску  растерзанна  го  сердца!  и  кромв  Выжиги  никто  не  простиралъ 
къ  ней  объят1Й?  никто  не  обращалъ  къ  пей  своего  лица?  никто 
не  говорилъ  ей  утЪшительнаго  слова?  никто,  никто,  никто!  Фло- 
ренса была  одна  въ  пустынномъ  м1р1^,  и  ни  одно  сердце  не  раз- 
д'Ьляло  ея  страдан1й.  Безъ  брата  и  безъ  матери,  круглая  сирота 
была  тепер1Ь  въ  п'олномъ  смысл'Ь,  брошена  на  пропзволъ  судьбы, 
и  только  одна  Сусанна  сочувствовала  ея  горю.  О,  какъ  она  нуж- 
далась въ  этомъ  сочувствхи!. 

Когда  гости  разъехались  по  домамъ  и  въ  мрачномъ  жилищ-Ь 
мистера  Домби  возстановился  привычный  порядокъ  —  слуги  приня- 
лись за  свои  д'Ьла,  а  мистеръ  Домби  безвыходно  заперся  въ  каби- 
нете—Флоренса  въ  первые  дни  плакала  отъ  утра  до  ночи,  бродила 
вверху  и  внизу,  а  иногда,  въ  припадк-Ь  отчаянной  тоски,  уб'11гала 
въ  свою  комнату,  ломала  руки,  бросалась  на  постель  п  [не  знала 
никакого  ут-Ьшенхя.  Каждый  предметъ  пробуждалъ  въ  ней  горест- 
ныя  восиоминан1я,  и  несчастная  терпела  невыносимую  пытку  въ 
этой  юдоли  плача  и  скорби. 

Но  чистая  любовь  не  можетъ  гореть  разрушительнымъ  пожа- 
ромъ  въ  невинномъ  сердц'Ь.  Только  такое  пламя,  которое  въ  своемъ 
глубочаишемъ  состав-Ь  отзывается  смраднымъ  запахомъ  земли,  по- 
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жираетъ  бол-Ьзненную  грудь,  между  т-Ьыъ  какъ  священный»  огонь 
неба,  огонь  безкорыстной  любвп  и  самоотвержен1я,  не  производить 
разрушптельиаго  д'Ьйств1я  на  челов-Ьческое  сердце.  Вскоре  душев- 
ный миръ  и  безмятежное- соокойств1е  озарили  кроткое  лице  этого 
ангела,  и  Флоренса,  хотя  все  еще  плакала,  но  самая  грусть  уже 
сд'1>лалась  для  нея  псточникомъ  наслаждеп1я. 

Прошло  немного  времени,  —  и  взоръ  ея,  св'Ьтлый  и  спокойный, 
обращался  опять  къ  золотымъ  волнамъ,  струившимся  на  ст'Ьн'Ь  на 
прежпемъ  м'Ьст'Ь  и  въ  прежше  часы  яснаго -вечера.  Прошло  немного 
времени,  —  и  опять  сид'Ьла  она  одна  въ  роковой  комнат*,  кроткая 
и  страждущая,  какъ.  будто  бледный  страдалецъ  все  еще  томился 
на  своей  маленькой  постели.  И  какъ  скоро  лютая  скорбь  врывалась 
въ  ея  сердце,  она  становилась  на  кол'^ни,  и  уста  ея  пламеи-Ьли 
молитвой,  и  духъ  ея  возносился  высоко  надъ  треволнениями  все- 
дневной жизни. 

Прошло  немного  времени,  —  и  нужный  голосокъ  ея  снова  раз- 
давался по  сумерьмамъ  въ  этомъ  мрачномъ,  уныломъ  и  пустомъ 
жилище,  и  снова  напевала  она  арш,  къ  которой  такъ  часто  при- 
слушивался ел  братъ.  И  когда  ао'гухли  посл-Ьднхе  лучи  солнца, 
въ  ея  комнат*  дрожали  и  перекликивались  музыкальные  звуки,  и 
казалось,  будто  братъ  опять  упрашиваетъ  ее  п-Ьть,  какъ  въ  тотъ 
первый  и  посл*дн1й  праздникъ  своей  жизни,  въ  ту  роковую  ночь, 
когда  изсякъ  источникъ  его  жизни^  И  часто,  очень  часто  эти  пе- 
чальный воспоминан1я  трепетали  на  клавишахъ  инструмента,  и  дро- 
жащ1й  голосъ  ея  замиралъ  наконецъ  въ  поток*  горькихъ,  горькнхъ 
слезъ ! 

Прошло  немного  времени,  —  п  у  ней  достало  духу  съ  некото- 
рою любовно  приняться  за  работу,  по  которой  и^когда  скользили 
ея  пальцы  на  морскомъ  берегу  подл*  маленькой  колясочки,  от- 
куда единственный  другъ  ея  души  безмолвно  и  но  ц*лымъ  часамъ 
любовался  на  безбрежное  море.  И  долго  спд*ла  она  у  окна  въ 
заброшенной,  пустынной  комнат*,  подл*  портрета  своей  матери,  и 
далеко,  далеко  уносились  ея  мыслп! 

Но  зач*мъ  темные  глала  ея  такъ  часто  обращались  отъ  рабо- 
ты къ  той  сторон*,  гд*  жили  розовыя  д*ти?  Маленькая  груп- 
па не  могла  им*ть  прямаго  отношенхя  къ  предмету  ея  размышле- 
н1й:  все  это  были  дъвочки,  —  четыре  маленьк1Я  сестрицы.  Но  и  у 
нихъ,  какъ  у  нея,  не  было  матери;  и  у  нпхъ,  какъ  у  нея,  былъ 
отецъ. 

Не  мудрено  было  узнать,  когда  отецъ  уходилъ  и  когда  снова 
ожидали  его  домой.  Пёредъ  этимъ  временемъ  старшая  д*вочка 
совс*мъ  од*тая,  ходила  взадъ  п  впередъ  по  гостиной  пли  выб*- 
гала  на  балконъ,  и  какъ  скоро  отецъ  появлялся  въ  туманной  да,1и, 
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тревожное  лице  ея  озарялось  радостнымъ  чувствомъ,  между  т'Ьмъ 
какъ  другш  д-Ьвочки,  стоявшш  для  той  же  цЬли  иа  высокихъ  ок- 
нахъ,  хлоыалп  руками,  барабанили  но  стекламъ  и  громко  кричали 
ему  на  встр'Ьчу.  Потомъ  старшая  сестра  выбегала  въ  корридоръ, 
и  Флоренса  иид-бла,  какъ  она  таи1,нла*  отца  за  руку  н  какъ 
отецъ  сажалъ  ее  на  кол'Ьнн,  цЬловалъ,  гладплъ  но  головк-Ь,  между 
т-Ьмъ  какъ  дочь  кр'Ьнко  обв1;валась  руками  вокругъ  его  шеи.  Всег- 
да были  он'Ь  веселы,  но  случалось,  отецъ  устремлялъ  на  нее  за- 
думчивый взоръ,  какъ  будто,  внд'Ьлъ  на  нЪжиомъ  лиц-Ь  дочери  от- 
ражеше  ея  ноконнон  матери.  Иногда  Флоренса  не  выдерлшвала 
этой  сцены  п,  заливаясь  горькими  слезами,  отходила  отъ  окна, 
какъ  будто  боясь  разстроить  свонмъ  нрисутств1емъ  чужую  радость: 
но  едва  ироходилъ  этотъ  первый  взрывъ  невольной  грусти,  она 
опять  приближалась  къ  окну,  и  работа  ся  сама  собою  вывалива- 
лась изъ  рукъ. 

Это  былъ  домъ,  СТ0ЯВШ1Й  за  несколько  л'Ьтъ  пустымъ  н  наня- 
тый новыми  жильцами,  которые  тутъ  поселились,  когда  Флоренса 
проживала  въ  Брайтон1>.  Его  отделали,  выкрасили,  обставили  цв'Ь- 
тами,  птичьими  кл'Ьтками,  и  здан1е  помолод'Ьло,  похорош1',ло,  ожи- 
вилось. По  Флоренса  не  обращала  вншяанхя  на  домъ:  дЬти  п  отецъ 
были  для  пея  все  во  всемъ. 

Когда  отецъ  оканчивалъ  об-Ьдъ,  д'Ьтн  разбегались  со  своей  гу- 
вернанткой по  обширной  зал-Ь,  и  веселые  голоса  пхъ,  сопровождае- 
мые беззаботнымъ  см'Ьхомъ,  проносились  черезъ  улицы  въ  печаль- 
ную атмосферу  пустынной  комнаты,  гд'Ь  сид-^ла  за  своей  работой 
безпрштная  сирота.  Потомъ  он'Ь  взбирались  съ  отцомъ  на  верхъ, 
возились  око.ю  него  на  соф'Ь,  карабкались  на  его  кол'1ши,  и  онъ, 
окруженный  цв-Ьтущими  личиками,  какъ  прекраснымъ  букетомъ, 
расказывалъ  нмъ  забавныя  истор1и.  Иной  разъ  вся  эта  группа 
выбегала  на  балконъ,  и  тогда  Флоренса  посп-Ьшно  скрывалась  въ 
углублеше  комнаты,  чтобы  не  испугать  малютокъ  своимъ  траур - 
нымъ  платьемъ. 

Старшая  дочь,  оставаясь  съ  отцомъ,  когда  друг1я  уб'Ьгалп,  раз- 
ливала для  него  чай  —  счастливая  маленькая  хозяйка!  —разгова- 
ривала съ  нимъ  у  окна  или  за  столомъ  до  т-Ьхъ  поръ,  пока  пода- 
вали св-Ьчи.  Онъ  обращался  съ  ней,  какъ  съ  другомъ;  она,  съ  боль- 
шою важност1Ю,  какъ  взрослая  женщина,  сид'Ьла  за  шитьемъ  или 
за  маленькой  книгой.  А  она  была  гораздо  моложе  Флоренсы !  Какъ 
скоро  подавали  огонь,  Флоренса  уже  не  боялась  наблюдать  всю 
эту  группу  изъ  с1К)ей  темной  комнаты:  «Прощай,  папа,  прощай! 
спокойной  почп,  папа*!  Флоренса  горько  начинала  рыдать  и  уже 
ре  смотрела  бол-^е. 

Однако^къ  опят1>  и  опять  она  01'лядыва.1ась  на  счастливый  домъ, 
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когда  сама  отправлялась  въ  постель,  нап-Ьвая  одну  изъ  т-Ьхъ  ар]й, 
которыя  бывало  убаюкивали  ея  друга.  Ыо  что  она  всегда  думала 
объ  этомъ  дом-Ь  или  наблюдала  его,  это  была  тайна,  никогда  и  ни 
по  какому  случаю  не  выходившая  изъ  ея  сердца.  И  неужели  въ 
этомъ  юномъ  сердц'Ь,  столько  достойномъ  любви,  оживлявшей  стра- 
дальческую душу  ея  друга,  хранилась  еш.е  тайна?  Да,  хранилась, — 
только  Богу  одному  изв-Ьстна  была  эта  другая  тайна. 

Какъ  скоро  обыденный  шумъ  смолкалъ,  св'Ьчи  загашались  и 
слуги  засыпали,  Флоренса  тихонько  выходила  изъ  своей  спальни, 
украдкой  спускалась  съ  лЬстничныхъ  ступеней  и  приближалась  къ 
дверямъ  отцовскаго  кабинета.  Зд1)СЬ  на  холодномъ  каменномъ  полу 
каждую  ночь  стояла  она  по  ц'Ьлымъ  часамъ,  едва  дыша,  не  см'Ья 
ио1певелить  губъ.  Любви,  и  только  одной  любви,  жаждало  ея  сердце. 
Склонпвъ  головку  къ  замочной  скважин'Ь,  она  старалась  прислу- 
шаться къ  дыхан1Ю  этого  человека,  котораго  называли  ея  отцомъ. 
Съ  каким ъ  самоотвержен1емъ,  съ  какою  безиред'Ьльною  предан- 
ност1ю  она  бросилась  бы  къ  ногамъ  этого  бездушнаго  эгоиста, 
еслибы  она  смЪла,  еслибы  онъ  позволнлъ  ей  выразить  свои  чув- 
ства, еслибы  принялъ  отъ  нея  слово  ут'Ьшешя,  отъ  нея,  безпршт- 
ной  сироты,  чуждой  п  лпшней  въ  этомъ  мхр-Ь !  Но  не  зналъ  и  не 
справлялся  мистеръ  Домби,  какъ  жпветъ  и  что  д-Ьлаетъ  его  дочь. 
Ему  н  некогда.  Онъ  занимался  бумагами. 

Но  и  въ  ц-Ьломъ  дом^  никто  не  подозр^валъ  тайныхъ  страда- 
Н1Й  отверженнаго  д'Ьтища.  Кабинетная  дверь  всегда  была  заперта, 
п  мистеръ  Домби  спдЪлъ  пеподвнжно,  какъ  узникъ,  прикованный 
къ  своему  столу.  Два  или  три  раза  выходнлъ  онъ  со  двора,  и  въ 
дом'Ь  поговаривали,  что  скоро  онъ  намЪренъ  отправиться  за  го- 
родъ;  но  покам1^5Стъ  онъ  одииъ  жилъ  въ  этихъ  комцатахъ,  не  ви- 
далъ  дочери  п  не  спрашивалъ  о  пей.  Быть  можетъ,  даже  онъ  за- 
былъ,  что  она  живетъ  подъ  одной  съ  нимъ  кровлей. 

Одналсды,  нед-йлю  спустя  посл-Ь  похоронъ,  Флоренса  сидкта  за 
своей  работой,  какъ  вдругъ  вб']Ьжала  къ  ней  Сусанна  и,  задыхаясь 
отъ  громкаго  хохота,  проговорила: — Гость  къ  вамъ  пришелъ,  миссъ 
Флой,  гость!  —Гость!  ко  мн-Ь,  Сусанна!  съ  величайшимъ  пзум.те- 
н1емъ  воскликнула  Флоренса.  —  Какой  же  гость,  Сусанна  ?  —  Вы- 
жига въ  одно  и  то  же  время  разразилась  нстерическимъ  см'Ь- 
хомъ  н  горькимъ  плачемъ  и  едва  могла  проговорить:  —  Мпстеръ 
Тутсъ ! 

Улыбка,  иоявивпгаяся  па  лиц11  Флоренсы,  исчезла  мгновенно,  и 
глаза  ея  наполнились  слезами.  Но  все  же  это  была  улыбка,  и  миссъ 
Нипперъ  радовалась  произведенному  впечатлЬи1ю.  —  Ни  дать,  ни 
взять,  какъ  я,  примолвила  Сусанна,  качая  головой  и  ут1грая  пе- 
редникомъ  заплаканные  глаза,  -—  Когда  этотъ  блаженный    вошелъ 
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въ  заг5Г,  я  покатилась  сперва  со  см^ху,  а  потомъ  чуть  не  задох- 
лась. 

Сусанна  опять  и  опять  невольно  повторила  этотъ  трагикоми- 
^есюй  маневръ.  Между  т-Ьмъ  невинный  мистеръ  Тутсъ,  не  подо- 
зр-ЬвавшШ  произвел еннаго  впечатл-Ьтя,  взобрался  на  лестницу  и, 
доложивъ  о  себ-Ь  самомъ  щиколками  руки  о  дверной  замокъ^ 
посп-Ьшно  вошелъ  въ  комнату. — Здравствуйте,  миссъ  Домби,  здрав- 
ствуйте! сказа лъ  мистеръ  Тутсъ:— -Какъ  ваше  здоровье?  Я  здоровъ, 
слава  Богу,  покорно  благодарю,  а  какъ  ваше  здоровье? 

Мистеръ  Тутсъ,  предобрМшее  создаше  подъ  солнцемъ,  зара- 
н-Ье  не  безъ  н-Ькотораго  труда  сочинилъ  эту  рацею^  чтобы  разомъ 
успокоить  Флоренсу  и  себя  самого.  Но  лишь  только  рацея  сорва- 
лась съ  языка,  онъ  нашелъ,  что  поступилъ  слишкомъ  опрометчиво 
и  словно  очутился  въ  положен1и  мота,  который  вдругъ  прокутилъ 
свое  богатство.  Запасъ  краснор'Ьчхя  истош,ился  прежде,  ч'Ьмъ  онъ 
усп-^лъ  взять  стулъ,  а  Флоренса  еще  ничего  не  сказала.  Чтобы 
выпутаться  изъ  б-Ьды,  мистеръ  Тутсъ  разсудилъ  вторично  произ- 
нести свою  р-Ьчь. — ^Здравствуйте,  миссъ  Домби,  здравствуйте!  Какъ 
ваше  здоровье,  миссъ  Домби  ?  Л  здоровъ,  слава  Богу,  покорно  бла- 
годарю, а  какъ  ваше  здоровье? 

Флоренса  подала  ему  руку  и  сказала,  что  она  здорова.  —  А  я 
совершенно  здоровъ,  сказалъ  мистеръ  Тутсъ,  усаживаясь  на  стулъ: — 
ей  Богу,  миссъ  Домби,  совершенно  здоровъ.  То  есть,  я  вамъ  ска- 
жу, продо.]1жалъ  мистеръ  Тутсъ,  подумавъ  немного:  —  я  даже  не 
помню,  чтобы  былъ  когда  здоров-Ье.  Покорно  благодарю  васъ,  миссъ 
Домби.  —  Это  очень  любезно  съ  вашей  стороны,  что  вы  нав-Ьстили 
меня,  сказала  Флоренса,  принимаясь  за  работу: — мн'Ь  прхятно  васъ 
вид'Ьть. 

Мистеръ  Тутсъ  сд-Ьлалъ  веселую  гримасу;  но  находя,  что  радо- 
ваться нечему,  испустилъ  глубок1й  вздохъ';  а  разсудивъ,  что  печа- 
литься не  сл-Ьдовало,  сд^^лалъ  опять  веселую  гримасу.  Но  недо- 
вольный ни  которымъ  изъ  этихъ  отв'бтовъ,  онъ  съ  большимъ  тру- 
домъ  началъ  переводить  духъ.  —  Вы  были  очень  добры  къ  моему 
брату,  сказала  Флоренса,  повинуясь  естественному  побужден1Ю  вы- 
вести его  изъ  затруднен1я:  —  онъ  мн'Ь  часто  говорилъ  о  васъ. 
—  О,  это  ничего  не  значитъ,  подхватилъ  мпстеръ  Тутсъ:  —  а  тепло 
теперь:  не  правда  ли?  —  Прекрасная  погода,  отв-Ьчала  Флоренса. 
— Лучше  и  не  надо,  сказалъ  мистеръ  Тутсъ:  —  р'Ьшчтельно  не  за- 
помню, чтобы  я  когда  чувствовалъ  себя  лучше  нын'Ьшняго.  Покорно 
васъ  благодарю,  миссъ  Домби. 

И  посл-Ь  этой  неожиданной  новости,  мистеръ  Тутсъ  опустился 
въ  глубокий  кладезь  молчан1я. — Вы,  кажется,  ужъ  оставили  панс1онъ 
доктора  Блимбера?  спросила  Флоренса.  пробуя    вытащить   его   от- 
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туда.— Какже.  совсЬмъ  оставилъ,  отв^чалъ  Мпстеръ  Тутсъ,  и  снова 
погрузился  въ  тотъ  же  кладезь. 

На  этотъ  разъ  онъ  попалъ  на  самое  дно  и  барахтался  минутъ 
десять.  По  истечен1и  этого  времени,  вдругъ  онъ  выплылъ  и  ска- 
залъ:  —  Счастливо  оставаться,  миссъ  Домби.  Прощайте!— Какъ?  вы 
ужъ  уходите?  спросила  Флоренса,  вставая  со  стула.  —  А  не  знаю 
право.  Жтъ,  еще  не  сейчасъ,*  сказалъ  мпстеръ  Тутсъ,  усаживаясь 
оп;;ть  на  свое  м1^сто  совершенно  сверхъ  всикаго  ожидашя. — Я  бы 
хот^лъ,  или,  то  есть,  я  бы  шелалъ  —  ну,  да  в-Ьдь  это  все  равно, 
миссъ  Домби?— Конечно,  все  равно.  Говорите  со  мной  см'Ьл'Ье,  мис- 
теръ  Тутсъ,  сказала  Флоренса  съ  кроткой  улыбкой:  —  мн-Ь  очень 
пр1ятно  слышать  отъ  васъ  о  моемъ  брат-Ь.  —  Я  бы  хот-Ьлъ,  началъ 
опять  мистеръ  Тутсъ,  и  лице  его,  обыкновенно  безжизненное,  вдругъ 
осмыслнлось  выраженхемъ  жив1>йшей  симпат1И.  —  Б'1^дный  Домби! 
Вотъ  ужъ  не  думалъ,  не  гадалъ,  чтобы  Борджесъ  и  компаи1Я  — 
славные  портные,  миссъ  Домби,  только  очень  дороги,  мы  съ  ва- 
шиыъ  братцемъ  часто  о  нихъ  говорили,  а  какъ  было  знать,  что 
придется  имъ  заказывать  это  платье!  —  Мистеръ  Тутсъ  былъ  въ 
траур*. —Б'Ьдный  Домби!  что  же  вы  скажете,  миссъ  Домби?  заклю- 
чилъ  Тутсъ,  съ  трудомъ  удерживаясь  отъ  слезъ.— Что  вамъ  угодно? 
сказала  Флоренса.  —  Онъ  сдружился  иодъ  конецъ  съ  однимъ  пр1я- 
телемъ,  и  мн-Ь  пришло  въ  голову,  вамъ  авось  пр1ятно  было  бы 
удержать  его  при  себ-Ь..  .  на  память.  Помните  вы,  миссъ  Домби, 
какъ  онъ  упрашивалъ  доктора  Блимбера  о  ДюгенЪ?  —  О  да,  да! 
вскричала  Флоренса.  —  Б'Ьдный  Домби!  Такъ  вотъ  поэтому,  я.... 
При  взгляд'Ь  на  плачущую  Флоренсу,  мистеръ  Тутсъ  совсЬмъ  рас- 
терялся и  готовъ  былъ  снова  погрузиться  въ  кладезь  зюлчанхя.  Но 
улыбка  спасла  его  на  краю  пропасти.  —  Такъ  вотъ  же  как1я  Д"Ьла, 
миссъ  Домби!  Я  ужъ  собирался  украсть  его  за  десять  ши.1Линговъ 
и  укралъ  бы,  непрем-Ьино  бы  укралъ,  у  меня  ужъ  и  былъ  па  при- 
ы'Ьт*  такой  воръ,  который  за  деслть  шпллинговъ  не  побоится  стя- 
нуть самого  чорта.  Да  только  Бли.мберы,  кажется,  рады  были  отъ 
него  отвязаться.  Если  вамъ  угодно  его  им'Ьть,  онъ  дожидается  у 
воротъ.  Я  ирпве.1Ъ  его  нарочно  для  васъ.  Онъ,  правду  сказать, 
вовсе  не  дамская  собака;  но  в-Ьдь  вы  на  это  не  посмотрите,  миссъ 
Домби?  Не  такъ  лп? 

Мистеръ  Тутсъ  и  миссъ  Домби  выглянули  на  улицу.  Д'Ьйстви- 
тельно,  Дюгенъ  въ  эту  минуту  дожидался  у  воротъ,  глаз^'^я  на  не- 
знакомые предметы  изъ  окна  извощичьей  кареты,  куда  заманили 
его  не  безъ  н^Ькотораго  усил1я  подъ  благовиднымъ  предлогомъ  ло- 
вить мышей  подъ  соломой.  Это  былъ  самый  невзрачный  песъ  пзъ 
всей  породы  собачья  го  царства  и  съ  перваго  разу  рекомендовалъ 
себя  очепь  дурно.   Онъ  выбивался  изъ  силъ,  чтобы  вырваться  пзъ 
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пл'Ьна,  лаялъ  на  окно,  падалъ  на  солому  и,  подымаясь  на  задн1я 
лапы,  высовывалъ  длинный,  длинный  языкъ,  какъ  будто  Овъ  былъ 
въ  лазарет*  п  докторъ  осведомлялся  о  его  здоровье. 

Но  хотя  Дтогенъ  былъ  очень  см-Ьшонъ, — косматъ,  шаршавъ,  съ 
головою  похожею  на  ядро,  съ  комическимъ  носомъ,  съ  всклокоченною 
шерстью  надъ  глазами,  съ  хриплымъ  голосомъ  и  гадкимъ  хво- 
стомъ,  —  и  хотя  онъ  былъ  въ  ц-Ькоторомъ  род-Ь  даже  очень  глупъ, 
потому  что  хамкалъ  безъ  всякой  ц^ли  на  какого-то  фантастическаго 
непр1ятеля;  одеакожъ,  при  всемъ  томъ,  невзрачный  песъ  былъ  для 
Флоренсы,  всл'Ьдств1е  печальнаго  прощальнаго  воспомпнашя,  очень 
дорогъ,  такъ  дорогъ,  что  она,  въ  избытк-Ь  чувствительности,  схва- 
тила и  поц'Ьловала  брильянтовую  руку  мистера  Тутса  и  поблагода- 
рила его  отъ  всего  сердца.  Освобожденный  посл-Ь  большихъ  хло- 
потъ,  изъ  своей  томительной  засады,  Д1огенъ  бойко  взб'Ьжалъ  на 
л'Ьстницу,  юркнулъ  въ  комнату  и  началъ  нырять  ^юдъ  мебелью, 
обвиваясь  длинною  жел-Ьзною  цЬпью  вокругъ  ножекъ  стульевъ  и 
столовъ  до  той  поры,  пока  не  запутался  совершенно  и  остался  безъ 
движен1я.  Тутъ  онъ  страшно  выпучилъ  глаза  и  залаялъ  на  мистера 
Тутса,  вздумавшаго  съ  ннмъ  обраш,аться  попр1ятельски.  Флоренса 
чрезвычайно  забавлялась  всЬми  этими  продЬлками,  и  храбрый  песъ 
заслужил ъ  ея  полную  благосклонность. 

Мистеръ  Тутсъ  былъ  такъ  обрадованъ  усп^хомъ  своего  подарка 
и  такъ  пр1ятно  было  ему  вид-йть,  что  Флоренса  ласкала  Д1огена  и 
разглаживала  его  спину  своею  маленькой  ручкой — Д1огенъ  грацюз- 
но  позволплъ  эту  фамил1ярность  съ  перваго  разу  —  что  онъ  чув- 
ствовалъ  явное  затрудпеше  при  мысли  о  прош,аньп,  п  пЬтъ  сомн'Ь- 
шя,  онъ  пробылъ  бы  въ  гостепр1имиой  комнагЬ  гораздо  дол-Ье, 
еслпбы  Дюгену  не  пришла  счастливая  идея  броситься  съ  открытой 
пастью  ему  на  шею  н  заставить  его  защищаться.  Не  совсЬмъ  до- 
вольный такими  н^жностямп  коварнаго  зв-Ьря,  Тутсъ,  дЬлая  весе- 
лую гримасу,  ускользнулъ  изъ  комнаты ,  но  тутъ  же  воротился 
опять  и  снова  былъ  встр-Ьченъ  св'Ьжпми  прив'Ьтств1ями  дюгеновой 
морды.  Наконецъ  онъ  распростился  какъ  сл'Ьдуетъ  и  благополучно 
отправился  въ  обратный  путь.  ^ — Поди  сюда,  Дхогенъ,  поди,  мой 
милый!  Познакомься  съ  твоей  новой  хозяйкой.  Мы  станемъ  любить 
другъ  друга, —  не  правда  ли,  Дюгенъ?  говорила  Флоренса,  лаская 
его  шаршавую  голову. — И  Д1огенъ,  суровый  п  косматый,  какъ  будто 
его  волосатая  шкура  была  пропитана  слезами,  и  собачье  сердце 
растаяло  отъ  умилен1я,  уставилъ  свой  носъ  на  ея  лице.  Дхогенъ- 
философъ  не  лсн'Ье  разговаривалъ  съ  Александромъ  Македонскпмъ, 
ч'Ьмъ  Дюгенъ-собака  съ  Флореисой.  Немедленно  изготовили  для 
него  великол1^ииый  пиръ  въ  углу  комнаты  п  онъ  принялся  угощать 
себя  съ  величайшимъ  апиетитомъ.  Накутавпшсь   и  напившись  до- 
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сыта,  онъ  подошелъ  къ  окну,  гд1.  сид'Ьла  Флоренса,  взглянулъ  на 
свою  хозяйку  ул1  ильными  глазами,  всталъ  па  задн1я  ноги,  поло- 
жилъ  иеу1слюж1я  лаиы  па  ея  плеча,  облилаль  ел  руки  и  лице,  пр^ю- 
тилъ  свою  огромную^  голову  къ  ел  сердцу  п  завилялъ .  хвостомъ 
наппрелюбезп1иипимъ  образомъ.  Наконецъ  онъ  свернулся  въ  клу- 
бокъ  у  ея  погъ  п  погрузился  въ  сладк1п  сонъ. 

Хотя  мпсс'ь  Иппперъ  не  соисЪгь  благосклонно  смотр'Ьла  на  со- 
бачьи н-Ьжиости  и  хотя  она  вспрыгивала  на  стулья  всяк1п  разъ, 
какъ  Д1огенъ  вытя1'ивалъ  свою  длинную  хморду,  при  всемъ  томъ 
Сусанна  была,  по  своему,  очень  тронута  .побезностью  мистера  Тутса 
и  при  ВЗГЛЯД'!;  иа  Ф.юрепсу,  обрадованную  обществомъ  неуклюжаго 
приятеля  маленькаго  Павла,  д-Ьлала  въ  своемъ  умЬ  глубокомыслен- 
ный соображен1л,  который  навели  слезы  на  ея  глаза.  Мистеръ  Дом- 
би,  ио  сц1п1леи1ю  нонятш,  занялъ  въ  ея  голов-Ь  ближайшее  м-Ьсто 
подл'Ь  собаки.  ЦЬлып  вечеръ  ироспд'Ьла  она,  не  говоря  ночти  ни 
слова,  безмолвно  наблюдая  безобразнаго  пса  и  любуясь  на  свою 
госпожу.  Наконецъ,  приготовивъ  для  Дюгена  постель  въ  передней 
ПОДЛ'Ь  спальни,  она  передъ  прощаньемъ  обратилась  къ  ФлоренсЬ 
и  торопливо  заговорила:  —  Завтра  поутру,  миссъ  Флой,  папа  уЬз- 
жаетъ.  —  Завтра  поутру,  Сусанна?  —  Да,  ранехонько.  Ужъ  отданъ 
приказъ.  —  Ты,  знаешь,  Сусанна,  куда  онъ  'Ьдетъ?  спросила  Фло- 
реиса,  опустивъ  глаза  въ  землю. 

Изъ  того,  что  опа  провЬдала  на  кухн'Ь,  оказывалось,  что  мпссъ 
Чиккъ  предложила  мистеру  Домби  выбрать  въ  товарищи  майора,  п 
что  мистеръ  Домбп,  посл-Ь  п-Ькотораго  колебан1я,  согласился  па 
предложен1е.  —  Славный  прштсль,  нечего  сказать!  зам-Ьтпла  миссъ 
Нипперъ  съ  безграппчпымъ  презрЬшемъ :— по  ми^Ь,  коль  выбирать, 
такъ  выбирай  бывалаго,  а  не  всякаго  встр'Ьчнаго  да  поперечнаго. 
Вотъ  теб-Ь  и  замЬнъ  маленькаго  Павла!  —  Прощай,  Сусанна!  ска- 
зала мпссъ  Флоренса.  —  Прощайте,  моя  милая,  безц'Ьнная  мпссъ 
Флой!  Спокойной  почп. 

Тонъ  собол'Ьзнован1я,  съ  какпмъ  Сусанна  произнесла  посл-Ьдихл 
слова,  задЪлъ  за  самую  чувствительную  струну  б'Ьдной  д-Ьвушки. 
Оставшись  одна,  Флоренса  опустила  голову,  прижала  руку  къ  тре- 
пещу П1,ему  сердцу  и  свободно  предалась  печальному  размышлен1ю 
о  своей  горемычной  судьб'Ь. 

Была  ночь.  Мелк1Й  дождь  печально  дребезжалъ  въ  заплаканныя 
окна.  Злов^Ьщ1Й  в1;теръ  пронзительно  дулъ  и  стеналъ  вокругъ"  всего 
дома,  какъ  будто  лютая  тоска  обуяла  его.  Дрожащте  лпстья  на  чах- 
лыхъ  деревьяхъ  издавали  пискливый  шумъ.  Флоренса  сид'Ьла  одна 
въ  своей  траурной  спальнЬ  н  заливалась  слезами.  На  часахъ  коло- 
кольной башни  прогудела  полночь. 

Флоренса  была  уже  не  ребепокъ.  Мракъ   и  таииствсипое  уеди- 
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нен1е  въ  этотъ  часъ  и  въ  этомъ  м-Ьст^,  гд-^Ь  смерть  такъ  недавно 
произвела  свое  страшное  опустошенхе,  могли  бы  поразить  ужасомъ 
фантаз11р  девушки,  которой  уже  было  почти  четырнадцать  л-Ьтъ. 
Но  ея  невинное  воображен1е  было  слишкомъ  переполнено  одною 
МЫСЛ1Ю  и  не  допускало  постороннихъ  картинъ.  Любовь  пылала  въ 
ея  сердц'Ь — любовь  не  признанная,  отверженная  —  но  всегда  обра- 
щенная на  одинъ  и  тотъ  же  предметъ. 

Тоскливое  падете  дождевыхъ  капель,  стонъ  и  завыьан1е  в-Ьтра, 
бол^Ьзненная  дрожь  чахоточныхъ  деревьевъ,  торжественный  бой  ча- 
соваго  колокола, — все  это  отнюдь  не  ослабляло  зав-Ьтной  мысли  и 
не  уменьшало  ея  интереса.  Воспоминан1я  о  поконномъ  братЬ,  всегда 
присущхя  ея  душ-Ь,  слились  съ  этою  же  мыслхю  и  еп1,е  бол'Ье  уси- 
лили ее.  И  быть  отчужденной,  быть  потерянной  для  отеческаго 
сердца!  никогда  не  прикоснуться  къ  этому  челов-Ьку,  не  взглянуть 
на  его  лице!  Охъ!  б-Ьдиое,  бедное  дитя! 

И  съ  того  роковаго  дня  она  не  смыкала  очей  и  не  ложилась  въ 
постель,  не  совершивъ  напередъ  ночнаго  путешеств1я  къ  его  две- 
рямъ.  Это  была  бы  поразительно  страшная  и  ъж'кст^  трогательная 
сцена,  еслибы  кто  увидЬлъ,  какъ  она  теперь,  среди  непроницае- 
маго  мрака,  украдкой  спускалась  съ  л-Ьстничныхъ  ступеней,  оста- 
навливаясь поминутно  съ  треиеш.уш,имъ  сердцемъ,  съ  опухлыми  гла- 
зами, съ  распу пленными  волосами,  которые  густыми  прядамй  раз- 
вевались по  ея  плечу  и  по  бл'Ьднымъ  щека^мъ,  орошеннымъ  све- 
жими слезами.  Но  никто  не  видалъ  этого  явлен1Я,  сокрытаго  полу- 
ночнымъ  мракомъ. 

Спустившись  въ  эту  ночь  съ  л^стничныхъ  ступеней,  Флоренса 
увидала,  что  дверь  въ  кабинетъ  отца  была  отворена,  —  не  бол^е 
какъ  на  ширину  волоса,  но  все  же  отворена,  и  это  Оыло  въ  пер- 
вый разъ.  Въ  углублеши  мерцала  лампа,  бросавшая  тусклый  св-Ьтъ 
на  окружаюш,1е  предметы.  Первымъ  иобужден1емъ  робкой  д-Ьвушки 
было  удалиться  назадъ,  и  она  уступила  этому  побужденхю.  Ея  вто- 
рая мысль — воротиться  и  войти  въ  кабинетъ.  Не  зная,  на  что  р-Ь- 
шить'ся,  она  несколько  минутъ  простояла  неподвижно  на  лестнич- 
ной ступени. 

Наконецъ  это  второе  побужден1е  одержало  верхъ  надъ  ея  коле- 
банхемъ.  Лучъ  св^та,  пробивш1Йся  черезъ  отверст1е  и  упадавшШ 
тонкою  нитью  на  мраморный  полъ,  св^тиль  для  нея  лучемъ  небес- 
ной надежды.  Она  воротилась,  и  почти  сама  не  зная,  что  д^лаетъ, 
но  истинктивно  побуждаемая  однимъ  и  т^мъ  же  чувствомъ,  ухва- 
тилась дрожащими  руками  за  ноловинки  ир1отворенной  двери  и.... 
вошла. 

Ея  отецъ  спд^лъ  за  столомъ  въ  углублен1п  кабинета.  Онъ  прп- 
водилъ  въ  порудокъ  бумаги   п  рвалъ  ненужные   листы,   упадавш1е 
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мелкими  клочьями  къ  его  ногамъ.  Дождевыя  капли  барабанили  ьъ 
огромныя  стекла  передней  комнаты,  гд'Ь  такъ  часто  наблюдалъ  онъ 
б-Ьднаго  Павла,  еще  младенца.  Пронзительный  в-Ьтеръ  неутомимо 
завывалъ  вокругъ  всего  дома. 

Но  ничего  не  слышалъ  мистеръ  Домби.  Онъ  сид'Ьлъ,  погружен- 
ный въ  думу,  съ  глазами  неподвижно  устремленными  на  столъ,  и 
глубока  была  его  дума,  такъ  глубока,  что  едва  ли  бы  могла  про- 
будить его  походка  бол'Ье  тяжелая,  ч-Ьмъ  легкая  поступь  робкой 
д'Ьвушкс.  Однакожъ  лице  его  обратилось  ' на  нее,  суровое,  постное, 
мрачное  лице,  которому  догоравшая  лампа  сообщала  какой-то  ди- 
к1й  отпечатокъ.  Угрюмый  взглядъ  его  принялъ  вопросительное  вы- 
ражен1е. — Папа!  папа!  поговори  со  мною,  милый  папа! — При  этомъ 
голосе  онъ  вздрогнулъ  и  быстро  вскочилъ  со  стула.  Флоренса  оста- 
новилась подл'Ь  него  съ  распростертыми  руками,  но  онъ  отступплъ 
назадъ. — Чего  теб-Ь  надобно?  сказалъ  онъ  суровымъ  тономъ: — за- 
ч'Ьмъ  ты  пришла  сюда?  что  г^бя  напугало? — Если  что  ел  напугало, 
такъ  это  было  лице,  обращенное  на  нее.  Любовь,  пылающая  въ 
груди  его  молодой  дочери,  леденела  передъ  этимъ  в^^глядомъ:  она 
стояла  и  смотр'Ьла  на  него,  какъ  мраморный  истуканъ.  И  не  вид- 
нелось на  этомъ  лиц-Ь  ни  малЪйшихъ  сл']Ьдовъ  нЬжности  и  состра- 
дан1я !  не  искрилось  на  немъ  проблеска  отеческой  любви,  участ1я 
или  чего-нибудь  похожаго  на  раскаян1е !  Но  была  однакожъ  какая- 
то  перем'}1на  на  этомъ  лиц-Ь.  Прежнее  равнодуппе  и  холодное  при- 
нужденхе  уступили  чему-то  м-Ьсто;  но  чему  именно,  —  Флоренса  и 
догадывалась  и  не  см'Ьла  догадываться.  Но  она  вид'Ьла,  или,  точ- 
нее, чувствовала  эту  перем-Ьну  безъ  сдовъ  и  безъ  имени,  и  физю- 
ном1я  отца  бросала  т:Ьнь  на  ея  чело. 

Какъ?  Неужели  онъ  вид-Ьдъ  въ  ней  свою  счастливую  соперницу 
въ  любви  сына,  и  досадовалъ  -  что  она  жива  и  здорова!  неужели 
дикая  ревность  и  чудовищная  гордость  отравили  сладшя  воспоми- 
пан1я,  при  которыхъ  б'Ьдное  дитя  могло  бы  сделаться  дороже  и 
мил'Ье  для  сердца!  Возможно  ли,  чтобы  мысль  о  сын-Ь  придавала 
горечь  его  взгляду,  обращенному  на  единственную  дочь,  цв'Ьтущую 
красотою,  полную  счастливыхъ  об-Ьтованхй  въ  начинающейся  веси* 
своей  жизни? 

Флоренса  не  задавала  себ'Ь  такихъ  вопросовъ,  но  любовь  безна- 
дежная и  отринутая  им']^етъ  зорк1е  глаза,  а  надежда  замерла  въ  ея 
сердц-Ь,  когда  она  устремила  неподвижный  взоръ  на  лице  отца.  — 
Я  спрашиваю,  Флоренса,  чего  ты  испугалась?  Что  тебя  заставило 
сюда  придти?— Я  пришла,  папа....  —  Противъ  моей  воли.  Зач-Ьмъ? 
Флоренса  видела — онъ  зпалъ  зачМъ.  Яркими  буквами  пламен-Ьла 
мысль  на  дикомъ  и  угрюмомъ  чел-Ь.    Жгучею  стр-Ьлой  впилась  она 
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въ  отверженную  грудь,  и....  вырвала  изъ  нея  бол-Ьзненный,  про- 
тяжный, постепенно  замправпий  крикъ  страшнаго  отчаян1я! 

Да  прппомнптъ  это  мпстеръ  Домбп  въ  грялущ1е  годы!  Крпкъ 
его  дочери  исчезъ  п  замеръ  въ  воздух'Ь,  но  не  псчезнетъ  онъ  п  не 
замретъ  въ  тайнигЬ  его  души.  Да  припомнитъ  это  мистеръ  Домби 
въ  грядущ1е  годы! 

Онъ  взялъ  ее  за  руку  холодно  и  небрежно',  едва  дотрогпваясь 
до  пальцевъ.  Потомъ  съ  зажженною  св-Ьчею  въ  другой  рук-Ь  онъ 
повелъ  ее  къ  дверямъ.— Ты  устала,  говорилъ  онъ:  — теб-Ь  нуженъ 
покой.  ВсЬмъ  намъ  нуженъ  покой,  Флоренса.  Ступай.  Теб-Ь,  видно, 
пригрезилось. 

Да,  пригрезилось!  Но  теперь  эти  грезы  нрошли,  и  она  чувство- 
вала, что  он-Ь  никогда  бол-Ье  пе  возвратятся.  Боже!  подкр-Ьпи  ея 
силы !— Я  посв-Ьчу  теб'Ь  .зд-Ьсь  на  л-Ьстипц-Ь.  Ве^  домъ  на  верху 
теперь  твой,  сказалъ  отецъ  тнхпмъ  голосомъ:  —  ты  теперь  полная 
хозяйка.  Доброй  ночи! — Закрывъ  лице  руками,  -она  зарыдала  и  едва 
могла  проговорить:— Доброй  ночи,  милый  папа! 

Взбираясь  по  л'Ьстнпц1э,  она  еще  разъ  оглянулась  пазадъ,  какъ 
будто  хотЪла  воротиться ;  какъ  будто  над11ялась  она,  что  отецъ  по- 
зоветъ  ее.  Но  это  была  мгновенная  и  совсЬмъ  безотрадная  надеж- 
да. Отецъ  продолжалъ  стоять  внизу,  безъ  движеп1я  и  безъ  словъ, 
до  т1^хъ  поръ,  пока  не  скрылась  въ  темнот-^»  его  дочь  и  не  затихъ 
легши  шорохъ  ея  платья. 

Да  припомнитъ  это  мистеръ  Домби  въ  грядущ1е  годы !  Пролив- 
ной дождь  крупными  каплями  падалъ  на  кровлю,  в1^теръ  дико  за- 
вывалъ  вокругъ  пустыннаго  дома, — дурные  признаки !  Да  припом- 
нитъ это  мистеръ  Домби  въ  грядущ1е  годы ! 

Посл'Ьдн1й  разъ  какъ  онъ  паблюдалъ  ее  съ  этого  же  м-Ьста, 
она  взбиралась  на  л'Ьстничныя  ступепи  съ  его  сыномъ  на  рукахъ. 
Это  воспоминан1е  не  растрогало  его  души,  не  разшевелило  его 
сердца.  Онъ  вошелъ  въ  комнату,  заперъ  дверь,  сЬлъ  на  кресла  и 
заплакалъ  о  своемъ  сын-Ь....  но  дочь  для  него  не  существовала. 

Вм-Ьсто  того  чтобы  спать,  Д1огенъ  стоялъ  на  карауле  у  своего 
поста  и  съ  тревожнымъ  нетерп'Ьн1емъ  дожидался  отсутствующей 
хозяйки. — О,  Д10генъ,  милый  Д1огенъ!  полюби  меня  ради  его. — Но 
Дюгенъ  уже  любплъ  ее  всЬмъ  сердцемъ  своимъ  и  вс^ми  собачьими 
способностями  не  ради  кого  другаго  прочаго,  а  ради  собственной 
особы,  и  си'Ьшилъ  какъ  могъ  выразить  свои  в'Ьрноподданничесьая 
чувства.  Онъ  началъ  прыгать  и  кривляться  на  всЬ  возможныя  ма- 
неры и  въ  заключен1е,  поднявшись  на  задн1я  ноги,  зацарапалъ  дю- 
жими когтями  половинки  дверей,  между  тЪмъ  какъ  хозяйка  его  ул;е 
спала  и  видела  во  сн^Ь  группу  розовыхъ  дФ)Тсй,  ласкасмыхъ  отцомъ. 
Наконецъ,  выбившись  изъ  силъ,  Д1'огеи,ъ  отъ  досады  скомкалъ  свою 


—    527    — 

постель  въ  подушку  п  разлегся  па  голыхъ  доскахъ  во  всю  длину 
своей  прпплзп.  Въ  этомъ  положеи1и  онъ  вылупплъ  глаза  на  дверь 
спальни  п  зампгалъ  самымъ  непстовымъ  образомъ.  Посл'Ь  этой  про- 
д'Ьлкп  опъ  заснулъ,  и  во  сн'Ь  ему  пригрезился  его  непримиримый 
врагъ,  который,  какъ  и  сл'Ьдуетъ,  былъ  встр-Ьченъ  громкимъ  и  храб- 
рымъ  лаемъ.  И.  Введенскгй. 

Темы.— Сколько  картппт,  въ  этой  глав-Ь?— Для  чего  Дпккепсъ  такъ,  а  не 
иначе,  ихъ  разм'1.ст1глъ?— Какая  именно,  картина  васъ  особенно  поражаетъ?— 
Впд'Ьнъ  ли  зд-Ьсь  юморъ  поэта  и  его  любовь  къ  челов'Ьку?  —  Обрисуйте  ха- 
рактеры Домби,  Флоренсы,  Чнккъ,  Токсъ  и  Тутса. 


ЕВГЕШЙ   ОНЪГИНЪ). 

Характеръ  Татьяны. 


Она  звалась  Татьяной. 
Пи  красотой  сестры  своей, 
Ни  св-Ьжестью  ея  румяной, 
Не  привлекла  бъ  она  очей. 
Дика,  печальна,  молчалива, 
Какъ  лань  лФ^сная  боязлпва, 
Она  въ  семь-Ь  своей  родной 
Казалась  д-Ьвочкой  чушой; 
Она  ласкаться  не  умЪла 
Къ  отцу,  ни  къ  матери  своей ; 
Дитя  сама,  въ  толи-Ь  д-Ьтей 
Играть  и  прыгать  не  хотЬла, 
И  часто  ц1>лый  день  одна 
Сид'Ьла  молча  у  окна. 

Задумчивость,  ея  подруга 
Отъ  самыхъ  колыбельныхъ  дней, 
Теченье  сельскаго  досуга 
Мечтами  укран1ала  ей; 
Ея  изн-Ьжснные  пальцы 
Не    знали    иглъ;     склонясь    па 

пяльцы, 


Узоромъ  нюлковымъ  она 
Не  оживляла  полотна. 
Охоты  властвовать  прим-Ьта: 
Съ  послушной  куклою  дитя 
Приготовляется  шутя 
Къ  прилич1ю,  закону  св'Ьта, 
И  важно  повторяетъ  ей 
Уроки  маменьки  своей. 

Но  куклы,  даже  въ  эти  годы, 
Татьяна  въ  рукп  не  брала; 
Про  в-Ьсти  города,  про  моды 
БесЬды  съ  нею  не  вела. 
И  были  д'Ьтск1я  ироказы 
Ей  чужды;  страшные  разсказы 
Зимою,  въ  темнот-Ь  ночей, 
Ш'Ьняли  больше  сердце  ей. 
Когда  же  няня  собирала 
Для  Ольги,  на  широшй  лугъ, 
ВсЬхъ  маленькихъ  ея  подругъ, 
Она  въ  гор'Ьлки  не  играла: 
Ей  скученъ  былъ  и  звонк1й  см-Ьхъ, 


')  Первая  глава  «Евгегпя  ОпЬгина»,  написанная  въ  1823  г.,  появилась  въ 
25 -мъ.  Спустя  два  года,  издана  вторая.  Эта  мсдленпость,  но  словамъ  издателя 
романа,  произошла  отъ  иостороппихъ  обстоятельствъ.  Глава  третья  вышла  въ  1826  г., 
четвертая  и  пятая— въ  '1828,  глава  шестая— въ  1829,  седьмая— въ  1830  и  осьмая— 
въ  1832  году. 
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И  шумъ  ихъ  в^^треаыхь  ут-Ьхъ. 

Она  любила  на  балкон-Ь 
Предупреждать  зари  восходъ, 
Когда  на  бл'Ьдномъ  небосклон'Ь 
Зв'Ьздъ  исчезаетъ  хороводъ, 
И  тихо  край  земли  св^тл'Ьетъ, 
И,  в'Ьстникъ  утра,  в'Ьтеръ  в'Ьетъ, 
И  всходитъ  постепенно  день. 
Зимой,  когда  ночная  т^нь 
Полм1ромъ  дол*  обладаетъ. 


И  дол-Ь  БЪ  праздной  тишине, 
При  отуманенной  луи-Ь, 
Востокъ  л-Ьнйвый  почиваетъ, 
Въ  привычный  часъ  пробуждена, 
Вставала  при  св-Ьчахъ  она. 

Ей  рано  нравились  романы; 
Они  ей  зам-Ьняли  все; 
Она  влюбплася  въ  обманы 
И  Ричардсона  I),  и  Руссо  ^). 


ймянины  Татьяны. 


Вотъ  багряною  рукою  з) 
Заря  отъ  утреннихъ  долинъ 
Выводить  съ  солнцемъ  за  собою 
Веселый  празднпкъ  имянинъ. 
Съ  утра   домъ  Лариной  гостями 
Весь  полонъ;  ц'Ьлыми  сем1>ями 
СосЬди  съ1>халпсь  въ  возкахъ, 
Въ  к'^.^иткахъ,  въ  бричкахъ  и  въ 

саняхъ, 
Въ   передней  толкотня,  тревога, 
Въ     гостиной     встр'Ьча    новыхъ 

лпцъ, 
Лай  мосекъ,  чмоканье  д-Ьвицъ, 
Шумъ,  хохотъ,  давка  у  порога, 


Поклоны,  шарканье  гостей, 
Корми лицъ  крикъ  и  шумъ  д-Ьтай. 

Съ  своей  супругою  дородной 
Пр^халъ  толстый  Пустяковъ, 
Гвоздинъ,  хозяпнъ  превосходной, 
Влад1^лецъ  нип^ихъ  мужиковъ; 
Скотинины,  чета  сЬдая, 
Съ    д-йтьми    всЬхъ    возрастовъ, 

считая 
Отъ  тридцати  до  двухъ  годовъ; 
У'Ьздный   франтикъ  П-ЬтушкоБъ; 
Мой  братъ  двоюродный,  Буяновъ, 
Въ  пуху,  въ  картуз-Ь  съ  козырь- 

ЕОМЪ  *) 


1)  Ричардеон5  (1689  —  1761)  —  знаменитый  Анм1Йск1Й  романистъ.  Онъ 
основатель  Англ1йскаго  семей  наго  романа.  Ричардсону  было  уже  пятьдесятт 
л-Ьтъ,  когда  онъ  въ  первый  разъ  явился  передъ  публикою  писателемъ.  Его  ро- 
маны: Памела  или  награжденная  добродгьтель;  Кларисса  (лучшее  произведен1е 
поэта)  и  Сэрг;  Чарлъзг  Грандисонг.  О  Ричардсон'!^:  Истор1я  Всеобщей  Литературы 
ХУШ  в*ка.  Геттнера,  перев.  Пыпина.  Спб.  1863.  Т.  I,  стр.  382—396. 

2)  Руссо  Жанъ-Жакъ  (1712 — 1778)- изв'Ьстн'Ьйшхй  писатель  Французск1й.  Его 
еочинен1я:  Становится  ли  человечество  действительно  счастливпе  оти  образо- 
ванъя?  Ковс^ч  Элоша,  Эмиль,  Исповгьдь  и  др. — О  Руссо:  Исторхя  Всеобщей  Лите- 
ратуры. Шерра,  перев.  Пыпина.  Спб.  1863,  вып.  I,  стр.  183— 191.  Истор1я  Фран- 
цузской Литературы.  Юлгана  Шмидта^  перев.  Долгомостьева.  Спб  1863.  Т.  I, 
вып.  I,  стр.  11 — 13. 

3)  Пародхя  изв-Ьстныхъ  стиховъ  Ломоносова:: 

Заря  багряною  рукою 
Отъ  утреннпхъ  спокойныхъ  водъ 
Выводить  съ  солнцемъ  за  собою, — и  проч. 
*)  Буяновъ,  мой  сосЬдъ, 


Пришелъ  ко  мн*  вчера  съ  небритыми  усами, 
Растрепанный,  въ  пуху,  въ  картуз*  съ  козырькомъ. 

(Опасный  Соаьдь). 
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(какъвамъ,  конечно,  онъ  знакомъ), 
И  отставной  сов-Ьтникъ  Фляновъ, 
Тяжелый  сплетникъ,старый  пл  утъ, 
Обжора,  взяточнпкъ  и  шутъ. 

Съ  семьей  Панфила  Харликова 
ЦрИ^халъ  и  мосье  Трике, — 
Острякъ,  недавно  изъ  Тамбова, 
Въ  очкахъ  и  въ  рыжемъ  парике, 
Какъ    истинный    Французъ^    въ 

карман-Ь 
Трике  привезъ  куплетъ  Татьян']^ 
На  голосъ,  знаемый  детьми: 
КеуеШег  уоиз,  Ъе11е  еп(1огт1е. 
Межъ  ветхихъ  п^сень  альманаха 
Былъ  нанечатанъ  сей  куплетъ; 
Трике,  догадливый  поэтъ, 
Его   на  св-Ьтъ  явнлъ  изъ  праха, 
И  см-Ьло  —  вм'Ьсто  Ъе11е  Кша  — 
Поставилъ  Ъе11е  ТаНапа. 

И  вотъ  изъ  ближнаго  посада 
Созр'Ьвшихъ  барышень  кумиръ, 
У'Ьздныхъ  матушекъ  отрада, 
11р1'Ьхалъ  ротный  командиръ; 
Вошелъ....  Ахъ,  новость,  да  какая! 
Музыка  будетъ  полковая! 
Полковникъ  самъ  ее  послалъ. 
Какая  радость:  будетъ  балъ! 
Д1эВЧонки  прыгаютъ  заран-Ь  '). 
Но  кушать  подали.  Четой 
Идутъ  за  сто.1ъ  рука  съ  рукой, 
Т-Ьснятся   барышни  къ  Татьян'Ь; 
Мужчины   противъ  —  и  крестясь 
Толпа  жужжитъ,  за  столъ  садясь. 

На  мигъ  умолкли  разговоры; 
Уста  жуютъ.  Со  вскхъ  сторонъ 
Грематъ  тарелки  и  приборы, 
Да  рюмокъ  раздается  звонъ. 
Но  вскор-Ь  гости  понемногу 
Иодъемлютъ  общую  тревогу; 
Никто  не  слушаетъ,  крпчатъ, 


См-Ьются,  спорятъ  и  нищатъ. 
Вдругъ  двери  настежъ  —  Ленск1й 

входитъ 
И     съ    нймъ     Он-^гинъ.    «Ахъ; 

Творецъ»! 
Кричитъ  хозяйка:  «наконецъ*! 
Теснятся  гости;  всякъ  отводитъ 
Приборы,  стулья  поскор'Ьй; 
Зовутъ,  сажаютъ  двухъ  друзей. 
Освободясь  отъ пробки  влажной, 
Бутылка  хлопнула;  вино 
Шипитъ;    и    вотъ    съ    осанкой 

важной, 
Куплетомъ  мучимый  давно, 
Трике  встаетъ;   предъ  нимъ  со- 
бранье 
Хранитъ  глубокое  молчанье. 
Татьяна  чуть  жива;  Трике, 
Къ  ней  обратясь  сЪ  листкомъ  въ 

•      рук*, 
Зап^лъ  фальшивя.  Плески,  клики 
Его  привЬтствуютъ.  Она 
П^вцу  присЬсть  принуждена; 
Поэтъ  же  скромный,  хоть  велнк1й, 
Ея  здоровье  первый  пьетъ 
И  ей  куплетъ  передаетъ. 
Пошли  прив'Ьты,  поздравленья; 
Татьяна  всЬхъ  благодаритъ. 

Гремятъ  отдвинутые  стулья; 
Толпа  въ  гостиную  валптъ: 
Такъ  пчелъ  изъ  лакомаго  улья 
На  ниву  шумный  рой  летитъ; 
Довольный    праздничнымъ    об*- 

домъ, 
СосЬдъ  сопитъ  передъ  соскдомъ- 
Подсели  дамы  къ  комельку; 
ДЬвици  шепчутъ  въ  уголку. 
Столы  зеленые  раскрыты: 
Зовутъ  задорныхъ  игроковъ 
Бостонъ,  и  ломберъ  стариковъ, 


*)  Наши  критики,  в-Ьрице  почитатели  прекраонаго  пола,  сильно  осуждали  ее-' 
11рилцч1е  сего  стиха.  Иримлч.  Нуткина, 

Томъ  1.  34 
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И  вистъ,  доныне  знаменитый,  Подходитъ  къ  ОльгЪ  П-Ьтушковъ, 

Однообразная  семья,  Къ  Татьяне  Ленскш;  Харликову, 

ВсЬ  жадной  скуки  сыновья.  Нев-Ьсту  пересп'Ьлыхъ  л'Ьтъ, 

Ужъ  восемь  роберовъ  сыграли  Беретъ  Тамбовск1й  мой  поэтъ, 

Герои  виста;  восемь  разъ  Умчалъ  Буяновъ  Пустякову, 

Они  м'Ьста  перем'Ьняли,  И  въ  залу  высыпали  вс4, 

И  чай  несутъ.  Люблю  я  часъ  И  балъ  блеститъ  во  всей  красЬ. 
Опред-^лять  об'Ьдомъ,  чаемъ  Однообразный  и  безумный, 

И  ужииомъ.  Мы  время  знаемъ  Какъ  вихорь  жизни  молодой, 

Въ  деревн'Ь  безъ  большихъ  суетъ:  Кружится  вальса  вихорь  шумный; 

Желудокъ  —  в-Ьрный  нашъ   бре-  Чета  мелькаетъ  за  четой. 

гет^;  Мазурка  раздалась.  Бывало 

И,  кстати,  я  зам'Ьчу,  въ  скобкахъ,  Когда  грем'Ьлъ  мазурки  громъ, 

Что  р-Ьчь  веду  въ  моихъ  строфахъ  Въ   огромной  зал'Ь  все  дрожало, 

Я  столь  же  часто  о  пирахъ,  Паркетъ    треща.1Ъ  подъ  каблу- 
0  разныхъ  кушаяьяхъ  и  пробкахъ,  комъ, 

Какъ  ты,  божественный  Омиръ,  Тряслися,  дребезжали  рамы; 

Ты,  тридцати  в-Ьковъ  кумиръ!  Теперь  не  то:  и  мы,  какъ  дамы, 

Но  чай  несутъ:  д-Ьвицы  чинно  Скользимъ  по  лаковымъ  доскамъ. 

Едва  за  блюдечки  взялись,  Но  въ  городахъ,  по  деревнямъ, 

Бдругъ    изъ-за    двери    въ    зал'Ь  Еще  мазурка  сохранила 

длинной  Первоначальныя  красы: 

Фаготъ  и  флейта  раздались.  Припрыжки,  к1аблуки,  усы, 

Обрадованъ  музыки  громомъ,    .  Все  тЪ  же;  ихъ  не  изм'Ьнила 

Оставя  чашку  чаю  съ  ромомъ.  Лихая  мода,  нашъ  тиранъ, 

Парисъ  окружныхъ  городко'въ,  Недугъ  нов'Ьйшихъ  Росс1янъ. 

А.  Л'ушкина, 


КАПИТАНСКАЯ  ДОЧКА'). 

Мн-Ьихе  Н.  В.  Гоголя:  «Мысль  о  роман'Ь,  который  бы  пов^далъ  простую, 
безыскусственую  пов'Ьсть  прямо  Русской  жизни,  занимала  Пушкина  въ  посл-Ьд- 
нее  время  неотступно.  Онъ  бросилъ  стихи  единственно  зат-Ьмъ,  чтобы  не 
увлечься  нпч'Ьмъ  по  сторонамъ  и  быть  проще  въ  описан1яхъ,  п  сазгую  прозу 
упростилъ  онъ  до  того,  что  даже  не  нашли  никакого  достоинства  въ  первыхъ 
пов'Ьстяхъ  его.  Еушкит  былъ  этому  радъ  и  написалъ  «Капитанскую  Дочку>«>, 
Р'Ьшптельно  лучшее  Русское  произведен1е  въ  пов'Ьствовательномъ  род-Ь.  Срав- 
нительно съ  «Капитанскою  Дочкою?*,  всЬ  наши  романы  и  пов-Ьсти  кажутся 
приторною  размазнею.  Чистота  и  безыскусственность  взошли  въ  ней  на  та- 


*)  Пов'Ьеть  появилась  вг  1833  году. 
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кую  высокую  степень,  что  сама  д'Ьйствителыюг^ть  кажется  передъ  нею  искус- 
ственною 1г  каррнь'атурною.  Вь  первый  разъ  выступили  истинно  Руссие  ха- 
рактеры: простой  коыендантъ  кр-Ьпости,  капитанша,  поручикъ;  сама  кр-Ьпость 
съ  единственною  пушкою,  безтолкопщина  времени  и  простое  велич1е  про- 
стыхъ  людей,  все— не  только  самая  природа,  но  еще  какъ  бы  лучше  ея. 
Такт,  оно  и  быть  должно:  на  то  и  призван1е  поэта,  чтобы  изъ  насъ  же  взять 
насъ  п  насъ  же  возвратит1>  намъ  въ  очищенном!,  и  лучшемъ  вид-Ь».  (Соч. 
Гоюля   111—453). 


Вожатый. 

Л  ')  приближался  къ  м4сту  моего  назначенш  2).  Вокругъ  меня 
простирались  печальный  пустыип,  пересЬченныя  холмами  и  оврага- 
ми. Все  покрыто  было  сн'Ьгомъ.  Солнце  садилось.  Кибитка  '1^хала 
по  узкой  дорог'Ь,  или,  точп^^е,  по  сл-Ьду,  проложенному  крестьян- 
скими санями.  Вдругъ  ямщикъ  сталъ  посматривать  въ  сторону,  и, 
наконецъ  спявъ  шапку,  оборотился  ко  мн'Ь  и  сказа лъ :  <Баринъ, 
не  прикажешь  ли  воротиться?» — Это  зач-Ьмъ?  «Время  ненадежно. 
в'Ьтеръ  слегка  подымается;  вии1ь,  какъ  онъ  сметаетъ  порошу >. 
— Что  за  б'Ьда!  «А  видишь  тамъ  что?»  (Ямщикъ  указалъ  кнутомъ 
на  востокъ).  —  Я  ничего  не  вижу,  кром-Ь  б-Ьлой  степи  да  яснаго 
неба.  «А  вотъ....  вонъ:  это  облачко». 

Я  увид-Ьдъ  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  на  краю  неба  б'Ьлое  облачко,  ко- 
торое принялъ  было  сперва  за  отдаленный  холмпкъ.  Ямщикъ  изъ- 
яснплъ  мн-Ь,  что  облачко  иредв-Ьщало  бурайъ. 

Я  слыхалъ  о  тамопшихъ  ыятеляхъ  и  зналъ,  что  ц'Ьлые  обозы 
бывали  ими  занесены.  Савельичъ  з),  согласно  съ  мн'1ш1емъ  ямщика, 
сов'Ьтовалъ  воротиться.  Но  в'Ьтеръ  показался  мн-Ь  не  силенъ:  я  по- 
надеялся добраться  заблаговременно  до  следующей  станщи  п  ве- 
л-Ьлъ  -Ьхать  Скор'Ье. 

Ямщикъ  поскакалъ,  но  все  поглядывалъ  на  востокъ.  Лошади 
б'Ьжали  дружно.  БЪтеръ  между  тЬмъ  часъ  отъ  часу  становился 
сильнее.  Облако  обратилось  въ  б'Ьлую  тучу,  которая  тяжело  поды- 
малась, росла  и  постепенно  облегала  небо.  Пошелъ  мелк1й  сн^гъ  и 
вдругъ  новалилъ  хлопьями.  В'Ьтеръ  завылъ;  сд'Ьлалась  мятель.  Въ 
одно  мгновен1е  темное  небо  ем1^шалось  съ  сн'Ьжнымъ  ыоремъ.  Все 
исчезло. 

«Ну,  баричъ»,  закриналъ  ямщикъ:  «б'Ьда:  буранъ!...»  Я  выгля- 
нулъ  изъ  кибитки  :  все  было  мракъ  и  вихорь.  ВЬтеръ  вылъ  съ 
такой    свир-Ьпои    выразительностью,    что   казался   одушевленнымъ; 

^)  Раксказъ  въ  пов'Ьсти  ведется  отъ  лица  офицера  Гринева. 

*)  Т.  е.  къ  Оренбургу. 

3)  Дядька  Гринева;  стремянной. 
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сн'Ьгъ  засыпалъ  меня  и  Савельича;  лошади  шли  шагомъ  и  скоро 
стали.  «Что  же  ты  не  "Ьдешь?»  спросилъ  я  ямщика  съ  нетерп-Ьшемъ. 
— Да  что  'Ьхать  ?  отв-Ьчаль  онъ,  сл'Ьзая  съ  облучка :  нев-Ьсть  и  такъ 
куда  заахали:  дороги  н'Ьтъ,  и  мгла  кругомъ. 

Я  сталъ  было  его  бранить.  Савельичъ  за  него  заступился: 
«И  охота  было  не  слушаться»,  говорилъ  онъ  сердито:  «воротился 
бы  на  постоялый  дворъ,  накушался  бы  чаю,  почивалъ  бы  себ^  до 
утра,  буря  бъ  утихла,  отправились  бы  дал-Ье.  И  куда  сп-Ьшинъ? 
Добро  бы  на  свадьбу» !  Савельичъ  былъ  правъ.  Д-Ьлать  было  нече- 
го. Сн'Ьгъ  такъ  и  валилъ.  Окого  кибитки  подымался  сугробъ.  Ло- 
шади стояли,  понуря  голову  и  изредка  вздрагивая.  Ямщикъ  ходилъ 
кругомъ,  отъ  нечего  делать  улаживая  упряжь.  Савельичъ  ворчалъ; 
я  глядЪлъ  во  вс']Ь  стороны,  на;д'Ьясь  увидать  хоть  признакъ  жилья 
или  дороги,  но  ничего  не  могъ  различить,  кром'Ь  мутнаго  кручешя 
мятели....  Вдругъ  увид-^лъ  л  что-то  черное. 

«Эй,  ямщикъ»!  закричалъ  я»:  смотри:  что  тамъ  такое  чер- 
неется» ? 

Ямщикъ  сталъ  вдругъ  всматриваться. 

—  А  Богъ  знаетъ,  бариеъ,  сказалъ  онъ,  садясь  на  свое  м^сто: 
возъ  не  возъ,  дерево  не  дерево,  а  кажется,  что  шевелится.  Должно 
быть,  или  волкъ,  или  челов'Ькъ.  Я  приказалъ  ^хать  на  незнакомый 
предметъ,  который  тотчасъ  и  сталъ  подвигаться  намъ  навстр-Ьчу. 
Черезъ  две  минуты  мы  поравнялись  съ  челов-Ькомъ.  «Гей,  добрый 
челов'Ькъ»!  закричалъ  ему  ямщикъ:  скажи,  не  знаешь  ли  гд'Ь  доро- 
га» ?  —  Дорога-то  зд-Ьсь;  я  стою  на  твердой  полосЬ,  отв^чалъ  до- 
рожный: да  что  толку?  —  «Послушай,  мужичокъ»,  сказалъ  я  ему: 
«знаешь  ли  ты  эту  сторону?  Возьмешься  ли  ты  довести  меня  до 
ночлега»  ?  —  Сторона  мн^  знакомая,  отв11чалъ  дорожный :  слава 
Богу,  исхожена  и  изъ'Ьзжена  вдоль  и  поперекъ.  Да  вишь  какая  по- 
года: какъ  разъ  собьешься  съ  дороги.  Лучше  зд4сь  остановиться, 
да  переждать,  авось  буранъ  утихнетъ,  да  небо  прояснится:  тогда 
найдемъ  дорогу  по  зв^здамъ. — Его  хладнокров1е  ободрило  меня.  Я 
ужъ  р'Ьшился,  предавъ  себя  Бож1ей  вол^Ь,  ночевать  посреди  степи, 
какъ  вдругъ  дорожный  сЬлъ  проворно  на  облучекъ  и  сказалъ  ям- 
щику: —  Ну,  слава  Богу,  жило  недалеко;  сворачивай  вправо,  да 
по-Ьзжай.  «А  почему  'Ьхать  мнЬ  вправо»?  спросилъ  ямщикъ  съ  не- 
удовольств1емъ.  «Гд'Ь  ты  видишь  дорогу?  Не  бось:  лошади  чуж1я, 
хомутъ  не  свой,  погоняй  не  стой».  Ямщикъ  казался  мн^  правъ. 
— Въ  самомъ  дЬл'Ь,  сказалъ  я:  почему  думаешь  ты,  что  жило  не- 
далече? —  А  потому,  что  вЬтеръ  оттолЬ  потянулъ,  отвЬчалъ  до- 
рожный: и  я  слышу,  дымомъ  пахнуло;  знать  деревня  близко. 

СмЬтливость   его  и   тонкость   чутья  меня   изумили.   Я  велЬлъ 
ямщику  -Ьхать.  Лошади  тяжело  ступали   по    глубокому  сн-Ьгу.   Ки- 
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битка  тихо  подвигалась,  то  взъ-Ьзжая  на  сугробъ,  то  обрушаясь  въ 
оврагъ  и  переваливаясь  то  на  одну,  то  на  другую  сторону.  Это 
похоже  было  на  плаванхе  судна  по  бурному  зюрю.  Савельичъ  охалъ, 
поминутно  долкаясь  о  мои  бока.  Л  опустилъ  цыновку,  закутался 
въ  шубу  и  задремалъ,  убаюканный  п-Ьшемъ  бури  и  качкою  тихой 
'Ьзды. 

Мн'Ь  приснился  сонъ,  котораго  никогда  не  могъ  я  позабыть,  и 
въ  которомъ  до  сихъ  поръ  вижу  нЬчто  пророческое,  когда  сообра- 
жаю съ  нимъ  странныя  обстоятельства  моей  жизни.  Читатель  из- 
вйнитъ  меня,  ибо,  в'Ьроятно,  знаетъ  по  опыту,  какъ  сродно  чело- 
в-Ьку  предаваться  суев'Ьр1ю,  не  смотря  на  всевозможное  презр'Ьн1е 
къ  предразсудкамъ. 

Я  находился  въ  томъ  состоян1и  чувствъ  и  души,  когда  суш;ест- 
венность,  уступая  мечтан1ямъ,  сливается  съ  ними  въ  неясныхъ  ви- 
д'Ьн1Яхъ  первосонья.  Мн-Ь  казалось,  буранъ  еще  свир-Ьпствовалъ,  и 
мы  еще  блуждали  по  сн'Ьжной  пустын'Ь...  Вдругъ  увид'Ьлъ  я  ворота 
и  въ'Ьхалъ  въ  барск1й  дворъ  наитей  усадбы.  Первою  мысл1ю  моею 
было  опасен1е,  чтобъ  батюшка  не  прогн'Ьвался  на  меня  за  невольное 
возвращеше  подъ  кровлю  родительскую,  и  не  почелъ  бы  его  умыш- 
леннымъ  ослушан1емъ.  Съ  безпокойствомъ  я  выпрыгнулъ  изъ  кибитки 
и  вижу:  матуп1ка  встр'Ьчаетъ  меня  на  крыльц'Ё  съ  видомъ  глубокаго 
огорчешя.  «Тише»,  говоритъонамн'Ь:  «отецъ  боленъ  при  смерти  и  же- 
лаетъ  съ  тобою  проститься».  Пораженный  страхомъ,  я  иду  за  нею  въ 
спальню.  Вижу,  комната  слабо  осв-Ьщена ;  у  постели  стоятъ  люди  съ 
печальными  лицами.  Я  тихонько  подхожу  къ  постели;  матушка  при- 
ноднимаетъ  пологъ  и  говоритъ:  <  Андрей  Петровичъ,  Петруша  прь 
•Ьхалъ;  онъ  воротился,  узнавъ  о  твоей  болезни;  благослови  его». 
Л  сталъ  на  кол'Ьни  и  устремилъ  глаза  мои  на  больнаго.  Чтожъ?... 
Вместо  отца  моего,  вижу,  въ  постелп  лежитъ  мужикъ  съ  черной 
бородою,  весело  на  меня  поглядывая.  Я  въ  недоум'Ьн1и  оборотился 
къ  матушк-Ь,  говоря  ей:  «Что  это  значитъ?  Это  не  батюшка.  И 
къ  какой  мн-Ь  стати  просить  благословен1я  мужика»? — «Все  равно, 
Петруша»,  отв-Ьчала  мн-Ь  матушка:  «это  твой  посаженый  отецъ; 
поц-Ьлуй  у  него  ручку,  и  пусть  онъ  тебя  благословить»....  Я  не  со- 
глашался. Тогда  мужикъ  вскочилъ  съ  постели,  выхватилъ  топоръ 
изъ-за  спины  и  сталъ  махать  во  всЬ  стороны.  Я  хот^^лъ  бежать.... 
и  не  могъ;  комната  наполнилась  мертвыми  т'Ьлами;  я  спотыкался 
о  т-Ьла  и  скользи лъ  въ  кровавыхъ  лужахъ...  Страшный  мужикъ 
ласково  меня  кликалъ,  говоря:  «Не  бойсь,  подойди  подъ  мое  бла- 
гословеше»....  Ужасъ  и  недоум-Ьше  овлад'Ьли  мною...  И  въ  эту  ми- 
нуту я  проснулся;  лошади  стояли;  Савельичъ  держалъ  меня  за 
руку,  говоря:  «Выходи,  сударь,  пр1'Ьхали».  —  Куда  пр^'Ьхали?  спро- 
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силъ  я,  протирая  глаза.  *На  постоялый  дворъ.  Господь  помогъ,  нат- 
кнулись прямо  на  заборъ.  Выходи,  сударь,  скор-Ье',  да  обогр-Ьйся.* 

Я  вышелъ  изъ  кибиткр!.  Буранъ  еще  продолжался,  хотя  съ  мень- 
шею силою.  Было  такъ  темно,  что  хоть  глазъ  выколи.  Хозяинъ 
встр"Ьтилъ  насъ  у  воротъ,  держа  фонарь  подъ  полою,  и  ввелъ 
меня  въ  горницу,  т-Ьсную,  но  довольно  чистую;  лучина  осв-Ьщала 
ее.  На  ст'Ьн'Ь  висЬла  винтовка  и  высокая  казацкая  шапка. 

Хозяинъ,  родомъ  Яицк1Й  казакъ,  казался,  мужикъ  л'Ьтъ  шести- 
десяти, еще  св-Ьж!!!  и  бодрый.  Савельичъ  внесъ  за  мною  погребецъ, 
потребовалъ  огня,  чтобъ  готовить  чай,  который  никогда  такъ  не 
казался  мн-Ь  нуженъ.  Хозяннъ  пошелъ  хлопотать.^—  Гд-Ь  же  вожа- 
тый? спросилъ  я  у  Савельича.  «Зд'Ёсь,  вап1е  благород1е»,  отв-Ьчалъ 
мн-Ь  голосъ  сверху. 

Я  взглянулъ  на  палати  и  увид1^лъ  черную  бороду  и  два  свер- 
кающ1е  глаза.— Что,  братъ,  прозябъ?  «Какъ  не  прозябнуть  въ  од- 
номъ  худенькомъ  армяк-Ы  Былъ  тулупъ,  да  что  гр-Ьха  таить  — за- 
ложилъ  вечоръ  у  ц'Ъловальника:  морозъ  показался  невеликъ». 

Въ  эту  минуту  хозяинъ  вошелъ  съ  кипящимъ  самоваромъ ;  я  пред- 
дожилъ  вожатому  нашему  чашку  чаю;  мужикъ  сл-Ьзъ  съ  палатей.  Наруж- 
ность его  показалась  мн^Ь  замечательна.  Онъ  былъ  л-Ьтъ  сорока,  росту 
средняго,  худощавъ  и  широкоплечъ.  Въ  черной  бород-Ь  его  показыва- 
лась просЬдь;  живые  больш1е  глаза  такъ  и  б'Ьгали.  Лице  его  им^Ь- 
ло  выражен1е  довольно  прхятное,  но  плутовское.  Волосы  были   об- 
стрижены въ  кружокъ;  на  немъ  былъ  оборванный   армякъ   и   Та- 
тарск1е  шаровары.  Я  поднесъ  ему  чашку  чаю ;  онъ  отв-Ьдадъ  и  по- 
морщился. <Ваше  благород1е,  сд-блайте  мн^^  такую  милость....  при- 
кажите поднести  стаканъ   вина;  чай  не  наше  казацкое  питье».  Я 
съ   охотой  исполнилъ  его   желанхе.    Хозяинъ   вынулъ  изъ  ставда 
штофъ  и  стаканъ,  подошелъ  къ  нему  и,  взглянувъ   ему  въ  лице: 
«Эхе»,  сказалъ  онъ:  «опять  тывънашемъ  краюЮткол'Ь  Богъ  при- 
несъ»?  Вожатый  мой  мигнулъ  значительно  и  отв-Ьчалъ  поговоркою: 
«Въ  огород-Ь  леталъ,  конопли  клевалъ;  швырнула  бабушка  камуш- 
комъ,  да  мимо.  Ну,  а  что  ваши? — Да  что  наши!  отв-Ьчалъ  хозяпнъ, 
продолжая  иносказательный  разговоръ:    стали   было    къ    вечерн-Ь 
звонить,  да  попадья  не  велитъ:  попъ  въ  гостяхъ,  черти   на  пого- 
ст-Ь.  «Молчи,  дядя»,  возразилъ  мой  бродяга:  «будетъ  дождикъ,  бу- 
дутъ  и  грибки;  а  будутъ  грибки,  будетъ  и  кузовъ:  а  теперь  (ту тъ 
онъ  мигнулъ  опять)   заткни   топоръ  за  спину:  л'Ьснич1й  ходитъ. 
Ваше  благород1е1  за  ваше  здоровье»!  При  сихъ  словахъ  онъ  взялъ 
стаканъ,  перекрестился  и  выпилъ  однимъ  духомъ,  потомъ  поклонился 
мнЪ  и  воротился  на  палати. 

Я  ничего  не  могъ  тогда  понять  изъ  этого  воровскаго  разговора,  но 
досл'Ь  уже  догадался,  что  д-Ьло  шло  о  д-Ьлахъ  Яицкаго  войска,  въ 
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то  время  только  что  усмиреннаго  послЬ  бунта  1772  года.  Савельичъ 
слушалъ  съ  видомъ  [большаго  неудовольствия.  Онъ  посматривалъ 
съ  подозр'Ьн1емъ  то  на  хозяина,  то  на  иожатаго.  Постоялый  дворъ, 
или,  по  тамошнему,  умешъ^  находился  въ  сторон  Ь,  въ  степи,  да- 
лече отъ  всякаго  селен1я,  и  очень  походилъ  на  разбойническую 
пристань.  Но  д'Ьлать  было  нечего.  Нельзя  было  подумать  о  нродол- 
жен1и  пути.  Безпокойство  Савельича  очень  меня  забавляло.  Между 
т-Ьмъ  я  расположился  ночевать  и  легъ  на  лавку.  Савельичъ  р-Ьшился 
убраться  на  печь;  хозяинъ  легъ  на  полу.  Сгсоро  вся  изба  захрап'Ьла 
и  я  заснулъ  какъ  убитый. 

Проснувшись  поутру  довольно  поздно,  я  увид'Ьлъ,  что  буря  утих- 
ла. Солнце  с1яло.  Сн'Ьгъ  лежалъ  осл-Ьпйтельной  пеленою  на  необоз- 
римой степи.  Лошади  были  запряжены.  Л  расплатился  съ  хозяиномъ, 
который  взялъ  съ  насъ  такую  умеренную  плату,  что  даже  Савельичъ 
съ  нимъ  не  заспорилъ  и  не  сталъ  торговаться  по  своему  обыкно- 
вен1ю,  и  вчерашн1я  подозр'Ьн1я  изгладились  совершенно  изъ  голо- 
вы его.  Я  позвалъ  вожатаго,  благодарилъ  за  оказанную  помочь  и 
вел'Ьлъ  Савельичу  дать  ему  полтину  на  водку.  Савельичъ  нахму- 
рился. «По.1тину  на  водку»!  сказал ъ  онъ:  «за  что  это?  За  то,  что 
ты  же  изволилъ  подвести  его  къ  постоялому  двору  ?  Воля  твоя,  су- 
дарь, н-Ьтъ  у  насъ  лишнихъ  полтинъ.  Всякому  давать  на  водку, 
такъ  самому  скоро  пр1йдется  голодать».  Я  не  могъ  спорить  съ 
Савельнчемъ.  Деньги,  по  моему  об-Ьщанш,  находились  въ  полномъ 
его  распоряженш.  Мн-Ь  было  досадно,  однакожъ,  что  не  могъ  от- 
благодарить челов-Ька,  выручившаго  меня  если  не  изъ  б'Ьды,  то 
по  крайней  м1Ьр'Ь  изъ  очень  непрхятнаго  положен1Я.— Хорошо,  ска- 
залъ  я  хладнокровно :  если  не  хочешь  дать  полтину,  то  вынь  ему 
что  нибудь  изъ  моего  платья :  онъ  од-Ьтъ  слишкомъ  легко.  Дай  ему 
мой  заяч1н  тулупъ. 

«Помилуй,  батюшка,  Петръ  Андреичъ»!  сказалъ  Савельичъ. 
«Зач-Ьмъ  ему  твои  заяч1й  тулупъ?  Онъ  его  пропьетъ,  собака,  въ 
первомъ  кабак-Ь». 

—  «Это,  старинушка,  ужъ  не  твоя  нечаль»,  сказалъ  мой  бро- 
дяга: пропью  ли  я,  или  н-Ьтъ.  Его  благород1е  жалуетъ  мн"Ь  шубу 
съ  своего  плеча:  его  на  то  барская  воля,  а  твое  холопье  д'Ьло  не 
спорить  и  слушаться >. 

«Бога  ты  не  боипгься,  разбойникъ»!  отв-Ьчадъ  ему  Савельичъ 
сердитымъ  голосомъ.  «Ты  видишь,  что  дитя  еще  не  смыслитъ,  а 
ты  и  радъ  его  обобрать,  простоты  его  ради.  Зач-Ьмъ  теб-Ь  барск1ы 
тулупчикъ?  ты  и  не  напялишь  его  на  свои  окаянныя  плечища». 
—Прошу  не  умничать,  сказалъ  я  своему  дядьк-Ь:  сейчасъ  неси  сюда 
тулупъ.  «Господи,  владыко»!  простоналъ  мой  Савельичъ.  «Заяч1Й  ту- 
лупъ почти  новешенькш !  И  добро  бы  кому,  а  то  пьяниц-Ь  ого.  ["Ьлому, 
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Однако  заяч1й  тулупъ  явился.  Мужичекъ  тутъ  же  сталъ  его  ири- 
м'Ьривать.  Въ  самомъ  д-Ьл^Ь,  тулупъ,  изъ  котораго  усп'Ьлъ  и  я  вы- 
рости,  былъ  немножко  для  него  узокъ.  Однако  онъ  кое-какъ  умуд- 
рился и  над^Ьлъ  его,  распоровъ  по  швамъ.  Савельичъ  чуть  не  за- 
вылъ,  услышавъ,  какъ  нитки  затрещали.  Бродяга  былъ  чрезвычай- 
но доволенъ  моимъ  подаркомъ.  Онъ  проводилъ  меня  до  кибитки  и 
сказалъ  съ  низкимъ  поклономъ:  <  Спасибо,  ваше  благород1е!  Наг- 
ради васъ  Господь  за  вашу  доброд-Ьтель.  В'Ькъ  не  забуду  вашихъ 
милостей».  Онъ  пошелъ  въ  свою  сторону,  а  я  отправился  дал-Ье, 
не  обращая  внимания  на  Савельича,  и  скоро  позабнлъ  о  вчерашней 
вьюг-Ь,  о  своемъ  вожатомъ  и  о  заячемъ  тулуп'Ь. 

Темы. — Разд-Ьлете  на  главныя  и  второстепенныя  чжти.  —  Описанге  бу- 
^лма:— главная  мысль  описанхя,  начало  бурана,  в'Ьтеръ,  туча,  сн'Ьгъ,  метель, 
сл1яше  неба  съ  землею,  тьма,  вл1ян1е  бурана  на  лошадей,  сугробы  около  ки- 
битки.—Д'Ьйствующ1я  лица  разсказа.— Что  скажете  о  каждомъ?— Какое  лице 
особенно  выдается?  —  Еак1я  свойства  ему  приданы  ?  —  Черты  народности  въ 
отрывк-Ь.  ~  Черты  историческ1я. 


Императрица  Екатерина  II. 

Узнавъ,  что  Дворъ  находился  въ  Царскомъ  Сел-Ь,  р-Ьшилась 
(Марья  Ивановна)  тутъ  остановиться.  Жена  смотрителя  (станцхи) 
тотчасъ  съ  нею  разговорилась,  объявила,  что  она  племянница  при- 
дворнаго  истопника,  и  посвятила  ее  во  всЬ  таинства  придворной 
жизни.  Она  разсказала,  въ  которомъ  часу  Государыня  обыкновенно 
просыпалась,  кушала  кофе,  прогуливалась;  как1е  вельможи  находи- 
лись въ  то  время  при  ней;  что  изволила  она  вчерашн1й  день  гово- 
рить у  себя  за  сто.110мъ;  кого  принимала  вечеромъ.  Словомъ,  раз- 
говоръ  Анны  Власьевны  стоилъ  н-Ьсколькихъ  страницъ  историче- 
скихъ  записокъ  и  былъ  бы  драгоц-Ьненъ  для  потомства.  Марья  Ива- 
новна слушала  ее  со  вниман1емъ.  0н4  пошли  въ  садъ.  Анна  Власьевна 
разсказала  истор1ю  каждой  аллеи  и  каждаго  мостика,  и,  нагулявшись, 
он^^  возвратились  на  станц1ю,  очень  довольныя  другъ  другомъ. 

На  другой  день  рапо  утромъ  Марья  Ивановна  проснулась,  од-Ь- 
лась  и  тихонько  пошла  въ  садъ.  Утро  было  прекрасное,  солнце 
освещало  вершины  липъ,  ножелт'Ьвшихъ  уже  подъ  св-Ьжимъ  дыха- 
н1емъ  осени.  Широкое  озеро  с1яло  неподвижно.  Проснувш1еся  ле- 
беди важно  выплывали  изъ-подъ  кустовъ,  осЬняющихъ  берегъ. 
Марья  Ивановна  пошла  около  прекраснагО  луга,  гд4  только  что 
поставленъ  былъ  памятникъ  въ  честь  недавннхъ  поб'Ьдъ  Графа 
Петра  Александровича  Румянцева.  Вдругъ  б'Ьлая  собачка  Англш- 
окой  породы  залаяла  и  побежала  ей   навстр'Ьчу;   Марья    Ивановна 
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испугалась  н  остановилась.  Въ  зту  самую  минуту  раздался  пр1ятный 
женск1й  голосъ:  «Не  бойтесь,  она  не  укуситъ».  И  Марья  Ивановна 
увид'Ьла  даму,  сид'Ьви1ую  на  скамейкФ,  противу  памятника.  Марья 
Ивановна  сЬла  на  другомъ  конц11  скамейки.  Дама  пристально  на 
нее  смотр-Ьла;  а  Марья  Ивановна,  съ  своей  стороны  бросивъ  н'Ь- 
сколько  косвенныхъ  взглядовъ,  усп'Ьла  разсмотр'Ьть  ее  съ  ногъ  до 
головы.  Она  была  въ  б'Ьломъ  утреннемъ  плать-Ь,  въ  ночномъ  чепц'Ь 
и  въ  ду1пегр'Ьйк'Ь.  Ей,  казалось,  л11тъ  сорокъ.  Лице  ея,  полное  и 
румяное,  выражало  важность  и  спокойств1е,  а  голубые  глаза  и  лег- 
кая улыбка  им-Ьли  прелесть  неизъяснимую.  Дама  первая  прервала 
молчаше.  «Вы  в^рно  не  зд'Ьшняя?*  сказала  она. — Точно  такъ-съ: 
я  вчера  только  прх-Ьхала  изъ  провинц1и.  <Вы  прх'Ьхали  съ  вашими 
родными?» — Никакъ  н-Ьтъ-съ,  я  прх'Ьхала  одна.  «Одна!  Но  вы  такъ 
еще  молоды».— У  меня  н'Ьтъ  ни  отца,  ни  матери.  <Вы  зд-Ьсь,  ко- 
нечно, по  какимъ  нибудь  д'Ьламъ?»  —  Точно  такъ-съ.  Я  ирх-Ьхала 
подать  просьбу  Государын-Ь.  «Вы  сирота:  вероятно,  вы  жалуетесь 
на  несправедливость  и  обиду?» — Никакъ  н'Ьтъ-съ.  Я  прх'Ьхала  про- 
сить милости,  а  не  правосуд1я.  <  Позвольте  спросить,  кто  вы  тако- 
вы?> — Я  дочь  Капитана  Миронова.  «Капитана  Миронова!  того  са- 
маго,  что  былъ  комендантомъ  въ  одной  изъ  Оренбургскихъ  кре- 
постей?»— Точно  такъ-съ. — Дама,  казалось,  была  тронута.  «Извините 
меня»,  сказала  она  голосомъ  еще  бол-Ье  ласковымъ,  «если  я  вм'Ь- 
пшваюсь  въ  ваши  д'Ьла;  но  я  бываю  при  Двор'Ь;  изъясните  мн'Ь, 
въ  чемъ  состоитъ  ваша  просьба,  и,  можетъ  быть,  мн'Ь  удастся  вамъ 
помочь». 

Марья  Ивановна  встала  и  почтительно  ее  благодарила.  Все  въ 
неизв'Ьстной  дам'Ь  невольно  привлекало  сердце  и  внушало  дов-Ьрен- 
ность.  Марья  Ивановна  вынула  изъ  кармана  сложенную  бумагу  и 
подала  ее  незнакомой  своей  покровительниц'Ь,  которая  стала  чи- 
тать ее  про  себя. 

Сначала  она  читала  съ  видомъ  внимательнымъ  и  благосклон- 
нымъ;  но  вдругъ  лице  ея  перемЬнилось — и  Марья  Ивановна,  сл1э- 
довавптая  глазами  за  всЬми  ея  движен1ями,  испугалась  строгому 
выраженш  этого  лица,  за  минуту  столь  пр1ятному  и  спокойному. 
«Вы  просите  за  Гринева?»  сказала  дама  съ  холоднымъ  видомъ. 
«Императрица  не  можетъ  его  простить.  Онъ  присталъ  къ  само- 
званцу не  изъ  нев-Ьжества  и  легков'Ьр1я,  но  какъ  безнравственный 
п  вредный  негодяй ».--Ахъ.  неправда!  вскрикнула  Марья  Иваповна. 
«Какъ,  неправда»!  возразила  дама,  вся  вспыхнувъ.  —  Неправда, 
ей  Богу,  неправда!  Л  знаю  все,  я  все  вамъ  разе  кажу.  Онъ  для 
одной  меня  подвергался  всему,  что  постигло  его.  И  если  онъ  не 
оправдался  передъ  судомъ,  то  разв%  потому  то.1ько,  что  не  хот^лъ 
запутать  меня.  Тутъ  она  съ  жаромъ  разсказала  все.   Дама  выслу- 


-    538    - 

шала  ее  со  внимашемъ.  «ТлЬ  вы  остановились»?  спросила  она  по- 
томъ,  и  услыша,  что  у  Анны  Власьевны,  примолвила  съ  улыбкою: 
«А!  знаю.  Прощайте,  не  говорите  никому  о  нашей  встр-Ьч-Ь.  Я  на- 
д-Ьюсь,  что  вы  не  долго  будете  ждать  отв-Ьта  на  ваше  письмо».  Съ 
этимъ  словомъ  она  встала  и  вышла  въ  крытую  аллею,  а  Марья 
Ивановна  возвратилась  къ  Анн'Ъ  ВласьевнЬ,  исполненная  радостной 
надежды.  Хозяйка  побранила  ее  ;]а  раннюю  осеннюю  прогулку, 
вредную,  по  ея  словамъ,  для  здоровья  молодой  д-Ьвушки.  Она  при- 
несла самоваръ,  и  за  чашкою  чая  только  было  принялась  за  без- 
конечные  разсказы  о  Двор'Ь,  какъ  вдругъ  придворная  карета  оста- 
новилась у  крыльца,  и  камеръ-лакей  вошелъ  съ  объяснен1емъ,  что 
Государыня  изволить  къ  себ-Ь  приглашать  д'Ьвицу  Миронову. 

Анна  Власьевна  изумилась  и  расхлопоталась.  «Ахти,  Господи»! 
закричала  она:  «Государыня  требуетъ  васъ  ко  Двору.  Какъ  же  это 
она  про  васъ  узнала?  Да  какъ  же  вы,  матупша,  представитесь  Им- 
ператриц-Ь?  Вы,  я  чай,  и  ступить  по  придворному  не  ум-Ьете.... 
Не  проводить  ли  мн'Ь  васъ?  Все-таки  я  васъ  хоть  въ  чемъ-нибудь 
да  могу  предостеречь.  И  какъ  же  вамъ  Ъхать  въ  дорожномъ  плать'Ь? 

Камеръ-лакей  объявилъ,  что  ГосударынЬ  угодно  было,  чтобъ 
Марья  Ивановна  Ьхала  одна  и  въ  томъ,  въ  чемъ  ее  застанутъ. 
Д'Ьлать  было  нечего:  Марья  Ивановна  с^Ьла  въ  карету  и  по^Ьхала 
во  дворецъ,  сопровождаемая  советами  и  благословешями  Анны 
Власьевны. 

Марья  Ивановна  предчувствовала  р-Ьшеше  нашей  судьбы:  сердце 
ея  сильно  билось  и  замирало.  Чрезъ  н-Ьсколько  минутъ  карета  оста- 
новилась у  дворца.  Марья  Ивановна  съ  трепетомъ  пошла  по  л-Ьст- 
ниц'Ь.  Двери  передъ  нею  отворились  настежъ.  Она  прошла  длин- 
ный рядъ  пустыхъ,  великол'Ьпныхъ  комнатъ;  камеръ-лакей  указы- 
валъ  дорогу.  Наконецъ,  подошедъ  къ  запертымъ  дверямъ,  онъ  объя- 
вилъ, что  сейчасъ  объ  ней  доложитъ,  и  оставилъ  ее  одну. 

Мысль  увид-бть  Императрицу  лицемъ  къ  лицу  такъ  устрашала 
ее,  что  она  съ  трудомъ  могла  держаться  на  ногахъ.  Чрезъ  минуту 
двери  отворились,  и  она  вошла  въ  уборную  Государыни. 

Императрица  спд-бла  за  своимъ  туалетомъ.  Мсколько  придвор- 
ныхъ  окружали  ее  и  почтительно  пропустили  Марью  Ивановну. 
Государыня  ласково  къ  ней  обратилась,  и  Марья  Ивановна  узнала 
въ  ней  ту  даму,  съ  которою  такъ  откровенно  изъяснялась  она  н'1»- 
сколько  минутъ  тому  назадъ.  Государыня  подозвала  ее  и  сказа.1а 
съ  улыбкой:  «Я  рада,  что  могла  сдержать  вамъ  свое  слово  п  ис- 
полнить вашу  просьбу.  Д'Ьло  ваше  кончено.  Я  убеждена  въ  не- 
винности вашего  жениха.  Вотъ  письмо,  которое  сами  потрудитесь 
отвезти  къ  будуш:ему  свекру». 

Марья  Ивановна  приняла  письмо  дрожащею  рукою  и,  заплакавъ, 
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уиала  къ  иогамъ  Императрицы,  которая  подняла  ее  и  поц'Ьловала. 
Государыня  разговорилась  съ  нею.  «Знаю,  что  вы  не  богаты>,  ска- 
зала она:  «но  я  въ  долгу  передъ  дочерью  Капитана  Миронова.  Не 
безпокойтесь  о  будущемъ.  Л  беру  иа  себя  устроить  ваше  состоите». 
Обласкавъ  б'Ьдную  сироту,  Государыня  ее  отпустила.  Марья 
Ивановна  уЬхала  въ  той  же  придворной  каретЬ.  Анна  Власьевна, 
нетерп'Ьливо  ожидавшая  ея  возвращен1я,  осыпала  ее  вопросами, 
на  которые  Марья  Ивановна  отвечала  кое-какъ.  Анна  Власьевна 
хотя  и  была  недовольна  ея  безпамятствомъ,  по  приписала  оное 
провинц1альиой  заст-Ьичивости  и  извинила  великодушно.  Въ  тотъ  же 
день  Марья  Ивановна,  не  полюбопытствовавъ  взглянуть  на  Петер- 

бургъ,  обратно  но-Ьхала  въ  деревню 

А.  Пушкгтъ. 

Темы. — Черты  псторичёск1я  въ  отрывк'Ь.— Как1я  свойства  приданы  Имд 
иератрпц'Ь?— Ср.  съразсказомъ  Грибовскаго  (1У  т.  Христом.,  стр.  71  и  96).— 
Как1я  свойства  приписаны  Капитанской  Дочк-Ь?  —  Различ1е  между  поэтиче- 
скпмъ  и  прозаическимъ  разсказомъ. 


ТАРАСЪ  БУЛЬБА. 

11р11^здь  сыновей.  Бульбы  и  от11равлеи1е  въ  С1^чь. 

—  А  поворотись,  сынку!  цуръ  теб^Ь,  какой  ты  см1^шной!  Что 
это  на  васъ  за  поповсше  подрясники?  И  эдакъ  вс4  ходятъ  въ 
академш? 

Такими  словами  встрЬтилъ  старый  Бульба  двухъ  сыновей  сво- 
ихъ,  учившихся  въ  К1евской  бурс']^  и  пр1'Ь;хавшихъ  уже  на  домъ 
къ  отцу. 

Сыновья  его  только  что  сл-Ьзли  съ  комей.  Это  были  два  дюж1е 
молодца,  еп],е  смотр-Ьвшхе  изъ-подъ-лобья,  какъ  недавно  выпущен- 
ные семинаристы.  Кр-Ьикхн,  здоровыя  лица  ихъ  были  покрыты  нер- 
вымъ  пухомъ  волосъ,  котораго  еш.е  не' касалась  бритва.  Они  были 
очень  сконфужены  такимъ  прхемомъ  отца  и  стояли  неподвижно, 
потупивъ  глаза  въ  землю.  —  Постойте^,  постойте,  д^Ьтп,  нродолжалъ 
онъ,  поворачивая  ихъ:  —  как1я  же  дл'тшныя  на  васъ  свитки  ')!  Вотъ 
это  свитки!  Ыу,  ну,  ну!  такпхъ  свиток'х.  еще  никогда  на  св'Ьт*  не 
было!  А  ну,  поб-^^гите  оба:  я  посмог}1ю,  не  попадаете  ли  вы?  — Не 
смейся,  не  смМся,  батьку!  сказалъ  паконецъ  старппй  изъ  нихъ.— 
Фу,  ты  какой  пышной!  а  отчего  жъ  бы  не  см1^яться?  —  Да  такъ. 
Хоть  ты  мн*  и  батько,  а  какъ  будеш^ч,  см1^яться,   то  ей  Богу,  по- 


*)  С  вяткой  называется  верхняя  одежда  у  5 1а.=1оросс1анъ. 
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колочу!  —  Ахъ  ты,  сякой,  такой  сынъ!  Еакъ!  батька?  сказалъ  Та- 
расъ  Бульба,  отстутгивши  съ  удивлешемъ  н1Ьсколько  назадъ.  —  Да 
хоть  т1  батька.  За  обиду  не  посмотрю  и  не  уважу  никого.  —  Какъ 
же  ты  хочешь  со  мною  биться?  разв'Ь  па  кулаки?  —  Да  ужъ  на 
чемъ  бы  то  ни  было.  —  Ну,  давай  на  кулаки!  говорилъ  Бульба,  за- 
сучивт.  рукава.  —  И  отецъ  съ  сыномъ,  в]^!'Ьсто  приветствуя  посл1> 
давней  отлучки,  начали  преусердно  колотить  другъ  друга.  —  Вотъ 
это  сдур'?',лъ  старйй!  говорила  бл'Ьдная,  худощавая  и  добрая  мать 
ихъ,  стоявшая  у  порога  и  не  усп'Ьвшая  еще  обнять  ненаглядныхъ 
д-Ьтей  своихт.. — Ей  Богу,  сдур'Ьлъ!  Д'Ьти  пр1'Ьхали  домой,  больше 
году  но  вид-йли  ихъ,  а  онъ  задумалъ  Богъ  знаетъ  что:  биться  на 
кулаки!— -Да  онъ  славно  бьется!  говорилъ  Бульба  остановившись. 
Ей  Богу,  хорошо!....  такъ  таки,  продолжалъ  онъ,  не  много  оправ- 
ляясь, хоть  бы  и  не  пробовать.  Добрый  будетъ  казакъ!  Ну,  здо- 
ровъ.  сынку!  почеломкаемся! 

И  отецъ  съ  сыномъ  начали  ц'Ьловаться.  «Добре,  сынку!  Вотъ 
такъ  колоти  всякаго,  какъ  меня  тузилъ;  никому  не  спускай!  А  все- 
таки  па  теб'Ь  см'Ьшное  убранство.  Что  эта  за  веревка  виситъ?  А 
ты,  бейбасъ,  что  стоишь  и  руки  опустилъ>?  говорилъ  онъ,  обра- 
щаясь къ  младшему.  «:Что  жъ  ты,  собач1й  сынъ,  не  колотишь 
меня»  ?  —  Вотъ  еще  выдумалъ  что !  говорила  мать,  обнимавшая 
между  т-Ьмъ  младшаго.  —  И  придетъ  же  въ  голову !  Еакъ  можно, 
чтобы  дитя  било  роднаго  отца?  При  томъ  будто  до  того  теперь: 
дитя  малое,  про'Ьхало  столько  пути,  утомилось  (это  дитя  было  двадцати 
слишкомъ  л'Ьтъ  и  ровно  въ  сажень  ростомъ);  ему- бы  теперь  нужно 
отпочить  и  по-Ьсть  чего-нибудь;  а  онъ  заставляетъ  биться! — Э,  да 
ты  мазунчикъ,  какъ  я  вижу!  говорилъ  Бульба.  —  Не  слушай,  сынку, 
матери:  она  баба;  она  г^ичего  не  знаетъ.  Какая  вамъ  н-^жба?  Ваша 
н^жба — чисто  поле  да  добрый  конь;  вотъ  ваша  н'Ьжба!  А  видите 
вотъ  эту  саблю?  вотъ  ваща  матерь!  Это  все  дрянь,  ч'Ьмъ  набива- 
ютъ  васъ:  и  академхя,  и  вс|1  т*  книжки,  буквари  и  философ1я,  все 
это  'ка  зна  що,  я  плевать  щ  все  это! — Л  васъ  на  той  же  нед'Ьл1; 
отправлю  въ  Запорожье.  Во-къ  вамъ  ваша  школа!  вотъ  тамъ  только 
наберетесь  разуму.  —  ч 

«И  только  всего  одну  нед'Ьлю  быть  имъ  дома»?  говорила  жа- 
лостно, со  слезами  на  глазах'1>,  худощавая  старуха-мать.  гИ  по- 
гулять имъ,  б^дпымъ,  не  удас1гся,  и  дому  родного  некогда  будетъ 
узнать  имъ,  и  мн'Ь  не  з^^астоя  наг.ияд'Ьться  на  нихъ»!  —  Полно, 
полно,  старуха!  Казакъ  пе  на; то,  чтобы  возиться  съ  бабами.  Сту- 
пай скорее  да  неси  намъ  все,/  что  ни  есть,  на  столъ.  Пампушекъ, 
маковниковъ,  медовиковъ  и  дуоугихъ  пундиковъ  не  нужно,  а  прямо 
такъ  и  тащи  намъ  ц^Ьлаго  ба  рана  на  столъ.  Да  горилки,  чтобы  го- 
рилки было  побольше!  Не  этой  разной,  что  съ  выдумками:  съ  изю- 
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момъ,  родзинками  и  другими  вытребеньками,  а  чистой  горилки,  На- 
стоящей, такой,  чтобы  шии'Ьла  какъ  б-Ьсь! 

Бульба  повелъ   сыновей   своихъ  въ  св-Ьтлицу.   Все  въ  светлиц* 
было   убрано   во  вкус1^   того   времени;    а  время  это  касалось  XVI 
в-Ька,   когда  еще  только  что  начинала  рождаться  мысль  объ  Уы1и. 
Все  было  чисто,  вымазано  глиною.  Вся  ст-Ьна  была  убрана,  саблями 
и  ружьями.  Окна  въ  свкглид'Ь  были  маленьк1я,  съ  круглыми  мато- 
выми   стеклами,   как1я   встр-Ьчаются    нын-Ь   только   въ  старииныхъ 
церквахъ.   Ыа  иолкахъ,  занимавшихъ  углы  комнаты  и  сдЬланныхъ 
угольниками,   стояли  глиняные  кувшины,   син1я  и  зеленыл  фляжки, 
серебряные  кубки,   иозолоченныя  чарки  Вевед1янскои,   Турецкой  и 
Черкесской  работы,  зашедш1я  въ  св'Ьтлиду  Бульбы  разными  путями 
чрезъ  третьи  и  четвертыя  руки,    что  было   очень   обыкновенно   въ 
эти  удалыя  времена.  Лииовыя  скамьи  вокругъ  всей  компаты  и  01ром- 
ный  столъ  посреди  ея,   иечь,   разъ-Ьхавшаяся  на  полкомнаты,  кикь 
толстая    Русская   купчиха,    съ  какими-то  нарисованными  пЬтухами 
на  израздахъ  —  вс1»  эти  предметы  были  довольно  знакомы  нашимъ 
двумъ  молоддамъ,  приходившимъ  почти  каждый  годъ  домой  на  ка- 
никулярное время,  приходившимъ  потому,  что  у  нихъ  не  было  еще 
коней,    и  потому,    что   пе   было   въ  обычаЬ   позволять   школярамъ 
']>здить  верхомъ.    У  нихъ   были   только  длинные  чубы,   за  которые 
могъ  выдрать  ихъ  всякой  казакъ,  носивиий  оруж1е.  Бульба,  только 
при  выпуске»  ихъ,   послалъ  имъ   изъ  иабуна  своего  пару  молодыхъ 
жеребдовъ.  —  Ну,  сынки!   прежде  всего    выпьемъ    горилки!    Боже, 
благослови!   Будьте  здоровы,   сынки:  и  иы,  Остаиъ,  и  ты,  АндрШ! 
Дай  же.   Боже,   чтобъ  вы  на  войн1>  всегда  были  удачливы!   чтобы 
бусурмановъ  били,  и  Турковъ  бы  били,  и  1агарву  били  бы,  когда 
и  Ляхи  начнутъ  что  противъ  в'Ьры  на1ией  чиаить,  то  и  Ляховъ  бы 
били!    Ну,  подставляй    свою  чарку^.  Что,  хороша  горилка?  А  какъ 
по  Латыни —  горилка?   То-ю,   сынку,  дурни  были  Латынды:  они  и 
не  знали,   есть  ли   на  свМ^Ь  горилка.   Еакъ-бишь  того  звали,    что 
Латынсше  вирши  писалъ?  Я  грамоты-то  не  слишкомъ  разумею,  то 
и  не  помню:   Горад1й '),   кажется»?  —  «Вишь  какой  батько'>!    иоду- 
мадъ  про  себя  старш1й  сынъ,  Остапъ:    «все  собака  знаетъ,   а  еще 
и  прикидывается».— Я  думаю,  архимандритъ,  продолжалъ  Бульба: 
не  давалъ  вамъ  и  понюхать  горилки.   А  что,  сынки,   признайтесь, 
порядочно  васъ  стегали  березовыми  да  вишневыми  по  спин'Ё  и  по 
всему?  а  можетъ,  такъ  какъ  вы  уже  слишкомъ  разумные,  то  и  пле- 
тюгами?  Я  думаю,  кром']^  суботки,  драли  васъ  и  по  средамъ,  и  по 
четвергамъ!  —  Нечего,    батько,    вспоминать,   говорилъ   Остаиъ   съ 
обыкновеннымъ   своимъ   флегматическимъ  видомъ:  —  что  было,   то 


^)  О  1Ърацги  см.  И  т.  нашей  Христомат1ц,  изд.  2-е,  стр.  238—200. 
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уже  прошло.  — Теперь  мы  можемъ  росписать  всякаго,  —  говорилъ 
Андр1й  — саблями  да  списами.  Вотъ  пусть  только  попадется  Та- 
тарва. •-  Добре,  сынку!  ей  Богу,  добре!  да  когда  такъ,  то  и  я  съ 
вами  'Ьду!  ей  Богу,  *ду!  Какого  дьявола  мн-Ь  зд'Ьсь  ожидать?  Что! 
я  долженъ  разв-Ь  смотреть  за  хл-Ьбомъ  да  за  свршарями?  или  ба- 
биться  съ  женою?  Чтобъ  она  пропала!  Чтобъ  я  для  ней  оставался 
дома?  Я  казакъ!  я  не  хочу!  Такъ  что  же,  что  н-Ьтъ  войны?  я  такъ 
по-Ьду  съ  вами  на  Запорожье,  погулять.  Ей  Богу,  -Ьду!— И  старый 
Бульба  мало-пО'Малу  горячился  и  наконецъ  ра.зсердился  совсЬмъ, 
всталъ  изъ-за  стола  и  прюсанившись  топнулъ  ногой.  —  Завтра  же 
1>демъ!  Зач-Ьмъ  откладывать?  Какого  врага  мы  можемъ  зд-Ьсь  вы- 
сид-Ьть?  На  что  намъ  эта  хата?  къ  чему  намъ  все  это?  на  что  гор- 
шки? —  При  этомъ  Бульба  началъ  колотить  и  швырять  горшки  и 
фляжки. 

Б'Ьдная  старушка  жена,  привыкшая  уже  къ  такимъ  поступкамъ 
своего  мужа,  печально  гляд'Ьла,  сидя  на  лавк-Ь.  Она  не  см^Ьла  ни- 
чего говорить,  но,  услышавши  о  такомъ  страшномъ  для  нея  р^Ь- 
гаеши,  она  не  могла  удержаться  отъ  слезъ;  взглянула  на  д'1^тей 
своихъ,  съ  которыми  угрожала  такая  скорая  разлука— и  никто  бы 
не  могъ  описать  всей  безмолвной  силы  ея  горести,  которая,  каза- 
лось, трепетала  въ  глазахъ  ея  и  въ  судорожно  сжатыхъ  губахъ. 

Бульба  былъ  упрямъ  страшно.    Это  былъ  одинъ  изъ  т-Ьхъ  ха- 
рактеровъ,  которые  могли  только  возникнуть  въ  грубый  ХУ1  в-Ькъ, 
и  притомъ  на  по.1гукочующемъ   восток-Ь  Европы,  во  время  праваго 
и  неправаго  понятхя  о  земляхъ,  сд-Ёлавшихся  какимъ-то  спорнымъ, 
нер'Ьшеннымъ  влад'Ьнхемъ,  къ  какимъ  принадлежала  тогда  Украина. 
В^Ьчная  необходимость  пограничной  заш,иты  противъ  трехъ  разно- 
характерныхъ  нац1й  — все  это  придавало  какой-то  вольный,  широ- 
шй   разм-Ьръ   подвигамъ   сыновъ  ея   и  воспитало  упрямство  духа. 
Это  упрямство  духа  отпечаталось  во  всей  сил-Ь  на  ТарасЬ  Бульб*. 
Когда  Батор1Й  устроилъ  полки  въ  Малороссш  и  облекъ  ее  въ  ту 
воинственную  арматуру,  которою  сперва  означены  были  одни  оби- 
татели пороговъ,    онъ  былъ  изъ  числа  первыхъ  полковниковъ;   но 
при  первомъ  случа'Ь  перессорился  со  всЬми  другими  за  то,  что  до- 
быча,  ирхобр-Ьтенная   отъ  Татаръ   соединенными  Польскими  и  ка- 
зацкими войсками,  была  разд'Ьлена  между  ими  не  по  ровну  и  Поль- 
СК1Я  войска  получили  бол-Ье  преимущества.  Онъ  въ  собрап1и  всЬхъ 
сложи лъ  съ  себя  достоинство  и  сказал ъ:    «Когда  вы,   господа  пол- 
ковники, сами  не  знаете  правъ  своихъ,  то  пусть  же  васъ  чортъ  во- 
дитъ  за  носъ!  А  я  наберу  себ-Ь  собственный  полкъ,  и  кто  у  меня 
вырветъ  мое,  тому  я  буду  знать,  какъ  утереть  губы>1 

Д-Ьйствительно,  онъ  въ  непродоллсптельное  время  изъ  своего  же 
отцовскаго  им'Ьн1я  составилъ  довольно  значительный  отрядъ,  —  ко- 
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торый  состоялъ  ЕмЬст-Ь  изъ  хл'Ьбоиашцевъ  и  воиновъ,  и  совершеп- 
но  иокорствовался  его  жела1пю.  Вообще  былъ  охотнпкъ  до  набЪ- 
говъ  п  буитовъ;  онъ  носомъ  слышалъ,  гд-Ь  и  въ  какомъ  м-Ьст-Ь 
вспыхивало  возмущен1е,  какъ  сн'Ьгъ  на  голову,  являлся  на  коп-Ь 
своемъ.  «Ну,  д-Ьти!  что  и  какъ!  кого  и  за  что  нужно  бить»?  обы- 
кновенно говорилъ  онъ  и  вм-Ьшивался  въ  д-Ьло.  Однаколсъ,  прежде 
всего,  онъ  строго  разбиралъ  обстоятельства  и  въ  такомъ  только 
случа-Ь  приставалъ,  когда  вид-Ьлъ,  что  поднявппе  оруж1е  действи- 
тельно им-бли  право  поднять  его,  хотя  это  право  было,  по  его  мн-Ь- 
нш,  только  въ  слЬдующихъ  случаяхъ:  если  сосЬдняя  нац1я  угоняла 
скотъ,  или  отр'Ьзывала  часть  земли,  или  коммисары  налагали  боль- 
шую повинность,  или  не  уважали  старшинъ  и  говорили  передъ  ними 
въ  шапкахъ,  или  посмеивались  надъ  православною  в^рою;  въ  этихъ 
случаяхъ  непременно  нулшо  было  браться  за  саблю;  противъ  бу- 
сурмановъ  же,  Татаръ  и  Турокъ,  онъ  почиталъ  во  всякое  время 
справедливымъ  поднять  оруж1е,  во  славу  Божш,  христ1анства  и  ка- 
зачества. 

Тогдашнее  положеше  Малоросс1и,  еще  не  сведенное  ни  въ  ка- 
кую систему,  даже  не  приведенное  въ  известность,  способствовало 
существован1ю  многихъ  совершенно  отдельныхъ  партизановъ.  Жизнь 
велъ  онъ  самую  простую,  и  его  нельзя  бы  было  вовсе  отличпть 
отъ  рядоваго  казака,  еслибы  лице  его  не  сохраняло  какой-то  по- 
велительности и  даже  велич1я,  особливо,  когда  онъ  решался  защи- 
тить что-нибудь. 

Бульба  заранее  утешалъ  себя  мысл1ю  о  томъ,  какъ  онъ  явится 
теперь  съ  двумя  сыновьями  и  скажетъ:  «Вотъ  посмотрите,  какихъ 
я  къ  вамъ  молодцовъ  привелъ»!  Онъ  думалъ  о  томъ,  какъ  пове- 
зетъ  ихъ  на  Запорожье  —  эту  военную  школу  тогдашней  Украины, 
представитъ  своимъ  товарищамъ  и  погляднтъ,  какъ  при  его  гла- 
захъ  они  будутъ  подвизаться  въ  ратной  науке  и  бражничестве,  ко- 
торое онъ  почиталъ  тоже  однимъ  изъ  первыхъ  достоинствъ  рыцаря. 
Онъ  въ  ничале  хотелъ  отправить  ихъ  однихъ,  потому  что  считалъ 
необходимостш  заняться  новою  сформировкою  полка,  требовавшей 
его  ирпсутств1я;  но  при  виде  своихъ  сыновей,  рослыхъ  и  здоро- 
выхъ,  въ  немъ  вдругъ  вспыхнулъ  весь  воинскш  духъ  его,  и  онъ 
решился  самъ  съ  ними  ехать  на  другой  же  день,  хотя  необходи- 
мость этого  была  одна  только  упрямая  воля. 

Не  теряя  ни  минуты,  онъ  уже  началъ  отдавать  приказан1я  сво- 
ему осаулу,  котораго  называлъ  Товкачемъ,  потому  что  тотъ  дей- 
ствительно похол^ъ  былъ  на  какую-то  хладнокровную  машину:  во 
время  битвы  онъ  равнодушно  шелъ  по  непр1ятельскимъ  рядамъ, 
разщищая  своею  саблею,  какъ-будто  бы  месилъ  тесто,  —  какъ  ку- 
лачный боецъ,  прочищающ1й  себе  дорогу.  Приказан1я  состояли  въ 
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томъ,  чтобы  оставаться  ему  въ  хутор'Ь,  покам'Ьстъ  онъ  дастъ  знать 
ему  выступить  въ  походъ.  Посл-Ь  этого  пошеДъ  онъ  самъ  по  куре- 
нямъ  своимъ,  раздавая  приказан1я  н'Ькоторымъ  "Ьхать  съ  собою, 
напоить  лошадер!,  накормить  ихъ  пшеницею  и  подать  себ-Ь  коня, 
котораго  онъ  обыкновенно  называлъ  чортомъ.  —  Ну,  д-Ьти,  теперь 
надобно  спать,  а  завтра  будемъ  д-Ьлать  то,  что  Богъ  дастъ.  Да  не 
стели  намъ  постель !  Намъ  не  нужна  постель :  мы  будемъ  спать  на 
двор'Ь. 

Ночь  еще  только-что  обняла  небо;  но  Бульба  всегда  ложился 
рано.  Онъ  развалился  на  ковр'Ь,  накрылся  бараньимъ  тулупомъ, 
потому  что  ночной  воздухъ  былъ  довольно  св-^жъ  и  потому  что 
Бульба  любилъ  укрыться  потепл'Ье,  когда  былъ  дома.  Онъ  вскор-Ь 
захрап^лъ,  и  за  нимъ  посл'Ьдовалъ  весь  дворъ,  Все,  что  ни  лежало 
въ  разныхъ  его  углахъ,  захрапело  и  зап'Ьло.  Прежде  всего  заснулъ 
сторожъ,  потому  что  бол^е  всЬхъ  напился  для  пр1'Ьзда  паничей. 

Одна  бедная  мать  не  спала.  Она  приникла  къ  изголовью  доро- 
гихъ  сыновей  своихъ,   лежавшихъ  рядомъ.    Она  расчесывала   греб- 
немъ  ихъмолодыя,  небрежно  всклоченныя  кудри  и  смачивала  ихъ 
слезами.  Она  гляд1^ла  на  нихъ  вся,  гляд-Ьла  всЬми  чувствами,  вся 
превратилась  въ  одно  зр1^Н1е  и  не  могла  наглядеться.    Она  вскор- 
мила ихъ  собственною  грудью;  она  возрастила,  взлелеяла  ихъ  —  и 
только  на  одинъ  мигъ  видитъ  ихъ  передъ  собою.  «Сыны  мои,  сыны 
мои  милые!  что  будетъ  съ  вами?  что  ждетъ  васъ?  Хоть  бы  нед'Ьльку 
мн4   погляд'1^ть  на  васъ»!   говорила  она,  и  слезы  остановились  въ 
морщинахъ,  изм^нившихъ  ел  когда-то   прекрасное    лице.   Въ   са- 
момъ   д^Ьл^    она    была    жалка,    какъ  всякая   женщина  того   уда- 
лаго   в-Ька.    Она   вид-Ьла    мужа  въ  годъ   два    три    дня,   и  потомъ 
несколько   л'Ьтъ  не   было  о  немъ  слуха.  Да   и   когда   вид'Ьлась  съ 
нимъ,   когда  они  жили  вм'Ьст^,  что  за  жизнь  ея  была?   Она   тер- 
П'Ьла   оскорбления,   даже   побои;   она  видела  изъ  милости   только 
оказываем ыя  ласки  ;  она  была  какое-то  странное  существо  въ  этомъ 
сборище  безженныхъ  рыцарей,  на  которыхъ  разгульное  Запорожье 
набрасывало  суровый  колоритъ  свой.    Молодость  безъ  цаслажден1я 
мелькнула  передъ  нею,   и   ея  щеки  покрылись   преждевременными 
морщинами.   Вся  любовь,    всЬ   чувства,   все,    что   есть  н'Ьжнаго   и 
страстнаго  въ  женщин-Ь,  все  обратилось   у   ней  въ  одно   материн- 
ское чувство.  Она  съ  жаромъ,  съ  страстью,  со  слезами,  какъ  степ- 
ная чайка,   вилась   надъ  дЬтьми  своими.   Ея  сыновей,   ея  милыхъ 
сыновей  берутъ  отъ  нея,  берутъ  для  того,   чтобы  не  увид-^ть  ихъ 
никогда.    Кто   знаетъ?   можетъ  быть,    при  первой  битв'Ь  Татаринъ 
срубитъ  имъ  головы,   и  она  не  будетъ  знать,  гдЬ  лежатъ  брошен- 
ныя  тЪла.  ихъ,  которыя  расклюетъ  хищная  подорожная  нтица  и  за 
1;аждый  кусочекъ  которыхъ,  за  каждую  каплю  крови  она  отдала  бы 
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все!  Рыдая  гляд-Ьла  она  имъ  въ  очи,  которая  всемогущ! и  сонъ  на- 
чиналъ  уже, смыкать,  и  думала:  «Авось-либо  Бульба,  проснувшись, 
отсрочить  денька  на  два  отъ1>здъ1  Можетъ  быть,  онъ  задумалъ 
оттого  такъ  скоро  -Ьхать,  что  много  выпилъ>. 

М-Ьсядь  съ  вышины  неба  давно  уже  озарялъ  весь  дворъ,  на- 
полненный спяп1;ими,  густую  кучу  вербъ  и  высошй  бурьянъ,  въ  ко- 
торомъ  потонулъ  частоколъ,  окружавшш  дворъ.  Она  все  сид-Ьда  въ 
головахъ  милыхъ  сыновей  своихъ,  ни  на  минуту  не  сводила  съ 
нихъ  глазъ  своихъ  и  не  думала  о  сн-Ь. 

Уже  кони,  зачуя  разсв^^тъ,  всЬ  полегли  на  траву  и  перестали 
•Ьсть;  верхн1е  листья  вербъ  начали  лепетать  и  мало  по-малу  лепе- 
чущая струя  спустилась  по  нимъ  до  самого  низу.  Она  просид^Ьла 
до  самаго  св-Ьта,  вовсе  не  была  утомлена  и  внутренно  желала,  что- 
бы ночь  протянулась  какъ  можно  дольше.  Со  степи  понеслось  звон- 
кое ржанье  жеребенка.   Красный  полосы   ясно   сверкнули  на  неб^. 

Бульба  вдругъ  проснулси  и  вскочплъ.  Онъ  очень  хорошо  пом- 
нилъ  все,  что  приказывалъ  вчера. — Ну,  хлопцы,  полно  спать!  пора! 
Напойте  коней !  А  гдф,  стара?  (такъ  онъ  обыкновенно  называлъ  жену 
свою).  Жив-Ье,  стара,  готовь  намъ  'Ьсть,  потому  что  путь  великой 
лежитъ 1 

Б'Ьдная  старушка,  лишенная  последней  надежды,  уныло  попле- 
лась въ  хату.  Между  т^^мъ  какъ  она  со  слезами  готовила  все,  что 
нужно  къ  завтраку,  Бульба  раздавалъ  свои  приказан1я,  возился  на 
конюшн-Ь  и  самъ  выбиралъ  для  д']Ьтей  свои  лучш1я  убранства.  Бур- 
саки вдругъ  преобразились:  на  нихъ  явились,  вм^Ьсто  прежнихъ 
вапачканныхъ  сапоговъ,  сафьянные  красные,  съ  серебряными  под- 
ковами; шаровары,  шириною  въ  Черное  море,  съ  тысячью  скла- 
докъ  и  со  сборами  перетянулись  золотымъ  очкуромъ;  къ  очкуру 
приц'Ьплены  были  длинные  ремешки  съ  кистями  и  прочими  побря- 
кушками для  трубки;  казакинъ  алаго  цв-Ьта,  сукна  яркаго,  какъ 
огонь,  опоясался  узорчатымъ  поясомъ;  чеканные  Турецк1е  писто- 
леты были  задвинуты  за  поясъ;  сабля  брякала  по  ногамъ  ихъ.  Ихъ 
лица,  еще  мало  загор-Ьвипя,  казалось,  похорош'Ьли  и  поб-Ьл^ли:  мо- 
лодые черные  усы  теперь  какъ-то  ярче  отт-Ьняли  б-близну  ихъ  и  здо- 
ровый мощный  цв'Ьтъ  юности;  они  были  хороши  подъ  черными  ба- 
раньми  шапками  съ  золотымъ  верхомъ. 

Б'Ьдная  мать!  она,  какъ  увид-Ьла  ихъ,  она  и  слова  не  могла 
промолвить,  и  слезы  остановились  въ  глазахъ  ея. — Ну,  сыны,  все 
готово!  нечего  м-Ьшкать!  произнэсъ  наконецъ  Бульба. — Теперь,  по 
обычаю  христ1анскому,  нужно  передъ  дорогою  всЬмъ  присЬсть.  ВсЬ 
сЬли,  не  выключая  даже  и  хлопцевъ,  стоявшихъ  почтительно  у 
Дверей. — Теперь  благослови,  мать,  д-Ьтей  своихъ!  сказалъ  Бульба. — 
Моли  Бога,  чтобы  они  воевали  храбро,  защищали  бы  всегда  честь 
Томъ  I.  36 
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рыцарскую,  чтобы  стояли  всегда  за  в-Ьру  Христову;  а  не  то  пусть 
лучше  пропадутъ,  чтобы  и  духу  ихъ  ие  было  на  св'Ьт'Ь!  Подой- 
дите, д-Ьти,  къ  матери.  Молитва  материнская  и  на  вод Ь,  и  на  огнЬ 
спасаетъ.— Мать,  слабая  какъ  мать,  обняла  ихъ,  вынула  дв-Ь  не- 
больш1я  иконы;  над'Ьла  имъ,  рыдая,  на  шею. — Пусть  хранить  васъ.... 
Божья  Матерь....  не  забывайте,  сынки,  мать  вашу....  пряшлите 
хоть  в'Ьсточку  о  себ-Ь....  Дал^Ье  она  не  могла  говорить. — Ну  пой- 
демъ,  д'Ьти!  сказалъ  Бульба. 

У  крыльца  стояли  осЬдланные  кони.  Бульба  вскочилъ  на  своего 
чорта,  который  б-Ьтено  отшатнулся,  почувствовавъ  на  себ'Ь  двад- 
цатипудовое  бремя,  потому  что  Бульба  былъ  чрезвычайно  тяжелъ 
и  толстъ. 

Когда  увидала  мать,  что  уже  и  сыны,  ея  сЬли  на  коней,  она  ки- 
нулась къ  меньшому,  у  котораго  въ  чертахъ  лица  выражалось  бо- 
лЪе  какой-то  нежности;  она  схватила  за  стремя,  она  прилипнула 
къ  сЬдлу  его  и,  съ  отчаяньемъ  во  всЬхъ  чертахъ,  не  выпускала 
его  изъ  рукъ  своихъ.  Два  дюжихъ  казака  взяли  ее  бережно  и  уне- 
сли въ  хату.  Но  когда  выЪхали  они  за  ворота,  она,  со  всею  лег- 
костш  дикой  козы,  не  сообразной  ея  л-Ьтамъ,  выб-Ьжала  за  ворота, 
съ  непостижимою  силою  остановила  лошадь  и  обняла  одного  изъ 
нихъ  съ  какою-то  ном-Ьшанною,  безчувственною  горячностью. 

Ее  опять  увели. 

Молодые  казаки  ^хали  смутно  и  удерживали  слезы,  боясь  отца 
своего,  который,  однакоже,  съ  своей  стороны  тоже  былъ  несколько 
смущенъ,  хотя  не  старался  этого  показывать.  День  былъ  сЬрый; 
зелень  сверкала  ярко;  птицы  п],ебеталн  какъ-то  въ  разладъ.  Они, 
проехавши,  оглянулись  назадъ.  Хуторъ  ихъ  какъ  будто  ушелъ  въ 
землю;  только  стояли  на  земл-Ь  дв'Ь  трубы  отъ  ихъ  скромнаго  до- 
мика; одни  только  вершины  деревъ,  по  сучьямъ  которыхъ  они  ла- 
зили какъ  б'Ьлки;  одинъ  только  дальшй  лугъ  еще  стлался  передъ 
ними,  тотъ  лугъ,  по  которому  они  могли  припомнить  всю  истор1Ю 
жизни,  отъ  л'Ьтъ,  догда  катались  по  росистой  трав-Ь  его.  Ботъ  уже 
одинъ  только  шестъ  надъ  колодцемъ,  съ  привязавнымъ  вверху  ко- 
лесомъ  отъ  тел'Ьги,  одиноко  торчитъ  на  неб'Ь;  уже  равнина,  кото- 
рую они  про1Ьхали,  кажется  издали  горою  и  все  собою  закрыла. 
Прощайте  и  дЬтство,  и  игры,  и  все,  и  все! 

Темы.  —  Планъ  разсказа.  —  Характеръ  Бульбы.— Положен1е  женщины  у 
казаковъ  ХУ1  в.  —  Материнская  любовь  —  Воспитанхе  въ  Шевской  бурсЬ.— 
Правда  ли  зам-Ьчанхе  Еултаа^  что  начало  этой  повести  неестественно? 

Степи  и  Запорожская  С'Ьчь. 

Степь,  ч-Ьмъ  дал-Ье,  т-Ьмъ   становилась   прекрасн-Ье.    Тогда  весь 
югъ,  все  то  пространство,  которое   составляетъ   нынешнюю    Ново- 
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росп'ю,  до  самаго  Чернпго  лторя,  было  :{еленою  Д'Ьвствепною  пу- 
стынею. Никогда  плугъ  не  проходилъ  по  неизмерим ЫхМъ  волиамъ 
дикпхъ  1)астси1Г1.  Одни  только  к.»ы11,  скрываиппсся  въ  пихъ,  какъ 
въ  л1^су,  вытаптывали  пхъ.  Ничто  въ  пр11])од'Ь  не  могло  быть  лучше 
ихъ.  Вся  поверхность  земли  представля.кясь  зелепо-золотымъ  океа- 
номъ,  но  которому  бры:я1улп  милл1оны  ра;^пыхъ  цв11Т0въ.  Сквозь 
тонк1е,  высокие  стебли  травы  сквозили  голубые,  син1е  и  лиловые 
волошки;  желтый  дрокъ  выскакивалъ  вверхъ  своею  пирамидальною 
верхуи1кою;  б'Ьлаи  кашка  зонтико-образными  шапками  пестр'Ьла  на 
поверхности;  занесенный  Богъ  зпаетъ  откуда  колосъ  пшеницы  на- 
ливался въ  гущ'Ь.  Под'ь  тонкими  ихъ  корнями  ишыряли  куропатки, 
вытянувъ  свои  шеи.  Воздухъ  былъ  наполиепъ  тысячью  разныхъ 
птичьихъ  свистовъ.  Въ  неб']^  неиодвижио  стояли  ц1>лою  тучею  яст- 
ребы, распластавъ  свои  крылья  и  неподвижно  устремпвъ  глаза  свои 
въ  траву.  Крикъ  двигавшейся  вь  сторон'Ь  тучи  дикпхъ  гусей  от- 
давался Богъ  зпаетъ  иъ  какомъ  дальнсмъ  озер'Ь.  Изъ  травы  поды- 
малась м'Ьрными  взмахами  чайка  и  рос110Ш110  куисътаеь  въ  синихъ 
волнахъ  воздуха.  Вонъ  она  пропала  въ  вышин11  и  только  мель- 
каетъ  одною  черною  точкою.  Вонъ  она  перевернулась  крыламп  и 
блеснула  передъ  солнцемъ.  Чортъ  васъ  возьми,  степи,  какъ  йы  хо- 
роши ! 

Наши  путешественники  н-Ьсколько  минутъ  только  останавлива- 
лись для  об-Ьда;  при  чемъ  'Ьхавшш  съ  ними  отрядъ,  изъ  десяти  ка- 
заковъ,  сл'1)3алъ  съ  лошадей,  отвязывалъ  деревянныя  боклажки  съ 
горилкою  и  тыквы,  унотребляемыя  вм'Ьсто  сосудовъ.  "Ьли  только  хлЪбъ 
съ  сал'^мъ,  или  коржи;  пили  только  по  одной  чарк-Ь,  единственно 
для  подкр1и1лен1я,  потому  что  Тарасъ  Бульба  не  позволялъ  никогда 
напиваться  въ  дорог-Ь,  и  продолжали  путь  до  вечера. 

Вечеромъ  вся  степь  совер1пенпо  перем'Ьнялась.  Все  нестрое 
пространство  еи  охватывалось  посл1^.днимъ  яркпмъ  отблескомъ 
солнца  и  постепенно  темнело;  испарепхя  подымались  гуш,е;  каж- 
дый цв'Мокъ,  каждая  травка  испускала  амбру,  и  вся  степь 
курилась  благовонгемъ.  По  небу,  изголуба-темному,  какъ- будто  ис- 
полинскою кистью  наляпаны  были  П1прок1я  полосы  нзъ  розоваго 
золота;  изредка  б-Ьл^ли  к.юкамп  легк1я  прозрачныя  облака,  и  са- 
мый св'Ьж1й,  обольстительный,  какъ  морск1я  волны,  в-Ьтерокъ  едва 
колыхался  по  верхушкамъ  травы  и  чуть  дотрогпвался  къ  щекамъ. 
Вся  музыка,  наполнявшая  день,  утихала  и  сменялась  другою.  Пе- 
стрые овражки  выпалзывали  изъ  норъ  своихъ,  становились  на  зад- 
н1я  лапкп  и  оглашали  степь  свистомъ.  Т])ещап1е  кузнечиковъ  ста- 
новилось слышн-^.е.  Иногда  слышался  изъ  какого  нибудь  уединен- 
наго  озера  крикъ  лебедя  и,  какъ  серебро,  отдавался  въ  воздух-Ь. 
Путешественники,   остановившись  среди   полей,  избирали  яочлегъ^ 
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раскладывали  огонь  п  становили  на  него  котелъ,  въ  которомъ 
варили  себ-Ь  кулишъ;  паръ  отделялся  п  косвенно  дымился  на  воз- 
духе. Поужинавъ,  казаки  ложились  спать,  пустивши  по  трав-Ь  спу- 
танныхъ  коней  своихъ.  Они  раскидывались  на  свиткахъ.  На  нихъ 
прямо  гляд-^ли  ночння  зв-Ёзды.  Они  слышали  своимъ  ухомъ  весь 
безчисленный  М1ръ  насЬкомыхъ,  наполнявшихъ  траву;  весь  ихъ 
трескъ ,  свистъ ,  карканье,  все  это  звучно  раздавалось  среди 
ночи,  очищалось  въ  св'Ьжемъ  ночномъ  воздух-Ь  и  доходило  до  слуха 
гармоническпмъ.  Если  же  кто-нибудь  изъ  нихъ  подымался  и  вста- 
валъ  на  время,  то  ему  представлялась  степь  усЬянною  блестящими 
искрами  св']Ьтящихся  червей.  Иногда  ночное  небо  въ  разныхъ  м-Ь- 
стахъ  осв-Ьщалось  дальнимъ  заревомъ  отъ  выжпгаемаго  по  лугамъ 
и  р-Ькамъ  сухаго  тростника,  и  темная  вереница  лебедей,  лет^Ьвшихъ 
на  сЬверъ,  вдругъ  осв'Ьщалась  серебряно-розовымъ  св-ЬФомъ,  и  тогда 
казалось,  что  красные  платки  летали  по  темному  небу. 

Путешественники  -Ьхали  безъ  всякихъ  приключенш.  Нигд-Ь  не 
попадались  имъ  деревья;  все  та  же  безконечная,  вольная,  прекрас- 
ная степь.  По  временамъ  только  въ  сторон-Ь  синели  верхушки  отда- 
леннаго  л'Ьса,  тянувшагося  по  берегамъ  Дн'Ьпра.  Одинъ  только  разъ 
Тарасъ  указалъ  сыновьямъ  на  маленькую,  черн-Ьншую  въ  дальней 
трав'Ь,  точку,  сказавши:  «Смотрите,  д-Ьтки,  вонъ  скачетъ  Татаринъ»! 
Маленькая  головка  съ  усами  уставила  издали  прямо  на  нихъ 
узеньк1е  глаза  свои,  понюхала  воздухъ,  какъ  гончая  собака,  и,  какъ 
Серна,  пропала,  увид'Ьвши,  что  казаковъ  было  тринадцать  челов'Ькъ. 
—  А  ну,  д-Ьти,  попробуйте  догнать  Татарина!...  И  не  пробуйте;  во 
в'Ьки  не  поймаете:  у  него  конь  быстрее  моего  чорта. 

Однакожъ  Бульба  взялъ  предосторожность,  опасаясь  гд-Ь-нибудь 
скрывшейся  засады.  Они  прискакали  къ  небольшой  р-Ёчк/Ь,  называв- 
шейся Татаркою,  впадающею  въ  Дн-Ьпръ,  кинулись  въ  воду  съ  ко- 
нями своими  и  долго  плыли  по  ней,  чтобы  скрыть  сл-Ьдъ  свой  и 
тогда  уже  выбравшись  на  берегъ,  они  продолжали  дал-Ье  путь. 

Черезъ  три  дня  посл-Ь  этого  они  были  уже  не  далеко  отъ  М'Ьста, 
служившаго  предметомъ  ихъ  по-бздки.  Въ  воздух'Ь  вдругъ  захоло- 
д-Ьло;  они  почувствовали  близость  Днепра.  Вотъ  онъ  сверкаетъ  вдали 
и  темною  полосою  отделился  отъ  горизонта.  Онъ  в-Ьялъ  холод- 
ными волнами  и  разстилался  ближе,  ближе  и  наконецъ  обхватилъ 
половину  всей  поверхности  земли.  Это  было  то  м-Ьсто  Дн'ЬпрТ!,  гд'Ь 
онъ,  дотол-Ь  спертый  порогами,  бралъ  наконецъ  свое  и  шум-Ьлъ, 
какъ  море,  разлившись  по  вол-Ь,  гд-Ь  брошенные  въ  средину  его 
острова  выт-Ьсняли  его  еще  дал1^е  отъ  береговъ  и  волны  его  стла- 
лись по  самой  земл^Ь,  не  встр-Ьчая  ни  утесовъ,  ни  возвышешй.  Ка- 
заки сошли  съ  коней  своихъ,  взошли  на  паромъ  и  чрезъ  три  часа 
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плавашя  были   уже  у  береговъ  острова  Хортнцы,  гд-Ь  была  тогда 
С^чь,  такъ  часто  перем'Ьнявшая  свое  жилище. 

Куча  народа  бранилась  на  берегу  съ  перевощиками.  Казаки 
оправили  коней;  Тарасъ  прюсанился,  стянулъ  на  себ-Ь  покр'Ьпче 
поясъ  и  гордо  нровелъ  рукою  по  усамъ;  молодые  сыны  его  тоже 
осмотр'Ьли  себя  съ  ногъ  до  головы  съ  какнмъ-то  страхомъ  и  не- 
опред'Ьленнымъ  уловольств1емъ,  и  всЬ  вм'Ьст'Ь  вт^-Ьхали  въ  пред- 
м-Ьстье,  находившееся  за  полверсты  отъ  С-Ьчи.  При "  въ'Ьзд-Ь,  пхъ 
оглушили  пятьдесятъ  кузнецкихъ  молотовъ,  ударявшихъ  въ  25  куз- 
нпцахъ,  покрытыхъ  дерномъ  и  вырытыхъ  въ  земл-Ь.  Сильные  ко- 
жевники сид-йли  подъ  нав-Ьсонъ  крылецъ  на  улиц-Ь  и  мяли  своими 
дюжими  руками  бычачьи  кожи.  Крамари  подъ  ятками  сид-кли  съ 
кучами  кремней,  огнивами  и  порохомъ.  Армянинъ  разв'Ьсилъ  доро- 
пе  платки.  Татаринъ  ворочалъ  на  рожнахъ  бараньи  катки  съ  тЪ- 
стомъ.  Жидъ,  выставивъ  впередъ  свою  голову,  точилъ  нзъ  бочки 
горилку.  Но  нервый,  кто  попался  имъ  на  встречу,  это  былъ  Запоро- 
жецъ,  сиавш1й  на  самой  середине  дороги,  раскинувъ  руки  и  ноги.  Та- 
расъ Бульба  не  могъ  не  остановиться  и  не  полюбоваться  на  него. 
—  Эхъ,  какъ  важно  развернулся!  Фу  ты,  какая  пышная  фигура! 
говори лъ  онъ,  остановивши  коня. 

Въ  самомъ  д-Ьл-Ь,  это  была  картина  довольно  смелая.  Запоро- 
жецъ,  какъ  левъ,  растянулся  на  дорог-Ь.  Закинутый  гордо  чубъ  его 
захватывалъ  на  полъ-аршина  земли.  Шаровары  алаго  дорогаго  сукна 
были  запачканы  дегтемъ  для  показан1я  полнаго  къ  нимъ  презр^н1Я. 

Полюбовавшись,  Бульба  пробрался  дал'Ье  сквозь  т^^сную  улицу, 
которая  была  загромождена  мастеровыми,  тутъ  же  отправлявшими 
ремесло  свое,  и  людьми  ксЬхъ  надш,  наполнявшихъ  это  предмест1е 
С^чи,  которое  было  похоже  на  ярмарку  и  которое  од'Ьвало  и  кор- 
мило С'Ьчь,  умевшую  только  гулять  да  налпть  изъ  ружей. 

Наконецъ  они  минули  предм'Ьстхе  и  увидали  н^Ьсколько  разбро- 
санныхъ  куреней,  покрытыхъ  дерномъ,  или,  ио-Татарскп,  войлокомъ. 
Иные  уставлены  были  пушкамп.  Нигд-Ь  не  видно  было  забора,  или 
т-Ьхъ  низенькпхъ  домиковъ  съ  навесами  на  низенькпхъ  деревянныхъ 
столбикахъ,  как1е  были  въ  предм'Ьстьи.  Небольшой  валъ  изасЬка,  не 
хранимые  р'Ьшптельно  ник'Ьмъ^  показывали  страшную  безпечность. 
Н-Ьсколько  дюжихъ  Запорожцевъ,  лежавшихъ  съ  трубками  въ  зу- 
бахъ  на  самой  дорог-Ь,  посмотр'Ьли  на  нихъ  довольно  равнодушно 
п  не  сдвинулись  съ  м'Ьста.  Тарасъ  осторожно  прсЬхалъ  съ  сыновь- 
ями между  нихъ,  сказавши:  «Здравствуйте,  Панове!» — «Здравствуй- 
те и  вы!»  отвечали  Запорожцы.  На  пространств'^  пяти  верстъ  были 
разбросаны  толпы  народа.  Он-Ь  всЬ  собирались  въ  небольшхя  кучи. 
Такъ  вотъ  С'Ьчь!  вотъ  то  гнездо,  откуда  вылетаютъ  всЬ  т-Ь  гордые 
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и  кр'Ьпк1е,  какъ  львы!  вотъ  откуда  разливается  воля  и  казачество 
на  всю  Украину! 

Путнпкп  вы-Ьхали  на  обширную  площадь,  гд'Ь  обыкновенно  со- 
биралась рада.  На  большой  опрокинутой  бочк*  сид^Ьлъ  Запорожецъ 
безъ  рубашки;  онъ  держалъ  въ  рукахъ  ее  и  медленно  зашивалъ  на 
ней  дыры.  Имъ  опять  перегородила  дорогу  цЪая  толпа  музыкан- 
товъ,  въ  середпи*  которыхъ  отплясывалъ  молодой  Запорожецъ,  за- 
ломивши чортомъ  свою  шапку  и  вскипувпш  руками.  Онъ  кричалъ 
только:  «ЖиБ-Ьй  играйте,  музыканты!  Не  жал'Ьй,  9ома,  горилки  пра- 
вославнымъ!»  И  Оома,  съ  иодбитымъ  глазомъ,  мЬрялъ  безъ  счету 
каждому  пристававшему  по  огромн-Ьйшей  кружкЬ.  Около  молодаго  За- 
порожца четыре  старыхъ  вырабатывали  довольно  мелко  своими  но- 
гами, вскидываясь,  какъ  вихорь,  на  сторону,  почти  на  голову  музы- 
кантамъ,  и  вдругъ,  опустившись,  неслися  въ  присядку  и  били  круто 
и  кр-Ьпко  своими  серебряными  подковами  т'Ьсно  убитую  землю.  Земля 
глухо  гуд'Ьла  во  всю  округу,  и  въ  воздухе  только  отдавалось:  тра- 
та-та,  тра-та-та!  Толпа,  ч'Ьмъ  дал^е,  росла;  къ  танцу юпщмъ  при- 
ставали друг1е,  и  вся  почти  плош,адь  покрылась  приседающими  За- 
порожцами. Это  нм-Ьло  въ  себ'Ь  что-то  заразительно-увлекательное. 
Нельзя  было  безъ  движен1я  всей  души  видеть,  какъ  вся  толпа  от- 
дирала танецъ,  самый  вольный,  самый  бешеный,  какой  только  ви- 
д'Ьлъ  когда-либо  м1ръ  и  который,  по  свонмъ  мощнымъ  изобр'Ьтате- 
лямъ,  носитъ  назван1е  казачка. 

Тарасъ  Бульба  крикнулъ  отъ  нетерп'^шя  и  досады,  что  конь, 
на  которомъ  сид'Ьлъ  онъ,  м-Ьшалъ  ему  пуститься  самому.  Иные  были 
чрезвычайно  смЬшны  своею  важностью,  съ  какою  они  работали  но- 
гами. Чрезъ-чуръ  дряхлые,  прислонившись  къ  столбу,  къ  которому 
обыкновенно  на  С-Ьч-Ь  привязывали  преступника,  топали  и  переми- 
нали ногами.  Ерики  и  п-Ьсни,  как1я  только  могди  придти  въ  голову 
челов'Ьку  въ  разгульномъ  весельи,  раздавались  свободно. 

Тарасъ  скоро  встр-Ьтилъ  множество  знакомыхъ  лицъ.  Остапъ  и 
Андр1й  слышали  только  прив'Ьтствхя:  «А,  это  ты.  Печерица!  Здрав- 
ствуй, Козолупъ!  Откуда  Богъ  несетъ  тебя,  Тарасъ?  Ты  какъ  сюда 
зашелъ.  Долото?  Здравствуй,  Застежка!  Думалъ  ли  я  вид-^ть  тебя. 
Ремень»!  И  витязи,  собравш1еся  со  всего  разгульнаго  М1ра  восточ- 
ной Россш,  ц'Ьловались  взаимно,  и  тутъ  понеслись  вопросы:  «А  что 
Касьянъ?  что  Бородавка?  что  Колоперъ?  что  Пидсытокъ>?  п  слы- 
шалъ  только  въ  отв'Ьтъ  Тарасъ  Бульба,  что  Бородавка  пов^шенъ 
въ  Толопан*,  что  съ  Колопера  содрали  кожу  подъ  Кизикирменомъ, 
что  Пидсыткова  голова  посолена  въ  бочк^  и  отправлена  въ  самый 
Царь-Градъ.  Понурилъ  голову  старый  Бульба  и  раздумчиво  гово- 
рилъ:  «добрые  были  казаки»! 

и.  Гоюль. 
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Темы.  -  Состд^ъЕЫЯ  части  отрывка.—  Описанге  степи: — Ея  пространство. — 
Ея  дикость.  —  Красота  степи  диемъ:  растительность  (что  именно  расю?), 
обитатели  степи  (кто  именно?).— Заключительная  мысль.— Степь  ночью:— о6- 
щ1й  видъ  ея.  —  Испарен1я.  —  Небо.  —  В-Ьтерокъ.  —  Ночная  музыка:  овражки, 
кузнечики,  лебедь.  —  [1утешественники.  —  Звезды.  —  НасЬкомыя.  —  Зарево. — 
Видъ  лебедей.  —  Языкъ  и  слогъ  описатя:  —  Укажите  на  характеристическ1е 
эпитеты  (девственный,  неизмеримый,  зелено-золотой  и  пр.) — Укажите  на 
примеры  сравнен1й  (волны  растен1й,  зелено-золотой  океанъ,  волны  воздуха, 
полосы  изъ  розоваго  золота  и  пр.).  — Примеры  синекдохи.  -  Наглядность  въ 
описаши  травъ  и  птпцъ. —  Черты  Заушролсскаю  казачества: — Описате  м^ста 
жительства.— Пестрота  населен1я  и  занят1я  разныхъ  лидъ.—Разгу.1ъ.— Полная 
свобода.— Веселость  (казачекъ).—  Героизмъ—  > 


семейная  хроника. 

ДобрыЁ  день  Степана  Мшайловича. 

Въ  исход'Ь  1юли  стояли  уже  сильные  жары.  После  душной  ночи, 
потянулъ  на  разсвет-Ь  в(,сточный,  св^жш  ветерокъ,  всегда  улада- 
ющ1й,  когда  обогр'Ьетъ  солнце.  На  восход Ь  его  нроснулся  дЬдушка. 
Жарко  было  ему  спать  въ  небольшой  горнице^^  хотя  съ  поднятымъ 
на  всю  подставку  нодъемомъ  старинной  оконной  рахмы  съ  мелкимъ 
переплетомъ,  но  за  то  въ  пологу  изъ  домашней  рединки.  Предо- 
сторожность необходимая:  безъ  полога  за^ли  бы  его  злые  комары 
и  не  дали  уснуть.  Роями  носились  и  тыкались  длинными  жалами 
своими  въ  тонкую  преграду  крылатые  музыканты,  и  всю  ночь  п^ли 
ему  докучныя  серенады. — Смешно  сказать,  а  гр-Ьхъ  утаить,  что  я 
люблю  дпшкантовый  пискъ  и  даже  кусанье  комаровъ:  въ  нихъ  слышно 
мне  знойное  лето,  роскошный  безсонныя  ночи,  берега  Бугуруслана, 
обросш1е  зелеными  кустами,  изъ  которыхъ  со  всехъ  сторонъ  нес- 
лись соловьиныя  песни;  я  помню  замиран1емолодаго  сердца  и  сладкую, 
безотчетную  грусть,  за  которую  отдалъ  бы  теперь  весь  остатокъ 
угасающей  жизни... — Проснулся  дедушка,  обтеръ  жаркою  рукою  го- 
ря ч1й  потъ  съ  крутаго,  высокаго  лба  своего,  высунулъ  голову  изъ- 
подъ  полога  и  размеялся.  Ванька  Мазанъ  и  Никаноръ  Танайче- 
нокъ  храпели  на  полу.  «Экъ  храпятъ  собачьи  дети»!  сказалъ  де- 
душка и  опять  улыбнулся.  Степанъ  Михайловичъ  былъ  загадочный 
человекъ:  после  тако1'о  сильнаго  словеснаго  приступа,  следовало  бы 
ожидать  толчка  калиновымъ  подожкомъ  (всегда  у  постели  его  сто- 
явшимъ)  въ  бокъ  спяш,аго,  или  пинка  ногой,  даже  приветств1Я  сту- 
ломъ,  но  дедушка  разс.меялся,  просыпаясь,  п  на  весь  день  попалъ 
въ  добрый  стихъ,  какъ  говорится.  Онъ  всталъ  безъ  шума,  разъ- 
другой  перекрестился ,  иаделъ  порыжелия ,  кожаныя  туфли  на  бо- 
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сыа  ногп,  и  въ  одной  рубах-Ь  изъ  крестьянской  оброчной  льняной 
холстпны  (ткацкаго  тонкаго  полотна  на  ртбашкп  бабушка  ему  не 
давала;  вышелъ  на  крыльцо,  гд-Ь  пр1атно  обхватила  его  утренняя, 
влажная  свежесть. — Я  сейчасъ  сказалъ,  что  ткацкаго  холста  на  ру- 
башкп  Арпыа  Васильевна  не  давала  Степану  Михайловичу,  и  вся- 
кш  читатель  въ  прав^  заметить,  что  это  не  сообразно  съ  характе- 
рами рбопхъ  супруговъ.  Но  какъ  же  быть,  прошу  не  прогн-Ьваться, 
такъ  было  на  д^л^:  женская  натура  торжествовала  надъ  мужскою, 
какъ  и  всегда!  Не  разъ  битая  за  толстое  оЪлье,  бабушка  продол- 
жа.1а  подавать  его  и  наконецъ  пр1учила  къ  нему  старика.  Дедушка 
употребплъ  однажды  самое  действительное,  последнее  средство: 
онъ  пзрубилъ  топоромъ  на  пороге  своей  комнаты  все  б^лье,  сши- 
тое пзъ  оброчной  .тьняной  холстины,  не  смотря  на  вопди  моей  ба- 
бушки, которал  умолялау  чтобъ  Степанъ  Михапловичъ  *би.1ъ  ее, 
да  своего  добра  не  рубилъ»....  Но  и  это  средство  не  помогло:  опять 
явилось  то.1Стое  бЬлье— п  старикъ  покорился...— Бпноватъ,  опровер- 
гая мнимое  зам^чанхс  читате.1Я,  я  прерва.тъ  разсказъ  про  доОрып 
день  моего  дедушки.  Никого  не  безпокоя,  онъ  самъ  доста.1Ъ  вой- 
лочный иотникъ,  лежавшш  всегда  въ  чулане,  подослалъ  его  подъ 
себя,  на  верхней  ступепп  крыльца,  п  сЬлъ  встречать  солнышко  по 
всегдашнему  своему,  обычаю.  —  Передъ  восходомъ  солнца  бываетъ 
весело  на  сердце  у  человека  какъ-то  безсознательно,  а  д'Ьдупш'Ь 
сверхъ  того  весело  было  глядеть  на  свой  господсшй  дворъ,  вс^мп 
нужнымп  по  хозяйству  строен1ями  тогда  уже  достаточно  снабжен- 
ный. Правда,  дворъ  бы.1Ъ  не  обгороженъ,  и  выпуш,енная  съ  кресть- 
янскихъ  дворовъ  скотина,  собираясь  въ  обш.ее  м1рское  стадо,  для 
выгона  нъ  поле,  посещала  его  мимоходомъ,  какъ  это  было  и  въ  на- 
стоящее утро  и  какъ  всегда  повторялось  по  вечерамъ.  Несколько 
запачканныхъ  свиней  иотира.1псь  и  почесывались  о  самое  то  кры.1ьцо, 
на  которомъ  сид^лъ  дедушка,  и  хрюкая,  лакомились  раковыми  скор- 
.зупамп  п  всякими  столовыми  объедками,  которые  безъ  церемон1н 
выкидывались  у  того  же  крыльца;  заходили  также  и  коровы  и  овцы; 
разумеется  отъ  пхъ  посЬи^енш  остава.1Ись  неопрятные  сх^ды;  но 
д-Ьдушка  не  находилъ  ничего  въ  этомъ  непр1ятнаго.  а  напротавъ 
.тюбовался,  глядя  на  здоровый  скотъ,  какъ  на  верный  признакъ 
довольства  и  благосостояшя  свопхъ  крестьанъ.  Скоро  громкое  х.1о- 
панье  длиниаго  пасту шьяго  кнута  угнало  посетителей.  Начала  про- 
сыпаться дворня.  Дюжш  конюхъ  Сппрпдонъ,  котораго  до  глубокой 
старости  звали  «Спирькой,*  выводплъ  идного  за  другимъ,  двухъ 
рыже-п-Ьгихъ  и  третьяго  бураго  жеребца,  ирпвязывалъ  ихъ  къ  столбу, 
чистилъ  и  промина.1ъ  на  длинной  коновязи,  прп  чемъ  дедушка  лю- 
бовался пхъ  статями,  заранее  .любовался  п  тою  породою,  которую 
надеялся  повести  отъ  нпхъ,  въ  чемъ  п  усп^лъ  совершенно.   Про- 
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снулась  и  старая  ключница,  спавшая  на  погребпд:Ь,  вышла  пзъ  по- 
греба, сходпла  на  Бугурусланъ  умытьсл,  повздыхала,  поохала  (это 
была  ея  неизменная  привычка),  помолплась  Богу,  оборотясь  ь*ъ  сол- 
нечному восходу,  п  принялась  мыть,  полоскать,  чдстпть  горшки  н 
посуду.  Весело  кружплпсь  на  неб^,  щебетали  п  п^лп  ласючкн  я 
касаточке,  звонко  бплп  перепелы  въ  поляхъ,  надс^далсь,  хрипло 
кричаля  въ  поляхъ  дергуны;  подсвястыванье  погонышей,  токованье 
п  блеянье  дикако  барашка  неслпсь  съ  ближняго  болота,  варакушки 
въ  запуски  передразнивали  соловьевъ,  —  выкатывалось  изъ-за  горы 
яркое  солвце!...  Задымились  крестьнск1я  пзбы,  погнулись  по  в^тру 
сизые  столбы  дыма,  точно  вереница  р^чныхъ  судовъ  выкинула  своп 
флаги;  потянулись  мужики  въ  поле...  Захотелось  дЬвушкЬ  умыться 
студеной  водою  и  потомъ  напигься  чаю.  Разбудилъ  оаъ  безобразно 
спавшихъ  слугъ  своихъ.  Повскакали  овн,  какъ  полоумные  въ  ис- 
пуге, но  веселый  голосъ  Степана  Мпхапловича  скоро  ободрплъ  ихъ: 
«Мазанъ,  умываться!  Танаичонокъ,  будить  Аксвзтку  и  барыню, — 
чаю»!  Не  нужно  было  повторять  прнказанш:  неуклюжш  Мазанъ  уже 
лет^лъ  со  вс^хъ  ногъ  съ  м^днымъ,  светлымь  рукомоинпкомъ  на 
родникъ  за  водою;  а  проворный  Танапченокъ  разбудилъ  некрасивую 
Аксютку,  которая,  поправляя  свалвБШ1пся  на  бокъ  платокъ,  уже 
будила  старую,  дородную  барыню  Арпну  Васильевну.  Въ  несколько 
минуть  весь  домъ  былъ  на  ногахъ,  и  всЬ  уже  знали,  что  старый 
барпнъ  проснулся  веселъ.  Черезъ  четверть  часа,  стоялъ  у  крыльца 
столъ,  накрытый  белою  браною  скатерткой  домашняго  изделья, 
кипелъ  самоваръ  въ  виде  огромнаго  меднаго  чайника,  суетилась 
около  него  Аксютка,  п  здоровалась  старая  барьшя,  Арина  Ва- 
сильевна, съ  Степаномъ  Мпхайловичемъ,  не  охая  п  не  стоная,  что 
было  нужно  въ  пное  утро,  а  весело  и  громко  спрашивала  его  о 
здоровье:  «какъ  почивалъ,  и  что  во  сне  впделъ»?  Ласково  поздо- 
ровался дедушка  съ  своей  супругой  и  назвалъ  ее  Арпшей;  онъ  ни- 
когда не  целовалъ  ея  рукн,  а  свою  давалъ  целовать  въ  знакъ  мп- 
лостп.  Арина  Васильевна  разцвела  п  помолодела:  куда  девалась 
ея  тучность  п  неуклюжесть!  Сейчасъ  принесла  скамеечку  я  уселась 
возле  дедушки  на  крыльце,  чего  никогда  не  смела  делать,  если 
онъ  не  ласково  встречалъ  ее. 

—  «Напьемся-ка  вместе  чайку,  Ариша»!  заговорплъ  Степанъ 
Мпхайловпчъ,  «покуда  не  жарко.  Хотя  спать  было  душно,  а  спалъ 
я  крепко,  такъ  что  п  сны  все  заспалъ.  Ну,  а  ты»?  Такой  вопросъ 
былъ  необыкновенная  ласка,  п  бабушка  поспешно  отвечала,  что 
которую  ночь  Степанъ  Мпхайловпчъ  хорошо  почиваетъ,  ту  и  она 
хорошо  спптъ:  но  что  Танюша  всю  ночь  металась.  Танюша  была 
меньшая  дочь,  и  старикъ  любплъ  ее  больше  другихъ  дочерей,  ка1^ъ 
это  часто  случается;   онъ  обезпокоился  такими  словами  и  не  при- 
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казалъ  будить  Танюшу  до  т-Ьхъ  поръ,  покуда  сама  не  проснется. 
Татьяну  Степановну  разбудили  вм-Ьст-Ь  съ  Елизаветой  и  Алексан- 
дрой СтепановБыми,  и  она  уже  од-Ьлась;  но  объ  этомъ  сказать  не 
осм^^лились.  Танюша  проворно  раздалась,  легла  въ  постель,  вел-Ьла 
затворить  ставни  въ  своей  горыиц'Ь,  и  хотя  заснуть  не  могла,  но 
пролежала  въ  потемкахъ  часа  два:  д-Ьдушка  остался  доволенъ,  что 
Танюша  хорошо  выспалась.  Единственнаго  сынка,  которому  было 
девять  л-Ьтъ,  никогда  не  будили  рано.  Старш1я  дочери  явились  не- 
медленно; Степанъ  Михайловичъ  ласково  далъ  имъ  гюц'Ьловать  руку 
и  назвалъ  одну  Лизынькой,  а  другую— Лексаней.  Об-Ь  были  очень 
не  глупы;  Александра  же  соединяла  съ  хитрымъ  умомъ  отцовскую 
живость  и  вспыльчивость;  но  добрыхъ  свойствъ  его  не  им'Ьла.  Ба- 
бушка была  женщина  простая  и  находилась  въ  полномъ  распоря- 
жен1и  у  своихъ  дочерей;  если  иногда  она  осм-йливалась  хитрить  съ 
Степаномъ  Михайловичемъ,  то  единственно  по  ихъ  наущешю,  что, 
по  не  ум-Ьнхю,  р'Ьдко  проходило  ей  даромъ,  и  что  старикъ  зналъ 
наинусть;  онъ  зналъ  и  то,  что  дочери  готовы  его  обмануть  при 
всякомъ  удобномъ  случаЬ,  и  только  отъ  скуки,  или  для  сохранен1я 
собствепнаго  покоя,  разум'Ьется  будучи  въ  хорошемъ  расположен1и 
духа,  поуволялъ  имъ  думать,  что  он-Ь  надуваютъ  его;  при  первой 
же  вспышкЪ  все  эю  высказывалъ  имъ,  безъ  поп1,ады,  въ  самыхъ  не- 
церемоиныхъ  выражен1яхъ,  а  иногда  и  бивалт;  но  дочери,  какъ 
настояш,1я  Еввины  внучки,  не  унывали:  проходилъ  часъ  гн'Ьва,  про- 
яснялось лпце  отца ,  и  онЬ  сенчасъ  принимались  за  свои  хитрые 
планы,  и  нер-Ьдко  усп1>вали. 

Накушавшись  чаю  и  поговоря  о  всякой  всячин'Ь  съ  своей  семь- 
ей, хЬдушка  собрался  въ  поле.  Онъ  уже  давно  сказалъ  Мазану: 
«лошадь»!  и  старый  бурый  меренъ,  запряженный  въ  длинвыя 
крестьянсшя  дроги  или  роспуски,  чрезвычайно  покойныя,  перепле- 
тенныя  частою  веревочной  р'Ьшеткой,  съ  длиннымъ  лубкомъ  по  се- 
редин-Ь,  накрытымъ  войлокомъ — уже  стоялъ  у  крыльца.  Конюхъ 
Спиридонъ  сид'Ьлъ  кучеромъ  въ  назат'Ьнливомъ  костюм-Ь,  то  есть, 
просто  въ  одной  рубах']^,  босикомъ,  подпоясанный  шерстянымъ,  те- 
семочнымъ  краснымъ  поясомъ,  на  которомъ  впс^^лъ  ключъ  и  мед- 
ный гребень.  Въ  предъидуш,ш  разъ  Спиридонъ  'Ьздилъ  въ  такую 
же  экспедишю  даже  безъ  шляпы;  но  д-Ьдушка  побранилъ  его  за 
то,  и  на  этотъ  разъ  онъ  прпготовилъ  себЬ  что-то  въ  род-Ь  шапки, 
сплетенной  изъ  широкихъ  лыкъ:  д'Ьдушка  посмеялся  надъ  его  шлыч- 
кой, и  нпд'Ьвъ  полевой  кафтанъ  изъ  неб*ленаго  домашняго  холста, 
да  картузъ,  и,  подославъ  подъ  себя  нро  запасъ  отъ  дождя  армякъ, 
сЬлъ  на  дроги.  Спиридонъ  также  подложплъ  подъ  себя  сложенный 
въ-трое  СИОН  обыкновенный  зипунъ  изъ  крестьинскагоб'Ьлаго  сукна, 
но  окрашенып  въ  ярко-красный  цвЬтъ  марены,   которой  много  ро- 
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лилось  въ  поллхъ.  Этотъ  красный  цвЬтъ  былъ  въ  такомъ  упогреб- 
лен111  у  стартсовъ,  что  Багровскихъ  дворовыхъ  содЬди  звали  «ма- 
реннпками»,  я  самъ  слыхалъ  это  прозвище,  лЬтъ  пятнадцать  иосл'Ь 
смерти  д'Ьдушки.  Въ  пол'Ь  Степанъ  Михайловичъ  былъ  всЬмъ  до- 
воленъ.  Онъ  смотр'Ьлъ  отцв'Ьтави1ую  рожь,  которая,  въ  челов'Ька 
вышиною,  стояла  какъ  стЬна;  дулъ  легк1п  в'Ьтерокъ,  и  спн1я  вол- 
ны ходили  ио  пей,  то  свЁтл-Ье,  то  теынЬе  отражаясь  па  солнц-Ь. 
Любо  бы.го  глядеть  хозяину  па  такое  иоле!  Д-Ьдушка  объ'Ьхалъ  мо- 
лодые овсы,  полбы  и  вс1\  яровые  хлЬба;  нотомъ  отправился  въ  па- 
ровое поле  и  приказалъ  возить  себя  взадъ  и  впередъ  по  вспарен- 
нымъ  деслтинамъ.  Это  былъ  его  обыкновенный  способъ  узнавать  до- 
броту папши:  всякая  ц'Ьлизна,  всякое  нетронутое  сохою  м'Ьстечко 
сейчасъ  встряхивало  качк1я  дроги,  п  если  дф^душка  бывалъ  не  въ 
дух'Ь,  то  на  такомъ  мЬстЬ  втыкалъ  палочку  или  прутикь,  посылалъ 
за  старостой,  если  его  не  было  съ  нимъ,  и  расправа  произво;(,илась 
немедленно.  Въ  оютъ  разъ  все  пгло  благополучно;  можетъ  быть,  н 
попадались  дЬлизны,  голько  Степаггь  Михайловичъ  ихъ  не  зам'Ь- 
чалъ  пли  не  хогЬлъ  зам'Ьт1ггь.  Онъ  заглянулъ  также  на  м-Ьсто 
степныхъ  с'Ьнокосовъ  и  полюбовался  густой  высокой  травой,  кото- 
рую чрезъ  несколько  дней  надо  было  косить.  Онъ  побывалъ  и  на 
крестьянскихъ  иоляхъ ,  чтобы  знать  самому,  у  кого  родился  хлЬбъ 
хороню  и  у  крго  плохо,  даже  паръ  крестьянск1н  объЬхалъ  и  попро- 
бовалъ,  все  замЬтилъ  и  ничего  не  забылъ.  ПроЬзжая  чрезъ  зале- 
жи и  увпд'Ьвъ  носп']Ьвав1иую  клубнику,  д'Ьдушка  остановился  и,  съ 
помощью  Мазана,  набралъ  большую  кисть  крупныхъ,  чудныхъ  ягодъ 
и  пове.зъ  домой  своей  Арпш^Ь.  Не  смотря  на  жаръ,  онъ  про113дилъ 
почти  до  нолденъ.  Только  завид1злп  спускающ1яся  съ  горы  дедуш- 
кины дроги  —  кушанье  уже  стояло  на  стол'Ь,  и  вся  семья  ожидала 
хозяина  на  крыльц'Ь.  <Ну,  Ариша»,  весело  сказалъ  д'Ьдушка:  — 
«как1е  хл^ба  даетъ  намъ  Богъ!  Велика  милость  Господня!  А  вотъ 
теб'Ь  и  клубничка*!  Бабушка  растаяла  отъ  радости.  «На  половину 
носп'Ьла»,  продолшалъ  онъ:  —  «съ  завтрашняго  дня  посылать  по 
ягоды».  Говоря  эти  сюва,  онъ  входилъ  въ  переднюю;  запахъ  го- 
ряч ихъ  щей  несся  ему  на  встр']Ьчу  изъ  залы.  *А,  готово !  еще  весе- 
л'Ье  сказалъ  Степанъ  Михайловичъ:  —  «спасибо»;  и  не  заходя  въ 
свою  комнату,  прямо  прошелъ  въ  залу  п  сЬлъ  за  столъ.  Надобно 
сказать,  что  у  д1^душки  былъ  обычай:  когда  онъ  возвращался  съ 
поля,  рано  или  поздно,  —  чтобъ  кушанье  стояло  на  стол'Ь,  и  Боже 
сохрани,  если  проз'Ьваютъ  его  возвращеп1е  п  не  усп'Ьютъ  подать 
об'Ьда.  Бывали  нримЬры,  что  отъ  этого  происходили  нечальпыя  но- 
сд'Ьдств1и.  Но  въ  этотъ  блаженный  день  все  шло,  какъ  по  маслу, 
все  удавалось.  Здоровенный  парень,  Нпколка  Рузапъ,  сталъ  за  д'1'>- 
душкой  съ  д'^лымъ  сучкомъ  березы,  чтобы  обмахивать  его  отъ  мухъ. 
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Горяч1Я  щи,  отъ  которыхъ  Русск1й  челов-Ькъ  не  откажется   въ  са- 
мые палящ1е  жары,  дедушка  хлебалъ  деревянной  ложкой,  потому 
что  серебряная  обжигала  ему  губы;   за  ними  следовала  ботвинья 
со  льдомъ,  съ  прозрачнымъ  балыкомъ,  желтой  какъ  воскъ,  соленой 
осетриной  и  съ  чищенными  раками,   и  тому  подобныя  легк1я  блю- 
да.  Все    это    запивалось   домашней  брагой   и  квасомъ,   также   со 
льдомъ.  Об^дъ   былъ   превеселый.    ВсЬ  говорили   громко,  шутили, 
смеялись;  но  бывали  об-Ьды,  которые    проходили    въ  страшной   ти- 
шине и  безмолвномъ  ожидан1и  какой-нибудь  вспышки.  ВсЬ  дворо- 
вые мальчишки  и  д']^вчонки  знали,   что  старый  баринъ  весело    ку- 
шаетъ,  и  всЬ  набились  въ  залу  за  подачками;  д'Ьдушка  щедро  од'Ь- 
лялъ  всЬхъ,  потому  что  кушанья   готовилось  впятеро  бол-Ье,   ч'Ьмъ 
было  нужно.  Посл-Ь  об'Ьда,  онъ  сейчасъ  легъ  спать.  Вымахали  мухъ 
изъ  полога,  опустили  его  надъ  д'^душкой,  подтыкали  кругомъ  края 
подъ  перину :  скоро  сильный  храпъ  возв-Ьстилъ,  что  хозяинъ  спитъ 
богатырскимъ  сномъ.  ВсЬ  разошлись  по  своимъ  м'Ьстамъ  также  от- 
дыхать. Мазанъ  и  Танайченокъ,   предварительно  пооб'Ьдавъ  и  на- 
глотавшись остатковъ   отъ  барскаго  стола,   также  растянулись   на 
полу  въ  передней,  у  самой  двери  въ  д'Ьдушкину  горницу.  Они  спа- 
ли и  до  об-Ьда,  но  и  теперь  не  замедлили  заснуть;    только  духота 
п  упека  отъ  солнца,  ярко  св'Ьтившаго   въ  окна,  скоро    ихъ   разбу- 
дила. Отъ  сна  п  отъ  жара  пересохло  у  нихъ  въ  горл-Ь;  захот'1^лось 
имъ  прохладить  горяч1я   гортани   господской  бражкой  съ  ледкомъ, 
и  вотъ  на  какую  штуку  пустились  дерзше  лежебоки :  въ  непритво- 
ренную  дверь  достали  они  дЪдушкинъ  халатъ  и  колпакъ,  лежавш1е 
на  стул-Ь  у  самой  двери.  Танайченокъ  над-Ьдъ  на  себя  барское  пла- 
тье и  сЬлъ  на  крыльцо,   а  Мазанъ   побЬжалъ   со  жбаномъ   на  по- 
гребъ,  разбудилъ  ключницу,  которая,    какъ  и  всЬ  въ  дом-Ь,   спала 
мертвымъ  сномъ,  требовалъ    поскор-Ье  проснувшемуся  барину  сту- 
денной  браги,  и  когда  ключница  изъявила  сомн-Ьнхе,  проснулся  ли 
баринъ,  —  Мазанъ   указалъ  ей  на  фигуру   Танайченка,  сидящаго 
на  крыльц-Ь  въ  халате  и  колпак-Ь ;  нац-Ьдили  браги,  положили  льду, 
проворно  поб-Ьжалъ  Мазанъ  съ  добычей.  Жбанъ  выпили  по-братски, 
положили  халатъ  и  колпалъ  на  старое  м'Ьсто,  и  ц^лый   часъ  еще 
дожидались,  пока  проснется  д-Ьдушка.  Еще  веселее  утрошняго  про- 1; 
снулся  баринъ,  и  первое  слово  его  было:    «студеной  бражки»!  Пе- 
репугались лакеи:  Танайченокъ   побЬжалъ  къ  ключнице,    которая 
сейчасъ  догадалась,  что  первый  жбанъ   выпили  они  сами :  она  от- 
пустила пойла,  но  всл'Ьдъ  за  посланнымъ  сама  подошла  къ  крыль- 
цу, на  которомъ  сид'Ьлъ  уже  настоящш  баринъ.  Съ  первыхъ  словъ 
обманъ  открылся,   и  дрожащ1е  отъ  страха  Мазанъ   и  Танайченокъ 
повалились  барину  въ  ноги,  и  чтожъ,  вы  думаете,  сд'Ьлалъ  Д'Ьдуш- 
ка?...  Расхохотался,   послалъ  за  Аришей  и  за  дочерьми,  и,  громко 


-    557    - 

см-Ьясь,  разсказалъ  имъ  всю  прод'Ьлку  своихъ  слугъ.  Отдохнули 
бедняги  отъ  страха,  и  даже  одинъ  изъ  нихъ  улыбнулся.  Степанъ 
Михайловичъ  зам^тилъ,  и  чуть-чуть  не  разсердился :  брови  его  уже 
начали  было  морщиться,  но  въ  его  душ'Ь  такъ  много  было  тихаго 
спокойств1я  отъ  ц-Ьлаго  веселаго  дня,  что  лобъ  его  разгладился,  и, 
грозно  взглянувъ,  онъ  сказалъ:  «ну,  Богъ  проститъ  на  этотъ  разъ; 
но  если  въ  другой...»  договаривать  было  не  нужно. 

Нельзя  не  подивиться,  что  у  такого  до  безум1я  горячаго  и  въ 
горячности  жестокаго  господина,  люди  могли  р-Ьшиться  на  такую 
наглую  шалость.  Но  много  разъ  я  зам-Ьчалъ  въ  продолжен1и  моей 
жизни,  что  у  самыхъ  строгихъ  господъ  прислуга  пускалась  на  от- 
чая нныя  проказы.  Съ  д'Ьдушкой  же  моимъ  это  былъ  не  единствен- 
ный случай.  Тотъ  же  самый  Ванька  Мазанъ,  подметая  однажды  гор- 
ницу Степана  Михайловича  и  собираясь  переслать  постель,  соблаз- 
нился мягкой  пуховой  периной  и  такими  же  подушками,  в.здумалъ 
пон-Ьжиться,  полежать  на  барской  кровати,  легъ  да  и  заснулъ. 
Д'Ьдушка  самъ  нашелъ  его,  кр-Ьнко  спящаго  въ  этомъ  положеши, 
и  —  только  разсм'Ьялся !  Правда,  онъ  отв-Ьсилъ  ему  добрый  разъ 
своимъ  калиновымъ  подожкомъ;  но  это  такъ,  ради  см'Ьха,  чтобъ 
позабавиться  сюрпризомъ  Мазана.  Впрочемъ,  съ  Степаномъ  Щхай- 
ловичемъ  и  не  то  случилось:  во  время  его  отсутствхя,  выдали  за-» 
мужъ  четырнадцати-л'Ьтнюю  д-Ьвочку,  двоюродную  его  сестру  П.  И. 
Багрову,  круглую,  но  очень  богатую  сироту,  жившую  у  него  въ 
дом-Ь  и  горячо  имъ  любимую  —  за  такого  развратнаго  и  страшнаго 
челов'Ька,  котораго  онъ  терп'Ьть  не  могъ.  Конечно,  это  д'Ьло  устроили 
близше  родные  его  сестры  съ  материнской  стороны,  но  съ  соглас1я 
Арины  Васильевны  и  при  сод-Ьйстиш  ея  дочерей.  Объ  этомъ  я 
разскажу  посл'Ь,  теперь  же  возвратимся  къ  доброму  дню  моего  д'Ь- 
душки. 

Оеъ  проснулся  часу  въ  пятомъ  по  полудни,  и,  посл'Ь  студеной 
бражки,  не  смотря  на  палящ1й  зной,  скоро  захот-Ьлъ  накушаться 
чаю,  в-Ьруя,  что  горячее  питье  уменьшаетъ  тягость  жара.  Онъ  схо- 
дилъ  только  искупаться  въ  прохладномъ  Бугуруслан-Ь,  протекав- 
шемъ  подъ  окнами  дома,  и  воротясь,  нашелъ  всю  свою  семью,  ожи- 
дающую его  у  того  же  чайнаго  стола,  поставленнаго  въ  т'Ьни,  съ 
т-Ьмъ  же  кипящимъ  чайникомъ-самоваромъ  и  съ  тою  же  Аксюткою. 
Накушавшись  до — сыта  любимаго  потогоннаго  напитка  съ  густыми 
сливками  и  толстыми  подрумянившимися  п-Ьиками,  дедушка  пред- 
ложилъ  всЬмъ  -Ьхать  для  прогулки  на  мельницу.  Разум-Ьется,  всЬ 
съ  радостш  согласились,  и  дв-Ь  тетки  мои,  Александра  и  Татьяна 
Степановны,  взяли  съ  собою  удочки,  потому  что  были  охотницы  до 
рыбной  ловли.  Въ  одну  минуту  запрягли  двое  длинныхъ  дрогъ:  на 
однБхъ  сЬлъ  Д'Ьдушка  съ  бабушкой,  посадивъ  промежъ  себя  един- 
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ствениаго  своего  насл-Ьдиика,   драгоц^^нную  отрасль  древняго  сво- 
его дворянскаго  рода;  на  другихъ  дрогахъ  поместились  три  тетки 
и  парень,  Николашка   Гузанъ,    взятый  для  того,    чтобъ  нарыть  въ 
плотин'Ь  червяковъ  и  насаживать  ими  удочки  у  барышень.  На  мель- 
ниц^Ь  бабушк1э  принесли   скамейку,    и  она  усЬлась   въ  т-Ьни  мель- 
ничнаго  амбара,  не  подалеку   отъ  кауза,   около  котораго  удили  ея 
меньшая  дочери,   а  старшая,   Елизавета   Стенановна,   сколько   нзъ 
угожден1я   къ  отцу,   столько   и  по  собственному   расположенш   къ 
хозяйству,  пошла  сь  Степаномъ  Михайловичемъ  осматривать  мель- 
ницу и  толчею.  Малол^тный  сынокъ,  то  смотр'Ьлъ,  какъ  удятъ  ры- 
бу сестры  (самому  ему  удпть  на  глубокихъ  м1)стахъ  еш;е  не  позво- 
ляли), то  пгралъ  около  матери,  которая  не  спускала  съ  него  глазъ, 
боясь,  чтобъ  ребенокъ  не  свалился  какъ-нибудь  въ  воду.  Оба  камня 
мололи:  однимъ  обдирали  пшеницу  для  господскаго  стола,  а  на  дру- 
гомъ  мололи  завозную  рожь;  толчея  толкла  просо.  Д-Ьдушка  былъ 
знатокъ  всякаго  хозяйственнаго  д-Ьла;  онъ  хорошо  разум-Ьлъ  мель- 
ничный уставъ  и  толковалъ  своей  умной  и  понятливой  дочери  всЬ 
тонкости  этого  д'Ьла.  Онъ  мигомъ  увид'Ьлъ  всЬ  недостатки  въ  сна- 
стяхъ  или  ошибки  въ  уста^-Ь  жернововъ:   одинъ   изъ  нихъ  прика- 
залъ  допустить  на  пол-зарубки, — и  мука  пошла  мельче,  ч1шъ  помо- 
лецъ  былъ  очень  доволенъ;  на  другомъ  постав!^  по  слуху  угадалъ. 
что  одна  ц-Ьвка  въ  шестерн-Ь  начала  подтираться ;   онъ  приказалъ 
запереть  воду;  мельникъ  Болтуненокъ  соскочилъ  внизъ,  осмотр-Ьл! 
и  ош,упалъ  шестерню,  и  сказалъ:  «Правда  твоя,  батюшка  Степан! 
Михайловичъ !   одиа  цф>вка   маленько   пообтерлась».  —  «То-то  ма- 
ленько», безъ  всякаго  неудовольств1я  возразилъ  д'Ьдуп1ка:   кабы  л 
не  пришелъ,  такъ  шестерня-то  бы  ночью  сломалась». — «Впноватъ 
Степанъ  Михайловичъ,  не  догляд1аъ».  —  «Ну,  Богъ  проститъ!  да- 
вай новую  шестерню,  а  у  старой  подтертую  ц'Ьвку  перем-Ьнить,  да 
чтобы  новая  была  не  толп1,е,  не  тоньше  другихъ  —  въ  этомъ  вся 
штука».  Сейчасъ  принесли  новую  шестерню,  заран'Ье  прилаженнук 
п  пробованную,  вставили  на  м'Ьсто  прежней,  смазали,  гд*  надобно 
дегтемъ,  пустили  воду  не  вдругъ,  а  по  немногу  (тоже  по  приказа- 
н1ю  Д'Ьдушкн), — и  зап'Ьлъ,  замололъ   жерповъ   безъ   перебоя,   безт 
стука,  а  плавно  п  ровно.    Потомъ   пошель  д'Ьдушка   съ  своей   до- 
черью на  толчею;  захвативъ  изъ  ступы  горсть  толченаго  проса,  об- 
дулъ  его  на  ладони  и  сказалъ  помольцу,  знакомому  Мордвину :  «чего 
смотришь,  сос1^дъ  Впсюха?   Бидипш,   ни  одного   неотолченаго  зер- 
нышка н'Ьтъ.   В1^дь  перепустишь,   такъ  пшена-то  будетъ  меньше» 
Васюха  самъ  попробовалъ  и  самъ  увид1иъ,  что  д'Ьдушка  говорит! 
правду;  сказалъ  спасибо,  поклонился,  то-есть,  кивнулъ   головой,  I 
поб1.жалъ  запереть  воду.  Оттуда   пронюлъ  д-Ьдушка  съ  своей  уче- 
ницей на  птич1й  дворъ;   тамъ  все  нашслъ  въ  отлипномъ  порядк-Ь: 
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гусей,  утокъ,  инд-Ьекъ  и  куръ  было  тимпкое  множество,  и  за  вс^^мъ 
смотр-^ла  одна  пожилая  баба  съ  внучкой.  Бъ  знакъ  особенной  ми- 
лости д1^душка  далъ  об-Ьимъ  поц'Ьловать  ручку,  и  приказалъ,  сверхъ 
м^Ьсячины,  выдавать  птичниц!,  ежем-Ьсячно  по  полу-пуду  пшенич- 
ной муки  на  пироги.  Весело  воротился  Степанъ  Мпхайловичъ  къ 
Арин-Ь  Васильевн'Ь,  вс'Ьм'Ь  былъ  онъ  доволенъ:  и  дочь  понятна,  и 
мельница  хорошо  мелетъ,  и  птичница  Татьяна  Горожана  *)  хорошо 
смотритъ  за  птицею.  ^ 

Жаръ  давно  свалилъ;  прохлада  отъ  воды    умножала   прохладу 
отъ  наступающиго  вечера ;   длинная  туча   пыли    шла   по  дорогЬ  и 
приближалась  къ  деревн'Ь;   слышалось  въ  ней  блеянье   и  мычанье 
стада;  опускалось  за  крутую  гору  потухаюи;ее  солнце.  Стоя  на  пло- 
тин-Ь,  любовался    Степанъ    Михайловичъ  на  широк1й  прудъ,    какъ 
зеркало  неподвижно   лежавппй  въ  отлогихъ   берегахъ  своихъ ;  рыба 
играла  и  плескалась  безпрестанно;  но  д'Ьдушка  не  былъ  рыбакомъ. — 
«Пора,  Ариша,  домой;   староста,  чай,  ждетъ  меня»,   сказалъ    онъ. 
Меньшая  дочери,  видя    его  въ  веселомъ  расположен1и,   стали   про- 
сить позволен1я  остаться  поудить,  говоря,  что  на  солнечномъ  зака- 
Т'Ь  рыба  клюетъ  лучше,    и  что   чрезъ  полчаса   он'Ь  придутъ   пЬиь 
комъ.  Д1Ьдушка  согласился  и  уЬхалъ    съ  бабушкой  домой,   на  сво- 
ихъ дрогахъ,  а  Елизавета  Степановна  съ  маленькимъ  братомъ  сЬла 
на  друг1я  дроги.  Степанъ  Михайловичъ  не  ошибся  :  у  крыльца  ожи- 
далъ  его  староста,  да  и  не  одинъ,    а  съ  нЬсколькими  мужиками  и 
бабами.  Староста  уже  вид'Ьлъ  барина,  зналъ,  что  онъ  въ  веселомъ 
дух-Ь,  и  разсказалъ    о  томъ  кое-кому   изъ    крестьянъ;    н-Ькоторые, 
им'Ьвш1е  до  д'}^душки  надобности  или  просьбы,  выходящ1я  изъ  числа 
обыкновенныхъ,  воспользовались  6лагопр1ятнымъ   с лучаемъ,    и  всЬ 
были  удовлетворены :    д-Ьдушка  далъ  хл'Ьба   крестьянину,   который 
не  заплатилъ  еще  стараго  долга,  хотя  и  могъ   это   сд'Ьлать ;   дру- 
гому позволилъ  жениТь  сына,  не  дожидаясь  зимня  го  времени,  и  не 
на  той  д-Ьик-Ь,  которую  назначилъ  самъ;  позволилъ  виноватой  сол- 
датк-Ь,   которую   приказалъ    было   выгнать  изъ  деревни,    жить   по 
прежнему    у  отца,  и  проч.  Этого  мало;   всЬмъ   было  поднесено  по 
серебряной  чаркФ>,   вм'Ьщавшей   въ  себ'Ь   бол-Ье   кваснаго   стакана, 
домашнпго  кр'Ьпкаго  вина.  Коротко  и  ясно  отда.1ъ  д'Ьдушка  хозяй- 
ственныя  приказан1я  старост-Ь  и  посп'Ьшилъ   за  ужинъ,    н']^сколько 
времени  его  уже  ожидав П11й.    Вечерн1й  столъ  мало   отличался   отъ 
об-Ьденнаго,  и  в-Ьроятно,  кушали  за  нимъ  даже  плотн'Ье;  потому  что 
было  не  такъ  жарко    Посл-Ь  ужина   Степанъ  Михайловичъ   пмФ,лъ 


')  Прозпаньр  «Горо5каны>^  она  пм^ла  потому,  что  в-Ьсколько  вррменп  сг  мо- 
лоду  жила  В1    какомъ-то  город  Ь. 
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обыкновен1е  еще  съ  полчаса  посид-Ьть  ьъ  одной  рубах-Ь  и  прохла- 
диться на  крыльц-Ь,  отпустя  семью  свою  на  покой.  Въ  этотъ  разъ 
несколько  дол-Ье  обыкновеннаго  онъ  шутилъ  и  см-Ьялся  съ  своей 
прислугой;  заставилъ  Мазана  и  Танайченка  бороться  и  драться  на 
кулачки,  и  такъ  ихъ  поддразнивалъ,  что  они,  не  шутя,  колотили 
другъ  друга  и  вц'Ьпились  даже  въ  волосы;  но  д-Ьдушка,  до-сыта 
насм-Ьявшись,  повелительнымъ  словомъ  и  голосомъ  заставилъ  ихъ 
опомниться  и  разойтись. 

Л-Ьтняя,  короткая,  чудная  ночь  обнимала  всю  природу.  Еще  не 
угасъ  св-Ьтъ  вечерней  зари  и  не  угаснетъ  до  начала  сосЬдней  ут- 
ренней зари!  Часъ  отъ  часу  темнела  глубь  небеснаго  свода,  часъ 
отъ  часу  ярче  сверкали  зв'Ьзды,  громче  раздавались  голоса  и  крики 
Бочныхъ  птицъ,  какъ  будто  они  приближались  къ  челов-Ьку!  Ближе 
шум-Ьла  мельница  и  толкла  толчея  въ  ночномъ  сыромъ  туман-Ь.... 
Всталъ  мой  дедушка  съ  своего  крылечка,  перекрестился  разъ-дру- 
гой  на  зв-Ьздное  небо  и  легъ  почивать,  не  смотря  на  духоту  въ 
комнат-Ь,  на  жаркш  пуховикъ,  и  приказалъ  опустить  на  себя  пологъ. 

С,  Аксакова  *). 

Темы.—Лшвъ  разсказа;— Жизнь  Р.  пом-Ьщика  XVIII  в.—Багровъ  и  его 
семейство.— Картины  пр]0[роды.—- Педагогическое  значете  этого  отрывка. 


ДВОРЯНСКОЕ  гньздо. 

Воспитан1е  Лизы. 

Скажемъ  н-Ьсколько  словъ  о  воспиташи  Лизы.  Ей  минулъ  10 
годъ,  когда  отецъ  ея  умеръ:  но  онъ  мало  занимался  ею.  Завален- 
ный д'Ьлами,  постоянно  озабоченный  прираш^1емъ  своего  состоя- 
шя,  желчный,  р-Ьзкш,  нетерп'Ьливып,  онъ  не  скупясь  давалъ  деньги 
на  учителей,  гувернеровъ,  на  одежду  и  проч1я  нужды  д-Ьтей;  но 
торп-Ьть  не  могъ,  какъ  онъ  выражался,  няньчиться  съ  писклятами,— 
да  и  некогда  ему  было  няньчиться  съ  ними.  Онъ  работалъ,  возился 
съ  д-Ьлами,  спалъ  мало,  изр-Ьдка  игралъ  въ  карты,  опять  работалъ. 
Марья  Дмитр1евна  въ  сущности  немного  больше  мужа  занималась 
Лизой;  она  од'Ьвала  ее,  какъ  куколку,  при  глазахъ  гладила  ее  по 
головк-Ь  и  называла  въ  глаза  умницей  и  душкой — и  только:  лени- 
вую барыню  утомляла  всякая  постоянная  работа.  При  жизни  отца 
Лиза  находилась  на  рукахъ  гувернантки,  девицы  Моро  изъ  Па- 
рижа. На  Лизу  она  им'Ьла  мало  вл1яшя,  т-Ьмъ  сильн-Ье  было  вл1я- 
н1е  на  нее  ея  няни,  Агафьи  Власьевны  (деревенская  женщина). 

*)  Сертй  Тимовеевича  Аксакова  р.  1791,  ум    1859  г. 
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Лизу  сперва  испугало  серьезное  и  строгое  лице  няни;  но  она 
скоро  привыкла  къ  ней  и  кр-Ьпко  ее  полюбила.  Она  сама  была 
серьезпын  ребенокъ;  глаза  ел  св-Ьтились  тихимъ  вниман1емъ  и  до- 
бротой, что  р'Ьдко  въ  д'Ьтяхъ.  Она  въ  куклы  не  любила  играть, 
см-Ьялась  не  часто,  но  почти  всегда  не  даромъ;  номолчавъ  немного, 
она  обыкновенно  кончала  тЬмъ,  что  обращалась  къ  кому-нибудь 
старшему  съ  вопросомъ,  показывавшимъ,  ^что  голова  ея  работала 
надъ  новымъ  впечатл'Ьн1емъ.  Она  очень  скоро  перестлла  картавить 
и  уже  на  четвертомъ  году  говорила  совершенно  чисто.  Отца  она 
боллась;  чувство  ея  къ  матери  было  неопределенно,  она  не  боялась 
ея  и  не  ласкалась  къ  ней;  впрочемъ  она  и  къ  Агафь-Ь  не  ласка- 
лась, хотя  только  ее  одну  и  любила.  Агафья  съ  ней  не  разстава- 
лась.  Странно  было  вид-бть  ихъ  вдвоемъ.  Бывало,  Агафья  вся  въ 
черномъ,  съ  темнымъ  платкомъ  на  голов*,  съ  нохуд'Ьвшимъ  лицемъ, 
сидитъ  прямо  и  влжетъ  чулокъ;  у  ногъ  ея  на  маленькомъ  креслец'Ь 
сидитъ  Лиза  и  тоже  трудится  надъ  какой-нибудь  работой  или,  важно 
поднявши  св'Ьтлые  глазки,  слушаетъ,  что  разсказываетъ  ей  Агафья; 
а  Агафья  разсказываетъ  ей  не  сказки:  м-Ьрнымъ  и  ровнымъ  голо- 
сомъ  разсказываетъ  она  жит1е  Пречистой  Д1>вы,  жит1е  отшельни- 
коиъ,  угодниковъ  Бож1ихъ,  святыхъ  мученицъ;  говоритъ  она  Лиз'1з, 
какъ  жили  святые  въ  пустыняхъ,  какъ  спасались,  голодъ  терпели 
и  нужду, — и  царей  не  боялись,  Христа  испов^дывали;  какъ  имъ 
птицы  небесныя  кормъ  носили,  и  зв'Ьри  ихъ  слушались;  какъ  на 
т']Ьхъ  м^стахъ,  гд'1)  кровь  ихъ  падала,  цв^ты  выростали.  Агафья 
говорила  съ  Лизой  важно  и  смиренно,  точно  она  сама  чувствовала, 
что  не  ей  бы  произносить  так1я  высок1я  и  святыя  слова.  Лиза  ее 
слушала  —  и  образъ  Везд'Ьсуш,аго,  Бсезнаюш,аго  Бога  съ  какой-то 
сладкой  силой  вт-Ьснялся  въ  ел  душу,  наполнялъ  ее  чистымъ,  бла- 
гогов'Мнымъ  страхомъ,  а  Христосъ  становился  ей  ч-Ьмъ-то  близ- 
кимъ,  знакомымъ,  чуть  не  роднымъ;  Агафья  и  молиться  ее  выучила. 
Иногда  она  будила  Лизу  рано  на  зар']Ь,  торопливо  ее  од'Ьвала  и 
уводила  тайкомъ  къ  заутренЁ;  Лиза  шла  за  ней  на  цыпочкахъ,  едва 
дыша;  холодъ  и  иолусв'Ьтъ  утра,  свежесть  и  пустота  церкви,  самая 
таинственность  этихъ  неожиданныхъ  отлучекъ,  осторожное  возвра- 
щен1е  въ  домъ,  въ  постельку,— вся  эта  см-Ьсь  запреш,еннаго,  стран- 
наго,  святаго,  потрясла^  д-ЬвочКу,  проникала  въ  самую  глубь  ея  су- 
щества. Агафья  никогда  никого  не  осуждала  и  Лизу  не  бранила 
за  шалости.  Когда  она  бывала  ч-Ьмъ  недовольна,  она  только  мол- 
чала, и  Лиза  понимала  это  молчан1е.  Года  три  съ  небольшимъ  хо- 
дила Агафья  за  Лизой;  д'Ьвица  Моро  ее  сменила;  но  легкомыслен- 
ная француженка  съ  своими  сухими  ухватками  да  восклицай  1емъ: 
1ои1:  9а  с'ез!  с1е8  ЬеИзез— не  могла  вытеснить  изъ  сердца  Лизы  ея 
любимую  няню:  пос'Ьянныя  семена  пустили  слишкомъ  глубок1е  кориц. 
Томъ  I.  36 


^        ^    562    — 

Сл'Ьдъ,  оставленный  ею  въ  душ'Ь  Лизы,  не  изгладился.  Она  по 
прежнему  шла  къ  об'Ьдн'Ь  какъ  на  драздникъ,  молилась  съ  наслаж- 
деньемъ....  Училась  Лиза  хорошо,  то  есть  усидчиво;  особенно  блес- 
тящими способностями,  большимъ  умомъ  ее  Богъ  не  наградилъ; 
безъ  труда  ей  ничего  не  давалось.  Она  хорошо  играла  на  форте- 
пьяно, но  одинъ  Леммъ  (учитель  музыки)  зналъ,  чего  ей  это  стоило. 
Читала  она  не  много;  у  ней  не  было  «своихъ  словъ»,  но  были  свои 
мысли — и  шла  она  своей  дорогой.  Такъ  росла  она  —  покойно',  не- 
торопливо, такъ  достигла  девятнадцатил'Ьтняго  возраста.  Она  была 
очень  мила,  сама  того  не  зная.  Въ^  каждомъ  ея  движеши  высказы- 
валась невольная,  н-Ьсколько  неловкая  грац1я;  голосъ  ея  звучалъ 
серебромъ  нетронутой  юности ;  мал-Ьйшее  ощуш,еше  удовольств1я 
вызывало  привлекательную  улыбку  на  ея  губы.,..  Вся  проникнутая 
чувствомъ  долга,  боязнью  оскорбить  кого  бы  то  ни  было,  съ  серд- 
цемъ  добрымъ  и  кроткимъ,  она  любила  всЬхъ  и  никого  въ  особен- 
ности; она  любила  одного  Бога  восторженно,  робко,  н-Ьжио.  Ла- 
врецк1й  первый  нарушилъ  ея  тихую  внутреннюю  жизнь....  Такова 
была  Лиза. 

Тел«ы.— Значеше  религхи  въ  д^л'Ь  первоначальнаго  воспиташя.— Им-^ло  ли 
это  воспитанхе  на  досл-Ьдующую  жизнь  Лизы? 


Р1^шен1е  Лизы. 

У  Лизы  была  особая,  небольшая  комнатка  во  второмъ  этаж'Ь 
дома  ея  матери,  чистая,  св-Ётлая,  съ  б'Ьлой  кроваткой,  съ  горшка- 
ми цв^товъ  по  угламъ  и  передъ  окнами,  съ  маленькимъ  письмен- 
нымъ  столомъ,  горкою  книгъ  и  Распят1емъ  на  ст-Ьн-Ь.  Комнатка 
эта  прозывалась  д'Ьтскбй.  Лиза  родилась  въ  ней.  Вернувшись  изъ 
церкви,  гд-Ь  ее  вид'Ьлъ  Лаврецк1й,  она  тщательшЬе  обыкновеннаго 
привела  все  у  себя  въ  порядокъ,  отовсюду  смела  пыль;  пересмот- 
р11ла  и  перевязала  ленточками  всЬ  свои  тетради  и  письма  пр1я- 
тельницъ,  заперла  всЬ  ящики,  полила  цв-Ьты  и  коснулась  рукою 
каждаго  цветка.  Все  это  она  дФ>лала  не  сп'Ьша,  безъ  шума,  съ  ка- 
кой-то умиленной  и  тихой  заботливостью  на  лиц-Ь.  Она  останови- 
лась наконецъ  посреди  комнаты,  медленно  оглянулась  и,  подойдя 
къ  столу,  надъ  которымъ  висЬло  Распят1е,  опустилась  на  кол'Ьни, 
положила  голову  на  стиснутыя  руки  и  осталась  неподвижной. 

Мароа  Тпмое-еевна  (тетка  Лизы)  вошла  и  застала  ее  въ  этомъ 
положен1п.  Лиза  не  зам11тила  ея  прихода.  Старушка  вышла  на  цы- 
почкахъ  за  дверь  и  н'Ьсколько  разъ  громко  кашлянула.  Лпза  про- 
ворно поднялась  и  отерла  глаза,  на  которыхъ  С1яли  св'Ьтлыя,  не- 
проливщ1ясл  слезы. — А  ты,  я  вижу,  опять  прибирала  свою  келейку. 
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промолвила Марва  Тимоееевна. — Лцзанадуычпво  посмотрела  паевого 
тетку — Какое  вы  это  прои;знесли  слово,    прошептала  она.  —  Какое 
слово,  какое,  съ  живостью  подхватила   старушка.   Что  ты  хочешь 
сканать?   Это  ужасно,  заговорила  она,  вдругь    сбросивъ   чепецъ   и 
присГ.впт  па  Лизнной  кроватк'Ь:  —  это  сверхъ  силъ  моихъ;  четвер- 
тый день  сегодня,  какъ  я  словно  въ  котл'Ь  киплю;  я  не  могу  больше 
притворяться,  что  ничего  не  зам'Ьчаю, — не  могу  вид'Ьть,  какъ   ты 
б.тЬдп'Ьошь,  сохнешь,  плачешь,— не  могу,  не  могу. — Да  что  съ  вами, 
а^туппсаУ  промолвила  Лнза:  —  я  ничего.. ..  —  Ничего!  воскликнула 
Мареа  Тимоееевна:  —  это  ты  другпмъ  говори,   а  не  мн-Ь!    Ничего! 
а  кто  сейчасъ  стоялъ   на  колЪняхъ?    у  кого   р'Ьсницы   еще   мокры 
отъ   слезъ!   Ничего.    Да  ты  посмотри  на  себя,  что  ты   сдЬлала  съ 
своимъ  лидемъ?   куда  1'лаза  свои  дЬвала?   Ничего!  разв-Ь   я  не  все 
знаю?— Это  пройдетъ,  тетушка,  дайте  срокъ. — Пройдетъ,  да  когда? 
Господи  Боже  мой  Владыко!  неужели  ты  такъ   его    полюбила?    да 
в^дь  онъ  старикъ,  Лизочка!    Ну,  я  не  спорю,   онъ   хорош1й    чело- 
в1^къ,  не  М}хается ;  да  в'Ьдь  чтожь  такое?   всЬ  мы  хорош1е   люди; 
земля  не  клиномъ  сошлась:  этого  добра  всегда  будетъ   много.  —  Я 
вамъ  говорю,  все  это  пройдетъ,   все   это   уже   прошло.  —  Слушай, 
Лизочка,  что  я  теб-Ь  скажу,  промолвила  вдругь  Мареа  Тимоееевна: 
это  теб'Ь  только  такъ  сгоряча  кажется,  что   горю  твоему  нособить 
нельзя.  Эхъ,  душа  моя,  на  одну  смерть  лЬкарства  нЬтъ!  Ты  только 
вотъ  скажи  себ'Ь:  «не  поддамся -^молъ  я,— ну  его»!  и  сама  потомъ 
какъ  диву  дашься, — какъ  оно  скоро,  хорошо  проходить.  Ты  только 
потерпи. — Тетушка,  возразила  Лпза; — оно  уже  прошло;  все  прошло! 
—  Прошло!  какое  прошло!   Вотъ  у  тебя  носнкъ  даже  завострился, 
а  ты  говоришь:  прошло.  Хорошо:  прошю!  —  Да,  прошло,  тетушка! 
если  вы  только  захотите   мн-Ь  помочь,    произнесла   съ  внезапнымъ 
одуп1евлен1емъ  Лиза  и  бросилась   на   шею   Мареы   Тпмоееевны:  — 
Милан  тетушка,  будьте  мн-Ь  другом ъ,  помогите  мн'Ь,  не  сердитесь, 
поймите  меня ....  —  Да  что  такое,  что  такое,  мать  моя  ?  Не  пугай 
меня,  пожалуйста,  я  сейчасъ  закричу,  не  гляди  такъ    на  меня,  го- 
вори скорЬе,  что  такое?  —  Я  хочу....  я  хочу....  Лиза  спрятала   свое 
лице  на  грудь  Мареы   Тпмоееевны.  —  Я  хочу  идти   въ  монастырь, 
проговорила  она  глухо. 

Старушка  такъ  и  подпрыгнула  на  кровати. —Перекрестись,  мать 
моя  Лизочка!  опомнись:  что  ты  это,  Богъ  съ  тобою;  лягъ,  голу- 
бушка, уснп  немпожко;  это  все  у  тебя  отъ  безсонницы,  душа  моя. 

Лиза  подняла  голову;  щекп  ея  пылали. — Н'Ьтъ,  тетушка!  не  го- 
ворите такъ;  я  решилась,  я  молилась,  я  просила  совЪта  у  Бога; 
все  кончено,  кончена  моя  жизнь  съ  вамп.  Такой  урокъ  недаромъ; 
да  я  ужъ  не  въ  первый  разъ  объ  этомъ  думаю.  Счастье  ко  мнЬ 
не  шло;   даже  когда  у  меня  были   надежды   ца  счастье,  сердце  у 
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меня  все  щемило.  Я  все  знаю:  и  свои  гр^хи,  и  чуж1е,  и  какъ  па- 
пенька богатство  наше  нажилъ;  я  знаю  все.  Все  это  отмолить,  от- 
молить надо.  Васъ  мн-Ь  жаль,  жаль  мамаши,  Леночки,  но  д-Ьлать 
нечего;  чувствую  я,  что  мн-Ь  не  житье  зд-Ьсь;  я  уже  со  всЬмъ  прос- 
тилась, всему  въ  дом'Ь  поклонилась  въ  посл-Ьдшй  разъ;  отзываетъ 
меня  что-то;  тошно  мн'Ь,  хочется  запереться  на  в-^^къ.  Не  удержи- 
вайте меня,  не  отговаривайте,  помогите  мн'Ь,  не  то  я  одна  уйду.... 

Мареа  Тимооеевна  съ  ужасомъ  слушала  свою  племянницу.  «Она 
больна,  бредитъ,  думала  она:  —  надо  послать  за  докторомъ». — Но 
когда  она  уб-Ьдилась,  что  Лиза  не  больна  и  не  бредитъ,  Мареа 
Тимооеевна  испугалась  не  на  шутку. — Да  в^^дь  ты  не  знаешь,  голу- 
бушка ты  моя,  какова  жизнь-то  въ  мояастыряхъ!  В-Ьдь  тебя,  мою 
родную,  маслиш;емъ  коноплянымъ  зеленымъ  кормить  станутъ,  б'Ьльи- 
ш,е  на  тебя  над^^нутъ  толстое-претолстое;  по  холоду  ходить  заста- 
вятъ;  в-Ьдь  ты  всего  не  перенесешь,  Лизочка.  Это  все  въ  теб!!  Ага- 
гаины  сл^Ьды;  это  она  тебя  съ  толку  сбила.  Да  вЬдь  она  начала 
съ  того,  что  пожила;  поживи  и  ты.  И  кто  жъ  это  видывалъ,  чтобъ 
изъ-:^а  эдакой  изъ-за  козьей  бороды,  прости  Господи,  изъ-за  муж- 
чины въ  монастырь  идти?  Ну,  коли  теб'Ь  тош^о,  съ-Ьзди,  помолись 
угоднику,  молебенъ  отслужи,  да  не  над-Ёвай  ты  чернаго  шлыка  на 
свою  голову,  батюшка  ты  мой,  матушка  ты  моя....  И  Мареа  Тимо- 
ееевна  горько  заплакала. 

Лиза  ут'Ьшала  ее,  отирала  ся  слезы,  сама  плакала,  но  осталась 
непреклонной.  Съ  отчаянья  Мареа  Тимоеевна  попыталась  пустить 
въ  ходъ  угрозу:  все  сказать  матери....  Но  и  это  не  помогло.  Толь- 
ко всл-Ьдстьте  усиленныхъ  просьбъ  старушки  Лиза  согласилась  от- 
ложить исполнен1е  своего  нам'Ьрен1я  на  полгода;  за  то  Мареа  Ти- 
мооеевна должна  была  дать  ей  слово,  что  сама  поможетъ  ей  и  вы- 
хлопочетъ  соглас1е  Марьи  Дмитрхевны,  если  черезъ  шесть  м-Ьсяцевъ 
она  не  изм'Ьнитъ  своего  р-Ьшенья. 

ЛаврецкШ  прожилъ  зиму  въ  Москв-Ь,  а  весною  сл-Ьдующаго  года 
дошла  до  него  в^Ьсть,  что  Лиза  постриглась  въ  Б . . .  мъ  монастырь, 
въ  одномъ  изъ  отдаленн-Ьйшихъ  краевъ  Россш. 

И.  Тургепевъ  ^). 


ОБЛОМОВ  Ъ. 

Д'Ьтство    Обломов  а. 

Илья  Ильичъ  проснулся  утромъ  въ  своей  маленькой  постельке. 
Ему  только  семь  л'Ьтъ.  Ему  легко,  весело.  Какой  онъ  хорошей ьк1й, 
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красееньк1Й,  полный!  Щечк»  так1я  кругленьюя,  что  иной  шалунъ 
надуется  нарочно,  а  такихъ  не  сд^лаетъ.  Няня  ждетъ  его  пробуж- 
дешя.  Она  начинаетъ  натягивать  ему  чулочки;  онъ  не  дается,  ша- 
литъ,  болтаетъ  ногами;  няня  ловитъ  его,  й-тзба  они  хохочутъ.  На- 
конецъ  удалось  ей  поднять  его  на  ноги; /она  умываетъ  его,  приче- 
сываетъ  головку  и  ведетъ  къ  матери.  Юбломовъ,  увид'Ьвъ  давно 
умершую  мать,  и  во  сн'Ь  затрепеталъ  оать  радости  '),  отъ  жаркой 
любви  къ  ней:  у  него,  у  соннаго,  медленно  выплыли  изъ-подъ  рЬ- 
сницъ  и  стали  неподвижно  дв1',  теплыя  слезы.) Мать  осыпала  его 
страстными  поц'Ьлуямп,  потомъ  осмотрела  его  жадными,  заботли- 
выми глазами,  не  мутны  ли  глазки,  спросила,  не  болитъ  ли  что- 
нибудь,  распроспла  няньку,  покойно  ли  онъ  сиалъ,  но  просыпался 
ли  ночью,  не  метался  ли  во  сн-Ь,  не  было  ли  у  пего  жару;  потомъ 
взяла  его  за  руку  и  подвела  къ  образу.  Тамъ,  ставъ  на  кол-Ьни  и 
обнявъ  его  одной  рукой,  подсказывала  оиа  ему  слова  молитвы. 
Мальчикь  раосЬянно  повторялъ  ихъ,  глядя  въ  окно,  откуда  лились 
въ  комнату  прохлада  и  запахъ  сирени.  —  Мы,  маменька,  сегодня 
пойдемъ  гулять?  вдругъ  спрашивалъ  онъ  среди  молитвы.  —  Пон- 
демъ,  душенька,  торопливо  говорила  она,  не  отводя  отъ  иконы 
глазъ  и  сп-Ьша  договор1ггь  святын  слова.  Мальчикъ  вяло  повторялъ 
ихъ,  но  мать  влагала  въ  нихъ  всю  свою  душу.  Потомъ  шли  къ 
отцу,  потомъ  къ  чаю. 

Около  чайнаго  стола  Облом овъ  увидалъ  живущую  у  нихъ  пре- 
стар-Ьлую  тетку,  восьмидесяти  лЬтъ,  безпрерывно  ворчавшую  на 
свою  девчонку,  которая,  тряся  отъ  старости  головой,  прислужи- 
вала ей,  стоя  за  ея  стуломъ.  Тамъ  и  три  пожнлыя  д'Ьвуа1КЦ5  даль- 
шя  родственницы  отца  его,  и  немного  пом'Ьшанный  деверь  его  ма- 
тери, и  пом'Ьщикъ  семи  душъ,  Чекменевъ,  гостившш  у  нихъ,  и 
еще  как1я-то  старушки  и  старики.  Весь  этотъ  штатъ  и  свита  дома 
Обломовыхъ  подхватили  на  руки  Илью  Ильича  и  начали  осыпать 
его  ласками  а  похвалами;  онъ  едва  успЬвалъ  утирать  сл'Ьды  не- 
прошен ныхъ  поц-Ьлуонъ.  Посл'Ь  того  начиналось  кормлен1е  его  бу- 
.ючкал.'и,  сухариками,  сливочками.  Потомъ  мать,  приласкавъ  его 
еще,  отпускала  гулять  въ  садъ,  по  двору,  на  лугъ,  съ  строгимъ 
подтвержден1емъ  няньк'Ь  не  оставлять  ребенка  одного,  не  допускать 
къ  .юптдямъ,  къ  собакамъ,  къ  козлу,  не  уходить  далеко  отъ  дома, 
а  главное  не  пускать  его  въ  оврагъ.  какъ  самое  страшное  м'Ьсто 
въ  околодк-Ь,  пользовавшееся  дурною  репутащей.  Тамъ  нашли 
однажды  собаку,  признанною  б-Ьшеною  потому  только,  что  она 
бросилась  отъ  людей  прочь,  когда  на  нее  бросились  съ  вилами  и 
топорами,   и  исчезла  гдЬ-то  за  горой ;   въ  оврагъ  свозили    падаль; 


')  Весь  этоть  отрывокъ  у  автора  называется:  «Сонь  Обломова». 
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въ  овраг^Ь  предполагались  и  разбойники,  и  волки,  и  разныя  дру^^я 
существа,  которыхъ  или  въ  томъ  краю,  или  совсЬмъ  на  св-Ьт-Ь  не 
было. 

РебеноЕъ  пе  дождался  предостережешй  матери :  онъ  давно  ужъ 
па  двор'Ь.  Онъ  съ  радостнымъ  изумлеи1емъ,  какъ  будто  въ  первый 
разъ,  осмотр^лъ  и  об-Ьжалъ  кругомъ  родптельск1й  домъ,  съ  покри- 
вившимися на  бокъ  воротами,  съ  с1^вгаей  на  середин^^  деревянной 
кровлей,  на  которой  росъ  нужный  зеленый  мохъ,  съ  шатающимся 
Тфильцомъ,  раянымп  пристройками  и  надстройками  и  съ  запущен- 
ны.мъ  садомъ.  Ему  страхъ  хочется  взб'Ьжать  на  огибавшую  весь 
домъ  висячую  галлерею ,  чтобъ  посмотрЪть  оттуда  на  р'Ьчку;  но 
галлерея  ветха,  чуть-чуть  держптсп,  и  по  пей  дозволяется  ходить 
только  «людямъ»,  а  господа  не  ходятъ.  Опъ  не  внималъ  запре- 
щен1ямъ  матгри  и  уже  направился  было  къ  соблашительнымъ  сту^ 
пенямъ,  но  па  крыльц-Ь  показалась  няня  п  кое-какъ  поймала  его. 
Онъ  бросился  отъ  иея  съ  сЬновалу,  съ  пам'Ьрен1емъ  взоб|)аться 
туда  по  крутой  л^стипц-Ь,  и  едва  она  посиЬла  дойти  до  сЬнова- 
ла,  какъ  ужъ  надо  было  спешить  разрушать  его  замыслы  вл1.зть 
на  голубятню,  проникнуть  па  скотный  дворъ  и,  чего  Боже  сохра- 
пп,  въ  оврагъ.  ~  Ахъ  ты.  Господи,  чтб  это  за  ребенокъ,  за  юла 
за  такая!  Да  посидишь  ли  ты  смирно,  сздарь?  Стыдно!  говорила 
нянька. 

И  Ц'Ьлый  день  и  всЬ  дни  и  ночи  няни  наполнены  бЫуШ  сума- 
тохой, б1^готпе11:  то  пыткой,  то  живой  радостью  за  ребенка,  го 
страхомъ,  что  онъ  упадетъ  и  расшибетъ  носъ,  то  умилен1емъ  отъ 
его  непритворной  дЬтской  ласки,  или  смутной  тоской  за  отдален- 
ную его  будущность.  Этимъ  только  и  билось  сердце  ея,  этпми  вол- 
пеи1ями  подогр-Ьвалась  кровь  старухи  и  поддерживалась  кое-какъ 
ими  сонная  жизнь  ея,  которая  безъ  того,  можетъ  быть,  угасла  бы 
давнымъ-давно. 

Не  все  р-Ьзовъ,  однакожъ,  ребенокъ:  онъ  иногда  вдругъ  присми- 
р'Ьетъ,  сидя  подл11  няни,  и  смотритъ  на  все  такъ  пристально.  Д'Ьт- 
ск1й  умъ  его  наблюдаетъ  всЬ  совершающ1яся  передъ  нимъ  явлен  1я; 
они  западаютъ  глубоко  въ  ду1пу  его,  потомъ  расту тъ  и  зр1>ютъ 
вм-Ьст-Ь  съ  нимъ. 

Утро  великол-Ьиное;  въ  воздух!;  прохладно;  солнце  еи1,е  пе  вы- 
соко. Отъ  дома,  отъ  деревьевъ,  и  отъ  голубятни,  и  отъ  1'аллереи, 
отъ  всего  поб'Ьжали  далеко  длпнныя  т1;пи.  Въ  саду  и  на  двор'1^ 
образовались  прохладные  уголки,  манящ1е  къ  задумчивости  и  сну. 
Только  въ  дали  иоле  съ  рожью  точно  горптъ  огнемъ,  да  р^чка 
такъ  блеститъ  и  сверкаетъ  на  солнц*,  что  глазамъ  больно. — Отче- 
го это,  няня,  тутъ  темно,  а  тамъ  светло,  а  ужо  будетъ  и  тамъ 
светло?  сиращивалъ  ребенокъ. — Оттого,  батюшка,  что  солнце  идетъ 
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на  встр-Ьчу  м-Ьсяцу  и  не  видитъ  его,  такъ  и  хмурится;  а  ужо,  какъ 
завпдитъ  издали,  такъ  и  просвЬтл'Ьетъ. 

Задумывается  ребенокъ  и  все  смотритъ  вокругъ:  видитъ  онъ, 
какъ  Антипъ  по'Ьхалъ  за  водой,  п  по  земл*,  рядомъ  съ  нимъ,  шелъ 
другой  Антипъ,  вдесятеро  больше  настоящаго,  и  бочка  казалась 
съ  домъ  величиной,  а  т'Ьнь  лошади  покрила  собой  весь  лугъ;  т'Ьнь 
шагнула  только  два  раза  по  лугу  и  вдругъ  двинулась  за  гору,  а 
Антипъ  еще  и  со  двора  не  усп'Ьлъ  съ'Ьхать.  Ребенокъ  тоже  шат- 
нулъ  раза  два,  еп1;е  шагъ — и  онъ  уйдетъ  за  гору.  Ему  хогЬлось  б  и 
къ  гор-Ь,  посмотр'Ьть,  куда  д'Ьлась  лошадь.  Онъ  къ  воротамъ,  но 
изъ  окна  послышался  голосъ  матерп :  —  Няня!  не  видишь,  что  ре- 
бенокъ выб'Ьжалъ  на  солныш^со!  уведи  его  въ  холодокъ;  напечетъ 
ему  головку,  —  будетъ  бол-Ьть,  тошно  сд11лается,  кушать  не  ста- 
нетъ.  Онъ  этакъ  у  тебя  въ  оврагъ  уйдетъ.  <У1  баловень»!  тихо 
ворчптъ  нянька,  утаскивая  его  на  крыльцо.  Смотритъ  ребенокъ 
и  наблюдаетъ  острымъ  и.  переимчивымъ  взглядомъ,  какъ  и  что 
д'1Ьлаютъ  взрослые,  чему  посвящаютъ  они  утро.  Ни  одна  мелочь, 
ни  одна  черта  не  ускользаетъ  отъ  пытливаго  внимания  ребенка; 
неизгладимо  вр-Ьзывается  въ  душу  картина  домашняго  быта;  на- 
питывается мягки!  умъ  живыми  прим'Ьрами  и  безсознательпо  чер- 
титъ  программу  своей  жизни  по  жизни,  его  окружающей. 

Нельзя  сказать,  чтобъ  утро  пропадало  даромъ  въ  дом-Ь  Обломо- 
выхъ.  Стукъ  ножей,  рубившихъ  котлеты  и  зелень  въ  кухн-Ь,  доле- 
талъ  даже  до  деревни.  Изъ  людской  слышалось  гаипЬнье  веретена, 
да  тпх1й,  тоненьшй  голосъ  бабы :  трудно  было  распознать,  плаяетъ 
лп  она,  или  импровизируетъ  заунывную  п-Ьсню  безъ  словъ.  На  двортЬ, 
какъ  только  Антипъ  воротился  съ  бочкой,  изъ  разныхъ  угловъ  по- 
ползли къ  ней  съ  ведрами,  корытамп  и  кувшинами  бабы,  кучера. 
А  тамъ  старуха  принесетъ  нзъ  амбара  въ  кухню  чашку  съ  мукой 
да  кучу  яицъ ;  тамъ  поваръ  вдругъ  выплеснетъ  воду  изъ  окошка  и 
обольетъ  Арапку,  которая  ц'Ьлое  утро,  не  сводя  глазъ,  смотритъ 
въ  окно,  ласково  виляя  хвостомъ  и  облизываясь. 

Самъ  Обломовъ-старпкъ  тоже  не  безъ  занятШ.  Онъ  ц-Ьдое  утро 
сидитъ  у  окна  и  неукоснительно  наблюдаетъ  за  всЬмъ,  что  делает- 
ся на  двор'Ь.  —  Эй,  йгпашка!  что  несешь,  дуракъ?  спросптъ  онъ 
идущаго  по  двору  человека.  —  Несу  ножи  точить  въ  людскую,  от- 
в-Ьчалъ  тотъ,  не  взглянувъ  на  барина.  —  Ну,  неси,  неси;  да  хоро- 
шенько, смотри,  паточи!  —  Потомъ  остановптъ  бабу:  —  Эй,  баба, 
баба!  куда  ходила? — Въ  погребъ,  батюшка,  говорила  она,  остана- 
вливаясь, и,  прпкрывъ  глаза  рукой,  гляд-Ьла  на  окно :— молока  къ 
столу  достать. — Ну,  иди,  иди!  отв-Ьчалъ  барпнъ:  да  смотри  не  про- 
лей молоко-то.  А  ты,  Захарка,  постр'Ьленокъ,  куда  опять  61;жишь? 
кричалъ  потомъ: — вотъ  я  теб1\  дамъ  бЬгать!  Ужъ  я  вижу,  что  тн 
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это  въ  трет]й  разъ  б'Ьжишь.  Пошелъ  назадъ,  въ  прихожую ! — И  За- 
харка шелъ  опять  дремать  въ  прихожую.  Придутъ  ли  коровы  съ 
поля,  старикъ  первый  позаботится,  чтобъ  ихъ  напоили;  завидитъ 
ли  изъ  окна,  что  дворняшка  пресл-Ьдуеть  курицу,  тотчасъ  приметъ 
стропя  м'Ьры  противъ  безпорядковъ. 

й  жена  его  сильно  занята:  она  часа  три  толкуетъ  съ  Аверкой, 
портнымъ,  какъ  изъ  мужниной  фуфайки  перешить  Илюш-Ь  курточ- 
ку, сама  рисуетъ  м-Ьломъ  и  наблюдаетъ,  чтобъ  Аверка  не  укралъ 
сукна ;  потомъ  перейдетъ  въ  д-Ьвичью,  задастъ  каждой  д'Ьвк'Ь,  сколь- 
ко сплести  въ  день  кружевъ;  потомъ  позоветъ  съ  собою  Настасью 
Ивановну  или  Степаниду  Агаповну,  или  другую  изъ  своей  свиты 
погулять  по  саду  съ  практической  ц-Ьлью:  постотр'Ьть,  какъ  на- 
ливается яблоко,  не  упало  ли  вчерашнее,  которое  ужъ  созр-Ьло; 
тамъ  привить,  тамъ  подр^Ьзать  и  т.  п.  Но  главною  заботою  была 
кухня  и  об'Ьдъ.  Объ  об-Ьд-Ь  сов1^щались  ц'Ьлымъ  домомъ;  и  преста- 
р-Ьлая  тетка  приглашалась  къ  сов-Ьту.  Всяк1й  предлагалъ  свое  блюдо: 
кто  супъ  съ  потрохами,  кто  лапшу  или  желудокъ,  кто  рубцы,  кто 
красную,  кто  б-Ьлую  подливку  къ  соусу.  Всякш  сов'Ьтъ  принимался 
въ  соображен1е,  обсуживался  обстоятельно  и  потомъ  принимался, 
или  отвергался  по  окончательному  приговору  хозяйки.  На  кухню 
посылались  безпрестанно  то  Настасья  Петровна,  то  Степанида  Ива- 
новна напомнить  о  томъ,  прибавить  это,  или  отм-Ьнить  то,  отнести 
сахару,  меду,  вина  для  кушанья,  и  посмотреть,  все  ли  положитъ 
поваръ,  что  отпущено. 

Забота  о  пищ-Ь  была  первая  и  главная  жизненная  забота  въ 
Обломовк^.  Как1е  телята  утучнялись  тамъ  къ  годовымъ  праздни- 
камъ!  какая  птица  воспитывалась!  сколько  тонкихъ  соображешй, 
сколько  знан1я  и  заботъ  въ  ухаживань'Ь  за  нею1  Иид-Ьйкн  и  цып- 
лята, назначаемые  къ  имянинамъ  и  другимъ  торжественнымъ  днямъ, 
откармливались  орехами;  гусей  лишали  мощона,  заставляя  висЬть 
въ  м^Ьшк*  неподвижно  за  несколько  дней  до  праздника,  чтобы  они 
заплыли  жиромъ.  Как1е  запасы  были  тамъ  варешй,  соленш,  поче- 
ши !  каше  меды,  как1е  квасы  варились,  каше  пироги  пеклись  въ 
Обломовк-Ь ! 

И  такъ  до  полудня  все  суетилось,  заботилось,  все  жило  такою 
полною  муравьиною,  такою  зам-Ьтною  жизнью.  Въ  воскресенье  и 
праздничные  дни  тоже  не  унимались  эти  трудолюбивые  муравьи: 
тогда  стукъ  ножей  на  кухн-Ь  раздавался  чаще  и  сильн-Ье;  баба 
совершала  несколько  разъ  иутешеств1е  изъ  амбара  въ  кухню  съ 
двойкымъ  количествомъ  муки  и  яицъ;  на  птичьемъ  двор-Ь  было 
бол'Ье  стоновъ  и  кровопролит1я.  Пекли  исполинсшй  пирогъ,  кото- 
рый сами  госиода  -^ли  еще  на  другой  день;  на  третш  и  четвер- 
тый день  остатки  поступали  въ  д1^вичью;  пирогъ  доживалъ  до  пят- 
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няцм,  такъ  что  одпнъ  совс1^.мъ  черствый  конецъ,  безъ  всякой  на- 
чинки, доставался,  въ  вид1^  особой  милости,  Антипу,  который,  пе- 
рекрестясь, съ  трескомъ  неустрашимо  разрушалъ  эту  любопытную 
окамен-Ьлость,  наслаждаясь  бол-Ье  сознашемъ,  что  это  господскш 
пирогъ,  нежели  самымъ  иирогомъ,  какъ  археологъ,  съ  наслажде- 
Н1емъ  пьющ1и  дрянное  вино  изъ  черепка  какой-нибудь  тысячел'Ьт- 

ней  посуды. 

А  ребенокъ  все  смотр'Ьлъ  и  все  наблюдалъ  своимъ  д^тскимъ, 
ничего  непронускающимъ  умомъ.  Онъ  вид'Ьлъ,  какъ,  лосл-Ь  полезно 
и  хлопотливо  проведеннаго  утра,  наставалъ  полдень  и  об'Ьдъ.  Пол- 
день знойный;  на  неб'Ь  ни  облачка.  Солнце  стоитъ  неподвижно 
надъ  головой  и  жжетъ  траву.  Воздухъ  пересталъ  струиться  и  ви- 
ситъ  безъ  движен1Я.  Ни  дерево,  ни  вода  не  шелохнутся  ;  надъ  де- 
ревней и  полемъ  лежитъ  невозмутимая  типшна  —  все  какъ  будто 
вымерло.  Звонко  и  далеко  раздается  челов-Ьчесшй  голосъ  въ  пу- 
стот*. Въ  двадцати  саженяхъ  слышно,  какъ  пролетитъ  и  прожуж- 
житъ  жукъ,  да  въ  густой  трав'Ь  кто-то  все  храпитъ,  какъ  будто 
кто-нибудь  завалился   туда  и  спитъ  сладкимъ  сномъ. 

Въ  дом-Ь  воцарилась  мертвая  тишина.  Наступилъ  часъ  всеоб- 
шаго  посл'Ьоб'Ьденнаго  сна.  Ребенокъ  видитъ,  что  и  отецъ  и  мать, 
старая  тетка,  и  свита  —  всЬ  разбрелись  по  своимъ  угламъ ;  а  у 
кого  не  было  его,  тотъ  шелъ  на  сЬновалъ,  другой  въ  садъ,  трет1й 
искалъ  прохлады  въ  сЬняхъ,  а  иной,  прикрывъ  лице  платкомъ  отъ 
мухъ,  засыпалъ  тамъ,  гд'Ь  сморила  его  жара  и  повалилъ  громозд- 
шй  об'Ьдъ.  И  садовникъ  растянулся  подъ  кустомъ  въ  саду,  подл* 
своей  пешни,  и  кучеръ  спалъ  на  конюшн*.  Илья  Ильичъ  загля- 
нулъ  въ  людскую:  въ  людской  всЬ  легли  въ  повалку,  по  лавкамъ, 
но  полу  и  въ  сЬняхъ,  предоставивъ  ребятишекъ  самимъ  себ*; 
ребятпшки  ползаютъ  по  двору  и  роются  въ  песк*.  И  собаки  да- 
леко залезли  въ  конуры,  благо  не  на  кого  было  лаять.  Можно 
было  пройти  по  всему  дому  насквозь  и  не  встретить  ни  души; 
легко  было  обокрасть  все  кругомъ  и  свезти  со  двора  на  подводахъ: 
никто  не  пом'Ьп1алъ  бы,  еслибъ  только  водились  воры  въ  томь 
краю.  Это  былъ  какой-то  всепоглощающ1й,  нич'Ьмъ  непобедимый 
сонъ,  и  истинное  иодоб1е  смерти.  Все  мертво;  только  изъ  всЬхъ 
угловъ  несется  разнообразное  храпенье  на  вс*  тоны  и  лады.  Из- 
редка кто-нибудь  вдругъ  подниметъ  со  сна  голову,  посмотритъ 
безсмысленно,  съ  удивлен1емъ,  на  об*  стороны  и  перевернется  на 
другой  бокъ,  или,  не  открывая  глазъ,  плюнетъ  съ  просонья  и,  по- 
чавкавъ  губами,  или  поворчавъ  что-то  подъ  носъ  себ*,  опять  зас- 
нетъ.  А  другой  быстро,  безъ  всякпхъ  предварительныхъ  приготов- 
лешй,  вскочитъ  обеими  ногами  съ  своего  ложа,  какъ  будто  боясь 
потерять    драгоц*нныя    минуты,    схватитъ    кружку  съ   квасомъ  и, 
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подувъ  на  плавающнхъ  тамъ  мухъ,  такъ  чтобъ  ихъ  отнесло  къ 
другому  краю,  отчего  мухи,  до  т'Ьхъ  поръ  неподвижныя,  сильно 
начипаютъ  шевелиться,  въ  надежд-Ь  на  улучшен1е  своего  положен1я, 
промочить  горло  и  потомъ  падаетъ  опять  на  постель,  какъ  под- 
стр'1>денный. 

А  ребеноЕЪ  все  наблюдалъ  да  наблюдалъ.  Онъ  съ  няней  посл-Ь 
об^да  опять  выходилъ  на  воздухъ.  Но  и  няня,  не  смотря  на  всю 
строгость  наказовъ  барыни  и  на  свою  собственную  волю,  не  могла 
противиться  обаян1ю  сна.  Она  тоже  заражалась  этой  господствовав- 
шей въ  Обломовк-Ь  повальной  болезнью.  Сначала  она  бодро  смо- 
тр'Ьла  эа  ребенкомъ,  не  пускала  далеко  отъ  себя,  строго  ворчала 
за  р-Ьзвость;  потомъ,  чувствуя  симптомы  приближавшейся  заразы, 
начинала  упрашивать  пе  ходить  за  ворота,  не  затрогивать  козла, 
не  лазить  на  голубятню  и  галлерею.  Сама  она  усаживалась  гд-Ь-нибудь 
въ  холодк'Ь :  на  крыльце,  на  порог-Ь  погреба,  или  просто  на  травк-Ь, 
повидимому  съ  т^Ьмъ,  чтобъ  вязать  чулокъ  и  смотр'Ьть  за  ребен- 
комъ. Но  вскор-Ь  она  л-Ьниво  унимала  его,  кивая  головой.  «ВлЬзетъ, 
ахъ,  '10Г0  и  гляди,  влЬзетъ  эта  юла  на  галлерею»,  думала  она  почти 
сквозь  сонъ:  «или  еще....  какъ  бы  въ  ограгъ»....  Тутъ  голова  ста- 
рухи клонилась  къ  колЪнямъ,  чулокъ  выиадалъ  изъ  рукъ;  она  те- 
ряла пзъ  виду  ребенка  и,  открывъ  немного  ротъ,  испускала  легкое 
храп-^нье.  А  онъ  съ  нетерп'Ьп1емъ  дожидался  этого  мгновен1я,  съ 
которымъ  начиналась  самостоятельная  жизнь.  Онъ  былъ  какъ  будто 
одинъ  въ  ц'Ьломъ  м1р'Ь;  онъ  на  цыпочкахъ  уб-Ьгалъ  отъ  няни,  осма- 
тривалъ  всЬхъ,  кто  гд'Ь  спитъ;  остановится  и  смотритъ  пристально, 
какъ  кто  очнется,  плюнетъ  или  промычитъ  что-то  во  сн-Ь;  потомъ, 
съ  за:]прающимъ  сердцемъ,  взбЪгалъ  на  галлерею,  об-Ьгалъ  по  скри- 
пучимъ  доскамъ  кругомъ,  лазилъ  на  голубятню,  забирался  въ  глушь 
сада,  слушалъ,  какъ  жужжитъ  жукъ,  и  далеко  сл-Ьдиль  глазами  его 
полетъ  въ  воздух-Ь;  прислушивался,  какъ  кто-то  все  стрекочетъ  въ 
трав1>,  искалъ  и  ловилъ  нарушителей  этой  тишины;  поймаетъ  стре- 
козу, оторветъ  ей  крылья  и  смотритъ,  что  изъ  нея  будетъ,  или 
проткнетъ  сквозь  нее  соломенку  и  сл1^дитъ,  какъ  она  летаетъ  съ 
этимъ  прибавлешемъ;  съ  наслажден1емъ,  боясь  дохнуть,  наблюдаетъ 
за  паукомъ,  какъ  онъ  сосетъ  кровь  пойманной  мухи,  какъ  бЬдная 
жертва  бьется  и  жужжитъ  у  него  въ  лапахъ.  Ребенокъ  кончить 
т'Ьмъ,  что  убьетъ  и  жертву  и  мучителя.  Потомъ  онъ  заберется  въ 
канаву;  роется,  отыскиваетъ  как1е-то  корешки,  очищаетъ  отъ  коры 
и  1зстъ  въ-сласгь,  предпочитая  яблокамъ  и  варенью,  которыя  даетъ 
маменька.  Онъ  выб'Ьжнтъ  и  за  ворота;  ему  бы  хогЬлось  и  въ  бе- 
резня  къ:  онъ  такъ  близко  кажется  ему,  что  вотъ  онъ  въ  пять  ми- 
нуть добрался  бы  до  него,  не  кругомъ,  по  дороге,  а  прямо  черезъ 
канаву,  плетни  и  ямы;  но  онъ  боится:  тамъ,  говорятъ,  и  л1^Ш1е,  и 
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разбойники,  »  страшные  зв'Ьри.  Хочется  ему  и  въ  оврагъ  сб-^гать: 
онъ  ьсего  саженяхъ  въ  патпдесятп  отъ  сада;  ребенокъ  ужъ  прибЬ- 
галъ  къ  краю,  зажмурплъ  глаза,  хот-Ьлъ  заглянуть,  какъ  въ  кра- 
теръ  волкана....  но  вдругъ  передъ  нимъ  возсталн  всЬ  толки  и  пре- 
дан1я  объ  этомъ  овраг-Ь:  его  объялъ  ужасъ,  и  онъ,  ни  жпвъ,  ни 
мертвъ,  мчится  назадъ  и,  дрожа  отъ  страха,  бросился  къ  няньк^Ь 
и  разбудилъ  старуху.  Она  вспрянула  отъ  сна,  поправила  илатокъ 
на  голов-Ь,  подобрала  подъ  него  пальцемъ  клочки  с^дыхъ  волосъ 
и,  притворяясь,  что  будто  не  сиала  совс^мъ,  подозрительно  погля- 
дываетъ  на  Илюшу,  потомъ  на  барск1я  окна,  и  начинаетъ  дрожа- 
щими пальцами  тыкать  одну  въ  дургую  спицы  чулка,  лежаш,аго  у 
ней  на  кол-Ьняхъ. 

Между  т^мъ  жара  начала  понемногу  спадать ;  въ  природе  стало 
все  ножив'Ье;  солнце  уже  подвинулось  къ  л'Ьсу.  И  въ  дом-Ь  мало- 
по-малу  нарушалась  тишина:  въ  одномъ  углу  гд-Ь-то  скрипнула 
дверь;  послишалпсь  по  двору  чьи-то  шаги;  на  С'Ьновал'Ь  кто  -  то 
чихнулъ.  Вскор-Ь  изъ  кухни  торопливо  пронесъ  челов-Ькъ,  наги- 
баясь отъ  тяжести,  огромный  самоваръ.  Начали  собираться  къ  чаю: 
у  кого  лице  измято  и  глаза  заплыли  слезами;  тотъ  належалъ  себ'Ь 
красное  пятно  на  щек']^  и  вискахъ;  трет1й  говоритъ  со  сна  не 
своимъ  голосомъ.  Все  это  сопптъ,  охаетъ,  з'Ьваетъ,  почесываетъ 
голову  и  разминается,  едва  приходя  въ  себя.  Об'Ьдъ  и  сонъ  раж- 
дали  неутолимую  жажду.  Жажда  палитъ  горло;  выпивается  ча- 
шекъ  по  дв'Ьнадцати  чаю,  но  это  пе  помагаетъ:  слышится  охаиье, 
стенанье;  приб'Ьгаютъ  къ  брусничной,  къ  грушевой  водЬ,  къ  квасу, 
а  иные  къ  врачебному  пособ1ю,  чтобъ  только  залить  засуху  въ  горл-Ь. 
ВсЬ  искали  освобожден1я  отъ  жажды,  какъ  отъ  какого-нибудь  на- 
казашя  Господня;  всЬ  мечутся,  всЬ  томятся,  точно  караванъ  пу- 
тешественниковъ  въ  Арав1йской  степи,  не  находящ1й  нигд'Ь  ключа 
воды. 

Ребенокъ  тутъ,  иодлЬ  маменьки:  оиъ  вглядывается  въ  страпныя 
окружаюш;1я  его  лица,  вслушивается  въ  ихъ  сонный  и  вялый  раз- 
говоръ.  Весело  ему  смотр-Ьть  на  нихъ,  любопытенъ  кажется  ему 
всяк1й  сказанный  ими  вздоръ.  ПослЬ  чак)  всЬ  займутся  ч-Ьмъ-нибудь: 
кто  пойдетъ  къ  р^[1чк1'>  и  тихо  бродить  по  берегу,  толкая  ногой  ка- 
мешки въ  цоду;  другой  сядетъ  къ  окну  и  ловитъ  глазами  каждое 
мимолетное' явлен1е:  проб'{^житъ  ли  кошка  по  двору,  пролетитъ  ли 
галка,  наблюдатель  и  ту  и  другую  пресл^дуетъ  взглядомъ  и  кон- 
чикомъ  своего  носа,  поворачивая  голову  то  направо,  то  нал^Ьво. 
Такъ  иногда  собаки  любятъ  _  сид11ть  по  ц'Ьлымъ  днямъ  на  окн15, 
подставляя  голову  подъ  солнышко  и  тщательно  оглядывая  всякаго 
прохожаго.  Мать  возметь  голову  Илю1ии,  иоложптъ  къ  себЬ  на  ко- 
л-Ьни  п  медленно  расчесываетъ  ему  волосы,  любуясь  мягкостью  ихъ 
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и  заставляя  любоваться  и  Настасью  Ивановну  и  Степаниду  Тихо- 
новну, и  раяговарпваетъ  съ  ними  о  будущности  Илюши,  ставитъ 
его  героемъ  какой-нибудь  созданной  ею  блистательной  эпопеи.  Т-Ь 
сулятъ  ему  золотБгя  горы. 

Но  вотъ  начинаетъ  смеркаться.  На  кухн*  опять  трещитъ  огонь, 
опять  раздается  дробный  стукъ  ножей:  готовится  ужинъ.  Дворня 
собралась  у  воротъ:  тамъ  слышится  балалайка,  хохотъ.  Люди  иг- 
раютъ  въ  гор'!1лки.  А  солнце  ужъ  опускалось  за  Л']^съ;  оно  бросало 
н-Ьсколько  чуть-чуть  теплыхъ  лучей,  которые  прорезывались  огнен- 
ной полосой  черезъ  весь  д^съ,  ярко  обливая  золотомъ  верхушки  со- 
сенъ.  Потомъ  лучи  гасли,  одинъ  за  другимъ ;  посл'Ьдн1й  лучъ  оста- 
вался долго ;  онъ,  какъ  тонкая  игла,  вонзился  въ  чащу  в'Ьтвей,  но 
и  тотъ  потухъ.  Предметы  теряли  свою  форму:  все  сливалось  сначала 
въ  сЬрую,  потомъ  въ  темную  массу.  ПФнхе  нтицъ  постепенно  осла- 
б-Ьвало;  вскоре  он-Ь  совс^мъ  замолкли,  кром-Ь  одной  какой-то  упря- 
мой, которая,  будто  наперекоръ  всЬмъ,  среди  общей  тишины^  одна 
монотонно  чирпкала  съ  промежутками,  но  все  рЬже  и  р-Ьже,  и  та 
накопедъ  свиснула  слабо,  незвучно,  въ  посл-Ьднхй  разъ,  встрепе- 
нулась, слегка  пошевеливъ  листья  вокругъ  себя....  в  заснула.  Все 
смолкло.  Одни  кузнечики  въ  запуски  трещали  сильн-Ье.  Изъ  земли 
поднялись  б'Ьлые  пары  и  разостлались  по  лугу  и  по  р-ЬкФп  Р-Ька 
тоже  прпсмирФаа;  немного  погодя,  и  въ  ней  вдругъ  кто-то  плес- 
нулъ  еще  въ  посл-Ьдиш  разъ,  и  она  стала  неподвижна.  Запахло  сы- 
ростью. Становилось  все  темн-Ье  и  темн-Ье.  Деревья  сгруппирова- 
лись въ  какихъ-то  чудовищъ;  въ  л-Ьсу  стало  страшно:  тамъ  кто-то 
вдругъ  заскрипитъ,  точно  одно  изъ  чудовищъ  переходитъ  съ  своего 
м-Ьста  на  другое,  и  сухой  сучокъ,  кажется,  хруститъ  подъ  его  но- 
гой. На  небе  ярко  сверкнула,  какъ  живой  глазъ,  первая  зв-Ьздочка, 
и  въ  окпахъ  дома  замелькали  огоньки. 

Настали  минуты  всеобщей ,  торжествонной  тишины  природы,  т^ 
минуты,  когда  сильнее  работаетъ  творчесшй  умъ,  жарче  кнпятъ 
поэтичесмя  думы,  когда  въ  сердце  жив^е  вспыхиваетъ  страсть,  или 
больнее  ноетъ  тоска,  когда  въ  жестокой  душ^  невозмутимее  и  силь- 
нее зреетъ  зерно  преступной  мысли,  и  когда....  въ  Обломовке  все 
почиваютъ  такъ  крепко  и  покойно — Поидомт,  мама,  гулять,  гово- 
ритъ  Илюша.— Что  ты,  Богъ  съ  тобой !  теперь  гулять !  отвечаетъ 
она:— сыро,  ножки  простудп1чь;  и  страшно:  въ  лесу  теперь  лешш 
ходптъ,  онъ  уноситъ  маленькихъ  детей.  —  Куда  онъ  уноситъ?  ка- 
кой опт.  бываетъ?  где  живетъ?  спришпваетъ  ребенокъ. 

И  мать  давала  голю  своей  пеобзуданной  фантаз1н.  Ребенокъ 
слушаетъ  ее,  открывая  и  закрывая  глаза,  пока,  наконецъ,  сонъ  не 
сморитъ  его  совсемъ.  Приходила  нянька  и,  взявъ  его  съ  коленей 
матери,  уносила  соннаго,  съ  повисшей  черезъ  ея  плечо  головой,  въ 
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постель. — Вотъ  день-то  и  прошелъ,  и  славу  Богу!  говорили  Обло- 
мовцы,  ложась  въ  иостель,  кряхтя  и  осЬыля  себя  крестиымъ  зна- 
мешемъ :— прожили  благополучно;  дай  Богъ  и  завтра  такъ!  Слава 
Теб'Ь,  Господи!  Слава  Теб'Ь,  Господи! 

Тел<«.— Составныя  части  отрывка.— Изложите  устно  содержаше  каждой 
часш.—  Описате  Обломовки  :—У1:\}0  въ  долгЬ  Обломовыхъ:  заняпя  старика— 
Обломова,  занят1я  его  жевы,  заботы  о  пищЬ.— Какъ  проводились  воскресные 
дни  ?— Полдень  въ  дом'Ь  Обломовыхъ :  посл'Ьоб'Ьденный  сонъ,  пробужденге.  — 
Вечеръ  въ  дом^  Обломовыхъ:  занят1я  передъ  вечеромъ,  что  д-Ьлалось  въ  су- 
мерки?—Какими  чертами  рисуется  зд-Ьсь  жизнь  Обломовцевъ?  —  Описанге 
природы  :—11дк,  как1я  картины  ея  обратилъ  авторъ? — Что  скажете  объ  этомъ 
оиисз1.яш?— Педагогическое  значеше  отрывка '.—Ъосижтд^ш^  Ильюши. — Сколько 
ему  л'Ьтъ?-Его  пробуждеше:  самъ  ли  онъ  одевался,  мылся,  причесывался?— 
Что  скажете  о  такомъ  образе  д-ЬйствШ  семил-Ьтняго  ребенка?— Вн-Ьшихй  видъ 
Ильюши.  —  Отношеше  къ  нему  матери:  ея  заботливость,  молитва,  кормлеше 
(питанге)  ребенка,  восхвален1е  его  красоты.  —  Различ1е  между  питашемъ  и 
воспитан1емъ.— Характеристичесшя  свойства  Ильюши : — его  р-Ьзность— ч-Ьмъ 
она  доказывается? — Его  наблюдательность:  въ  чемъ  проявляется? — Какъ  удо- 
влетворяли наблюдательности  ребенка  ?  — Самостоятельная  жизнь  Ильюши: 
когда  она  начиналась?  на  что  была  обраш.ена?— Виноватъ  ли  Ильюша  въ 
томъ,  что  онъ  д'Ьлаетъ  во  время  своей  самостоятельной  жизни?— Опыты  ре- 
бенка надъ  насЬкомыми  и  растещями:  что  доказываютъ  эти  опыты?  —  Раз- 
вит1е  въ  Ильюши  суев-Ьрхя:  кто  развивалъ  ?  —  Им^лъ  ли  какое-либо  вл1яше 
на  воспиташе  ребенка  его  отедъ  ?— Покажите  главныя  свойства  воспитан1я 
Ильюши  на  основан1и  всего,  выше  сказаннаго.  —  Иы^ло  ли  домашнее  воспи- 
таше Обломова  какое-либо  БЛ1ян]*е  на  его  последующую  жизнь?  (См.  сл-Ьд. 
отрывокъ).  —  Перечислите  главныя  дгьйстврющгя  лица  отрывка.  —  Пред- 
ставьте характеристику  н-Ькоторыхъ  изъ  нихъ:  Обломовы  (мужъ  и  жена), 
няня  и  пр. 

Идеалы  Обломова. 

—  Продолжай  же  дорисовывать  мн-Ь  ^)  пдеалъ  твоей  жизни.... 
Ну,  добрые  пр1атели  вокругъ;  что  жъ  дальше?  Какъ  бы  ты  про- 
водилъ  дни  свои? — Ну,  вотъ,  всталъ  бы  утромъ,  дачалъ  Облоыовъ, 
подкладывая  руки  подъ  затылокъ,  и  ио  лицу  разлилось  выражен1е 
иокоя:  онъ  мысленно  былъ  уже  въ  деревне.  —  Погода  прекрасная, 
небо  синее- пресинее,  ни  одного  облачка,  говорилъ  онъ: — одна  сто- 
рона дома,  въ  плавЬ,  обращена  у  меня  балкономъ  на  востокъ,  къ 
саду,  къ  полямъ,  другая  къ  деревнЬ.  Въ  ожидан1и,  пока  проснется 
жена,  я  над-Ьлъ  бы  шлафрокъ  и  походилъ  по  саду  подышать  утрен- 
ними испареншми ;  тамъ  ужъ  наше.1ъ  бы  я  садовника,  поливали  бы 
вм-Ьст-Ь  цв'Ьты,  подстригали  кусты,  деревья.  Я  составляю  букетъ  для 
жены.  Потомъ  иду  въ  ванну  или  въ  р^ку  купаться,  возвращаюсь — 
бадконъ  уже  отворенъ;  жена  въ  блуз-Ь,  въ  легкомъ  чепчикЬ,  кото- 


')  Говорить  Штодьцъ,  другъ  Обломова. 
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рый  чуть-чуть  держится,    того-и-гллди   слетитъ  съ  головы Она 

ждетъ  меня.  <<Чаа  готовъ»,  говорптъ  она.  Какой  поц-^^луй!  какой 
чай!  какое  покойное  кресло! 

Сажусь  около  стола;  на  немъ  сухари,  сливкп,  св-Ьжее  масло 

—  Цотомъ?— Потомъ,  над'Ьвъ  просторный  сюртукъ,  или  куртку  ка- 
кую-нибудь, углубиться  съ  женой  въ  безконечную,  темную  аллею; 
идти  тихо,  задумчиво,  молча,  или  думать  вслухъ,  мечтать,  считать 
минуты  счастья,  какъ  б1еше  пульса;  слушать,  какъ  сердце  бьется 
и  замираетъ;  искать  въ  ирпрод'1^  сочувств1я....  и  не  зам'Ьтно  выйти 
къ  р^Ьчк-Ь,  къ  нолю....  Р-Ька  чуть  илещетъ;  колосья  волнуются  отъ 
в'Ётерка,  жара....  сЬсть  въ  лодку,  жена  правнтъ,  едва  поднимал 
весла....  —  Да  ты  поэтъ,  Илья!  неребилъ  Штольцъ. — Да,  поэтъ  въ 
жизни,  потому  что  жизнь  есть  поэз1я.  Вольно  людямъ  искажать  ее! 
Потомъ  можно  зайти  въ  оранжерею,  продолжалъ  Обломовъ,  самъ 
упиваясь  идеаломъ  нарисованнаго  счастья. 

От,  нзвлекалъ  нзъ  воображен1я  готовыя,  давно-давно  уже  на- 
рисованный нмъ,  картины,  и  оттого  говорнлъ  съ  одушевленхемъ,  не 
останавливаясь. — Посмотр-^^ть  персики,  виноградъ,  говорнлъ  онъ: — 
сказать,  что  подать  къ  столу;  потомъ  воротиться,  слегка  позавтра- 
кать и  ждать  гостей....  А  тутъ,  то  записка  къ  жен^  отъ  какой-ни- 
будь Марьи  Петровны,  съ  книгой,  съ  нотами,  то  прислали  ананасъ 
въ  подарокъ,  или  у  самого  въ  парпик'!^  созрйпъ  чудовищный  ар- 
бузъ  —  пошлешь  къ  доброму  пр1яте.1гю,  къ  завтрап1нему  об'Ьду,  и 
самъ  туда  отправишься....  А  на  кухн'Ь  въ  это  время  такъ  и  кипитъ; 
поваръ  въ  б'15Ломъ,  какъ  сн'Ьгъ,  фартук-Ь  и  колпак'Ь,  суетится;  по- 
ставитъ  одну  кострюлю,  сниметъ  другую,  тамъ  пом^шаетъ,  тут'ъ 
начнетъ  валять  т-Ьсто,  тамъ  выплеенетъ  воду....  ножи  такъ  и  сту- 
чатъ....  крошатъ  зелень....  тамъ  вертятъ  мороженое....  До  об-Ьда 
пр1ятно  заглянуть  въ  кухню,  открыть  кострюлю,  понюхать,  носмо- 
тр^^ть,  какъ  свертываютъ  пирожки,  сбиваютъ  сливки.  Потомъ  лечь 
на  кушетку;  жена  вслухъ  читаетъ  что-нибудь  новое;  мы  остана- 
вливаемся, споримъ....  Но  гости  ^^дутъ,  напрпм'Ьръ,  ты  съ  женой. 
—Ба,  ты  и  меня  женишь? — Непрем15Нно!  Еш,е  два,  три  пр1ятеля. 
Все  одни  и  т-Ь  же  лица.  Начнемъ  вчерашн1й,  некончбнный  разго- 
воръ;  пойдутъ  шутки,  или  наступитъ  краснор'Ьчивое  молчан1е,  за- 
думчивость—не- отъ  потери  м^^ста,    не  отъ  сенатскаго  д1ла,   а  отъ 

П0.1Н0ТЫ   удовлетворенныхъ- желанШ,   раздумье  наслажден1и Не 

услышишь  филиппики  съ  п'Ьиой  на  губахъ,  отсутствующему,  не  под- 
м-Ьтишь  брошеняаго  на  тебя  взгляда  съ  об'Ьщан1емъ  и  теб-Ь  того 
же,  чуть  выйдешь  за  дверь.  Кого  не  любишь,  кто  не  хорошъ,  съ 
т'Ьмъ  не  обмакнешь  хл'Ьба  въ  солонку.  Въ  глазахъ  собесЬднпковъ 
увид-Ьшь  симпатш,  въ  шутк-Ь  пскреннш,  незлобный  см-Ьхъ....  Все 
до-душ-Ь!  Что  въ  глазахъ,  въ  словахъ,  то  и  на  сердцЬ!  Посл'Ьоб^- 
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да  мокка.  гаванна  на  террасФ,....  —Ты  мн1>  рисуешь  одно  и  то  же, 

что  бывало  у  д'кдовъ  и  отдовъ.— Н'Ьтъ,  не  то,  отозвался  Обломовъ, 
почти  обид'Ьвшись:— гд*  же-то?  Разв'!^  у  меня  жена  сидела  бы  за 
вареньями  да  за  грибами?  разв-Ь  считала  бы  тальки,  да  разбирала 
деревенское  нолотно?  развЬ  била  бы  д'Ьвокъ  пощекамъ?  Ты  слы- 
шишь: ноты,  книги,  рояль,  изяш,ная  мебель?  — Ну,  а  ты  самъ?— 
И  самъ  я  прошлогоднихъ  бы  газетъ  не  читалъ,  въ  колымаг'Ь  не 
-Ьздилъ,  'Ьлъ  бы  не  лапшу  и  гуся,  а  выучилъ  бы  повара  въ  Англ1й- 
скомъ  клуб'Ь,  или  у  посланника.— Ну,  нотомъ?— Потомъ,  какъ  сва- 
литъ  жара,  отправили  бы  тел1^^у  съ  самоваромъ,  съ  дессертомъ,  въ 
березовую  роп1,у,  а  не  то  такъ  въ  поле,  на  скошеную  траву,  разо- 
стлали бы  между  стогами  ковры,  и  такъ  блажентвовалп  бы  вплоть 
до  окрошки  и  бнфстекса.  Мужики  идутъ  съ  поля,  съ  косами  на 
плечахъ ;  тамъ  возъ  съ  сЬномъ  проползетъ ,  закрывъ  всю  тел^Ьгу  и 
лошадь;  вверху,  пзъ  кучи,  торчитъ  шапка  мужика  съ  дв-Ётами,  да 
д-Ьтская  головка;  тамъ  толпа  босоногихъ  бабъ,  съ  серпами,  голо- 
сятъ....  Вдругъ  завид'Ьли  тосподъ,  притихли,  низко  кланяются. 

«Сыро  въ  пол'Ь,  темно;  туманъ,  какъ  опрокинутое  море,  виситъ 
надъ  рожью;  лошади  вздрагиваютъ  плечомъ  и  бьютъ  копытами: 
пора  домой.  Въ  дом-Ь  ужъ  засвЬтились  огни ;  на  кухнЬ  стучатъ  въ 
пятеро  ножей ;  сковорода  грибовъ,  котлеты,  ягоды...  тутъ  музыка... 
Са81а  ахуа...  Сази  а1уа !  зап'Ьлъ  Обломовъ  ^).— Не  могу  равнодуш- 
но вспомнить  саз^а  (11уа,  сказалъ  онъ,  прои'Ьвъ  начало  каватины, 
какъ  выплакнваетъ  сердце  эта  женщина !  какая  грусть  заложена  въ 
эти  звуки!...  И  никто  не  знаетъ  ничего  вокругъ....  Она  одна.... 
Тайна  тяготитъ  ее;  она  вв-Ьряетъ  ее  лун^.... 

—  Ты  любишь  эту  ар1ю?  Я  очень  радъ:  ее  нрекрасно  поетъ 
Ольга  Ильинская.  Я  познакомлю  тебя  —  вотъ  голосъ,  вотъ  п'Ьн1е ! 
Да  и  сама  она  что  за  очаровательное  дитя!  Впрочемъ,  ыожетъ 
быть,  я  пристрастно  сужу:  у  меня  къ  ней  слабость,. .V  Одна- 
кожъ,  не  отвлекайся,  прибавилъ  Штольцъ:  разсказывай!  —  Ну, 
продолжалъ  Обломовъ:  —  что  еще?...  да  тутъ  и  все!...  Гости 
расходятся  по  флигелямъ,  по  павильойнамъ ;  а  завтра  разбре- 
лись: кто  удить,  кто  съ  ружьемъ,  а  кто  такъ,  просто,  сидитъ- 
себ^.... — Просто,  ничего  въ  рукахъ?  спросилъ  Штольцъ. — Чего  теб'Ь 
надо?  Ну,  носовой  платокъ,  пожалуй.  Что  жъ,  теб-Ь  не  хотелось 
бы  такъ  пожить?  спросилъ  Обломовъ: — а?  это  не  жизнь? — И  весь 
в'Ькъ  такъ?  спросилъ  Штольцъ.  —  До  сЬдыхъ  волосъ,  до  гробовой 
доски.  Это  жизнь!  —  Н-Ьтъ,  это  не  жизнь!  —  Какъ  не  жизнь?  Чего 
тутъ  н-Ьтъ?  Ты  подумай,  что  ты  не  увидалъ  бы  ни  одного  бл'Ьд- 
наго  страдальческаго  лица,  никакой  заботы,  ни  одного  вопроса  о 
сенате,  о  бпрж{>,  объ  акц1яхъ,  о  докладахъ,  о  пр1ем1>  у  министра, 


^)  Изъ  оперы  «Норма», 
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о  чияахъ,  о  прибавк-Ь  столовыхъ  денегъ.  А  все  разговоры  по  ду- 
ш^!  Теб-Ь  никогда  не  понадобилось  бы  пере'Ьзжать  съ  квартиры— 
ужъ  это  одно  чего  стоитъ  !  И  это  не  жизнь?— Это  не  жизнь!  упрлмо 
повторилъ  Штольцъ. — Что  жъ  этр  по  твоему? 

— Это....  (Штольцъ  задумался  и  искалъ,  какъ  назвать  эту  жизнь) 
какая-то....  обломовщина !  сказалъ   онъ  наконецъ. — О-бло-мовщина! 
медленно  ироизнесъ  Илья  Ильичъ,  удивляясь  этому  странному  слову 
и  разбирая,  его  по  складамъ:  Об-ло-мов-щп-на !  Онъ  странно  и  при- 
стально гляд'Ьлъ  на  Штольца. — Гд*  же  идеалъ  жизни,  по  твоему?  что 
жъ  не  облом,овщина?  безъ  увлечен1я,  робко  спросилъ  онъ : — разв-Ь  не 
всЬ  добиваются  того  же,  о  чемъ  я  мечтаю?  Помилуй:  прпбавилъ  онъ 
см1^л'Ье : — да  ц-Ьль  всей  вашей  беготни,  страстей,  войнъ,  торговли, 
политики,  разв-Ь  не  выд'Ьлка  покоя,  не  стремлен1е  къ  этому  идеалу 
утраченнаго  рая  ?  —  И   утошя-то   у  тебя   обломовская,    возрази.1ъ 
Штольцъ. — ВсЬ  ищутъ  отдыха  и  покоя,  защищался  Обломовъ.— Не 
всЬ,  и  ты  самъ  л-Ьтъ  десять,  не  того  искалъ  въ  жизни.  —  Чего  же 
я  искалъ  ?  съ  недоум'Ьн1емъ  спросилъ  Обломовъ,  погружаясь  мыслью 
въ  прошедшее.-— Вспомни,  подумай.  Гд'Ь  твои  книги,  переводы  ?  — 
Захаръ  куда-то  д-Ьлъ,  отв^^чалъ   Обломовъ:  — тутъ  гд-Ь-нибудь  въ 
углу  лежатъ. — Въ  углу!  съ  упрекомъ  сказалъ  Штольцъ: — въ  этомъ 
же  углу  лежатъ  и  замыслы  твои  «служить ,  пока  станетъ  сп.1ъ,  по- 
тому что  Россш  нужны  руки  и  головы  для  разработыван1я  неисто- 
щимыхъ  источниковъ  (твои  слова);   работать,  чтобъ    слаще    отды- 
хать, а  отдыхать  —  значитъ  жить  другой,   артистической,   изящной 
стороной  жизни,  жизни  художниковъ,   поэтовъ».    ВсЬ  эти  замыслы 
тоже  Захаръ  сложилъ  въ  уголъ  ?  Помнишь,  ты  хот-Ьлъ,  посл'Ё  книгъ, 
объехать  чуж1е  края,   чтобъ  лучше   знать   и  любить   свой?    «Вся 
жизнь  есть  мысль  и  трудъ»,  твердилъ  ты  тогда:  «трудъ  хоть  без- 
в'Ьстный,  темный,  но  непрерывный,   и  умереть   съ  сознан1емъ,   что 
сд^Ьлалъ  свое  д-Ьло) — а?  въ  какомъ  углу  лежитъ  это  у  тебя?^ 
—  Да...  да...  говорилъ  Обломовъ,  безпокойно  сл-Ьдя  за  каждымъ 

словомъ  Штольца:  —  помню,  что  я  точно кажется Какъ  же! 

сказалъ  онъ  вдругъ,  вспомнивъ  прошлое: — в^дь  мы,  Андрей,  сби- 
рались сначала  изъ'Ьздить  вдоль  и  поперекъ  Европу,  исходить  Швей- 
царш  п'Ьшкомъ,  обжечь  ноги  на  Везув1и,  спуститься  въ  Геркуланъ. 
Съ  ума  чуть  не  сошли!  Сколько  глупостей!... — Глупостей!  съ  упре- 
комъ повторилъ  Штольцъ: — Не  ты  ли  со  слезами  говорилъ,  глядя 
на  гравюры  Рафаэлевскихъ  >)  мадонъ,  «Корредж1евой  Ночи  2)»,  на 
« Аиоллона  Бельведерскаго» :  «Боже  мой !  ужели  никогда  не  удастся 
взглянуть  на  оригиналы  и  он'ЬмЪть  отъ  ужаса,  что  ты  стоишь  пе- 
редъ  произведен1емъ  Микель  -  Анджело  ^),   Тиц1ана  *)   и  попираешь 


»)  Рафаэль  (1483  —  1520).   «)  Еорреджго  (1494 -— 1534).  «)  Мтель-Акджело 
^1474—1563).  *)  Титат  (1477—1576).     • 
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почву  Рима?  Ул;ели  провести  в'Ькъ  и  вид'Ьть  эти  мирты,  кипарисы 
и  померанцы  въ  оранжереяхъ,  а  не  на  ихъ  родпи-Ь?  Не  подышать 
воздухомъ  Итал1й,   не  упиться  синевой  неба!»   И  сколько   велико- 
л'Ьппыхъ  фейерверковъ  пускалъ  ты  изъ  головы!  Глупости)— Да!  да! 
полню!  говорилъ  Обломовъ,   вдумываясь   въ  прошлое:  —  Ты  еш,е 
взялъ  меня  за  руку  и  сказалъ:  «дадимъ  об'Ьщан1е  не  умирать,  не 
уиидавши  ничего  этого».... — Помню,  продолжалъ  Штольцъ,  какъ  ты 
однажды  принесъ  мн-Ь  переводъ   изъ  Сэя  '),   съ  посвящен1емъ  мн-Ь 
въ  пмянины;  переводъ  ц-Ьлъ  у  меня.  А  какъ  ты  запирался  съ  учи- 
телемъ  математики,   хот'Ьлъ  непрем-Ьино   добиться,   зач-Ьмъ   теб-Ь 
знать  круги  и  квадраты,    но  на  половин-Ь   бросилъ   и  не  добился! 
По-Англшски  началъ  учиться....  и  не  доучился!  А  когда  я  сд'Ьлалъ 
планъ  по'Ьздки  за  границу,  звалъ  заглянуть  въ  Германск1е  универ- 
ситеты, ты  вскочилъ,   обнялъ   меня  и  подалъ  торжественно   руку: 
«я  твой,  Андреи,  съ  тобой  всюду» — это  все  твои  слова.  Ты  всегда 
былъ  немножко  актеръ.  Что  жъ,  Илья?  Я  два  раза  былъ  за  грани- 
цей; посл-Ь  нашей  премудрости,  смиренно  сид^^лъ  на  студенческихъ 
скамъяхъ  въ  Бонн'Ь,  въ  Тен-Ь,  въ  Эрланген^Ь,  потомъ  выучилъ  Европу 
какъ  свое  им'Ьн1е.  Но,  положимъ,  вояжъ— это  роскошь  и  не  всЬ  въ 
состоян1и  и  обязаны  пользоваться  этимъ  средствомъ;  а  Росс1я?   Я 
видФ>лъ  Росс1Ю  вдоль  и  поперегъ.   Тружусь.... — Когда-нибудь  пере- 
станешь же  трудиться,  зам-Ьтилъ  Обломовъ. — Никогда  не  перестану. 
Для  чего? — Когда   удвоишь  свои  капиталы,   сказалъ    Об.ломовъ. — 
Когда   учетверю   ихъ,   и   тогда    не   перестану.  —  Такъ   изъ   чего 
же,  заговорилъ   онъ,  помолчавъ,   ты  бьешься,   если  ц1^ль  твоя  не 
обезиечить  себя  на -всегда  и  удалиться  потомъ  на  покой,  отдохнуть? 
— Деревенская  обломовщина!  сказалъ  Штольцъ.  —  Или  достигнуть 
службой  значен1Я  и  полоягешя  въ  обществе,  и  потомъ  въ  почетномъ 
безд'1)йств1и  наслаждаться  заслуженнымъ  отдыхомъ....  —  Петербург-^ 
екая  обломовп1,пна !  возразилъ  Штольцъ. — Такъ  когда  же  жить?  съ 
досадой  на  зам-Ьчанхн  Штольца   возразилъ  Обломовъ.   Для  чего  же 
мучиться  весь   в1экъ?  —  Для  самого   труда,    больше   ни  для  чего. 
Трудъ— образъ,  содержаше,  стих1я  и  ц-Ьль  жизни,,  по  крайней  м-Ьр'Ь, 
моей.  Вонъ,  ты  выгналъ  трудъ  изъ  жизни :  на  что  она  похожа  ?  Я 
попробую  приподнять  тебя,  можетъ  быть,  въ  посл'Ьдн1й  разъ.  Есга 
ты  и  посл'Ь  этого   будешь   сид'Ьть  вотъ  тутъ,    съ  Тарантьевыми  и 
АлексЬевымп,  то  совсЬмъ  пропадешь,  станешь  въ  тягость  даже  се- 
б1'>.  Теперь,  или  никогда!  заключилъ  онъ. 

Обломовъ  слушалъ  его,  глядя  на  него  встревоженными  глазами. 
Другъ  какъ  будто  подставилъ  ему  зеркало,  и  онъ  испугался,  узнавъ 
себя. — Не  брани  меня,  Андрей,   а  лучше  въ  самомъ  Д'Ь.т^  помоги ! 


^)  (Ьп,  Фрапц.  ЭКОНОМИСТ!,    (1767—1882). 

Томъ  I.  37 


-    578    — 

началъ  онъ  со  вздохомъ.  Я  самъ  мучусь  этимъ,  и  еслибъ  ты  по- 
смотр1>лъ  и  послушалъ  меня  вотъ  хоть  бы  сегодня,  какъ  я  самъ 
копаю  себ.Ь  могилу  и  оплакиваю  себя,  у  тебя  бы  упрекъ  не  сошелъ 
съ  языка.  Все  знаю,  все  понимаю,  но  силы  и  воли  н^тъ.  Дай  мн'Ь 
своей  воли  и  ума.  и  веди  меня,  куда  хочешь.  За  тобой  я,  можетъ 
быть,  пойду,  а  одинъ  не  сдвинусь  съ  м'Ьста.  Ты  правду  говоришь: 
«теперь  или  никогда  больше».  Еще  годъ — поздно  будетъ! — Ты  ли 
это,  Илья?  говорплъ  Андрей:  — а  помню  я  тебя  тоненькимъ,  жи- 
вымъ  мальчикомъ,  какъ  ты  каждый  день  съ  Пречистенки  ходилъ 
въ  Кудрино;  тамъ  въ  садик'Ь....  ты  не  забылъ  двухъ  сестеръ?  не 
забылъ  Руссо  ^),  Шиллера,  Гете,  Байрона  2),  которыхъ  носилъ  имъ 
и  отнималъ  у  нихъ  романы  Еоттень  з),  Жанлисъ  ^)....  важничалъ  пе- 
редъ  ними,  хот'Ьтъ  очистить  ихъ  вкусъ?...  Обломовъ  вскочилъ  съ 
постели. 

—  Какъ,  ты  и  это  помнишь,  Андрей?  Еакъ  же!  я  мечталъ  съ 
ними,  нашептывалъ  надежды  на  будущее,  развивалъ  планы,  мы- 
сли 0....  чувства  тоже,  тихонько  отъ  тебя,  чтобъ  ты  на  см-Ьхъ  не 
подеялъ.  Тамъ  все  это  и  умерло,  больше  не  повторялось  никогда! 
Да  и  куда  д'Ьлось  все — отчего  погасло?  непостижимо!  В^дь  ни  бурь, 
ни  потрясенш  не  было  у  меня;  не  терялъ  я  ничего;  никакое  ярмо 
не  тяготитъ  моей  сов'Ьстя :  она  чиста  какъ  стекло ;  никакой  ударъ 
не  убилъ  во  мн11  самолюб1я,  а  такъ,  рогъ  знаетъ  отчего  все  про- 
падаетъ!  —  Онъ  вздохяулъ.  —  Знаешь  ли,  Андрей!  въ  жизни  моей 
в'Ьдь  никогда  не  загоралось  никакого,  ни  спасительнаго,  ни  разруши- 
тельнаго  огня!  Она  не  была  похожа  на  утро,  на  которое  постепен- 
но падаютъ  краски,  огонь,  которое  потомъ  превращается  въ  день, 
какъ  у  другихъ,  и  пылаетъ  жарко,  и  все  кипитъ,  движется  въ  яр- 
комъ  полудн-Ь,  и  потомъ  все  тише  и  тише,  все  бл'Ьдн'Ье,  и  все  есте- 
ственно и  постепенно  гаснетъ  къ  вечеру.  Я'Ьтъ,  жизнь  моя  нача- 
лась съ  погасан1я.  Странно,  а  это  такъ !  Съ  первой  минуты,  когда 
я  созналъ  себя,  .я  почувствовалъ,  что  я  уже  гасну.  Началъ  гаснуть 
я  надъ  писаньемъ  бумагъ  въ  канцелярш;  гаснулъ  потомъ,  вычи- 
тывая въ  книгахъ  истины,  съ  которыми  не  зналъ,  что  д'Ьлать  въ 
жизни ;  гаснулъ  съ  пр1ятелями,  слушая  толки,  сплетни,  передразни- 
ванье,  злую  и  холодную  болтовню,  пустоту,  глядя  на  дружбу,  под- 
держиваемую сходками  безъ  ц-бли,  безъ  симпатш;  гаснулъ  въ  уны- 
ломъ  и  л-Ьнивомъ  хожденш  по  Невскому  проспекту,  среди  еното- 
выхъ  шубъ  и  бобровыхъ  воротниковъ, —  на  вечерахъ,  въ  пр1емные 
дни,  гдЪ  оказывали  мн'Ь  радушие,  какъ  сносному  жениху;   гаснулъ 


1)  Руссо  (1712 — 1778). — ^)  О  Шиллерп,  Гете  и  Байромь  см.  вьгае  на  стр. 
243,  256,  Ыд.—^)  Котшень,  Софш,  Фран.  писательница  (1773— 1807).—'') /Жа«дмс«, 
Стефан1Я,  Франц.  писательница  (1746—1830). 
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и  тратилъ  по  мелочи  жизнь  и  умъ,  переезжая  изъ  города  на  дачу 
съ  дачи  въ  Гороховую.  оиред'Ьляя  весну  привозомъ  устрицъ  и  ома- 
ровъ,  осень  и  зиму — положенными  днями,  л-Ьто — гуляньями,  и  всю 
жизнь — л-Ьнивой  и  покойной  дремотой,  какъ  друпе....  Даже  само- 
люб1е— на  что  оно  тратилось?  чтобъ  заказывать  платье  у  изв'Ьст- 
наго  портнаго?  чтобъ  попасть  въ  изв1зстнын  домъ?  чтобъ  князь 
II*  пожалъ  мн-Ь  руку?  А  в-Ьдь  самолюбш  —  соль  жизни!  куда  оно 
ушло?  Или  я  не  понялъ  этой  жизни,  или  она  никуда  не  годится, 
а  лучшаго  я  ничего  не  зналъ,  не  видалъ,  никто  не  указалъ  мн!» 
'  его.  Ты  появлялся  и  исчезалъ,  какъ  комета,  ярко,  быстро,  и  я  за- 
бывалъ  все  это  и  гаснулъ.... 

Штольцъ  не  отв-Ьчалъ  уже  небрежной  насм-Ьшкой  на  р-Ьчь  06- 
ломова.  Онъ  сжушалъ  и  угрюмо  молчалъ.  —  Ты  сказалъ  давича,  что 
у  меня  лице  не  совсЬмъ-св'Ьжо,  измято,  продолжа.1ъ  Обломовъ:  — 
да,  я  дряблый,  ветх1й,  изношенный  кафтанъ,  но  не  отъ  климата, 
не  отъ  трудовъ,  а  оттого,  что  дв-Ьнадцать  л-Ьтъ  во  мн'Ь  былъ  за- 
пертъ  св'^тъ,  который  нскалъ  выхода,  но  толька  жегъ  свою  тюрьму 
не  вырвался  на  волю  и  угасъ.  И  такъ,  дв-Ьвадцать  л'Ьтъ,  милый 
мой  Андрей,  прошло:   не  хот'Ьлось  ужъ  мн^Ь  просыпаться  больше. 

—  Зач-Ьмъ  же  ты  не  вырвался,  не  б'Ьжалъ  куда-нибудь,  а  мо.11ча 
погибалъ?  нетерп-Ьливо  сиросилъ  Штольцъ. — Куда? — Куда?  Да  хоть 
съ  своими  мужиками  на  Волгу:  и  тамъ  больше  движен1я,  есть  ин- 
тересы каше -нибудь,  ц-Ь-иь,  трудъ.  Я  бы  у^халъ  въ  Сибирь,  въ 
Ситху — — Вонъ  в'Ьдь  ты  все  си.1ьныя  средства  ироиисываешь!  за- 
м-Ьтилъ  Обломовъ  уныло. — Да  я  ли  одпнъ?  смотри:  Михайловъ,  Пет- 
ровъ,  Семеновъ,  АлексЬевъ,  Степановъ. ...  не  пересчитаешь:  наше 
имя  лег1онъ! 

Штольцъ  еще  былъ  иодъ  вл1яи1емъ  этой  исиовЪди  и  молчалъ. 
Иотомъ  вздохнулъ.  —  Да,  воды  много  утекло!  сказалъ  онъ.  —  Я  не 
оставлю  тебя  такъ,  я  увезу  тебя  отсюда,  сначала  за  границу,  по- 
томъ  въ  деревню:  похуд-Ьешь  немного,  перестанеп1ь  хандрить,  а 
тамъ  сыщемъ  и  Д'Ьло.,..  —  Да,  ио-Ьдемъ  куда-нибудь  отсюда!  выр- 
валось у  Обломова.  —  Завтра  начнемъ  хлоиотать  о  паспорте  за  гра- 
ницу, потомъ  станемъ  собираться....  Я  не  отстану— слышишь  Илья? 

—  Ты  все  завтра!  возразилъ  Об.1омовъ,  спустившись  будто  съ  об- 
лаковъ. — А  теб-Ь  бы  хот'Ьлось  «не  откладывать  до  завтра,  что  можно 
сд-^лать  сегодня»?  Какая  прыть!  Поздно  нынче,  прибавилъ  Штольцъ: — 
но  черезъ  дв'Ь  нед-йли  мы  будемъ  далеко. . . . — Что  это,  братецъ,  че- 
резъ  дв-Ь нед15ли,  помилуй!  вдругъ  такъ!...  говорилъ  Обломовъ. — Дай 
хоропшньхо  подумать  и  приготовиться....  Тарантасъ  надо  какой-ни- 
будь.... развЪ  м'Ьсяца  черезъ  три. — Выдумалъ  тарантасъ!  До  границы 
мы  по-Ьдемъ  въ  почтовомъ  экипаж'Ь,  или  на  иароход'Ь  до  Любека, 
какъ  будетъ  удобн-Ье;  а  тамъ  во  многихъ  м']Ьстахъ  жел'Ьзпыя  дороги 
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есть. —  А  квартира,  а  Захаръ,  а  Обломовка?  В'Ьдь  надо  распоря- 
диться, защищался  Обломовъ. — Обломовщина!  обломовщина!  сказалъ 
Штольцъ,  см-Ьясь,  потомъ  взллъ  св-Ьчку,  пожелалъ  Обломову  покойной 
ночи  и  пошелъ  спать.  —  «Теперь  или  никогда» — помни!  прибавилъ 
онъ,  обернувшись  къ  Обломову  и  затворяя  за  собой  дверь. 

«Теперь  или  никогда»!  явились  Обломову  грозныя  слова,  лишь 
только  проснулся  утромъ.  Онъ  всталъ  съ  постели,  прошелся  три 
раза  по  комнат-Ь,  заглянулъ  въ  гостиную:  Штольцъ  сидитъ  и  пи- 
шетъ.  «Захаръ»!  кликнулъ  онъ:  не  слышно  прыжка  съ  печки — За- 
харъ нейдетъ :  Штольцъ  услалъ  его  на  почту.  Обломовъ  подошелъ* 
къ  своему  запыленному  столу,  сЬлъ,  взялъ  перо,  обмакнулъ  въ  чер- 
нильницу, но  чернилъ  не  было,  поискалъ  бумагп— тоже  н'Ьтъ.  Онъ 
задумался  и  машинально  началъ  чертить  пальцемъ  по  пыли,  по- 
томъ посмотр'Ьлъ,  что  написалъ :  вышло  обломовщина,  Онъ  проворно 
стеръ  написанное  рукавомъ.  Это  слово  снилось  ему  ночью,  напи- 
санное огнемъ  на  ст^нахъ,  какъ  Бальтазару  на  пиру.  Пришелъ 
Захаръ  и,  найдя  Обломова  не  на  постели,  мутно  погляд-Ьлъ  на  ба- 
рина, удивляясь,  что  онъ  на  ногахъ.  Въ  этомъ  тупомъ  взгляд'^ 
удивлен1я  написано  было:  «обломовщина»!  «Одно  слово»,  думалъ 
Илья  Ильичъ ,   «а  какое  ядовитое» ! . . . 

Захаръ,  по  обыкновешю,  взялъ  гребенку,  щетку,  полотенце  и 
подошелъ-было  причесывать  барина.— Поди  ты  къ  чорту!  сердито 
сказалъ  Обломовъ  и  вышибъ  изъ  рукъ  Захара  щетку,  а  Захаръ 
самъ  уже  уронилъ  и  гребенку  на  полъ. — Не  ляжете,  что  ли,  опять? 
спросилъ  Захаръ: — такъ  я  бы  поправилъ  постель. — Принеси  мнЬ 
чернилъ  и  бумаги,  отв-Ьчалъ  Обломовъ. 

Онъ  задумался  надъ  словами :  «теперь  или  никогда» !  Вслуши- 
ваясь въ  это  отчаянное  воззваше  разума  и  силы,  онъ  сознавалъ  и 
взв'Ьшивалъ,  что  у  пего  осталось  еще  въ  остатк-Ь  воли  и  куда  онъ 
понесетъ,  во  что  положитъ  этотъ  скудный  остатокъ.  Посл^  мучи- 
тельной думы,  онъ  схватилъ  перо,  вытащилъ  изъ  угла  книгу  и  въ 
одинъ  часъ  хот^лъ  прочесть,  написать  и  передумать  все,  чего  не 
прочелъ,  не  напи^лъ  и  не  переду малъ  въ  десять  л'Ьтъ.  Что  ему 
дфлать  теперь?  Идти  впередъ,  или  остаться?  Этотъ  обломовскш 
вопросъ  былъ  для  него  глубже  гамлетовскаго.  Идти  впередъ — это 
значитъ  вдругъ  сбросить  широк1й  халатъ,  не  только  съ  плечъ,  но 
и  съ  души,  съ  ума;  вм'ЬстЪ  съ  пылью  и  паутиной  со  ст^нъ  смести 
паутину  въ  глазъ  и  прозреть !  Какой  первый  шагъ  сделать  къ  тому? 

съ  чего  начать?   не  знаю не  могу....  н4тъ лукавлю,  знаю, 

и....  Да  и  Штольцъ  тутъ,  подъ  бокомъ;  онъ  сейчасъ  скажетъ.  А 
что  онъ  скажетъ?  «Въ  неделю,  скажетъ,  набросать  подробную  ин- 
струкщю  иов1>рениому  и  отпрашггь  его  въ  деревню,  Обломовку  за- 
ложить, прикупить  земли,  послать  планъ  построекъ,  квартиру  сдать, 
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шять  иасиортъ  и  'Ьхать  па  полгода  за  границу,  сбыть  лишгпй  жиръ, 
•  сбросить  тяжесть,  осв'Ьл^ить  дуи1у  т'Ьмъ  воздухом:ь^  о  которомъ  меч- 
та л  ъ  некогда  съ  другомъ,  пожить  безъ  халата,  безъ  Захара  и  Та- 
раптьева,  над'Ьвать  самому  чулки  и  снимать  съ  себя  сапоги,  спать 
только  ночью,  ^хать,  куда  всЬ  "Ьдутъ,  по  жел'Ьзнымъ  дорогамъ,  на 

пароходахъ,  потомъ Потомъ поселиться  въ  Обломовк-Ь,  знать, 

что  такое  посЬвъ  и  умолотъ,  отчего  бываетъ  мужикъ  б'Ьденъ  и  бо- 
гатъ;  ходить  въ  поле,  "ездить  на  выборы,  на  заводъ,  на  мельницы, 
па  пристань.  Въ  то .  же  время  читать  газеты,  книги,  безпокоиться 
о  томъ,  зач-Ьмъ  Англичане  послали  корабль  на  Бостокъ>....  Вотъ, 

что  онъ  скажетъ!  Это  значитъ  идти  впередъ и  такъ  всю  жизнь! 

Прощай,  поэтическ1й  идеалъ  жизни!  Это  какая-то  кузница,  не  жизнь; 

тутъ  в-Ьчно  пламя,  трескотня,  жаръ,  шумъ когда  же  пожить? 

Не  лучше  ли  остаться?  Остаться — значитъ  над^1^вать  рубашку  на- 
изнанку, слушать  прыганье  Захаровыхъ  ногъ  съ  лежанки,  об-Ьдать 
съ  Тарантьевымъ,  меньше  думать  обо  всемъ,  не  дочитать  до  конца 
путешеств1я  въ  Африку,  состариться  мирно  на  квартире,  у  кумы 
Тарантьева. 

«Теперь,  или  никогда!»  «быть,  или  не  быть»!  Обломовъ  припод- 
нялся-было  съ  кресла,  но  не  попалъ  съ-разу  ногой  въ  туфлю  и  с^^лъ 

опять. 

И.  Гоичаровъ  ^). 

Темы. — Что  такое  обломовщина?— ОбществепБое  значеше  обломовщины. — 
Борьба  съ  обломовщиной.— 


ПОСЛЬ  ОБЪДА  въ  ГОСТЯХЪ. 

«Видишь  ты  2),  на  Рождественскпхъ  святкахъ  говорятъ  въ  го- 
род-Ь,  что  пр1'Ьхалъ«  къ  намъ  коммиссюнеръ...  «Что-то  за  коммис- 
сюнеръ?  спрашиваемъ  мы  себя,  барышни  :--хоть  бы  намъ  посмотр-Ьть 
того  коммиссюнера.  Что  за  птица  такая  коммиссюнеръ?...  веська 
голубушка!  покажи  коммиссюнера»,  просимъ  мы  нашу  Неминучую, 
а  коммиссюнеръ  унея  на  квартир-Ь  стоял ъ,— Приходите  вечеркомъ, 
барышни,  за  горячими  бубликами,  говорптъ  веська: — и  бубличками 
накормлю,  п  коммиссюнера  покажу.  Ждемъ  мы,  никакъ  не  дождемъ, 
когда  т-Ь  горяч1е  бублики  у  веськи  посп^Ьютъ.  Наряди.]1ись  мы  въ 
коротеньшя  шубки,  накрылп  цв-Ьтными  п-иаточками  головы  и,  куда! 
еще  солнце  не  сЬло,  налет-Ьли  къ  веськ-Ь  въ  ворота.  Только  мы 
взялись  за  дверь  въ  с^ни,  а  изъ  сЬней  намъ  на  встр-Ьчу  коммис- 


0  Современный  писатель. 

2)  Разсказываетъ  Любовь  Архпповна  автору  посл')ь  обпда  вз  гоапяхг. 
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сшнеръ....  Я  какъ  взглянула  на  него,  и  смотр'Ьть  больше  не  захо- 
т'Ьла.  Вотъ  это-то,  коммнсс1онеръ !  Пришли  мы  къ  веськ'Ь,  я  и  бу- 
блйковъ  ея  не  хочу.  Досада  меня  такая  беретъ.  Невидаль  какую 
приходили  смотр-бть!  Длинный,  да  сухой,  рябой;  носъ  за  три  вер- 
сты смотритъ,   и  еще  голову  впередъ  вытянулъ Ахъ,  мать  моя! 

II  хотя  бы  при  этомъ  ужс  на  слово  молодецъ  былъ,  какъ  у  насъ 
одинъ  изъ  подсудковъ:  и  не  смотри  на  него,  черенъ  какъ  земля 
былъ,  а,  подите  вы,  заговорить  онъ, — про  красавца  любаго  забу- 
дешь. Такъ  бы,  кажется,  за  иное  слово  поц'Ьловала  бы  его.  А  этотъ, 
прости  Господи,  н4мая  тетеря. 

«Дал^^е,  матушка,  пока  было  то,  отв-Ьчала  Любовь  Архиповна:—- 
что  уЬхалъ  отъ  насъ  коммисс1онеръ.  Я  даже  перекрестилась.  Онъ 
по  какому-то  своему  коммиссшнерству  ирх-йзжадъ  къ  городничему. 
Слава  Богу  забыли  мы  про  него  вс^Ь.  Прошла  нед'Ьля  и  другая, 
смотримъ  мы,  вечеркомъ  Оеська  Неминучая  шмыгнула  къ  намъ  на 
дворъ  и  прямо  къ  матушк'Ь.  Пошушукали  он^Ь  та^ъ,  заперлись 
что-то  долгонько,  веська  ушла  и  на  поклонъ  связку  бубликовъ  при- 
несла. «Зач-^мъ  это  веська  приходила?  спрашиваемъ  мы  себя.  А 
уже  не  даромъ».  Матушка  вышла  изъ  комнаты  будто  немного  ве- 
селая. Подаетъ  мн'Ь  бублики  и  говоритъ:  возьми,  Любаша,  и  сест- 
рамъ  дашь.  —  Не  знала  я,  что  это  матушк-Ь  вздумалось  именно 
МН'Ь  бублики  давать.  Такъ  и  остались  мы  съ  тЪмъ,  что  ничего  не 
знаемъ.  Черезъ  два  дня  опять  веська  на  дворъ..'..  «Что  ты  это 
разб-Ьгалась,  веська?  говоримъ  мы.  Только  ворота  за  тобою  скри- 
пятъ>.  Она  эдакъ  кивнула  головою  на  насъ:  «подождите,  говоритъ, 
мошетъ,  еще  не  такъ  заскрипятъ».  И  назавтра  опять  явилась  веська; 
только  не  къ  вечеру,  а  поран'Ье  будетъ,  и  побыла  уже  немножко, 
и  ушла.  Матушка  выходитъ  къ  намъ  изъ  своей  комнатки,  а  мы, 
знаешь,  при  ней  усердно  такъ  работаемъ.  Она  прошлась  разъ  дру- 
гой передъ  нами.  «Полно,  говоритъ,  оставы^е  работу.  Любаша,  я 
тебя  просватала». — За  кого?  говорю. — «За  коммисс1онера».  Я  ушамъ 
своимъ  не  пов'Ьрила».— За  кого,  матушка?— «Что  ты,  глуха  что  ли? 
Говорятъ  теб-Ь  за  коммисс1онера,  сказала  матушка.  И  ступай  од-Ь- 
вайся;  женихъ  къ  вечеру  будетъ».  Л,  душа  моя,  и  не  знаю,  всплес- 
нула руками  Любовь  Архиповна,  какъ  и  съ  чего  я  начала  говорить 
и  голосомъ  голосить,  что  лучше  бы  меня  въ  гробъ  живую  поло- 
жили, что  пусть  меня  матушка  убьетъ,  а  я  не  пойду  за  коммисс1о- 
нера.  «Убить  я  тебя  не  убью,  сказала  матушка,  а  поучить  хорошо 
поучу,  чтобы  ты  знала,  какъ  слушаться  матери».  А  я  ей  на  это 
какъ-то  скажи,  что  она  м^ня  за  связку  веськиныхъ  бубликовъ  от- 
даетъ  коммиссюяеру,  такъ  уже  матушка  дала  мн'Ь  знать  бублики! 
«Иди,  говоритъ,  од-Ьвайся».  Я  пошла,  с^ла  въ  нашей  горенк'Ь,  и 
таки    не   од-Ьваюсь,    Глаза    у    меня    отъ  слезъ,  какъ  кулаки,  на- 


—    583    — 

пухли;  коса  моя  русая  растрепанная  лежитъ  на  ше*.  Пришла  ма- 
тушка опять  ко  мн-Ь.  «Од-Ьвайся,  говорить.  Я  тебя  еще  побью». 
И  другимъ  пр1емомъ  меня  побила.  «Если  ты  не  станешь  сейчасъ 
од^Ьваться,  говорить  матушка,  я  косу  теб-Ь  отр-Ьжу»  (не  знала  уже, 
что  сказать  она)  я  схватила  меня  покойница  за  косу.  «Сестрица, 
говорю  я  (вижу,  что  сестрица  Палагея  Архиповна  на  дверяхъ  сто- 
ить), подай  матушке  ножницы»,  такъ  матушка  даже  плюнула.  «Это 
б'Ьсь,  говорить,  а  не  д-Ьвка»,  и  ушла  отъ  меня.  Тутъ  скоро  и  же- 
иихъ-то  прише.11ь  пли  прх^^халъ  —  уже  я  не  знаю.  Матушка  посы- 
лала звать  Лукьяна  Алексеевича  сь  Марьей  Кондратьевною;  про- 
топопша  пришла,  поприходили  барышни.  Стали  меня  всЬ  уговари- 
вать, такъ  н-^тъ!  Я  и  осталась  на  томь,  что  не  од-Ьлась  и  не  вышла. 
Жениху  сказали,  что  у  нев-Ьсты  голова  болитъ  и  она  у  меня,  охъ! 
болела,  матушка!  сказала  Любовь  Архиповна.  Посл-Ь  этихъ  «по- 
глядинъ»,  что  ли,  какъ  ихъ  назвать?  —  что  женихъ  приходилъ 
будто  погляд-^ть  на  нев-Ьсту  и  не  погляд^^ль  на  нее,  —  у^халь 
Никанорь  Ссменовичъ  къ  себ'Ь,  чтобы  приготовить  значить,  что 
нужно  кь  сватьб1^  и  закупки  разныя  закупить.  А  сватанье-то  это 
было  въ  понед1^.1ьникь  (тяжелый  день,  матушка!  зам-Ьтила  Любовь 
Архиповна),  а  въ  субботу,  чтобы  жениху  прх'Ьзжать  и  д-Ьвичнику 
быть,  такъ  чтобы  въ  воскресенье  въ  об'Ьдни  и  иов'Ьнчать  насъ.... 
Какъ  тебе,  моя  родная,  и  сказать,  что  было  со  мною  въ  т-Ь  че- 
тыре дня?  спрашивала  меня  любовь  Архиповна.  —  Извелась  я,  на 
себя  не  похожа  стала.  Хл^ба  не  *мь,  воды  не  пью;  выйду  на  дворь, 
меня  воздухомъ  качаетъ;  а  что  т^хъ  слезъ  пролито  было!  Только 
что  д'Ьиичьимь  слезамь  сливаннаго  моря  н-Ьту,  душа  моя;  падають 
он-Ь  раннею  и  позднею  росою  по  всему  м1ру,  а  то  не  высыхать, 
не  вымерзать  было  бы  тому  морю!  Наступила,  матушка,  суббота; 
около  об'Ьда  ириб'}.жала  веська  сказать,  что  женихъ  пр1'Ьха.1ъ....  Я, 
гд-Ь  стояла,  тамь  зашаталась  и  упала  на  кол-Ьики.  Сестрица  Агра- 
фена  Архиповна  подхвати.та  меня.  Изв-Ьстно,  какой  зимн1й  день? 
Сейчасъ  посл'Ь  об'Ьда  начали  къ  сговору  собираться.  Настала  мука 
моя.  Матушка  говорить:  «од'Ьвайся»,  а  л  сижу.  «Я  тсб*  говорю, 
Любовь,  од-Ьвайся!  Худо  будеть».  Я  будто  кичего  ш  слышу  сижу.... 
Такъ  уже  матушка  таково  меня  больно  побила,  что  страхь!  Че- 
резъ  м-Ьсяцъ  еще  по  мн-Ь  желтыя  пятна  отъ  синяковъ  были.  «Че- 
шите, од'Ьвайте  ее»!  кричить  сестрицамь.  И,  какъ  он-Ь,  го-тгубушки, 
меня  од^ли  и  причесали,  я  себя  не  помнила.  Матушка  вывела  меня 
и  посадила  за  столь.  Я  какъ  сЬла,  отворотясь  бокомь  отъ  же- 
ниха, и  подперлась  на  щеку  рукою,  да  такъ  и  просид-Ьла  весь  ве- 
черь. Говори  ль  ли  мнтЬ  женихъ  что,  или  не  говорилъ,  я  не  знаю; 
только  я  каково  есть  одно  словечко  ему  не  промолвила!  У  меня, 
матушка,    то    темень    заступить    въ    глаза,  то  будто  вся  горница 
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кругомъ  пойдетъ,  и  вдругъ  жаромъ,  и  за1"Ьмъ  морозомъ  словно 
кто  съ  головы  до  Богъ,  всю  обдастъ  меня!  Матушка  сердится:  и 
мн-Ь-то  бы  она  толчокъ  дала,  и  тамъ  у  барышень  ничто  не  ла- 
дится. П-Ьсни  бы  п^^ть,  нев-Ьсту  величать  надобно;  а  одно  то,  —  что 
барышни  .безъ  меня  словно  безъ  рукъ  были:  я  всегда  зап'Ьвалой 
была;  а  другое  —  как1я  п-Ьсни,  когда  имъ,  глядя  на  меня,  плакать 
хочется?  «Пой,  Аграфена»!  сказала  матушка—  и  уже  на  какой 
ладъ-то  Аграфена  зап-Ьла,  кто  ее  знаетъ!  И  молодели,  тоже,  наши 
веселые  господа,  кто  пришелъ,  кто  вовсе  не  пошелъ.  А  иной  только 
вошелъ  да  взглянулъ,  какая  невеста  радошная  сидитъ — за  шапку 
опять,  да  и  былъ  таковъ.  Наконецъ  окончился  тотъ  у  Бога  мило- 
сердаго  вечеръ».... 

—  А  онъ,  Любовь  Архиповна?  спрашивала  я. 

«Что  онъ,  матушка?  Мн-Ь  о  немъ  и  заботы  не  было.  Я  и  звать- 
то  его  иначе  не  называла,  какъ  онъ  да  его».  Что  жъ?  говорю, 
разв-Ь  вы  все  будете  такъ  за  мною  сл-Ьдомъ  ходить?  Идите  себ-Ь 
оъ  матушкою,  а  я  останусь  свой  посл-Ьдшй  пиръ  пировать.  Вы  со 
мною  не  жили,  д-Ьвичьей  моей  доли  и  воли  вы  не  д'Ьлили,  стало 
вамъ  нечего  и  быть  тутъ,  какъ  я  стану  пронзаться  со  всЬмъ  т^мъ». 
Поплелся  онъ,  матушка,  а  я  протопопскимъ  барышнямъ  ве.и'Ьла 
сказать,  чтобъ  он^^,  чрезъ  своего  филозофа,  всЬхъ  нашихъ  господъ 
оповестили,  что  я  вс/Ьхъ  жду  свой  посл-Ьдихй  пиръ  пировать. 

«Собрались  они  всЬ  до  единаго,  и  барышни  наши  ми.11ыя  всЬ 
какъ  одна,  сошлись.  Вышла  я  къ  нимъ  разряженая  какъ  подъ 
в1^нцомъ  была,  кланяюсь  имъ  всЬмъ.  «Спасибо  вамъ,  говорю,  ба- 
рышни мои  милыя,  голубочки  мои  сизокрылыя,  и  вамъ,  птицы 
вольныя,  сокола  ясные,  господа  наши  веселые!  что  вы  всЬ  ко  мн-Ь 
сошлися,  слет^лися  не  добычу  добывать,  не  пшеницу  клевать,  а 
мой  посл-Ьдшй  пиръ  пировать,  мою  д-Ьвичью  долю  поминать».  Низко 
я  имъ  всЬмъ  поклонилася,  и  они  мн-Ь  низко,  какъ  одинъ  всЬ  по- 
клонъ  отдали.  И  такая  тишина  стала  между  нами  чудная,  что  я 
того  и  жду,  или  зарыдаю,  или  изъ  нихъ  кто-нибудь  голосомъ  зары- 
даетъ.  «Ну,  говорю  я:  что  жь  мы  это  попримолкли  да  пр1уныли! 

Съ  вечера  буёнъ  в-Ьтерь  уставалъ,  Широки  мои,  не  заперты, 

Широки  мои  вороты  растворялъ,  Подворотня  не  иодюжена  была, 

да  съ  этимъ  словомъ: 

С-Ьра  утица  съ  двора  сошла.... 
я  какъ  пошла  въ  танокъ,  какъ  залились  всЬ  мы  голосомъ,  какъ 
словно  душа  у  насъ  всЬхъ  разомъ  дрогнула,  и  углы  всЬ  глух1е  и 
н*Ьмые  голосомъ  отозвались  намъ.  «Во  дворъ»!  говорю  я.  Допела 
п-Ьсню,  поднесла  всЬмъ  по  стакану  меду  и  уподчивала  своихъ  го- 
стей всЬмъ,  что  у  матушки  было  дорогаго  да  зав-Ьтнаго.  «Во 
дворъ>?1  говорю: 
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Св-Ьти,  св'Ьтслт. .  м'Ьсядъ,  Ты  св'Ьти  посв'Ьтл'Ьс, 

Чтобъ  гулять  весел'Ье.... 

«А  л  нигд1^  такъ  не  любила  гулять,  говорила  Любовь  Архпиов- 
иа,  какъ  любила  на  двор-Ь,  на  мороз'1>  да  при  м'Ьсяц'Ь.  Сн'Ьгъ  611- 
лый  подъ  ногою  хруститъ,  морозъ  въ  вереяхъ  скрипомъ  скри- 
пптъ;  м'Ьсяцъ  па  тебя,  молодую,  словно  молодецъ,  глядитъ,  и  вся 
ты  сама  не  знаешь,  не  то  жарко  теб-Ь,  не  то  холодно.  Будто  жаръ 
тебя  пробпраетъ  морозомъ,  и  морозъ  тотъ  словно  по  теб-Ь  огнемъ 
въ  крови  разливается.... 

«Вышли  мы,  родная,  во  дворъ,  продолжала  говорить  мн-Ь  Лю- 
бовь Архиповна: — на  неб-Ь  ясно,  вызв-Ь-здило,  студено  стоитъ,  словно 
душу  теб'Ь  морозъ  кр-Ьпитъ.  Л  какъ  глянула  на  небо  и  потомъ  на 
землю,  что  вся  она  отъ  морозу  искрами  по  сн-Ьгу  разгорается,  ду- 
ша у  меня  пыломъ,  какъ  огнемъ,  прошла.  Эхма!  лютое  горе,  не 
круши  меня.  Жива  буду,  не  позабуду;  умирать  стану,  тебя  вспомя- 
ну! Не  откуплюсь  я  отъ  тебя  зв-Ьздами  ясными,  не  откуплюсь 
снегами  сыпучими,  морозы  лютые  не  скуютъ  тебя,  дай  же  я  отпо- 
юсъ  отъ  тебя  моею  п^Ьснею  веселою,  разудалою!  И  какъ  залилась  я, 
матушка: 
Внизъ  по  р-Ьчушк-Ь  гоголушка  плыветъ,     Выше  берега  головушку  несетъ, 

какъ  всЬ  мы  понеслись  разомъ  въ  круговой  танокъ,  сплелись  межъ 
собою  руками,  наши  молодцы  какъ  пр1ударили  о  морозную  землю. 
Черный  свистнулъ  переливны мъ  посвистомъ,  и  все  вокругъ  насъ 
словно  затихло,  зан-Ьм-Ьдо,  и  одна  та  наша  п-Ьсня,  отзывнымъ  по- 
свистомъ, пошла  гулять  по  поднебесью....  Я  подъ  собой  земли  не 
слышала»,  говорила  Любовь  Архиповна.  —  Никогда  въ  жизни,  ни 
прежде,  ни  посл-Ь,  она  звонче  не  п-Ьвала  и  не  плясала  такъ....  Л 
будто  и  пр1устану  немного,  и  хороводъ  словно  пачпетъ  ослаб'Ьвать 
у  насъ,  такъ  н-Ьтъ!  Черный  какъ  зальется,  засвиститъ  съ-тиха  и 
громче  своимъ  голосомъ — и  словно  онъ  силою  какою  могутною  дви- 
нетъ  насъ!  Опять  хороводъ  ожилъ,  встрепенулся,  и  л  пошла  съ 
пимъ,  съ  Черпымъ,  въ  одиночку  плясать.... 

«Накопецъ,  матушка,  сказала  Любовь  Архиповна,  отплясала  я 
вс-Ь  свои  пляски  и  переп-Ьда  всЬ  мои  п-Ьсни.  Начала  было  эту  по- 
следнюю: 

Изъ  за  Лсу,  л-Ьсу  темнаго  Отставала  лебедушка 

Вылетало  стадо  лебединое,  Прочь  отъ  стада  лебедппаго, 

А  другое— гусиное.  Приставала  лебедушка 

Что  ко  стаду  ко  сЬрыхъ  гусей...  ' 

И  тамъ  дальше:  что  отставала  такая-то  прочь  отъ  краен  ыхъ  д-Ьву- 
шекъ  и  приставала  она  къ  молодымъ  молодушкамъ,  я,  матуп1ка  не 
кончила.  «Будетъ!  говорю,— п-Ьсня  кончена...  Попрощаемся,  мои  ба- 
рышни, на  разставаньи.  Гд'Ь  я  съ  вами  п'Ьли  и  плясала,  тамъ  вы  меня 
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обнимите  и  отпустите  отъ  себя,  мои  б-Ьльтя  лебедушки!*  И  словно 
съ  меня  силу  мою  всю  какъ  рукой  сняло.  Прислонилась  я  къ  де- 
реву, чтобъ  устоять  мн*...  И  дерево  это,  я  какъ  сейчасъ  помню, 
большая  верба  у  матушки  середи  двора  была.  Мы  ее  сколько  разъ 
охватыва.1и  въ  хороводъ,  и  еш;е  плясать  подъ  нею  такъ  чудно  было. 
В'Ьтки  больипя  всЬ  въ  ине-Ь,  наклономъ  наклонились;  мы  какъ 
двинемъ  подъ  нихъ  хороводъ  и  зальемся  нашею  п-Ьснею,  такъ  вся 
верба  шорохомъ  шорохается  и  сверху  инеемъ  осыпаетъ  насъ... 
Такъ  вотъ  къ  верб-Ь-то  своей  я  прислонилась,  матушка,  и  стою, 
не  двигаюсь.  Барышни  ъсЪ,  одна  по  одной,  подошли  ко  мн-Ь,  поц-Ь- 
ловали  меня,  и  всякая  мн'Ь  низко  поклопилася.  Я  имъ  слова  ника- 
кого но  молвлю,  стою,  погляд-йла  вокругъ:  по  одну  сторону  он-Ь 
отошли,  стоятъ,  мои  голубочки,  по  другую  сбились  въ  кучку  напш 
добрые  молодцы...  «Ну-те;  а  вы  же  что?  говорю: — разв'!^  я  вамъ  не 
хорошо  п^сни  п'Ьвала,  или  не  весело  плясала  съ  вами,  что  тако- 
вы молодцы,  вы  и  попрош.аться  со  мной  не  хотите»!  Черный,  ма- 
тушка, слова  не  сказалъ,  подогаелъ  первый  ко  мн-Ь;  поклонился, 
крепко  поц'Ьловалъ  меня,  а  слезы  у  него  какъ  брызнутъ,  такъ  и 
залйлъ  мн-Ь  лице...  Я  посмотр-^ла  ему  въ  сл-Ьдъ.  «Прощай,  добрый 
молодецъ»!  говорю:  онъ  и  не  оборотился;'  пошелъ  прямо  къ  воро- 
тамъ  и  только  назадъ  рукою  махнулъ.  Такъ  они  всЬ  подои1ЛИ  ко 
мн-Ь  и  попроп1;алнся  со  мною.  Филозофу  нашему  посл^^днему  при- 
шелъ  очередъ.  Онъ  и  приступилъ  ко  мн'Ь;  но  видно,  взглянувши 
на  меня  поближе,  какъ  всплеснетъ  руками:  «Ахъ,  братцы  мои, 
сестрицы  голубочки!  завопплъ  голосомъ:  Любовь  Архиповна  со- 
вс^^мъ  умираетъ». — Небось,  сказала  я.  Еще  поживу,— и  пошла  отъ 
него  въ  домъ. 

«Ну,  сударыня  моя,  вотъ-то,  значитъ,  я  и  пр1'Ьхала.  На  утро- 
то  какъ  погляд-бла  я  вдругъ — все  это  чужое,  незнакомое.  На  улицу 
гляжу  ~  чужая  она:  на  себя  я  погляд'Ьла  въ  зеркальцо,  а  на  мн-Ь 
лица  моего  прежняго  и'Ьтъ:  глаза  впалые,  да  злые  так1е,  словно 
сама  я  себ-Ь  чужая  стала.  Онъ  вокругъ  меня  такъ-сякъ:  «Любаша! 
говоритъ:  мы  бы  въ  гости  пошли».  —  Я  уже  отгостила  свое,  ска- 
зала я.  На  вечеръ  сошлись  къ  нему  знакомые  и  пр1ятели  его,  по- 
здравить-то, .значитъ,  съ  молодой  женой,  погляд-^ть,  какова  она.  Не- 
чего делать,  вышла  я  къ  нимъ,  и  то  есть  гд'Ь-то  мое  ум-Ёнье  д11- 
лось,  какъ  я,  бывало,  ни  стараго,  ни  молодаго  безъ  веселаго  слова 
не  пропущу!  Всякому  я  найду  сказать,  что  ни  есть  такое,  что  и 
мн'Ь  весело,  и  ему  отъ  меня  слушать  весело,  а  теперь  я  вышла  къ 
нимъ,  сЬла  какъ  тетерька  л15сная;  они  смотрятъ  на  меня^  а  я  словно 
боюсь  взглянуть  на  нихъ.  Запряталась  я  поскор-Ье  въ  другую  го- 
ренку разливать  чай  имъ.  И,  то  есть,  родная  моя,  такое  на  меня 
чувство    напало,    будао    весь  М1ръ  отъ  меня  отступился,  и  я  сама 
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отступилась  отъ  него.  Не  то  чтобы  мн^  прошлаго  било  жаль,  д11- 
вичьи  мои  пляски  и  п'Ьсни  манили  меня,  —  н1>ту,  не  было  у  меня 
того.  Я  и  забыла,  даже  и  чудно  мн'Ь  было,  что  я  пот'Ьшалась,  Го- 
споди, твоя  воля  знаетъ,  изъ-за  чего!  Тягота  на  меня  такая  налег- 
ла, тоска  страшная,  вотъ  душа  съ  т^кломъ  разстается,  да  не  при- 
нимаетъ  Богъ.  Еакъ  я  сяду  на  одно  ы-Ьсто  да  опущу  голову,  такъ 
бы  я,  калштся,  до  конца  св'Ьта  просид'Ьла  и  не  сдвинулась  бы  съ 
м-Ьста  того!  Матушка  покойница  сама  осталась  безъ  кухарки,  а  мн11 
Гашку  въ  приданое  дала.  Пришла  та  Гашка  спрашивать  меня  о 
купшнь'Ь,  я  какъ  махнула  ей  рукой,  такъ  она  больше  не  прихо- 
дила ко  мн-Ь.  Какъ  они  тамъ  знали,  вм'Ьст'Ь  съ  бариномъ  пекли  и 
варили;  мн'Ь  и  нужды  не  было  ни  до  чего.  Позовутъ  меня  об^Ьдать, 
я  об'Ьдйю,  а  не  позови  меня,  я  бы  три  дня  хл'Ьба  святаго  не  ^ла 
и  не  вспомнила  бы  тогда,  —  то  есть  ни  вкусу,  не  чувств1я  какого 
не  стало  у  меня.  Коли  бы  не  такой  тяжкой  гр'Ьхъ,  я  бы  руки  на- 
ложила на  себя. 

«Сижу  я  у  своего  окошечка,  и  чулокъ  у  меня  въ  рукахъ,  словно 
я  туда  же  прилежная  работница,  говорила  Любовь  Архиповна  съ 
грустною  ирон1ею,  кивая  немного  головою.  А  я.  матушка,  больн1е 
того,  что  и  не  помню,  есть  ли  у  меня  какая  работа  въ  рукахъ; 
такъ  только,  по  привычке,  сами  пальцы  перебираютъ.  Сижу  я,  по- 
гляд-Ьла,  а  у  меня  подъ  окнами  на  завалинк'Ь  нищая  сидитъ.  То 
есть  не  то,  чтобы  совсЬмъ  нищая  была,  а  такъ  мн^  съ  перваго 
раза  показалась:  старушка  и  котомочка  за  плечами,  какъ  у  нищей 
брат1и.  Ну,  нищая  такъ  нпщая,  надобно  милостыньку  дать....  Око- 
шечко у  меня  отворено  было,  и  какъ  это  я  и  не  слыхала  и  не  ви- 
дала, какъ  нищенькая  подошла  и  сЬла  противъ  меня!  Подала  я  ей 
въ  окошечко  милостыню,  а  она  такъ  на  меня  пристально  смотритъ: 
«Христосъ  твою  милостыньку  взллъ;  да  сама-то  ты,  барынька,  мо- 
лода да  бол-Ьзна»,  говоритъ  старушка  и  все  смотритъ  на  меня. 
Горько  мнЪ  стало. — Ай,  говорю,  бабушка,  до  клюки  донсила,  и  что 
есть  горе  на  людяхъ  не  видала?  Иди  себ-Ь  съ  Богомъ.  Не  смотри 
на  меня.  «Истинно,  барынька,  не  вицала,  сказала  старушка. — Какъ 
твое  гореванье,  не  видала  другаго». — Такъ  смотри  же.  говорю,  ба- 
бушка (сердце  у  меня  защемило)  смотри,  говорю,  и  кайся  Богу, 
коли  ты  думала,  что  несчастнее  тебя  на  св'Ьт'Ь  н^тъ.  Лучше  бы  я  твою 
котомку  над1Ьла  и  подъ  однимъ  окномъ  кусокъ  хлФ.ба  выпросила, 
а  подъ  другимъ  бы  съ^ла  его.  Лучше  бы  я....  И  не  помню,  матушка, 
что  я  дальше  ей  говорила;  только,  какъ  я  опомнилась,  а  старуи1ка 
стоитъ  передо  мною.  <А  Пресвятая  Богородица,  барынька»?  ска- 
зала она  мн-Ь.  И  такъ  она  меня  этимъ  словомъ  чуть  до  слезъ  не 
довела. 

«Упала  я  на  окошечко  головою  и,  можетъ  быть,  съ  часъ  м11ста 
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пролежала  я  такъ,  да  послышала,  что  опъ  въ  сЬни  пдетъ.  —  Иди, 
говорю,  бабушка,  иди,  Богъ  съ  тобой.  Онъ  идетъ.  —  «Да  что  ом?>, 
грозенъ  у  тебя  что  ли?* — А  кто  его  знаетъ,  бабушка,  отвечала  я, 
«Чудна  ты,  барынька»!  сказала  старуха  и  пошла  отъ  меня  по  про- 
улочку; а  на  завтра  опять  пришла.  И  такъ  она  стала,  что  день 
Бож1й  приходить  ко  мн-Ь  подъ  окошечко.  «Здорово,  барынька  моя 
болезная!  скажетъ  и  сядетъ  на  завалинке.  —  Христосъ  теб-Ь  слово 
Свое  святое  прислалъ,  чтобъ  ты  не  кручинилась,  а  уповала  на 
Него.  Не  въ  пользу  кручина,  а  въ  пользу  молитва,  барынька,  Хри- 
стосъ сказалъ». 

«И  вотъ  истинно  душа  христ1анская!  умиляясь,  продолжала  Лю- 
бовь Архиповна.  Авдотьюшка,  почитай  ц-Ьлые  дни,  какъ  мать  отъ 
больнаго  дитя,  не  отходила  отъ  окна  у  меня.  Какъ  только  посл-Ь 
об'11дни,  и  сейчасъ  идетъ  ко  мн^Ь,  и  сидитъ  она  у  меня  на  зава- 
линк-Ь  до  т'Ьхъ  поръ,  пока  въ  колоколъ  къ  вечерне  ударятъ.  Ку- 
дельку свою  достанетъ  и  волонку  прядетъ.  Я  молчу,  матушка,  въ 
гор-Ь-то  своемъ  н-Ьмая,  безприв1)Тная,  а  она  тч.'Ь  начнетъ  разсказы 
разсказывать  о  томъ,  какъ  Богъ  спасаетъ  челов-Ька,  и  о  святыхъ 
угодникахъ,  и  о  святыхъ  м^стахъ ,  гд-Ь  Авдотьюшка  была  (а  она 
всюду  была:  въ  Шев-Ь,  и  въ  Почаев-Ь,  и  у  Соловецкихъ'угодниковъ 
была).  Сначала  я  будто  и  не  слушаю  ея;  а  дал'Ь  обопрусь  об-Ьими 
руками  на  окошко,  закрою  лице,  и  словно  Авдотьюшка  тихимъ  сво- 
имъ  да  м'Ьрнымъ  словомъ  заговариваетъ  лютое  горе  мое.  Слушаю 
я  и  не  вспомнюсь,  какъ  заслушаюсь  ее». 

—  А  не  помните  ли  вы  какой-нибудь  разсказъ  Авдотьюшки? 
спросила  я  Любовь  Архиповну. 

«Гд-Ь-то  не  помнить?  отв-Ьчала  она.  Позабудешь  ты,  матушка, 
благодать  Господню,  которая  въ  тоскЪ  и  мук-Ь  сердечной  иосЬтила 
тебя?...  Такъ  гляжу  я — н'Ьту  Авдотьюшки,  и  день  прошелъ — н-Ьту 
ея,  и  на  другой  день  сижу  я  у  окошечка— н'Ьтъ  никого.  Разъ  мн'Ь 
тяжко  да  грустно  на  сердц^^  стало.  На  трет1Й  день  и  не  жду  я 
ея-— смотрю,  къ  вечеру  идетъ  моя  Авдотьюшка  по  проулочку  отъ 
поля.  Пришла  ко  мн'Ь.  «Гд'Ь  ты  была,  Авдотьюшка?  спрашиваю  я 
ее. — Въ  Божьемъ  дом'Ь,  на  царскомъ  пиру,  на  веселш  ангельскомъ. 
«Гд'Ь,  Авдотьюшка?  не  понимаю  я». 

—  На-ка  вотъ,  барынька!  Отведи  свою  душу  бол-Ьзную,  гово- 
ритъ  она,  подавая  мн'Ь  пучекъ  ягодъ  земляники, — и  еще,  говоритъ, — 
я  даръ  велик1й  отъ  Божьяго  дома,  со  трапезы  царской,  принесла. 
И  достала  мн'Ь  изъ  котомочки  просвирку  о  здравш.  Беру  я  обеими 
руками  т-Ь  ягоды  и  просвирку  святую,  а  [у  меня  даже  руки  дро- 
жатъ:  такъ  я  нмъ  обрадовалась.  Ц-Ьлую  хл'Ьбъ  святой,  и  когда  бы 
МН'Ь  не  стыдно  было,  кажется,  я  бы  ягоды  разц-Ьловала.  «Спасибо 
теб-Ь,  говорю,  Авдотьюшка!   спасибо  теб^Ь,  родная»!    Высунулась  я 
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въ  окошечко  и  обняла  старушку,  поц-Ьдовала  ее.  И  такъ  мн-Ь  т-Ь 
ягоды,  Богъ  знаетъ,  какимъ  запахомъ  ир1ятнымъ  да  хорощимъ  пах- 
нутъ,  что  я  даже  повесел1зла.  Стала  ихъ  'Ьсть — и  'Ьмъ,  и  смотрю  на 
ыихъ,  и  такал  у  меня  во  вкусЬ  сладость,  какой  я  давно  не  знавала. 
«Вотъ,  говорю,  Авдотьюшка!  как1я  твои  ягоды!  Л  будто  такихъ  во 
вЬкъ  не  ■Ьла». — Ну,  говорить,  кушай  во  здрав1е.  А  сама  сЬла  на 
завалиночк-Ь  и  стала  мн-Ь  говорить,  что  это  она  верстъ  за  тридцать 
на  освящен1е  храма  Бож1я  ходила,  что  привелъ  ее  Господь  на  пят- 
надцатомъ  иосвящен1и  быть,  и  какое  это  великое  д'Ьло,  когда  по- 
ставляется домъ  Бож1п  на  земл^Ь.  И  вотъ  тутъ  она  мнЬ  разсказъ 
и  разсказала....  Я  не  съум'Ью  и  пятой  доли  пересказать  того,  какъ 
то  она  чудно  да  хорошо  говорила  мн-Ь: 

« . . . .  Что  престолъ  Бож1й,  на  которомъ  Господь  Богъ  возсЬдитъ 
на  небесахъ,  стоить  онъ  четырьмя  углами  на  четырехъ  главныхъ 
дерквахъ.  Первый  уголъ  .есть  1ерусалимск1й ,  а  за  нимъ  позади 
Московск1й  Успенскхй,  а  съ  другой  стороны  первый  Шевскш,  а  по- 
зади церковь  пустынныхъ  Соловковъ.  И  путь  ко  престолу  Господню, 
которымъ  праведный  души  возносятся  на  небеса,  составляютъ  всЬ 
святыя  церкви  по  ту  и  по  другую  сторону  въ  рядъ;  а  новопостроен- 
ная  церковь  стоитъ  первая  отъ  земли,  пока  ее  молитвы  христ1анъ 
православныхъ  не  вознесутъ  ближе  къ  престолу  Бож1ю.  И  когда 
упокоится  на  земл']^  душа  правая,  святая,  въ  чпстот'!^  Богу  пожив- 
звая  и  милостыню  творившая,  ангелы,  радуяся,  приносять  ее  покло- 
ниться предъ  лице  Болае;  и  возговоритъ  къ  ней  Господь  Богъ  сло- 
вомъ  Своимъ  святымъ:  «Радуйся,  душа  благая !  милостями  милость 
у  Меня,  Создателя,  купившая  и  чистотою  зраку  лица  Моего  уго- 
дившая, веселися  въ  небесномъ  раю,  въ  сожитШ  ангельскомъ.  По 
ты,  душа  великая,  возговоритъ  Господь  Богъ  ко  другой  дупг]Ь:  го- 
ремъ  земнымъ  возращенная  и  слезами  воспоенная!  потрудись  еще 
передъ  Богомъ  твоимъ.  Вотъ  теб'1^  крестъ  золотой  Сына  Моего, 
Господа  1исуса  Христа:  чтобы  ты  предстояла  на  немъ  и  денно  и 
нощно  молила  Мое  мплосерд1е  за  всякую  душу  скорбящую,  .за  вся- 
кую душу  воздыхающую,  —  какъ  сама  ты  знаешь,  душа  великая: 
тяжко  оно  людямъ,  земное  горе»!  И  таково-то  великое  иредстоян1е 
на  крестахъ,  что  Матерь  Бож1я  молится:,  «пусти  Ты  меня,  Боже  мой, 
Отче  Сына  моего  1исуса  Христа!  да  я  стану  на  золотой  крестъ  Его, 
иоверхъ  святаго  храма  Твоего,  и  молюся  ТебЬ  денно  и  нощно,  не- 
усыпаемо  и  неумолкаемо  за  родъ  хрцст1анскш».  И  возговоритъ  къ 
ней  Господь  Богъ,  какъ  тихимъ  громомъ,  пренебеснымъ  словомъ: 
«Довольно  съ  Тебя,  Богородица,  Пречистая  ДЬва  Мар1я,  что  Ты 
предстояла  у  самаго  креста  Сына  Моего  распятаго  1исуса  Христа. 
То  Твое  великое  иредстояи1е;  не  надо  другаго».  И  тутъ  вс^  ангелы 
зюсклнкиутъ  своимъ  божествеинумъ  и'Ьсиои'1ипемъ:    «Тадуйт^  Яла- 
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годатная!  а  святые  всЬ  на  небесахъ  поклонятся:  яко  Спаса  родила 
еси  душъ  нагаихъ,  и  снимутъ  свои  золотые  в'Ьнцы.  А  Господь  Богъ 
на  престол-Ь  скажетъ:  аминь.  Вотъ  что  значить  построенхе  храма 
Бож1я  на  земл'Ь:  ангелы  и  всЬ  святые  съ  Богородицею  радуются  и 
о  слав-Ь  Господней,  и  о  томъ  не  меньше,  что  поставляются  въ  даръ 
Бож1й  людямъ,  на  церкви  золотые  кресты,  несмолкаемые  и  неусы- 
паемые  молитвенники  п  бдители  земли  Русской,  призирающхе  на 
всякую  душу  скорбяп],ую  и  ко  Господу  Богу  воздыхающую.  И  по 
тому  самому  въ  старину  у  насъ  строили  церкви  о  многихъ  главахъ 
п  о  многихъ  крестахъ,  чтобы  было  на  чемъ  предстоять  великимъ 
душамъ  христханскимъ  и  ходатайствовать  передъ  Господомъ;  а  те- 
перь забыли  про  то,  и  строятъ  церкви  объ  одной  глав-Ь  —  одинъ 
крестъ  святой  возноситъ  къ  Богу  одного  молитвенника». 
Мы  немного  помолчали. 

—  А  дальше  что  вы  мн-Ь  скажете,  Любовь  Архиповна?  сказала 
я,  не  позабывая  простой,  странной  и  очень  меня  .занимавшей  исто- 
рш  моей  собеседницы. 

—  «А  то  я  теб^Ь  скажу,  душа  моя,  сказала  Любовь  Архиповна, 
что  мн-Ь  даже  сов-Ьстно,  какъ  теперь  вспомню.    Чего  для  меня  не 
д-Ьлала  Авдотьюшка?  Няньчила  мое  горе,  какъ  словно  дитя  во  ко- 
лыбелькЪ;  а  я  того  и  въ  умъ  не  бра.?1а.  Знай  сижу  у  своего  окоше- 
чка, и  хотя  бы  я  ее  въ  домъ  къ  себ'Ь  ввела,  и  не  было  того.  Мн'Ь 
хорошо,   что  Авдотьюшка   сидитъ   у  меня   на  завалинке,    волонку 
свою  прядетъ   и  говоритъ  мн'Ь  то  и  другое;   а  хорошо  ли   самой 
АвдотьюшкЪ,  я  о  томъ  не  думала.  И  милостыней  ее  н&  уш,едряла; 
а  еще  напротивъ,  сударыня  моя,  что  Авдотьюшк-Ь  подадутъ  друг1е, 
то  она  принесетъ*  и  отдастъ  мн-Ь....  Какъ  святъ  Богъ!  сказала  Лю- 
бовь Архиповна,  понимая,  что  она  говоритъ  вещь  очень  для  меня 
удивительную-— Вотъ,  матушка,  до  чего  меня  тоска  моя  сердечная 
довела,  что  кусокъ  хл-Ьба  взятый,   можно   сказать,  у  нищей,   былъ 
МП*  не  въ  прим^^ръ  слаще  всей  '^ды   и  питья,   которыми   Господь 
Богъ  благословлялъ  меня  въ  мужнпномъ  дому!  Авдотьюшка,  видно, 
зам-Ьтивши  по  ягодамъ,  какъ-то   он'Ь   сладки   мн-Ь   показалися,   на 
другой  день  говоритъ:  «А  что,  барынька,  можетъ  теб'Ь  твой  хл^Ьбъ 
не  по  вкусу?  ты  бы  вотъ  моего  отв'Ьдала»,   и  подаетъ   мн-Ь  ипро- 
жокъ.  «В'Ьдь   ничего,  говоритъ,  хорошъ,  барынька,   и  Христовымъ 
именемъ  взятый».  II  что  ты  изволишь  думать?   В']^дь  я  взяла  его, 
сударыня.  —  А  теб'Ь,  говорю,  Авдотьюшка,   что  я   за  него   дамъ? 
«А  что  ты  мн-Ь  дашь,  барынька?    Ничего  не  дашь,  отв-Ьтила  она. 
Разв^  мн-Ь  эти  сласти  подъ  нужду?   Мн'Ь  он-Ь   не  подъ   нужду.    Я 
такой  че.юв'Ькъ,  что  въ  гробъ  гляжу.  Червей  мн'Ь   сластями  лако- 
мить, что  ли?  Вотъ  моя  сласть:   хл'Ьбецъ  святой;   а   ты  мн-Ь,  ба- 
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рынька,  водицы  съ  оконушко  подай,  а  Христосъ  Богъ  теб^  за  ми- 
лостыньку почтетъ.  Вотъ  и  теб-Ь  и  мн'Ь  хорошо,  моя  барынька*. 

«И  вотъ  такъ-то,  другъ  мой  дорогой,  продолжала  Любовь  Ар- 
хиповна: страмъ  людямъ  сказать  и  гр'Ьхъ  мн'!!  правду  потаить,  что 
Авдотьюп1ка  изо  дня  въ  день  стала  приносить  мн'Ь  то  бубличекъ, 
то  ппрожокъ  какой,  огурчикъ  ранн1й  достанеть  и  дастъ  мн'Ь.  И  я 
все  то  беру,  и  ']Ьмъ  безъ  зазрен  1я  сов-Ьсти,  и  во  всемъ  для  меня 
вкусъ  прхятный  такой,  что  не  надобно  лучшаго;  а  на  свое  ни  на 
что  смотр'Ьть  не  смотрю  а.  Отощала  совсЬмъ ;  ниче1'0  своего  въ 
ротъ  не  беру,  противно  мн'Ь  все  и  противнымъ  пахнетъ.  СмЬхъ  и 
горе,  какъ  вспомнишь,  качала  головою  Любовь  Архиповна  и  улы- 
балась немного.  Еупитъ  онь^  бывало,  прпнесетъ  съ  базара  бубли- 
ковъ  мягкнхъ  къ  чаю — что  жъ?  вЬдь  они  мн*  никуда  не  годятся, 
вкусу  въ  нихъ  никакого  нЬтъ,  точно  глиняные;  я  и  одного  бубли- 
ка не  съ-Ьмъ,  искрошу  его  въ  крошки  и  Гашкиному  коту  отдамъ. 
А  Авдотьюшка  принесетъ  тотъ  же  самый  бубликъ,  такъ  нЬтъ!  Ав- 
дотьюшкинъ  бубликъ  и  тотъ  да  не  тотъ:  не  нахвалюсь  я  имъ,  ка- 
кой онъ  МН'Ь  хорош1й  да  ир1ятный  во  вкусЬ  показывается,  точно 
его  наша  Оеська  Неминучая  пекла.  Подживила  меня  Авдотьюшка, 
да  скоро  ушла  отъ  меня,  родная  моя.  <Жаль  мнЬ  покинуть  тебя, 
барыньку  мою  бол'Ьзную,  говорила  она:— да  нечего  д'Ьлагь!  Святые 
угодники  К1евск1е  ждугъ;  я  еще  съ  зимы  имъ  об'Ьщалась^^.  Оста- 
лась я  опять  однимъ  одна». 

—  А  Никаноръ  Сеаюновичъ?   сказала  я.  —  Мы  про  него  будто 
совс'Ьмъ  забываемъ. 

«Потому,  родная  моя,  что  и  помнигь-то  пока  нечего.  Все  та  же 
статья  была,  сказала  Любовь  Архиповна.  —  ['д-Ь  онъ  у  Христа  тер- 
п'Ьшя  бра^ъ,  чтобъ  ему  возиться  со  мною?  Л'Ьто-то,  знаешь,  насту- 
пило;  'Ьдетъ  онъ   въ  свой   хуторочекъ   похозяйничать   и  уже    онъ 
упрашиваеть,  умаливаетъ  меня,  чтобъ  я  съ  нимъ   по'Ьхала.    «Чего 
я  тамъ  не  видала?  отвъчу  я.   Я  мЬсту  рада,   а  не  то,  чтобы   мп'Ь 
въ  разъ'Ьзды  разъезжать.  Разъ,  нечего  д'Ьлать,  по'Ьхала  я  съ  нимъ. 
Онъ  самъ  и  правнлъ,  и  бричечка  маленькая  открытая  была.  Какъ 
мы  въ1эхали   въ  рожь,  что   ни  насъ,    ни  нашей   брички,   ни  гн-Ьд- 
ка  не  видно  стало  (а  рожь  только   выметалась   и  красоваться   на- 
чала); какъ  зашумЬла  она  у  меня  шумомъ  въ  ушахъ,  какъ   я  гля- 
нула, а  впереди  и  вокругъ  меня  все  это  волнами   волнуется,  и  съ 
конца  и  краю,  кажись,  будто  со  всей  середины  Господнихъ  полей, 
какъ  обдало  меня  тепломъ  да  запахомъ,  я,  матушка,  точно  опья- 
н'Ьла,  обомлЬла  совсЬхмъ,  что  онъ  меня  почти  на  рукахъ  съ  брич- 
ки  снесъ «И   Господь    Богъ  съ  тобою,  и  со  всЬмъ  домохозяй- 

ствомъ  твоимъ!   Пусть   оно  теб-Ь  остается.    Пр1йми   меня,   Матерь 
Биж1я,  чтобы  и  землю-то  я  не  тяготила»!  Во  1Ъ  такая  моя  молитва 
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была.  В-Ьдь  ты,  сердечная  моя,  возьми  таки'  въ  свое  разсужденхе, 
здраво»,  съ  этою  чудною  прямотою  Русскаго  слова  говорила  мн-Ь 
моя  собеседница:  не  совсЬмъ  же  я  безъ  разума  была,  чтобы  мн-Ь  не 
понимать  того,  какой  это  есть  тяжкхй  гр-Ьхъ,  что  я  не  терплю  такъ 
своего  мужа.  Я,  матушка,  это,  Богъ  знаетъ  какъ,  понимала ;  да 
сердца-то  къ  понят1ю  разума  не  прикуешь  никакъ». 

—  Такъ  какъ  же,  Любовь  Архиповна?  спросила  я  въ  ожиданш. 

«А  такъ,  душа  моя,  что  по  разуму  я  совсЬмъ  придумаю  хоро- 
шо: надобно  любить  своего  мужа,  и  законъ  Бож1й  велитъ;  но  какъ 
ты  полюбишь  его,  коли  сердце-то  не  лежитъ  къ  нему,  коли  у  меня 
подъ  сердцемъ  такая  зм-Ья  свилась,  что  заи1,ити  Мати  Бож1я !  толь- 
ко бы  рукъ  не  наложить  на  себя,  пли  на  него....  И  в-Ьдь  что  ты 
думаешь,  родная  моя?  взглянешь  бывало,  а  Царица  небесная  такъ 
будто  на  меня  жалостно  смотритъ  съ  иконы  благословенной!  При- 
шла зима,  но  мн-Ь  ни  тяжело,  ни  легче  не  было,  все  одно.  То  есть 
я  сама  чувствовала,  коли  бъ  я  заплакала,  мн^^  бы  отъ  сердца  от- 
легло; такъ  не  плачу  же  я,  нЪту  у  меня  слезъ,  и  гд-Ь  он-Ь  у  Го- 
спода д-елися,  н'Ьтъ  ихъ  у  меня  ни  слезаночки!  Уже  я  себ-Ь  и  п-Ь- 
сни  жалобныя  п^ла,  чтобы  мн!»  разжалобить  лютое  сердце  мое, 
такъ  н-Ьтъ !  Закамен-Ьдо,  что  и  пЪсня  его  не  беретъ.  На  что  жало- 
стнее этой  п-Ьсыи,  матушка?  сказывала  свою  п-Ьсню  Любовь  Архп- 
повна:— ее  и  поешь-то  будто  не  голосомъ,  а  поючими  слезами: 

Калина-малина  весной  сажена:  Полечу  я  къ  батюшке 
На  ту  пору  матушка  меня  родила.  Во  зеленый  садъ; 

Не  собравшись  съ  разумомъ.  Сяду  я  во  садике 

Замужъ  отдала.  Подъ  яблонькою; 

Я  окину сь,  младешенька,  Своимъ  кукованьецемъ  *^есь  садъ  .за- 

Я  пташечкою,  сушу ! 

Горькой  -  горемычной  Горючими  слезами  теремъ  потоплю. 

Кукушечкою. 

«Еще  будучи  въ  д-Ьвкахъ,  я  бывало  отъ  слезъ  не  уймусь,  какъ 
запою  эту  п'Ьсню;  а  теперь  и  пора  пришла  слезамъ,  да  н^тъ  ихъ 
у  меня  ни  Божьей  росиночки!  Только  моей  отрады  было,  что,  спа- 
сибо сестрицамъ,  переслали  он'Ь  мою  гитару.  Такъ  я,  матушка, 
знай  бренчу  на  ней  и  подп'Ьваю  кой-как1я  пЬснн;  только  бы  мп^ 
не  говорить  съ  нимъ,  какъ  онъ  въ  сумерки  со  службы  нридетъ,  и 
чтобы  онъ-то,  значйтъ,  не  занималъ  меня  своимъ  словомъ». 

—  По  крайней  мере  хорошо,  Любовь  Архиповна,  что  онъ  васъ 
слушалъ,  вырвалось  у  меня. 

«Какъ  не  хорошо,  матушка !  простодушно  заметила  Любовь  Ар- 
хиповна. Я,  знаешь,  все  п  песий  так1я  пела,  чтобы  ему  хорошо 
было  слушать....  Эхма!  сказала  она  съ  видимымъ  сожален1емъ  къ 
моей  простоте  и  слегка  ударила  меня  по  плечу.  Ты  вотъ  послушап- 
ка  меня,  какую  я  ему  песенку  разъ  двадцагь  пъ  упш  пропела.  Си- 


—    593    —      ' 

димъ  мы.  я  бренчу,  и  спросить  меня,  такъ  я  сама  не  знаю,  что 
такое  играю  я  и  что  тамъ  пою.  Такъ,  что  само  собою  приплетется 
на  улгь.  Вдругъ,  хматушка,  я  сама  послышала,  что  я  заиграла  что- 
то  бойкое  да  задорное,  такъ  тебя  живо  пронимаетъ  насквозь,  и  вы- 
шло это — коротенькая  хохлацкая  п^]Ьсенка: 

Ты  думаешь,  дурню^  А  я  тебе,  дурню, 

Що  я  тебе  люблю;  Словами  голублю. 

«Что  же,  матушка?  Л  и  начни  твердить,  да  вФдь  на  всЬ  голо- 
са. То  потише  ему  пропою  дурня^  то  пропою  его  такъ,  какъ  я 
звонче  да  весел'{^е  не  певала  нашимъ  молодпцамъ  въ  хоровод'Ь.  Кон- 
чу и  опять  начну: 

Ты  думаешь,  дурню,  А  я  тебе,  дурню, 

Що  я  тебе  люблю;  Словами  голублю. 

«И  до  того  я,  матушка,  запЬласц  что  не  послышала,  какъ  онъ 
всталъ  и,  проходя  мимо,  тронулъ  меня  слегка  за  плечо:  «Хотя  бы 
ты  словами  голубила,  сказалъ  онъ,  и  то  было  бы  хорошо».  Съ  т^Ьмъ 
словомъ  и  вышелъ. 

—  Что  же  вы,  Любовь  Архиповна?  сказала  я,  невольно  всплес- 
нувъ  руками. 

«Перестала  пЬть,  матушка.  Точно  этимъ  словомъ  онъ  мн-Ь  языкъ 
подр'Ьзалъ.  И  в'Ьдь  то  скажи,  что  и  посл'Ь  ни  разу  больше  не  п-Ьла! 
Л  будто  и  хочу  запЬть;  вотъ  думаю  себ1^,  пропою  ему  дурня — такъ 
не  поется,  матушка.  Словно  горло  мн'^  что  захватываетъ  и  голосу 
не  стаетъ.  Все  прочее  пои,  на  все  голосъ  есть;  а  дурня,  н'Ьтъ  теб11, 
не  моги.  Вотъ  такая  штука  была!  И  въ  такихъ-то  развеселыхъ 
н'Ьсняхъ,  думаешь  ты,  скоро  для  меня  зима  прошла?  спрашивала 
меня  Любовь  Архиповна. 

«Наступаетъ  Бож1й  велики!  праздничекъ,  радость  Небесная    на 
земл'Ь;  думаю  я,  думаю  себЪ,    хотя  не  для   своего  счастья-веселш, 
чакъ  ради  СвЬтлаго  дня  Христова,  пусть  и  я  буду   на  людей   по- 
хожа. Занялась  я  вс.1>мъ,  матушка;    какъ   слЬдуетъ    къ   празднику. 
И  пасочки  хорош1Я  спекла,  куличъ  попу  посадила,  яйца  покрасила 
и  таки  милостыньку  не  забыла  ниш,имъ  дать  и  въ  тюрьму  послала, — 
все  какъ  пр1>чилась  у  матушки  въ  дом1^,  что  она  бывало   изъ  по- 
сл'Ьдняго  бьется,  а  чтобы  ей  достойно  хлЬбомъ   святымъ   и   мило- 
стынею Христовъ  праздникъ  принять.  И  онъ  еще,  далъ  ему  Богъ, 
говЬлъ  на  последней  недЬл'Ь,  почти  безвыходно  все  въ  церкви  да 
въ  церкви;  такъ  мн'1ь  уже  весело  было   да   хорошо  распоряжаться 
всЬмъ.  Паступилъ  самый  канунъ  СвЬтлаго  праздника;   я   и  думки 
никакой  не  гадаю.    Все    какъ    водится:    зазвонили   къ   Дчьятямъ; 
одЬлся  онъ,  пошелъ  на  Дпятя,  а  я  осталась  въ  дом']1  къ  празднику 
,  все  прибрать.  Салфетки  чистыя    на  столики    достала;    пока   столъ 
накрыла,  уставила  его,  ч1^мъ,  Богъ  послалъ;   пока   постель   наря^ 
Томъ  I.  39 
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дила,  лампадки  всюду  засв-Ьтила,  ладаномъ  по  дому  покурила,  пока 
то,  другое,  едва  успЬла  сама  од-Ьться,  гляжу,  и  онъ  пришелъ  за 
мною  проводить  меня  въ  церковь,  что  уже  заутреня  скоро  начнется. 
Пошли  мы.  и  еще  на  дорог'Ь  какъ  это  звучно  да  чудно  огласилъ 
насъ  велйк1й  благов-Ьстъ!  Боже  Ты  мой  Господи!  Кажется,  б11дь 
все  равно  ночь  и  благов-Ьсть  святой,  разв-Ь  его  въ  первый  разъ  отъ 
роду  слышишь?  А  между  т-Ьмъ  будто  именно  въ  первый  и  въ  по- 
сл^Ьдшй  разъ  въ  твоей  жизни  слышишь  его,  какъ  онъ,  матушка, 
дрогнетъ  у  тебя  въ  ушахъ  среди  неусыпальной  ночи  Св-Ьтлаго  дня 
Христова!...  Вотъ-то  и  заутреня  отошла,  продолжала  свой  разсказъ 
Любовь  Архиповна.  Вс'Ь  люди  радостно  идутъ  по  домамъ,  и  мы 
пришли,  то  есть  я  первая  вошла  въ  комнату  и  стою,  наклонилась 
надъ  столомъ,  красныя  яйца  къ  посвященш  отбираю,  смотрю,  онъ 
вошелъ  и  прямо  ко  мн-Ь.  «Нынче,  говоритъ,  враги  заклятые  Ц'Ь- 
луются  и  обнимаются;  а  мы  все  же,  передъ  Богомъ  и  передъ 
людьми,  мужъ  и  жена»,  говоритъ;  а  голосъ  у  него,  какъ  струна, 
дрожитъ....  «Христосъ  воскресе»!  И  онъ  матушка,  обнялъ  мепя  и 
поц-Ьловалъ  три  раза.  Я  того  не  помню,  отв11тила  я  ему:  «Во  истину 
воскресе»,  или  не  отв-Ьтила;  только  какъ  я  опомнилась,  его  уже 
не  было  въ  комнатФ>,  я  одна  стою  и  вс'Ь  мои  красныя  яйца  раска- 
тились по  столу. 

«Вотъ  когда,  матушка,  со  мною  что-то  сталось  такое,  что  и 
Господь  Снятый  в'Ьдаетъ!  Никакого  я  суждешя  къ  себ'Ь  не  при- 
ложу. Стою  въ  церкви,  у  такой  великой  об'Ьднп,  и  вдругъ  поза- 
буду, гд'Ь  я  стою.  Мурашки  по  мн'Ь  по  всей  пойдутъ  и  разомъ 
сердце  замретъ,  замретъ..,.  Вотъ,  думаю,  Госш)ди,  на  ногахъ  не 
устою.  Сказать  бы:  болезнь  какая?  Не  болитъ  ничего;  а  всю  меня 
третъ  да  мнётъ,  словно  меня  сглазилъ  кто....  Но  въ  такой  великш 
праздникъ  Св'Ьтлаго  Христова  Воскресешя,  никакой  злой  глазъ  не 
беретъ,  это  изв-Ьстно.  Разгов'Ьлись  мы,  не  легчаетъ  мн-Ь;  а  тутъ 
еп1,е  я  знаю,  что,  отдохнувши,  надобно  собираться  'Ьхать  къ  ма- 
ту шк-Ь.  Она  черезъ  людей  переказывала,  чтобы  мы  на  праздникъ 
непрем^нпо  къ  ней  были.  Не  хочется  мн-Ь  подъ  колокола  'Ьхать,  да 
д-Ьлать  нечего.  Онъ  еп];е  со  вчерашняго  дня  самъ  все  въ  бричк'Ь 
осмотр'Ьлъ  и  уладилъ;  сегодня  только  садись  да  поезжай.  Вотъ,  ду- 
маю себ-Ь,  б'Ьда  не  приходитъ  одна.  Пусть  я  отдохнуть  лягу,  мо- 
жетъ  статься,  оно  перейдетъ  сномъ.  И  легла  я,  матушка:  взяла 
подушку,  положила  на  диванчикъ  и  голову  платкомъ  укрыла  —  н'Ьтъ, 
не  спится  мн-Ь.  Томитъ  меня  какая-то  истома,  словно  я  боюсь  чего 
и  не  боюсь,  словно  меня  что  за  дверьми  ждетъ  и  кровь  по  мн4 
волною  ходнтъ.  Встала  я,  ш,еки  у  меня  горятъ;  а  я  этого  дива,  ма- 
тушка, какъ  яамужъ  вышла  невидала,  чтобы  у  меня  цв-Ьтъ  на  лиц11 
былъ.  Нече1  о  дклать,  стала  я  собираться  къ  поЬздк'Ь.   Выдвинула 
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сундучокъ,  чтобы  уложить  кое-что,  укладываю  я  —  и  уложеняаго 
ничего  н1>ту:  такъ  у  меня,  сами  собою,  колЬни  подгибаются  и  руки 
опускаются.  «Господи!  1'оворю,  хотя  бы  иа  в-Ьтеръ  скор'Ье.  Авось 
бы  меня  в-Ьтромь  проь'Ьяло».  И  и^тромъ  не  пров-Ьваеть,  матушка! 
По'Ьхали  мы-  все  одно.  Душно  мн-Ь  въ  бричкЬ  сид-Ьть,  и  будто  я 
сержусь,  и  сама  не  знаю,  на  кого  сержусь.  Стали  мы  иодъ^зжать 
къ  Купянк!,  ирил учился  намъ  на  дорог'Ь  мосточекъ.  «Дай,  говорю, 
хоть  выйду,  пройдусь,  нереиду  этотъ  мосточекъ».  Онъ  велЬ.гь  оста- 
новить лошадей,  и  мы  вышли.  Только  онъ,  матушка,  хот-Ьлъ  меня 
взять  нодъ  руку,  чтобы  перевести,  значить,  черезъ  мостокъ  (дурно 
было  идти),  я  какъ  отшатнусь  отъ  него,  и  прямо  съ  размаху  упала 
подъ  мостокъ,  не  удержалась  на  краю.  Я  перепугалась,  а  онъ  бро- 
сился ко  мн'к,  лица  на  немъ  н'Ьтъ.  «Боже  мой!  всплеснулъ  руками: — 
долго  ли  еш,е  это  будетъ»  ?  Я  стала  подниматься,  матушка,  и  какъ- 
то  мн'Ь  пришлось,  что  я  прямо  глянула  глазами  на  него;  а  онъ 
б'Ьлып  какъ  полотно,  стоить  яа^^I,о  шаою^  и  мшь  ею  ^матушка,  жалко 

стало 

«С1)Ли  мы,  опять  поЬхали,  а  шк^  все  его  жалко.  Ушиб^ггься  я 
вовсе  не  ушиблась:  упала  мягко  на  прошлогоднюю  траву  и  даже 
не  замарала  ничего....  а  какъ  подумаю,  а  шп'Ь  жалко  его.  Дай,  го- 
ворю себ'Ь,  П01  ляжу  на  него.  Поглядела  я,  матушка,  а  онъ  сидитъ 
какъ  словно  окаменелый:  въ  лиц!;  ни  кровиночки  нЬтъ;  протянул ъ 
руки,  сложилъ  ихъ  себ'Ь'  на  колЬно  и  сидитъ,  хотя  бы  онъ  дви- 
нулся или  пошевельнулся;  даже  у  него  глаза  будто  остановились. 
Я  хочу  Позвать  и  не  знаю  какъ.  Позабыла  я,  не  знаю,  какъ  моего 
мужа  зовутъ.  Тронула  его  за  рукавъ,  онъ  не  слышитъ.  Я  и  не 
знаю,  что  дальше  со  мною  сталось.  Только  я,  матушка,  упала  ему 
на  руки,  ухватилась  за  него,  говорю:  <Прости  меня!  я  больше  не 
буду».  Онъ  даже  задрожалъ  весь.  «Не  будешь»?  Наклонился  ко  мн'Ь 
и  глядитъ  на  меня  быстро  глазами,  что  мн1^  даже  страшно  стаю. 
«Посмотрю  я,  какъ  ты  не  будешь?  Поц'Ьлуй  меня».  И  вотъ  тебЪ, 
какъ  Богъ  святъ,  родная  моя,  откажись  я  въ  ту  минуту  поцеловать 
его,  онъ  бы,  кажется,  тутъ  же  убилъ  меня...,  Я  закинула  ему  руки 
кругомъ  шеи,  кр'Ьпко  обняла  его,  и  какъ  я  своимъ  поцЬлуемъ  по- 
целовала его,  да  и  не  оторвусь  отъ  него....  Какъ  зарыдаю  я,  какъ 
польются  у  меня  слезы  —  и  вотъ,  матушка,  когда  пришелъ  истокъ 
имъ !  Я  тебе  и  сказать  не  умею,  какъ  это  я  плакала.  Ни  прежде, 
ни  после  я  не  видала  и  не  слыхала,  чтобы  человекъ  лился  такъ 
слезами,  какъ  я  лилась  тогда.  Ииканоръ  Семеновичъ  меня  обнялъ, 
держптъ  возле  себя.  «Любаша!  говорнтъ: — Богъ  съ  тобою!  Христосъ 
съ  тобою>1  крестптъ  меня,  целуетъ  меня;  а  я  одно,  что  льюсь  сле- 
зами, припала  на  груди  у  него.  ПргЬхали  мы;  я  встать  не  могла. 
Вынулъ  онъ  меня  изъ  брички,  несетъ  на  рукахъ....  Сестрицы  вы- 
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б-Ьжали  на  встречу,  матушка  за  ними  идетъ;  а  я  еще  пуще  плачу, 
льюся  слезами.  Внесъ  онъ  меня  въ  комнаты ;  положилъ  на  постель, 
и  самъ  сталъ  около  меня;  а  я,  какъ  дптя,  что  ни  бол-Ье  ухвачусь 
за  него,  то  больше  зарыдаю.  «Никаноръ  Семеновичъ!  да  что  ты 
это  сд-Ьлалъ  съ  моею  дочерью»?  говорить  матушка,  а  сестрицы 
кругомъ  меня  какъ  ласточки  вьются.  Положилъ  онъ  меня  на  ма- 
тушкину кровать,  такъ  н11тъ  моихъ  силъ,  не  оторвусь  я  отъ  него! 
Что  будто  утишусь  немного,  подниму  голову,  да  только  гляну  на 
него,  такъ  меня  опять  слезы  зальютъ!  Опять  я,  какъ  сумас1педшая, 
прильну  до  него....  И  не  скажу  я  теб'Ь,  и  ты  меня  не  спрашивай, 
заключила  Любовь  Архиповна,  об-Ьими  руками  махая  на  меня,  какъ 
это  я  насилу  унялась  отъ  великаго  плача  моего». 
—  Истинно  великаго,  невольно  сказала  я. 

—  Но,  Любовь  Архиповна,  скажите  мн-Ь,  что  было  съ  Чернымъ? 
Что  вы  знали  о  немъ,  слышали?  Как1я  онъ  п-Ьсни  п'Ьлъ?  Въ  кого 
изъ  барышень  влюбился?  На  комъ  женился?... 

—  Погоди,  матушка.  Много  спрашиваешь,  да  не  много  для  от- 
в-Ьта  есть,  остановила  меня  Любовь  Архиповна.  —  Некогда  ему  было 
ничего  того  д^Ьлать  по  той  самой  причишЬ,  что  въ  воскресенье  па 
все^Ьднрй  я  замужъ  шла;  а  онъ,  значитъ,  тою  весною,  нед^Ьль  че- 
резъ  десять,  утонулъ,  то  есть  не  то  чтобы  утонулъ,  поправилась 
Любовь  Архиповна:  тонулъ-то  не  онъ,  да  отсюда  ему  бол-Ьзнь  его 
приключилася,  и  Черный  на  самый  трет1й  день  Св'Ьтлаго  праздника 
умеръ  и  въ  четвергъ  на  Святой  нед'Ьл'Ь  его  и  хоронили. 

—  Жаль  мн4  вашего  Чернаго,  сказала  я,  а  между  т-Ьмъ  мн-Ь 
вспоминался  полустихъ  Пушкина:  За  чгьмъ  жалтьть? 

—  Это  еще  ничего,  матушка,  что  ты  о  немъ  жал'Ьешь,  сказала 
мнЪ  Любовь  Архиповна.  —  Н'Ётъ,  ты  бы  спросила,  какъ  вся  Ку- 
пянка  о  немъ  жал'Ьла  — вотъ  на  что  было  съ  удивлен1емъ  посмот- 
р-Ьть.  При  жизни  его  будто  не  очень  любили,  за  т-Ьмъ  что  онъ 
насм'Ьшникъ  естественный  былъ;  а  какъ  умеръ  онъ,  точно  каждый, 
Богъ  знаетъ,  что  милое  се6'1^  да  дорогое  потеря лъ  въ  немъ.  Оно 
и  то  сказать,  говорила  Любовь  Архиповна,  —  что  Черный,  посл']Ьд- 
нее  время,  почитай,  половину  города  просто  на  привязи  за  собою 
водилъ. 

—  На  какой  привязи,  Любовь  Архиповна? 

—  А  на  такой,  родная  моя,  что  за  посл^Ьднее  время  объявись 
у  него,  у  Чернаго,  новая  шЬсня,  да  в'Ьдь  какая  п'Ьсня!  Ни  старые, 
ни  бывалые  люди  отъ  роду  не  слыхивали  той  п-Ьсни,  и  какъ  за- 
поетъ  онъ  своимъ  заливнымъ  голосомъ  ту  протяжную  п-Ьсню,  про- 
сто душу  у  тебя  силой  беретъ,  да  и  все  тутъ!  Отецъ  прото- 
попъ,  старый  же  челов^къ  и  степенный,  что  ему  п'Ьсня  ?  —  а  онъ 
сидЪлъ  подъ  окиомъ  и  слушалъ  да  слушалъ,  какъ  не  далечко  Чер- 
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иый  п'Ьлъ;  а  дал-Ье  опомнился,  а  у  исго,  у  отца  иротопоиа,  бо- 
рода въ  слезахъ  (сама  матушка  иротопопша  говорила),  такъ  опъ 
даже  иерекрестился.  «Господи  Хисусе  Христе !  сказалъ :  —  вотъ 
и'Ьсня»! 

—  Но  какая  же  шЬсня  ?  говорила  я  Любови  Архиповне. 

—  Да  она  будто  не  ни-в-Ьсть  какая  и  не  мудреная,  и  всей  -  то 

ее,  матушка,  вид'Ьть  нечего: 

Воздохну,  Дунай  всколыхну,  По  желтымъ  пескамъ  расплескалася, 

Всколыхну  ли  я  Дунай-р-Ьку.  Въ  зеленыхъ  лугахъ  разливалася; 

Что  не  къ  морю  вода  подымалася,         По  д^ЬвуиисЬ  душ-Ь  встосковалася-.. 

«Шсня-то  и  вся  тутъ,  говорила  Любовь  Архиповна,  —  да  что 
сид-^ло  въ  той  и^сн^,  какъ  Черный  ее  протяжно  да  ^переливно, 
идучи  по  городу,  п'Ьлъ  по  вечерней  зар-Ь....  И  еще  какъ  надойдетъ 
надъ  гору  и  станетъ  на  ней,  —  а  внизу  р1и{а  въ  половодьи  разли- 
лася,  шумитъ, — и  онъ  стоитъ,  матушка,  и  иоетъ:  расплескалася^ 
разливаласяу  просто,  говорили  люди,  отца  и  мать  бы  забылъ  и  все 
слушалъ  его!... 

«Какъ  же,  родная  моя!  Черному  проходу  не  стало  по  городу. 
Купцы  какъ  завидятъ  его,  изъ  лавокъ  выб-Ьгаютъ  на  встр-Ьчу.  «Ваша 
милость,  отецъ  родиой!  Воздохну....  Что  хочешь  изъ  лавки  бе1>и, 
спой  только:  Воздохну....»  «Что  жъ,  братцы!  говорплъ  Черный, — 
не  продажная.  Самому  дорого  стоитъ.  Удастся  вамъ  послушать 
случаемъ,  ваше  счаст1е,  а  не  удастся,  не  погн-Ьвайтесь».  Такъ  вотъ, 
чтобы  удалось  это  счаст1е,  за  Чернымъ  по  сту  глазъ  смотр'Ьли. 
Чуть  онъ  заложилъ  руки  назадъ  и  пошелъ  по  городу,  тотчасъ  со 
вс'^хъ  сторонъ  ирисадясь  и  пригинаясь  подъ  плетнями,  за  нимъ 
сл'Ьдомъ  и  потянуло  человек':»,  пятнадцать  пли  двадцать.  У  хозяевъ 
надъ  р-Ькою  всЬ  плетни  по  огородамъ  оса.^или,  лазая  черезъ  нихъ, 
за  т-Ьмъ,  что,  значитъ,  эти  мЬста  облюбилъ  Черный  и  уже  зали- 
вался тутъ  своимъ  Воздохну.  И  тутъ  же  ему,  матушка,  и  напасть 
его  нриключилася». 

—  Какая?  говорите,  Любовь  Архиповна!  сказала  я. 
«Мужикъ  потопалъ.  Черный  увид'Ьлъ   съ   горы   и   бросился    на 

помощь.  А  то  д'Ьло  было  съ  утра;  Черный  только  на  службу  шелъ, 
какъ  увид'Ьлъ,  что  потопаетъ  мужикъ,  и  онъ  оделся  посл-Ь  въ  сухое  и 
опять  поиюлъ  на  службу.  А  оно  и  пе  ирошло  даромъ.  Нед'Ьлю  ц'Ьлую 
разламывала  его  бол'Ьзнь,  да  онъ  все  не  поддавался;  а  потомъ  уже 
она  какъ  осилила  его,  такъ  онъ  на  десятый  день  только  въ  па- 
мять свою  пришелъ.  И  только,  матушка,  иришелъ  въ  себя,  г.1янулъ 
глазами,  и  говоритъ  шепотомъ  хозяйк'Ь,  чтобъ  она  священника  по- 
звала. И  голоса-то  его  заливнаго  не  стало  у  него!  А  хозяйке  не 
зач-Ьмъ  было  далеко  идти,  потому  что  отецъ  протопопъ  отъ  об^^дни 
мимо  оконъ  шелъ.  Она  его  въ  окна  и  иозвала.  Отецъ  дротопоп'Ь5 
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спасибо  ему,  даже  въ  домъ  къ^рвб*,не^за1|^елъ,  а  воротился  прямо 
въ  церковь,  взялъ  ковче^^ецъ  со  святыми  дарами,  выиспов'Ьдалъ  и 
запрпчастилъ  больнаго....  •  , 

,  ^И  вотъ,  родная:  моя,  что  я.теб*  скажу,  говорила  Любовь  Ар- 
хиповна: —  сама  хозяйка  божилась  посл'Ь,  сказывала  мн-Ь....  Пока, 
знаешь,  священникъ  у  больнаго  святыню  творилъ,  а  она,  женщина; 
догадливая,  носп'Ьшила  самоваръ  поставить.  Одно  то — что,  можетъ 
статься,  больной,  принявши  Св.  Таинъ,  захочетъ  чайку  выкушать;  а 
другое— что  хозяйка  сама  же  знала  и  вид-бла,  что  и  отецъ  прото- 
попъ  еще  не  куша.1ъ  чая.  Какъ  только  тамъ  окончили  со  святынею, 
она  сейчасъ  внесла  самоварчикъ  и  начала  готовить  пай.  Отецъ  про- 
топопъ  не  далечко  на  стулк^  сид'Ьлъ,  а  больной  лежалъ  съ  откры- 
тыми глазами;  только  онъ,  видно,  не  зам-Ьчалъ  хозяйки;  мало-по- 
малу сталъ  подниматься  и  сЬлъ.  с. Батюшка !  гоноритъ,  такимъ  ти- 
химъ  и  твердымъ  голосомъ  говорить: — я  вамъ  не  все  на  испов'Ьди 
сказалъ.  Я  Любовь  Архиповну  кр-Ьико,  какъ  свою  душу,  любилъ». 
Батюшка,  отецъ  протопопъ,  тоже  всталъ  въ  нему.  «Ничего,  гово- 
рить, и  Богъ  насъ  всЬхъ  любитъ».  Съ  этимъ  словомъ  Черный 
легъ,  поворотился  къ  ст'Ьнк'Ь,  и  будто  онъ  заснулъ,  да  уже  и  не 
просыпалоя  бол-Ье.  ' 

«И  хсакъ  хоронили  его!  Вотъ,  моя  родная,  прекрасно  его  хоро- 
нили! И  теперь  по-Ьзжай  въ  Купянку,  спроси,  помнятъ  люди,  какъ 
Чернаго  хоронили.  Оно  и  забыть  нелвзя.  Такъ  св'Ьтло  да  радостно  ' 
никого  будто  въ  жизни  не  хоронили,  ни  большаго,  ни  малаго ! 
Купцы  какъ  услышали,  чт<!)  померъ  Черный,  они  ему  поснесли  все- 
го': отъ  св-Ьчей  и  ладану  до  всего,  матушка,  что  нужно  для  гроба, 
и  сами  взялись  гробъ  сд'Ьлать,  и  парчей  золотою  Чернаго  накры- 
лп.  Барышни  ему  подъ>голову  кисейную  подушку  сшили,  розовою 
тафтой  подложили,  изукрасили  ее  лентами,  что  ни  есть  лучше. 
Онъ  себ'Ь  безродный  былъ,  ни  отца,  ни  матери,  гд^Ь-то  далеко  си- 
ротою взросъ.  Кажись,  и  гробу-то  его  пуст'Ьть  да  сирот'1^ть  должно 
бы  было;  а  вышло  н'бтъ,  родная  моя!  Народъ  къ  нему  валомъ 
валилъ,  больш1е  и  малые,  словно  ихъ  посылалъ  кто:  «иди,  молъ, 
иди  поклонися  Черному!»  И  весь  городъ  шелъ — просто,  говорили,  > 

какъ  р-Ька  текъ.  Въ  среду  на  вечерню  его  вынесли  въ  церковь,  а 
на  утро-то,  значить  въ  четвергъ,  какъ  хоронить  его,  отецъ  про- 
топопъ соборомъ  обФ»дцю  служилъ  (одно  то — что  Черный  его  при- 
хода былъ,  а  другое — что  и  купцы  просили).  И  знаешь,  дни  празд- 
ничные, въ  храм-Ь  Божтемъ  св'Ьтлость  такая,  царск1о  дверп  отво- 
рены, п-Ьихе  радостное  на  об'Ьдн'Ь  льется,  и  Черный  просто  неуз- 
наемъ  въ  гробу  лежалъ,  сказывали  сестрицы.  Больиюй  такой  да 
хорош1й;  бол'Ьзнь  съ  него- черноту  сня.та,  и  онъ,  матушка,  поб-Ь- 
Л'Ьлый,  обложился  своими  черными  волосами,   вотъ  жпвъ  заснулъ. 
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высоко  на,  разубраиной  подушк'Ь  въ  красотЬ  лежитъ!  Отняли  по- 
гребен1е,  и  какъ  пришло  это  время,  что  дшУимъ  посл1ьднее  цгьлова- 
те,  отецъ  протопопъ  первий  приступплъ  ироститься  съ  усопшимъ; 
наклонился  онъ;  и,  видно,  Господь  внушилъ  ему  такую  мысль: 
*Христосъ  воскресе!*  сказалъ  онъ  и  трижды,  такъ  христосуясь, 
поц-Ьловалъ  Чернаго.  А  тутъ  не  далечко  у  самаго  гроба  женщина 
съ  дитятею  на  рукахъ  стояла,  и  дитя  забавлялось,  держало  въ 
ручк-Ь  красное  яйцо.  «Дай  мн-^,,  дитя,  твое  яичко>,  сказалъ  отецъ 
протопопъ.  И  малютка  такъ  ему  съ  ручкою  и  протянула  яйцо.  Отецъ 
протопопъ  и:1млъ  красноо  яйцо  и  положилъ  его  въ  гробъ  къ  Чер- 
ному, и  при  этомъ  онъ  слово  такое  хорошее  сказалъ:  пусть  дес- 
кать и  въ  самое  н-Ьдро  земли  онъ  снесетъ  съ  собой  благов^Ьст1е 
Христово.  И  такъ,  матушка,  за  протопопомъ  весь  народъ  не  про- 
щаться, а  христосоваться  съ  Чернымъ  с;гадъ.  Бсяк1н  подойдетъ  къ 
усопшему,  и  прежде  ч-Ьмъ  цЬловаи1е  мертвецу  дастъ,  «Хрпстосъ 
воскресе!»  скажетъ  ему,  какъ  живому.  Приступили  къ  выносу,  такъ 
народъ  толпами  толпятся,  чтобы  понести  гробъ,  и  какъ  понесли 
его,  день  такой  прекрасный  въ  полудн^Ь  С1яетъ,  хоругви  развивают- 
ся, парча  золотая  на  гроб1з,  какъ  жаръ  горптъ,  и  откуда  ни  возь- 
мись, дв11  ласточки  вьються  да  щебещутъ  надъ  самымъ  гробомъ, 
въ  удивлен1е  привели  народъ.  Просто,  сладость  такая  святая  уми- 
лила людей,  какъ  стали  заколачивать  гробъ ;  заколачиваютъ  его, 
опускаютъ  въ  могилу,  а  тутъ,  матушка,  поютъ :  Хрпстосъ  воекресе 
изъ  мертвыхъ,  смертью  смерть  поправь  и  сущимъ  во  ъробгьхъ  жи- 
вошь  даровавъ.  Не  одиыъ,  не  два  человека,  а  ц'Ьлые  десятки  ихъ, 
святымъ  словомъ:  ей  Богу!  говорили,  что  они  съ  радостью  бы  лег- 
ли и  заняли  м'Ьсто  Чернаго...  Вотъ  такую  Богъ  судьбу  Черному 
далъ,  сказала  Любовь  Архиповна:  что  онъ  и  п-Ьсней  своею  и  смертью, 
какъ  силой  какою,  иодвигалъ  за  собою  людей». 

Кохановская  ^). 

Темы.—Семешыи  деспотизмъ,  какъ  онъ  проявляется  зд-Ьсь  и  въ  народ- 
ныхъ  п-Ьсняхъ  2).— Характеръ  Любови  Архиповны.— Ея  мужъ.  —  Сила  народ- 
ной п'Ьсни. 


ЗАПИСКИ  ОХОТНИКА. 

Ы^жинъ  Лугъ. 

Былъ  прекрасный  шльскш  день,  одинъ  изъ  т11хъ  дней,  которые  ^ 
случаются  только  то1\ца,   когда   погода    установилась   надолго.    Съ 

^)  Современная  писательница. 
^)  См.  2  т.  нашей  Христоматш, 
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самаго  ранняго  утра  небо  ясно,  утренняя  заря  не  пылаетъ  пожа- 
ромъ:  она  разливается  кроткимъ  румянцемъ.  Солнце,  не  огнистое, 
не  раскаленное,  какъ  во  время  знойной  засухи,  не  тускло-багровое, 
какъ  передъ  бурей,  носв1^тлоеиприв^Ьтно-лучезарное — мирно  всплы- 
ваетъ  изъ-подъ  узкой  и  длинной  тучки,  св-Ьжо  прос1яетъ,  и  погру- 
зится въ  лиловый  туманъ.  Верхн1й,  тоншй  край  растянутаго  облака 
засверкаетъ  зм-Ьйками:  блескъ  ихъ  подобенъ  блеску  кованнаго  се- 
ребра.... Но  вотъ  опять  хдынули  играющие  лучи, — и  весело,  и  вели- 
чаво, словно  взлетая,  поднимается  могучее  св-Ьтило.  Около  полудня 
обыкновенно  появляется  множество  круглыхъ  высокихъ  облаковъ, 
золотисто-сЬрыхъ  съ  нужными  б-Ьлыми  краями,  подобно  островамъ, 
разбросаннымъ  по  безконечно  разлившейся  р-Ьк-Ь,  обтекающей  ихъ 
глубоко  прозрачными  рукавами  ровной  синевы.  Они  почти  не  тро- 
гаются съ  м-Ьста;  дал-Ье,  къ  небосклону,  они  сдвигаются,  т-Ьс- 
нятся,  синевы  между  ними  уже  не  видать;  но  сами  они  также  ла- 
зурны,  какъ  небо:  они  всЬ  насквозь  проникнуты  св'Ьтомъ  и  тепло- 
той. Цв-Ьтъ  небосклона,  легши,  бл-^дно-лиловый,  не  изм-Ьняется  во 
весь  день  н  кругомъ  одинаковъ;  нигд-Ь  не  темн-Ьегь,  не  густ-Ьетъ 
гроза,  разв'Ь,  кой-гд-Ь,  протянутся  сверху  внизъ  голубоватыя  по- 
лосы: то  сЬется  едва  зам-Ьтный  дождь.  Къ  вечеру  эти  облака  ис- 
чезаютъ;  послед н1я  нзъ  нихъ,  черноватыя  и  неопред'Ьленныя,  какъ 
дымъ,  ложатся  розовыми  клубами  напротивъ  заходящаго  солнца;  на 
м-Ьст-Ь,  гд'Ь  оно  закатилось,  также  спокойно,  какъ  спокойно  взошло 
на  небо,  алое  С1ян1е  стоитъ  иедолгое  время  надъ  потемн'Ьвшей  зем- 
лей, и,  тихо  мигая,  какъ  бережно  несомая  св1^чка,  затеплится  на 
немъ  вечерняя  зв-Ьзда.  Въ  так1е  дни  краски  всЬ  смягчены,  св-Ьтлы, 
но  не  ярки;  на  всемъ  лежитъ  печать  какой-то  трогательной  крото- 
сти. Въ  таюе  дни  жаръ  бываетъ  иногда  весьма  силенъ,  иногда 
даже  «паритъ»  по  скатамъ  полей;  но  вФ^теръ  разгоняетъ,  раздви- 
гаетъ  накопившшся  зной,  и  вихри-круговороты,  несомн'Ьнный  при- 
знакъ  постоянной  погоды,  высокими  б1^лыми  столбами  гуляютъ  по 
дорогамъ  черезъ  пашню.  Въ  сухомъ  и  чистомъ  воздух'Ь,  пахнетъ 
полынью,  сжатой  рожью,  гречихой;  даже  за  часъ  до  ночи  вы  не 
чувствуете  сырости.  Подобной  погоды  желаетъ  землед'Ьлецъ  для 
уборки  хл-Ьба.... 

Въ  такой  точно  день  охотился  я  однажды  'За  тетеревами  въ 
Черньскомъ  угьзд1ь  Тульской  губе^знш.  Л  нашелъ  и  вастр'Ьлялъ  до- 
вольно много  дичи;  наполненный  акташъ  немилосердно  рФэзалъ  мн1> 
плечо;  но  уже  вечерняя  заря  погасала,  и  въ  воздух*  еще  св-Ьтломъ, 
хотя  не  озаренномъ  бол']Ье  лучами  закатившагося  солнца,  начинали 
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густ'Ьть  и  разливаться  холодный  т-Ьии,  когда  я  р'Ьшился  пакопсцъ 
вернуться  къ  себ'Ь  домой  ').... 

Сквоиь  едва  прозрачный  сумракъ  ночи,  увнд-Ьлъ  я  далеко  подъ 
собою  огромную  равнину.  Широкая  р-Ька  обгибала  ее  уходяицшъ  отъ 
меня  полукругомъ;  стальные  отблески  воды,  изр1^дка  и  смутно  мер- 
цая, обозначали  ея  течен1е.  Холмъ,  на  которомъ  я  находился,  спу- 
скался вдругъ  почти  отв'Ьснымъ  обрывомъ:  его  громадныя  очерта- 
Н1Я  отд'Ьлялнсь,  черн'Ья,  отъ  синеватой  воздушной  пустоты  п  прямо 
нодо  мною,  въ  углу,  образоианномъ  т1шъ  обрывомъ  и  равниной,  во- 
зл1>  р-Ьки,  которая  въ  этомъ  м'ЬсгЬ  стояла  неподвижнымъ,  темнымъ 
зеркаломъ  подъ  самой  кручью  холма,  краен ымъ  пламенемъ  гор-Ьли 
и  дымились  другъ  подл-Ь  дружки  два  огонька.  Вокругъ  нихъ  копо- 
шились люди,  колебались  т-Ьни,  иногда  ярко  осв'Ьщалась  передняя 
половина  маленькой  кудрявой  головы.... 

Я  узналъ  наконецъ,  куда  я  шелъ.  Этотъ  лугъ  славится  въ 
нашихъ  околодкахъ  подъ  названхемъ  Егьжина  Луга...  Но  вернуться 
домой  не  было  никакой  возможности,  особенно  въ  ночную  пору; 
ноги  подкашивались  подо  мной  отъ  усталости,— я  р'Ьшился  подойти 
къ  огонькамъ,  и  въ  обш.еств'Ь  т^хъ  людей,  которыхъ  принялъ  за 
гуртовш,иковъ,  дождаться  зари.  Я  благополучно  спустился  внизъ; 
по  не  усп-Ьдъ  выпустить  изъ  рукъ  посл'Ьднюю,  ухваченную  мною 
В'Ьтку,  какъ  вдругъ  дв'Ь  больш1я,  б-Ьлыя,  лохматыя  собаки  со  злоб- 
ный1ъ  лаемъ  бросились  на  меня.  Д1^тск1е  звонк1е  голоса  раздались 
вокругъ  огней ;  два-три  мальчика  быстро  поднялись  съ  земли.  Я 
откликнулся  па  пхъ  вопросительные  крики.  Они  иодб'Ьжали  ко  мн-Ь, 
отозвали  тотчасъ  собакъ,  которыхъ  особенно  поразило  появлен1е 
моей  Д1анки,  и  я  подоиюлъ  къ  нпмъ. 

Я  ошибся,  иринявъ  люден,  сид'Ьви1Пхъ  вокругъ  т4хъ  огней,  за 
гуртовщиковъ.  Это  просто  были  крестьянск1е  ребятишки  изъ  сосЬд- 
ней  деревни,  которые  стерегли  табунъ.  Въ  жаркую  л-Ьтнюю  пору 
лошадей  выгоняютъ  у  насъ  на  ночь  кормиться  въ  поле:  днемъ  мухи 
п  оводы  пе  давали  бы  имъ  покоя.  Выгонять  передъ  вечеромъ  п  при- 
гонять иа  утренней  зар^  табунъ — большой  праздннкъ  для  кресть- 
япскихъ  мальчпковъ.  Сидя  безъ  шаиокъ  и  въ  старыхъ  полушуб- 
кахъ,  на  самыхъ  бойкихъ  кляченкахъ,  мчатся  они  съ  веселымъ  ги- 
каньемъ  и  крикомъ;  болтая  руками  и  ногами,  высоко  подпрыги- 
ваютъ,  звонко  хохочу тъ.  Легкая  пыль  желтым ъ  столбомъ  подни- 
мается и  несется  по  дорогЬ;  далеко  разносится  дружный  топотъ, 
лошадп  б-Ьгутъ,  навостривъ  уши;  впереди  всЬхъ,  безпрестанно  м'Ь- 


*)  Дал-Ье  разсказивается,  какъ   охотникъ  сбился   съ  дороги  и  должепъ  былъ 
заиочевать  въ  иол1}, 
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еяя  ногу,  скачетъ    какой-нибудь   рыж1й   космачъ,   съ  реиейниками 
въ  спутанной  грив-Ь. 

Л  сказалъ  мальчикамъ,  что  заблюдился,  и  подсЬлъ  къ  нимъ.  Они 
спросили  меня,  откуда  я,  помолчали,  посторонились.  Мы  немного 
поговорпли.  Я  прилегъ  подъ  обглоданный  кустикъ,  и  сталъ  гля- 
деть кругомъ.  Картина  была  чудесная:  около  огней  дрожало  и  какъ 
будто  замирало,  упираясь  въ  темноту,  круглое  красноватое  отра- 
жен1е;  пламя,  вспыхивая,  изр'Ьдка  забрасывало  за  черту  того  круга 
быстрые  отблески;  товкш  языкъ  св'Ьта  лизнетъ  голые  сучья  лоз- 
ника,  и  разомъ  исчезнетт.  Острыя  длинныя  т'Ьви,  врываясь  на 
мгновенье,  въ  свою  очередь,  добегали  до  самыхъ  огоньковъ:  мракъ 
боролся  со  св'Ьтомъ.  Иногда,  когда  пламя  горело  слаб'Ье  и  кру- 
жокъ  св^!',та  съуживалсл,  изъ  надвинувшейся  тьмы  внезапно  выстав- 
лялась лошадиная  голова,  гн-^дая  съ  извилистой  проточиной,  или 
вся  б-Ьлая,  внимательно  и  тупо  смотр'Ьла  на  насъ,  проворно  жуя 
длинную  траву,  и,  снова  опускаясь,  тотчасъ  скрывалась.  Только 
слышно  было,  какъ  она  продолжала  жевать  и  отфыркивалась.  Изъ 
освещен  наго  мФ.та  трудно  разгляд'Ьтъ,  что  д-Ьлается  въ  потемкахъ, 
и  потому  вблизи  все  казалось  задернутымъ  почти  черной  завесой; 
но  дал1'.е  къ  небосклону  длинными  плтнами  смутно  виднелись  хол- 
мы и  л15са.  Темное,  чистое  небо  торжественно  и  необъятно-высоко 
стояло  надъ  нами  со  вс'1',мъ  своимъ  таикственнымъ  великол'Ьшемъ. 
Сладко  стеснялась  грудь,  вдыхая  тотъ  особенный,  томительный  и 
св11Ж1*й  запахъ  —  запахъ  Русской  летней  ночи.  Кругомъ  не  слыша- 
.тось  почти  никакого  шума....  Лишь  изр-Ьдка  въ  близкой  рФ.к'Ь  съ 
внезапной  звучностью  пдеснетъ  большая  рыба,  и  прибрежный  трост- 
никъ  слабо  зашумитъ,  едва  поколебленный  наб1^жавшей  волной.... 
Одни  огоньки  тихонько  потрескивали. 

Мальчики  сид'Ьли  вокругъ  ихъ;  туть  же  сид'Ьли  и  т-Ь  дв*  со- 
баки, которымъ  такъ  было  захот-Ьлось  меня  съесть.  Он'Ь  еще  долго 
не  могли  примириться  съ  мопмъ  присутств1емъ  и,  сонливо  щурясь 
и  косясь  на  огонь,  изр:Ьдка  рычали  съ  необыкновеннымъ  чувствомъ 
собственнаго  достоинства;  сперва  рычали,  а  потомъ  слегка  виз- 
жали, какъ  бы  сожал'Ья  о  невозможности  исполнить  свое  желан1е. 
Вс1^хъ  мальчиковъ  было  пять:  ведя,  Павлуша,  Ильюта,  Костя  и 
Ваня.  (И.зъ  ихъ  разговоровъяузналъ  ихъ  имена,  и  нам-Ьронъ  теперь- 
же  познакомить  съ  ними  читателя). 

Первому,  старшему  изъ  всЬхъ,  Оед'Ь,  вы  бы  дали  л'Ьтъ  четыр- 
надцать. Это  былъ  стройный  мальчпкъ  съ  красивыми  и  тонкими, 
немного  мелкими  чертами  лица,  кудрявыми  белокурыми  волосами, 
св'1^тлыми  глазами  и  постоянной,  полу-веселой,  полу-разсЬянной 
улыбкой.  Онъ  принадлежалъ,  по  всЬмъ  прим'Ьтамъ,  къ  богатой 
семь*,  и  БыЬхалъ-то  въ  иоле  не  по  нужд*,  а  такъ.  для  забавы.  На 
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немъ  была  пестрая  ситцевая  рубаха  съ  желтой  каемкой;  небольшой 
новый  армячокъ,  над-Ьтый  въ-накидку,  чуть  держался  на  его  узень- 
кихъ  плечикахъ;  на  голубенькомъ  поясЬ  вис-Ьлъ  гребешокъ.  Са- 
поги его  съ  низкими  голенищами  были  точно  его  сапоги,  —  не  от- 
цовск1е.  У  второго  мальчика,  Павлу ши,  волосы  были  всклоченые, 
черные,  глаза  сЬрые,  скулы  широкхя,  лицо  бл'Ьдное,  рябое,  ротъ 
больпюй,  но  правильный ,  вся  голова  огромная,  какъ  говорится,  съ 
пивной  котелъ,  т-Ьло  приземистое,  неуклюжее  Малый  былъ  нека- 
зистый,—что  и  говорить!— а  все-таки  онъ  мн-Ь  понравился:  гляд-Ьлъ 
онъ  очень  умно  и  прямо,  да  и  въ  голосЬ  у  него  звучала  сила. 
Одеждой  своей  онъ  щеголять  не  могъ:  вся  она  состояла  изъ  про- 
стой замаишой  рубахи  да  изъ  заплатанныхъ  портовъ.  Лицо  1реть- 
яго,  Ильюшн,  было  довольно  незначительно:  горбоносое,  вытянутое, 
подсл'Ьповатое,  оно  выражало  какую-то  тупую,  болЬзнённую  забот- 
ливость; сжатыя  губы  его  не  шевелились,  сдвинутыя  брови  не  рас- 
ходились,— онъ  словно  все  щурился  отъ  огня.  Его  желтые,  почти 
б-Ьлые  волосы  торчали  острыми  косицами  изъ-подъ  низенькой  вой- 
лочной шапочки,  которую  онъ  об'Ьими  руками  то-и-д'Ьло  надвигалъ 
себ^к  на  уши.  На  немъ  были  новые  лапти  и  онучи;  толстая  веревка, 
три  раза  перевитая  вокругъ  стана,  тщательно  стягивала  его  опрят- 
ную черную  свитку.  И  ему,  и  ПавлушЬ  па  видъ  было  не  бол'}1е 
дв11иадцати  л'Ьтъ.  Четвертый,  Костя,  мальчикъ  л'Ьтъ  десяти,  воз- 
буждалъ  мое  любопытство  свопмъ  задул чпвымъ  и  печальнымъ  взо- 
ромъ.  Все  лицо  его  было  невелико,  худо,  въ  веснуи1кахъ,  книзу  за- 
острено какъ  у  6'^>лки;  губы  едва  было  можно  различить;  но  стран- 
ное впечатл-Ьпте  производили  его  больш1е,  черные,  жидкимъ  блес- 
комъ  блест'Ьвш1е  глаза:  они,  казалось,  хот'Ьли  что-то  высказать, 
для  чего  на  язык-Ь, — на  его  язык'Ь,  покраршей  м-Ьр-Ь, — не  было  словъ. 
Онъ  весь  былъ  маленькаго  роста,  сложчитхя  тщздушнаго  и  од-Ьтъ 
довольно  б-Ьдио.  Посл'Ьдняго,  Ваню,  я  сперпа  было  и  не  зам^^тилъ: 
онъ  лежалъ  на  земл1^,  смирнехонько  прикорнувъ  подъ  угловатую 
рогожу,  и  только  изр-Ьдка  выставлялъ  изъ-подъ  нея  свою  русую 
кудрявую  голову.  Этому  мальчику  было  всего  л-Ьтъ  семь. 

Итакъ,  я  лежалъ  подъ  кустпкомъ  въ  сторон'Ь  и  поглядывалъна  маль- 
чиковъ.  Небольшой  котельчнкъ  висЬлъ  надъ  однимъ  изъ  огней:  въ 
немъ  варились  «^картошки>.  Павлуша  наблюдалъ  за  нимъ,  и,  стоя 
на  кол-Ьняхъ,  тыкалъ  щепкой  въ  закипавшую  воду,  ведя  лежалъ, 
оперитись  на  локоть  и  раскинувъ  полы  своего  армяка.  Ильюша  си- 
д^'.лъ  рядомъ  съ  Костей,  и  все-также  напряженно  щурился.  Костя 
попурилъ  немного  голову,  и  гляд'Ьлъ  куда-то  вдаль.  Ваня  не  ше- 
велился подъ  своей  рогожей.  Л  притворился  спя1цимъ.  Понемногу 
мальчики  опять  разговорились. 

Сперва   они   покалякали   о   томъ,   и  семъ,    о  завтрашнихъ  ра- 
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ботахъ,  о  лотадяхъ;  но  вдругъ  ведя  обратился  къ  ИльюшЬ  и, 
какъ  бы  возобновляя  прерванный  разговоръ,  спросилъ  его: — Ну,  и 
что  жъ  ты,  такъ  и  вид-Ьлъ  домоваго?— Н-Ьтъ,  я  его  не  видалъ,  да 
его  и  вид1эть  нельзя,  отв-Ьчалъ  Ильюша  сиплымъ  и  слабымъ  голо- 
сомъ,  звукъ  котораго  какъ  нельзя  бол-Ье  соотв-Ьтствоваль  выраже- 
нио  его  лица: — а  слышалъ....  Да  и  не  я  одинъ.—А  онъ  у  васъ  гд1> 
водится?  спросилъ  Павлуша.  —  Въ  старой  рольн'Ь  ').  —  А  развЪ  вы 
на  фаб])ику  ходите? — Какъ  же,  ходимъ.  Мы  съ  братомъ,  съ  Авдюш- 
кой,  въ  лисовщикахъ  состоимъ^).  —  Вишь  ты  —  фабричные!... —  Ну, 
такъ  кгагь  же  ты  его  слышалъ?  спросилъ  ведя. 

--  А  вотъ  какъ.  Пришлось  намъ  съ  братомъ  Авдюшкой,  да  съ 
ведоро.мъ  Мпх1^евскимъ,  да  съ  Ивашкой  Косымъ,  да  съ  другимъ 
Ивашкой,  что  съ  Ерасныхъ  Холмовъ,  да  еще  съ  Ивашкой  съ  Су- 
хоруко1шмъ,  да  еще  были  тамъ  друг1е  ребятишки:  всЬхъ  было 
пасъ  робятокъ  челов-Ькъ  десять — какъ  есть  вся  см-Ьна;  но  а  приш- 
лось намъ  въ  рольн'Ь  заночевать,  то  есть  не  то,  чтобы  этакъ  приш- 
лось, а  Наваровъ,  надсмотрщикъ,  запретилъ:  говорить,  что,  молъ, 
вамъ,  реблткамъ,  домой  таскаться;  завтра  работы  много,  такъ  вы, 
реб^;т1:!1,  домой  не  ходите. — Вотъ  мы  остались  и  лежимъ  всЬ  вм-Ь- 
ст'Ь,  и  уачалъ  Авдюшка  говорить:  что,  молъ,  ребята,  ну,  какъ  до- 
мовой пр1йдетъ?...  И  не  усп-^лъ  онъ,  Авдей-отъ,  проговорить,  какъ 
вдругъ  кто-то  надъ  головами  у  насъ  и  заходилъ;  но  а  лежали-то 
ыы  внизу,  а  заходилъ  онъ  наверху,  у  колеса.  Слышимъ  мы:  хо- 
дитч),  доски  подъ  нимъ  такъ  и  гнутся,  такъ  и  трещатъ;  вотъ  про- 
шелъ  онъ  черезъ  наши  головы;  вода  вдругъ  по  колесу  какъ  зашу- 
митъ,  зашумитъ;  застучитъ,  застучитъ  колесо,  завертится;  но  а  за- 
ставки у  дворца-то  3)  спущены.  Дивимся  мы:  —  кто  жъ  это  ихъ 
ноднялъ,  что  вода  пошла;  однако,  колесо  пов8рт'}>лось,  поверт1^- 
лось,  да  и  стало.  Пошелъ  тотъ  опять  къ  двери  на- верху,  да  по 
л'Ьстниц'Ь  спущаться  сталъ,  п  этакъ  спущается,  словно  не  торо- 
пится; ступеньки  подъ  нимъ  такъ  даже  и  стонутъ...  Ну,  подошелъ 
тотъ  къ  нашей  двери,  подождалъ,  подождалъ,  — дверь  вдру1'ъ  вся 
такъ  и  распахнулась.  Всполохнулись  мы,  смотримъ  —  ничего.... 
Вдругъ,  глядь,  у  одного  чана  форма  ^)  зашевелилась,  поднялась, 
окунулась,  походила,  походила  этакъ  по  воздуху,  словно  кто  ей  по- 
лоскалъ,  да  и  опять  на  м'1эСто.  Иотомъ  у  другаго  чана  крюкъ  снялся 


1)  Рольней  или  «черпальнеи»  на  бумажныхъ  фабрпкахъ  наз1Л5ается  то  строе- 
те,  гд'Ь  иъчанахъ  вычерпываютъ  бумагу.  Она  находитсл  у  самой  плотины,  подъ 
колесомъ. 

2)  Лисовщики  з'ладятъ,  скоблятъ  бумагу. 

3)  Дворцомъ  называется  у  насъ  м-Ьсто,  по  которому   «ода  бЬжитъ  на  колесо. 
*)  С4тка,  которой  бумагу  черпают^,. 
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съ  гвоздя,  да  опять  на  гвоздь;  гтотомъ  будто  кто-то  къ  двери  по- 
шелъ,  да  вдругъ  какъ  зака1иляетъ,  какъ  заперхаетъ,  словно  овца 
какая,  да  зычно  такъ....  Мы  всЬ  такъ  ворохомъ  и  свалились,  другъ 
подъ  дружку  пол'Ьзлн....  Ужъ  какъ  же  мы  напужались  о  ту  пору. 
— Впшь,  какъ!...  промолвилъ  Павелъ: — Чего  жъ  онъ  раскашлялся? 
—  Не  знаю;  можетъ,  отъ  сырости.  —  Всъ  помолчали....  —  А  что, 
спросплъ  ведя,— картошки  сварились?  Павлуша  пощупалъ  нхъ. — 
Н'Ьтъ,  еще  сыры.  Вишь,  плесвула,  прибавилъ  онъ,  повсзрнувъ  лице 
въ  направлен1и  рЪки:  —  должно  быть,  щука....  А  вонъ  зв'1эадочка 
покатилась. 

— Н'Ьтъ,  я  вамъ  что,  братцы,  разскажу,  заговорилъ  Костя  топ- 
кимъ  голоскомъ, — послушайте-ка,  намеднись  что  тятя  при  мнЬ  раз- 
сказывалъ. — Ну,  слушаемъ,  съ  покровительствующимъ  видомъ  ска- 
за.лъ  ведя.  —  Вы,  в'Ьдь,  знаете  Гаврилу,  Сюбодскаго  плотника?— 
— Ну  да,  знаемъ. — А  знаете  ли,  отчего  онъ  такой  все  невеселый,  все 
молчитъ,  знаете?  Вотъ  отчего  онъ  такой  невеселый :  пошелъ  оиъ 
разъ,  —  тятенька  говорилъ, —пошелъ  онъ,  братцы  мои,  въ  л-Ьсъ  по 
ор1>хи.  Вотъ,  пошелъ  онъ  въ  л'Ьсъ  по  ор'Ьхп,  да  и  заблудился;  за- 
шелъ,  Богъ  знаетъ  куды  зашелъ.  Ужъ  онъ  ходилъ,  ходилъ,  братцы 
мои  —  Н'Ьтъ!  не  можетъ  найти  дороги;  а  ужъ  ночь  на  дво- 
Р'Ь.  Вотъ  и  прпсЬлъ  онъ  подъ  дерево,  давай,  молъ,  дождусь  утра, — 
присЬлъ  и  задремалъ.  Вотъ  задремалъ  и  слыи1итъ  вдругъ,  кто-то 
его  зоветъ.  Смотритъ  —  никого.  Онъ  опять  задремалъ:  опять  зо- 
вутъ.  Онъ  опять  глядитъ,  глядитъ  онъ:  а  передъ  нимъ  на  в'Ьтк'Ь 
русалка  спдитъ,  качается ,  и  его  къ  себ'Ь  зоветъ,  а  сама  помираетъ 
со  см'Ьху,  см'Ьется...  А  м'Ьсяцъ-то  св'Ьтитъ  сильно,  та1:ъ  сильно, 
явственно  св'Ьтитъ  м-Ьсйнъ,  —  все,  братцы  мои,  видно.  Вотъ  зоветъ 
она  его,  и  такая  вся  сама  св'Ьтленькая,  б-бленькаа  сидит'ь  на  в'Ьтк'!>, 
словно  плотичка  какая  или  пескарь,  —  а  то  вотъ  еще  карась  бы- 
ваетъ  такой  б'Ьлесоватый ,  серебряный....  Гаврила-то  плотник'ь 
такъ  и  обмеръ,  братцы  мои,  а  она,  знай,  хохочетъ,  да  его  все  къ 
себ-Ь  эдакъ  рукой  зоветъ.  Ужъ  Гаврило  было  и  всталъ,  иослушался- 
было  русалки,  братцы  мои,  да,  знать.  Господь  его  надоуд1Илъ:  по- 
ложилъ-таки  на  себя  крестъ....  А  ужъ  какъ  ему  было  трудно  крестъ- 
то  класть,  братцы  мои,  говоритъ:  рука,  просто,  какъ  каменная,  не 
ворочается....  Ахъ,  ты  эдакой,  а!...  Вотъ,  какъ  положил'ь  онъ  крестъ, 
братцы  мои,  русалочка-то  и  см-Ьяться  перестала,  да  вдругъ  какъ 
заплачетъ....  Плачетъ  она,  братцы  мои,  глаза  волосами  утираетъ, 
а  волоса  у  нея  зеленые,  что  твоя  конопля.  Вотъ,  погляд1иъ,  по- 
гляд^лъ  на  нее  Гаврила,  да  и  сталъ  ее  спрашивать:  «че1'о  ты,  л'Ьс- 
ное  зелье,  плачешь»?  А  русалка-то  какъ  взговорптъ  ему:  «не  кре- 
ститься бы  тебЪ»,  говоритъ,  «челов'Ьче  ;кить  бы  тео'Ь  со  мной  на 
весел1и  до  конца  дней;   а  плачу  я,  убиваюсь  оттого,   что  ты  кре- 
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стился;  да  не  я  одна  убиваться  буду:  убивайся  же  и  ты  до  конца 
дней».  Тутъ  она,  братцы  мои,  пропала',  а  ГаврилЪ  тотчасъ  и  по- 
натствеыно  стало,  какъ  ему  изъ  л-Ьсу,  то  есть,  выйти.,..  А  только 
съ  т'Ьхъ  поръ  вотъ  онъ  все  невеселый  ходитъ. 

—  Эка!  проговорилъ  ведя  посл-Ь  недолгаго  молчан1я: — да  какъ 
же  это  можетъ  этакая  л-Ьсная  нечисть  христ1анскую  душу  спортить? 
Онъ  же  ея  не  послушался.  —  Да  вотъ  поди  ты!  сказалъ  Костя. — 
И  Гаврила  баилъ,  что  голосокъ,  молъ,  у  ней  такой  тоненьк1Й,  жа- 
лобный, какъ  у  жабы.  —  Твой  батька  самъ  это  разсказывалъ?  про- 
должалъ  ведя.  —  Самъ.  Л  лежалъ  на  полатяхъ,  все  слышалъ.  — 
Чудное  д-бло!  Чего  ему  быть  невеселымъ?....  А  знать  онъ  ей  понра- 
вился, что  позвала  его.  —  Да,  понравился!  подхватилъ  Ильюша: — 
Какже!  Защекотать  она  его  хот-Ьла:  вотъ  что  она  хотЬла.  Это  их- 
нее д1^ло,  этихъ  русалокъ-то.  —  А,  в-Ьдь,  вотъ  и  зд-Ьсь  должны 
быть  русалки,  зам'Ьтилъ  ведя.  —  Н'Ьтъ,  отв-Ьчалъ  Костя:  —  Зд-Ьсь 
м'Ьсто  чистое,  вольное.  Одно:  —  р^Ька  близко. 

ВсЬ  смолкли.  Вдругъ,  гд-Ь-то  въ  отдалеши,  раздался  протяжный, 
звенящ1й,  почти  стеняп],ш  звукъ,  одинъ  изъ  т^хъ  непонятныхъ 
ночныхъ  звуковъ,  которые  возникаютъ  иногда  среди  глубокой  ти- 
шины, поднимаются,  стоятъ  въ  воздух-Ь,  и  медленно  разносятся 
наконецъ,  какъ  бы  замирая.  Прислушаешься ,  — и  какъ  будто  н-Ьтъ 
ничего,  а  звенитъ.  Казалось,  кто-то  долго,  долго  прокричалъ  подъ 
самымъ  небосклономъ,  кто-то  другой  какъ  будто  отозвался  ему  въ 
Л'Ьсу  тонкимъ,  острымъ  хохотомъ,  и  слабый,  шипяп1,ш  свистъ  пром- 
чался по  р-Ьк^Ь.  Мальчики  переглянулись,  вздрогнули....  —  Съ  нами 
крестная  сила!  шепнулъ  Илья.  —  Эхъ  вы,  вороны!  крикну лъ  Па- 
велъ:  —  чего  всполохнулись?  Посмотрите-ка,  картошки  сварились. 
ВсЬ  пододвинулись  къ  котельчику  и  начали  -Ьсть  дымяш;1йся  кар- 
тофель; одинъ  Ваня  не  шевельнулся).  Что  же  ты?  сказалъ  Паведъ. 
Но  онъ  не  вылФ^зъ  изъ-подъ  своей  рогожи.  Котельчикъ  скоро  весь 
опорожнился. 

—  А  слыхали  вы,  ребятки,  началъ  Шьюша, — что  намеднись 
у  насъ  на  Варнавицахъ  приьмючилось?  —  На  плотин'Ь-то?  спро- 
силъ  ведя.  —  Да,  да,  на  плотин-Ь,  на  прорванной.  Вотъ  ужъ  не- 
чистое М'Ьсто,  такъ  нечистое,  и  глухое  такое.  Кругомъ  все  та- 
кте буераки,  овраги,  а  въ  оврагахъ  все  казюли  ')  водются.  —  • 
Ну  что  такое  случилось?  сказывай....  — А  вотъ  что  случилось.  Ты, 
можетъ  быть,  ведя,  не  знаешь,  а  только  тамъ  у  насъ  утоплен - 
никъ  похороненъ;  а  утопился  онъ  давнымъ  давно,  какъ  прудъ 
еш,е  былъ  глубокъ;  только  могилка  его  еще  видна,  да  и  та  чуть 
видна:    такъ — бугорочекъ....    Вотъ,    на  дняхъ   зоветъ    прикащикъ 


•)  По-Орловскому:  змпи. 
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псаря Ермйла;  говоритъ:  ступай,  мо^^ъ,  Ермплъ,  па  пошту.  Ермилъ 
у  насъ  завсегда  на  пошту  "Ьздитъ;  собакъ-то  онъ  вс1^хъ  своихъ  по- 
морилъ:  не  живутъ  ое-Ь  у  него  отчего-то,  таьъ-таки  никогда  и  не 
жили,  а  псарь  онъ  хорош1й,  всЬмъ  взялъ.  Вотъ  но-Ьхаль  Ермилъ 
за  поштой,  да  и  зам'Ьшкался  въ  город'Ь,  но  а  'Ёдетъ  назадъ  ужь 
онъ  хм'Ьленъ.  А  ночь,  и  св'Ьтлая  ночь:  м'Ьсяцъ  св'Ьтитъ!,..  Вотъ  и 
■Ьдетъ  Ермилъ  черезъ  плотину:  такая  ул^ъ  его  дорога  вышла.  Ъдетъ 
онъ,  эдакъ,  псарь  Ермилъ,  и  видитъ  у  утопленника  на  могил-Ь  ба- 
рашекъ,  б'Ьлый  такой,  кудрявый,  хоро1пеньк1й,  похаживаетъ.  Вотъ 
и  думаетъ  Ермилъ:  сЬмъ  возьму  его,— что  ему  такъ  пропадать,  да 
и  слЪзъ,  и  взялъ  его  на  руки....  Но  а  барашекъ  —  ничего.  Вотъ 
идетъ  Ермилъ  къ  лошади ,  а  лошадь  отъ  него  таращится ,  храпитъ, 
головой  трясетъ;  однако,  онъ  ее  отпрукалъ,  сЬлъ  на  нее  съ  ба- 
рашкомъ  и  по'Ьхалъ  опять:  барашка  передъ  собой  держить.  Смот- 
ритъ  онъ  на  него,  и  барашекъ  ему  прямо  въ  глаза  такъ  и  гля- 
дитъ.  Жутко  ему  стало,  Ермилу-то  псарю,  что,  модъ,  не  помню  я, 
чтобы  эдакъ  бараны  кому  въ  глаза  смотрели;  однако,  ничего, 
сталъ  онъ  его  эдакъ  по  шерсти  гладить,  —  говоритъ:  «бяша, 
6яша>!  А  баранъ-то  вдругъ  какъ  оскалитъ  зубы,  да  ему  тоже: 
*бяша,  бяша».... 

Не  усп^лъ  разскаш,икъ  произнести  это  последнее  слово,  какъ 
вдругъ  об!!  собаки  разомъ  поднялись,  съ  судорожнымъ  лаемъ  ри- 
нулись прочь  отъ  огня  и  исчезли  во  мрак/Ь.  ВсЬ  мальчики  перепу- 
гались. Ваня  выскочи  л  ъ  изъ-подъ  своей  роголш.  Павлуша  съ  кри- 
комъ  бросился  всл-Ьдъ  за  собаками.  Лай  ихъ  быстро  удалялся.... 
Послышалась  безпокойная  б'Ьготня  встревоженнаго табуна.  Павлуша 
громко  кричалъ:  «СЪрый!  Жучка»!...  Черезъ  н-^сколько  мгновенш 
лай  замолкъ;  голосъ  Павла  принесся  уже  издалека. . .  Прошло  еще 
немного  времени;  мальчики  съ  недоум'Ьн1емъ  переглядывались,  какъ 
бы  выжидая,  что-то  будетъ...  Внезапно  раздался  топотъ  скачущей 
лошади;  круто  остановилась  она  у  самаго  костра,  и,  уц-Ьпившись 
за  гриву,  проворно  спрыгнулъ  съ  нея  Павлуша.  Об'Ь  собаки  также 
вскочили  въ  кружокъ  св'Ьта,  и  тотчасъ  сЬли,  высунувъ  красные 
языки.  —  Что'Тамъ?  что  такое?  спроси.)1и  мальчики.  —  Ничего, от- 
в-Ьчадъ  Павелъ,  махнунъ  рукой  на  лошадь:  —  такъ  что-то  собаки 
зачуяли.  Л  думалъ  волкъ,  прибавилъ  онъ  равнодушнымъ  голосомъ, 
проворно  дыша  всей  грудью.  Я  невольно  полюбовался  Павлу  шей. 
Онъ  былъ  очень  хорошъ  въ  это  мгновен1е.  Его  некрасивое  лицо, 
оживленное  быстрой  Ъздой,  1'ор'Ьло  смелой  удалью  и  твердой  р-Ьши- 
мостью.  Безъ  хворостинки  върук-Ь,  ночью,  онъ  нимало  не  колеблясь, 
поскакалъ  йа  волка ...  «Что  за  славный  мальчикъ»!  думалъ  я,  глядя 
на  него. — А  видали  ихъ,  что  ли,  нолковъ-то?  спросилъ  трусишка 
Костя.  —Ихъ  всегда  здЬсь  много,  отв'Ьчалъ  Павелъ:— Да  они  бе;1- 
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покойны  только  зимой. — Онъ  опять  прикорнулъ  передъ  огнемъ.  Са- 
дясь на  землю,  уронилъ  онъ  руку  на  мохнатый  затылокъ  одной  изъ 
собакъ,    и  долго  не  поворачивало    головы   обрадованное  животное, 
съ  признательной  гордостью  посматривая  съ  боку  на  Павлу шу. 
Ваня  опять  забился  подъ  рогожку. 

—  А  как1е  ты  намъ,  Илюшка,  страхи  разсказывалъ,  заговорилъ 
ведя,  которому,  какъ  сыну  богатаго  крестьянина,  приходилось  быть 
зап'Ьвалой  (самъ  же  онъ  говорилъ  мало,  какъ  бы  боясь  уронить  свое 
достоинство^.  —  Да  и  собакъ  тутъ  нелегкая  дернула  залаять.  —  А 
точно,  я  слышалъ,  это  м^^сто  у  васъ  нечистое. 

—  Варнавицы?....  Еще  бы!  еще  какое  нечистое!  Тамъ  не  разъ, 
говорятъ,  стараго  барина  видали  —  покойнаго  барина.  Ходитъ,  го- 
ворятъ,  въ  кафташЬ  долгополомъ  и  все  эдакъ  охаетъ,  что-то  на 
земл']^  ищетъ.  Его  разъ  Д'Ьдушка  Трофимычъ  повстр-Ьчадъ.  —  Что, 
молъ,  батюшка  Иванъ  Иванычъ,  изволишь  искать  на  земл!^  ? — Онъ 
его  спросилъ?  перебилъ  изумленный  ведя. — Да,  спросилъ. — Ну, 
молодецъ  же  посл'Ь  этого  Трофимычъ....  Ну,  и  что-жъ  тотъ? — Раз- 
рывъ-травы,  говоритъ,  ищу.  Да  такъ  глухо  говоритъ,  глухо:— раз- 
рывъ-травы. — А  на  что  тебЪ,  батюшка  Иванъ  Иванычъ,  разрывъ- 
травы? — Давитъ,  говоритъ,  могила  давитъ,  Трофимычъ:  вонъ  хочет- 
ся, вонъ.... —  Вишь  какой!  захМ-Ьтилъ  ведя:  —  мало,  знать,  пожи.1ъ. 
—  Экое  диво!  промолвилъ  Костя.  —  Я  думалъ,  покойниковъ  можно 
только  въ  родительскую  субботу  вид'Ьть. 

—  Покойниковъ  во  всякъ  часъ  вид1Ьть  можно,  съ  ув'Ьренностью 
подхвати лъ  Ильюша,  который,  сколько  я  могъ  зам'Ьтить,  лучше  дру- 
гихъ  зналъ  вс'Ь  сельск1я  пов'Ьрья. — Но  а  въ  родительскую  субботу 
ты  можешь  и  живаго  увидать,  за  к'^^мъ,    то- есть,  въ  томъ  году  оче- 
редь помирать.  Стоитъ  только  ночью  сЬсть  на  паперть  на  церков- 
ную да  все  на  дорогу   гляд']Ьть.   Т-Ь  и   пондутъ   мимо  тебя  по  до- 
рог'Ь,  кому,  то-есть,  умирать  въ  томъ  году.  Вотъ  у  насъ  въ  прош- 
ломъ  году  баба  Ульяна  на  паперть  ходила. — Ну  и  вид-йла  она  ко- 
го-нибудь? съ  любопытствомъ  спросилъ  Костя. — Какже.  Перво-на- 
перво она  сидела  долго,   долго,  никого   не  видала  и  не  слыхала.... 
только  все  какъ  будто  собачка  эдакъ  залаетъ,  залаетъ  гд'Ь-то...  Вдругъ 
смотритъ:  идетъ  по  дорожк'Ь  мальчикъ   въ  одной  рубашенк-Ё.  Она 
приглянулась — Ивашка  ведосЬевъ  идетъ....  —  Тотъ,  что  умеръ  вес- 
ной? перебилъ  ведя.  —  Тотъ  самый.    Идетъ  и   головушки    не  по- 
дымаетъ....  А  узнала  его  Ульяна....    Но  а  потомъ    смотритъ:    баба 
идетъ.    Она  вглядываться,    вглядываться, — а,  ты,  Господи!  —  сама 
идетъ  по  дорог!^,  сама  Ульяна.  —  Неул^то  сама?  спросилъ  ведя. — 
Ей-Богу,  сама.  —  Ну  чтожъ,  в-Ьдь,  она  еще  не  умерла?— Да  году- 
то  еще  не  прошло.  А  ты  посмотрп  на  нее:  въ  чемъ  душа  держится. 

Вс'Ь  опять  притихли.  Павелъ  бросилъ  горсть  сухихъ  сучьевъ  на 
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огонь.  Р1^,зко  зачерн'Ьлись  они  на  внезапно  всгшхнувгаемъ  пламени, 
затреш.алп,  задымились  и  пошли  коробиться,  приподнимая  обож- 
женные концы.  Отражен1е  св-Ьта  ударило,  порывисто  дрожа,  во  всЬ 
стороны,  особенно  кверху.  Вдругъ  откуда  ни  возьмись  б-Ьлый  голу- 
бокъ, — налет-Ьлъ  прямо  на  это  отраженье,  пугливо  поверт'Ьлся  на 
одиомъ  м'Ьст1^>,  весь  обливаясь  горячимъ  блескомъ,  и  исчезъ,  звеня 
крылами.  —  Знать  отъ  дому  отбился,  зам'Ьтилъ  Павелъ. — Теперь 
будетъ  летЪть.  покуда  на  что  наткнется,  и  гд'Ь  ткнетъ,  тамъ  и  но- 
чуетъ  до  зари.  —  А  что,  Павлу ша,  промолвилъ  Костя:  —  не  пра- 
ведная ли  это  душа  лет-Ьла  на  небо,  ась?  Павелъ  бросилъ  другую 
горсть  сучьевъ  на  огонь.  —  Можетъ  быть,  проговорилъ  онъ  нако- 
нецъ.  —  А  скажи,  пожалуй,  Павл^ша,  началъ  ведя:  —  что  у  васъ 
тоже  въ  Шалашов'Ь  было  видать  предвидгьнье-то  небесное  >)? — Какъ 
солнце-то  не  стало  видно?  Какже.  —  Чай,  напугались  и  вы?  —  Да 
не  мы  одни.  Баринъ-то  натпъ,  хоша  и  толковалъ  намъ  напредки, 
что,  дескать,  будетъ  вамъ  предвпд^Ьнье,  а  какъ  затемн'Ьло,  самъ, 
говорятъ,  такъ  перетрусился,  что  на  поди.  А  на  дворовой  изб'Ь  ба- 
ба стряпуха,  такъ  та,  канъ  только  затемн'Ьло,  слышь,  взяла  да  ух- 
ватомъ  всЬ  горшки  перебила  въ  печи:  «кому  теперь  'Ьсть»,  гово- 
ритъ:  «наступило  св-Ьтопреставленье».  Такъ  шти  и  потекли.  А  у 
насъ  на  деревн-Ь  так1е,  братъ,  слухи  ходили,  что,  мо.1ъ,  б:Ьлые  вол- 
ки по  земл-Ь  поб'Ьгутъ,  людей  -Ьсть  будутъ,  хичная  птица  полетитъ, 
а  то  и  самого  Тришку  2)  увидятъ. 

—  Какого  это  Тришку?  спросилъ  Костя.  —  А  ты  не  знаешь? 
съ  жаромъ  подхватилъ  Ильюша:  —  ну,  братъ,  откентелева-же  ты, 
•что  Трпшки  не  знаешь?  Сидни  лее  у  васъ  въ  деревн'Ь  сидятъ,  вотъ 
ужъ  точно  сидни!  Трпшка — эвто  будетъ  такой  челов'Ькъ  удивитель- 
ный, который  пр1йдетъ;  а  пр1йдетъ  онъ  такой  удивительный  чело- 
в1»къ,  что  его  и  взять  нельзя  будетъ,  и  ничего  ему  сд'Ьлать  нельзя 
будетъ:  такой  ужъ  будетъ  удивительный  челов'Ькъ.  Захотятъ  его, 
напрпм'Ьръ,  взять  хрестьяне:  выйдутъ  на  него  съ  дубьемъ,  оц'Ь- 
пятъ  его,  но  а  онъ  пмъ  глаза  отведетъ — такъ  отведетъ  имъ  глаза, 
что  они  же  сами  другъ  друга  побьютъ.  Въ  острогъ  его  посадютъ, 
напрпм'Ьръ, — онъ  попроситъ  водпцы  испить  въ  ковшик'Ь:  ему  при- 
несутъ  ковшпкъ,  а  онъ  нырнетъ  туда,  да  и  иомипай  какъ  звали. 
Ц'Ьпп  на  пего  над^Ьнутъ,  а  онъ  въ  ладошки  затрепещется  —  ц-Ьпи 
съ  него  такъ  и  попадаютъ.  Ну,  и  будетъ  ходить  этотъ  Тришка  по 
селамъ,  да  по  городамъ ;  и  будетъ  этотъ  Тришка,  лукавый  чело- 
в'Ькъ, соблазнять  народъ  хрсст1анск1й;  —  ну,  а  сд'Ьлать  ему  нельзя 


')  Такъ  мужики  называготъ  у  насъ  солнечное  затм'Ьи1е.  —  2)  Въ   повЬрьи  о 
Трикгищ  в1;роятно,  отозвалось  С1сазан1е  объ  АнтпхрпстФ.. 

Томъ  I.  39 
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будетъ  ничего...  Ужъ  такой  онъ  будетъ  удивительный,  лукавый  че- 
лов'Ькъ. 

—  Ну  да,  продолжалъ  Павелъ  своимъ  неторопливымъ  голосомъ:— 
такой.  Вотъ  его-то  и  ждали  у  насъ.  Говорили  старики,  что  вотъ, 
молъ,  какъ  только  предвид^]Ьнье,  небесное  зачнется,  такъ  Тришка  и 
прхйдетъ.  Вотъ  и  зачалось  предвид'Ьнье.  Высыпалъ  весь  народъна 
улицу  въ  поле,  ждетъ,  что  будетъ.  А  у  насъ,  вы  знаете,  м'Ьсто 
видное,  привольное.  Смотрятъ— вдругъ  отъ  Слободки  съгоры  идетъ 
какой-то  челов-Ькъ,  такой  мудреный,  голова  такая  удивительная... 
вс^Ь  какъ  крыкнутъ:  «ой,  Тришка  идетъ!  ой  Тришка  идетъ»!  да 
кто  куды.  Староста  нашъ  въ  канаву  зал'Ьзъ;  старостиха  въ  подво- 
ротне застряла,  благимъ  матомъ  кричитъ,  свою  же  дворную  собаку 
такъ  запужала,  что  та  съ  ц1эпи  долой,  да  черезъ  плетень,  да  въ 
л^съ;  а  Кузькинъ  отецъ,  Дороф^Ьичъ,  вскочилъ  въ  овесъ,  присЬлъ 
да  и  давай  кричатъ  перепеломъ:  «авось,  молъ,  хоть  птицу-то  врагъ 
душегубецъ  пожал'Ьетъ.»  Таково-то  всЬ  переполошились!....  А  чело- 
Б^къ  это  шелъ  нашъ  бочаръ,  Вавила:  жбанъ  себ-Ь  новый  купилъ 
да  на  голову  пустой  жбанъ  и  над^лъ. 

Вс^  мальчики  засмеялись  и  опять  пр1умолкли  на  мгновенье, 
какъ  это  часто  случается  съ  людьми,  разгововаривающими  на  откры- 
томъ  воздухе.  Я  погляд^лъ  кругомъ:  торжественно  и  царственно 
стояла  ночь;  сырую  свежесть  поздняго  вечера  сменила  полночная 
сухая  теплынь,  и  еи!,е  долго  было  ей  лежатъ  мягкимъ  пологомъ  на 
заснувшихъ  полнхъ;  еще  много  времени  оставалось  до  перваго  ле- 
пета, до  первыхъ  росинокъ  зари.,  Луны  не  было  на  небе:  она  въ 
ту  пору  поздно  всходила.  Безчислешшя,  золотыя  звезды,  казалось, 
тихо  текли  все,  наперерывъ  мерцая,  по  паправленш  млечнаго  пути, 
и,  право,  глядя  на  ннхъ,  вы  какъ  будто  смутно  чувствовали  сами 
стремительный,  безостановочный  бегъ  земли....  Странный,  резкш, 
болезненный  крикъ  раздался  вдругъ  два  раза  сряду  надъ  рекой  и, 
спустя  несколько  мгновен1й,  повторился  уже  далее.... 

Костя  вздрогнулъ...  «Что  это*?— Это  цапля  кричитъ,  спокойно 
возразилъ  Павелъ.  —  Цапля,  повторилъ  Костя....  А  что  такое,  11ав- 
луша,  я  вчера  слышалъ  вечеромъ,  прибавилъ  онъ,  помолчавъ  нем- 
ного:—  ты,  можетъ  быть,  знаешь... 

—  Что  т!.1  слышалъ?  —  А  вотъ  что  я  слышалъ.  Шелъ  я  изъ 
Каменной  Гряды  въ  Шашкино;  а  шелъ  сперва  вес  нашимъ  орен1- 
никомъ,  а  потомъ  лужкомъ  пошелъ  —  знаешь,  тамъ,  где  онъ  суги- 
белью  ')    выходитъ;  —  тамъ,  ведь,  есть  бучило  2);  знаешь,  оно  еш,е 


*)  Сугибель — крутой  поворотъ  въ  овраг4.  -~^)  Бучило  —  глубокая  яма  съ  ве- 
сенпей  водой;  оставшейся  посл-Ь  половодья,  которая  не  нересыхаетъ  даже  л'Ьтомъ. 
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все  камышемъ  заросло;  вотъ  пошелъ  я  мимо  этого  бучйла,  братцы 
мои,  и  вдругъ  изъ  того-то  бучила  какъ  застонетъ  кто-то,  да  такъ 
жалостливо,  жалостливо:  у-у....у-у...у-у1  Страхъ  такой  меня  взялъ, 
братцы  мои:  время-то  позднее,  да  и  голосъ  такой  бол'Ьзный.  Такъ 
вотъ,  кажется,  самъ  бы  и  заплакалъ...  Что  бы  это  такое  было?  ась? 
— Бъ  этомъ  бучил'Ь,  въ  запрошломъ  л-ЬтФ^,  Акима  лФ)Сника  утопили 
воры,  зам-Ьтплъ  Павлуша:  —  такъ,  можетъ  быть,  его  душа  жало- 
бится  —  А,  в-Ьдь,  и  то,  братцы  мои,  возразил ъ  Костя,  расширивъ 
свои  и  безъ  того  огромные  глаза:  —  Я  и  пе  зналъ,  что  Акима  въ 
томъ  бучил'Ь  утопили;  я  бы  его  не  такъ  наиужался.  —  А  то,  гово- 
рятъ,  есть  так1я  лягушки  махеньюя,  продолжалъ  Павелъ:  —  кото- 
рый такъ  жалобно  кричатъ. 

—  Лягушки?  ну,  н'Ьтъ,  это  не  лягушки...  как1Я  это...  (Цапля 
опять  прокричала  надъ  р'1^1Кой).  —  Экъ  ее!  невольно  нроизнесъ  Ко- 
стя:—  словно  л'Ьнпй  кричитъ.  —  Л'Ьш1й'  не  кричитъ,  онъ  нЬмой, 
подхватилъ  Ильюша:  —  онъ  только  въ  ладоши  хлопаетъ  да  тре- 
ш;итъ... 

—  А  ты  его  видалъ,  лЬшаго-то,  что  ли?  иасм-Ьтиво  пер!ебилъ 
его  Вгдя.  —  Ы^'.тъ,  не  видалъ,  и  сохрани  Богъ  его  вид-Ьть;  но  а 
друг1е  вид-бли.  Вотъ  на  дняхъ  онъ  у  насъ  мужичка  обошелъ:  во- 
дилъ,  водилъ  его  по  л'Ьсу,  и  все  вокругъ  одной  поляны....  Едва-те 
къ  св^ту  домой  добился.-— Ну,  и  вид-Ьлъ  онъ  его? — Вид'Ьль.  Гово- 
рить: такой  стоитъ  большой,  большой,  темный,  скутанный,  эдакъ, 
словно  за  деревомъ,  хорошенько  не  разберешь,  словно  отъ  м'Ь|Ся- 
да  прячется,  и  глядитъ  глазищами -то,  моргаетъ  ими,  моргаетъ... 
—  Эхъ  ты!  воскликиулъ  ведя,  слегка  вздрогпувъ  плечами:  — 
Пфу!... — И  зач'Ьмъ  эта  погань  въ  свЬт'Ь  развелась?  зам'Ьтил'ъ  Па- 
велъ:—  не  понимаю.  —  Не  бранись:  смотри,  услышитъ,  —  замЬтилъ 
Илья. — Настало  опять  молчание. 

—  Гляньте-ка,  гляньте -ка,  ребятки,  раздался  вдругъ  д1^тск1й 
голосъ  Бани  :  —  гляньте-ка  на  Божьи  зв-^здочки,  —  что  пчелки  ро- 
ятся!—Онъ  выставилъ  свое  св'Ьжее  личико  изъ-подъ  рогожи,  опер- 
ся на  кулачокъ,  и  медленно  иодиялъ  кверху  свои  больш1е  тпх1е 
глаза.  Глаза  всЬхъ  мальчиковъ  поднялись  къ  небу  и  нескоро  опу- 
стились. 

—  А  что.  Баня,  ласково  заговорилъ  ведя  —  что  твоя  сестра 
Анютка  здорова? — Здорова,  отвЪчалъ  Баня,  слегка  картавя.  —  Ты 
ей  скажи,  что  она  къ  намъ  отчего  ие  ходитъ?...  —  Не  знаю.  —  Ты 
ей  скажи,  чтобы  она  ходила.  —  Скажу.  —  Ты  ей  скажи,  что  я  ей 
гостинца  дамъ.  — А  мб-ё  дашь?  — И  теб'Ь  дамъ.  — Ваня  вздохнулъ. 

—  Ну,  н'Ьтъ,  мнЬ  не  надо.  Дай  ужъ  лучше  ей:  она  такая  у 
насъ  добренькая, 

И  Баня  опять  положилъ  свою  головку  на  землю.  Павелъ  всталъ, 
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и  взялъ  въ  руку  пуской  котельчпкъ.— Куда  ты?  спросилъ  его  ведя. 
— Къ  р-Ьк-Ь,  водицы  зачерпнуть.  Водицы  захот-Ьлось  испить.— Собаки 
поднялисъ  и  пошли  за  нимъ.  —  Смотри,  не  упади  въ  р-Ьку!  крик- 
нулъ  ему  вслЪдъ  Ильюша.  —  Отчего  ему  упасть?  сказалъ  ведя:— 
онъ  остережется.— Да,  остережется.  Всяко  бываетъ:  онъ  вотъ  наг- 
нется, станетъ  черпать  воду,  а  водяной  его  за  руку  схватитъ  да 
пота1Цить  къ  себЬ.  Станутъ  потомъ  говорить:  упалъ,  дескать,  ма- 
лый въ  воду...  А  какое  упалъ?...  Во-вонъ  въ  камышки  пол'Ьзъ, 
прибавилъ  онъ,  прислушиваясь.  Камыши  точно,  раздвигаясь,  «шур- 
шали», какъ  говорится  у  насъ. 

—  А  правда  ли,  спросплъ  Костя:  —  что  Акулина  дурочка  съ 
Т'Ьхъ  поръ  и  рехнулась,  какъ  въ  вод-Ь  побывала? — Съ  т^Ьхъ  поръ... 
Какова  теперь?  Но  а  говорятъ,  прежде  красавица  была.  (Я  самъ 
не  разъ  встр-Ьчадъ  эту  Акулину.  Покрытая  лохмотьями,  страшно 
худая,  съ  чернымъ  какъ  уголь  лицемъ,  помутившимся  взоромъ  и 
р/Ьчно  оскаленными  зубами,  топчется  она  по  ц-Ьлымъ  часамъ  на 
одпомъ  м^Ьст'Ь,  гд'Ь-нибудь  на  дорог-Ь,  кр^Ьико  прижавъ  костля- 
выя  руки  къ  груди  и  медленно  переваливаясь  съ  ноги  на  ногу, 
словно  дик1н  зв-Ьрь  въ  кл'Ьтк^!.  Она  ничего  не  понимаетъ,  чтобы 
ей  ни  говорили,  и  только  изредка  судорожно  хохочетъ).  —  А  го- 
ворятъ, продолжалъ  Костя:  —  Акулина  оттого  въ  р'Ьку  и  кину- 
лась, что  ее  полюбовникъ  обманулъ. — Оттого  самого. — А  помнишь 
Васю?  печально  нрпбавилъ  Костя.  —  Какого  Васю?  спросилъ  ведя. 
— А  вотъ-  того,  что  утонулъ,  отв-Ьчалъ  Костя: — въ  этой  самой  р-Ьгй. 
Ужь  какой  же  мальчнкъ^былъ!  ихъ,  какой  маДьчикъ  быдъ!  Мать-то 
его,  веклиста,  ужь  какъ  же  она  его  любила,  Васю-то!  И  словно 
чуяла  она,  веклиста-то,  что  ему  отъ  воды  погибель  произойдетъ. 
Бывало,  пойдетъ — отъ  Вася  съ  нами,  съ  ребятками,  л-Ьтомъ  въ  р-Ьчку 
купаться, — она  такъ  вся  и  встрепеш.ится.  Друг1я  бабы  ничего,  идутъ 
себ-Ь  мимо  съ  корытами,  переваливаются,  а  веклиста  поставитъ 
корыто  на-зсмь  и  станетъ  его  кликать:  «вернись,  молъ,  вернись, 
мой  св-Ьтикъ!  охъ,  вернись,  соколикъ^>!  —  И  какъ  утонулъ,  Господь 
знаетъ.  Игралъ  на  бережку,  и  мать  тутъ  же  была,  сЬно  сгребала; 
вдругъ  слышитъ,  словно  кто  пузыри  по  вод'Ь  пускаетъ,  —  глядь,  а 
только  ужь  Васина  шапонька  по  вод^Ь  плаваетъ.  В'Ьдь ,"  вотъ  съ 
т-Ьхъ  поръ  и  веклиста  не  въ  своемъ  ум1^: — пр^йдетъ  да  и  ляжетъ 
на  томъ  м^Ьст-Ь,  гд'Ь  онъ  утопъ,  ляжетъ,  братцы  мои ,  да  и  затя- 
нетъ  П'Ьсенку, — иомпите,  Вася-то  все  таку  п-Ьсенку  и-Ьвадъ,  —  вотъ 
ее-то  она  и  затянетъ,  а  сама  плачетъ,  горько  Богу  молится.... 

—  А  вотъ  Павлуша  идетъ,  молвилъ  ведя!  —  Павелъ  подошелъ 
къ  огню  съ  полнымъ  котельчикомъ  въ  рук-Ь. — Что,  ребята,  началъ 
онъ,  помолчавъ: — неладно  д-Ъло. — А  что?  торопливо  спросилъ  Костя. 
'—  Я  Басинъ  голосъ  слыша. 1Ъ.  —  ВсЬ  такъ  и  вздрогнули. — Что  ты, 
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что  ты?  пролепеталъ  Костя.  —  Ей-Богу.  Только  сталъ  я  къ  вод-Ь 
нагибаться,  слышу  вдругъ,  зовутъ  меня  эдакъ  Васпнымъ  голоскомъ 
и  словно  изъ-подъ  воды:  «Павлуша,  а  Павлуша!  подь  сюда».  Я 
отошелъ.  Однако,  воды  зачерни улъ.  —  Ахъ  ты,  Господи !  ахъ  ты, 
Господи!  проговорили  мальчики,  крестясь. — В^Ьдь,  это  тебя  водяной 
звалъ,  Павелъ,  прибавилъ  ведя: — а  мы  только  что  о  немъ,  о  Вас1^-то 
говорили. — Ахъ,  это  прим^Ьта  дурная,  съ  разстаповкой  проговорилъ 
Ильюша.  —  Ну,  ничего,  пущай!  произнесъ  Павелъ  р-Ьшительно  и 
С'Ьлъ  опять: — своей  судьбы  не  минуешь. — Мальчики  пр1утихли.  Вгддно 
было,  что  сюва  Павла  произвели  на  пихъ  глубокое  впечатл'Ьн1е. 
Они  стали  укладываться  передъ  огнемъ,  какъ  бы  собираясь  спать. 
—  Что  это?  спросилъ  вдругъ  Костя,  прпподиявъ  голову.  Павелъ 
ирислушался. — Это  кулички  летятъ,  посвистываютъ. — Куда  жъ  они 
летятъ?— А  туда,  гдЬ,  говорятъ,  зимы  не  бываетъ. — А  разв'Ь  есть 
такая  земля?  —  Есть.  —  Далеко  ?  —  Далеко,  далеко,  за  теплыми  мо-> 
рями.  —  Костя  вздохнулъ  и  закрылъ  глаза.... 

Уже  бол'Ье  трехъ  часовъ  протек.10  съ  т-Ьхъ  поръ,  какъ  я  при- 
соседился къ  мальчикамъ.  М1^сяцъ  взошелъ  наконецъ;  я  его  не 
тотчасъ  зам'Ьтилъ :  такъ  онъ  былъ  малъ  и  узокъ.  Эта  безлунная 
ночь,  казалось,  была  все  также  велико.и'Ьпна,  какъ  и  прежде....  Но 
уже  склонились  къ  темному  краю  земли  мног1я  зв'Ьзды,  еще  не- 
давно высоко  СТ0ЯВШ1Я  на  неб^Ь;  все  совершенно  затихло  кругомъ, 
какъ  обыкновенно  затихаетъ  все  только  къ  утру;  все  спало  кр'Ьп- 
кимъ,  неподвижнымъ,  передразсв'Ьтнымъ  сномъ.  Въ  воздух!!  уже  не 
такъ  сильно  пахло,  —  въ  немъ  снова  какъ  будто  разливалась  сы- 
рость—  Недолги  л-Ьтшя  ночи!...  Разговоръ  мальчиковъ  угасалъ 
вм-Ьст-Ь  съ  огнями....  Собаки  даже  дремали;  лошади,  сколько  я 
могъ  различить,  при  чуть  брежжущемъ,  слабо  льюп1,емся  св'Ьт'Ь 
зв'Ьздъ,  тоже  лежали,  понуривъ  головы....  Слабое  забытье  напа.710 
на  меня;  оно  перешло  въ  дремоту. 

Св1эжая  струя  проб'Ьжала  по  моему  лицу.  Я  открылъ  глаза :  — 
утро  зачиналось.  Еще  нигд'Ь  не  румянилась  заря,  но  уже  заб^л-Ь- 
лось  на  востоке.  Все  стало  видно,  хотя  смутно  видно,  кругомъ. 
Бл'Ьдно-с'Ьрое  небо  св'ктл-Ьло,  холодило,  син'Ьло;  звЬзды  то  мигали 
слабымъ,  св'Ьтомъ,  то  исчезали;  отсыр'Ьла  земля,  запот-Ьли  лпстья, 
кой-гд-Ь  стали  раздаваться  живые  звуки,  голоса,  и  жидюй,  ранн1й 
в'Ьтерокъ  уже  пошелъ  бродить  и  порхать  надъ  землею.  ТЬло  мое 
ответило  ему  легкой,  веселой  дрожью.  Я  проворно  всталъ  и  по- 
шелъ къ  мальчикамъ.  Они  всЬ  спали  какъ  убитые  вокругъ  тл-Ью- 
щаго  костра;  одинъ  Павелъ  приподнялся  до  половины  и  ирисгаль- 
но  поглядЪлъ  на  меня. 

Я  кивнулъ  ему  головой  и  пошелъ  во  своясп,  вдоль  задимившслся 
р-Ьки,  Не  усп'Ьлъ  я  отойти  двухъ  верстъ,  какъ  уже  полились  кру^ 


—    614    — 

гомъ  меня  по  широкому  мокрому  лугу,  и  спереди  по  зазелеп-Ьв- 
шимся  холмамъ,  отъ  л'Ьсу  до  л-Ьсу,  и  сзади  по  длинной,  пыльной 
дорог*,  по  сверкающимъ,  обагреннымъ  кустамъ,  и  по  р'Ьк'Ь,  стыд- 
ливо син-ЬЕшей  изъ-подъ  р-Ьд-Ьющаго  тумана,  полились  сперва  алые, 
потомъ  красные,  золотые  потоки  молодаго,  горячаго  св^Ьта....  Все 
зашевелилось,  проснулось,  зап-Ьло,  зашум'Ьло,  заговорило.  Всюду 
лучистыми  алмазами  зарделись  круиныя  капли  росы;  мнЬ  на  встр-Ь- 
чу,  чистые  и  ясные,  словно  тоже  обмытые  утренней  прохладой,  при- 
неслись звуки  колокола,  я  вдругъ,  мимо  меня,  погоняемый  знако- 
мыми мальчиками,  промчался  отдохнувшш  табунъ 

Я,  къ  сожал'Ьшю,  долженъ  прибавить,  что  въ  томъ  же  году 
Павла  не  стало.  Онъ  не  утонулъ:  онъ  убился,  упавъ  съ  лошади. 
Жаль,  славный  былъ  парень! 

И.  Тургеневъ. 

Темы. — Насколько  частей разд-Ьдяется  разсказъ Тургенева?— Как1я  народ- 
ныя  пов'Ьрья  описываются  въ  немъ  и  не  слыхали  ль  вы  чего-нибудь  подобнаго? 
— Опишите  каждое  пов'Ьрье,  отъ  своего  лица.— Кто  изъ  мальчиковъ  говоритъ 
о  пов'Ьрьяхъ?— Что  именно  говоритъ  каждый? — Одежда  ивн'Ьшн1й  видъ  каж- 
даго  мальчика. — Штъ  ли  въ  разсказ-Ь  отв-Ьта  на  вопросъ:  какъ  проникаютъ 
въ  народъ  суев-Ьрхя  и  чтьмъ  они  поддерживаются  въ  немъ?  —  М-Ьсто,  гд-Ь 
происходитъ  д-Ьйствхе  разсказа.-^Ош^самге  картгшъ  природы:  укажите,  катя 
картины  и  разберите  составныя  части  каждаго  описанхя. — Характеръ  маль- 
чиковъ.—Педагогическое  значен1е  разсказа. — Особенности  языка  Тургенева. 
Въ  чемъ  заключается  литературное  достоинство  „Б-Ьжина  Луга"?— г 


плотничья  АРТЕЛЬ. 

Зиму  проптлаго  года  я  прожилъ  въ  деревн-Ь,  какъ  говорится, 
въ  четырехъ  ст'Ьнахъ,  въ  старомъ  мрачномъ  домЪ,  никого  почти 
не  видя,  ничего  не  слыша,  посреди  усиленныхъ  кабинетныхъ  тру- 
довъ,  им'Ья  для  своего  развлеченш  одн-Ь  только  трехверстныя  по- 
'Ьздки  по  не  промятой  дороге,  и  потому  читатель  можетъ  судить, 
съ  какимъ  нетерп'Ьшемъ  встр'Ьтилъ  я  весну.  И  Боже  мой!  какъ 
хороша  показалась  ше-Ь  оживающая  природа,  и  какую  тонкую  спо- 
собность получилъ  я  наслаждаться  ею,  способность,  которая,  не  могу 
скрыть,  была  мною  утрачена  въ  городской  жизни,  посреди  чинов- 
ничьихъ  и  другаго  рода  М1рскихъ  треволнен1й.  Настояш,имъ  обра- 
зомъ  таять, начало  съ  апр'Ьля,  и  я  ужь  ц'Ьлый  день  оставался  на 
воздух-Ь,  походя  на  больнаго,  которому,  посл-й  полугодичнаго  за- 
ключен1я,  разр-Ьшены  прогулки,  съ  тою  только  разницею,  что  я  не 
боялся  ни  катарра,  ни  ревматизма,  ходилъ  въ  легкомъ  платье, 
рм4ло  промачивалъ  ноги  и  свободно  вдыхалъ  св-Ьжхй   и  сыроватый 
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воздухъ.  Протаявшш  на  пригорк^Ь  лугъ  сд'Ьлался  для  меня  пред- 
метомъ  пеистощнмаго  вниманья;  по  несколько  разъ  въ  день  я  на- 
блюдалъ,  какъ  онъ  больше  и  больше  расширяется,  св^^ж'Ьй  и  св'Ь- 
жЫ  зелен-Ъехъ;  появивш1яся  на  садовыхъ  вербахъ  почки  я  почти 
пересчитывалъ,  какъ  будто  бы  въ  нихъ  было  все  мое  богатство. 
Съ  какимъ  живымъ  чувствомъ  удовольств1я  поЬхалъ  я,  едва  про- 
бираясь верхомъ,  по  проваливающейся  на  каждомъ  шагу  дорог-Ь, 
посмотр-ЬтБ  на  свою  родовую  р'Ьчку,  которую  л'Ьтомъ  курица  пе- 
рейдетъ,  но  которая  теперь,  несясь  широкимъ  разливомъ,  уносила 
льдины,  руша  и  ломая  все,  попадающее  ей  на  встр'Ьчу:  и  сухое 
дерево,  поваленное  въ  ея  русло  осеннимъ  в'Ьгромъ,  и  накатъ  съ 
моста,  и  даже  вершу,  очень  бы,  кажется,  старательно  прикр'Ьплен- 
ную  старымъ  поваромъ  ради  заманки  въ  нее  неопытныхъ  щурятъ. 
Ц-Ьлую  нед'Ьлю  на  неб-Ь  хоть  бы  облачко;  солнце  съ  каждымъ  днемъ 
обнаруживаетъ  больше  и  больше  свою  благотворную  силу  и  припе- 
каетъ  гд-Ь-нибудь  у  ст'Ьны  точно  л-Ьтомъ.  И  сколько  птицъ  появи- 
лось, и  какъ  он'Ь  всЬ  олсили,  откуда  прил.  т-Ьли  и  всЬ  поютъ:  то- 
куютъ  на  своихъ  асамблеяхъ  тетерева,  свищетъ  по  временамъ  со- 
ловей, кукуетъ  однообразно  и  печально  кукушка,  чирикаютъ  ио- 
робьи;  тамъ  откликнется  иволга,  тамъ  ирокричитъ  коростель...*. 
Господи!  сколько  силы,  сколько  страстности,  и  въ  то  же  время 
сколько  гармон1и  въ  этихъ  звукахъ  оживающаго  м1ра!  Но  вотъ 
сн'Ьгу  больию  н1^тъ:  лошадей,  коровъ  и  овецъ,  къ  большому  ихъ, 
сколь  можно  судить  по  наружности,  удовольствш,  сгоняютъ  въ 
поля — наступаетъ  рабочая  пора:  впрочемъ,  весной  работы  еще  ни- 
чего—  не  такъ  торопятъ:  съ  Христова  дня  по  Петровъ  постъ 
воскресенья  называются  гулящими;  въ  поляхъ  возятся  только  Му- 
жики; а  бабы  п  д-Ьвки  еще  ткутъ  кросна  и,  которыя  изъ  нихъ  по- 
моложе и  повесел'Ьй,  да  посвободнМ  въ  жизни,  такъ  ходятъ  въ 
сос'Ьдн1я  деревни  или  въ  усадьбы  на  гульбища;  ихъ  обыкновенно 
сопровождаютъ  мальчишки  въ  ситцевыхъ  рубахахъ  и  ненрем-Ьино 
съ  крашенымъ  яйцомъ  въ  рук^Ь.  Гульбища  эти  по  нашпмъ  м-Ьс- 
тамъ  нельзя  сказать,  чтобъ  были  одушевлены:  бабгл  и  д'Ьвки  боль- 
ше переглядываются  другъ  съ  другомъ  и,  долго-долго  собираясь  и 
передумывая,  станутъ  наконецъ  въ  хороводъ  и  запоютъ  безсмертную: 
«Какъ  по  морю,  какъ  по  морю>-;  прпчемъ  одна  изъ  д^1^вокъ,  над-Ьвъ 
на  голову  фуражку,  представитъ  парня,  убившаго  лебедя,  а  другая — 
красну  д11вицу,  которая  иодбнраетъ  иерьи  убитаго  лебедя  дружку 
на  подушечку;  или  разд-^лясь  на  два  города,  ходятъ  другъ  къ  другу 
па  встр-Ьчу  и  поютъ  одн1^:  «А  мы  просо  сЬяли,  сЬяли»,  а  друг1я:  «А 
мы  просо  вытопчемъ,  вытоичемъ>.  Самой  живой  сценой  бывастъ, 
когда  какой-нибудь  мальчишка  покатится  вдругъ  колесомъ  и  връ- 
жется  въ  самый  хороводъ,  причемъ  какая-нибудь  баба  досердит^с 
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на  лице,  не  упуститъ  случая,  проговоря:  «я  т-Ь  пёсъ  баловникъ  эта- 
кой»! толкнуть  его  ногой  въ  бокъ,  а  тотъ  повалится  на  землю  и 
начнетъ  дрегать  ногами:  д-Ьбки  см-Ьются.  Иногда  привяжется  къ 
хороводу  только  что  воротившшся  съ  базара  пьяный  мужичонко  и 
начнетъ  выкидывать  штуки;  возьметъ,  напримЬръ,  дв-Ь  палки,  изъ 
которыхъ  представитъ  одну  будто  смычокъ,  а  изъ  другой  скрипку 
и  начнетъ  наигрывать  языкомъ  «Бариню»  или  нагонитъ  какого-ни- 
будь мальчишку,  стащитъ  съ  него  сапогъ  силой,  возьметъ  этотъ 
сапогъ  какъ  балалайку,  и,  тоже  наигрывая  языкомъ,  пустится  пля- 
сать и,  поднявъ  на  улиц-Ь  своими  лаптями  страшную  пыль,  прова- 
лится наконецъ  куда-вибудь;  хороводницы  посл^^  этого  еще  иосто- 
лтъ,  номолчатъ,  пропоютъ  иногда  «Калинушка  съ  малинушкой  ла- 
зоревый цв-^тъ»,  мальчишки  еще  подерутся  между  собой  и  зат-Ьмъ 
начнутъ  расходиться  по  домамъ....  Вотъ  вамъ  и  игрище  все! 

Между  г]^мъ,  время  идетъ:  яровое  допахиваютъ.  Вечеръ  ясный, 
теплый.  Я  сижу  на  задней  галлере-Ь  дома,  обращенной  во  дворъ. 
Не  хочется  въ  комнаты,  отрадно  на  воздух-Ь,  хоть  и  становится 
св^жо.  Однако  д^Ьдушка  Оаддей  прошелъ  уже  за  квасомъ  —  зна- 
читъ  девятый  часъ  въ  ЦсходЪ.  Д-Ьдушка  баддей  только  три  раза 
въ  день  (передъ  завтракомъ,  об-Ьдомъ  и  ужиномъ)  сл-Ьзаетъ  съ 
печи  и  ходитъ  за  квасомъ  и  —  не  безиокойтесь,  никогда  не  опо- 
здаетъ;  всегда  первый  нац-Ьдитъ  изъ  общественной  квасницы  въ 
свой  буракъ:  не  любитъ  жидкаго  квасу;  ну,  а  дворня  не  малень- 
кая, какъ  разъ  сольютъ  и  набурятъ  водой.  Чалый  меринъ,  кото- 
рому дозволено  гулять  въ  саду  но  дряхлости  л-Ьтъ,  чалка  этотъ 
вдругъ  заржалъ;  это  значитъ  слышитъ  лошадей  —  такой  ужъ  конь 
табунный,  живъ-сгор'Ьлъ  по  своемъ  брат^:  значитъ  это  съ  ноля 
^дутъ.  Сначала  показываются  боронщики  мальчишки,  верхами  на 
лошадяхъ;  Васька,  сынъ  кучера,  обыкновенно  впереди  вс^хъ  и, 
что  есть  духу,  мчится,  но  завид1^въ  меня,  по'Ьхалъ  шагомъ.  Этакого 
сорванца-мальчишки  и  вообразить  трудно:  его  пошлютъ,  наприм'Ьръ, 
за  грибами,  а  онъ  поймаетъ  въ  нол^^  чью-нибудь  чужую  лошадь, 
взнуздаетъ  ее  веревкой,  да  верстъ  въ  десять  конецъ  и  дастъ  взадъ 
и  впередъ. 

«Однако,  что  жъ  это  оральщики  не  шабашатъ»?  думаю  я  самъ 
съ  собой:  но  и  оральщики  отшабашили,  "Ьдутъ!  Это  можно  дога- 
даться по  крику  зад'Ьльнаго  мужика,  Петра  Завирохи;  не  зная, 
можно  подумать,  что  онъ  съ  к'Ьмъ-нибудь  бранится,  а  вовсе  н-Ьтъ: 
онъ  только  говоритъ,  и  безирестанно  говоритъ,  и  все  крпкомъ  кри- 
читъ;  поэтому  его  Завирохой  и  прозвали.  Отъ  оральщиковъ  отд'Ь- 
лился  староста,  худощавый  и  съ  озабоченнымъ  лицемъ  мужикъ 
отличающшся  отъ  прочихъ  только  тЪмъ,  что  въ  сапогахъ  и  съ  па- 
дочкой,  но,  какъ  и  всЬ  другхе,  сильно  загорелый  и  перепачканный 
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въ  грязи;  оиъ  входитъ  иа  красный  дворъ,  снимаетъ  шапку  и  под- 
ходить къ  перилаыъ  галлереи. 

Ссменъ,  —  такъ  звали  старосту,  —  говорить  барппу  о  пос^в-Ь  овса,  объ 
ячмен'Ь  и  льи'Ь,  которые  осталось  еще  зас'Ь1ть,— о  дождикЬ,  столь  необходи- 
момъ  теиерь,  загЬмъ— о  завтрашнихъ  работахъ.  Наконецъ  Семенъ  говорить 
о  плотник-Ь.  котораго  барипъ  приказывалъ  позвать  и  уходитъ. 

Дня  черззъ  три  я  сижу  въ  кабпнет'Ь,   который,   какъ   водится 
въ  пом'Ьи1,пчьпхъ  доыахъ,  прилегаетъ  къ  лакейской;  слышу:    кто-то 
вошелъ.  Я  окрнкнулъ;   вм-Ьсто   отв-Ьта,   въ  сопровожден1и   Семена, 
вошелъ  мужикъ  пебольшаго  роста,  съ  татарскимъ  отчасти  окладомъ 
лица:  глаза  угловатые,  лице  корявое,  на  бород'Ь   н-Ьсколько   волос- 
коаъ,  но  мужикъ  хоть  и  изъ  простыхъ,  а  долашо   быть   франтова- 
тый: голова  расчесанная,  намасляная,  въ  сурмленной  подд-Ьве-Ь   на 
распашку,  въ  пестрядинной  рубашк'Ь,    съ  шелковымъ   ноясомъ,   на 
которомъ  вис'Ьлъ  м-^дный  гребень,  въ  новыхъ  сапогахъ  и  съ  пояр- 
ковой шляпой  въ  рукахъ.    Какъ  вошелъ,  такъ  и  началъ  молиться, 
и  молился  долго;  потомъ  вдругъ  подоиюлъ  ко  мн'Ь,  и  не  усп-Ьлъ  я 
опомниться,  какъ  онъ   схватилъ   и  поц'Ьловалъ  у  меня   руку.    Мн-Ь 
это  съ  перваго  раза  не  понравилось.  —  Что  это  за  глупости?  ска- 
залъ  я  съ  сердцемъ,  отнимая  руку.  Оиъ  отступилъ  н-Ьсколько  ша- 
говъ  назадъ. — Это,  ваше  высокоблагород1е,  такъ  слЬ детву етъ:  когда 
выходитъ  госиодииъ,  значитъ,  опосля  Бога   и  царя   первый,   ваше 
высокопривосходительство,  проговорилъ  онъ  съ  умилительной  физю- 
иом1ей. — Да  кто  ты  такой?   Что  ты  за  челов'Ькъ?  —  Пузичъ,  ваше 
привосходительство.— Что  такое  Пузичъ?  —  Фамилья  такая  у  меня, 
значитъ,  ваше  привосходительство,   и  такъ  какъ  таперича  наслы- 
шанъ  я,  что  работа  у  васъ  пмЬется,  ваше  привосходительство,  что 
ежель  таперича  вамъ  мастера  хорошаго  надобно,  чтобъ  въ  настоя - 
щемъ  вид'Ь  могъ  представить,  ваше  привосходительство....  —  Плот- 
никъ  это-съ,  что  этта  говорили,  разр'Ьшилъ  наконецъ  Семенъ.— А! 
плотникъ!  Я  и  не  догадался.  Красно  ужъ  очень  говоришь  ты,  бра- 
тецъ,  сказалъ  я.  Похвалу  эту  Пузичъ  принялъ   за  чистую   монету. 
— Нельзя,  ваше  высокопривосходительство,  намъ  разговору  не  знать: 
ежель  таперича  д-Ьла  им-Ьемь  мы  съ  господами  хорошими,  значитъ 
компан1ю  имъ  должны  сдФаать  завсегда,  ваше  привосходительство. 
—  Конечно,   сказалъ  я:  только  такъ  ли   ты  хорошо  строишь,  какъ 
говоришь?  —  Работа  моя,  ваше  привосходительство,  извольте  хоть 
вашего  Семена  Яковлевича  спросить,  зд-Ьсь  на-знати ;  я  не  то,  что 
плутъ  какой-нибудь,  али  мошепникъ,  я  одного  этого  безчестья  со- 
в'Ьстью  не  подниму  взять  на  себя,  а,  какъ  передъ  Богомъ,  такъ  и 
передъ  вами,  должонъ  сказать:  колесо  мое  большое,  ваше  привос- 
ходительство; должонъ  благодарить  Владычицу  нашу,  С'Ьнновскую 
Божью  Матерь,  гЬыъ,  что  могу  угодить  господамъ.  Таперича,  хоша 


—   618    — 

бы  карапдашомъ  рисовка  на  план-Ь,  али,  прим-Ьрио,  циркулемъ,  али 
теперь  по  ватерпасу  прикинуть— все  въ  разумЪ  моемъ  им-Ьтб  могу, 
ваше  привосходйтельство.— Семевъ  усмехался  и  качалъ  головой.— 
Какъ  же,  братецъ,  ты  вотъ  все  это  въ  разум-Ь  им'Ьешь,  а  работаешь 
больше  по  мужикамъ?  зам-Ьтилъ  я.— Н'Ьтъ,  ваше  привосходйтель- 
ство, какъ  передъ  Богомъ,  такъи  передъ  вами,  говорю:  за  без- 
честье  себ^^  считаю  у  мужика  работать.  Что  мужикъ?  — дуракъ, 
такъ  сказать,  больше  ничего!  возразилъ  Пузичъ.  —  Да  в-Ьдь  и  ты 
не  кнлжескаго  рода.  Говори  д-Ьло-то,  а  не  то  что....  вмешался 
Семеиъ.  —  Изв-Ьстно,  слово  твое  настояп1,ее,  Семенъ  Яковлевичъ, 
коли  говорить,  такъ  говорить  надо  д-Ьло,  отв'Ьчалъ,  не  сконфузясь, 
Пузичъ. 

Оиъ  началъ  производить  на  меня  окончательно-непр1ятное  впе- 
чатл1и]1е,  но  вм-Ьст^^  съ  т*мъ  я  съ  удовольств1емъ  смотр-Ьлъ  на 
н-Ьсколько-л^нивую  и  флегматическую  фигуру  моего  Семена,  кото- 
рый слушалъ  все  это  съ  т-Ьмъ  худо-скрытымъ  невниманьемъ  и  ире- 
зр'Ьньемъ,  (ъ  дакимъ  обыкновенно  слушаетъ  хорошш  мужикъ  плу- 
товатую болтовню  своего  брата. 

—  Брать  ли  намъ  его?  спросилъ  я  Семена.  Онъ  посмотр'Ьлъ 
въ  потолокъ.  —  Возьмите.  Зд-Ьсь  ишь  какая  сторонка — глушь:  хоть 
бы  и  изъ  ихъ  брата,  первой,  другой,  да  пож^уй  и  обчелся. — Безъ 
сумлен1я  будьте,  ваше  привосходйтельство,  сделайте  такую  милость! 
подхватплъ  Пузичъ. — Что  жъ  ты  возьмешь?  Какая  твоя  ц-Ьна  бу- 
детъ?  спросилъ  я.  —  Ц'Ьна  моя,  ваше  привосходйтельство,  началъ 
Пузичъ:— будетъ  деревенская,  не  то,  что  съ  запросомъ  какимъ-ни- 
будь,  али  тамъ  прочее  другое,  а  какъ  передъ  Богомъ,  такъ  и  пе- 
редъ вамп,  для  перваго  знакомства,  удовольств1е,  значитъ,  хочу 
сд'Ьлать:  на  вашихъ  харчахъ,  выходитъ,  дв-Ьсти  рублёвъ  серебромъ. 

При  этомъ  Семенъ  мой  даже  попятился  назадъ. 

—  Что  ты,  паря,  сблаговалъ  что  ли?  сказалъ  онъ,  устремивъ 
глаза  на  Пузича. — Меньше  одной  копейки,  Семенъ  Яковличъ,  взять 
не  могу,  отв-Ьчалъ  тотъ. 

Я,  съ  своей  стороны,  понялъ,  что  им'Ью  д-Ьло  съ  однимъ  изъ 
т-Ьхъ  мелкихъ  плутишекъ,  которые  запрашиваютъ  рубль  на  рубль 
барыша,  и  хот'Ьлъ  разомъ  съ  нимъ  разделаться. — Твоя  ц'Ьна  дв-Ь- 
сти  рублей,  а  моя — сто,  сказалъ  я,  думая,  что  снесъ,  сколько  воз- 
можно. По  лицу  Пузича  быстро  промельки улъ  какой-то  отт^нокъ 
удовольст1я,  а  Семена  опять  подернуло.  —  Сто  много,  помилуйте! 
семидесяти  рублёвъ  съ  него  за  глаза  будетъ,  произнссъ  онъ  съ 
укоризною.  ^ 

—  Это  что  говорить,  продолжалъ  Пузичъ:  —  сработать  можно 
всяко:  только  н  худаго  слова,  значитъ,  заслужить  ис  хочу,  а  же- 
лаю такъ,  чтобъ  меня  и  ыапреди  знали....  Може,  ваше  привосхо- 
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дительство,  изволите  знать  по  Буйскому  уЬуду  генерала  Семенова: 
госнодинъ,  осы'Ьлюсь,  такъ,  по  своей  глупости,  сказать,  строжаю- 
щш,  въ  настоящемъ  вид-Ь,  значитъ —  когда  у  него  эта  стройка 
дома  была,  пятеро  подрядчпковъ,  съ  позволенья  доложить  вашему 
привосходительству,  б'Ьгомъ-сб'Ьжали  отъ  него;  и  таперича,  когда 
онъ  сталъ  требовать  меня:  что-жъ,  думаю,  буди  воля  Царя  Небес- 
ваго!  а  я  готовъ  завсегда  слуя^ить  господамъ,  ваше  прпвосходи- 
тельство!  И  какъ  передъ  Богомъ,  такъ  п  передъ  вами,  потаить  не 
могу:  первыя  дв'Ь  нед'Ьли  всК  мои  ребра  палкой  пересчитаны  были; 
разъ  пять,  можетъ  статься,  кровянилъ  меня;  но  я,  по  своему  чув- 
СТВ1Ю,  ваше  привосходптельство,  не  то,  что  бралъ  въ  обиду,  а  еще 
въ  удовольств1е— значитъ,  насъ,  дураковъ,  уму  •разу:иу  учатъ;  когда 
таперича  мужикъ  надъ  тобой  куражится  и  ломается,  а  отъ  барина 
всегда  снести  могу.  «Экая  подлая  патуришка»!  подумалъ  я  и  мол- 
чалъ.  —  Таперича  при  разд'Ьлк'Ь,  когда  дЪло  это  было,  продолжалъ 
опять  Пузпчъ:  —  гепералъ  сейчасъ  сд'Ьлалъ  мн1>  отличнМшее  уго- 
П1,енье  и  выкинулъ  пягьдесятъ  рублевъ  серебромъ  лпшнихъ.  «На, 
говоритъ,  теб^,  Пузичъ,  за  то,  что  нраву  моему,  значитъ,  угодилъ*. 
И  эти -деньги  мн'Ь,  ваше  высокопривосходптельство,  дороже  капи- 
тала миллюннаго:  значитъ,  могу  служить  господамъ. 

Я  все  молчалъ.  Выждавъ  немного,  Пузпчъ  снова  за1Юворилъ:  — 
А  на  счетъ  вашей  работы,  я  такъ  полагаю,  что  мое  особенное  ста- 
раше  быть  должно.  Таперича,  когда  моя  работа  у  васъ  пойдетъ, 
вы  извольте  лечь  йа  вашъ  диванчикъ  и  почивать  —  больше  того 
ничего  сказать  не  могу,— Я  взглянулъ  на  Семена:  въ  лиц-Ь  его  изо- 
бражалась досада  и  презр'Ьн1е.  —  Не  дамъ  больше  ста,  сказалъ  я 
решительно. — Цузичъ  перенялъ  свою  шляпу  нзъ  одной  руки  въ  дру- 
гую. —  Этой  ц-Ьны,  ваше  высокород1е,  никому  взять  несообразно, 
гроговорилъ  онъ  и  потомъ,  постоявъ  довольно  долго,  прнсовоку- 
пилъ,  вздохнувъ:  —  прош,енья,  значитъ,  нросимъ,  и  сталъ  молиться, 
и  молился  опять  долго.  Только  то  выходптъ,  что  за  пятнадцать 
верстъ  сапоги  понапрасну  топталъ,  пробунчалъ  онъ.  —  Эка,  паря, 
что  ты  саноги  топталъ,  такъ  п  дать  теб'Ь  тысячу!  возразилъ  Се- 
менъ. 

Пузичъ,  ничего  на  это  не  возразивъ,  повторилъ  еще  разъ:  — 
Прощенья  просимъ,  ваше  высокород1е,  и  пошелъ;  Семенъ  за  нимъ; 
но  я  вид'Ьлъ,  что  Пузичъ  не  уйдетъ  и  воротится,  потому  что  шелъ 
онъ  очень  медленно  по  красному  двору  и  все  что-то  толковалъ 
Семену.  Черезъ  несколько  мпнутъ  они  д-Ьйствительно  опять  воро- 
тились.— Сто  беретъ,  сказалъ  Семенъ.  —  Хоша  три  рублика  сереб- 
ромъ, ваше  высокороД1е,  набавьте:  по  крайности  я  на  артель  ведро 
вина  куплю,  присовокупилъ  Пузичъ   съ  подлопросителышмъ  выра- 
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жен1емъ  въ  лиц'Ь.  —  На  артель,  братецъ,  я  самъ  куплю  ведро  вина 
а  теб'Ь  коп^Ьйки  не  прибавлю,  возразилъ  я. 

Пузпчъ  грустно  покачалъ  головой.  —  Какъ  нынче  и  на  св'Ьт'Ь 
стало  жить  —  не  знаемъ,  началъ  опъ:  —  господа,  выходить,  пошли 
скупые,  работы  дешевыя....  Задаточку  ужъ,  ваше  высокород1е,  из- 
вольте мн^  пожаловать,  прпбавилъ  опъ  еще  болЬе  просящимъ  го- 
лосомъ.  —  Сколько-^ъ  теб-Ь?  —  Двадцать  пять  рублнковъ  серебромъ, 
отвЬчалъ  Пузпчъ  совершенно  уже  неестественнымъ  тономъ. 

Видимо,  что  опъ  принадлежалъ  къ  разряду  т'Ьхъ  людей,  кото- 
рые о  деньгахъ  покойна  и  безъ  нервнаго  раздражен1я  не  могутъ 
даже  говорить.  Л  подалъ  ему  двадцать  пять  рублей:  Семену  это 
не  понравилось.  —  Что  въ  задатокъ-то  хватаешь?  не  уб'Ьжимъ  отъ 
твоихъ  денегъ !  сказалъ  онъ  Пузичу. — Ахъ,  Семенъ  Яковличъ,  Богъ 
съ  тобой!  Выходптъ,  словно  ты  нашихъ  д1эЛовъ  не  знаешь,  прого- 
ворилъ  тотъ,  засовывая  дрожащею  рукою  бумажку  въ  кожанную 
кису,  висЬвшую  у  него  на  ше'Ь.— Ты  самъ,  паря,  свои  д-Ьла  лучше 
нашего  знаешь,  отв'Ьчалъ  Семенъ: — теперь,  вотъ  ты  у  насъ  работу 
берешь,  а  я  теб'Ь  при  барин-Ь  говорю,  чтобъ  опосля  чего  не  вышло: 
ты  тамъ  какъ  знаешь,  а  чтобъ  на  нашей  работ-Ь  Петруха  былъ  без- 
прем-Ьнио. — Пузичъ  насм^]^шливо,  улыбнулся. 

—  Петруха?  повторилъ  онъ  съ  усм'Ьшкою  и  обратился  ко  мн'Ь.  — 
Когда  я,  ваше  привосходительство,  самъ  на  работ'Ь,  что  же  значитъ 
Петруха?  Какое  онъ  званхе  можетъ  им'Ьть,  когда  самъ  подрядчикъ 
тутъ,  извините  вы  меня,  Семенъ  Лковлевичъ!  отнесся  онъ  къ  Се- 
мену. —  Изъ  нашихъ,  в-Ьдь,  братъ,  мужицкихъ  извинешй  не  шубу 
шить,  это  что!  возразилъ  въ  свою  очередь  Семенъ:  —  не  на  одной 
нашей  работ'Ь,  а  и  на  всякой  Петруху  отъ  тебя  требу ютъ— знаемъ 
тоже. — Пузпчъ  еще  насм^шлив'Ье  покачалъ  головою. — Ежелп  тапе- 
рича,  чтобъ  барину  сд'Ьлать  удовольств1е,  Семенъ  Яковличъ,  мы  о 
Петрух'Ь  не  постоимъ,  за  Петруху  намъ  стоять  нечего :  артель  моя 
большая.  •—  Артель  твою,  Пузичъ,  и  мы  тоже  знаемъ:  я  опять  при 
барине  говорю:  окром'Ь  Петрухп  другой  прочш  може  у  тебя  только 
съ  нын-Ьшняго  Николы  топоръ  въ  руки  взялъ,  такъ  ужъ  съ  того 
спросить  много  нечего.  —  А  Петруха-то  кто  жъ  такой?  спросилъ  я 
Семена.  —  Уставщикъ ;  по  всей  артели  парень  надежный,  отв-Ь^^лъ 
опъ.  —  Кто  про  это  говорить!  мастеръ  отлпчкМшш,  въ  лучшемъ 
вид-Ь,  значитъ.  Ежели  таперича,  ваше  привосходительство,  съ  по- 
зволен1я  такъ  сказать,  по  наппшъ  д-йламь  онъ  челов'Ькъ,  значитъ, 
больной,  а  мы  держимъ  его  безъ  пролежекъ,  ваше  привосходитель- 
ство, жаловаи1е,  значитъ,  кладемъ  ему  сполна,  проговорплъ  Пузпчъ, 
но  такимъ  голосомъ,  по  тону  котораго  ясно  было  видно,  что  по- 
хвала Петрух'1.  была  ему  ножъ  острый,  и  опъ  ее  поддержпвалъ 
только  по  своимъ  торговымъ  разсчетамъ. 
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При  прощапы!  Пузичъ  сталъ  просить  у  меня  полтинничка  въ 
придачу  ему  на  чай.  Въ 'полтинник'Ь  мн'Ь  ужъ  совестно  было  от- 
казать —  я  ему  далъ,  но  Семенъ  и  противъ  этого  протестовал!,.  — 
Ну,  паря,  славная  ты  выжима!  проговорилъ  онъ  Пузичу,  на  что 
тотъ  отв^^чалъ  только  вздохомъ. 

Сд'Ьлать  ригу  я  задумалъ  пе  столько  по  необходимости,  сколько 
для  р\1звлечен1я.  Пом-Ьщики,  обреченные  на  постоянную  жизнь  въ 
деревн'Ь,  очень  хорошо  знаютъ,  что  стройка  въ  деревне  —  благо- 
дать, самое  живое  развлеченхе;  точно  должность  получилъ  прилич- 
ную своимъ  способностямъ:  каждое  утро  сходишь  посмотр'Ьть,  по- 
толкуешь; посл^  об'Ьда  опять  идешь  посмотр'Ьть;  вечеромъ  тоже. 
Все  это  д'Ьлалъ,  конечно,  и  я. 

Пузичъ  пришелъ  ко  мн'Ь  работать  самъ-четвертъ:  съ  молодымъ 
парнемъ,  Матюшкой,  толсторожимъ  и  глуповатымъ  на  лице,  съ 
Серг'Ьичемъ,  старпкомъ  очень  благообразнымъ,  который  обратилъ 
особенно  мое  внимаше  на  себя  т'Ьмъ,  что  рубилъ  какими-то  ма- 
ленькими и  очень  красивыми  щепочками  и  говорилъ  самымъ  мяг- 
кимъ  теноромъ,  п  все  въ  складъ.  Уставщикъ  Петруха  былъ  мужикъ 
высокаго  роста,  сухой,  съ  строгпмъ  выражешемъ  въ  глазахъ  и  съ 
проническимъ  складомъ  въ  губахъ.  Онъ  говорилъ  мало,  но  р^Ьзко  и 
насм'Ьпыпво.  Самъ  Пузичъ  оказался  на  работ-Ь  совершенная  дрянь: 
онъ  суетился,  крпчалъ,  бранилъ,  впрочемъ,  одного  только  Матюшку, 
который  принималъ  его  брань  съ  простодушной  и  глупой  улыб- 
кой. —  Всегда  тебя  такъ  бранитъ  подрядчикъ?  спросплъ  я  его.  — 
Завселды...  дядюшка  вЬдь  онъ  мнЬ,  завселды  все  лается,  отв-Ьчалъ 
онъ  мн'Ь  и  засм'Ьялся. 

Надъ  Серг-Ьичемъ  Пузичъ  только  важничалъ,  но  передъ  Петру- 
хой  —  другое  д-Ёло:  тотъ  его  видимо  уничтожалъ  своею  личностью 
и  чувствовалъ,  кажется,  особое  наслажден1е  топтать  его  въ  грязь 
по  вс'Ьмъ  распоряжев]ямъ  въ  работ-Ь.  Достаточно  было  Пузичу  вы- 
брать какое-нибудь  бревно  и  положить  его  на  углы,  для  пригонки, 
какъ  Петръ  подходилъ,  осматривалъ  и  распоряжался,  чтобъ  бревно 
это  сбросили  и  тащили  другое.  —  Что?  алъ  неладно?  спрашивалъ 
при  этомъ  Пузичъ  какпмъ-то  робкнмъ  голосомъ;  но  Петръ  даже  не 
удостоивалъ  его  отв'Ьтомъ;  молча  разм'Ьчалъ,  и  Пузичъ  смиренно 
усаживался  и  начппалъ  рубить  но  отм^ткамъ  работника. 

На  другой  или  на  трет1й  день,  какъ  стали  они  у  меня  рабо- 
тать, я  подошелъ  п  сЬлъ  на  бревн-Ь  около  Серг-Ьича,  на  долю  ко- 
тораго  выпало  тесать  полъ  и,  сл'Ьдовательыо,  онъ  работалъ  вдали 
отъ  прочихъ. 

Серг-Ьичъ,  по  желан1ю  барина,  разсказываетъ  о  разныхъ  обрядахъ  сва- 
дебныхъ,  соблюдаемыхъ  въ  деревне.  Потомъ  говорить  о  своихъ  д-Ьтяхъ  и 
наконецъ  объ  уставщик'Ь  Петр^Ь.   Петра  Серг'Ьичъ  хвалить:  «Пузичъ  безъ 
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него— какъ  безъ  рукъ».  Пузичъ  трусилъ  поэтому  Петра,  «а  и  еще  и  то...  по- 
ел* болести,  что  ли,  съ  нимъ  это  сделалось,  сердцемъ-то  Петруха  неугожъ, 
гн'Ьвенъ,  значить».  При  всякомъ  случа*  Петръ  грозилъ  Пузичу,  чтобы  онъ 
его  не  вводилъ  въ  гр^хъ :  «у  меня  твоей  голов*  давно  м-Ьсто  въ  л-Ьсу  пр1- 
искано».  Петръ  сталъ  рштересовать  автора  и  вотъ,  пользуясь  случаемъ  — 
водку  подносили  артели  —  онъ  присоседился  къ  плотникамъ  и  началу  разго- 
воры. 

Отчего  все  кашляешь?  — Бол-Ьнъ  я,  братецъ  ты  мой. -^Ч*мъ 
же?  —  Нутроз1ъ,  порченный  я,  отв-Ьчадъ  Петръ,  и  лице  его  мгно- 
венно приняло,  вм'Ьсто  насм-Ёигливаго,  какое-то  мрачное  вираже- 
Н1е .  —  Кто  лсъ  это  тебя  пспортилъ  ?  спросилъ  я.  Петръ  молчалъ.  — 
Кто  его  пспортилъ?  отнесся  я  къ  СергФ,ичу.  —  Не  знаю,  государь 
милостпвый;  его  д-Ь-ла!  отв^чалъ  уклончиво  старикъ.  —  Не  знаетъ, 
с^'.дая  крыса,  словно  и  взаправду  не  унаетъ,  отозвался  Петръ.  — 
Знать-то,  другъ  сердечный,  мол:е  и  знаемх,  да  только  то,  что  много 
переговорить,  такъ  теб-Ь,  пожалуй,  не  угодишь,  отвЬчалъ  осто- 
рожный Серг^ичъ,  который,  кажется,  чувствовалъ  къ  Петру,  еслп 
не  страхъ,  то,  по  кравней  агЬрЬ,  заметное  уважен1е.  —  Что  не 
угодпть-то?  не  на  дорогу  ходилъ!  сказалъ  Петръ  и  задумался. — 
Что  такое  съ  нимъ  случилось?  спросилъ  я  Серг1шча.  —  По  дому 
тоже,  государь  милостпвый,  вышло,  отв'Ьча.иъ  опять  непрямо  ста- 
рикъ.—  Мы,  вФ.дь,  батьки -мужики  —  дураки,  мотуновъ  да  шату- 
новъ  д'Ьтокъ,  какъ  и  я  же  гр^ппилй,  жал'Ьемъ,  а  коли  парень 
хорошъ,  такъ  и  давай  намъ  всего:  п  денегъ  въ  домъ  высылай,  и 
хозяйку  приредп  работящую  и  богатую,  чтобъ  было  батыЬ  гд'Ь  по 
праздникамъ  гостить  да  вино  пить. 

—  Въ  моемъ,  голова,  д-Ьл^Ь,  батька  ничего,  возразилъ  Петръ: — 
все  отъ  ведоски  идетъ.  Въ  самую  еще  мою  свадьбу  за  краснымъ 
столомъ  въ  обиду  вошла....  —  Что  жъ  такъ  неугодно  ей  было? 
спросилъ  Серг^шчъ.  —  Неугодно  ей,  братецъ  ты  мой,  показалось, 
что  наливкой  не  угощали;  для  д'Ьдушки  Сидора  старухи  была, 
слышь,  наливка  куплена,  такъ  зач'Ьмъ  вотъ  ей  уваженья  не  сд'Ь- 
лали  и  наливкой  тоже  не  подчпвали,  отв'Ьчалъ  Петръ.  (Въ  лиц* 
его  ужъ  и  тФ,ни  не  оставалось  веселости).  Серг'1зичъ  покачалъ  го- 
ловой. —  Кто  такая  эта  Эедосья?  спросилъ  я.  —  Мачиха  наша,  от- 
вФ^чалъ  Петръ. 

Съ  самой  женидьбы  она  не  возлюбила  жены  Петра  и  его.  Вооружила 
лротивъ  молодыхъ  старика-отца,  которымъ  командовала.  Петръ  все  терп'Ьлъ. 
Наконецъ  силъ  его  не  хватило:  онъ  выругалъ  ведоску.  Батька  вступился  и 
хот-Ьлъ  было  бтъ  Петра.  Петръ  попридержалъ  ему  руки.  Тотъ  пожаловался 
въ  сборной  бурмистру.  Бурмистр'Ь!  поколотилъ  Петра  и  запретплъ  хоть  въ 
чемъ-нибудь  перечить  отцу.  Бедный  Петръ  опять  покорился  своей  горькой 
дол-Ь.  Но  сама  судьба  сжалилась  надъ  нимъ.— Прочитайте  сл'Ьдующ1й  простои 
и  трогательный  отрывокъ. 

—  До  барина  бы,  кажись,  Т'Ьмъ  дЬломъ  я  прямо  и  не  ношелъ, 
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пряхъ  все  возьми:  тл'Ь  тутъ  съ  нимъ  разговаривать!  Да  онъ  съ  мо- 
лодой барыней  т-Ьмъ  л'Ьтомъ  иргЬхалъ...  меня  заставили  тутъ  съ 
другимъ  парнемъ  въ  саду  заборъ  новый  дЬлать.  Она,  го  юва,  по 
саду  гуляетъ,  къ  намъ  подходитъ,  разговариваетъ.  «Есть  ли,  гово- 
рить, у  тебя  жена >?  спраншнаетъ  меня,  слышь.  «Есть,  говорю,  ба- 
рыня». «Любишь  ли  ты,  говоритъ,  ее»?  «За  что,  говорю,  не  лю- 
бить! не  чужая,  а  своя;  только,  говорю,  барыня,  хоть  бы  ты  за 
насъ  заступилась,  а  то  намъ  съ  хозяйкой  отъ  старике  въ  въ  дому 
житья  н-Ьтъ;  теперь,  говорю,  у  бабенки  моей  малый  грудной  ребе- 
нокъ,  грудью  покормить  почесть-что  и  некогда:  все  па  работЬ,  а 
молока  не  даютъ;  одна  толоконная  соска,  и  та  еш.ек  коли  не  коли 
въ  ротъ  иопадетъ.»  «Ахъ,  говорптъ,  какъ  же  это  маленькому  нТ.тъ 
молочка.  Папаша!  папаит»!  кричитъ,  голова:  барина,  муша  батькой 
обзываетъ,  слышь! 

—  Обзывала,  обзывала,  и  я  слыхалъ,  подтвердилъ  Серг-Ьичъ.— 
Мужа  батькой  кмчетъ!  отозвался  Матюпгка  и  засм-Ьялся. — Баринъ, 
голова,  подходитъ,   продолжалъ  Петръ.    «Ахъ,  говоритъ,  душечка, 
папашечка!    вонъ  у  этого    мужичка    маленькш    ребенокъ:    у  нихъ 
н'Ьтъ  молочка;  вели   ему  сейчасъ  дать  отъ  меня  корову,   пожалуй- 
ста».— У  ней  у  самой,  другъ  сердечный,   маленьк1й  барчикъ  былъ: 
ну,  такъ  она,  зпачитъ,  по  себ'Ь  и  прикидывала;  жал'Ьла,  зам'Ьтплъ 
Серг^ичъ.  —  Не  знаю,  къ  чему   ужъ  она  прикидывала,    отв'Ьчалъ 
Петръ  и  снова  продолжалъ:— баринъ,  голова,  крикнулъ,  знаешь,  на 
меня  по  своему:  «Какъ  говоритъ,   у  тебя  коровы  н'Ьтъ?  пропилъ, 
каналья».  Нпкакъ  н'Ьтъ-съ,  говорю;  домъ  у  насъ  заправной.    Изъ- 
за  мачихи  мы  пропадаемъ;  въ  разд'Ьлъ  бы  памъ,  говорю,  охота,  а 
то  батька  въ  разд'1}лъ  не  пускаетъ   п  при  до\гЬ  не  держитъ,    какъ 
надо».  Онъ  маненько  и  смякь.    «Хорошо,  го11орнтъ,    приходите    ко 
мп'Ь  завтра  съ  отцомъ:   ^1  васъ  разберу».   Я,  голова,   прппшлъ  до- 
мой, говорю  батьк'1. :    «Кь  барину,  говорю,  батька,    насъ    съ  тобой 
завтра  требу ютъ».   «Поигго?»  говорптъ;  слышь,  пспугался  старикъ. 
<Жаловался,  что  ли,   ты  разбойникъ,    на  меня»?   «Н-^тъ,    говорю, 
батька,  что  жаловаться !  въ  отд'Ьлъ  только  просился ;  у  тебя  семья 
своя,  у  меня  своя:  что  ламъ  на грЪх'Ь  жить» !  Батька  и  заплакалъ, 
слышь ;  ну,  старый  ужъ  челов'Ькъ  былъ,  изв-Ьстно !  «Богъ  съ  тобой, 
говоритъ.  Петрушка,  поживи  со  мной:    все  будетъ  хорошо»,    Такъ 
мы  и  порЪшплц,  голова,  на  томъ.  Только  на  утро,  братецъ  ты  мой, 
старикъ  ужъ  другое  поретъ.    «Мн'Ь-ста,  говорптъ,  тебя,    супротив- 
ника, не  надо:  ступай  отъ  насъ  вопъ;  пойдомъ  ка  барину».  «Пой- 
демъ>,  говорю.  Пошли.  Приходимъ.  Баринъ,  должно,   голова,   сто- 
роной слышалъ  что-нпбудь:  на  меня  этакъ  посмотр'Ьлъ — ничего,  а 
на  батьку  взмахнулъ  глазами:  «Говорите»?  говоритъ.  Стали  мы  го- 
ворить; плели,  плели,  братецъ  ты  мой,    всФ.хъ  и  курицъ-то  припу- 
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тали,  я 'ТО  еще  говорю,  словно  бы  какъ  и  д-Ьло,  а  батька  и  понесъ, 
голова,  на  меня:  п  пьянпца-то  я,  и  воръ,  и  мошенникъ.  Я  ему  и 
говорю:  <Не  гр'Ьхъ  ли,  говорю,  батька,  тебЪ  это  говорить»?  Ба- 
ринъ  тоже  слушалъ,  слушалъ  насъ,  да  какъ  крикнетъ  на  батьку: 
<'Ахъ  ты,  говорить,  старый  хр'Ьнъ,  съ  сЬдой  бородой,  взялъ  моло- 
дую жену,  да  д'Ьтей  всЬхъ  на  нее  и  пром'Ьнялъ !  Сейчасъ,  гово- 
рить, старая  лисица,  плутъ,  отд']Ьлить  парня,  а  съ  твоей  супруж- 
ницей я  еще  перев-Ьдаюсь.  Л  ей  дамъ  кутить  да  мутить  въ  семь-Ь». 
И  попгелъ,  голова!...  Тутъ  лакей  подвернулся  —  на  того;  барыня 
пришла:  «Что,  ты,  говорить,  душечка,  сердишься  и  себя  не  бере- 
жешь»! и  на  ту  затоиалъ.  Мы  съ  батькой  ужъ  ничему  и  не  рады, 
драло  изъ  горницы,  и  до  избы  еш,е,  голова,  не  дошли,  смотримъ: 
два  дворовые  ИЕ!рня  нашу  бедосью  Ивановну  ведутъ  подъ  ручки.... 

Положено  было— мхромъ  (т.  е.  сходкою)  разделить  Петра  съ'сыномъ.  М1- 
ровщпна  жестоко  обид-Ьла  Петра.  Пустяки,  сущте  пустяки  присудили  выдать 
Петру.  Отецъ  поступилъ  съ  нимъ  безчелов'Ьчно :  далъ  ржц  только  на  гьжу, 
яроваго  не  далъ,  изъ  скотины — телушку  недостойную ,  бычка-годовика,  да 
овцу  паршпвую  на  житье,  отвели— баню  безъ  уг.10въ.  Бревна  были  нарублены 
у  Петра  на  пустоши,  —  отецъ  не  далъ  ихъ  на  хату  сыну.  Отчего  же  мгръ 
такъ  больно  обид-Ьлъ  кужика?  Оттого,  отв'Ьчаетъ  Петръ,  что  «весь  разумъ  и 
сов'Ьтъ  (на  м1ровщин'1Ь)  идетъ  изъ  кабака».  Отчего  отецъ  на  смерть  разорилъ 
сына?  Виною  тому  —  мачиха.  Серг'Ьичъ  правду  сказалъ  (онъ  все  говорилъ 
присловьями) :  «старому  мужику  молодую  бабу  въ  домъ  привести— семью  из- 
вести». 

—  Тебя  мачиха  твоя,  вероятно,  и  испортила? — Петръ,  вм'Ьсто 
отв-Ьта  Еивнулъ  головой.  —  Какимъ  же  образомъ  она  тебя  испор- 
тила ? 

Петръ  посмотр'Ьлъ  на  меня  съ  насмЬшкой  и  отв'Ьчалъ  съ  н-Ько- 
торымъ  неудовольствхемъ : — Да  я  почемъ  знаю !  Какой  ты,  баринъ, 
право! — Что-шъ  такое? — Да  какъ  же!  Скажи  ему,  какъ  портятъ? 
Я  не  колдупъ  какой.  — Почему  жъ  ты  думаешь,  что  тебя  испорти- 
ли?— Перестань-ка:  разговаривать  что-то  съ  тобой  не  охота;  боль- 
но ужъ  ты  любопытенъ!  отв'Ьчалъ  Петръ  съ  досадою. 

Предыдущ1й  разговоръ  зам'Ьтно  во::5будилъ  въ  немъ  желчное 
расположенхе. 

—  Не  собою,  государь  милостивый,  узналъ,  вмешался  хитрый 
СергЬичъ,  вид-Ьвшхй,  что  мн-Ь  любопытно  знать,  а  Петръ  не  хочетъ 
отв^^чать  и  начппаетъ  сердиться:  —  самому  гдЪ  экое  д^Ьло  узнать! 
иродолжалъ  онъ :  —  тоже  хворалъ,  хворалъ ,  значить,  п  выпекался 
хорошш  челов-Ькъ— да !  сказалъ,  какъ  и  отчего. — Кто  же  это  такой 
хорошш  челов'Ькъ?  спросплъ  я.— Колдунь  у  насъ,  батюшка,  былъ' 
въ  дерсвн'Ь  Печурахъ,  отв-Ьчаль  Серг'Ьичъ,:  —  такъ  и  прозывался 
«Печурскш  старичище». — Плутомъ,  голова,  въ  народ'Ь  обзывался,  а 
МН'Ь  все  сказалъ,  перебилъ  Петръ. 
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—  Плу'Гъ  ли  тамъ,   али  н'Ьтъ,   кто   иро   то  знаегъ?   возразилъ 
СергЬичъ, — а  что  старикъ  былъ  мудрый,  это    что  говорить!    Что, 
в'Ьдь,  народу  къ  нему  -Ьздило  всякаго:  и  простаго   и  купечества,  и 
господъ— другой  тоже  съ  бол1,стью,  другой  съ  порчей  этой,   иной 
погадать,  гд'Ь  пропащее  взять,  али  поворожиться,  чтобы  съ  женкой 
подружиться.  II  такое,  государь,    заведенье   у  него   было,    продол- 
жалъ  онъ,  обращаясь  ко  мн-Ь: — жилъ  опъ  тоже  бобылькомъ,  своимъ 
домкомъ,  въ  избушк-Ь,  далече  отъ  селенья,  почесть  что  на  пол']Ь;  и 
все  калитка  на  заперти.  Таперича,  другое  иное  время,  народъ  ви- 
дитъ,  что  онъ  подъ   окошечкомъ  сидитъ,  лапотки    поковыриваетъ, 
алп  тамъ  около  печки  кряхтптъ,  стряпаетъ  тоже  кое-что  про  себя; 
а  какъ  кто,  сударь,  подъ-Ьхалъ,  онъ  калитку  отперъ  и  въ  голбецъ 
сейчасъ  спрятался ;    ты,  примерно,   въ  избу  иде1пь,    а  онъ   оттоль 
изъ  голбца  и  л-Ьзегь:  сЬдой,  старый,  бородища  нечесаная;  волоси- 
щи иа  голов'Ь  какъ  овинъ,  носъ  красный,  голосище  сиплый.  Я  тоже 
старшую  сношку  посылалъ  къ  нему :  овцы  у  насъ  запропали ;  такъ 
въ  избу-то  войти    вошла,    а  какъ  увид'Ьла   его,   взвизгнула   и  б'Ь- 
жать — испугалась,  значитъ.  И  кто  бы  теперь  къ  нему  ни  иришелъ, 
сейчасъ  и  ставь    штофъ   вина,    а  то   и  разговаривать  не  станетъ: 
ломъ  былъ  такой  пить,  что  на  удивлеи1е  только ! 

—  Штофъ  купить  не  разоренье,  возразилъ  Петръ: — я  тЫъ  вре- 
менемъ  въ  Галич-Ь  рублевъ  полтораста  пролечилъ;  бралъ-бралъ  у 
Пузича  депегъ,  да  и  полно !  Дошелъ  до  того,  голова,  ни  хл^ба  въ 
дом'1>,  ни  одежи  ни  на  себ-Ь,  пи  на  хозяйк-Ь;  на  работу  силы  ни- 
какой ни  стало;  голодный  еще  кое-какъ  маешься,  а  какъ  по-Ьлъ, 
смерть  да  и  только :  у  сердца  схватитъ,  съ  дупш  тянетъ ;  бывало 
иной  разъ  на  работЬ,  али  въ  полЬ,  повалишься  на  лугъ,  да  и  ка- 
таешься часъ-два,  какъ  лошадь  въ  чемер^.  Не  смогъ,  братецъ  ты 
мой,  до  Печуръ-то  дойти,  хозяйк-Ь  вел'Ьлъ  ужъ  телегу  заложить, 
повалился  словно  пластъ ;  до  чего  бы  дошелъ,  и  Богъ  в^даетъ. 
ЦргЁхалп  въ  т1^  поры  къ  нему ;  хозяйка  подала  ему  полштофчика; 
вылилъ,  голова,  въ  кувшипъ,  выпилъ  съ  разу  и  иутъ  же  ворожить 
сталъ:  «Поди,  говоритъ  хозяйке,  почерпни  въ  этотъ  ковшикъ  въ 
с'Ьпяхъ  изъ  кадки  воды;  вино,  говоритъ,  не  споласкивай,  а  такъ  и 
черпай,  какъ  я  пилъ».  Принесла  та,  братецъ  ты  мой;  онъ  подалъ 
мн-Ь :  «гляди,  говоритъ,  отъ  кого  твоя  бол'Ьсть  идетъ»:  тутъ,  го- 
лова, мачиху  мн'Ь  въ  вод^Ь  и  показалъ. 

—  Какъ  же  ты  въ  ковш'Ь  ее  и  вид'Ьлъ  ?  спросилъ  я.  —  Въявь, 
словно  въ  зеркал'1.,  отвЬчалъ  Петръ.  —  Полно,  Петръ!  ты  это  ду- 
малъ,  такъ  теб'Ь  и  показалось,  сказалъ  я. — Ну  да  показалось.  Вы, 
баря,  все  не  в-Ьрите,  больно  ужъ  умны!  Не  пьяному  показалось:  у 
меня,  въ  т'Ь  поры,  не  то,  что  вина,  куска  во  рту  не  бывало.  Смо- 
трю, голова,  и  вижу.    «Видишь  ли»?   говоритъ  онъ  ми11.    «Вижу, 
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говорю,  д-Ь душка».  «Ну,  братъ,  ладно,  говоритъ,  что  на  меня  наско- 
чилъ.  Твой  лихой  челов'Ькъ  себя  на  сорока  травахъ  заговорилъ, 
никто  бы  теб'Ь,  окромя  меня,  не  открылъ  бы  его». 

—  Осилилъ,  значитъ,  зам'Ьтилъ  Серг^Ьичъ.  —  Осплилъ,  голова. 
«Я,  говоритъ,  знаю  пятьдесятъ  три  трави;  теперь,  говорить,  клади 
на  столъ  сколько  денегъ  привезъ,  а  тутъ  и  скажу,  что  надо».  Хо- 
зяйка, голова,  положила  четвертакъ:  удовольствовался.— Капиталы 
не'жадный  былъ  копить;  вино  чтобъ  было  только  пить,  а  денегъ, 
сколько-нибудь  дай — доволенъ,  замЬтилъ  Серг'Ьичъ. 

—  Какое,  голова,  жадный!  взялъ,  хоша  бы  тутъ  четвертакъ,  и, 
все  сд'Ьлалъ.  «Теперь,  говоритъ',  ступай  ты  домой,  слышь?  Пять 
зорь  умывайся  росой,  на  шестую  зорю  ступай  къ  третьимъ  отъ 
зд-Ьшняго  селенья  воротцамъ,  и  иди  ты  все  вправо,  по  перегород- 
к'Ь;  тутъ  ты  увидишь,  что  всЬ  колья,  что  подпираютъ,  нескоблен- 
ные ;  одинъ  только  колъ  скобленый ;  ты  этотъ  колъ  переруби ,  об- 
копай его  кругомъ  и  найдешь  ты  тутъ  ладонку  и  на  этой  ладонк'Ь 
наговоръ  противъ  тебя  и  сд^зланъ». 

—  Онъ,  в'Ьроятно ,  самъ  этотъ  колъ  и  воткнулъ,  сказалъ  я. 
Петръ  разсердился.--Да,  да,  разсудилъ  какъ  размазалъ!  выразилъ 
онъ. — Вотъ  онъ  тоже  этакого  хватика  барннка,  какъ  ты  —  тотъ 
тоже  все  см^Ьялся  да  не  в-Ьрплъ,  такъ  онъ  такъ  ему  отшутилъ,  что 
хозяйка  опосля  любить  и  не  стала.  — Было,  было  это  дФло,  подтвер- 
дилъ  Серг-Ьпчъ;  а  таперича,  продолжалъ, онъ  обрап1,аясь  комн'Ь:— 
коли  свадьбы  облизь  его  были,  всЬ  ужъ  за  безпрем'Ьнно  звали  его 
да  угоп1;али,  а  то  на  вЬкъ  жениха  не  челов-Ькомь  сд'Ьлаетъ... — Да 
что,  голова,  перебилъ  Петръ: — пять  л'!)Тъ,  в'Ьдь,  братецъ  ты  мой, 
я  ходилъ  и  колъ  этотъ  вид'Ьлъ,  только  ничего  не  пом-Ькаль  на  не- 
го. Всю  перегородку  опосля  хозяйка  обежала :  всЬ  колья  на  под- 
боръ  нескобленые,  одинъ  только  онъ  оскобленный  Для  ча?...  для 
какой  надобности?... — Такъ  ужъ,  видно,  надо  имъ  было,  возразилъ 
Серг'1^-ичъ, 

—  А  окромя  кола,  продолжалъ  Петръ,  все,  до  посл-Ьдией  мало- 
сти, вашелъ  по  его  сказанью,  какъ  по  писаному.  «Какъ  говоритъ, 
ты  эту  ладонку  съищсгаь,  въ  ней,  говоритъ,  бумажка  зашита  — 
слышь?  Бума^кку  ты  эту  вынь  и  дай  кому  хошь  грамотному  про- 
честь, и  какъ,  говоритъ,  теб^Ь  ее  прочитаютъ,  ты  ее  часу  при  себ-Ь 
не  оставляй,  а  пусти  на  в^Ьтеръ  отъ  себя».  А  про  ладонку,  бра- 
тецъ ты  мой,  сказалъ:  «Перел-Ьзь,  говоритъ,  ты  черезъ  огородъ  п 
закопай  ее  на  какомъ  хошь  мЬст-Ь  и  воткни  нопый  колъ',  оскобле- 
ный,  и  упри  его  въ  перегородку;  пять  зорь  опосля  того  опять  умы- 
вайся росой,  а  на  шестую  ступай  къ  перегородк'Ь :  коли  колъ  твои 
не  перерубленъ  и  ладонка  тутъ— :шачитъ,  весь  заговоръ  ихъ  про- 
дал ъ;  а  коли  твое  д-Ьло  попорчено  —  значитъ,   и  съ  той  стороны 
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сила  большая».  Бее  сд'Ьлалъ,  голова,  по  его;  однако  на  шестую 
зорю  пришелъ:  колъ  мой  перерубленъ  и  вся  земля  кругомъ  взрыта, 
словно  медвФ.дь  съ  убойной  возился. — Осердились,  значить!  прого- 
ворилъ  Серг-Ьичъ. — То-то,  видно,  не  по  нраву  пришлось,  что  дФао 
ихъ  узнано,  отв-Ьчалъ  Петръ ;  потомъ,  помолчавъ,  продолжалъ:  уди- 
вительн-Ье  всего,  голова,  эта  бумажка;  написано  въ  ней  было  всего 
четыре  слова :  напади  тоска  на  дугиу  раба  Петра.  Какъ  мн-Ь  ее, 
братецъ,  одинъ  челов-^къ  прочиталъ,  я  всталъ  подъ  в^Ьтромъ  и  пу- 
стилъ  ее,  отъ  себя:  такъ,  голова,  съ  версту  лет-Ьла,  изъ  глазъ-на-ли 
пропала,  а  на  землю  не  падаетъ. — Да,  продолжалъ  Серг'Ьичъ:— от- 
дастъ  эта  бабонька  отв-^тъ  Богу:  много  извела  она  народу;  какое 
только  ей  будетъ  на  томъ  свЬту  наказанье? 

—  А  разв'Ь  она  и  кром11  еи;е  Петра  портила?  спроси лъ  л.— Ай, 
сударь,  какъ  не  портила  !  отв1^>чалъ  Серг'Ьичъ!  —  таперича,  первая 
вотъ  хозяйка  его  стала  хворать,  да  на  нее  выкликать.  —  А  брата- 
то  роднаго  извела!  сказалъ  Петръ.  И  за  что,  в'Ьдь,  голова,  самъ 
мн-Ь  сказывалъ :  въ  Галич'Ь  они  тоже  были  ;  она  и  говоритъ:  «сведи 
меня  въ  трактиръ,  попой  чайкомъ» !  Тому,  голова,  было  что-то  не- 
когда. «НФ>ту,  говоритъ,  опосля >  !  Она  озлобилась.  «Ну,  ладно  же, 
говоритъ:  помни  это»!  И  тутъ  же,  голова,  и  испортила:  какъ  пр1- 
'Ьхалъ  домой,  такъ  и  ухватило.  Маялся,  маялся,  съ  м-Ьсяцъ,  д'Ьлать 
нечего,  потелъ  къ  ней;  сталъ  ей  кланяться:  «матушка-сестрица, 
помилуй»!  «А,  говоритъ,  братецъ  любезный!  ты  въ  тЪ  поры  дву- 
гривеннаго  пожал'Ьлъ,  а  теперь  бы  и  сто  рублевъ  заплатилъ,  да 
поздно»  ! — Слышалъ  и  про  это  д1^ло,  подтвердплъ  Сергеи чъ:-^с.1ава 
Богу,  присовокупплъ  онъ, — что  на  поселенье-то  ее  сослали,  а  то  бы 
она  еще  не  то  бы  натворила. — Петръ  на  это  ничего  не  отв1^чалъ  и 
только  вздохнулъ. 

—  Какимъ  образомъ  и  за  что  именно  сослали  ее?  спросилъ  я. 
—  Сослали  ее,  государь  милостивый,  отв^чалъ  СергЬичъ,  вотчина 
того  пожелала:  первое  что  похваляться  стала  она  на  барина,  что 
барина  изведетъ,  попгго  тогда  ее  поучили  манепько...  Тебя,  в'Ьдь, 
Петръ  Алекс1^ичъ,  не  было  въ  т']^  поры,  безъ  тебя  вс1^  эти  д-Ьла-то 
произо'пли,  прибавилъ  онъ,  обрап;аясь  къ  Петру.  —  Безъ  меня!... 
Воротился  тогда  съ  заработки,  прошелъ  мимо  родительскаго  дому, 
словно  выморочный — и  ставни  заколочены,  батько  померъ,  д-Ьвокъ 
во  дворъ  взяли,  а  ее  сослали!  оти^^чалъ  Петръ  съ  какой-то  тоской 
и  досадой. — Такъ,  такъ!  продолжалъ  Серг-Ьичъ:— накакихъ-нибудъ 
недФаяхъ  все  это  и  сд'Ьлалось. 

—  Въ  острого-то  какъ  она  сид'Ьла,  началъ  Петръ:— я  тоже  про- 
ходилъ  мимо  Галича,  зашелъ  къ  ней,  калачпкъ  прпнесъ....  за- 
плакала, братецъ  ты  мой.  <Не  была  бы,  говоритъ,  я  въ  этомъ 
мОсгЬ,  кабы    не  одинъ   челов'Ькъ-,   не  пошла  бы  я,   говоритъ,   за 
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этимъ  больно-худымъ,  кабы  не  хотела  его  приворожить,  въ  сорока 
квасахъ  ему  пить  давала—и  былъ  бы  овъ  мой,  да  Печурск1й  ста- 
ричище  моему  д-Ьлу  пом'Ьшалъ».  Только  и  сказала.  «Теперь,  гово- 
ритъ,  меня  на  поселенье  ссылаютъ ;  только,  ты,  Петръ,  этому  не 
радуйся :  теб-Ь  самому  не  будетъ  счастья  ни  въ  чемъ.  Кажный  часъ 
въ  сердц-Ь  твоемъ  будетъ  тоска  и  печаль»....  И  все,  в-Ьдь,  голова, 
правду  сказала:  што-што  живешь  на  свФ^гЬ !  ничего  не  веселитъ, 
словно  темной  ночью  ходишь.  Ни  жена,  ни  д-Ьти,  ни  работа,  ни 
што  не  мило,  и  самъ  себ^  словно  ворогъ  какой !  Вотъ  только  и 
есть,  какъ  этой  омеги  проклятой  стакана  три  огородишь,  такъ 
словно  отъ  сердца  что  поотляжетъ. 

Проговоривъ  это,  Петръ  вздохнулъ  и  потомъ  вдругъ  поднялъ 
голову.— Будетъ !  баста!  сказалъ  онъ:  —  пора  ужинать.  Барину,  я 
вижу,  любо  наше  каляканье  слушать,  а  намъ  все  п-Ьтухонъ  будить 
приходится.  Матюшка,  дуракъ!  подай  шапку:  вонъ  лежитъ  на 
бревнахъ. — Матюшка  подалъ  ему. 

—  Прош,ай,  баринъ,  продолжалъ  Петръ,  над-Ьвая  шапку.— Прав- 
да ли,  дворовые  твои  хвастаютъ,  что  ты  книги  печатный  про  му- 
жиковъ  сочиняешь?  прибанилъ  онъ,  прюстаповясь.  —  Сочиняю,  от- 
в-Ьчалъ  я.—Ой-ли?  воскликнулъ  Петръ.  —  Въ  грамоте  я  не  ум-Ью, 
а  почиталъ  бы.  Коли  такъ,  братецъ,  такъ  сочини  и  про  меня  книгу. 

Веселость  Петра,  впрочемъ,  вспыхнула  на  минуту:  онъ  опять 
потупилъ  голову.  ВсЬ  они  пошли  неторопливо,  и  я  еп1,е  до.1ГО  смо- 
тр1^лъ  имъ  всл'Ьдъ,  глядя  на  нетвердую  и  заплетающуюся  по- 
ходку Серг'1шча,  на  безиечную,  но  здоровую  поступь  кривоногаго 
Матюппш,  наконецъ  на  задумчивую  и  сутуловатую  фигуру   Петра. 

Успеньевъ  день — у  насъ  въ  приход11  праздникъ.  Это  можно  ужь 
догадаться  потому,  что  кучеръ  мой,  Давыдъ,  между  нами  сказать, 
сильный  бахвалъ  и  большой  охотннкъ  до  парадныхъ  выФ^здовъ,  еще 
въ  семь  часовъ  утра,  едва  усп'Ьлъ  я  встать,  пришелъ  въ  горницу. 
—Что  теб1>?  спрашиваю  я. — Изволите  4хать  молиться  къ  об^Ьди-Ь, 
или  н-Ьтъ-съ?  Коли  ио1^дете,  такъ  лошадей  надо  припасти. 

Собственнно  говоря,  лошадей  совершенно  нечего  припасать,  а 
стоитъ  только  вывести  изъ  конюипш  и  заложить,  и  Давыдъ,  я  знаю, 
прииюлъ  спрашивать,  чтобъ  скор'Ье  успокоить  свое  ожидан1е  на 
счетъ  того,  удастся  ли  ему  иро11хать  и  пофорсить. — По-Ьду,  говорю 
я.— У  Давыда  отъ  удовольств1я  кровь  бросается  въ  лице. — Жереб- 
цовъ,  в1^дь,  припасти?  спрашиваетъ  онъ, — Н-Ьтъ,  братецъ,  разгон- 
ныхъ  бы,  1'оворю  я.  —  На  разгонныхъ  нельзя,  вся  вап1а  воля:  раз- 
гонныя  лошади  совсЬмъ  смучены;  а  что  эти  одры  стоятъ  только, 
да  овесъ  ^дятъ!  Хошь  мало-мальски  промнутся,  возражаетъ  Давыдъ 
съ  вытянувшимся  лицемъ,  и  я  уб'Ьжденъ,  что  одна  мысль:  "Ьхать 
ра  разгонныхъ  къ  празднику,  была  для  него  мученьемъ. 
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—  Ну,  хорошо,  на  жеребцахъ  по-Ьдежъ,  говорю  я:— только  уго- 
воръ  лучше  денегъ:  въ  сара'Ь  не  изволь  ихъ  муштровать  и  хле- 
стать, а  то  они  у  тебя  выскакиваютъ,  какъ  б^Ьшеные,  и  подъ^З' 
жая  къ  приходу,  не  скакать  благимъ  матомъ,  а  то,  ио;калуй,  или 
себ'Ь  голову  сломишь,  или  задавишь  кого-нибудь.  —  Не  извольте 
безпокоиться.  Господи,  Боже  мой!  не  первый  годъ  'Ьзжу!  говорить 
Давыдъ  и  потомъ,  постолвъ  немного,  присовокупляетъ:  —  Кафтанъ 
синш  надо  над'Ьть-съ? — Конечно,  говорю  я.  —  Кушакъ  тоже  шел- 
ковый? прибавляетъ  онъ.  —  Конечно,  конечно,  подтверждаю  я,  но 
понимая  еш,е,  къ  чему  онъ  ведетъ  этотъ  разговоръ:  син1й  кафтанъ 
и  шелковый  кушакъ  находятся  совершенно  въ  его  расиоряженхи. — 
Вы,  этта,  изволили  говорить,  перчатки  зеленыя  купить  мн'Ь  въ 
Чухлом'Ь.— Ну,  да!  Чтожъ? — Не  для  чего  иокупать-съ....  у  Семена 
Лковлича  еще  носл^Ь  папеньки  вашего  лежатъ  кучерск1я  перчатки; 
це  даетъ  только  безъ  вашего  приказанхя,  а  перчатки  важныя  еп;е! 
разр'Ьшаетъ,  наконецъ,  Давыдъ,  къ  чему  онъ  клонилъ  разговоръ. 
—  Хорошо;  скажи,  чтобъ  далъ,  говорю  я. 

И  Давыдъ,  очень  довольный,  отправляется.  Надобно  сказать, 
что  онъ  очень  хороппй  кучеръ  и  вообп1,е  малый  трезваго  поведен1Я 
и  добраго  нрава,  но  им'Ьетъ  одну  слабость:  прихвастнуть  и  при- 
хвастнуть не  о  себ']Ь,  а  все  какъ  бы  въ  мою  пользу.  Вдругъ,  на- 
прнм'Ьръ,  разскажетъ  гд'Ь-нибудь  на  станцш,  на  которой  насъ  обо- 
пхъ  съ  нимъ  очень  хорошо  знаютъ,  что  я  графъ,  генералъ,  п  что 
у  меня  .тысяча  душъ,  или  ошнбетъ  какого-нибудь  сосЬда-мужнка, 
что  у  насъ  двадцать  жеребцовъ  на^стойл'Ь  стоятъ.  Когда  я  бываю 
съ  нимъ  иногда  въ  город^Ь  и  даю  ему  полтиннпкъ  на  чай,  онъ 
этотъ  полтинникъ  никогда  не  издержитъ,  но,  воротившись  домой, 
выброситъ  его  на  столъ  передъ  своей  семьей  п  скажстъ:  «на-те-ста: 
только  и  осталось  отъ  пяти  серебромъ  баринова  иодареньнца». 
Кром'Ь  этпхъ  вн'Ьшнпхъ  достоинствъ,  онъ  любилъ  меня  украшать 
нравст пенными  качествами;  такъ,  наприм'Ьръ,  припишетъ  мн'Ь  хра- 
брость веимов'1^рную,  въ  разсказ'1^  такого  рода:  что  разъ  будто  бы 
мы  'Ьхали  съ  нимъ  ночью  и  встр'Ьтнли  медв'Ьдя,  п  онъ,  испугав- 
шись, сказалъ:  «барпнъ,  я  пуш,у  лошадей»,  а  я  ему  на  это  ска- 
залъ:  «подержи  немного,  жалко  медв-Ёжьей  шкуры»  п  убилъ  мед- 
в'Ьдя изъ  пистолета,  тогда-какъ  я  въ  жизнь  свою  воробья  не  за- 
стр'Ьливалъ. 

Посл'Ь  Давыда  начипаетъ  являться  прочая  дворня  проситься  на 
празднпкъ — обычай,  который  заведенъ  былъ  еще  прад-Ьдами  и  ко- 
торый я  поддерживаю,  имЪя  случай  при  этомъ  д-Ьлать  непстощи- 
мое  число  наблюден1й.  Первая  всегда  является  Александра  скот- 
ница, очень  плутоватая  п  бойкая  женщина.  —  Батюшка,  АлексЬй 
Оеофилактычъ!  позвольте  на  празднпкъ-то  сходить,  говоритъ  она.— 
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Хорошо,  ступай;  только  какъ  коровы  безъ  тебя  останутся?  смотри! — 
О  коровахъ,  батюшка,  я  баушку  Алёну  просила:  баушка  походитъ. 
Какъ  можно  о  скотинк-Ь  не  думать!  Я  о  ней  кажиный  часъ  жал-Ью. 
И  сегодня  не  пошла  бы,  да  у  тётки  моей  празднпкъ,  а  у  меня  и 
родни-то  не  св'Ьтъ:  только  тетка  родная  и  есть,  говорить  она  ско- 
роговоркой.—Ступай,  говорю  я,  хоть  и  предчувствую,  что  она  меня 
обманываетъ.  Только-что  Александра  ушла,  мимо  оконъ  по  двору 
идетъ  Андрюшка  ткачъ,  съ  женой,  очень  смазливый  малый,  годъ 
назадъ  женивш1йся  на  молоденькой  и  очень  хорошенькой  изъ 
крестьянъ  бабенк'Ь,  значить,  еще  молодые  и  оба,  въ  отношенш 
меня,  несм-^лые;  они  стоятъ  н-Ькоторое  время  на  двор'Ь  и  переко- 
ряются, кому  идти  проситься;  наконецъ  подходить  къ  окну  моло- 
дая и  кланяется. 

—  Здравствуй,  милушка !  говорю  я.  Она  вся  вспыхиваетъ.  — 
На  праздникь,  что  ли,  хочешь  идти?  спрашиваю  я.  —  Нешто,  су- 
дарь? говорить  она.  — Ну,  ступай. — И  хозяина  ужь  пусти!  прибав- 
ляеть  она. — Ступайте.  Она  хочетъ  идти.— Да,  постой,  говорю  я: — 
у  тебя  грудной  ребенокь :  какъ  ты  его  оставишь?  —  Пошто  остав- 
лять: сь  собой  возьму. — Помилуй,  ты  измучишь  и  сама  себя,  и  ре- 
бенка.— Ой,  ничего,  отв'Ьчаеть  она:- — мало  ли  сь  ребятами  ходятъ, 
не  одна  я  —  ничего!  —  Ступайте.  Она  кланяется  и  опять  красн-Ьеть 
и,  подходя  кь  мужу,  говорить:  «пустиль»!  Тотъ  тоже  издали  кла- 
няется и  уходять  оба. 

Комнатный  челов^кь  мой,  Константинъ,  сопутникъ  съ -десяти - 
л^тняго  возраста  моей  жизни,  *вм'Ьющ1й  обыкновенхе  обращаться 
со  мной  строго,  приготовляетъ  мн'Ь  бриться  и  од'Ьваться  съ  мрач- 
нымъ  выражен  1емъ  въ  лиЦ'Ь.  Ему  тоже  хочется  на  ираздникь, 
и  онь  думаеть,  что  не  попадетъ;  но  я  намЬренъ  доставить  ему 
это  удовольств1е.  —  Константинъ!  ты  велишь  осЬдлать  себ^^  лошадь 
и  ло-Ьдешь  со  мной.  —  Слушаю-сь,  отв-Ьчаеть  онь  голосомь  не- 
обычно-суровымъ.  Старуха  Алена  пришла:  просится  тоже  помолить- 
ся, прибавляетъ  онь,  умилившись  сердцемь  отъ  собственнаго  удо- 
вольств1я. 

нглГя^^^п-!""  ™*  **-'^^'-  У^''  ^  «''«^ицу  отпустил-ь,  ВОСКЛИК- 
скот„ш,V~д  '  '"'Р^'^-  ^'^^РУ^^   входить. -я  вЬдь   старуха, 

сноЗ  ^Г"""^^-  '™^'=™^"^  '^'  "*  «^>^Р^^«.  '^»  ты  берешься 

1^1!  ™''"Р™"^'  ™  Укоризненяымъ  тономъ:-круглыи  годъ  изъ-' 
пиво  1тьТ.'ТГ  ^•^^•"=*'^''="  ^ба  не  перекрестишь.  Она  дошла 
пиво  пить,  а  теб*и  помолиться  нельзя!_Эй!  кто  тамъ'  кричу  л- 
скажите  Александр*  чтоб-ь  п^я  п»  „„  Р  ^ 

ГД*  ужъ,  5атюш?а!   не  воротТшТееТ'Г™^  ''''''''  '''°''-~ 

де  воротишь  ее;  совс*м:^гнаряднай  приходила 
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къ  теб'Ь  проситься;  прямо  изъ  горницы  и  поб-Ьжала;  верстъ  на 
пять  теперь  ушла. 

Мн-Ь  стало  жаль  старухи.  —  На  тебЬ  двугривенный,  что  ты 
остаешься;  а  въ  сл-Ьдующее  воскресенье  я  тебя  на  лошади  отпра- 
влю Богу  молиться,  говорю  я.  —  Ой,  батюшка!  что  это?  Пошто?  И 
такъ  довольны  вашей  милостью,  говорить  она;  впрочемъ,  беретъ 
двугривенный  п  этимъ  отчасти  успокоивается. 

Л  продолжаю  смотр'Ьть  въ  окно:  старикъ  поваръ  прошелъ,  въ 
б-Ьлой  манишк-Ь  моего  подаренья;  молодая  горничная,  еще  наканун-Ь 
завивитя  свои  виски  въ  ыелк1я  косички,  а  теперь  расчесавшая  ихъ, 
прибежала,  какъ  съумашедшая,  къ  матк-Ь  въ  избу.  Ключница  про- 
П1ла  въ  погребъ,  въ  мериносовомъ  плать'Ь  и  въ  шелковомъ,  повя- 
занномъ  маленькой  головкой,  платочк/Ь.  Это  штатъ  барыни,  и  он^Ь 
у  нея,  вероятно,  отпросились.  Л  ввжу  даже,  что  у  конскаго  двора 
отчаянный  Васька  запрягаетъ  имъ  въ  те.^-Ьгу  лошадь,  и  самъ,  ни- 
кого не  допуская,  натягиваетъ  супонь.  Такимъ  образомъ  сбирается 
вся  почти  дворня,  за  исключен1емъ  разв-Ь  д-Ьдушки  бадд-Ья:  и  тотъ 
остается  потому,  что  съ  печки  сл-^зть  не  можетъ.  Впрочемъ,  онъ 
только  еще  нын-Ьшшй  годъ  не  пошелъ,  а  прошлый  ходилъ,  но  не 
дойдя  еще  до  прихода,  свалился  въ  канаву  и  пролежалъ  тутъ  почти 
ц-Ьлый  день.  Даже  Семенъ,  не  смотря  на  свою  флегматичность  и 
безстрастность  характера,  остался  очень  доволенъ,  когда  я  ему 
предложилъ,  чтобъ  и  онъ  тоже  *Ьхалъ.  Никогда  еще  не  зам-Ьчалъ 
я  въ  немъ  такой  расторопности:  не  прошло  пяти  мпнутъ,  какъ  онъ 
уже  сид'Ьлъ  верхомъ  на  чалк-Ь,  въ  синемъ  кафтан'Ь  и  какой-то  вы- 
сокой бобровой  1иапк'Ь,  Богъ  знаетъ  отъ  кого  и  какимъ  образомъ 
доставшейся  ему.  Однако  пора  и  мн'Ь  собираться;  я  од-Ьлся  и  вы- 
шелъ.  Давыдъ,  не  смотря  на  мои  просьбы  и  наставлешя,  распоря- 
дился по  своему:  лошади,  весьма  добронравныя  и  хорошо  ирх^Ьз- 
женныя,  вылет-Ьди  изъ  сарая,  какъ  б'Ьшеныя,  такъ  что  онъ,  по- 
валившись совершенно  назадъ,  едва  остановилъ  пхъ  у  крыльца.  Я. 
убЪжденъ,  что  он-Ь  жесточайшимъ  образомъ  нахлестаны:  кром'Ь  того, 
коренную  онъ,  по  обыкновен1ю,  взнуздалъ  бпчевкой,  чтобъ  круче 
шею  держала,  а  б-Ьднымъ  пристяжнымъ  притянулъ  гол#вы  совер- 
шенно къ  землЬ,  такъ  что  у  нихъ  глаза  и  ноздри  налились  кровью. 
Напрасно  я  возставалъ  противъ  этой  системы  закладыванья;  на  всЬ 
мои  зам-Ьчаитя  онъ  отв'Ьчалъ:  «госиода  всЬ  такъ  -Ьздятъ,  красив-Ье 
эдакъ»!...  Въ  настоящемъ  случа'Ь  я  ничего  ужъ  и  не  говорилъ,  и 
только  просил ъ  его,  ради  Бога,  не  гнать  лошадей,  а  4хать  легкой 
рысью;  онъ  сначала  какъ  будто  бы  и  послушался;  но  въ  нашемъ 
же  пол^Ь,  увид-Ьвъ,  что  идутъ  изъ  Утробина  дв-Ь  молоденьк1Я  кресть- 
янки, не  могъ  удержаться  и,  вскрикнувъ:  «Эхъ  вы,  миленьк1Я»! 
понесся,  что  есть  духу. 
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—  Неужели  ты,  Давьтдъ,  думаешь,  что  насъ  молодцами  за  это 
сочтутъ?  Напротивъ,  дураками!  принимался  я  было  ему  втолковы- 
вать, но  все  напрасно.  Подъезжая  къ  приходу,  онъ  весь  какъ-то 
ужъ  изломался:  шапку  свернулъ  на  бекрень,  самъ  тоже  перегнулся, 
вожжи  натянулъ,  какъ  струны,  а  между  т-Ьмъ  иошевеливаетъ  ими, 
чтобъ  горячить  лошадей.  День  былъ  св'Ьтлый;  отъ  прихода  несся 
говоръ  народа  и  раздавался  благов^стъ  во-вся;  по  дорог-Ь  шло  про- 
пасть народу  и  всЬ  мн-Ь  кланялись. 

Ч-Ьмъ  ближе  къ  селу,  т^мъ  больше  обгоняешь  народу.  Как1я 
у  всЬхъ  довольный  лица,  а  между  тЬмъ  какъ  мало  надобно,  чтобъ 
доставить  этимъ  людямъ  это  удовольств1е!  Придетъ  иной  верстъ  за 
десять  п-Ьгакомъ  къ  приходу,  помолится,  а  тутъ  и  отправится  въ 
деревню,  гд'Ь  празднуютъ.  Хорошо  еще  у  кого  есть  родные :  тотъ 
прямо  идетъ  гоститься,  то  есть  выпить,  пообедать  и  поболтать;  а 
у  кого  н1^тъ,  чтакъ  взойдетъ  въ  избу  несм-бло  и  проговоритъ  ка- 
кимъ-то  странны мъ  голосом ъ:  «съ  нраздникомъ,  хозяева  честные, 
поздравляемъ»!  Хозяинъ,  который  ужъ  д-Ьйствительно  ничего  не 
жал-Ьетъ,  но  котораго  въ  то  же  время  одол-Ьваготъ  гости,  прогово- 
ритъ: «сейчасъ,  голубчикъ,  сейчасъ»,  посп'Ьшитъ  ему  дать  рюмку 
водки,  пирога  и  пива;  гость  это  выпьетъ,  съ'Ьстъ  и  отправится  въ 
другую  избу,  и  такимъ  образомъ  къ  вечеру  наберется  порядочно. 
Къ  величайшему  неудовольствш  Давыда,  я  не  допустилъ  его  про- 
извести эффектъ,  про-йзжая  по  улиц15  села,  а  вел-Ьлъ  'Ьхать  задами 
и  пошелъ  самъ  п'Ьшкомъ. 

Посл'Ь  об-Ьдии  авторъ  заходитъ  въ  гости  въ  одинъ  домъ  и  видитъ.  между 
прочимъ,  сл-Ьдующую  сцену,  происходящую  у  окна. 

Изъ  толпы,  окружающей  кабакъ,  вышелъ  Пузичъ  съ  Козыре- 
вымъ  ');  оба  они  усп-^ли,  видно,  порядочно  выпить.  Я  еще  прежде 
слышалъ,  что  Пузичъ  подрядился  у  бомкиной  госпожи  строить  но- 
вый флигель,  и  у  нихъ,  в-Ьроятно,  были  поэтому  слитки.  Пузичъ, 
увид^въ  меня,  остановился  п  поклонился,  а  Еозыревъ,  нахмурен- 
ный и  мрачный,  немного  пошатываясь  и  засупувъ  руки  въ  карманы 
плисовыхъ  шароваръ,  прошелъ  было  сначала  мимо,  но  потомъ* тоже 
остановился  и,  продолжая  смотр'Ьть  на  все  исподлобья,  сталъ  под- 
жидать товарища. —Ваше  высокоблагород1е,  позвольте  съ  вами  ком- 
пан1Ю  им^ть,  проговорилъ  Пузичъ  пьянымъ  голосомъ.  —  Н'Ьтъ,  бра- 
тецъ,  въ  другое  ужъ  время,  сказалъ  я,  показывая  ему  рукой,  чтобъ 
онъ  отправлялся  куда  шелъ.  —  Барнпъ!. .  Писемсшй!...  Господинъ! 
позвольте  съ  вами  компан1ю  им-Ьть!  прокрипалъ  Пузичъ  на  всю 
ужъ  улицу,  такъ  что  Арина  Семеновна,  какъ  хозяйка,  обезпокои- 
лась  этимъ  и  подошла  къ  окну.  —  Не  хорощо,  не  хорошо,  Пузичъ, 


Управляющй  одной  помещицы, 
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сказала  она: — мужикъ  вы  хороапй,  богатый,  а  безиокоите  господъ. 
Ступайте,  ступайте ! 

—  Арпна  Семеновна,  позвольте  компан1ю  им-Ьт!.!  воскликнулъ 
Пузичъ.  Елсели  теперича  барину,  господину  Писемскому,  деньги  те- 
перича нужны— сейчасъ!  Позови  только  Пузича:  «Пузичъ,  дай  миЪ, 
братецъ,  денегъ,  тысячу  ц^лковыхъ»,  значитъ,  сейчасъ,  ваше  высо- 
копривосходительство.  Что  мн^Ь  деньги!  Денегъ  у  меня  много.  Ме'Ъ 
баринъ,  господинъ  Писемск1й,  его  привосходительство,  значитъ,  от- 
далъ  теперича  всЬ  деньги  сполна,  и  я  благодарю,  должоиъ  благо- 
дарить. Теперича,  господинъ  Писемск1й,  мн-Ь  скажетъ:  «Подай  мн-Ь, 
Пузичъ,  деньги  назадъ»!  «Изволь,  бери»....  Позвольте,  ваше  при- 
восходительство, компанпо  мн-Ь  съ  вами  им'Ьть.... 

Въ  это  время  вышелъ  изъ-за  угла  Матюшка  что-то  съ  несвой- 
ственнымъ  ему  печальнымъ  лицемъ  и  робко  подошелъ  къ  Пузичу: — 
Дядюшка,  дай  два  рублика-та,  пробормоталъ  онъ.  Физ1оном1Я  Пу- 
зича въ  минуту  изм^Ьнплась:  изъ  глупо-подлой  она  сд'Ьлалась  стро- 
гой. —  Как1е  твои  два  рубли?  сказалъ  онъ,  обернувшись  къ  Ма- 
тюшк'Ь  лицемъ  и  уставивъ  руки  въ  бока.  —  Мамонька  наказывала 
сериъ  купить,  жать  неч'Ьмъ,  ироговорилъ  тотъ. — Катя  твои  деньги 
у  меня?  За  как1я  услуги?  говори!  Ежели  ']еиерича  ты  пришелъ  у 
меня  денегъ  просить,  какъ  ты  смеешь  передо  мной  и  господиномъ 
въ  шапк^  стоять?  Теб'Ь  было  сказано,  на  носу  зарублено,  чтобъ  ты 
не  см'Ьлъ  передъ  господами  въ  шапкЬ  стоять,  ироговорилъ  Пузичъ 
и  сшибъ  съ  Матюшки  шапку.  Тотъ  только  посмотр'Ьлъ  на  него. — 
Что  дерешься?  И  на  теб'Ь  шапка  не  приточенная,  ироговорилъ  онъ, 
поднимая  шапку.  —  Молчать !  Поговори  еще  у  меня !  продолжалъ 
Пузичъ. — Когда,  значитъ,  подрядчикъ  съ  тобой  разговариваетъ,  ка- 
кой разговоръ  ты  можешь  им'Ьть?  —  Пузичъ,  идемте!  ироговорилъ 
октавой  Козыревъ,  которому  ужъ,  видно,  наскучило  ждать. 

—  Идемъ,  идемъ,  Флегонтъ  Матв'Ьичъ,  отв-Ьчалъ  Пузичъ: — ду- 
раковъ,  значитъ,  надо  учить,  ваше  привосходительство,  коли  они 
неумны!  отнесся  оиъ  ко  мн'Ь  и,  очень  довольный,  что  удалось  ему 
передъ  вс^мъ  народомъ  покуражиться  надъ  Матюшкой,  пошелъ  съ 
Козыревымъ  опять,  кажется,  въ  кабакъ.  Бедняга  Матюшка  издали 
посл']Ьдовалъ  за  ннмъ. — Что?  Тебя  не  разсчнтываетъ  подрядчикъ? 
спросилъ  я  его. — То-то-тка,  все  вотъ  жилитъ,  да  дерется  еще,  от- 
в'Ьчалъ  онъ,  уходя. 

Отецъ  Николай  вошелъ  въ  домъ,  гд-Ь  находился  авторъ.  Вошелъ  батюшка 
бледный  п  запыхавш1ися. 

—  Батюшка!  что  такое  случилось?  Откуда  вы?  спросилъ  я. — Что, 
сударь!  случилось  несчастье:  убшство  въ  кабаке!  Сейчасъ  ходилъ 
напутствовать  дарами,  да  ужъ  поздно— злод-Ьи  этак1е!  —  Кто  так1е? 
Кто  кого  убилъ?  спросилъ  я. — Плотники...  стали  пьяные  въкабак-Ь 
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съ  хозяиномъ  разД'Ьлываться...  слово  за  слово,  да  и  драка...  одинъ 
молодецъ  уходилъ  подрядчика  на  смерть,  отв^чалъ  отецъ  Николай, 
садясь  и  утирая  кативш1йся  съ  лица  его  крупными  каплями  потъ. 
—  Не  Пузича  ли  это?  сказалъ  я.  — Его,  его,  Пузича,  коли  знаете. 
Плутоватый  былъ  мужичонко.  —  Кто  жъ  его  убилъ?  Онъ  сейчасъ 
зд-Ьсь  былъ.— Да  я  ужъ  и  не  знаю.  Петромъ,  кажется,  зовутъ  парня, 
высокш  этакой,  худой. — Батюшка!  нельзя  ли  еще  какъ-нибудь  по- 
мочь убитому?  воскликнулъ  я.  —  Врядъ  ли !  отБ^^чалъ  отецъ  Нико- 
лай, сомнительно  покачивая  головой. — Но  я,  схвативъ  попавшшся 
мн-Ь  на  глаза  перочинный  ножикъ,  чтобъ  пустить  Пузичу  кровь, 
пошелъ,  какъ  могъ,  проворно,  къ  кабаку.  М-Ьсто  происшеств1я,  какъ 
водится,  окружала  густая  толпа;  я  едва  могъ  продраться  къ  не- 
большой площадке  передъ  кабакомъ,  на  которой,  по  средин'Ь,  ле- 
жалъ  вверхъ  лицомъ  убитый  Пузичъ,  съ  почерн'Ьвшимъ,  какъ  уто- 
пленникъ  лицемъ,  съ  сл-Ьдами  п11ны  в  крови  на  губахъ.  У  под- 
дёвки его  правый  рукавъ  былъ  оторванъ;  рубаха  вся  изорвана  въ 
клочки;  правая  рука  изсЬчена  цирюльникомъ,  но  кровь  улсъ  не 
пошла.  Въ  сторон-Ь  стоялъ  весь  избитый  Матюшка  и  плакалъ,  ути- 
рая слезы  кулакомъ  связанныхъ  рукъ.  Сид1>вшему  на  лавочк-Ь  Петру, 
тоже  съ  обезображеннымъ  лицемъ  и  въ  изорванномъ  кафтан-Ь,  сот- 
ск1й  вязалъ  ноги. — ЗлодМ,  что  ты  над^^лалъ?  сказалъ  я  ему.  Онъ 
взмахнулъ  на  меня  глазами,  потоыъ  посмотр'Ьлъ  на  церковь. 

—  Давно  ужъ,  видно,  мн-Ь  дорога  туда  сказана!  проговорилъ  онъ 
н  прибавплъ  сотскому: — что  больно  крепко  вяжешь?  не  уб-Ьгу. 

Въ  толп-Ь,  между  т-Ьмъ,  н-Ьсколько  бабъ  рев'Ьло,  пли,  лучше  ска- 
зать, голосило:  —  Батюшка,  кормилецъ  мой!  завыла  одна. — Что  ты 
надсаждаешься?  Али  родыя?  говорплъ  ей  мужской  голосъ.^Ну,  ба- 
тюшка, какъ  не  надсаждаться!  все  человеческая  душа,  словно  пробка 
выскочила!  оти-Ьчала  женш.ина.  —  Пускай  пореветъ:  у  бабъ  слезы 
некупленныя,  зам-Ьтилъ  другой  мужской  голосъ. — О,  о,  ой!  стонала 
еще  другая  баба:  —  куда  теперь  его  головушка  посп-^ла?  —  Удиви- 
тельная вещь,  удивительная  вещь!  толковалъ  клинобородый  мужикъ 
съ  умнымъ  лицемъ  и,  должно  быть,  изъ  торговцевъ. — Какъ  у  нихъ 
это  случилось?  отнесся  я  къ  нему. 

—  Пьяные,  сударь,  отв-Ьчалъ  онъ:— Пузичъ  съ  утра  съ  вомкой 
пьетъ;  пьяные-съ!  По  началу  они  принялись  вдвоемъ  въ  кабак'Ь 
этого  толсторожаго  парня  бить;  не  знаю,  про  што  его  и  связали: 
онъ  нич'Ьмъ  не  причиненъ!...  Цаловальникъ  видитъ,  что  д'Ьло  плохо: 
бьютъ  человека  не  на  животъ,  а  на  смерть,  караулъ  закрпчалъ. 
Мы  въ  кабакъ-то  и  вбежали,  и  Петруха-то  вошелъ.  «За  што,  го- 
воритъ,  парня  бьете»?  и  сталъ  отымать,  вырвалъ  у  нихъ  его,  да 
п  на  улицу;  они  за  нимъ,  да  и  на  него.  Пузичъ  за  волосы  его 
сгребъ,  а  бомка  подъ  ногу  подшибаетъ,  и  Петруха — на  моихъ  гла- 
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захъ  это  было — раза  два  ихъ  отиихивалъ,  такъ  вомка  и  поотсталъ^ 
а  Пузичъ  все  лЬзетъ:  сила-то  не  беретъ,  такъ  кусаться  сталъ,  впил- 
ся въ  плечо  зубами,  да  и  заыеръ.  Мы  было  съ  сотскпмъ  начали 
разнимать  ихъ  —  гд1>  тутъ!  за  ноги  хот'Ьлп  было  вхъ  растащить, 
такъ  Пузичъ  какъ  съ^^здилъ  меня  сапогомъ  по  голов^Ь,  такъ  ша- 
башъ-нали  пшбалка  затрещала.  Сотскш  сталъ  уже  кричать:  «воды! 
водой  разливайте»!  я  было  поб^жалъ  зачерпнуть  —  прихожу:  все 
ужъ  пор'}^шено. 

Петруха,  говорятъ,  оборанивался,  оборанивался,  и  какъ  ухва- 
титъ  его  за  иоперегъ,  на  аршинъ  приподнялъ,  да  и  хрясь  о  землю — 
только  проохнулъ.  А  Козыревъ  испугался,  вскочилъ  на  своего  жи- 
водернаго  коня  и  лупмя  почалъ  его  лупить  плетью,  чтобъ  уска- 
кать. Ребята  тутъ  смеются  ему:  «Возьми,  говорятъ,  колъ;  ишь 
плетью-то  не  пробираетъ:  бока  больно  толсты».  Такой  дуракъ: 
угналъ — словно  не  найдутъ. 

Я  вышелъ  пзъ  толпы;  мн-Ь  попался  старикъ  Серг'Ьичъ,  проворна 
шедш1й  туда  своей  заплетающейся  походкой.  ■—  Дедушка!  слышалъ 
ли,  что  вашъ  Петръ  начудилъ?  сказалъ  я  ему. — Ой,  государь  ми- 
лостивый! слышалъ,  слышалъ!  За  то  его,  батюшка,  Богъ  наказалъ, 
что  родителя  мало  почиталъ.  Тогда  бы  стерп1^лъ — теперь  бы  слю- 
билось, отв-Ьчалъ  старикъ  и  прошелъ. 

—  Что  за  народъ  эти  мужики!  сказала  въ  носъ  Нимфодора  '). 

А.  Пиеемскгй  ^). 

Темы.  —  Кто  главный  герой  разсказа?— Значенхе  народныхъ  суев-Ьр!!.  — 
Значеше  храмовыхъ  праздниковъ  въ  народной  жизни.  —  Жизнь,  занят1я  и 
нравы  крестьянъ.  — Ихъ* уб'Ьждешя.  — Хороводы.  —  Сцена  въ  кабаке. —  Ха- 
рактеристика д'Ьйствующйхъ  лицъ:  Пузичъ,  Петръ,  Серг'Ьнчъ,  Матюшка,  ку- 
чер-^.  Давыдъ,  генералъ.  —  Картины  природы.  —  Характеристика  писателя  со 
стороны  его  направлетя  (школы).— Языкъ. 


Нроводы  3). 

«  Тусклый,   с^Ьреньк1й  день.   Сводъ   неба  какъ   будГР  о'Л)'^^'^"^^^' 
нрилегъ  въ  раздумьи  надъ  молчаливой  землею.  Еслибъ  не  теп., 
воздуха,   не   запахъ   молодой,   только   что   распустившейся  зелена, 
можно  было  подумать,  что  весна  неожиданно  см-Ьнизась  осенью.  Въ 
иачал']э  весны  часто  встр-Ьчаются  так1е  дни.  Они  похожи  на  задум- 


^)  Барышня,  небогатая  прихожанка. 
'')  Совре^менн~ый  писатель. 
3)  Въ  рекруты. 
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чивое  прекрасное  лице  молодой  д-Ьвушки.  Вся  природа  вдругъ  стих- 
нетъ-стихнетъ,  какъ  р'Ьзвый  ребенохъ,  выпущенный  на  волю,  ко- 
торый, не  над-Ьясь  на  свои  силы  и  не  въ  м'Ьру  отдавшись  шум- 
ному, крикливому  веселью,  падаетъ  вдругъ,  утомленный,  на  траву 
и  сладко  засыпаетъ....  Въ  так1е  дни  вы  звука  не  услышите.  Все 
живущее  какъ  будто  сдерживаетъ  дыхан1е,  приготовляется  къ  чему- 
то,  снова  собирается  съ  силами  къ  шумному  празднеству  л'Ьта. 
Стада  безмолвствуютъ,  какъ  бы  опьяненныя  кр-Ьпкимъ  куренхемъ 
распускающихся  растений,  которое,  за  недостаткомъ  солнечныхъ  лу- 
чей, стелется  надъ  землею;  животныя  припали  къ  злачной  трав-Ь, 
опустили  головы,  или  л-Ьниво  бродятъ  по  окрестности.  Птицы  сон- 
ливо дремлютъ  на  в4ткахъ,  проникнутыхъ  св-Ьжимъ,  молодымъ  со- 
комъ;  насЬкомыя  притаились  подъ  древесною  корою,  или  забились 
въ  тЪсные  пласты  моху,  похож1е,  въ  безконечно  уменьшенномъ  вид^^, 
на  непроходимые  сосновые  л-Ьса;  муха  не  прожужжптъ  въ  воздух-Ь; 
самъ  воздухъ  боится,  кажется,  нарушить  торжественную  тишину  и 
не  трогаетъ  ни  однимъ  стебелькомъ,  не  подымаетъ  даже  легкаго 
пуха,  оставлен  наго  на  лугахъ  молодыми,  только  что  вылупившими- 
ся, гусенятамп...  Ничего  не  можетъ  быть  поэтичн-Ье  такихъ  дней! 
Тонкш,  счастливо  настроенный,  слухъ  различаетъ,  посреди  этой  мер- 
твой тишины,  стройное,  гармоническое  п'Ьн1е...  Неизъяснимо  слад- 
кимъ  чувствомъ  наполняется  душа  ваша.  Но  не  восторженный  эк- 
стазъ,  не  грустное  раздумье  (въ  которомъ  также  есть  своя  прелесть) 
овлад'Ьваетъ  вами:  н'Ьтъ!  кровь  н  мозгъ  совершенно  покойны;  вы 
просто  чувствуете  себя  почему-то  счастливымъ;  все  существо  ваше 
невольно  сознаетъ  тогда  возможность  тихихъ,  мирныхъ  наслажде- 
Н1Й,  скромной  задушевной  жизни  съ  самимъ  собою — жизни,  которую 
вы  такъ  давно,  такъ  напрасно,  мой^етъ  быть,  искали...  Столицы,  съ 
пхъ  шумомъ,  блескомъ  и  обольщен1ями,  для  васъ  тогда  несуще- 
ствуютъ:  он^  кажутся  такими  маленькими,  что  вы  даже  ихъ  не  за- 
мФ)Чаете...  Въ  так1я  минуты  на  сердц-Ь  легко  и  свободно,  какъ  въ 
первыя  л-Ьта  счастливой  юности;  ни  одно  дурное  помыи1леше  не 
придетъ  въ  голову.  Вы  довольны  сами  собою,  довольны  своими  чув- 
ствами, довольны  своимъ  одиночествомъ  и  благословляете  Прови- 
д'Ьи1е,  которое  дало  вамъ  возможность  жить,  дцшать  и  чувство- 
вать   , 

Въ  такой  именно  день,  рано  утромъ,  Вапюша  прощался  съ  сво- 
имъ семействомъ.  Окрестность  нарочно,  казалось,  приняла  самый 
тусклый,  сЬренькхй  видъ,  чтобы  возбудить  въ  сердц'Ь  молодаго  парня 
какъ  можпо  меньше  сожал1^шя  при  разставаньи  съ  роднылш  м-Ьстами. 
Семейство  рыбака  стояло  на  двор^:  оно  теперь  немногочисленно 
(Петръ,  Васил1й,  ихъ  лшны  и  дЬти  ушли  наканун^Ь).  Тутъ  нахв- 
дятся  всего -на -всего:  Гл'Ьбъ,  его  старуха,  сыиъ,  пр1емышъ  и  д-Ь- 


—    637    — 

душка  Кондратш  '),  который  пришелъ  провожать  Ванюшу.  Мы  за- 
стаемъ  ихъ  въ  самую  роковую,  трудную  минуту.  Уже  ворота,  вы- 
ходя иия  на  площадку,  отворены;  уже  д'Ьдушка  Еондрат1й  отнесъ 
въ  избу  старую  пкопу,  которою  родители  благословили  сына.  Остает- 
ся только  сказать:  «Пойдемте»!...  но  старый  Гл'Ьбъ  все  еще  мед- 
литъ.  Грии1ка,  между  гЬмъ,  простился  уже  съ  товарищемъ  своей 
юности;  овъ  отошелъ  немного  поодаль;  голова  его  опущена,  брови 
нахмурены,  но  темные  глаза,  украдкой  устремляющтеся  то  въ  одну 
сторону  двора,  то  въ  другую,  ясно  показываютъ,  что  печальный 
видъ  принятъ  пмъ  по  необходимости,  для  случая,  что  самъ  онъ 
слабо  разд'Ьляетъ  семейную  скорбь.  Никто,  впрояемъ,  изъ  присут- 
ствующихъ  не  думаетъ  въ  эту  минуту  о  ирхемыш-Ь.  Тетка  Анна 
кр'Ьпко  охватила  об-Ьими  руками  шею  возлюбленнаго  д-Ьтища;  лице 
старушки  прижимается  еще  крепче  къ  груди  его;  слабымъ,  зами- 
рающимъ  голосомъ  произноситъ  она  безсвяаное  прощальное  причп- 
тан1е.  Передъ  ними  стоитъ  ТлЫъ;  глаза  его  сухи;  не  произноситъ 
онъ  ни  л?алобъ,  ни  упрековъ,  ни  жестокихъ  укорительныхъ  словъ; 
по  скреп1,енныя  на  груди  руки,  опущенная  голова,  морщины,  кото- 
рыхъ  уже  не  перечтеп1ь  теперь  на  высокомъ  лбу,  достаточно  по- 
казываютъ, что  душа  стараго  рыбака  переноситъ  тяжкое  нспыта- 
и1е.  Напрасно  д'Ьдушка  Кондратш,  котораго  Гл^бъ  всегда  уважалъ 
и  слушалъ,  напрасно  старается  онъ  )товорить  его,  призывая  на 
помощь  душеспасительныя  слова:  слова  старичка  теперь  безсильны; 
они  д'Ьйствуютъ  на  ТлЫа  какъ  па  полоумнаго  человека:  онъ  слы- 
шитъ  каждое  слово  д'Ьдушки,  разлпчаетъ  каждый  звукъ  его  голоса, 
по  не  удерживаетъ  ихъ  въ  памяти.  Гл^Ёбъ  до  сихъ  поръ  не  можетъ 
еще  собраться  съ  мыслями:  въ  эти  три  дня  старикъ  перепесъ  столько 
горя!  Поступки  д-Ьтей  его  изгладили  изъ  его  памяти  цЬлыя  шесть- 
десятъ  л-Ьтъ  спокойной,  безмятежной,  можно  даже  сказать,  счастли- 
вой жизни...  Но  сколько  ни  думай,  сколько  ни  сокрушайся,  ничего 
этпмъ  не  возьмешь,  —  время  только  проходитъ.  —  Пойдемте!  гово- 
рптъ  Гл'1збъ. 

Д'Ьдушка  Кондрат1й  бережно  разнимаетъ  тогда  руки  старушки, 
Которая  почти  безъ  памяти,  безъ  языка,  виситъ  на  ше:Ь  сына;  тетка 
Анна  выплакала  вм^стЬ  съ  посл-Ьдиими  слезами  иосл'Ьднхя  свои 
силы.  Ваня  псредаетъ  ее  пзъ  рукъ  на  руки  Кондратш,  торопливо 
перекпдываетъ  за  спину  узелокъ  съ  пожитками,  крестится  и,  не 
поднимая  заплакаиныхъ  глазъ,  сп-Ьшитъ  за  отцомъ,  который  уси^лъ 
уже  обогнуть  избы.  Отчаянный,  раздирающ1Й  крикъ,  раздавш1йся 
позади,  приковываетъ  на  м^ст-Ь  молодого  парня.  —  Ваня!...  Ваня!... 


»)  Рыбакъ  съ  озера. 
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— Полно...  матушка...  не  убпвайся...  Богъ  милостпвъ!  говоритъ  онъ, 
обнимая  старуху,  которая  какъ  безумная  охватила  его  руками. 

Но  ув'Ьщан1я  тутъ  напрасны!  Д'Ьдушка  Кондрат1й  и  Ваня,  под- 
держивая Анну,  продолжаютъ  путь.  Вотъ  уже  миновали  огородъ, 
вотъ  уже  перешли  ручей.  Этотъ  ручей,  свнд'Ьтель  младенческихъ 
л^Ьтъ,  служитъ  посл'Ьднимъ  порогомъ  родительскаго  дома.  Вотъ  сту- 
пили уже  на  тропинку  и  стали  подыматься  на  гору.  Воспоминан1я 
т^^снятся  въ  душ'Ь  молодаго  парня;  съ  каждымъ  шагомъ  впередъ 
предстоитъ  новая  разлука...  Какъ  ни  подкр-Ьплялъ  себя  молодой 
рыбакъ  мысл1ю,  что  посту пкомъ  своимъ  освободилъ  старика  отца 
отъ  неправаго  д'Ьла,  освободилъ  его  отъ  гр^Ьха  тяжкаго,  какъ  ни 
тверда  была  въ  немъ  в-Ьра  въ  Провид'Ьнхе,  со  всЬмъ  т-Ьмъ  онъ  не 
въ  силахъ  удерл^ать  слезъ,  которыя  сами  собою  текутъ  по  моло- 
дымъ  щекамъ  его...  Тяжко  в-Ьдь  разставаться  впервые  съ  домомъ 
родительскимъ;  тутъ  съ  сердцемъ  уже  не  совладаешь:  не  слушаетъ 
оно  разсудка  и  не  обольш;ается  мечтами  и  надеждами... 

Простолюдину  еще  труднее  покинуть  родимый  кровъ,  ч^мъ  вся- 
кому другому  человеку.  Какъ  бы  ни  убога  была  хижина  бедняка, 
онъ  привязанъ  къ  ней  всЬми  своими  чувствами,  всею  душею.  При- 
вязанность образованнаго  челов^жа  къ  матер1альнымъ   предметамъ, 
съ  которыми  онъ  свыкся,  привязанность  къ  дому,  къ  почв'Ь,  совер- 
пшнно  ничтожна  сравнительно  съ  привязанност1ю  простолюдина  къ 
т'Ьмъ  же  предметамъ  его  привычки.    Объясняется  это  очень  легко: 
умственная,  духовная  лшзвь,    которая  отр'Ьшаетъ   челов-Ька,   бол1^е 
или  мен-Ье,  отъ  грубаго  матер1ализма,  весьма  ограничена  у  просто- 
людина. Живя  почти  исключительно  матер1альноп,  плотской  жизн1ю, 
простолюдинъ  сростается,  такъ  сказать,    съ  каждымъ   предметомъ, 
его  окружающимъ,  съ  каждымъ  бревномъ  своей  лачуш;  онъ  въ  ней 
родился,  въ  ней  прожилъ  безвыходно  свой  вЬкъ;  ни  одна  мысль  не 
увлекала  его  за  пред'Ьлъ  родной  избы:  напротипъ,    всЬ  мысли    его 
стремились  къ  томз^  только,  чтобы  не  покидать  роднаго  края.  Рус- 
сшй  мужикъ — семья нинъ  и  домос^^дъ  по  препмуш,еству.  Мн'Ь  дове- 
лось разъ  вид-Ьть,  какъ  семейство  пахаря,  добровольно  отправляясь 
въ  плодородныя  южныя  губерн1п,  пронзалось  съ  своимъ  полемъ  — 
лгалкими  двумя  десятинами  глинистой,  нпкз'да  почти  негодной,  почвы. 
Я  въ  жизнь  не  видалъ  та!гого  страшнаго  прощанья,   такихъ    горь- 
кихъ  слезъ!  Мать  родная,  прощаясь  съ  любимыми  д-Ьтьми,    не  об- 
нимаетъ  ихъ  такъ  страстно,  не*  Д'Ьлуетъ  нхъ  такъ  горячо,  какъ  ц'1^- 
ловали  мужички  землю,  кормившую  ихъ  столько  л1^тъ.  Они   остав- 
ляли, казалось,  на  этихъ  двухъ  нивахъ  часть  самихъ  себя.  Кусочки 
земли  были  зашиты    даже    въ    ладонки    грудныхъ    младенцевъ ! . . . 
Простолюдинъ  покоренъ  нривычк'Ь:  разставаясь  съ  домомъ,  онъ  раз- 
стается  со  всЬмъ,  что  призываетъ   его   къ   земл'Ь.    Онъ   шилъ   въ 
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исключительной,  ограниченной  своей  сфер-Ь;  вн^  дома  для  него 
не  существуетъ  интересовъ ;  онъ  недов1^рчиво  смотритъ  на  м1ръ, 
выходящ1й  ияъ  иред'Ьла  его  обыкновенныхъ,  узкпхъ  понят1й.  Поки- 
дая домъ,  онъ  не  подкр'Ьпляетъ  себя,  какъ  мы,  мечтами  и  надеж- 
дами :  онъ  положительно  знаетъ  только  то,  что  разстается  съ  до- 
момъ,  разстается  со  всЬмъ,  что  привязгяваетъ  его  къ  жизни,  и  по- 
тому -  то  вс1^ми  своими  чувствами,  всею  душею  отдается-  своей 
скорби.... 

Достпгнувъ  вершины  высокаго  береговаго  хребта  —  вершины, 
съ  которой  покойный  дядя  Акимъ  боязливо  спускался  когда-то 
вм'1^ст'Ь  съ  Гришкой  къ  избамъ  стараго  рыбака,  Гл1^бъ  остановил- 
ся. Но  не  быстрая  ходьба  въ  гору  утомила  его:  ему,  напротивъ, 
хот'кюсь  бы  пройти  еще  скор'Ье,  подняться  еще  выше.  Страшная 
тяжесть  вис1^.ла  на  сердц'Ь  старика;  ему  хот'Ьлось  пройти  теперь 
сто  верстъ  безъ  отдышки :  авось  либо  истома  угомонить  назойливую 
тоску,  которая  гложетъ  сердце.  Когда  Ваня  и  д'Ьдушка  Ко'ндрат1й, 
все  еще  поддерживающте  Анну,  поднялись  на  гору,  Гл1^бъ  подо- 
шелъ  къ  нпмъ. 

—  Зач-Ьмъ  вы  привели  ее  сюда?  петерп'Ьлйво  сказалъ  онъ:  — 
легче  отъ  эвтого  но  будетъ,...  Ну,  старуха,  полно  те61^...  простись 
да  ступай  съ  Богомъ.  Липш1я  проводы  —  лишшя  слезы...  Ну,  про- 
щайся!— Прощай,  матушка!  произнесъ  сынъ  и  въ  первый  разъ  не 
могъ  хорошенько  совлад'Ьть  съ  собою,  въ  первый  разъ  зарыда.'1Ъ 
горько,  —  зарыдалъ,  какъ  мальчикъ. 

При  этомъ  старуха  вдругъ  встрепенулась:  забытье  исчезло,  силы 
воскресли.  Откпнувъ  исхудалыми  руками  платокъ,  покрывавш1й  ей 
голову,  она  окипула  безумнымъ  взглядомъ  присутствуюш,пхъ,  какъ 
бы  все  еще  не  сознавая  хорошенько,  о  ч'Ьмъ  идетъ  рЬчь,  и  вдругъ 
бросилась,  съ  быстротою  молн1и,  па  сына  и  перекипула  руки  черезъ 
его  голову.  Крикъ,  сопровождавш1й  это  движенте,  надр'Ьзалъ  какъ 
ножомъ  сердца  двухъ  старпковъ.  Въ  л^^та  д^Ьдушки  Кондрат1я  не 
плачутъ:  слезы  всЬ  выплаканы;  давно  уже  высохъ  и  самый  источ- 
никъ.  Но  Гл-Ьбъ  мало  еще  в-Ьдадъ  горя:  опъ  не  осилилъ.  Сколько 
Гл-Ьбъ  ни  кр-Ьнился,  сколько  ни  отворачивалъ  голову,  сколько  нп 
хмурилъ  брови,  крупныя  каплп  сте-зъ  своевольно  брызгали  пзъ  очей 
его  и  серебрили  п  безъ  того  уже  пос'Ьд'1зВш  ую  его  бороду.  Онъ  мах- 
нулъ  рукою  и  еще  скор-^^эС  пошелъ  вперодъ.  Вапя  вырвался  изъ 
объят1й  матери  и  поб-^.жалъ  за  нимъ,  не  переставая  креститься. 
—  Ваня!  Ваня! 

Старуха  бросилась-было   за  сыномъ;  по  ноги  ея  ослаб'Ьли.  Она 
упала  на  кол-Ьни  и  простерла  впередъ  руки. 

Ваня  продолжалъ  между  т1^.мъ  сл'Ьдить  за  отцомъ.  Разъ  только 
обернулся   онъ:   избушки,    плош,адки,  ручей,  лодки,  сЬти  —  все  ис- 
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чезло!  Надъ  краемъ  горы,  которая  закрывала  углублен1е  берега, 
заменявшее  ему  ц'Ьлую  родину,  онъ  увид^лъ  только  б-Ьлую  голову 
дедушки  Кондрат1я,  склоненную  надъ  ч-Ьмъ-то  распростертымъ  по- 
среди дороги.  За  ними  дальше,  въ  безнред-йльной  глубин'Ь,  увид-Ьлъ 
онъ  дальнюю  луговую  м'Ьстность.  Съ  эторг  высоты,  маленькое  озеро 
д-Ьдугаки  Кондрат1я  виднелось  какъ  на  ладони.  Б^лая  подвижная 
точка  какъ  словно  мелькала  недалеко  отъ  зелени,  окружавшей  тем- 
ною каймою  озеро.  Ваня  какъ  будто  пргостановился,  но  тотчасъ  же 
отвернулъ  голову,  перекрестился  и  пошелъ  еп1,е  скорее.  Очутив- 
шись въ  в^сколькихъ  шагахъ  отъ  отца,  онъ  не  выдержалъ  и  опять 
таки  обернулся  назадъ;  но  на  этотъ  разъ  глаза  молодаго  парня  не 
встр-Ьтили  уже  знакомыхъ  м^^стъ:  все  исчезло  за  горою,  темный 
хребетъ  которой  упирался  въ  тусклое,  сЬрое,  безъ  просв-Ьту,  небо... 
Прощай,  мать!  прош,ай,  родина,  д^^тство,  воспоминан1я — все  прощай! 
Грустно!... 

Темы.— и^овощ  крестьянина.— Разставанье  казака  (см.  „Тараса  Бульбу  ".)— 
Разлука  барича  (см.  „Истор1ю  моего  Детства"  гр.  Толстого).— Сравните  эти 
картины. 

Потеря. 

Тяжк1е  трудовые  дни,  въ  продолжен1е  которыхъ  старый  Гл1^бъ, 
подстрекаемый  присутств1емъ  д'Ьдушки  Кондрат1я,  надрывался  и 
работалъ  безъ  устали,  или,  какъ  самъ  онъ  говорилъ:  «не  берегъ 
себя,  соблюдая  промыселъ», — так1е  дни  не  проходили  ему  даромъ. 
Когда  потухала  вечерняя  заря  и  старикъ  возвращался  домой,  сла- 
бость и  одышка  одо.тг^вали  его  пуще  прежняго;  онъ  съ  трудомъ 
взбирался  на  крылечко,  едва-едва  могъ  разогнуть  спину.  Нер-Ьдко 
тетушка  Анна  и  сноха  ея  принуждены  были  соедипиться  силами, 
чтобы  подсобить  ему  подняться  на  печку.  При  всемъ  томъ,  оборони, 
помилуй  Богъ  сказать  ему,  что  причина  всей  его  немощи  пронс- 
ходитъ  отъ  излишняго  труда  и  усил1й:  смерть  не  любилъ  этого 
Гл^бъ.  Онъ  съ  упорствомъ,  съ  досадою  опровергалъ  так1е  доводы; 
старикъ  ни  за  что  не  хот-Ьлъ  этому  в^^рить;  онъ  какъ  будто  ста- 
рался «даже  обмануть  самого  себя. 

—  Что  за  напасть  такая!  точно,  право,  крыша  солгала  —  на 
спину  обвалилась  —  не  разогнешь  никакъ;  инда  духъ  захватило... 
Съ  чего  бы  такъ-то?  Кажись,  не  пуще,  чтобы  отощалъ;  въ  хл'ЬбЬ 
недостачи  нн  вижу;  -Ьмъ,  ирим^Ьрно,  вволю...,  выходитъ,  нечего.... 
говорилъ  Гл-Ьбъ,  покрякивая  на  своей  печк'Ь,  между  т1шъ  какъ 
тетушка  Анна  подклады1?ала  ему  подъ  голову  свернутый  иолушу- 
бокъ. — Батюшка,  отецъ  ты  нашъ,  послушай-ка,  что  я  скажу  теб'Ь, — 
подхватывала    старушка,    отодвигаясь,    однакожъ,    въ    сторону    и 
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опуская  руку  на  закраину  печи,  чтобы,  въ  случа-Ь  надобности, 
успЪшн.Ье  скрыться  съ  глазъ  мужа:  —  послушай  насъ.,..  добре  за- 
трудилъ  себя!...  шуточное  д^ло,  съ  утра  до  вечера  маешься:  что 
мудренаго....  не  я  одна  говорю....  —  ВЬстимо,  батюшка,  ласково 
подтвержала  Дуня,  отрываясь  отъ  люльки  и  подходя  къ  печкЬ:  — 
отдохни  день  другой;  мы  и  то  —  я  да  матушка  —  хотЬли  намедни 
сЬть  поднять....  сухую-то  и  то  съ  м'Ьста  не  сдвинули;  а  ты,  вид-Ьла 
я  ноньче,  одпнъ  съ  нею  управился.... 

—  Врете  вы  об'1^!  Послушай  поди,  что  мелютъ-то!  СЬть  вишь 
всему  причиной!...  Эхъ  ты,  глупая,  глупая!...  Мн-Ь  нешто  съ  ней 
съ  с'Ьтью-то,  впервой  возиться?...  Слава  те,  Госиоди,  пятьдесять 
л-Ьтъ  таскаю — лиха  не  чаялъ;  а  тутъ  бы  вотъ  поташ,плъ  нопЬ,  да 
и  съ  ногъ  смотался! — Ну,  ие  отъ  сЬти,  отъ  другаго  чего,  смиренно 
возражала  жена: — ты  бы,  батюшка — вотъ  ноньче  печь  истопили  — 
ты  бы  попарился:  все  бы  отлегло  маленько....  —  Ничаво;  полежу, 
проваляюсь  почь-то:  авось  къ  утру  и  такъ  пройдетъ....  —  Хорошо, 
кабы  такъ-то.... — Надо  полагать,  все  это  пуш,е  оттого,  кровь  добре 
привалила,    продолжалъ    Гл-Ьбъ,  морщась  и  охая:  —  кровища-то  во 

мн1.  во  всемъ  ходитъ,  добре  въ  жилахъ  запечаталась оттого  вы- 

ходитъ,  надо  было  мн'Ь  по  весн-Ь  метнуть:  а  то  три  года  почитай 
не  пущал ъ  кровь-то.... 

—  Вотъ  то-то,  отедъ-роднон,  говорила  я  тебЬ  объ  этомъ...  все: 
н'Ьтъ  да  п^тъ....  Что  ждать-то  право-ну!...  сходи-ка-сь  завтра  въ 
Сосновку,  отвори  кровь-то;  право  слово,  отнуститъ....  А  то  ждешь, 
ждешь,  ноньче  н'Ьтъ,  завтра  нЬтъ...  ну,  что  хорошаго?  ВЬстимо, 
н'Ьтъ  теб'Ь  отъ  нея  спокою...  Полно,  кормилецъ...  право-ну,  сходи!... 
—  Н-Ьтъ,  теперь  недосугъ,  отвЪчалъ  Гл'Ьбъ,  съ  трудомъ  при- 
поднимаясь на  локоть  и  переваливаясь  на  другой  бокъ:  —  схожу 
опосля:  работу  11ор'Ьшить  надо.  И  не  то,  чтобы  ужъ  оченно  при- 
хватило... авось  и  такъ  пройдетъ.  Встану  завтра,  промнусь:  ле1'че 
будетъ.... 

Промииан1е  Гл-Ьба  заключалось  въ  томъ,  что  онъ  проводплъ 
часа  три-четыре  въ  вод']1  по-поясъ,  прогуливаясь  съ  неводомъ  по 
мелководным ъ  м-Ьстамъ  Оки,  дно  которой  было  ему  такъ  же  хо- 
рошо изв'Ьстно,  какъ  его  собственная  ладонь.  Разъ,  однакожъ,  посл'Ь 
такого  проминанья,  онъ  вернулся  домой  задолго  передъ  закатомъ 
солнца:  никогда  прежде  съ  нимъ  этого  не  случалось. 

Не  смотря  на  заманчивое  плесканье  рыбы,  которая  съ  приблн- 
жен1емъ  вечера  начинала  играть,  покрывая  зеркальную  поверх- 
ность Оки  разбегающимися  кругами,  старый  рыбакъ  нп  разу  не 
обернулся  погляд'Ьть  на  р-Ьку.  Молча  приплелся  онъ  въ  избу,  молча 
легъ  на  печку.  Въ  отв-Ьтъ  на  зам1>чаи1е  тетуиши  Анны,  которая 
присов-Ьтовала  ему  было  подкрепить  себ/.  дапшею,  Гл^бъ  пропз- 
Томъ  I,  а 
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весъ  нетерпеливо:  «проваливай»!  и  перевалился  на  другой  бокъ. 
Всю  ночь  сонъ  старика  былъ  тревоженъ.  Дуня  и  тетушка  Анна 
н'Ьсколько  разъ  были  пробуждены  тихими  охами  и  стонами.  Со 
всЬмъ  т-Ьмъ,  на  сл-Ьдующее  утро,  Гл-Ьбъ  всталъ  еще  ран^е  обык- 
новеннаго.  День  былъ  сЬрый,  ненастный,  настоящш  осенн1й  день: 
мелк1н  дождь,  перем'Ьшанный  съ  крупою,  косвенно  ниспадалъ  съ 
неба,  затканнаго  отъ  края  до  края  хребтами  сЬрыхъ  тучъ.  С-Ьвер- 
ный  в-Ьтеръ  покрывалъ  чешуйчатою  рябью  Оку,  которая  мрачно 
син'Ьла  въ  ночерн'Ьвшихъ  мокрыхъ  берегахъ  своихъ.  Любо  было 
бы  пролежать  такой  день  на  нечк'Ь  въ  теплой  изб-Ь.  Особенно  бы 
следовало  поступить  такимъ  образомъ  старому  Гл-Ьбу,  у  котораго, 
благодаря,  в-Ьроятно,  наступившей  сырости,  всю  ночь  ломило  кости, 
но  Гл'Ьбъ  разсудилъ  иначе.  Онъ,  не  медля  ни  минуты,  отправился 
къ  лодкамъ.  Онъ,  очевидно,  однакол^ъ,  пересиливалъ  свою  немочь; 
шагъ  его  и  движен1я  отличались  въ  это  утро  какою-то  медленностью, 
онъ  часто  останавливался,  потягивалъ  руки,  усиленно  выгибалъ 
спину;  каждое  пзъ  этихъ  движенш  сопровождалось  глухимъ  сто- 
номъ  и  нетерп'Ьливымъ,  досадливымъ  потряхиванхемъ  головы. 

Видно  было,  что  онъ  сильно  негодовалъ  на  свою  немош,ь.  Онъ 
добрался,  однакоже,  до  конца  площади  и  началъ  собирать  неводъ. 
Косвенное  направлен1е  дождя  и  кр^Ьпкш  постоянный  в1Ьтеръ  плохо 
способствовали  удачливой  ловл-Ь;  но  Гл^бъ  забралъ  въ  голову  ^хать 
на  промыселъ,  и  уже  ничто  въ  м1р'Ь  не  въ  силахъ  было  заставить 
его  изы-Ьнить  такому  намЬренш.  «Отчаливай»!  сурово  крик- 
нулъ  онъ  Гришк-Ь,  который,  сидя  на  носу  съ  веслами,  не  переста- 
вал ъ  сл-Ьдить  лукавыми  глазами  своими  за  движен1ями  старика. 
Лодка  вы'Ьхала  въ  рЬку.  Забросили  неводъ.  Сверхъ  всякаго  ожи- 
дан1я,  въ  неводе  оказалось  довольно  много  рыбы.  При  всемъ  томъ, 
сЬдыя  брови  Гл-Ьба  оставались  по  прежнему  нахмуренными.  Мало 
этого:  онъ  прекратилъ  ловлю  и  молча  принялся  убирать  въ  лодку 
неводъ.  Гришка  зам-Ьтилъ,  что  руки  старика  сильно  дрожали;  два 
или  три  раза  выпустили  даже  веревку,  кр-Ьпившую  неводъ.  Кой- 
какъ  справились,  однакоже,  и  Гл'Ьбъ  приказалъ  грести  къ  берегу. 
Во  все  продолжен1е  пере-йзда,  онъ  сид-Ьлъ,  склонивъ  голову  на  грудь 
и  задумчиво  гляд'Ьлъ  на  воду:  что  взялъ?  небось  и  тебя  проняло? 
подумалъ  пр1емышъ,  искоса  посматривая  на  старика.  Одежда  Гл'Ьба 
была  мокра  до  последней  ниточки:  дождь  лилъ  теперь  какъ  изъ 
ведра.  Но  Гл'Ьбъ,  какъ  бы  въ  опровержен1е  догадкамъ  пр1емыша, 
долго  еще  оставался  на  площадк'Ь  послЬ  того,  какъ  сошелъ  на  бе- 
регъ.  Онъ  въ  самомъ  дЬлЬ  чувствовалъ  нестерпимый  ознобъ  во 
всЬхъ  членахъ, — чувствовалъ,  что  холодъ  прохватилъ  его  до  самаго 
мозга.  Руки  его  тряслись,  ноги  он-Ьм^ли;  но  онъ  все  еще  кр-Ьпился. 
Нахмуренное  выражен1е  его  лица,  досадливыя  движешя  ясно  по- 
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казывали,  что  онъ  съ  трудоыъ  решился  признать  себя  поб-Ьжден- 
нымъ  старостью  и  погодою.  Онъ  упрямился  и  крЬиился  до  послед- 
ней минуты,  наконецъ  покинулъ  берегъ:  ему  уже  не  въ  мочь  было 
стоять  на  ногахъ.,— но  и  тутъ-таки,  разъ  или  два,  нересилилъ  себя 
н  вернулся  къ  лодкамъ;  его  точно  притягивало  къ  р'Ьк-Ь  и  лодкамъ 
какою-то  непонятною  силон.  Онъ  точно  предчувствовалъ,  что  по- 
сл'Ьдн1й  разъ  видится  съ  Окою  и  лодками.  Мрачно,  грустно,  за- 
думчиво было  лице  старика,  когда,  взглянувъ  въ  послЬдшп  разъ 
на  р1'.ку,  сталъ  онъ  подыматься  по  нлощадк-Ь;  онъ  точно  несъ  на 
плечахъ  гробъ  ближайшаго  родственника,  котораго  много  любилъ 
при  жизни.  Войдя  въ  избу,  ГлЪбъ,  противъ  обыкновошя  своего, 
не  подошелъ  даже  къ  люльк'Ь,  даромъ  что  ребенокъ  кричадъ  и 
протягивалъ  къ  нему  свои  розовыя  голеньк1я  ручееки.  Ничто  уже, 
по-видимому,  не  радовало  теперь  старика, — не  радовалъ  даже  за- 
пахъ  горячихъ  щей,  которыя  дымились  на  стод-Ь;  онъ  отказался 
отъ  об-Ьда  п  молча  улегся  па  печк^.  Тетушка  Анна  и  Дуня  за- 
ключили изъ  всего  этого,  что  лучше  улге  не  приступаться  къ  нему 
ныньче.  .  1  .» 

Вечеромъ,  въ  тотъ  же  день,  пришелъ  д'Ьдушка  Кондрат1й.— 
Ботъ,  дядя,  говори лъ  ты  мне  въ  те  поры,  какъ  звалъ  тебя  въ  домъ 
къ  себе,  говорилъ:  «ты  передо  мной,  что  дубъ  стогодовалый»!  мол- 
вилъ  ты,  стало  быть  не  въ  добрый  часъ.  Вотъ  тебе  и  дубъ  сто- 
годовалый!  всего  разломило,  руки  не  смогу  поднять....  Ты  десятью 
годами  меня  старее....  никакъ  больше....  а  переживешь  этотъ  дубъ 
— атъ!...  проговори  лъ  Глебъ  съ  какою-то  груст1ю  и  горестью,  какъ 
будто  упрекалъ  въ  чемъ-нибудь  дедушку  Кондрат1я.  —  Полно,  со- 
седъ...  что  ты  загадываешь!  Одинъ  Создатель  ведаетъ,  что  будетъ 
впереди....  Богъ  мплостивъ!...  Авось  еще  поживешь  съ  нами....  — 
Нетъ  уже  не  встану!  отрывисто  сказалъ  Глебъ.  —  Чемъ  такъ-то 
говорить,  помолись-ка  лучше  Богу:  попроси  у  него  облегчея1я, 
продлилъ  бы  дни  твои!  Теплыя  наши  молитвы,  по  милосерд1ю  Бо- 
жш,  дойду тъ  до  Господа.... 

—  Болезнь  во  всемъ  во  мне  ходитъ:  где  ужъ  тутъ  встать! 
проговорилъ  Глебъ  темъ  же  отрывистымъ  тономъ:  —  надо  просить 
Бога  грехи  отпустить!....  Нетъ,  ужъ  мне  не  встать!  Подрубленнаго 
дерева  къ  корню  не  приставишь.  Коли  разъ  подрубили,  свалилось, 
тутъ,  стало,  н  лежать  ему-^сохнуть....  Весь  разнемогся.  Какъ  есть 
всего  меня  разломило. — Усталому-то  последняя  верста  тяжелее  пяти 
первыхъ  кажется....  вздохнешь  маленько,  Богъ  дастъ  поправишься. 
—  Пятьдесятъ  летъ  уставалъ  каждый  день,  лиха  не  чаялъ....  не 
отъ  того  совсемъ!  перебилъ  Глебъ. — Мало  ли  что,  Глебъ  Савинычъ! 
года  твои  не  те  были.  Много  на  нихъ  понадеялся...  Я  говори^^ 
тебе  не  однова: — полно,  говорилъ,  утруждать  себя,  вздохни;  ты  не 
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елушалъ.  —  Слушать-то  нечего!  нетерпМи1*о  перебили  Гл'Ьбъ  — по 
твоему,  брось  работу,  самъ  на  печку  ложись!  —  Оборони,  помилуй 
Богъ!  не  говор  и  лъ  я  этого;  говорилъ:  всякъ  должонъ  трудиться, 
как1е  бы  ни  были  года  его.  Только  надо  д'Ьлать  д'Ьло  съ  разсуд- 
комъ...  потому  время  неровно...  воть  хоть  бы  теперь:  время  студе- 
ное, несносное...  а  ты  все  въ  вод'Ь....  знамо,  долго  ли  до  гр'Ьха, — 
долго  ли  застудиться.... —- Наша  вода  мягкая:  съ  ней  ничего  не 
сделается....  Не  отъ  того  совс'Ьмъ!  упрямо  заключилъ  ГлЬбъ  и  по- 
вернулся спиною  къ  собеседнику,  какъ  бы  желая  показать  ему,  что 
не  стоитъ  продолжать  разговора. 

Съ   этого   дня  онъ  не  вставалъ  уже  съ  печки.  Трудно  опред-Ь- 
лить,  въ  чемъ  именно  состояла  болкшь  Гл-Ьба.  Отвергая  съ  такимъ 
упрямствомъ  догадки  домашнихъ,  которые  единодушно  утверждали, 
будто   немощь  его   происходила  отъ  простуды,  онъ  былъ,  можетъ- 
статься,    бол1^е   правъ,    ч-Ьмъ  казалось.  И  въ  самомъ  д-Ьл-Ь,  еслибъ 
пребывав1е  въ  студеной  вод'1  могло  сокрушить  ГлЬба, — еслибъ  не- 
настье, лютый  в^теръ,  мокрая  одежда,  просыхавшая  не  иначе,  какъ 
на  т^л'Ь,  въ  состоя н1и  были  производить  на  него  какое-нибудь  д-Ьн- 
ств1е,  Тл'Му  давнымъ-давно  сл-Ьдовало  умереть.  Его  не  стало  бы  съ 
двадцати-л-Ьтняго  возраста.  Тогда  еще  началъ  онъ  заниматься  про- 
мысломъ.    Каждый    годъ    посл^  этого,  въ  глухую  осень,  когда  Ока 
начинала  стынуть  и  покрывалась  тонкою  корою  леданыхъ  игл^ъ,  онъ 
проводилъ  ц-^лые  дни  въ  вод-Ь  по  поясъ,  и  все-таки  ничего  ему  не 
д-Ьлалось.    Оттого,    и   доживъ   до  семидесяти  л-Ьтъ,  онъ  не  хогЬлъ 
в'Ьрить   простуди.   Самый  ледъ  могъ  уже  казаться  ему  мягкою  во- 
дою.   Вообще  говоря,  въ  лростонародь'Ь  такъ  же  р1>дко  умираютъ 
отъ   простуды  въ   зрЪлыхъ   годахъ,  какъ  часто  умираютъ  отъ  той 
же  причины  въ  молодости.  Оно  и  понятно:  выдержавъ  все  то,  что 
выдерживаютъ   крестьянскхе   работники,   челов^^къ   см-Ьло  считаетъ 
себя   невредимымъ,    какъ  бы  застрахованнымъ  отъ  вл1ЯН1Я  всевоз- 
можныхъ  непогодъ  и  невзгодъ.  Слова:  здоровякъ,  кртгышъ,  усгиокъ, 
которыми  величаютъ  въ  простонародье  кр^икаго  челов-Ька,  по  мо- 
ему, еп1.е  слабо  выразительны.  Это  просто  богатыри  со  сталью  вме- 
сто   кожи,    каменными    мышцами    и   железными   костями.  Просто- 
людинъ  зр^лыхъ  л^тъ  делается  по  большей  части  жертвою  удара, 
ушиба,   порванныхъ   жилъ,  старости  и,  наконецъ,  истощен1я  физи- 
ческихъ  силъ — необходимое  сл-Ьдствхе  того  неум^реннаго,  привуж- 
денно-усиленнаго   труда,   о  которомъ  говорили  мы  въ  предшество- 
вавп1ен  главе.  По  всей  вероятности,  последнее  это  обстоятельство 
свалило   Глеба.    Онъ  уже  не  чувствовалъ  теперь  никакой  боли,  — 
чувствоиалъ  только,»   какъ  силы   оставляли   его    и  какъ  постоянно 
слабли   его  члены.  Послушался  бы  Глебъ  дедушку  Кондратхя,  по- 
Оерегъ   бы   силы   свои,    ихъ   стало  бы,  можетъ  статься,  на  долго, 
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Силы  Гл-Ьба  были  вычерпаны  до  посл^Ьдней  капельки.  Едва-едва  до- 
ставало теперь  па  то,  чтобы  поднять  руку  для  крестнаго  знаменхя. 
При  всемъ  томъ,  Гл'Ьбъ  слышать  ее  хотЬлъ  о  Сосновскихъ  вороже- 
ях#  и  знахпряхъ,  которыхъ  предлагала  ему  жена.  Такое  же  иевни- 
ман1е  встр'Ьчала  тетушка  Анна,  когда,  теряясь  въ  скорбныхъ  до- 
гадкахъ,  советовала  ему  порубить  спину,  попариться  въ  печк'Ь  и 
пустить  кровь.  Онъ  съ  упрямствомъ  отказывался  отъ  всякаго  по- 
соб1я.  <Такъ  ужъ  знать  Господомъ  Богомъ  положено.  Коли  жить 
написаЕЮ,  такъ  проживу  и  безъ  этого;  коли  помереть  суждено,  такъ 
ужъ  тутъ  нечего  хлопотать.  Челов-Ькъ  надъ  смертью  не  властенъ>. 
Это  былъ  единственный  огв1^тъ  Гл'Ьба  на  вс^  сов-Ьты  и  зам'Ьчан1Я 
домашнихъ.  Въ  критическую  минуту  сл-Ьпо  отдаваясь  на  волю  Про- 
вид1^н1я,  Гл1^бъ  не  унывалъ  духомъ.  В-Ьра  подкр-Ьпляла  его.  Онъ 
не  терялъ  надежды  и,  по-видимому,  ждалъ  выздоровлешя.  А  между 
т'^мъ  жизнь  зам'Ьтно  оставляла  стараго  ГлФ.ба.  ТФао  его  уже  только 
поддерживалось  дупюю,  которая  до  посл11Дней  минуты  сохраняла 
свою  энерпю.  Казалось  даже,  деятельность,  оживлявшая  когда-то 
старика,  перешла  вся  въ  его  дуи1у.  Онъ  не  переставалъ  говорить 
о  промысл'Ь,  не  перестава. 1Ъ  сокрушаться  о  томъ,  кактя  ироизой- 
дутъ  опущен1я.  -  ^  -       _ 

Т-Ьдо  Гл'Ьба  безжизненно  почти  лежало  на  печк!;,  но  душа  его 
присутствова.тга  всюду.  Двадцать  разъ  на  дню  призывалъ  онъ  жену 
пли  Дуню,   посыла.1[ъ  пхъ  въ  такое-то  м^сто   двора  и  приказывалъ 
исправить   такой-то  предметъ.   Иногда  все  Д'!'>ло  состояло  въ  томъ, 
что  надо  было  переложить  верши  изъ  одного  угла  въ  другой,  или 
вынуть  такой-то  шестъ  и  поставить  на  его  м-Ьсто  другой.  Гришка 
не  выходи.11ъ  у  пего  пзъ  головы.  Онъ  поминутно  посылалъ  за  нимъ, 
заставлялъ  его  разсказывать   о   томъ,  какъ  идетъ  промыселъ,  вхо- 
дилъ  во  всЬ  мелочи,  давалъ  ему  наставлеп1я.  Первый  гоиросъ,  съ 
какимъ  онъ  обраигался  къ  д'Ьдушк'Ь  Кондратпо,  когда  тотъ  прихо. 
дплъ  навестить  его,  былъ  всегда  сл'Ьдуюиий :  «Ну,  что  дядя,  какъ 
ловится  рыбка»?  Не  р-Ьдко  дз^хъ  Гл1^.ба  проникался  тревогою  и  со- 
мн'Ьн1емъ.  Ему  казалось,  что  домаи1н1е  исполняютъ  паперекоръ  всЬ 
его  ириказан1Я,   что   все  идетъ  не  такъ,    какъ  бы  сл'Ьдовало,   что 
домъ  и  все  хозяйство   гибнетъ  отъ  пхъ  перад'Ьп1я.    Слова  старика 
показывали,  что  память  не  пзм']Ьнила  ему.    Онъ  помнилъ  мал1^йш1я 
подробности  пзъ  жизнп  своихъ  домапгиихъ,  но  гыбиралъ  т^  именно 
случап,   которые  могли  подтвердить  его  подозр'Ьн1я.    Опъ  осыпалъ 
пхъ  упреками,  грозилъ  лишить  пхъ  благословетпя.  Го.юсъ  старика, 
прерывавш1йся   на  каждомъ    слов'!'.,    звучалъ   тогда  негодован1емъ. 
Страпшо  было  смотр'Ьть  на  Гл-Ьба.  Одно  только  иоявлеше  д-Ьдупгки 
Кондрат1я  въ  силахъ  было  унять  его.  Душеспасительныя  слова  крот- 
каго,  набожнаго  старика  мгновенно  возвраш;али  сиокойствхе  встре^ 
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воженной  дут^^  Гл'Ьба.  Д'Ьдушка  началъ  ходить  каждый  день  и  про- 
спживалъ  въ  изб-Ь  рыбака  съ  утра  до  вечера. 

Разъ  Гл^бъ  не  встр'Ьтилъ  уже  его  обычнымъ  вопросомъ  своимъ 
о  томъ,  какъ  ловится  рыбка.  Глаза  стараго  рыбака  были  закрщты; 
онъ  не  спалъ,  однако-жъ;  морщины,  которыя  то  наб-Ьгали.  то  сгла- 
живались на  внсокомъ  лбу  его,  движенхе  губъ  и  бровей,  ускорен- 
ное дыхан1е  ясно  свид-Ьтельствовали  присутств1е  мысли;  въ  душ-Ь 
его  должна  была  происходить  сильная  борьба.  Мало-по-малу  лице 
его  успокоилось;  онъ  точно  заснулъ.  По  прошеств1и  н'Ькотораго 
времени,  съ  печки  снова  послышался  его  голосъ.  Гл'Ьбъ  подозвалъ 
жену  и  сказалъ,  чтобы  его  перенесли  на  лавку  къ  окну.  Тетушка 
Анна,  Дуня,  д-Ьдушка  Кондрат1й  и  пр1емышъ  поспешили  исполнить 
его  волю.  Пять  минутъ  спустя,  Гл'Ьбъ  лежалъ  на  лавк-Ь,  устланной 
соломой.  Голова  Гл-Ьба,  приподнятая  свернутыми  полушубками, 
была  обраш,ена,  по  его  просьб'Ь,  къ  окну.  Взглянувъ  на  исхудалое, 
изнеможенное  лице  своего  мужа,  на  его  руки— когда-то  мош,ныя  и 
кр'Ьпк1я  руки,  похож1я  на  в^твь  стараго  вяза,  но  внсохшхя  теперь 
какъ  ш,епки,  безжизненно  сложенныя  на  груди,  тетушка  Анна  вдругъ 
зарыдала.  Старушка  не  могла  дать  себ-Ь  отчета  въ  своихъ  чув- 
ствахъ:  она  не  объяснила  бы,  почему  рыдан1е  вырвалось  у  нея  те- 
перь, а  не  прежде;  тутъ  только  поняла  она  почему-то,  что  уже  не 
оставалось  мал-Ьйшей  надежды ;  тутъ  только,  въ  виду  смерти,  осмыс- 
лила она  всю  силу  пятпдесятил1^тнен  привязанности  своей,  всю  важ- 
ность потерн. 

—  Полно,  старуха,  сказалъ  Гл']^бъ,  находивш1йся ,  вероятно, 
иодъ  вл1ян1емъ  однпхъ  мыслей  съ  женою;  —  перестань  убиваться; 
надо  же  когда-нибудь  умереть —  вс'Ь  мы  смертные!  Пожили  пять- 

десять  годковъ  вм'Ьст'Ь ну,  пора  и  разставаться.  ВсЛ  мы  зд-Ьсь 

проходимцы!...   разстаемся  не  на  долго...    скоро  всЬ  свидимся... 
полно ! . . 

Голосъ  Гл^^ба  былъ  спокоенъ  и  вполне  отв']Ьчалъ  спокойнохму 
выражешю  лица  его.  Посл-Ьдняя  искра  надежды  на  выздоровлен1е 
погасла  уже  въ  душ^Ь  его;  онъ  скрывалъ  уже  теперь  близкую  свою 
кончину.  Въ  посл'Ьдн1е  два  дня  старикъ  помышлялъ  только  о  спа- 
сеши  души  своей;  онъ  приготовлялся  къ  сглерти;  въ  эти  два  дня 
ни  одно  житейское  помышлен1е  не  входило  въ  составъ  его  мыслей; 
вм-Ьст-Ь  съ  этимъ,  какая-то  отрадная,  неведомая  до  того  тишина 
воцарялась  постепенно  въ  душ-Ь  его ;  онъ  говорилъ  теперь  о  смерти 
такъ  же  спокойно,  какъ  о  в-Ьрномъ  и  в'Ьчномъ  выздоровлеи1и. 

—  Полно  вамъ  убиваться ! . .  что  обо  мн-Ь  плакать-то !  Мое  Д'Ьло 
р-Ьшеное.  Лучше  о  себ'Ь  подумайте,  продолжалъ  Гл-Ьбъ  (жена  его, 
Дуня,  прхемышъ  и  д-Ьдушка  Кондратш  окружали  лавку):  — о  себ'Ь, 
^юворю,  подумайте:  оставляю  вамъ  немного...  Ты,  жена,  небольно 
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изъянься  на  мои  похороны:  мертвому  немного  надо;  похорони,  какъ 
хоронили,  примерно,  свата  Акима,  —  такъ  и  меня  похорони....  По- 
ложи только  т-Ьло  мое  въ,  Сосновку;  хочу  лежать  подл-Ь  покойныхъ 
малыхъ  д']^токъ  своихъ  и  сродственнпковъ....  тамъ  меня  положи. 
Об^зъ  отпусти  со  мной  тотъ,  въ  серебряной  ризочк-Ь,  что  Ваню-то 
благословляли...  это  последняя  моя  воля....  окромя  этого  образа 
все  вамъ  оставляю.  Живите,  какъ  при  мн1^  жили;  жилъ  я,  какъ 
жили  отцы  мои  и  д'Ьды,  и  вы  тому  сл'Ьдуйте....  Не  оставлялъ  меня 
Господь,  и  васъ  тогда  не  оставитъ!..  Проживете  съ  мое,  и  васъ 
сподобитъ  умереть  спокойно.  Въ  одномъ  только  отказалъ  мн-Ь  Тво- 
рецъ  милосердый,  подхватилъ  со  в.здохомъ  старикъ: — не  привелъ... 
не  далъ  въ  посл'Ьдв1й  разъ  напяд^ться..,.  на....  на  Ваню..,.  Не  за- 
бывай его,  смотри,  жена!...  не  забывайте  и  всЬ  его!...  милъ  былъ 
онъ  моему  сердцу,  любилъ  я  его....  супротивъ  вс^хъ  другихъ  лю- 
билъ....  Приведетъ  вамъ  Господь  увидать  его....  передайте  ему  мое 
родительское  благословеп1е,  на  в^^ки  нерушимое.  Умиралъ  старикъ, 
скажите, — умиралъ,  его,  милаго  д^Ьтища,  поминаючи....  такъ  и  ска- 
жите ему!... 

Тутъ  голосъ  Гл-Ьба,  до  той  минуты  ровный  и  спокойный,  какъ 
словно  оборвался;  онъ  закрылъ  глаза  и  замолкъ.  Тетка  Анна  и 
Дуня  плакали  навзрыдъ.  Д-Ьдушка  Еовдрат1й  давно  уже  не  плакалъ: 
вс^  слезы  давно  уже  были  выплаканы;  но  тоска,  изображавшаяся 
на  кроткомъ  лиц-Ь  его,  достаточно  свид'Ьтельствовала  о  скорбныхъ 
чувствахъ  его.  Одинъ  пртемыгаъ  казался  спокойнымъ.  Онъ  стоялъ, 
склонивъ  голову;  ни  одна  черта  его  не  дрогнула  во  все  продолже- 
н1е  предпгествовавшей  р-Ьчи. 

—  Гриша,  сказалъ  неожиданно  Гл'Ьбъ: — ты,  Гриша,  заступишь 
теперь  на  мое  м^^сто,  будешь  жить  все  одно  какъ  сынъ  родной  въ 
дому....  Исполни  последнюю  мою  родительскую  волю:  не  оставляй 
старуху,  береги  ее,  все  одно,  что  мать  родную....  Мы  берегли  тебя 
смолоду,  ростили,  поили,  кормили,  какъ  роднаго  д'Ьтища — долженъ 
это  помнить.  Коли  оставишь  ты  ее,  не  будетъ  теб1э  моего  благо- 
словешя!..  Не  будетъ  такн^е  моего  благословешя,  коли  не  станешь 
соблюдать  жеву  свою,  не  станешь  почитать  тестя....  какъ  меня  слу- 
шалъ,  такъ  и  его  слушайся;  почитай  его,  все  одно,  какъ  отца 
роднаго....  А  это,  что  вотъ  пр1ятели  смущать  будутъ,  этого  ты  не 
слушай!...  это  значитъ  врагъ  путаетъ!  Пр1ятели  на  одинъ  часъ, 
родные — на  всю  жизнь....  ихъ  почитай  и  слушай!...  Ты  уже  не  ма- 
лол-Ьтихй:  самъ  должонъ  вид-Ьть,  что  хорошо,  что  худо.  Не  послу- 
шаешь меня,  отыму  благословеше !...  Востоскуетъ  душа  моя,  что 
оставилъ  злод'Ья  въ  семь'Ь  своей.  Господь  отъ  тебя  откажется,  и 
не  будетъ  никогда  никакой  радости  въ  жпзни!...  Смотри  же,  Гри- 
ша, веди  себя  крепко,  жпвп  по  закону.  Смотри  же,  не  обмани  ме- 


—    648    — 

ня!  Ти  вся  моя  надежда  теперь....  окромя  тебя  и  Вани,  н-Ьтъ  у 
меня....  окромя  васъ,  н'Ьтъ  другихъ  д-Ьтей!  заключилъ  Гл'Ьбъ,  при 
чемъ  на  лнц-Ь  его  изобразилась  вдругъ  тоска. 

Онъ,  очевидно,  хот^лъ  еще  что-то  прибавить,  но  Д'ЬдуиткаЖон- 
драт1Й,  догадавшись,  в-Ьроятно,  о  чемъ  пойдетъ  р^Ьчь,  посп'Ьгаилъ 
предупредить  его. 

—  Полно,  Гл'Ьбъ  Савинычъ,  сказа.11Ъ  онъ: — полно,  освободи  ты 
свою  душу....  Христосъ  вел'Ьлъ  прощать  лютымъ  врагамъ  своимъ.... 
уйми  свое  сердце!...  вспомяни  ты  и  другихъ  д-Ьтей  своихъ....  вспо- 
мяни и  благослови  Петра  и  Васил1я.— Лице  Гл-Ьба  мгновенно  при- 
няло строгое  выражеше;  лобъ  покрылся  морщинами,  сЬдыя  брови 
нахмурились.— Помилуй  ихъ,  Гл'Ьбъ  Савинычъ,  продолжалъ  д-Ьдуш- 
ка  Кондратш.  —  Батюшка,  помилуй!  рыдая,  воскликнула  Анна. 
— Гл'Ьбъ  Савинычъ!  подхватилъ  отецъ  Дуни: — единъ  Богъ  властенъ 
въ  нашей  жизни!  сегодня  живы  —  завтра  н'Ьтъ  насъ....  нагат.  путь 
къ  земл'Ь  близокъ;  скоро,  можетъ,  покинешь  ты  насъ .  .  отойди  луч- 
ше съ  миромъ....  ослободи  д^^шу  свою  отъ  тяжкаго  помышлен1я! 
Наказалъ  ты  ихъ  довольно  при  жизни!...  Спаситель  прощалъ  въ 
смертный  часъ  врагамъ  своимъ.. .  благослови  ты  ихъ!...  —  Прощаю 
всЬмъ  врагамъ  мопмъ,  каше  у  меня  были..,,  имъ  прощаю....  про- 
щаю иаравн-Ь  съ  другими,  сказалъ  ГлЬбъ.— Этого  мало,  Гл'Ьбъ  Са- 
винычъ! они  д-Ьти  твои:  должонъ  благословить  ихъ!... 

—  Н'Ьтъ,  они  мн-Ь  не  д-Ьти!  никогда  мои  не  были!  /  надорван - 
нымъ  голосомъ  возразилъ  Гл'Ьбъ: — На  что  имъ  мое  благословеше? 
сами  они  отъ  него  отказались.  В'Ькъ  жили  они  ослушниками!  от- 
реклись—  была  на  то  добрая  воля  —  отреклись  отъ  отца  роднаго, 
отъ  ма'гери,  уб'Ьжали  изъ  дому  моего....  посрамили  мою  голову,  по- 
срамили всю  семью  мою,  весь  домъ  мой....  оторвались  они  отъ  мо- 
его родительскаго  сердца!...  —  Всп  же  они  д'Ьти  твои,  уб'Ьдите.ньно 
произнесъ  д'Ьдушка  Кондрат1й :  —  какая  ихъ  жизнь  будетъ  безъ 
твоего  благословон1'я?  И  теперь  можетъ  статься,  изныла  вся  душа 
ихъ....  не  см'Ьютъ  предстать  на  глаза  твои....  Ты  вид'Ьлъ  ихъ  со- 
гр-Ьшающихъ, — не  видишь  кающихся....  Гл'Ьбъ  Савинычъ!... 

Строгость,  изображавшаяся  въ  чертахъ  Гл'Ьба,  постепенно  смяг- 
чалась, но  онъ  не  произнесъ,  однакожъ,  слова.  Грустно  было  выра- 
жен1е  лица  его.  Жена,  Дуня,  пр1емышъ,  Кондрат1й  не  были  его 
родиыя  Д'Ьти;  родныя  д-Ьти  не  окружали  его  пзго.]говья.  Онъ  думалъ 
умереть  на  рукахъ  д'Ьтей  своихъ  и  умиралъ  почти  кругл ымъ,  без- 
д'Ьтнымъ  сиротою.  Онъ  долго,  почти  все  утро,  оставался  погру- 
женнымъ  въ  молчаливое,  тягостное  раздумье;  г.таяа  его  были  за- 
крыты; время  отъ  времени  въ  широкой,  но  впалой  груди  его  вы- 
рывался тяжелый  продолжитсньный  вздохъ. 

Около  полудня  онъ  снова  раскрылъ  глаза.  —  Подымите  меня.... 
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сказалъ  онъ  ослаб'Ьвшимъ  голосомъ.    Дуня   и  тетушка  Анна  т:оса- 
дпли  старика  на  лавку;  об-Ь  держали  его  подъ  руки. 

Глаяа  ГлФ>ба  медленно  обратились  тогда  къ  окну,  изъ  котораго 
виднФ>лись:  часть  площадки,  лодки  оирокппутыя  на  берегу,  и  Ока. 
Далыпн  берегъ  и  луга  застилались  мелкимъ,  частымъ  дождемъ. 
Былъ  сЬрый,  ненастный  день;  вФ>теръ  уныло  гуд'Ьлъ  вокругъ  дома; 
кайли  дождя  обливали  и  безъ  того  уже  тусклыя  стекла  малепькаго 
окошка.  Мрачно  снн11ла  Ока,  мрачно  гляд1^лъ  темный  берегъ  и  ио- 
черп-Ьвш^я,  вымоченныя  лодки.  Печальный  видъ  ос(^нняго  дня  со- 
отв-Ьтствовалъ,  впрочемъ,  какъ  нельзя  лучше  тому,  что  происхо- 
дило Бъ  самой  изб-Ь. 

—  Прощай,  матушка  Ока!...  сказалъ  Гл-Ьбъ,  безспльно  опуская 
на  грудь  голову,  но  не  отымая  тускл нхъ  глазъ  своихъ  отъ  окна: — 
прощай,  кормилица!..  Пятьдесятъ  л'Ьтъ  кормила  ты  меня  и  семью 
мою....  Благословенна  вода  твоя!  благословенны  берега  твои! ..  намъ 
ужъ  больше  не  видаться!...  Прощайте  и  вы!...  проговорилъ  онъ, 
обращаясь  къ  прпсутствующимъ:  —  прощай,  жена!... 

Старушка  зарыдала  такъ  сильно,  что  ДФ^душка  Коидрат1Й  пос- 
п'Ьшилъ  занять  ея  м-Ьсто  и  взялъ  подъ  руку  Гл1^>ба. —Полно  печа- 
литься, продолжалъ  Гл'Ьбъ :  —  не  молода  ты :  скоро  увидимся!.. 
Смотри  же,  поминай  меня...  пекрасна  была  твоя  жизнь....  ну,  что 
д-Ьлать!...  а  ты  все  добромъ  помяни  меня!...  Смотри  же,  Гриша,  бе- 
реги ее:  не  долго  ей  пожать  съ  вамп....  не  красна  была  ея  жизнь! 
береги  ее.  И  ты,  сноха,  не  оставляй  старуху,  почитай  ее  какъ  мать 
родную....  и  тебя  подъ  старость  не  оставятъ  дЬти    твои....  Дядя!... 

Д'Ьдушка  Кондратш  наклонилъ  б'Ьлую  свою  голову.  —  Прощай, 
дядя!...  продли.  Господи,  дпп  твои!  Ут-Ьшадъ  ты  меня  добрыми  сло- 
вами своими....  ут-Ьшап  и  ихъ....  не  оставляй  совЬтомь.  Худому  не 
научпп1ь....  Госиодь  вразумилъ  тебя. 

Гл'Ьбъ  долго  еще  прощался  съ  домашними;  онъ  хот'Ьлъ  вид'1'.ть 
каждаго  предъ  глазами  сзои]\ш,  поочередно  поц1Ьловалъ  ихъ  и  пе- 
рекрестилъ  слабою,  едва  движущеюся  рукою.  Наконецъ  опъ  потре- 
бовалъ  священника.    Грии1ка  тотчасъ  же  отправился  въ  Сосновку. 

Вплоть  до  самаго  вечера,  ГлГ>бъ  находился  въ  какомъ-то  без- 
иокойств'Ь:  онъ  метался  на  лавк"?;  и  поминутно  спрашивалъ:  «ско- 
ро ли  пргЬдетъ  свящепникъ»?  дута  е1'о  боролась  уже  со  сморт1ю; 
онъ  чувствовал!,  уже  прпкосновен1е  ея  и  боялся  умереть  безъ  по- 
каяп1я.  Жизнь  дЬйствптельпо  зам'Ьтно  оставля.та  его;  ор1ъ  угасалъ, 
какъ  угасаетъ  лампада,  когда  масло,  оживлявшее  ее,  уб'Ьгаетъ  въ 
невидимое  отверстхе. 

Поздно  вечеромъ  иргЬхалъ  свящепникъ.  ДФ.душка  Кондрат1*п  и 
старушка  встр'Ьтили  его  въ  воротахъ  и  замолвили  ему  о  старпптк'ь 
сыновьяхъ, — Петр-Ь  и  Васидь1^.  Дуня,  ея  отецъ,  теща  и  мужъ  оста- 
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вались  на  крылечк^^.  По  прошеств1и  н-Ькотораго  времени,  духовникъ 
уЬхалъ,  объявивъ  напередъ,  что  старикъ  исполнилъ  ихъ  желав1е 
и  вел'Ьлъ  имъ  передать  Петру  и  Василью  родительское  свое  бла- 
гословен1е.  Когда  они  вернулись  въ  избу,  ТлЫъ  лежалъ  безъ 
языка. 

Трепетный  блескъ  св1Ьчи  передъ  образомъ  осв-Ьщалъ  безжизнен- 
ное лице  его  съ  черными  впадинами  вм'Ьсто  глазъ,  съ  заострен- 
ною холодною  профилью,  которая  р-Ьзко  отд-^лялась  на  совершенно, 
почти  темной%  ст'Ьн-Ь.  Онъ  казался  мертвымъ:  и  только  легкое,  едва 
прим-Ьтное  движен1е  рубашки  на  груди  показывало,  что  духъ  егс 
не  покинулъ  еш.е  землю.  Тетка  Анна  и  за  ней  поочередно  всЬ  при- 
сутствующ1е  прикладывали  поминутно  уши  свои  къ  губамъ  его,  вт 
надежд'Ь  услышать  посл1Ьднее  слово,  последнюю  волю  умирающаго 
Въ  простонародье  пос.Я'Ьднее  слово,  покойника  свято  сохраняется 
домашними:  оно  переживаетъ  друг1я  воспоминашя,  часто  упоминае 
мыя  въ  семейныхъ  бесЬдахъ,  часто  даже  переходитъ  ко  внукамъ 
Но  Гл-Ьбъ  ничего  ужъ  не  сказалъ. 

Д'Ьдупгка  Кондрат1Й,  который  во  всю  ночь  не  покидалъ  его  из 
головья,  принялъ  на  зар1>  посл'Ьдн1й  вздохъ  Гл-Ьба  и  закрылъ  ем; 
глаза. — Полно,  сказалъ  онъ,  обратясь  къ  старух-Ь,  которая  рыдал 
и  причитала,  обнимая  ноги  покойника :  —  не  печалься  о  томъ,  кт 
отъ  гр-Ьха  свободенъ!...  не  тревожь  его  своими  слезами....  Душ 
его  между  нами....  дай  ей  отлет-Ьть  съ  миромъ,  безъ  печа.1И....  Выл? 
знать,  на  то  воля  Господа....  Богу  хорош! е  люди  угодны.... 

Въ  то  время,  какъ  обмывали  покойника,  д-Ь душка  Кондрат! 
съ'Ьзди.иъ  на  озеро  за  псалтыремъ.  И  вскор'Ь  въ  изб^,  посреди  гл} 
хихъ,  затаенныхъ  стоновъ,  послышалось  мерное,  колеблющееся  чт( 
Н1е,  при  св^^т^  желтой  восковой  св'Ьчки,  которая  осв-Ьщала  почтег 
ную,  уб'Ьлееную  честными  сЬдинами  голову  д-Ьдушки  Кондрат1я. 

Дня  черезъ  три,  въ  воскресенье,  у  воротъ  рыбакова  дома  и  в 
самомъ  двор'Ь  снова  стояли  подводы;  снова  раздавались  въ  изГ 
говоръ  и  восклпцан1я.  Можно  было  подумать,  что  тутъ  снова  прои 
ходило  какое-нибудь  веселье.  Но  желтая  гробовая  крышка,  приел 
ненная  къ  воротамъ,  краснор'Ьчиво  опровергала  неуместное  пре 
положеше;  длинные  шесты,  перевязанные  веревками,  ясно  уже  и 
казывали,  къ  чему  съехались  на  этотъ  разъ  Сосновск1е  родстве 
ники  и  родственницы. 

Немного  погодя,  со  двора  послышалось  протяжное  п^ше,  и,  м 
нуту  спустя,  с4рый  осеншй  день  осветилъ  погребальное   шеств 
Позади  гроба,  передъ  толпою,   шли  дЬдушка   Кондратш   и  Дуг 
немного  поодаль  видн-Ьлся  Гришка.  За  толпою  ^хала  тележка,    . 
которой  лежала  рыдавшая,  осиротевшая  теперь,  старушка.  Шест  ; 
обогнуло  избу  и  медленно  стало  подниматься  въ  гору.  Вскоре  1  ) 
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исчезло;  одинъ  только  гробъ  долго  еще  видн-Ьлся  надг  темною  ли- 

н1ею  высокаго  береговаго  хребта  и,  м-Ьрно  покачиваясь  на  плечахъ 

родствепннковъ,  какъ  словно  посылалъ  прощальные  поклоны    Ок-Ь 

а  площадк-Ь.... 

Д.  Гршоровичъ  О- 

Темы.  —  Жизвь  Р. ^рыбака.  —  Сравнить  крестьянъ  въ  разсказ'Ь  Писем- 
каю  съ  крестьянами  въ  романе  Гргиоровича. 


ИСТОРШ  МОЕГО  ДЪТСТВА. 

Охота. 

Хл'Ьбная  уборка  была  во  всЬмъ  разгар'Ь.  Необозримое  блестя- 
»;е-желтое  поле  замыкалось  только  съ  одной  стороны  высокимъ, 
ин'Ьющимъ  л'Ьсомъ,  который  тогда  казался  мн'!^  самымъ  отдален- 
ымъ,  таинственнымъ  м'Ьстомъ,  съ  которымъ  или  кончается  св'Ьтъ, 
ли  начинаются  необптаемыя  страны.  Все  поле  было  покрыто  коп- 
ами и  народомъ.  Въ  высокой,  густой  ржи  видн-^лись  кой-гд'Ь,  на 
ыжатой  полосе,  согнутая  спина  жницы,  взмахъ  колосьевъ,  когда 
ва  перекладывала  ихъ  между  пальцевъ,  женщина,  въ  т'1^ни,  ка- 
нувшая ся  надъ  люлькой,  и  разбросанные  снопы  по  ус1^я иному  ва- 
йлькамп  жнивью.  Въ  другой  сторонЬ  мужики  въ  одн'Ьхъ  рубахахъ, 
гоя  на  тел'Ьгахъ,  накладывали  копны  п  пылили  по  сухому,  раска- 
знному  полю.  Староста,  въ  сапогахъ  и  армяк'Ь  въ  накидку,  съ 
иркамп  въ  рук'Ь,  издалека  замЬтпвъ  папа,  снялъ  свою  поярковую 
!ляпу,  утиралъ  рыжую  голову  и  бороду  полотенцемъ  п  покрики- 
ялъ  на  бабъ.  Рыженькая  лошадка,  на  которой  -Ьхалъ  папа,  шла 
.згкой,  игривой  ходой,  пзр'Ьдка  опуская  голову  къ  груди,  вытяги- 
1Я  поводья  и  смахивая  густымъ  хвостомъ  оводовъ  и  мухъ,  кото* 
не  жадно  л-Ьпились  на  нее.  Дв1>  борзыя  собаки,  напряженно  за- 
нувъ  хвостъ  серпомъ  и  высоко  поднимая  ноги,  грацюзно  перепры- 
звали  по  высокому  жнивью,  за  ногами  лошади;  Милка  б'&жала 
переди  и,  загнувъ  голову,  ожидала  прикормки.  Говоръ  народа,  то- 
отъ  лошадей  и  тел'Ьгъ,  веселый  свистъ  перепелокъ,  жуж;кан1е  па- 
ском ыхъ,  которыя  неподвижными  стаями  вились  въ  воздух'Ь,  за- 
ахъ  полыни,  соломы  и  лошадинаго  пота,  тысячи  различныхъ  цв'Ь- 
эвъ  и  т-Ьней,  которые  разливало  палящее  солнце  по  св-Ьтло-жел- 
ому  жнивью,  синей  дали  л'Ьса  и  б'кю-лиловымъ  облакамъ,  б'Ьлыя 
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паутины,  который  носились  въ  воздух-Ь  или  ложились  по  жнпвью,— 
все  это  л  вид-бль,  слышалъ  и  чувствовалъ. 

Подъ-Ьхавъ  къ  Калиновому  л-Ьсу,  мы  нашли  линейку  ужо  тамъ 
и,  сверхъ  всякаго  ожпданхя,  еп1;е  тел^Ьгу  въ  одну  лошадь,  на  ере- 
дпн'Ь  которой  сид-Ьлъ  буфетчикъ.  Изъ-подъ  с^^.на  видн'Ьлись:  само- 
варъ,  кадка  съ  мороженой  формой  и  еще  кой-Еак1е  привлекатель- 
ные узелки  и  коробочки.  Нельзя  было  ошибиться:  это  былъ  чай 
на  пистомъ  воздух1в,  мороженое  и  фрукты.  При  впд'Ь  тел'Ьги,  мы 
изъявили  шумную  радость,  потому  что  пить  чай  въ  л1ху  на  трав11 
и  вообще  на  такомъ  м^ст-Ь,  на  которомъ  никто  и  никогда  не  пи- 
валъ  ^гаю,  считалось  большимъ  паслажден1емъ. 

Турка  (до-Ьзжачхй)  подъ'Ьхаль  къ  острову,  остановился,  внима- 
тельно выслушалъ  отъ  папа  подробное  наставленхе,  какъ  равняться 
и  куда  выходить  (впрочсмъ,  онъ  никогда  не  соображался  съ  этимъ 
наставлен1емъ,  а  д1'>лалъ  по  своему),  разомкнулъ  собакъ,  не  сп'Ьш'а 
второчилъ  смычки,  сЬлъ  на  лошадь  и,  посвистывая,  скрылся  за  мо- 
лодыми березками.  Разомкнутыя  гонч1я  прежде  псего  махан1ями 
хвостовъ  выразили  свое  удовольств1е,  встряхнулись,  оправились  и 
потомъ  уже  маленькой  рысцой,  принюхиваясь  и  махая  хвостами, 
поб-Ьжали  въ  разныя  стороны. 

—  Есть  у  тебя  платокъ?  спросилъ  папа.  Я  вынулъ  изъ  кармана 
п  показалъ  ему.— Ну,  такъ  возьми  на  платокъ  эту  сЬрую  собаку.... 
— Жирана?  сказалъ  я,  съ  видомъ  знатока. — Да;  и  б'Ьги  по  дорог'^^. 
Когда  придетъ  поляпка,  остановись  и  смотри:  ко  мн-Ь  безъ  зайца 
не  прпходпть! 

Я  обмоталъ  платкомъ  мохнатую  шею  Жирана  и  опрометью  бро- 
сился б'I^жать  къ  пазначеиному  м^ТэСту.  Папа  см'Ьялся  и  крпчалъ 
мн-Ь  всл'Ьдъ: — Скор'Ьй,  скор'Ьй,  а  то  опоздаешь. 

'  Жирапъ  безирестаено  останавливался,  поднимая  уши,  н  прислу- 
^ппвался  къ  порсканью  охотниковъ.  У  меня  пе  доставало  силъ  ста- 
]цить  его  съ  м-Ьста,  и  я  начипалъ  кричать:  «ату!  ату»!  Тогда  Жи- 
ранъ  рвался  такъ  сильно,  что  я  насилу  могъ  удержать  его,  и  не 
разъ  упалъ,  покуда  добрался  до  м-Ьста.  Избравъ  у  корня  высокаго 
дуба  т'Ьпистое  и  ровное  м^'^сто,  я  легъ  на  траву,  усадилъ  подл-Ь 
себя  Жирана  и  началъ  ожидать.  Воображеше  мое,  какъ  всегда  бы- 
ваетъ  въ  подобиыхъ  случалхъ,  ушло  далеко  впередъ  действитель- 
ности: я  воображалъ  себЬ,  что  трав  но  уже  третьяго  зайца,  въ  то 
время  какъ  отозвалась  въ  л^Ьсу  первая  гончая.  Голосъ  Турки  громче 
и  одушевлепи^'.с  разда#!ся  по  л'Ьсу;  гончая  взвизгивала,  и  голосъ 
ея  слыигался  чаще  п  чаще;  къ  нему  присоединплгя  другой,  басис- 
тый голосъ,  потомъ  трст1й,  четвертый....  Голоса  эти  то  замолкали, 
то  перебила  П1  другъ  друга.  Звуки  постепенно  становились  сильн'Ье 
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и  йейрерывн1^е  и  наконецъ  слились  въ  одииъ  звонюй,   заливистый 
гулъ.  Островъ  былъ  голосистый  и  юнчгя  варили  варомъ. 

Услыхавъ  это,  я  замеръ  на  своемъ  м'Ьст'!',.  Вперивъ  глаза  въ 
опушку,  я  безсмысленно  улыбался;  потъ  катился  съ  меня  градомъ, 
и  хотя  капли  его,  сб^^гая  по  подбородку,  щекотали  меня,  я  не  вы- 
тиралъ  ихъ.  Мн'Ь  казалось,  что  не  можетъ  быть  р'^шптольп'Ье  этой 
минуты.  Полол;ен1е  этой  напряженности  было  слишкомъ  неестест- 
венно, чтобы  продолжаться  долго.  Гонч1я  то  заливались  около  са- 
мой опушки,  то  постепенно  отдалялись  отъ  мепя;  зайца  не  было. 
Я  сталъ  смотр'Ьть  по  сторонамъ.  Съ  Жираномъ  было  то  же  самое: 
сначала  онъ  рвался  и  взвизгивалъ,  потомъ  легъ  подл^Ь  меня,  по- 
ложилъ  морду  МН'Ь  на  кол-Ьни  и  успокоился. 

Около  оголившихся  корней  того  дуба,  подъ  которымъ  я  сид-Ьдъ, 
по  с'Ьрой,  сухой  земл'Ь,  нежду  сухими  дубовыми  листьями,  жолудь- 
ми,  пересохшими,  обол  шалыми,  тонкими,  зеленым  п  травками,  кишмя 
киш'Ьли  муравьи.  Они,  одпнь  за  другимъ,  торопились,  по  проби- 
тымъ  имп  торнымъ  дорожкамъ:  н'1,которне  съ  тяжестями,  друг1е 
норожнякомъ.  Я  взялъ  въ  руки  хворостину  и  загородилъ  ею  дорогу. 
Надо  было  вид'Ьть,  какъ  одни,  презирая  опасность,  подл-Ьзалп  подъ 
нее,  друг1е  перел^Ьзалп  черезъ;  а  н1^.которые,  особенно  гЬ,  кото- 
рые были  съ  тяжестями,  совершенно  терялись  и  не  знали,  что 
д'Ьлать:  останавливались,  искали  обхода,  пли  ворочались  назадъ, 
или  по  хворостинк'Ь  добираяись  до  моей  руки  и,  кажется,  нам'Ьре- 
вались  забраться  подъ  рукавъ  моей  курточки.  Отъ  этихъ  иптерес- 
иыхъ  иаблюден1й  я  былъ  отвлечепъ  бабочкой,  съ  желтыми  кры- 
лышками, которая  чрезвычайно  заманчиво  вилась  передо  мною.  Какъ 
только  я  обратиль  на  не  вниман1е,  она  отлет'Ьла  отъ  меня  шага 
на  два,  повилась  надъ  почти  увядшпмъ  б-Ьлымъ  дв'Ьткомъ  дикаго 
клевера  и  скча  па  него.  Не  знаю,  солнышко  ли  ее  пригрело,  или 
она  брала  сокъ  изъ  этой  травки  —  только  видно  было,  что  ей  хо- 
рошо. Она  и;;р1^дка  взмахивала  крылышками  и  прижималась  къ 
цв'Ьтку,  наконецъ  совсЬмъ  замерла.  Л  иоложнлъ  голову  на  об'Ь 
руки  и  съ  удовольств1емъ  смотр-^лъ  на  нее. 

Вдругъ  Жирапъ  завылъ  и  р!шну.1ся  съ  такой  силой,  что  я  чуть 
было  не  упалъ  Л  оглянулся.  На  опушк^Ь  л'Ьса,  приложивъ  одно 
ухо  и  приподнявъ  другое,  перепрыгивалъ  заяцъ.  Кровь  ударила 
МН'Ь  въ  голову  и  я  все  забылъ  въ  эту  минуту;  закричалъ  что-то 
неистовымъ  голосомъ,  пустилъ  собаку  и  бросился  б1^я:ать.  Но  не 
усп'Ьлъ  я  этого  сд'Ьлать,  какъ  уже  сталъ  раскаяпаться:  заяцъ  при- 
сЬлъ,  сд'Ьлалъ  прыжокъ,  и  больше  я  его  не  видалъ. 

Но  каковъ  былъ  мой  стыдъ,  когда  всл-Ьдъ  за  гончими,  которыя 
въ  голосъ  вывели  на  опушку,  изъ-за  кустовъ  показался  Турка! 
Онъ  видЬлъ  мою  ошибку,  (которая  состояла  въ  томъ,   что  я   не 
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выдерэюалъ)  и,  презрительно  взглянувъ  на  меня,  сказалъ  только: 
«ахъ  барннъ»!  Но  надо  знать,  какъ  это  было  сказано!  Мн-Ь  было  бы 
легче,  ежели  бы  онъ  меня,  какъ  зайца,  пов-Ьсиль  на  с^Ьдло. 

Долго  стоялъ  я  въ  сильномъ  отчаян1и  на  томъ  же  м-Ьст^,  не 
звалъ  собаки  и  только  твердилъ:  -—  Боже  мой,  что  я  над'Ьлалъ? 

Я  слышалъ,  какъ  гонч1я  погнали  дальше,  какъ  застукали  на 
другой  сторон'Ь  острова,  отбили  зайца  и  какъ  Турка  въ  свой  огром- 
ный рогъ  вызвалъ  собакъ,— но  все  не  трогался  съ  м-Ьста.... 


Юродивый  Гриша. 

Не  задолго  передъ  ужиномъ  въ  комнату  вошелъ  Гриша.  Онъ 
съ  самаго  того  времени,  какъ  вошелъ  въ  нашъ  домъ,  не  переста- 
валъ  вздыхать  и  плакать,  что,  по  мн-Ьшю  т^^хъ,  которые  в-Ьрили 
въ  его  способность  предсказывать,  предв-Ьп^ало  какую-нибудь  бЬду 
нашему  дому.  Онъ  сталъ  прош,аться  и  сказалъ,  что  завтра  утромъ 
пойдетъ  дальше.  Я  подмигнулъ  брату  ВолодЪ  и  вышелъ  въ  дверь. 
—  Что?  —  Если  хотите  посмотр-Ёть  Гришины  вериги,  то  пойдемте 
сейчасъ  на  мужской  верхъ:  — Гриша  спитъ  во  второй  комнат11  — - 
въ  чулан-Ь  прекрасно  можно  сид'Ьть,  и  мы  все  увидимъ.— Отлично! 
Подожди  зд'Ьсь:  я  позову  д-Ьвочекъ. — Д'Ьвочки  выб-Ьжали,  и  мы  от- 
правились на  верхъ.  Не  безъ  спору  р-Ьшинъ,  кому  первому  войти 
въ  темный  чуланъ,  мы  усЬлись  и  стали  ждать. 

Намъ  всЬмъ  было  жутко  въ  темноте;  мы  жались  одинъ  къ  дру- 
гому и  ничего  не  говорили.  Почти  всл^Ьдъ  за  нами  тихими  шагами 
вошелъ  Гриша.  Въ  одной  рук-Ь  держалъ  онъ  свой  посохъ,  въ  дру- 
гой— сальную  св^чу  въ  м-Ьдномъ  подсв'Ьчник'Ь.  Мы  не  переводили 
дыхашя. 

—  Господи  1исусе  Христе!  Мати  Пресвятая  Богородица!  Отцу 
и  Сыну  и  Святому  Духу....  вдыхая  въсебя  воздухъ,  твердилъ  онъ, 
съ  различными  интонащями  и  сокращен1ями,  свойственными  только 
т-Ьмъ,  которые  часто  повторяютъ  эти  слова.  Съ  молитвой  поста- 
вивъ  свой  посохъ  въ  уголъ  и  осмотр^въ  постель,  онъ  сталъ  разд-Ь- 
ваться.  Распоясавъ  свой  стареньшй  черный  кушакъ,  онъ  медленно 
снялъ  изорванный  нанковый  зипунъ,  тп1,ательно  сложилъ  его  и  по- 
в'Ьсилъ  на  спинку  стула.  Лице  его  теперь  не  выражало,  какъ  обык- 
новенно, торопливости  и  тупоум1я;  напротивъ,  онъ  былъ  спокоенъ, 
задумчивъ  и  даже  величавъ.  Движен1я  его  были  медленны  и  обду- 
манны. Оставшись  въ  одномъ  б1ьль'Ь,  онъ  тихо  опустился  на  кро- 
вать, окрестилъ  ее  со  всЬхъ  сторонъ,  и,  какъ  видно  было,  съ  уси- 
Л1емъ— потому  что  онъ  морщился  —  поправилъ  подъ  рубашкой  ве- 
риги. Цосид-Ьвъ   немного   и  заботливо   осмотр'Ьвъ   прорванное    въ 
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н-Ькоторыхъ  м-Ьстахъ  б-Ьлье,  онъ  всталъ,  съ  молатвой  поднялъ  свЬ- 
чу  въ  уровень  съ  кивотомъ,  въ  которомъ  стояло  нЬсколько  обра- 
зовъ,  иерекрестился  на  нихъ  и  перевернулъ  св'Ьчу  огнемъ  внизъ. 
Она  съ  трескомъ  потухла. 

Въ  окна,  обращенный  на  л-Ьсъ,  ударяла  ночти  полная  луна. 
Длинная  б-Ьлая  фигура  юродиваго  съ  одной  стороны  была  осв-Ь- 
щена  бл1)дными,  серебристыми  лучами  м^Ьсяца,  съ  другой  черною 
т-Ьнью;  вм-Ьст'Ь  съ  т-Ьнями  отъ  рамъ,  падала  на  полъ  ст-Ьны,  и 
доставала  до  потолка.  На  двор-Ь  караульщикъ  стучалъ  въ  м-Ьдиую 
доску. 

Сложивъ  свои  огромныя  руки  на  груди,  опустивъ  голову  и  без- 
престанно  тяжело  вздыхая,  Гриша  молча  стоялъ  передъ  иконами, 
потомъ  съ  трудомъ  опустился  на  кол-Ьни  п  сталъ  молиться.  Сна- 
чала онъ  тихо  говорилъ  изв-Ьстныя  молитвы,  ударяя  только  нан^- 
которыя  слова,  потомъ  повторилъ  ихъ,  по  громче  и  съ  большимъ 
одушевлен1емъ.  Онъ  началъ  говорить  свои  слова,  съ  зам^тнымъ 
усил1емъ  стараясь  выражаться  по-Славянски.  Слова  его  были  не 
складны,  но  трогательны.  Онъ  молился  о  всЬхъ  благодЬтеляхъ 
своихъ  (такъ  онъ  называлъ  т'Ьхъ,  которые  принимали  его),  въ  томъ 
числ'Ь  о  матушке,  о  насъ,  молился  о  себЬ,  просилъ,  чтобы  Богъ 
простилъ  ему  его  тяжк1е  гръхи,  твердилъ:  «Боже,  прости  врагамъ 
моимъ»!  кряхтя  поднимался  и,  повторяя  еще  и  еще  т-Ь  же  слова, 
припадалъ  къ  земл'Ь  и  опять  поднимался,  не  смотря  на  тяжесть  ве- 
ригъ,  которыя  издавали  сухой,  р-Ьзкш  звукъ,  ударяясь  о  землю. 

Володя  щепнулъ  меня  очень  больно  за  ногу;  но  я  даже  не  огля- 
нулся: потеръ  рукой  то  м-Ьсто  и  продолжалъ,  съ  чувствомъ  д'Ьт- 
скаго  удивлен1я,  жалости  и  благогов^н1я,  сл-Ьдить  за  всЬми  дви- 
жен1ямп  и  словами  Гриши.  Вм-Ьсто  весел1я  и  см-Ьха,  на  которые  я 
располагалъ,  входя  въ  чуланъ,  я  чувствовалъ  дрожь  и  замиран1е 
сердца. 

Долго  еще  находился  Гриша  въ  этомъ  положеши  релипознаго 
восторга  и  импровизировалъ  молитвы.  То  твердилъ  онъ  н1^сколько 
разъ  сряду:  ^Господи  помилуй»\  но  каждый  разъ  съ  новой  силой 
и  выражен1емъ;  то  говорилъ  онъ:  ^прости  мя,  Господщ  научи  мя 
что  творишь....  научи  мя  что  твориши^  ГосподиА  съ  такимъ  выра- 
жен1емъ,  какъ  будто  ожидалъ  сепчасъ  же  отв-Ьта  на  своп  слова; 
то  слышны  были  одни  жалобныя  рыдашя....  Онъ  приподнялся  на 
кол-Ьни,  сложилъ  руки  на  груди  и  замолкъ. 

Я  потихоньку  высунулъ  голову  изъ  двери  и  не  переводплъ  ды- 
хан1Я.  Гриша  не  шевелился;  изъ  груди  его  вырывались  тяжелые 
вздохи;  въ  мутномъ  зрачк!!  его  криваго  глаза,  осв-Ьщеннаго  луною, 
остановилась  слеза. 

—  Да  будетъ  воля  Твоя!  вскричал ъ  онъ  вдругъ  съ  неподражае» 
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мымъ  виражен1емъ;  упалъ  лбомъ  на  землю  и  зарыдалъ  какъ  ребе^ 
нокъ. 

Много  воды  утекло  съ  тЬхъ  поръ,  много  восаоминанш  о  быломъ 
потеряли  для  меня  значеше  и  стали  смутными  мечтами,  даже  и 
странникъ  Гриша  давно  окончилъ  свое  последнее  странствован1е; 
но  виечатлЬн1е,  которое  онъ  произвелъ  на  меня,  и  чувство,  кото- 
рое возбудилъ,  никогда  не  умрутъ  въ  моей  памяти. 

О,  велнкш  христ1ани.нъ  Гриша!  Твоя  в-Ьра  была  такъ  сильна, 
что  ты  чувствовалъ  близость  Бога;  твоя  любовь  такъ  велика,  что 
слова  сами  собою  лились  изъ  устъ  твоихъ  —  ты  ихъ  не  поверял ъ 
разсудкомъ....  И  какую  высокую  хвалу  ты  принесъ  Его  велич1ю, 
когда,  не  находя  словъ,  въ  слезахъ  новалися  на  землю!... 


Разлука. 

Въ  двЬнадцатомъ  часу  утра,  коляска  и  бричка   стояли  у  подъ- 
'Ьзда. 

Николай   былъ    од-Ьтъ    по-дорожному.    Дворовые    мужчины    въ 
сюртукахъ,  кафтанахъ,  рубашкахъ,  безъ  шапокъ,  женщины  въ  за- 
трапезахъ,  полосатыхъ  платкахъ,  съ  детьми  на  рукахъ,    и  босоно- 
пе  ребятишки  стояли  около  крыльца,  посматривали  на  экипажи  и  раз- 
говаривали мжду  собой.  Одинъ  изъ  ямщиковъ  —  сгорбленный  >ста- 
рикъ  въ  зимней  шапк-Ь  и  армяке  —  держалъ    въ  рук1Ь  дышло    ко- 
ляски, потрогивалъ  его  и  глубокомысленно  иосматривалъ   на  ходъ; 
другой — видный  молодой  парень,  въ  одной  б'Ьлои  рубах-Ь  съ  крас- 
ными кумачевыми  ластовицами,  въ  черной  поярковой  шляпЪ  чере- 
пеникомъ,  которую  онъ,  почесывая  свои  б1^лоиурыя  кудри,  сбивалъ 
то  на  одно,  то  па  другое  ухо  —  положилъ  свой  армякъ  на  козлы, 
закинулъ  туда  же  вожжи  и,  постегивая  плетен ымъ  кнутикомъ,  ио- 
сматривалъ то  на  свои    сапоги,    то   на  кучеровъ,   которые   мазали 
бричку.  Одинъ  изъ  нихъ,  натужившись,  держалъ  подъемъ;   другой 
нагнувшись  надъ  колесомъ,  тщательно  мазалъ  ось  и  втулку, — даже 
что  бы  не  пропадалъ  остальной  на  помазк'Ь   деготь,   мазнулъ   имъ 
снизу  по  кругу.  Почтовыя,  разномастныя,  разбптыя  лошади  стояли 
у  р-Ёшетки  и  отмахивались  отъ  мухъ  хвостами.  Одн1>  изъ  нихъ,  вы- 
ставляя свои  косматыя,  оплывш1я  ноги,  жмурили  глаза  и  дремали, 
друг1я  отъ  скуки,  чесали  другъ  друга  или  щипали  листья  и  стебли 
жосткаго  темнозеленаго  папертника,  который  росъ  подлЬ  крыльца. 
Н'Ьсколько  борзыхъ  собакъ — одн'Ь  тяя^ело  дышали,  лол;а  на  солнцЪ, 
друг1я  въ  т^^ии  ходили   подъ   коляской   и   бричкой    и   вылизывали 
сало  около  осей.  Во  всемъ  воздух-Ь  была   какая-то   пыльная   мгла,, 
Х'оризонтъ  былъ  сЬро-лиловаго  цв'Ьта;  но  ни  одной  тучки  не  быдр 
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на  веб-Ь.  Сильныр!  западный  в-Ьтерь  поднималъ  столбами  пыль  съ 
дорогъ  и  полей,  гнулъ  макушки  высокихъ  лппъ  и  березъ  сада  и 
далеко  относил ъ  падавш1е,  желтые  листья.  Л  сид'Ьлъ  у  окна  и  съ 
нетерп'Ьшемъ  ожидалъ  окончан1я  вс^хъ  приготовлен1й. 

Когда  всЬ  собрались  въ  гостиной  около  круглаго  стола,  чтобы 
въ  посл'Ьдшй  разъ  провести  н-Ьсколько  минутъ  вм'Ьст'Ь,  мн-Ь  и  въ 
голову  не  приходило,  какая  грустная  минута  предстоитъ  намъ.  Са- 
мыя  нустыя  мысли  бродили  въ  моей  голов'Ь.  Я  задавалъ  себЬ.  во- 
просы: какой  ямщикъ  поЬдетъ  въ  бричк'Ь  и  какой  въ  коляск-Ь?  кто 
по^^детъ  съ  папа,  кто  съ  Карломъ  Иванычемъ?  и  для  чего  непре- 
м-Ьнио  хотятъ  меня  укутать  въ  шарфъ  и  ваточную  чуйку  ?  «Что  я 
за  н']ЬжеБка?  авось  не  замерзну.  Хоть  бы  поскор^Ьй  это  все  кончи- 
лось: сЬсть  бы  и  'Ьхать>.  —  Кохму  прикажите  записку  о  д-Ьтскомъ 
б'Ьль'Ь  отдать?  сказала  вошедпшя,  съ  заплаканными  глазами  и  съ 
запиской  въ  рук-Ь ,  Наталья  Савишна  '),  обрап];аясь  къ  татап. 
— Николаю  отдайте,  да  приходите  же  посл'Ь  съ  дЬтьми  проститься. 

Старушка  хот-Ьда  что-то  сказать,  но  вдругъ  остановилась,  за- 
крыла лпце  платкомъ  и,  махнувъ  рукою,  вышла  изъ  комнаты.  У 
меня  немного  защемило  въ  сердц1>,  когда  я  увид'Ьлъ  это  движен1с, 
но  нетерп'Ьн1е  'Ьхать  было  сильн^Ье  этого  чувства,  и  я  продолжалъ 
совершенно  равнодушно  слушать  разговоръ  отца  съ  матушкой.  Они 
говорили' о  веп1,ахъ,  которыя  заметно  не  интересовали  ни  того,  ни 
другаго:  что  нужно  купить  для  дома?  что  сказать  книжн']^  8орЫе 
и  Ма(1ате  ^и1^е?  и  хороша  ли  будетъ  дорога? 

Вошелъ  Фока  и  точно  тЬмъ  же  голосомъ,  которымъ  онъ  докла- 
дывалъ  «кушать  готово»,  остановившись  у  притолки,  сказалъ :  «^ло- 
шади готовы».  Я  зам'Ьтилъ,  что  татап  вздрогнули  и  побл^Ьдн'Ьла 
при  этомъ  изв'1^ст1и,  какъ  будто  оно  было  для  нея  неожиданно. 
Фок-Ь  приказано  было  затворить  всЬ  двери  въ  комнате.  Меня  это 
очень  забавляло,  «какъ  будто  всЬ  спрятались  отъ  кого-нибудь». 

Когда  всЬ  с'Ьли,  Фока  тоже  ирисЬлъ  на  кончик'Ь  стула;  но 
только  что  онъ  это  сд-Ьлалъ,  дверь  скрыинула  и  всЬ  оглянулись. 
Въ  комнату  торопливо  вошла  Наталья  Савишва  и,  не  поднимая 
глазъ,  приютилась  около  двери  на  одномъ  стулЪ  съ  Фокой.  Какъ 
теперь  вижу  я  пл'1^шивую  голову,  морш,ипистое  неподвижное  лице 
Фоки  и  сгорбленную  добрую  фигурку  въ  чеицЬ,  иуь-подъ  котораго 
види-Ьются  сЬдые  волосы.  Они  жмутся  на  одномъ  стулЬ  и  имъ  обо- 
имъ  неловко. 

Я  продолжалъ  быть  беззаботенъ  и  нетерп'Л^ливъ.  Десять  секундъ, 
который  иросид-Ь  1Н  съ  закрытыми  дверьми,  показались  мн1>  за  ц'Ь- 
лый  часъ.  Накоиецъ  вс'Ь  встали,  перекрестились  и  стали  прош,ать- 


^)  Другъ  дома,  быошая  крепостная. 

Томъ  I,  42 
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ся.  Папа  обнялъ  татап  и  н-Ьсколько  разъ  поц'Ьловалъ  ее.  —  Пол- 
но, мой  дружокъ,  сказалъ  папа: — в'Ьдь  не  на  в'Ькъ  разстаемся.— 
Все-таки  грустно !  сказала  татап  дрожащимъ  отъ  слезъ  голосоыъ. 

Когда  я  услнхалъ  этотъ  голосъ,  увидалъ  ея  дрожащ1я  губы  и 
глаза,  полные  слезъ,  я  забылъ  про  все  и  мн-Ь  такъ  стало  грустно, 
больно  и  страшно,  что  хотелось  бы  лучше  уб-Ьжать,  ч-Ьмъ  про- 
щаться съ  нею.  Я  понялъ  въ  эту  минуту,  что,  обнимая  отца,  она 
уже  прощалась  съ  нами.  Она  столько  разъ  принималась  ц1Ьловать 
и  крестить  Володю,  что  —  полагая,  что  она  теперь  обратится  ко 
мн'Ь  —  я  совался  впередъ ;  но  она  еще  и  еще  благословляла  его  и 
прижимала  къ  груди.  Наконецъ,  я  обнялъ  ее  и,  прильнувъ  къ  ней, 
плакалъ,  ни  о  чемъ  не  думая,  кром^  своего  горя. 

Когда  мы  пошли  садиться,  въ  передней  приступила  прощаться 
докучная  дворня.  Ихъ  «пожалуйте  ручку- съ»,  звучные  поц-Ьлуи  въ 
плечико  и  запахъ  сала  отъ  ихъ  головъ  возбудили  во  мн-Ь  чувство, 
самое  близкое  къ  огорчен1ю  у  людей  раздраженпнхъ.  Подъ  вл1- 
янхемъ  этого  чувства,  я  чрезвычайно  холодно  поц'Ьловалъ  въ  чепецъ 
Наталью  Савишну,  когда  она  вся  въ  слезахъ  прощалась  со  мною. 

Странно  то,  что  я  какъ  теперь  вижу  всЬ  лица  дворовыхъ  и 
могъ  бы  нарисовать  ихъ  со  всЬми  мельчайшими  подробностями;  но 
лице  и  положен1е  татап  р-Ьшительно  ускользаютъ  изъ  моего  вооб- 
ражения: можетъ  быть  оттого,  что  во  все  это  время  я  ни  разу  не 
могъ  собраться  съ  духомъ  взглянуть  на  нее.  Мн-Ь  казалось,  что 
еслибы  я  это  сд'Ьлалъ,  ея  и  моя  горесть  должны  бы  были  дойти  до 
невозможныхъ  пред'Ьловъ. 

Л  бросился  прежде  всЬхъ  въ  коляску  и  ус^Ьлся  на  заднемъ  м'Ь- 
ст'Ь.  За  поднятымъ  верхомъ  я  ничего  не  могъ  вид1зть,  но  какой-то 
инстинктъ  говорилъ  мн'Ь,  что  татап  еще  зд-Ьсь.  «Посмотр'Ьть  ли 
на  нее  еще,  или  н'Ьтъ?...  Ну,  въ  посл'Ьдшй  разъ»!  сказалъ  я  самъ 
себ'Ь  и  высунулся  изъ  коляски  къ  крыльцу.  Въ  это  время  татап, 
съ  тою  же  мыслью,  подошла  съ  противоположной  стороны  коляски 
и  позвала  меня  по  имени.  Услыхавъ  ея  голосъ  сзади  себя,  я  по- 
вернулся къ  ней,  но  такъ  быстро,  что  мы  стукнулись  головами;  она 
грустно  улыбнулась  и  кр'Ьпко,  кр'Ьпко  поц'Ьловала  въ  посл'Ьднш  разъ. 

Когда  мы  отъ-Ьхали  н-Ьсколько  саженъ,  я  р-Ьшился  взглянуть  на 
нее.  В'Ьтеръ  поднималъ  голубенькую  косыночку,  которою  была  по- 
вязана ея  голова;  опустивъ  голову  и  закрывъ  лице  руками,  она  ме- 
дленно всходила  на  крыльцо.  Фока  поддерживалъ  ее. 

Папа  сид'Ьлъ  со  мною  рядомъ  и  ничего  не  говорилъ;  я  же  за- 
хлебывался отъ  слезъ,  и  что-то  такъ  давило  мн-Ь  въ  горл'Ь,  что  я 

боялся   задохнуться Вы-Ьхавъ   на  большую  дорогу,  мы  увидали 

б^Ьлый  платокъ,  которымъ  кто-то  махалъ  съ  балкона.  Я  сталъ  ма- 
хать своимъ,  и  это  движен1е  немного  успокоию  меня,    Я   продол- 
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жалъ  плакать,  и  мысль,  что  слезы  мои  доказываютъ   мою  чувстви- 
тельность, доставляла  мн-Ь  удовольств1е  и  отраду. 

Отъ-Ьхавг  съ  версту,  я  усЬлся  покойнее  и  съ  упорнымъ  внима- 
н1емъ  сталъ  смотр'Ьть  на  ближайш1й-^редметъ  передъ  глазами. 
Смотр-Ьлъ  я,  какъ  махала  хвостомъ  п-Ьгая  прр1стяжная,  какъ  заби- 
вала она  одну  ногу  о  другую,  какъ  доставалъ  по  ней  плетеный  кнутъ 
11мщика  и  ноги  начинали  прыгать  вм-Ьст-Ь;  смотрЪлъ,  какъ  прыгала 
па  ней  шлея  и  на  шле-Ь  кольца,  и  смотрЬлъ  до  т-Ьхъ  поръ,  покуда 
эта  шлея  покрылась  около  хвоста  мыломъ.  Я  сталъ  смотр-Ьть  кру- 
гомъ:  на  волыуюш,1яся  поля  сп'Ьлой  ржи,  на  темный  паръ,  на  кото- 
ромъ  кое-гд-Ь  видн1^лись  соха,  мужикъ,  лошадь  съ  жеребдомъ,  на 
верстовые  столбы,  заглянулъ  даже  на  козлы,  чтобы  узнать,  какой 
ямщикъ  съ  нами  ^детъ,  и  еще  лице  мое  не  просохло  отъ  слезъ, 
какъ  мысли  мои  были  далеко  отъ  матери,  съ  которою  я  разстался, 
молсетъ  быть,  навсегда.  Но  всякое  воспоминанхе  наводило  меня  на 
мысль  о  ней.  Л  вспомнилъ  о  гриб-Ь,  который  нашелъ  наканун-Ь  въ 
березовой  алле'Ь,  вспомнилъ  о  томъ,  какъ  Любочка  съ  Катенькоп 
'  поспорили — кому  сорвать  его,  вспомнилъ  и  о  томъ,  какъ  он-Ь  пла- 
кали, прощаясь  съ  нами. 

Жалко  ихъ!  и  Наталью  Савишну  жалко,  и  березовую  аллею,  и 
Фоку  жалко!  Даже  злую  Мими — и  ту  жалко!  Все,  все  жалко!  А  б-Ьд  - 
нал  шатап?  И  слезы  опять  навертывались  на  глаза;  но  ненадолго. 

Д  *  т  с  т  в  0. 

Счастливая,  счастливая,  невозвратимая  пора  д-Ьтства!  Какъ  не 
любить,  не  лел'Ьять  воспоминанш  о  ней?  Воспоминан1я  эти  осв-Ь- 
жаютъ,  возвышаютъ  мою  душу  и  служатъ  для  меня  источникомъ 
лучшихъ  наслажден1й. 

Набегавшись  досыта,  сидишь,  бывало,  за  чайнымъ  столомъ,  на 
своемъ  высокомъ  креслиц'Ь.  Уже  поздно;  давно  выпилъ  свою  чашку 
молока  съ  сахаромъ,  сонъ  смыкаетъ  глаза,  но  не  трогаешься  съ 
м-Ьста,  сидишь  и  слушаешь.  И  какъ  не  слушать?  Матап  говоритъ 
съ  к'Ьмъ-нибудь,  и  звуки  голоса  ея  такъ  сладки,  такъ  прив-^тливы. 
Одни  звуки  эти  такъ  много  говорятъ  моему  сердцу!  Отуманенными 
дремотой  глазами  я  пристально  смотрю  на  ея  лице,  и  вдругъ,  она 
сд-клалась  вся  маленькая — лице  ея  не  больше  пуговки;  но  оно  мн-Ь 
все  также  ясно  видно:  вижу,  какъ  она  взглянула  на  меня  и  какъ 
улыбнулась.  Мн'Ь  нравится  вид-Ьть  ее  такой  крошечной.  Я  прищури- 
ваю глаза  еще  больше,  и  она  д-^лается  не  больше  т-Ьхъ  мальчиковъ, 
которые  бываютъ  въ  зрачкахъ ;  но  я  пошевелился  —  и  очаровате 
разрушилось;  я  съуживаю  глаза,  поворачиваюсь,  всячески  стараюсь 
возобновить  его,  но  напрасно. 

42* 
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я  встаю,  съ  ногами  забираюсь  и  уютно  укладываюсь  на  кресло. 

—  Ты  опять  заснешь,  Николинька,  говорить  мн-Ь  татап:  —  ты  бы 
лучше  шелъ  на  верхъ.  —  Я  не  хочу  спать,  мамаша,  отв'Ьтишь  ей, 
и  неясиыя,  но  сладтя  грезы  наполняютъ  воображен1е,  здоровый 
д-Ьтскш  сонъ  смыкаетъ  векп,  и  черезъ  миыуту  забудешься  и  спишь 
до  т-Ьхъ  поръ,  пока  не  разбудятъ.  Чувствуешь,  бывало,  въ  просон- 
кахъ,  что  чья-то  н-Ьжиая  рука  трогаетъ  тебя;  по  одному  прикосно- 
вен1ю  узнаешь  ее  и  еш,е  во  сн:Ь  невольно  схватишь  эту  руку  и  кр-Ьп- 
ко,  крепко  прижмешь  ее  къ  губамъ. 

ВсЬ  уже  разошлись ;  одна  св-Ьча  горитъ  въ  гостиной ;  татап 
сказала,  что  сама  разбудить  меня;  это  она  прпсЬла  на  кресло,  на 
которомъ  я  сплю;  своей  чудесной  нужной  ручкой  провела  по  мо- 
имъ  волосамъ,  и  надъ  ухомъ  моимъ  звучить  милый  знакомый  голосъ: 

—  Вставай,  моя  душечка:  пора  идти  спать. 

Ни  чьи  равнодушные  взоры  не  ст^сняютъ  ее:  она  не  боится  из- 
лить на  меня  всю  свою  н'Ьжность  и  любовь.  Я  не  шевелюсь,  но 
еш,е  кр-Ьпче  ц-Ьлую  ея  руку. — Вставай  же,  мой  ангелъ! 

Она  другой  рукой  береть  меня  за  шею,  и  пальчики  ея  быстро 
шевелятся  и  щекотятъ  меня.  Въ  комнате  тихо,  полу-темно:  нервы 
мои  возбуждены  П1,еко.ткой  и  пробуждешемъ;  мамаша  сидитъ  подл-Ь 
самого  меня;  она  трогаетъ  меня;  я  слышу  ея  запахъ  и  голосъ.  Все 
это  заставляетъ  меня  вскочить,  обвить  руками  ея  шею,  прижать 
голову  къ  ея  груди  и,  задыхаясь,  сказать:  —  Ахъ,  милая,  милая 
мамаша,  какъ  я  тебя  люблю! 

Она  улыбается  своей  грустной,  очаровательной  улыбкой,  беретъ 
обеими  руками  мою  голову,  цЬлуетъ  меня  въ  лобъ  и  кладетъ  къ 
себ'Ь  на  колени. — Такъ  ты  мена  очень  любишь?  Она  молчитъ  съ 
минуту,  потомъ  говорить:  —  смотри,  всегда  люби  меня,  никогда 
не  забывай.  Если  не  будетъ  твоей  мамаши,  ты  не  забудешь  ее? 
не  забудешь,  Николинька?  Она  еш,е  нЬжнЬе  ц-Ьлуеть  меня. — Пол- 
но! и  не  говори  этого,  голубчикъ  мой,  душечка  моя!  вскрикиваю 
я,  ц-Ьлуя  ея  код'Ьнп,  и  слезы  ручьями  льются  изъ  моихъ  глазъ,  — 
слезы  любви  и  востор1а! 

Посл-Ь  этого,  какъ,  бывало,  придешь  на  верхъ  и  станешь  передъ 
иконами,  въ  своемь  ваточномъ  халатц^,  какое  чудесное  чувство  ис- 
пытываешь, говоря:  спаси,  Господи,  папеньку  и  маменьку!  Повторяя 
молитвы,  которыя  въ  первый  разъ  лепетали  д'Ьтск1я  уста  мои  за 
любимой  матерью,  любовь  къ  ней  и  любовь  къ  Богу,  какъ-то  стран- 
но сливались  въ  одно  чувство. 

Посл11  молитвы  завернешься,  бывало,  въ  одеяльце;  на  душ-Ь 
легко,  св'Ьтло  и  отрадно;  одн1'>  мечты  гонять  друг1я,  —  но  о  чемъ 
он'Ь?  Он']з  неуловимы,  но  исиолнены  чистой  любовью  и  надеждами 
на  св'Ьтлое  счастье.  Вспомнишь,  бывало,  о  ЕарлЬ  Ивановиче  и  его 
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горькой  участи  —  единственноыъ  челов'Ьк'Ь,  котораго  я  зналъ  не- 
счастливымъ — п  такъ  жалко  станетъ,  такъ  полюбишь  его,  что  слезы 
вотекутъ  изъ  глазъ,  и  думаешь :  дай  Богъ  ему  счаст1я,  дай  ми-Ь 
возмолсность  помочь  ему,  облегчить  его  горе;  я  всЬмъ  готовъ  для 
него  полсертвовать. — Потомъ  любимую  фарфоровую  игрушку — зай- 
чика или  собачку — уткнешь  въ  уголъ  пуховой  подушки  и  любуешься, 
какъ  хорошо,  тепло  и  уютно  ей  тамъ  лежать.  Еще  помолишься  о 
томъ,  чтобы  Богъ  далъ  счаст1я  всЬмъ,  чтобы  всЬ  были  довольны, 

4 

И  чтобы  завтра  была  хорошая  погода  для  гулянья;  повернешься  на 
другой  бокъ,  мысли  и  мечты  перепутаются,  см'Ьшаются  и  уснешь 
тихо,  спокойно,  еще  съ  мокрымъ  отъ  слезъ  лицемъ. 

Вернутся  ли  когда-нибудь  та  св'15жесть,  беззаботность,  потреб- 
ность любви  и  сила  в'Ьры,  которыми  обладаешь  въ  д'Ьтств'Ь?  Какое 
время  можетъ  быть  лучше  того,  когда  дв'Ь  лучпия  доброд'Ьтели  — 
невиннал  веселость  и  безпред'Ьльная  потребность  любви,  были  един- 
ственными иобужден1ями  въ  жизни? 

Гд'Ь  т-Ь  горяч1я  молитвы?  гд'Ь  лучш1Й  даръ  —  т-Ь  чистыя  слезы 
умилен1Я?  Прилеталъ  Ангелъ-ут'Ьшите  1ь,  съ  улыбкой  утиралъ  сле- 
зы эти  и  нав-Ьвалъ  сладк1я  грезы  неиспорченному  д'Ьтскому  вооб- 
раженш. 

Неужели  жизнь  оставила  так1е  тяжелые  сл-Ьды  въ  моемъ  сердц-Ь, 
что  нав'Ьки  отошли  отъ  меня  слезы  и  восторги  эти?  Неужели  оста- 
лись одни  воспоминан1я  ? 

Графъ  Левъ  Толстой  *). 


ОТРОЧЕСТВО. 

Гроза. 

Солнце  склонялось  къ  западу  и  косыми  жаркими  лучами  невы- 
носимо жгло  мн-Ь  шею  и  ш.еки;  невозможно  было  дотронуться  до 
раскаленныхъ  краепъ  брички;  густая  пыль  поднималась  по  дорог-Ь 
и  наполняла  воздухъ.  Не  было  ни  мал-Ьйшаго  в-Ьтерка,  который  бы 
относилъ  ее.  Впереди  насъ,  на  одинаковомъ  разстоян1ц,  м-Ьрио  по- 
качивался высок1й,  запыленный  кузовъ  кареты  съ  вещами,  изъ-за 
котораго  виднелись  изр-Ьдка  кнутъ,  которымъ  помахивалъ  кучеръ, 
его  шляпа  и  фуражка  Якова  (прикащика).  Я  не  зналъ,  куда  д-Ь- 
ваться :  ни  черное  отъ  пыли  лице  Володи  (старш1й  братъ),  дре- 
мавшаго  подл-Ь  меня,  ни  движешя  спины  Филиппа  (кучеръ),  ни 
длинная  т-^нь  нашей  брички,  подъ  косымъ  угломъ  бежавшая  за 
нами,  но  доставляли  мн'Ь  развлеченхя.  Все  мое  вниман1е  было  обра- 
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щеео  на  верстовые  столбы,  которые  я  зам'Ьчалъ  издалека,  и  на  об- 
лака, прежде  разсыпаниыя  по  небосклону,  которыя,  принявъ  злов-Ь- 
Щ1Я,  черныя  т'Ьни,  теперь  собирались  въ  одну  большую,  мрачную 
тучу.  Изр-Ьдка  погромыхивалъ  дальн1й  громъ.  Это  последнее  об- 
стоятельство бол-Ье  всего  усиливало  мое  нетерп^ше  скор-Ье  ирх-Ьхать 
на  постоялый  дворъ.  Гроза  наводила  на  меня  невыразимо  тяжелое 
чувство  тоски  и  страха. 

До  ближайшей  деревни  оставалось  еще  верстъ  десять,  а  боль- 
шая темно-лиловая  туча,  взявшаяся  Богъ  знаетъ  откуда,  безъ  ма- 
л-Ьйшаго  в-Ьтра,  но  быстро  подвигалась  къ  намъ.    Солнце,   еп1,е  не 
скрытое  облаками,  ярко  осв'Ьщаетъ   ея  мрачную   фигуру   н   сЬрыя 
полосы,  которыя  отъ  нея  идутъ  до  самаго  горизонта.  Изр'Ьдка,  вда- 
лек-Ь,  вспыхиваетъ    молшя   и  слышится   слабый    гулъ,    постепенно 
усиливаюш,шся,    приближаю ш,1йся    и  переходяп1,1й    въ  прерывистые 
раскаты,  обнимаюш;1е  весь  небосклонъ.    Василш   (лакей)  приподни- 
мается съ  козелъ  и  поднимаетъ   верхъ  брички;   кучера  над-Ьвають 
армяки  и  при  каждомъ  удар'Ь  грома  снимаютъ  шапки  и  крестятся; 
лошади    настораживаютъ    уши ,   раздуваютъ   ноздри ,    какъ   будто 
принюхиваясь  къ  св-Ьжему  воздуху,  которымъ  пахнетъ  отъ  прибли- 
жаюп1,ейся  тучи,  и  бричка  скор'Ье  катитъ  по  пыльной  дорог^^.  Мн-Ь 
становится  жутко,  и  я  чувствую,   какъ  кровь  быстр^Ье    обрап1,ается 
въ  моихъ  жилахъ.  Но  вотъ  передовыя  облака  уже   начинаютъ    за- 
крывать солнце;  вотъ  оно  выглянуло  въ  посл'Ьднш  разъ,  осветило 
страшно-мрачную  сторону  горизонта  и  скрылось.   Вся  окрестность 
вдругъ  изм-Ьняется  и  принимаетъ  мрачный  характеръ.  Вотъ  задро- 
жала  осиновая   рош;а;    листья   становятся  какого-то  б-бло-мутнаго 
цвЪта,  ярко  выдаюп1;агося  на  лиловомъ  фонЪ  тучи,  шумятъ  и  в-Ьр- 
тятся;  макушки  большихъ  березъ  начинаютъ  раскачиваться,  и  пуч- 
ки сухой  травы  летятъ  черезъ  дорогу.   Стрижи   и  б-Ьлогрудыя   ла- 
сточки, какъ  будто  съ  нам-Ьренхемъ   остановить  насъ,   р-Ьютъ  во- 
кругъ  брички  и  пролетаютъ  подъ  самой  грудью  лошадей ;  галки  съ 
растрепанными  крыльями  какъ-то  бокомъ  летаютъ  по  в^Ьтру;  края 
кожанаго  фартука,  которымъ  мы  застегнулись,   начинаютъ   подни- 
маться, пропускать  къ  намъ  порывы   влажнаго  в-Ьтра   и,   размахи- 
ваясь, биться   о   кузовъ   брички,  Молн1я   вспыхиваетъ   какъ  будто 
въ  самой  бричк'Ь,    осл'Ьпляетъ  зр'Ьнхе   и  на   одно  мгновен1е    осв-Ь- 
ш,аетъ  сЬрое  сукно,   басонъ  и  прижавшуюся  къ  углу  фигуру  Во- 
лоди. Въ  ту  же  секунду  надъ  самой  головой  раздается  величествен- 
ный гулъ,  который,  какъ  будто  поднимаясь  все  выше  и  выше,  ши- 
ре и  шире,  по  огромной  спиральной  лиши,  постепенно  усиливается 
и  переходитъ   въ   оглушительный  трескъ,   нево.1ьно  заставляюш,1й 
трепетать  и  сдерживать  дыхан1е.  Гн'Ьвъ  Бож1Й !  какъ  много  поэз1п 
въ  этой  простонародной  мысли! 
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Колеса  вертятся  скор'Ье  п  скор-Ье;  по  спппамъ  Васплхя  и  Фи- 
липпа, который  нетери'Ьливо  помахнваетъ  вожжами,  я  зам'Ьчаю,  что 
и  они  боятся.  Бричка  шибко  катится  иодъ  гору  и  стучитъ  ио  до- 
счатому  мосту  ;  я  боюсь  пошевелиться  и  съ  минуты  на  минуту  ожи- 
даю нашей  общей  погибели.  Тпру!  оторвался  валекъ,  и  на  мосту, 
не  смотря  на  безирерывные,  оглушительные  удары,  мы  принуждены 
остановиться.  Прислоиивъ  голову  къ  краю  брички,  я  съ  захваты- 
нающпмъ  дыхан1е  замиран1емъ  сердца,  безнадежно  сл-Ьжу  за  дви- 
жен1ями  толстыхъ  черныхъ  пальцевъ  Филиппа,  который  медлитель- 
но захлестыва(*тъ  петлю  и  выравниваетъ  постромки,  толкая  при- 
стяжную ладонью  и  кнутовищемъ. 

Тревожный  чувства  тоски  и  страха  увеличивались  во  мн'Ь  вм'Ь- 
ст'Ь  съ  усил1емъ  1ро^ш,  но  когда  пришла  величественная  минута 
безмолв1я,  обыкновенно  нред111ествуюш,ая  разражен1ю  грозы,  чув- 
ства эти  дошли  до  такой  степени,  что,  продолжись  это  состояние 
еще  четверть  часа,  я  ув^фенъ,  что  умеръ  бы  отъ  волнен1Я.  Въ  это 
самое  время  нзъ-подъ  моста  вдругъ  появляется,  въ  одной  грязной 
дырявой  рубах'Ь,  какое-то  человеческое  существо  съ  оиухшимъ  без- 
смысленпымъ  лицемъ,  качающейся,  нич'Ьмъ  не  покрытой,  обстри- 
женной головой,  кривыми  безмускульными  ногами  и  съ  какой-то 
красной,  глянцовитой  культяпкой  вместо  руки,  которую  онъ  суетъ 
прямо  въ  бричку.  «Ба-а-шка!  убо-гому  Хри-ста-ради»,  звучитъ  бо- 
Л']Ьзненный  голосъ,  и  нищ1й  съ  каждымъ  словомъ  крестится  и  кла- 
няется въ  поясъ.  Не  могу  выразить  чувства  холоднаго  ужаса,  охва- 
тившаго  мою  душу  въ  эту  минуту.  Дрожь  проб-Ьгала  по  моимъ  воло- 
самъ,  а  глаза  съ  безсмысл1емъ  страха  были  устремлены  нанищаго.... 

Василш,  въ  дорог^Ь  подающш  милостыню,  даетъ  наставленхя 
Филиппу  на  счетъ  укр^^плен1Я  валька,  и,  только  когда  все  уже  го- 
тово и  Филипиъ,  собирая  вожжи,  л^зетъ  на  козлы,  начинаетъ  что- 
то  доставать  изъ  боковаго  кармана.  Но  только -что  мы  трогаемся, 
осл-Ьнительная  молн1я,  мгновенно  наполняя  огненнымъ  св'Ьтомъ  всю 
лощину,  заставляетъ  лошадей  остановиться  и  безъ  малЬйшаго  про- 
межутка сопровождается  такимъ  оглушительнымъ  трескомъ  грома, 
что,  кажется,  весь  сводъ  небесъ  рушится  надъ  нами.  В-Ьтеръ  еще 
усиливается:  гривы  и  хвосты  лошадей,  шинель  Василья  и  края 
фартука  принимаютъ  одно  направлеше  и  отчаянно  развеваются  отъ 
порывовъ  неистоваго  в'Ьтра.  На  кожанный  верхъ  брички  тяжело 
упала  крупная  капля  дождя....  другая,  третья,  четвертая,  и  вдругъ 
какъ  будто  кто-то  забарабанилъ  надъ  нами,  и  вся  окрестность 
огласилась  равном'Ьрнымъ  шумомъ  падающаго  дождя.  По  движе- 
шямъ  локтей  Василья,  я  зам-Ьчаю,  что  онъ  развязываетъ  кошелекъ, 
НИЩ1Й,  продолжая  креститься  и  кланяться,  б^житъ  иодл'Ь  самыхъ 
колесъ,  такъ-что  того  и  гляди  раздавятъ  его,    «Подай  Хри-ста-ра- 
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ди>!  Наконецъ  медный  грошъ  летитъ  мимо  насъ,  и  жалкое  созданье, 
въ  обтянувшемъ  его  худые  члены,  промокшемъ  до  нитки,  рубищ-^, 
качаясь  отъ  в^тра,  въ  недоум^нш  останавливается  посреди  дороги 
и  исчезаетъ  изъ  моихъ  глазъ. 

Косой  дожь,  гонимый  сильнымъ  в^тронъ,  лилъ  какъ  изъ  ведра; 
съ  фризовой  спины  Василья  текли  потоки  въ  лужу  мутной  воды, 
образовавшейся  на  фартуке.  Сначала  сбитая  катушками  пыль  пре- 
вратилась въ  жидкую  грязь,  которую  м-Ъсили  колеса,  толчки  стали 
меньше  и  по  глинистымъ  колесамъ  потекли  мутные  ручьи.  Молн1я 
св-Ьтила  шире  и  бл'Ьдн^'.е,  и  раскаты  грома  уже  были  не  такъ  по- 
разительны за  равпом'Ьрнымъ  шумомъ  дождя. 

Но  вотъ  дождь  становится  мельче ;  туча  начинаетъ  разд'Ьляться 
на  волиистыя  облака,  св'Ьтл'Ьть  въ  томъ  м'ЬстЬ,  въ  которомъ 
должно  быть  солнце,  и  сквозь  с1^>роватобЬлые  края  тучи  чуть 
видн-Ьется  клочекъ  ясной  лазури.  Черезъ  минуту  робк1й  лучъ 
солнца  уже  блеститъ  въ  лужахъ  дороги,  на  полосахъ  падаюш;а- 
го,  какъ  сквозь  сито,  мелкаго,  примаго  дождя  и  на  обмытой, 
блестяп];ей  зелени  дорожной  травы.  Черная  туча  также  грозно 
застилаетъ  противоположную  сторону  небосклона,  но  я  уже  не 
боюсь  ея.  Я  испытываю  невыразимо-отрадное  чувство  надежды  въ 
жизни,  быстро  зам^шяющее  во  мн-Ь  тяжелое  чувство  страха.  Душа 
моя  улыбается  такъ  же,  какъ  и  осв-Ьженная ,  повесел'Ьвшая  при- 
рода. Васил1й  откидываетъ  воротникъ  шинели,  снимаетъ  фуражку 
и  отряхиваетъ  ее;  Володя  откидываетъ  фартукъ;  я  высовываюсь 
изъ  брички  и  жадно  впиваю  въ  себя  осв'Ьженный,  душистый  воз- 
духъ.  Блестящ1й,  обмытый  кузовъ  кареты  съ  вещами  и  чемоданами 
покачивается  передъ  нами;  спины  лошадей,  шлеи,  вожжи,  шины  ко- 
десъ — все  мокро  и  блеститъ  на  солнц!^,  какъ  покрытое  лакомъ.  Съ 
одной  стороны  дороги — необозримое  озимое  поле,  кое-гд'Ь  перер-Ь- 
занное  неглубокими  овражками,  блеститъ  мокрой  землею  и  зеленью 
и  разстилается  т'Ьнистымъ  ковромъ  до  самаго  горизонта;  съ  дру- 
гой стороны — осиновая  рога;а,  поросшая  орЬховымъ  и  черемупшымъ 
подсЬдомъ,  какъ  бы  въ  избытке  счаст1я,  стоить,  не  шелохнется  и 
медленно  роняетъ  съ  своихъ  обмытыхъ  в-Ьтпей  св-Ьтлыя  капли  дож- 
дя на  сух1е  прошлогодн1е  листья.  Со  всЬхъ  сторонъ  вьются  съ  ве- 
селой песнью  и  быстро  падаютъ  хохлатые  жаворонки ;  въ  мокрыхъ 
кустахъ  слышно  хлопотливое  двпжен1е  маленькихъ  птичекъ  и  изъ 
середины  рощи  ясно  долетаютъ  звуки  кукушки.  Такъ  обаятеленъ 
этотъ  чудный  запахъ  л-Ьса,  посл-Ь  весенней  грозы,  запахъ  березы, 
ф1ялки,  пр-Ьлаго  листа,  сморчковъ,  черемухи,  что  я  не  могу  уси- 
д-Ьть  въ  бричк-Ь,  соскакиваю  съ  подножки,  б-Ьгу  къ  кустамъ  и,  не 
смотря  на  то,  что  меня  осыпаетъ  дождевыми  каплями,  рву  ыокрыя 
]В']^тки  распустивщейся  черемухи,  бью  себя  ими  по  дицу  и  упиваюсь 
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пхъ  чуднымъ  запахомъ.  Не  обращая  даже  вниманхя  на  то,  что  къ 
саттогамъ  моимъ  лппнутъ  огромные  комки  грязи  и  чулки  мои  давно 
уже  мокры,  я,  шлепая  по  грязи,  б'Ьгу  къ  окну  кареты. 

Гр-  Л.  Толстой. 


ЗАПИСКИ  ИЗЪ  МЕРТВАГО  ДОМА. 

Представлеш'е. 

На  третш  день  праздника,  вечеромъ,  состоялось  первое  предста- 
влен1е  въ  нашемъ  театр-Ь.  11редварйтельны:хъ  хлопотъ  по  устройству, 
в-Ьроятно,  было  много,  но  актеры  взяли  все  на  себя,  такъ  что  всЬ 
мы,  остальные,  и  не  знали:  въ  какомъ  положенш  д-бло?  что  именно 
д-Ьлается?  даже  хорошенько  не  знали,  что  будетъ  представляться. 
Актеры  всЬ  эти  три  дня,  выходя  на  работу,  старались  какъ  можно 
бол'Ье  добыть  костюмовъ.  Баклугаинъ,  встр-Ьчаясь  со  мной,  только 
прищелкивалъ  пальцами  отъ  удовольств1я.  Кажется  и  на  плацъ- 
маюра  нашелъ  порядочный  стихъ.  Впрочемъ,  намъ  было  совершенно 
неизв'11стно,  зналъ  ли  онъ  о  театрЬ.  Если  зналъ,  то  нозволилъ  ли 
его  формально,  или  только  р-Ьшился  молчать,  махнувъ  рукой  на  аре- 
стантскую зат'Ью  и  подтвердивъ,  разумеется,  чтобъ  все  было  по  воз- 
можности въ  порядке?  Я  думаю,  онъ  зналъ  о  театр'Ь,  и  могъ  не 
знать;  но  вм-Ьшиваться  не  хот-Ьлъ,  понимая,  что  можетъ  быть  хуже, 
если  онъ  запретптъ:  арестанты  начнутъ  шалить,  пьянствовать,  такъ 
что  гораздо  лучше,  если  ч'Ьмъ-нибудь  займутся. 

Я,  впрочемъ,  предполагаю  въ  пладъ-маюр-Ь  такое  разсужден1е 
единственно  потому,  что  оно  самое  естественное,  самое  верное  и 
здравое.  Даже  такъ  можно  сказать:  еслибъ  у  арестантовъ  не  было 
на  празднпкахъ  театра,  или  какого-нибудь  занят1я  въ  этомъ  род^, 
то  его  следовало  самому  начальству  выдумать.  Но  такъ  какъ  нашъ 
плацъ-машръ  отличался  совершенно  обратнымъ  способомъ  мышлен1я, 
ч-Ьмъ  остальная  часть  человечества,  то  очень  немудрено,  что  я  беру 
большой  гр^хъ  на  себя,  предполагая,  что  онъ  зналъ  о  театре  и 
позволилъ  его.  Такому  человеку,  какъ  плацъ-маюръ, надо  было  везде 
кого-нибудь  придавить,  что-нибудь  отнять,  кого-нибудь  лишить  пра- 
ва, однимъ  словомъ — где-нибудь  произвести  распорядокъ.  Въ  этомъ 
отяошеши  онъ  былъ  известенъ  въ  целомъ  городе.  Какое  ему  де- 
ло, что  именно  отъ  этихъ  стеснен1й  въ  остроге  могли  выйти  ша- 
лости! На  шалости  есть  наказан1я  (разсуждаютъ  так1е,  какъ  нашъ 
плацъ-маюръ),  а  съ  мошенниками -арестантами  —  строгость  и  без- 
прерывное,  буквальное  исполнен1е  закона  —  вотъ  и  все,  что  тре- 
буется !.,. 
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Но  какъ  бы  то  ни  было,  старш1й  унтеръ-офидеръ  не  протпво- 
р-Ьчилъ  арестаптамъ,  а  имъ  только  того  и  надо  было.  Я  утверди- 
тельно скажу,  что  театръ  и  благодарность  за  то,  что  его  позволили, 
были  причиною,  что  на  праздникахъ  не  было  ни  одного  серьёзнаго 
безпорядка  въ  остроге:  ни  одной  злокачественной  ссоры,  ни  одного 
воровства.  Я  самъ  былъ  свидЬтелемъ,  какъ  свои  же  унимали  иныхъ 
разгулявшихся  или  ссорившихся,  единственно  подъ  т-Ьмъ  предло- 
гомъ,  что  запретятъ  театръ.  Унтеръ-офицеръ  взялъ  съ  арестантювъ 
слово,  что  все  будетъ  тихо  л  вести  будутъ  себя  хорошо.  Согласи- 
лись съ  радостью  и  свято  исполняли  об-Ьщанхе;  льстило  тоже  очень, 
что  в-Ьрятъ  ихъ  слову.  Надо  впрочемъ  сказать,  что  позволить  театръ 
р-Ьшительно  ничего  не  стоило  начальству,  никакихъ  пожертвован! й. 
Предварительно  м-Ьста  не  огораживали:  театръ  созидался  и  разни- 
мался весь  въ  как1я-нибудь  четверть  часа.  Продолжался  онъ  пол- 
тора часа,  и  еслибъ  вдругъ  вышло  свыше  прпказан1е  прекратить 
представлен1е,  —  д-Ьло  бы  обд-Ьлалось  въ  одинъ  мигъ. 

Костюмы  были  спрятаны  въ  сундукахъ  у  арестантовъ.  Но  иреж- 
де,  ч-Ьмъ  скажу  какъ  устроенъ  былъ  театръ  и  каи1я  именно  были 
костюмы,  скажу  объ  афиш-Ь  театра,  т.  о.  что  именно  предполага- 
лось играть. 

Собственно  писаной  афишки  не  было.  На  второе,  на  третье  пред^ 
ставлеше  явилась  впрочемъ  одна,  написанная  Баклушинымъ  для  гг. 
офицеровъ  и  вообще  благородныхъ  посЬтителей,  удостоившихъ  нашъ 
театръ,  еще  въ  первое  представлен1е,  своимъ  пос^^ш,ешемъ.  Именно: 
изъ  господъ  приходилъ  обыкновенно  караульный  офицеръ,  и  од- 
нажды зашелъ  самъ  дежурный  по  карауламъ.  Зашелъ  тоже  разъ 
инженерный  офицеръ:  вотъ  на  случай  этихъ-то  посЬтителей  и  соз- 
далась афишка.  Предполагалось,  что  слава  острожнаго  театра  про- 
гремитъ  далеко  въ  кр-Ьпости  и  даже  въ  город'Ь,  т-Ьмъ  болЬе,  что  въ 
город'Ь  (ОмскЬ)  не  было  театра.  Слышно  было,  что  составился  на  одно 
представлен1е  изъ  любителей,  да  и  только.  Арестанты  какъ  дЬти 
радовались  мал-Ьйшему  усп-Ьху,  тщеславились  даже.  «сВ-Ьдь  кто 
знаетъ^ — думали  и  говорили  у  насъ  про  себя  и  между  собою:— по- 
жалуй и  самое  высшее  начальство  узнаетъ;  придутъ  и  иосмотрятъ; 
увидятъ  тогда,  какхе  есть  арестанты.  Это  не  простое  солдатское 
представлен1е,  съ  какими-то  чучелами,  съ  плывучими  лодками,  съ 
ходячими  медведями  и  козами.  Тутъ  актеры,  настоящ1е  актеры : 
Г0СП0ДСК1Я  комедхи  играютъ;  такого  театра  и  въ  город  Ь  п'Ьтъ.  У 
генерала  Абросимова  бы.11о  разъ,  говорятъ,  представлеп1е  и  еще  бу- 
детъ; ну  такъ  можетъ  только  костюмами  и  возмутъ,  а  насчетъ 
разговору,  такъ  еще  кто  знаетъ  передъ  нашими-то!  До  губерна- 
тора дойдетъ  пожалуй,  и — ч-Ьмъ  чортъ  не  шутитъ?  можетъ  и  самъ 
захочетъ  придти  посмотр'Ьть.  Въ  город'Ь-то  н-Ьтъ  театра*....  Однимъ 
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словомъ  фантагз1я  арестантовъ,  особенно  поел*  перваго  успЬха,  до- 
шла на  праздникъ  до  посл-Ьдией  степени,  чуть  ли  не  до  наградъ 
или  до  уыеиьшен1я  срока  работъ,  хотя  въ  то  же  время  и  сами  они 
почти  тотчасъ  же  предобродушно  принимались  см^Ьяться  надъ  со- 
бою.)фднпмъ  словомъ,  это  были  д'Ьти,  вполне  д-Ьти,  не  смотря  на 
то,  что  инымъ  изъ  этихъ  д-Ьтей  было  по  сороку  л-бть.  Но  не  смотря 
на  то,  что  не  было  афпшп,  я  уже  зналъ,  въ  главныхъ  чертахъ,  со- 
ставь предполагаемаго  представлен  1я.  Первая  ньеса  была:  «Фи латка 
и  Мирошка  соперники».  Баклушинъ  еще  за  нед'Ьлю  до  представле- 
В1Я  хвалился  передо  мной,  что  роль  самого  Филатки,  которую  онъ 
бралъ  на  себя,  будетъ  такъ  представлена,  что  въ  Санктпетер- 
бургскомъ  театр-Ь  не  видывали.  Онъ  расхаживалъ  но  казармамъ, 
хвастался  немилосердно  и  бесстыдно,  а  вместе  съ  т'Ьмъ  и  совер- 
шенно добродушно,  а  иногда  вдругъ  бывало  отпустить  что-нибудь 
«по-театральпому»,  изъ  своей  роли, — и  всЬ  хохочутъ,  см-Ьшно  или 
песм^шно  то,  что  онъ  отпустилъ.  Впрочемъ,  надо  признаться,  и 
тутъ  арестанты  ум-Ьли  себя  выдержать  и  достоинство  соблюсти: 
восторгались  выходками  Баклушина  и  разсказами  о  будущемъ  те- 
атре или  только  самый  молодой  и  желторотый  народъ,  безъ  выдер- 
жки, или  только  самые  значительные  изъ  арестантовъ,  которыхъ 
авторитетъ  былъ  незыблемо  установленъ,  такъ  что  имъ  ужъ  нечего 
было  бояться  прямо  выражать  свои  ощуш,ен1я,  как1я  бы  они  ни  были, 
хотя  бы  самаго  наивнаго  (т.  е.  по  острожнымъ  понят1ямъ,  самаго 
неприличнаго)  свойства.  Проч1е  же  выслушивали  слухи  и  толки 
молча;  правда  не  осуждали,  не  противор-Ьчили,  но  всЬми  силами 
старались  отнестись  къ  слухамъ  о  театре  равнодушно  и  даже  от- 
части и  свысока.  Только  ужъ  въ  посл-Ьдвее  время,  въ  самой  почти 
день  представлен1я,  всЬ  начали  интересоваться:  что-то  будетъ? 
какъ-то  наши?  что  плацъ-маюръ?  удастся  ли  такъ  же,  какъ  въ 
запрошломъ  году?  и  проч.  Баклушинъ  ув-Ьрялъ  меня,  что  всЬ  ак- 
теры подобраны  великолепно,  каждый  «къ  своему  м-Ьсту».  Что  даже 
и  занав'Ьсъ  будетъ. 

Что  Филаткину  нев-Ьсту  будетъ  играть  Сироткинъ, — и  вотъ  сами 
увидите,  каковъ  онъ  въ  женскомъ-то  платье!  говорилъ  онъ  прищу- 
риваясь и  прищелкивая  языкомъ.  У  благод-Ьтельной  помещицы  бу- 
детъ платье  съ  фальбалой,  и  переливка,  и  зоптикъ  въ  рукахъ,  а 
благод-Ьтельный  пом^щинъ  выйдетъ  въ  офицерскомъ  сертук-Ь  съ  эк- 
сельбантами  и  съ  тросточкой.  Зат^мъ  сл'Ьдовала  вторая  пьеса  дра- 
матическая: «Еедрилъ-обжора».  Назваи1е  меня  очень  заинтересо- 
вало; но  какъ  я  ни  распрашивалъ  объ  этой  пьесЬ,— ничего  не  могъ 
узнать  предварительно.  Узналъ  только,  что  взята  она  не  изъ  кни- 
ги, а  по  «списку»;  что  пьесу  достали  у  какого-то  отставнаго  уптеръ- 
офицера,  въ  форштадт-Ь,  который  в-Ьрио  самъ  когда-нибудь  участво- 
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вовалъ  въ  представ ленш  ея  на  какой-нибудь  солдатской  сцен^Ь.  У 
насъ,  въ  отдалениыхъ  городахъ  и  губерн1яхъ,  действительно  есть 
ташя  театральныя  пьесы,  который  казалось  бы  никому  пеизв-Ьстны, 
можеть  быть  нигд-Ь  никогда  не  напечатаны,  но  которыя  сами  собой 
откудова-то  явились  и  составляютъ  необходимую  принадлежность 
всякаго  народнаго  театра  въ  изв'Ьстной  полосЬ  Росс1и.  Кстати:  я 
сказалъ  «народнаго  театра».     > 

Очень  бы  и  очень  хорошо  было,  еслибъ  кто  изъ  нашпхъ  изыскате- 
лей занялся  новыми  и  бол1>е  тщательными,  ч-Ьмъ  досел-Ь,  изсл'Ьдо- 
ван1ями  о  народномъ  театре,  который  есть,  существуетъ  и  даже 
можетъ  быть  не  совсЬмъ  ничтожный.  Я  в-Ьрить  не  хочу,  чтобъ  все, 
что  я  потомъ  вид-Ьлъ  у  насъ,  въ  нашемъ  острожномъ  театр-Ь,  было 
выдумано  нашпми  же  арестантами.  Тутъ  необходима  преемствен- 
ность предан1й,  разъ  установленные  пр1емы  и  понят1я,  преходящ1я 
изъ  рода  въ  родъ  и  по  старой  памяти.  Искать  ихъ  надо  у  сол- 
датъ,  у  фабричныхъ,  въ  фабричныхъ  городахъ  и  даже  по  н-Ькото- 
рымъ  незнакомымъ  б-Ьднымъ  городкамъ  у  м^щанъ.  Сохранились 
тоже  они  по  деревнямъ  и  по  губернскимъ  городамъ,  между  двор- 
нями  большпхъ  пом-Ьп^ицкихъ  домовъ.  Я  даже  думаю,  что  мног1я 
старинныя  пьесы  расплодились  въ  спискахъ  по  Россш  не  иначе 
какъ  черезъ  пом'Ьщицкую  дворню.  У  прежнихъ  старинныхъ  пом1^- 
щиковъ  и  Московскихъ  баръ  бывали  собственные  театры,  соста- 
вленные изъ  кр'Ьпостныхъ  артистовъ.  И  вотъ  въ  этихъ-то  театрахъ 
и  получилось  начало  нашего  народнаго  драматическаго  искусства, 
котораго  признаки  несомн15нны.  Что  же  касается  до  «Кедрила-об- 
жоры»,  то  какъ  ни  желалось  мн-Ь,  я  ничего  не  могъ  узнать  о  немъ 
предварительно,  кром-Ь  того,  что  на  сцен-Ь  появляются  злые  духи 
и  уносятъ  Кедрила  въ  адъ.  Но  что  такое  значитъ  Кедрилъ,  и  на- 
конецъ  почему  Кедрилъ,  а  не  Кирилъ?  Русское  ли  это,  или  ино- 
странное происшеств1е  ? — этого  я  никакъ  не  могъ  добиться.  Въ  за- 
ключен1е  объявлялось,  что  будетъ  представляться  «пантомина  подъ 
музыку».  Конечно  все  это  было  очень  любопытно.  Актеровъ  было 
челов-Ькъ  пятнадцать, — все  бойк1й  и  бравый  народъ.  Они  гомози- 
лись про  себя,  д'Ьлали  репетиц1и,  иногда  за  казармами,  таились, 
прятались.  Однимъ  словомъ  хотели  удивить  всЬхъ  насъ  ч'Ьмъ-то 
необыкновеннымъ  и  неожиданнымъ. 

Въ  будни  острогъ  запирался  рано,  какъ  только  наступала  ночь. 
Въ  Рождественскш  праздникъ  сделано  было  исключеи1е:  не  запи- 
рали до  самой  вечерней  зари.  Эта  льгота  давалась  собственно  для 
театра.  Впродолжен1е  праздника,  обыкновенно  каждый  день,  передъ 
вечеромъ,  посылали  изъ  острога  съ  покориМшей  просьбой  къ  ка- 
раульному офицеру :  «позволить  театръ  и  не  запирать  подольше 
острога>,  прибавляя,  что  и  вчера  былъ  театръ  и  долго  не  запи- 
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рался,  а  безпорядковъ  никакихъ  не  было.  Караульный  офицеръ  раз- 
суждалъ  такъ:  «безпорядкоьъ  д'Ьйствительио  вчера  не  было;  а  ужъ 
какъ  сами  слово  даютъ,  что  не  будетъ  и  сегодня,^.значитъ  сами  за 
собой  будутъ  сыотр'Ьть,  а  это  всего  крЬиче.  Къ  тому  же  не  позволь 
представлен  1я,  такъ  пожалуй  (кто  ихъзнаетъ?  народъ  каторжный!) 
нарочно  что-нибудь  напакостятъ  со  зла  и  караульныхъ  нодведутъ! 
Наконецъ  и  то:  въ  карауле  стоять  скучно;  а  ту1Ъ  театръ,  да  ве 
просто  солдатсшй,  а  арестантск1й,  арестанты  народъ  любопытный: 
весело  будетъ  посмотр'Ьть.  А  смотреть  караульный  офицеръ  всегда 
вправ-Ь». 

ПрИздетъ  дежурный  :  «гд-Ь  караульный  офицеръ?» — «Пошелъ  въ 
острогъ  арестантовъ  считать,  казармы  запирать»,  — отв^тъ  прямой 
и  оиравдан1е  прямое.  Такимъ  образомъ  караульные  офицеры  каж- 
дый вечеръ  виродоллсен1е  всего  праздника,  позволяли  театръ  и  не 
запирали  казармъ  вплоть  до  вечерней  зари.  Арестанты  и  прежде 
знали,  что  отъ  караула  не  будетъ  препятств1я,  и  были  покойны. 

Часу  въ  седьмомъ  пришелъ  за  мной  Петровъ,  и  мы  вм^ст-Ь  от- 
правились въ  представленье.  Е1зъ  нашей  казармы  отправились  по- 
чти век,  кром']^  Черниговскаго  старовера  и  Поляковъ.  Полякп  толь- 
ко въ  самое  иосл1>дпее  представлен1е,  четвертаго  генваря,  решились 
побывать  въ  театра,  и  то  послЪ  многихъ  ув'Ьреп1й,  что  тамъ  и  хо- 
рошо, и  весело,  и  безопасно.  Брезгливость  Поляковъ  ни  мало  не 
раздражала  каторжныхъ,  а  встр^^чеьы  они  были  четвертаго  я  и  варя 
очень  в'Ькливо.  Ихъ  даже  пропустили  на  лучшхя  м^^ста.  Что  же  ка- 
сается до  Черкесовъ  и  въ  особенности  Исая  бомпча,  то  для  нихъ 
нашъ  Т(?атръ  былъ  истиннымъ  наслажденхемъ.  Исаи  вомичъ  каж- 
дый разъ  давалъ  по  три  коп'1)йки,  а  въ  посл^дихй  разъ  положилъ 
на  тарелку  десять  кои^екъ,  и  блаженство  изображалось  на  лиц'Ь 
его.  Актеры  положили  сбирать  съ  присутствующихъ,  кто  сколько 
дастъ,  на  расходы  по  театру  и  на  свое  собственное  подкр'Ьиленхе. 
Петровъ  ув'Ьрялъ,  что  меня  пустятъ  на  одно  изъ  иервыхъ  мЪстъ, 
какъ  бы  ни  былъ  набптъ  биткомъ  театръ,  на  томъ  основан1и,  что 
я,  какъ  богаче  другихъ,  вероятно  и  больше  дамъ,  а  къ  тому  же 
и  толку  больше  ихняго  знаю.  Такъ  и  случилось.  Но  опишу  перво- 
начально залу  и  устройство  театра.  Л' 

Военная  казарма  наша,  въ  которой  устроился  театръ,  была  ша- 
говъ  въ  пятнадцать  длиною.  Со  двора  вступали  на  крыльцо,  съ 
крыльца  въ  с^пи,  а  изъ  сЬней  въ  казарму.  Эта  длинная  казарма, 
какъ  уже  и  сказалъ  я,  была  особаго  устройства:  нары  тянулись 
въ  ней  по  сг^Ьн'Ь,  такъ  что  средина  комнаты  оставалась  свободной. 
Половина  комнаты,  ближайшая  отъ  выхода  съ  крыльца,  была  од- 
дана  зрителямъ;  другая  же  половина,  которая  сообш,алась  съ  другой 
казармой,  назначалась  для  самой  сцены.  Прежде  всего  меня  порази- 
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ла  занав'Ьсъ.  Она  тянулась  шаговъ  на  десять  поперегъ  всей  ка- 
зармы. Занав'Ьсъ  была  такой  роскошью,  что  дМствительно  было 
чему  подивиться.  Кром-Ь  того  она  была  расцисана  масляной  крас- 
кой: изображались  деревья,  бесЬдки,  пруды  и  зв-бзды.  Составилась 
она  изъ  холста,  стараго  и  новаго,  кто  сколько  далъ  и  пожертво- 
валъ;  изъ  старыхъ  арестантскихъ  онучекъ  и  рубахъ,  кое-какъ  сши- 
тыхъ  въ  одно  большое  полотнище,  и  наконецъ  часть  ея,  на  кото- 
рую не  хватило  холста,  была  просто  изъ  бумаги,  тоз  выпрошеной 
по  листочку  въ  разныхъ  канцеляр1яхъ  и  приказахъ.  Наши  же  ма- 
ляры, между  которыми  отличался  и  Брюловъ — А — въ,  позаботились 
раскрасить  и  расписать  ее.  Эффектъ  былъ  удивительный.  Такая  ро- 
скошь радовала  даже  самыхъ  угрюмыхъ  и  самыхъ  ш,епетильныхъ 
арестантовъ,  которые,  какъ  дошло  до  представлен1я,  оказались  всЪ 
безъ  исключен1я  такими  же  д-Ьтьми,  какъ  и  самые  горяч1е  изъ  нихъ 
и  нетерпеливые. 

ВсЬ  были  очень  довольны,  даже  хвастливо  довольны.  Осв'Ьш,еше 
состояло  изъ  н-Ьсколькихъ  сальныхъ  св'Ьчекъ,  разр'Ьзанныхъ  на  части. 
Передъ  занав-Ьсью  стояли  дв-Ь  скамейки  изъ  кухни,  а  передъ  ска- 
мейками три- четыре  стула,  которые  нашлись  въ  унтеръ-офицер- 
ской  комнат-Ь.  Стулья  назначались  на  случай,  для  самыхъ  высшихъ 
дицъ  офицерскаго  зван1я.  Скамейки  же  для  —  офицеровъ  и  инжи- 
нерныхъ  писарей,  кондукторовъ  и  прочаго  народа,  хотя  и  началь- 
ствуюп1,аго,  но  не  въ  офицерскихъ  чинахъ,  на  случай,  еслибъ  они 
заглянули  въ  острогъ.  Такъ  и  случилось:  посторонше  посЬтители 
у  насъ  не  переводились  во  весь  праздвикъ;  иной  вечеръ  приходило 
больше,  другой  меньше,  а  въ  посл1>днее  представлен1е  такъ  ни  од- 
ного м-Ьста  на  скамьяхъ  не  оставалось  не  занятымъ.  И  наконецъ, 
уже  сзади  скамеекъ,  пом'Ьш,ались  арестанты,  стоя,  изъ  уважен1я  къ 
пос'Ьтителямъ,  безъ  фуражекъ,  въ  курткахъ  или  въ  полушубкахъ, 
не  смотря  на  удушливый,  парной  воздухъ  комнаты.  Конечно,  мЪста 
для  арестантовъ  полагалось  слишкомъ  мало.  Но  кром-Ь  того,  что 
одинъ  буквально  на  другомъ,  особенно  въ  заднихъ  рядахъ,  заняты 
были  еще  нары,  кулисы  и  наконецъ  нашлись  любители,  постоянно 
ходивш1е  за  театръ,  въ  другую  казарму,  п  уже  оттуда,  изъ-за  за- 
дней кулисы,  высматри15авш1е  представлен1е.  Т-Ьснота  въ  первой 
половине  казармы  была  неестественная  и  равнялась,  можетъ  быть, 
т-Ьснот-Ь  и  давк-Ь,  которую  я  недавно  еще  вид-Ьдъ  въ  бан-Ь.  Дверь 
въ  с'Ьни  была  отворена;  въ  сЬняхъ,  въ  которыхъ  было  двадцать 
граду совъ  морозу,  тоже  толпился  народъ.  Насъ,  меня  п  Петрова, 
тотчасъ  же  пропустили  впередъ,  почти  къ  самымъ  скамейкамъ,  гд-Ь 
было  гораздо  видн-Ье,  ч-Ьмъ  въ  заднихъ  рядахъ.  Во  мнЬ  отчасти 
вид'Ьли  ц'Ьнителя,  знатока,  бывшаго  и  не  въ  такихъ  театрахъ ;  ви- 
д'Ьди,  что  Бакдушинъ  все  это  время  советовался   со  мной  и  отно- 
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сился   ко  мн-Ь,   стало  быть   теперь  честь   и  м'Ьсто.  Положимъ,  аре- 
станты были  пародъ  тщеславный  и  легкомысленный  въ  высшей  сте- 
пени, но  все  это  было  напускное.   Арестанты  могли  смеяться  надо 
мной,  видя,  что  я  плохой  пмъ  помощникъ  на  работ-Ь.  Алмазовъ  могъ 
съ  презр'Ьн1емъ   смотр'Ьть    на   насъ,    дворянъ,   тщеславясь   передъ 
нами  своимъ  ум'Ьньемъ  обжигать  алебастръ.  Но  къ  гонен1ямъ  и  къ 
насм-Ьшкамъ  ихъ  надъ  нами,  прим'Ьшивалось   и  другое:   мы  когда- 
то  были  дворяне;   мы   принадлежали   къ  тому  же   сословш,   какъ 
ихъ  бывш1е  господа,  о  которыхъ  они  не  могли  сохранить  хорошей 
памяти.    Но  теперь,   въ  театр-Ь,    они  посторонились   передо   мной. 
Они  признавали,  что  въ  этомъ  я  могу  судить  лучше  ихъ,  что  я  ви- 
д^лъ   и  знаю   больше  ихъ.    Самые  нерасположенные   изъ  нихъ  ко 
мн'Ь  (я  знаю  это),  желали  теперь  моей  похвалы  ихъ  театру  и  безъ 
Бсякаго  самоунижешя,  пустили  меня  на  лучшее  м^Ьсто.  Л  сужу  те- 
перь, припоминая  тогдашнее  мое  впечатлите.  Мн'Ь  тогда  же  пока- 
залось, —  я  помню   это,  —  что   въ   ихъ   справедлпвомъ   суд'Ь   надъ 
собой  было  вовсе  не  уиижеше,  а  чувство  собственнаго  достоинства. 
Высшая   и  самая   р'Ьзкая   характеристическая  черта  нашего   наро- 
да, —  это  чувство  справедливости  и  жажда  ея.   П-Ьтушиной  же  за- 
машки быть  впереди   во  всЬхъ  м-Ьстахъ  и  во  что  бы  то  ни  стало, 
стоитъ  ли,  н'Ьтъ  ли  того  чсловФкъ,  —  этого  въ  народ-Ь  н-Ьтъ.  Сто- 
ить только  снять  наружную,  наносную  кору  и  посмотр'Ьть  на  самое 
зерно  повнимательн'Ье,  поближе,  безъ  предразсудковъ — и  иной  уви- 
дитъ  въ  народ-Ь  так1я  вещи,  о  которыхъ  и  не  предугадывалъ.  Не- 
многому могутъ  научить  народъ,  —  мудрецы  наши.    Даже  утверди- 
тельно скажу, — напротивъ:  сами  они  еще  должны  у  него  поучиться. 
Петровъ  наивно  сказалъ  мн'Ь,  когда  мы  только  еще  собирались 
въ  театръ,   что  меня   пустятъ  впередъ   и  потому  еще,  что  я  дам'ь 
больше  денегъ.  Положенной  ц'Ьны  не  было:  всяк1й  давалъ,  что  могъ 
или  что  хот-Ьлъ.  Почти  всЬ  положили  что-нибудь,   хоть  по  грошу, 
когда  пошли  сбирать   на  тарелку.   Но  если  мена  пустили  впередъ, 
отчасти   и  за  деньги,   въ  предположенш,  что  я  дамъ  больше  дру- 
гихъ,  то  опять-таки   сколько  было   въ  этомъ  чувства  собственнаго 
достоинства !  «Ты  богаче  меня  и  ступай  впередъ,  и  хоть  мы  зд'Ьсь 
всЬ  равны,  но  ты  положишь  больше:   сл-Ьдственно  такой  посЬти- 
тель,  какъ  ты,  пр1ятн'Ье  для  актеровъ,  —  теб'Ь  и  первое  м'Ьсто,  по- 
тому что  всЬ  мы  зд'Ьсь  не  за  деньги,  а  изъ  уважен1я,  а  сл-Ьдствен- 
но  сортировать  себя  мы  доллшы  уже  сами».  Сколько  въ  этомъ  на- 
стоящей  благородной  гордости!   Это    не  уважеше   къ  деньгамъ,   а 
уважеше  къ  самому  себ'Ь.    Вообще  же   къ  деньгамъ,  къ  богатству, 
въ  острог'Ь   не  было  особеннаго  уважен1я,  особенно  если  смотр-Ьть 
на  арестантовъ  на  всЬхъ  безразлично,   въ  массЬ,  въ  артели.  Я  не 
помню  даже  ни  одного  изъ  нихъ,    серьезно  унижавшагося   изъ-за 
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денегъ,  еслибъ  пришлось  даже  разсматривать  ихъ  и  по  одйночк-Ь. 
Были  попрошайки,  выпрашивавш1е  и  у  меня.  Но  въ  этомъ  попро- 
шайств-Ь  было  больше  шалости,  плутовства,  чЫъ  прямаго  д-Ьла; 
было  больше  юмору,  наивности.  Не  знаю,  понятно  ли  я  выражаюсь... 
Но  я  забылъ  о  театр'Ь.  Къ  Д'Ьлу. 

До  поднят1я   занав'Ьса   вся    комната   представляла  странную   и 
оживленную    картину.    Во-первыхъ,    толпа    зрителей,    сдавленная, 
сплюснутая,  стиснутая  со  всЬхъ  сторонъ,  съ  терп-Ьнхемъ  и  съ  бла- 
женствомъ  въ  лиц'Ь,  ожидаюш,ая  начала  представлешя.  Въ  заднихъ 
рядахъ  люди,   громоздяп1,1яся  одинъ    на  другаго.    Мнопе  изъ  нихъ 
принесли  съ  собой  полынья  съ  кухни:  установивъ  кое-какъ  у  ст1нки 
толстое  пол-Ьно,  челов-Ькъ  взбирался  на  него  ногами,    обеими  ру- 
ками упирался    въ  плеча  впереди  стояп1,аго  и  не  и.зм']Ьняя  положе- 
Н1Я,  стоялъ  такимъ  образомъ   часа  два,  совершенно  довольный  со- 
бою и  своимъ   м-Ьстомъ.   Друг1е  укр-Ьплялись   ногами   на  печи,   на 
нижней  приступк-Ь,  и  точно  таклш  выстаивали  все  время,  опираясь 
на  передовыхъ.    Это  было   въ   самыхъ   заднихъ   рядахъ,   у  ст^ны. 
Сбоку,  взмостившись  на  нары,  стояла  тоже   сплошная  толпа,   надъ 
музыкантами.    Тутъ  были   хороппя  м'Ьста.    Челов'Ькъ  пять  взмости- 
лись  на  самую  печь    и  лежа   на  ней   смотр1^ли  внизъ.    То-то  бла- 
женствовали! На  подоконникахъ  по  другой  стЬи-Ь  тоже  гомозились 
Ц'Ьлыя  толпы   опоздавшихъ   или    не   нашедшихъ   хорошаго   м^ста. 
ВсЬ  вели  себя  тихо  и  чинно.  ВсЬмъ  хот'Ьлось  себя  выказать  передъ 
господами    и  посФ^тителями   съ  самой   лучшей   стороны.    На  всЬхъ 
лицахъ  выражалось  самое  наивное  ожидан1е.   Вс^Ь  лица  были  крас- 
ныя    и   смоченыя    потомъ,   отъ  жару    и  духоты.    Что   за  странный 
отблескъ   д-Ьтской  радости,  милаго,    чистаго  удовольств1я  С1ялъ  на 
этихъ    изборожденныхъ,  клейменыхъ    лбахъ    и    щекахъ,    въ   этихъ 
взглядахъ  людей,  досел'Ь  мрачныхъ  и  угрюмыхъ,  въ  этихъ  глазахъ, 
сверкавшихъ  иногда  страшыымъ  огнемъ!  ВсЬ  были  безъ  масокъ,  и 
съ  правой  стороны   всЬ  головы  представлялись  мн■^[^  бритыми. — Но 
вотъ  на  сцен'Ь  слышится  возня,  суетня.  Сейчасъ  иодгямается  зана- 
в'Ьсъ.  Вотъ  заигралъ  оркестръ....  Этотъ  оркестръ  стоитъ  упомина- 
шя.  Сбоку,  по  нарамъ  разм-Ьстилось  челов']зкъ  восемь  музыкантовъ: 
дв-Ь  скрипки    (одна  была   въ  острог-Ь,   другую  у  кого-то  заняли  въ 
кр'Ьпости,  а  артистъ  нашелся  и  дома),  три  балалайки, —  всЬ  само- 
д'Ьльш,ина,  дв'1^  гитары,  и  бубенъ  вм'Ьсто  контрбаса.  Скрипки  только 
визжали   и  пилили,    гитары  были    дряпныя,    зато   балалайки    были 
неслыханныя.   Проворство  переборки  струнъ  пальцами  решительно 
равнялось  самому  ловкому  фокусу.   Игрались  все  плясовые  мотивы. 
Въ  самыхъ  плясовыхъ  м'Ьстахъ  балалаечники  ударяли  костями  паль- 
цевъ   о   деку    балалайки;   тонъ,   вкусъ,    исполнеп1е,   обращен1е  съ 
йнстр)  ментам  И;  характеръ  передачи  мотива,  —  все  это  было  свое, 
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оригинальное,  арестантское.  Одинъ  пяъ  гитаристовъ  тоже  велико^ 
л-Ьпио  зналъ  свой  ииструмеитъ.  Это  былъ  тотъ  самый  нзъ  дворянъ, 
который  убплъ  своего  отца.  Что  же  касается  до  бубна,  то  онъ 
просто  Д'Ьлалъ  чудеса:  то  завертится  па  пальц15,  то  большимъ  паль- 
цемъ  проведутъ  по  его  кож-Ь;  то  слышатся  частые,  звонк1е  и  одно- 
образные удары,  то  вдругъ  дтотъ  сильный,  отчетливый  ивукъ  какъ- 
бы  раясыпается  горохомъ  на  безчисленное  число  малспькихъ,  дре- 
безжащпхъ  и  шушуркающихъ  звуковъ.  Наконецъ  появились  еще  дв-Ь 
гармон1и.  Честное  слово.— я  до  т-Ьхъ  поръ  не  имЪлъ  понят1я  о  томъ, 
что  можно  сд-блать  изъ  простыхъ,  простоиародныхъ  инструментовъ; 
со глас1е  звуковъ,  сыгранность,  а  главное  духъ,  характеръ  понят1я  и 
передачи  самой  сущности  мотива,  были  просто  удивительные.  Я  въ 
первый  рнзъ  понялъ  тогда  совершенно,  что  именно  есть  безконеч- 
но-разгульнаго  и  удалаго  въ  разгульныхъ  и  удалыхъ  Русскихъ 
плясовыхъ  п^Ьсняхъ.  Наконедъ  поднялась  занавФ^съ.  ВсЬ  пошевели- 
лись, всЪ  переступили  съ  одной  ноги  на  другую,  задн1е  привстали 
на  цыпочки;  кто-то  упалъ  съ  пол-Ьна;  всЬ  до  едина  1'0  раскрыли 
рты  и  уставили  глаза,  и  полн1>пшее  молчан1е  воцарилось....  Пред- 
ставлен 1е  пачалось.  :>^ 

Подл4  меня  стоялъ  Алей,    въ  группЬ  своихъ  братьевъ  и  вс1эхъ 
остальныхъ  Черк(Ч'Овъ.  Они  всЬ  страстно  привязались  къ  театру  и 
ходили    потомъ    каждый  вечеръ.   ВсЬ  мусульмане,  татары   и  проч., 
какъ   зам-Ьчалъ   я  не   одинъ  разъ,   всегда   страстные  охотники   до 
всякйхъ  зр'Ьлищъ.    Подл^Ь  насъ  прикорнулъ   и  Исай  вомнчъ,  кото- 
рый казалось  съ  поднят1емъ  занав^^са   весь  превратился   въ  слухъ, 
въ  зр'Ьн1е  и  въ  самое  наивное,  жадное  ожидан1е  чудесъ  и  наслаж- 
ден1й.  Даже  жалко  было  бы,  еслибъ  онъ  разочаровался    въ  своихъ 
ож11дан1яхъ.    Милое  лице  Алея  С1яло   такою   д'Ьтскою,   прекрасною 
радостью,  что.  признаюсь,    мнФ>  ужасно  было  весело   на  него    смо- 
тр'Ьть  и  я,  помню,  невольно  каждый  разъ  при  какой-нибудь  смеш- 
ной п  ловкой  ВЫХ0ДК11  актера,   когда  1)аздавался   всеобщей  хохотъ, 
тотчасъ  же  оборачива.1СЯ  къ  Алею  и  за1'лядывалъ  въ  его  лице.  Онъ 
меня  не  ипдалъ;  не  до  меня  ему  было!  Очень  недалеко  отъ  меня, 
съ  л1»вой   стороны   стоя.1ъ   арестантъ,   пожилой,   всегда   нахмурен- 
ный, всегда  недовольный   и  г.орчливый.    Онъ  тоже   зам'Ьтилъ  Алея 
п,  я  вид'Ьлъ,  нФ>сколько  разъ   съ  полуулыбкой  оборачивался  погля- 
Д'Ьть  на  него:  такъ  онъ  былъ  милъ!    «Алей  Семенычъ»,  называлъ 
онъ  его,  не  знаю  зач-Ьмъ.  Начали  «Фи латкой  и  Мирошкой».  Филат- 
ка  (Баклупшнъ)    былъ  д-Ьйствительпо  великол-Ьпенч-.    Онъ  сыгралъ 
свою  роль   съ  удивительною  отчетливостью.   Видно  было,    что  онъ 
вдумывался  въ  каждую  фразу,    въ  кал^дое  двпженхе  свое.  Каждому 
пустому  слову,  каждому  жесту  своему    онъ  ум-Ьлъ   придать  смыслъ 
и  значен1е,  совершенно  соотв'Ётственыое  .характеру  своей  роли.  При- 
Томъ  I,  43 
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бавьте  къ  этому  старан1Ю,  къ  этому  изученш  удивительную,  непод- 
д-ЬльБую  веселость,  простоту,  безыскусственность,  и  вы,  еслибъ  ви- 
д1'>ли  Баклушина,  сами  согласились  бы  непрем'Ьнно,  что  это  насто- 
■ЯЩ1Й,   прирожденный  актеръ   съ  большимъ  талантомъ.   Филатку  я 
вид'Ьлъ  не  разъ  на  Московскомъ  и  Петербургскомъ  театрахъ,  и  по- 
ложительно говорю — столичные  актеры,  игравш1е  Филатку,  оба  иг- 
рали хуже  Баклушина.  Въ  сравнеши  съ  нимъ  они  были  пейзане,  а  не 
настоя п;1е  мужики,  Имъ  слншкомъ  хот-Ьлось  представить  мужика.  Бак- 
лушина сверхъ  того  возбуждало  соперничество:  всЬмъ  изв-Ьстно  было, 
что  во  второй  пьес'}^  роль  Кедрила  будетъ  играть  арестантъ  ПоцМ- 
кинъ,  актеръ,  котораго  всЬ  почему-то  считали  даровпт'Ье,  лучше  Бак- 
лушина, и  Баклушинъ  страдалъ  отъ  этого  какъ  ребенокъ.  Сколько 
разъ  приходилъ  овъ  ко  мн-Ь  въ  эти  посл'Ьдн1е  дни  и  изливалъ  свои 
чувства.  За  два  часа  до  представлен1Я  его  трясла  лихорадка.  Когда 
хохотали  н  кричали  ему  изъ  толпы:  «Лихо,  Баклушинъ!  ай  да  мо- 
лодецъ»!  — все   лице   его  с1яло   счастьемъ,  ластоящее  вдохновение 
блистало   въ   глазахъ   его.   Сцена  ц-бловашл   съ  Мирошкой,   когда 
Филатка  кричитъ  ему  предварительно:  «утрись»!  и  самъ  утирается,— 
вышла  уморительно  см'1^пша.  Вс1^  такъ  и  покатились  со  см'1^ху.   Но 
всего  занимательн'Ье'  для  меня  были  зрители ;   тутъ  ужъ   всЬ  были 
на-распашку.     Они    отдавались    своему    удовольств1Ю    беззав'Ьтно. 
Крики  ободретя  раздавались   все  чаш,е  и  чаще.   Вотъ  одинъ  под- 
талкиваетъ  товарища  и  наскоро  сообщаетъ  ему  свои  впечатлен! я, 
даже  не  заботясь  и  пожалуй  не  видя,  кто  стоитъ  подл'Ь  него;  другой, 
при  какой-нибудь  см-Ьшной  С1^ен'Ь,   вдругъ  съ  восторгомъ  оборачи- 
вается  къ  толп'Ь,    быстро    оглядываетъ    всЬхъ,    какъ  бы   вызывая 
всЬхъ  смеяться,   машетъ  рукой   и  тотчасъ  же   опять  жадно   обра- 
щается   къ   сцен-Ь.    Трет1й   просто   прищелкнетъ  языкомъ   и  паль- 
цами и  не  можетъ  смирно  устоять  на  м'Ьст'Ь;   а  такъ  какъ  некуда 
идти,  переминается  только  съ  ноги  на  ногу.  Къ  концу  пьесы  общее 
веселое  настроеше   дошло   до  высшей   степени.   Я  ничего   не  пре- 
увеличиваю.  Представьте  острогъ,    кандалы,  неволю,  долгте  груст- 
ные годы  впереди,   жизнь  однообразную^   какъ  водяную  капель,  въ 
хмурый,  осеннш  день,  —  и  вдругъ  всЬмъ  этимъ  пригнетеннымъ  и 
заключеннымъ   позволили    на   часокъ   развернуться,    повеселиться, 
забыть  тяжелый  сонъ,   устроить   ц-Ьлый  театръ,   да  еще  какъ  ^ст- 
роить:   на  гордость   и  на  удивлен1е   всему  городу,  —  знай  дескать 
нашихъ,   каковы  арестанты!   Ихъ  конечно  все  занимало,  костюмы, 
наприм'Ьръ.    Ужасно   любопытно    было  для   нихъ   увид-бть   напрп- 
М'Ьръ   такого-то   Ваньку   Отп-Ьтаго,    али   Нецв-Ьтаева,    али   Баклу- 
шина,  совсЬмъ  въ  другомъ  плать*,   ч-Ьмъ  въ  какомъ   столько  ужъ 
л'Ьтъ   ихъ  каждый   день  вид-бли.    кВ-Ьдь  арестантъ,    тотъ  же  арес- 
тантъ,  у  самого   кандалы  побрякиваютъ,   а  вотъ  выходитъ  же  те- 
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перь  въ  сюртуке,  въ  круглой  шляп-Ь,  въ  плащ1>  —  точно  штатской! 
Усы  себ'Ь  прид'Ьлалъ,  волосы.  Вонъ  платочекъ  красный  изъ  кармана 
вынулъ,  обмахивается,  барина  иредставляетъ,  точно  самъ  ни  дать, 
пи  взять  баринъ»!  И  всЬ  въ  восторгЬ.   Благод-Ьтельный   пом-Ьщикъ 
вышелъ  въ  адъютантскомъ  мундир-Ь,  правда  очень  старенькомъ,  въ 
эполетахъ,  въ  фуражк-Ь  съ  кокардочкой  и  пропзвелъ  необыкновен- 
ный эффектъ.  На  эту  роль  было  два  охотника,  и  —  пов'Ьрятъ  ли? 
оба  точно   маленьк1я  д-Ьти   ужасно  поссорились  другъ  съ  другомъ 
за  то,   кому  играть:   обоимъ  хот-Ьлось  показаться   въ  офицерскомъ 
мундирЬ,   съ  эксельбантамп !   Ихъ  ужъ  разнимали  друг1е  актеры  и 
присудили    большйнствомъ   голосовъ   отдать   роль  Нецв-Ьтаеву,   не 
потому,  чтобъ  онъ  былъ  казпст-Ье  и  красивее  другаго  и  такимъ  об- 
разомъ  лучше  бы  походилъ  на  барина,  а  потому,    что  Нецв-Ьтаевъ 
ув'Ьрилъ  всЬхъ,  что  онъ  выйдетъ  съ  тросточкой  и  будетъ  такъ  ею 
помахивать  и  по   земл-Ь  чертить,   какъ   настоящш  баринъ  и  пер- 
в-Ьйшш  франтъ,   чего  Ваньк-Ь  Отнятому  и  не  представить,  потому 
настоящихъ  господъ  онъ  никогда  и  не  видывалъ.  И  д'Ьйствительно 
Нецв'Ьтаевъ,  какъ  вышелъ  съ  своей  барыней  передъ  публику,  только 
п  д-Ьлалъ,  что  быстро  и  б-Ьгло  чертилъ  тоненькой  камышевой  трос- 
точкой,  которую  откудова-то  досталъ,   по  земл'Ь,   вероятно  считая 
въ  этомъ  признаки  самой  высшей  господственности,   крайняго  ш,е- 
гольства   и  фешени.  В'Ьроятно,   когда-нибудь  еш,е   въ  д-Ьтств-Ь,  бу- 
дучи здоровымъ,   босоногимъ  мальчишкой,   случалось   ему  увидать 
красиво-од-Ьтаго  барина  съ  тросточкой  и  пл'Ьниться   его  ум-^ньемь 
верт-Ьть  ею,  и  вотъ  впечатл'Ьн1е  нав-Ьки  и  неизгладимо  осталось  въ 
душ'Ь  е!'0,  такъ  что  теперь  въ  тридцать  пять  л-Ьтъ  отъ  роду  припом- 
нилось все  какъ  было,  для  полпаго  пл'Ьнен1я  и  прел ьЩ'ен1я  всего  ост- 
рога. Недв'Ьтаевъ  былъ  до  того  углубленъ  въ  свое  занят1е,  что  ужъ 
и  не  смотр-Ьлъ  ни  на  кого  и  никуда,  даже   говорилъ  не  подымая 
глазъ,  и  только  и  д'Ьлалъ,  что  сл'Ьдилъ  за  своей  тросточкой  и   за 
ея  кончикомъ.  Благод-Ьтельная   пом-Ьщица  была   тоже  въ  своемъ 
род'Ь  чрезвычайно  замечательна:  она  явилась  въ  старомъ  изноше- 
номъ  кисейномъ  плать-Ь,  смотр-Ьвшемъ  настоящей  тряпкой,   съ  го- 
лыми руками  и  шеей,  страшно   наб'Ьленымъ   и  нарумяненымъ   ли- 
цомъ,  въ  спальномъ  коленкоровомъ  .чепчик*,  подвязанномъ  у  под- 
бородка, съ  зонтикомъ  въ  одной  рук-Ь  и   съ  в^еромъ  изъ  разрисо- 
ваной  бумаги  въ  другой,  которымъ  она  безпрерывно  обмахивалась. 
Залпъ  хохоту  встр'Ьтилъ  барыню;  да  и  сама  барыня  не  выдержала 
и  несколько  разъ  принималась  хохотать.  Игралъ  барыню  арестантъ 
Ивановъ.    Сироткипъ,    переодЬтый   д-Ьвушкой,    былъ    очень    милъ. 
Куплеты  тоже  сошли  хорошо.  Однимъ  словомъ  пьеса  кончилась  къ 
самому  полному  и  всеобш,ему  удовольствш.  Критики   не  было,  да 
и  быть  не  могло. 

43* 
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Проиграли  еще  разъ  увертюру:  «СЬий  мои,  сЬнй»  и  вновь  под- 
нялась занав'Ьсъ.  Это  Еедрилъ.  Кедрилъ  что-то  врод'Ь  Донъ-Жуана; 
по  крайней  м^р-Ь  и  барина  и  слугу  черти  подъ  конецъ  пьесы  уно- 
сятъ  въ  адъ.  Давалсл  ц'Ьлый  актъ,  но  это  видно  отрывокъ;  на- 
чало и  конецъ  затеряны.  Толку  и  смыслу  н-Ьтъ  ни  мал-Ьйшаго. 
Д'Ьйствхе  происходитъ  въ  Росс1и,  гд-Ь-то  на  ностояломъ  двор-Ь. 

Трактирщикъ  вводитъ  въ  комнату  барина  въ  шинели  и  въ  круг- 
лой исковерканной  шллп'Ь.  За  нимъ  идетъ  его  слуга  Кедрилъ  съ  че- 
моданомъ  и  съ  завернутой  въ  синюю  бумагу  курицей.  Кедрилъ  въ 
полу  шуб  к'Ь  и  лакейскомъ  картуз*.  Онъ-то  и  есть  обжора.  Играетъ 
его  арестантъ  Поцейкинъ,  соперникъ  Баклуш ина;  барина  играетъ 
тотъ  же  Ивановъ,  что  игралъ  въ  первой'  пьес']^  благод'Ьтельную 
пом'Ьщицу.  Трактирщикъ,  Нецв'Ьтаевъ,  иредув^домляетъ ,  что  въ 
комнат-Ь  водятся  черти,  и  скрывается.  Баринъ,  мрачный  и  озабо- 
ченный, бормочетъ  про  себя,  что  онъ  это  давно  зналъ  и  велитъ 
Кедрилу  разложить  вещи  и  приготовить  ужинъ.  Кедрилъ  трусъ  и 
обжора.  1 

Услышавъ   о  чертяхъ,  онъ  бл']^дн^^етъ   и  дрожитъ  какъ  листъ. 
Онъ   бы  убЪжялъ,  но  труситъ  барина.  Да  сверхъ  того  ему  и  -Ьсть 
хочется.   Онъ  сластолюбивъ,  глупъ,  хитеръ  по-своему,  трусъ,  на- 
дуваетъ  барина  на  каждомъ  шагу   и   въ  то  же  время  боится  его. 
Это  зам'Ьча'1  ельный  тппъ  слуги,  въ  которомъ  какъ-то  неясно  и  от- 
даленно сказываются  черты  Лепорелло,   и,  дЬйствптельно,  замеча- 
тельно переданный.  Поп^йкинъ  съ  р'Ьшительнымъ  талантомъ  и,  на 
мой  взглядъ,  актеръ  еще  лучше  Баклушина.  Я,  разум'Ьется,  встрЬ- 
тясь   на  другой   день   съ  Баклушинымъ,    не  высказалъ   ему  своего 
мн'Ьшя  вполш!^:  я  бы  слишкомъ  огорчилъ  его.  Арестантъ,  игравш1й 
барина,  сыгралъ  тоже  недурно.  Вздоръ  онъ  несъ  ужаси'Ьйш1Й,  ни 
на-что  не  похожш;  но  дикщя  была  правильная,  бойкая,  жестъ  со- 
отв'Ьтственный.  Покам'Ьстъ  Кедрилъ  возится  съ  чемоданами,  баринъ 
ходитъ  въ  раздумьи  по  сцен'Ь  и  объявляетъ  во  всеуслышаше,  что 
въ  нын'Ьп1н1й  вечеръ  конецъ  его  странствован1ямъ.  Кедрилъ  любо- 
пытно прислушивается,  гримасничаетъ,  говоритъ  а  раг1е  и  см^шнтъ 
съ  каждымъ  словомъ  зрителей.  Ему  не  жаль  барина;  но  онъ  слы- 
шалъ   о  чертяхъ;  ему  хочется  узнать,  что  это  такое,  и  вотъ  онъ 
вступаетъ  въ  разговоры  и  въ  распросы.  Баринъ  наконецъ  объяв- 
ляетъ ему,  что  когда-то  въ  какой-то  бЬд*  онъ  обратился  къ  по- 
мощи ада  и  черти  помогли  ему,  выручили;   но  что  сегодня  срокъ 
и  можетъ  быть  сегодня  же  они  придутъ,  по  усл^вш,  за  душен  его. 
Кедрилъ  начинаетъ  шибко  трусить.  Но  баринъ  не  теряетъ  духа  и 
велитъ  ему  приготовить  ужинъ.  Услыша  про  ужинъ,  Кедрилъ  ожив- 
ляется, вывимаетъ  курицу,  вынимаетъ  вино, — п  н'Ьтъ-н'Ьтъ,  а  самъ 
ртш,ипнетъ  отъ  курицы  и  отв-Ьдаеть.  Публика  хохочетъ.  Вотъ  скриа- 
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нула  дверь,  в'Ьтеръ  стучитъ  ставнями;  Кедрплъ  дрожитъ  и  наскоро 
почти  безсознательно  упрятываетъ  нъ  ротъ  огромный  кусокъ  ку- 
рицы, который  и  проглотить  не  можетъ.  Опять  хохотъ.  «Готово 
ли»?  кричитъ  баринъ,  расхаживая  по  компат-Ь. — Сенчасъ,  сударь!., 
лвамъ. ...  приготовлю,— говоритъ  Кедрплъ,  самъ  садится  за  столъ  и 
преспокойно  начинаетъ  уплетать  барское  кушанье.  Публик-Ь  видимо 
любо  проворство  и  хитрость  слуги,  и  то,  что  баринъ  въ  дуракахъ- 
Надо  признаться,  что  и  Поц'Ьпкипъ  стоилъ  д'Ьйствительно  похвалы. 
Слова:  <'сейчасъ,  сударь,  я  вамъ  приготовлю»  онъ  выговорилъ  пре- 
восходно. С'Ьвъ  за  столъ,  онъ  начинаетъ  'Ьсть  съ  жадностью  и 
вздрагиваетъ  съ  каждымъ  шагомъ  барина,  чтобъ  тотъ  не  зам'Ьтилъ 
его  прод-^локъ ;  чуть  тотъ  повернется  па  м'Ьсг1\,  онъ  прячется  подъ 
столъ  и  тащитъ  съ  собой  курицу.  Наконецъ  онъ  утоляетъ  свой 
первый  голодъ;  пора  подумать  о  баринФ,. — «Кедрплъ,  скоро  лп  ты»? 
кричитъ  баринъ.  —  Готово -съ!  бойко  отв'Ьчаетъ  Кедрплъ,  спохва- 
тившись, что  барину  почти  ничего  не  останется.  На  тарелк11  д'Ьй- 
ствительно лежитъ  одна  куриная  нолика.  Баринъ,  мрачный  и  оза- 
боченный, ничего  не  зам-Ьчая,  садится,  за  столъ,  а  Кедрплъ  съ  сал- 
феткой становится  за  его  стуломъ.  Каждое  слово,  каждый  жестъ, 
каждая  гримаса  Кедрила,  когда  опъ,  оборачиваясь  къ  публике,  ки- 
ваетъ  на  простофилю- барина,  встр-Ьчаются  съ  неудержимымъ  хо- 
хотомъ  зрителями.  Но  вотъ,  только  что  баринъ  принимается  "Ьсть, 
появляются  черти.  Тутъ  ужъ  ничего  понять  нельзя,  да  и  черти 
появляются  какъ-то  ужъ  слишкомъ  не-полюдски:  въ  боковой  ку- 
лисЬ  отворяется  дверь  и  является  что-то  въ  б-Ьломъ,  а  вм-Ьсто  го- 
ловы у  него  фонарь  со  св'Ьчей;  другой  фантомъ  тоже  съ  фонаремъ 
на  голов-Ь,  въ  рукахъ  держитъ  косу.  Почему  фонари,  почему  коса, 
почему  черти  въ  б-Ьломъ?  никто  не  можетъ  объяснить  себ'Ь.  Виро- 
чемъ,  объ  этомъ  никто  не  задумывается.  Такъ  ужъ  в-Ьрио  тому  и 
быть  должно.  Баринъ  довольно  храбро  оборачивается  къ  чертямъ 
и  кричитъ  имъ,  что  онъ  готовъ,  чтобъ  они  брали  его.  Но  Кедрплъ 
труситъ  какъ  заяцъ:  онъ  л'Ьзетъ  подъ  столъ,  но  не  смотря  на  весь 
свой  испугъ,  не  забываетъ  захватить  со  стола  бутылку.  Черти  на 
минуту  скрываются;  Кедрилъ  выл-Ьзаетъ  изъ-за  стола;  но  только 
что  барипъ  принимается  опять  за  курицу,  какъ  три  чорта  снова 
врываются  въ  комнату,  подхватываютъ  барина  сзади  и  несутъ  его 
въ  преисподнюю.  «Кедрилъ!  спасай  меня»!  кричитъ  баринъ.  Но 
Кедрилу  не  до  того.  Онъ  въ  этотъ  разъ  и  бутылку,  и  тарелку  и 
даже  хл'Ьбъ  стапщлъ  подъ  столъ.  Но  вотъ  онъ  теперь  одпнъ,  чер- 
тей н-Ьтъ,  барина  тоже.  Кедрилъ  выл'Ьзаетъ,  осматривается  и  улыбка 
озаряетъ  лице  его.  Онъ  плутовски  прищуривается,  садится  на  бар- 
ское м'Ьсто  и,  кивая  публик'Ь,  говоритъ  полушопотомъ: 
—  Ну,   я  теперь  одинъ....  безъ  барина!... 
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Вс-Ь  хохочутъ  тому,  что  онъ  безъ  барина;  но  вотъ  онъ  еще  при- 
бавляетъ  полушопотомъ,  конфиденщально  обращаясь  къ  публик-Ь, 
все  веселее  и  весел-Ье  подмигивая  глазкомъ: 

—  Барина-то  черти  взяли!... 

Восторгъ  зрителей  безпред^льный!  Кром-Ь  того,  что  барина  черти 
взяли,  это  было  такъ  высказано,  съ  такимъ  илутовствомъ,  съ  такой 
насм'Ьшливо-торжествующей  гримасой,  что  дМствительно  невоз- 
можно не  аплодировать.  Но  недолго  продолжается  счаст1е  Кедрила. 
Только- было  онъ  распорядился  бутылкой,  налилъ  себ-Ь  въ  стаканъ 
и  хот-Ьлъ  пить,  какъ  вдругъ  возвращаются  черти,  крадутся  сзади 
на  цыпочкахъ  и  цапъ-царапъ  его  подъ  бока.  Кедрилъ  кричитъ  во 
все  горло;  отъ  трусости  онъ  не  см-Ьетъ  оборотиться.  Защищаться 
тоже  не  можетъ:  въ  рукахъ  бутылка  и  стаканъ,  съ  которыми  онъ 
не  въ  силахъ  разстаться.  Разинувъ  ротъ  отъ  ужаса,  онъ  съ  пол- 
минуты сидитъ  выпуча  глаза  на  публику,  съ  такпмъ  уморитель- 
нымъ  выражен1емъ  трусливаго  испуга,  что  р-Ьшительно  съ  него 
можно  было  писать  картину.  Наконецъ  его  несутъ,  уносятъ;  бу- 
тылка съ  нимъ,  онъ  болтаетъ  ногамп  и  кричитъ,  кричитъ.  Крики 
его  раздаются  еще  за  кулисами.  Но  занав'Ьсъ  опускается  и  всЬ  хо- 
хочутъ, всЬ  въ  восторге... .  Оркестръ  начинаетъ  комаринскую. 

Начинаютъ  тихо,  едва  слышно,  но  мотивъ  растетъ  и  растетъ, 
темпъ  учащается,  раздаются  молодецк1я  прищелкиван1я  по  декамъ 
балалайки....  Это  комаринская  во  всемъ  своемъ  размах'Ь  и  право 
было  бы  хорошо,  еслибы  Глинка  хотя  случайно  услыхалъ  ее  у  насъ 
въ  острог-Ь. 

Начинается  пантомима  иодъ  музыку.  Комаринская  не  умолкаетъ 
во  все  продолжен1е  пантомимы.  Представлена  внутренность  избы. 
На  сцен1^  мельникъ  и  жена  его.  Мельникъ  въ  одномъ  углу  чинитъ 
сбрую,  въ  другомъ  углу  жена  прядетъ  ленъ.  Жену  играстъ  Сирот- 
кинъ,  мельника  Нецв^таевъ. 

Замечу,  что  наши  декорацш  очень  б']^дны.  И  въ  этой  и  въ  иредъ- 
идущей  пьесЬ,  и  въ  другихъ,  вы  бол-Ье  дополняете  собствеадымъ 
воображешемъ,  ч'Ьмъ  видите  глазами.  Вместо  задней  стЬныпротя- 
вутъ  какой-то  коверъ  или  попона;  сбоку  как1я-то  дрянныя  ширмы. 
Л^вая  же  сторона  нич'Ьмъ  не  заставлена,  такъ  что  видны  нары. 
Но  зрители  не  взыскательны  и  соглашаются  дополнять  воображе- 
н1емъ  дМствительность,  т^мъ  бол'Ье  что  арестанты  къ  тому  очень 
способны:  «Сказано  садъ,  такъ  и  почитай  за  садъ,  комната,  такъ 
комната,  изба,  такъ  изба, — все  равно  и  церемониться  много  нечего». 

Но  нечего  описывать  всЬхъ  сценъ.  Ихъ  было  дв-Ь  пли  три.  ВсЬ 
он*!  см'Ьшны  и  неподдельно  веселы.  Если  сочинили  ихъ  не  сами 
арестанты,  то,  по  крайней  м'Ьр^Ь,  въ  каждую  пзъ  нпхъ  положили 
своего.  Почти  каждый  актеръ  импровизпровалъ  отъ  себя,  такъ  что 
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въ  сл-Ьдующхе  вечера,  одинъ  и  тотъ  же  актеръ,  одну  и  ту  же  роль 
игралъ  н1^сколько  ииаче.  Посл-Ьдияя  пантомима,  фантастическаго 
свойства,  заключалась  бадетомъ.  Хоронился  мертвецъ.  Браминъ  съ 
многочисленной  прислугой  д'1>лаетъ  надъ  гробомъ  различный  закли- 
иан1я,  но  ничто  не  помогаетъ.  Накоыедъ  раздается:  «Солнце  на 
закат*»,  мертвецъ  оживаетъ  и  всЬ  въ  радости  начииаютъ  нлясать. 
Браминъ  иляшетъ  вм^^ст*  съ  мертведомъ  и  пляшетъ  совершенно 
особеннымъ  образомъ,  ио-брамински.  ТЬмъ  и  кончается  театръ,  до 
сл']Ьдующаго  вечера. 

Наши  вс'Ь  расходятся  веселые,  довольные,  хвалятъ  актеровъ, 
благодарятъ  уитеръ-офицера.  Ссоръ  неслышно.  Вс^^  какъ-то  непри- 
вычно довольны,  даже  какъ  будто  счастливы,  и  засыпаютъ  пе  по 
всегдашнему,  а  почти  съ  похъойнымъ  духомъ,  —  а  съ  чего  бы  ка- 
жется? А  между  т'Ьмъ  это  не  мечта  моего  вообрашеи1я.  Это  правда, 
истина.  Только  немного  позволили  этимъ  б^зднымъ  людямъ  по- 
жить по-своему,  повеселиться  по-людски,  прожить  хотя  часъ  не  по- 
острожному — и  челов'Ькъ  нравственно  м'Ьняется,  хотя  бы  то  было 
на  н']Ьсколько  только  мпнутъ....  Но  вотъ  ул:е  глубокая  ночь.  Л  вздра- 
гиваю п  просыпаюсь  случайно:  старпкъ  все  еп1,е  молится  па  печкЪ, 
и  промолится  тамъ  до  самой  зари;  Алей  тихо  спптъ  подл'Ь  меня.  Я  при- 
поминаю, что  п  засыпая  онъ  еще  см'Ь1лся,  толкуя  вм^^ст-Ь  съ  брать- 
ями о  театр']^,  п  невольно  засматриваюсь  на  его  спокойное,  дЬтское 
лице.  Мало  по  малу  я  ирпиоминаю  все:  посл'Ьднш  день,  праздники, 

весь    этотъ   м^сядт въ  испуг*  ириподымаю  голову  и  оглядываю 

спяш,ихъ  моихъ  товарип;ей,  при  дрожап1,еыъ  тускломъ  св^тЪ  шесте- 
риковой казенной  св'Ьчи.  Л  смотрю  на  ихъ  б'Ьдныя  лица,  на  ихъ 
б^дныя  постели,  на  всю  эту  невроходнмую  голь  и  нищету,  всма- 
триваюсь— и  точно  мн*  хочется  увериться,  что  все  это  не  продол- 
жен1е  безобразнаго  сна,  а  действительная  правда.  Но  это  правда: 
вотъ  слышится  чей-то  стонъ;  кто-то  тяжело  откинулъ  руку  и  бряк- 
ну.1ъ  цепями.  Другой  вздрогнулъ  во  сн*  и  началъ  говорить,  а  де- 
душка на  печи  молится  за  всЬхъ  «православныхъ  христ1анъ»  и 
слышно  его  мерное,  тихое,  протяжное:  «Господи  1исусе  Христе, 
помилуй  насъ»!... 

—  Не  навсегда  же  я  зд*сь,  а  только  в*дь  на  несколько  Л'Ьтъ, 
думаю  я,  и  склоняю  опять  голову  на  подушку. 

О.  Достоевшй^). 

СВЬТЛЫН  ПРАЗДНиКЪ. 

Богатому  везд*  хорошо,  а  бедному  везд*  худо;  только  въ  сказ- 
кахъ  убогому  бываетъ  лучше,  ч*мъ  богатому.  Что  жъ?  коли  самому 

^)  Современиыи  ппсатель. 
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б-Ьдияку  помощи  не  дадутъ,  такъ  спасибо  хоть  за  то  добрымъ  лю- 
дямъ,  что  хорош1я  побасенки  о  немъ  слагаютъ.  Послушайте  жъ  у 
меня  одну  такую  сказку. 

На  Украйн-Ь  есть  много  своихъ  христ1анскихъ  обычаевъ,  съ  ко- 
торыми жпвутъ  и  стар'Ьются  и  умираютъ.  Одинъ  такой  обычай  — 
коли  не  знаете,  такъ  в-Ьдь  надо  вамъ  разсказать  это  наиередъ,  а 
коли  знаете,  такъ  не  взыщите  —  на  Украйн'Ь  есть  такой  обычай, 
что  нротнвъ  Св^тлаго  праздника  не  заливаютъ  и  не  тушатъ  огня, 
а  каждый  хозлинъ  держитъ  багатье ')  во  всю  ночь,  чтобъ  было  гдЬ 
засветить  передъ  образомъ  св'Ьчку,  какъ  воротится  народъ  отъ  за- 
утрени. Вотъ  дождались  Св1^тлдго  праздника;  всЬ  хозяйки  въ  страст- 
ную субботу  пекутъ,  варятъ,  готовятъ,  чтобъ  было  ч-Ьмъ  разгов'Ьться 
и  своимъ  и  добрымъ  захожиА]ъ  людямъ;  вотъ  понесли  пасхи  (то- 
есть  куличи)  и  жареныхъ  поросятъ  да  индюп1екъ,  и  уставили  ими 
въ  два  ряда  весь  погостъ,  отъ  паперти  до  самыхъ  воротъ;  а  на- 
родъ весь  въ  праздничныхъ  платьяхъ:  вс'^  радостно  ждутъ  и  встр-Ь- 
чаютъ  Св'Ьтлый  праздникъ. 

На  сел-Ь  этомъ  жилъ  б1^днякъ,  которому,  Богъ  в-Ьсть  отчего,  не 
было  счастья  на  хозяйство,  Былъ  онъ  не  гуляка,  не  пьяница,  а 
добрый  работящш  челов'Ькъ,  да  не  было  ему  счастья  ни  въ  чемъ. 
Мало  того,  что  пропала  да  перевелась  вся  скотинка,  что  два  раза 
погор^лъ,  такъ  еще  и  хозяйка  б^Ьдная  померла,  покинувъ  ему  пол- 
ную хату  д-Ьтей;  остался  онъ  вдовцомъ  да  притомъ  и  нищимъ;  ни 
одна  д-Ьика,  ни  вдова  не  идутъ  за  пего;  дЬти  безъ  призора,  хо- 
зайки  въ  дому  н'Ьтъ,  такъ  б'Ьда  и  одол'Ьла  вовсе. .  Какой  мужикъ 
управится  одинъ,  безъ  хозяйки,  и  какое  ему  житье?  Не  то  дома, 
не  то  въ  пол'Ь,  а  д'Ьти  хоть  пропадай.  Такъ  онъ  и  обнищалъ  вовсе 
и  былъ  ему  праздникъ  не  въ  праздникъ.  У  него  не  готовили  ни- 
чего: ни  пасхи,  ни  жаренаго  поросенка;  да  что  бы  ему  и  готовить, 
когда  во  весь  велик1й  постъ  и  огня  въ  печи  не  разводили:  ни  то- 
плива н^тъ,  ни  варева.  —  Промолился  онъ  усердно  всю  ночь,  да 
выстоявъ  заутреню,  похристосовался  со  всЬми:  ему  и  надавали,  кто 
ломтикъ  пасочки,  кто  красное  яичко;  вотъ  онъ  и  обрадовался,  что 
д-Ьткамъ  будетъ  ч-Ьмъ  разгов-Ьться;  пошелъ  домой,  положилъ  все 
на  столъ,  досталъ  изъ-за  образовъ  свЬчечку  п  хот1^лъ  было  затеп- 
лить ее  да  положить  три  поклона  и  будить  д'Ьтей.  Спохватился  — 
огия  н'Ьтъ;  на  дворЬ  было  еще  темно,  ночь.  Вспомнивъ,  что  у  доб- 
рыхъ   людей   къ    этому   дню   загребается  жаръ  къ  сторонке,  да  н 


1)  На  Украине  для  огня  есть  три  назпаш'я:  огонь,  или  уогонь,  свитло  и  бл- 
гатье.  Свитламз  называютъ  его,  когда  р-Ьчь  идетъ  о  сп'Ьч'Ь,  или  кагавц'Ь;  багать- 
ем8,  когда  надобно  зажечь  что-нибудь,  наприм'Ьръ,  св-Ьчу,  разложить  огня,  или  за- 
курить трубку;  во  вс^хъ  лрочихъ  случаахъ  улотреблаютъ  слово  <^огонь*, 
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св^ча,  либо  каганецъ,  не  тушится,  он*?,  йспомнилъ  и  былую  пору, 
когда  и  оиъ  латвалъ  ее  хуже  людей  и  водилось  у  него  свое  ба- 
гатье  въ  дому. —  Что  д'Ьлать!  такъ  Богу  угодно.  Пошелъ  онъ  къ 
сосЬду.  «Христосъ  воскресъ»!  —  «Воистину  воскресъ».  —  «Дайте, 
люди  добрые,  багатье,  засв'Ьтпть  свЬчку>!  —  «Вотъ  челов'Ькъ:  и 
Св^^тлый  нраздникъ  забм  гь,  въ  люди  за  багатьемъ  ходитъ!  Иди 
съ  Богом!  домой;  ноньче  всякъ  дома  про  себя  багатье  дер}Еитъ^  а 
тутъ  не  до  тебя:  неужто  ты  не  припасъ  своего»? 

Пошелъ  онъ,  сердечный,  къ  другому  мужику:  тамъ  его  бабы  и 
д'Ьвки  засм1эялн,  что  въ  такой  день  по  дворамъ  ходитъ  за  огнемъ, 
прогнали.  Онъ  въ  трет1Й  дпоръ,  въ  четвертый — везд^Ь  то  же:  везд^Ь 
готовятъ  столъ,  всякому  до  себя,  никому  н'Ьтъ  нужды  до  б'Ьдпяка; 
гд']'.  засм-Ьготъ,  а  гд'Ь  еще  выбрапятъ,  да  и  прогонятъ;  «поди,  го- 
ворятъ,  не  до  тебя  теперь,  а  за  багатьемъ  с'1'упай  въ  поле,  къ  чу- 
макамъ — тамъ  дадутъ». 

Заплакалъ  бФ.днякъ  мой,  обошедшн  почти  все  село,  и  подумалъ: 
< Господи  Боже  мой!  за  что  же  меня  еще  и  люди  обижаютъ?  Они 
жъ  меня  знаютъ:  не  воръ  я,  не  пьяница;  навалилась  на  меня  б'Ьда 
и  нищета,  и  самъ  не  знаю  за  что  и  откуда,  а  они  еще  горько  на- 
смехаются надо  мной....  видно,  сами  не  знали  они  нищеты.... 
Богъ  ихъ  нроститъ.  Того  не  снр(  сятъ,  что  отъ  самой  маслины  ни 
крупинки  въ  дом-Ь  не  было,  и  не  готовили  ни  разу;  а  пЪняютъ  за 
гр^^лъ,  что  своего  огня  н1^ту». 

Подумавъ  такъ,  убог1Й  стоялъ  среди  улицы,  въ  конц-Ь  села,  н 
ужъ  не  зналъ,  куда  итти  и  что  делать;  взглянулъ  онъ  въ  чистое 
поле,  анъ  за  селомъ  светится  огонекъ.  «Вотъ»,  подумалъ  онъ,  «и 
впраиду,  что  пойду  изъ  села  къ  чумакамъ  за  огнемъ,  больше  не- 
куда даваться;  авось  хоть  чумаки  не  откажутъ;  а  ужъ  это  не  кто 
больше,  какъ  чумаки.  Пойду;  не  оставаться  въ  эту  ночь  образамъ 
моимъ  безъ  свЪчки,  а  хат'Ь  безъ  св-Ьта:  больно  за  дФ/гокъ.  Вонъ 
какъ  светло  во  всЬхъ  хатахъ,  какъ  весело  смотр'Ьть  вдоль  улицы >! 

Пошелъ  онъ  за  село  и  прншелъ  прямо  къ  огню.  Точно,  это 
стояли  чумаки;  помнятъ  святой  нраздникъ  и  они,  хоть  и  засталъ 
онъ  ихъ  въ  пол'1г,  сидитъ  вокругъ  огня,  въ  праздничныхъ  кобеня- 
кахъ  и  свпткахъ;  видно,  также  недавно  воротились  отъ  заутрени. 
«'Христосъ  воскресъ!»  —  «Воистину  воскресъ».  —  «Дайте  багатья, 
люди  добрые»! — «Изволь;  да  во  что  жъ  ты  возьмешь»? — «Да  вотъ 
дайте  хоть  св-Ьчечку  затенлить»! — «Не  донесешь  ты  св'1\чи  до  села: 
тутъ  въ  пол^  в'Ьтерокъ  ходитъ,  задуетъ.  Подставь-ка  полу  свитки, 
мы  теб'Ь  багатья  въ  полу  насыплемъ».  Онъ  подставилъ  полу,  не- 
долго думавъ,  а  они  сгреоли  жару  просто  руками,  да  и  высыпали 
ему  въ  свитку.  «Ступай  съ  Богомъ,  не  бойсь  ничего,  донесеи1ь>. 

Что  дуыалъ  онъ,  когда  бралъ  жаръ  въ  полу — не  знаю;  но  какъ 
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челов^къ  простой  и  в'ЬрующШ,  никогда  не  обманывавшш  другихъ, 
онъ  положилъ  св-Ьчечку  свою  за  пазуху,  собралъ  хорошенько  ко- 
нецъ  полы  и  пришелъ  домой.  «Коли  люди  гребли  да  насыпали  ру- 
ками, такъ  почему  жъ  де  мн*  не  донести  въ  пол-Ь»?  Войдя  въ 
избу,  онъ  затеплилъ  напередъ  всего  св'Ьчу,  поставилъ  ее  къ  обра- 
замъ,  положилъ  три  поклона,  всталъ,  чтобъ  убрать  столъ  подая- 
Н1емъ  и  будитъ  д-Ьтей;  взглянулъ  на  припечекъ,  куда  высыпалъ  изъ 
полы  жаръ,  а  тамъ,  вместо  жара,  лежитъ  куча  золота^  все  «^ервом- 
г^бг.— Обрадовался  убог1й,  понялъ,  что  ему  этоБогъдалъ,  еще  разъ 
помолился,  положилъ  на  столъ  ломти  пасхи  и  яички,  которые  со- 
бралъ, когда  христосовался  съ  м1ромъ,  и  сталъ  будить  д-Ьтей,  при- 
казывая имъ  скор1>е  умыться,  помолиться,  похристосоваться  съ  от- 
цомъ  и  между  собою,  да  садиться  за  столъ  и  разговляться. 

Сос1>дъ  у  богато,  который  не  далъ  ему  огня,  увидЬвъ,  однако, 
что  въ  хат-Ь  его  светло,  подошелъ  взглянуть  въ  окно,  что  тамъ 
д-Ьлается,  да  и  увид'Ьлъ  на  загнетке  кучу  червонцевъ.  Удивившись 
этому,  онъ  вошелъ  и  сталъ  разспрашивать  бедняка,  а  этотъ,  не 
таясь  ни  въ  чемъ,  разсказалъ  ему  все,  какъ  было.  СосЬдъ  вы- 
шелъ  на  улицу,  глянулъ  въ  ту  сторону,  куда  ходилъ  убог1й,  и 
также  увидалъ  огонекъ.  «Постой  же»,  подумалъ  онъ: — «пойду  и  я 
за  червонцами»  и  пошелъ. 

Т^мъ  часомъ  баба  выб-Ьжала  зач-Ьмъ-то  изъ  другой  избы  и  так- 
же подошла  къ  окну  убогаго,  всплеснула  руками,  вошла  въ  хату, 
чтобъ  полюбоваться  червонцами,  разспросить  сосЬда  обо  всемъ  и 
позавидовать  ему,  а  узнавъ,  какъ  это  все  сталось,  поб-Ьжала  домой 
и  погнала  мужа,  едва  только  давъ  ему  шапку  ухватить,  чтобъ  шелъ 
скор-Ье  за  село  къ  чумакамъ:  тамъ-де,  для  Св^тлаго  праздника, 
раздаютъ  пригоршнями  червонцы.  <Да  смотри,  больше  нагребай», 
кричала  она  ему  сл-Ьдомъ:— «чтобъ  не  пришлось  мнЬ  ругать  тебя 
для  праздника,  какъ  воротишься». 

Выпроводивъ  мужа,  сосЬдка  опять  побежала  къ  окну  убогаго, 
тамъ  опять  домой,  тамъ  на  улицу,  посмотр'Ьть,  светится  ли  еще  у 
чумаковъ  огонекъ;  друпя  соседки  увид'Ьли  ее,  стали  спрашивать; 
она  хотЪла  было  промолчать,  чтобъ  другимъ  никому  червонцы  не 
доставались,  чтобъ  ей  все  одной  захватить,  да  не  утерпела,  раз- 
сказала  все,  и  пошла  еще  по  всему  селу  и  стала  всЬхъ  подводить 
къ  окну  убогаго,  показывать  червонцы  и  разсказывать,  какое  Богъ 
послалъ  счастье  этому  челов-Ьку  и  гд-Ь  ихъ  достать  можно.  И  всЬ 
бабы  погнали  гономъ  мулсиковъ  своихъ  за  село,  къ  чумакамъ, 
чтобъ  нагрести  побольше  золота  да  принести  въ  пол-Ь  домой. 
Ботъ  приходятъ  они  толпой  и  встр-Ьчаютъ  того  перваго,  который 
пошелъ  напередъ.  «Что,  далп»?  —  «Какъ  же,  насыпали  дв-Ё  при- 
горшни».   «Такъ  постой  же,  братецъ,   не  уходи,  вотъ  и  мы  забе- 
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ремъ,  да  чуръ  все  вм-Ьст-Ь  ссыпать,  да  и  иод'Ьлить,  чтобъ  никому 
не  было  обидно:  такъ  мы  положили  м1ромъ,  а  ты  отъ  м1ру  не 
прочь*.— «Ладно,  говоритъ,  пусть  по  вашему*. 

Подошли  они  къ  чумакамъ,  которые  все  еще  чинно  сид'Ьли 
вокругъ  огня,  сияли  шапки,  похристосовались  и  стали  просить  ба- 
гатья.  Т-Ь  погляд-Ьли  на  нихъ,  но  не  сказали  ничего,  кром1^  только 
что  велели  каждому  подставить  по-очсредно  полу  и  насыпали  каж- 
дому по  пригоршн']^.  «Будетъ  по  одной»,  сказали  они,  когда  т^Ь  все 
еще  стояли,  будто  чего  дожидаясь:  —  «Все  мало!  В'Ьдь  васъ  много 
пришло,  надо  разд-Ьлить  на  всЬхъ».  Ну,  поблагодарили  мужики 
мои  и  за  это,  и,  впдя,  что  жаръ  лежитъ  въ  иол^,  какъ  галька  и 
не  горитъ,  обрадовались  и  бойко  пошли  къ  селу,  домой. 

Обрадовались  мужики  мои,  да  не  надолго.  «А  что  это»,  сказалъ 
одинъ,  когда  они  только  что  отошли  отъ  чумаковъ: — «пахнетъ  будто 
паленымъ?  Понюхай,  будто  кто  къ  празднику  свинью  опалилъ». — 
<Правда,  что  пахнетъ»,  сказалъ  другой,  да  какъ  закричитъ,  потому 
что  подставплъ  было  подъ  полу  руку,  да  обжегъ  ее,  да  какъ  вы- 
кинетъ  нзъ  полы  жаръ,  а  свитку  скорЬе  съ  плечъ,  да  давай  гасить 
ее,  топтать  ногами....  и  другой  тоже,  и  трет1й,  и  четвертый.... 
крикъ,  шумъ,  брань;  другъ  на  друга  вскидываются,  другъ  друга 
ругаютъ:  всЬ  прижгли  новыя  свитки  и  кобеняки  свои,  а  кто  и  руки 
ножегъ;  дымъ,  смрадъ,  а  чумаковъ  нЬтъ:  пропали,  какъ  въ  землю 
провалились,  и  волы,  и  возы,  и  чумаки,  и  огонь — н'Ьтъ  ничего. 

«Правду  жъ  я  говорила»,  сказала  соседка  убогаго,  которая  пер- 
вая послала  мужа  за  багатьемъ:  «правду  жъ  я  говорила.  Что  пр1й- 
дется  мн4  тебя,  дурака,  для  праздника  бранить....  вотъ  и  нрожегъ 
новую  свитку;  теперь  что  станешь  д-Ьлать»? 

А  убог1й  разжился  своими  червонцами  и  взялъ  за  себя  хоро- 
шую  д'Ёвку   и  далъ   д'Ьткамъ  йвоимъ  добрую  мать.  Как1е  жъ  это 

были  чумаки? 

В.  Даль^). 


ВОИНА    и    МИРЬ. 

Бородино. 

I. 

Генералы  Наполеона,  Даву,  Ней   и   Мюратъ,   находивш1еся   въ 
близости  этой   области    огня    и  дал;е    иногда  за-Ьзжавшхе  въ  нее. 


гаыскш». 


^)   Современный    П11са1ель,  изв-Ьстный  бол-Ье  подъ  псевдонимомъ  «Казакъ  Лу- 
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н-Ьсколько  разъ  вводили  въ  эту  область  огня  стройныя  и  огромныя 
массы  вопскъ.  Но  противно  тому,  что  неизменно  совершалось  во 
всЬхъ  прежнихъ  сражешяхъ,  вм'Ьсто  ожидаемаго  из1гЬст1я  о  б-Ьг- 
ств'Ь  непр1ятеля,  стройныя  массы  войскъ  возвращались  оттуда 
разстроенными,  исиуганными  толпами.  Они  вновь  устраивали  ихъ, 
но  людей  все  становилось  меньше.  Въ  половин'Ь  дня  Мюратъ  по- 
слалъ  къ  Наполеону  своего  адъютанта  съ  требован1емъ  подкр-Ь- 
плен1я. 

Наполеонъ  «сид^^лъ  подъ  курганомъ  и  пилъ  пуншъ,  когда  къ 
нему  прмскакалъ  адъютантъ  Мюрата  съ  уВ'Ьрен1ями,  что  Русск1е 
будутъ  разбиты,  ежели  его  величество  дастъ  еш,е  дпвив1ю.  —  Под- 
кр'Ьплен1я?  сказалъ  Наполеонъ  съ  строгимъ  удивлешемъ,  какъ  бы 
не  понимая  его  словъ,  и  глядя  на  красиваго  мальчика-адъютанта 
съ  длинными  завитыми,  черными  волосами  (также  какъ  носилъ  во- 
лоса Мюратъ).  «Подкр-Ьплетя»  !  подумалъ  Наполеонъ.  «Какого  они 
просятъ  подкр-Ьплешя,  когда  у  нихъ  въ  рукахъ  половина  арм1и, 
направленной  на  слабое,  не  укр-Ьпленное  крыло  Русскихъ»! — ВИез 
аи  Г01  (1е  Nар1е8,  строго  сказалъ  Наполеонъ,  ди'П   п'ез!  раз   ттсИ 

е!  дне  ]е  пе  У018  раз  епсоге  с1а1Г    зиг   той    есЫдшег.  —  АПе^: 

Красир.ый  мальчикъ-адъютантъ  съ  длинными  волосами,  не  отпуская 
руку  отъ  шляпы,  тяжело  вздохнувъ,  поскакалъ  опять  туда,  гд'Ь 
убивали  людей. 

Наполеонъ  всталъ  и,  подозвазъ  Коленкура  и  Бертье,  сшлъ  раз- 
10вари1'.ать  съ  ними  о  дЪлахъ,  не  касающихся  срашешя.  Въ  серс- 
дин-Ь  разговора,  который  начиналъ  занимать  Наполеона,  глаза  Бертье 
обратились  на  генерала  съ  свитой,  который  на  потной  лошади  ска- 
калъ  къ  кургану.  Это  былъ  Бельяръ.  Онъ,  сл-Ьзиш  съ  лошади,  бы- 
стрыми шагами  подошелъ  къ  императору  п  смЬло,  громкимъ  голо- 
сомъ  сталъ  доказывать  необходимость  подкр'Ьилен1й.  Онъ  клялся 
честью,  что  Русск1е  погибли,  ежели  императоръ  дастъ  еще  дпвпзш. 
Наполеонъ  вздернулъ  плечами  и  ничего  не  отв-Ьтивъ,  продолжалъ 
свою  прогулку.  Бельяръ,  громко  и  оживленно,  сталъ  говорить  съ 
генералами  свиты,  окружавшими  его. 

—  Вы  очень  пылки,  Бельяръ,  сказалъ  Наполеонъ,  опять  под- 
ходя къ  подъ'Ьхавшему  генералу.  Легко  ошибиться  въ  пилу  огня. 
По^^зжайте  и  посмотрите,  и  тогда  пр1'Ьзжайте  ко  мн'Ь.  Не  усп-^лъ 
еще  Бельпръ  скрыться  изъ  вида,  какъ  съ  другой  стороны  прпска- 
калъ  новый  посланный  съ  поля  сражешя.  —  ЕЬ  Ыеп  ди'ез!  се  ди' 
11  у  а?  сказалъ  Наполеонъ  тономъ   ч^лов-Ька,   раздраж  ;пнаго   без- 

престаннмми   пом'Ьхами.  —  81ге,    1е   Рппсе началъ  адъютантъ. 

—  Просптъ  подкрЬплен1я?  съ  гн-Ьвнымъ  лгестомъ  проговорилъ  На- 
полеонъ. Адъютантъ  утвердительно  наклопилъ  голову  и  сталъ  до- 
кладывать; но  илператоръ  отвернулся  отъ  него,  сд-Ьлалъ  два  шага, 
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остановился,  вернулся  па:^адъ  и  подозвалъ  Бертье.  —  Надо  дать 
резсрвн,  сказалъ  онъ,  слегка  разводя  руками.  Кого  послать  туда, 
какъ  вы  думаете?  обратился  онъ  къ  Бертье,  къ  этомъ  охвоп  с^ие 
,]'а1  йхИ  а1§1е,  какъ  онъ  впослГ.дств1и  называлъ  его.  —  Государь, 
послать  ДИВП31Ю  Клапареда,  сказалъ  Бертье,  помпивпай  наизусть 
вс'Ь  дивпз1п,  полкп  и  батальопи.  —  Наполеоиъ  утвердительно  кив- 
иулъ  головой. 

Адъютантъ  поскакалъ  къ  дивпз1и  Клапареда.  И  чрезъ  н'Ьсколь- 
ко  мпнутъ  молодая.  гвард1я,  стоявшая  позади  кургана,  трону- 
лась съ  своего  м'Ьста.  Наполеоиъ  молча  смотр1)лъ  по  этому  напра- 
влеи1ю.  —  Н'Ьтъ,  обратился  онъ  вдругъ  къ  Бертье,  я  не  могу  по- 
слать Клапареда.  Пошлите  дивиз1ю  Фр1ана,  ска:5алъ  онъ. 

Хотя  не  было  никакого  преимущества  въ  томъ,  чтобы  вм'11Сто 
Клаппреда  посылать  дивизию  Фр1ана,  и  даже  было  очевидное  неу- 
добство и  замедлеи1е  въ  томъ,  чтобы  остановить  теперь  Клапареда 
и  посылать  Фр1ана,  но  приказан1е  было  съ  точностью  исполнено. 
Дивнз1я  Фр1ана,  также  какъ  и  друг1я,  скрылась  въ  дыму-  поли  сра- 
жен1'/1.  Съ  разпыхъ  сторонъ  продолжали  прискакивать  адъютанты, 
и  вс'Ь,  какъ  бы  сговорившись,  говорили  одно  и  то  .же.  ВсЬ  проси- 
ди подкр']Ьплен1й,  всЬ  говорили,  что  Русск1е  держатся  на  своихъ 
М'Ьстахъ  и  пропзводятъ  ип  1еи  с1'епГег,  отъ  котораго  таетъ  фран- 
цузское войско. 

Наполеоиъ  сид-^^-лъ  въ  задумчивости  на  складномъ  стул"]^. — Про- 
1'олодавиийся  съ  утра  М.  с1е  Веаиз8е1  (префектъ  дво])ца  импера- 
тора), любивпий  путешествовать,  подои]елъ  къ  императору  и  ос- 
м'Ьлился  почт1ггельно  предложить  его  ве.1ичеству  позавтракать. — Я 
над'Ью(ь,  что  теперь  уже  я  могу  поздравить  ваше  величество  съ 
победой,  сказалъ  онъ, 

Наполеоиъ  молча-отрицательно  покачалъ  головой.  По.шгая,  что 
огрицан1е  относится  къ  поб'Ьд1^,  а  не  къ  завтраку,  М.  с1е  Беаиззе!; 
позволилъ  себ'Ь  игриво-почтительно  зам'Ьтить,  что  н'Ьтъ  въ  м1рЬ 
иричипъ,   которыя   могли    бы   иом'Ьшать   завт1)акать,   когда  можно 

это  сд'Ьлать. — АИег  уоиз вдругъ  мрачно  сказалъ  Наполеоиъ  п 

отвернулся.  Блаженнаи  улыбка  сожал'Ьн1я,  раскаяи1я  и  восторга 
прос1яла  иа  .ищ'Ь  господина  Боссе,  и  онъ  илывуп1,пмъ  шагомъ  ото- 
шелъ  къ  другимъ  генераламъ. 

Наполеоиъ  испыталъ  тяжелое  чувство,  подобное  тому,  которое 
пспытываетъ  всегда  -счастливый  игрокъ,  безумно  кнда!',Ш1Й  свои 
деньги,  всегда  выпгрывавипй,  и  вдругъ  именно  тогда,  когда  онъ 
разсчиталъ  вс^  случайности  Лры,  чувствующ1Й,  что  ч15мъ  бол'Ье 
обдуманъ  его  ходъ,  т-Ьмъ  г>1^рн'Ье  онъ  проигрываетъ. 

Войска  бглли  тЪ  же,  генералы  т1^.  же,  т'Ь  же  были  приготовле- 
шя,  та  же  дисиозищя,  та  же  ргос1ата11оп  соиг1е  еЬ  епег^1^ие,  онъ 
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самъ  былъ  тотъ  же,  онъ  это  зналъ,  онъ  зналъ,  что  онъ  былъ  даже 
гораздо  опытн1^е  и  искусн'Ье  теперь,  ч-Ьмъ  онъ  былъ  прежде,  даже 
врагъ  былъ  тотъ  же  какъ  подъ  Аустерлицемъ  и  Фридландомъ;  но 
страшный  размахъ  руки  падалъ  волшебно-безсильно. 

ВсЬ  т-Ь  прежн1е  прхемы,  бывало  неизм'Ьнно  ув'Ьнчиваемые  усп-Ь- 
хомъ:  сосредоточен1е  батарей  на  одинъ  пунктъ,  и  атака  резер- 
вовъ  для  прорван1я  лин1и,  и  атака  кавалер1и  (1е8  Ьоттев  йе  Гег, 
вс^^  эти  пр1емы  уже  были  употреблены,  и  не  только  не  было  по- 
б-Ьды,  но  со  всЬхъ  сторонъ  'приходили  одни  и  т-Ь  же  изв1^)Ст1я  о 
убитыхъ  и  раненныхъ  генералахъ,  о  необходимости  подкр^Ьпленхй, 
о  невозмолшости  сбить  Русскихъ  и  о  разстройств-Ь  войскъ. 

Прежде,  посл-Ь  двухъ-трехъ  распоряжен1й,  двухъ  -  трехъ  фразъ, 
скакали  съ  поздравлен1ями  и  веселыми  лицами  маршалы  и  адъю- 
танты, объявляя  трофеями  корпуса  пл'Ьнныхъ,  (1е8  Гахзсеаих  йе 
йгареаих  е^  (1'а1§1е8  еппешхз,  и  пушки,  и  обозы,  и  Мюратъ  просилъ 
только  позволен1я  пускать  кавалерш  для  забран1я  обозовъ.  Такъ 
было  подъ  Лодй,  Маренго,  Арколемъ,  1еной,  Аустерлицемъ,  Вагра- 
момъ,  и  такъ  дал-Ье,  и  такъ  дал-Ье.  Теперь  же  что-то  странное 
происходило  съ  его  войсками. 

Не  смотря  на  изв'Ьст1е  о  взятш  флешей,  Наполеонъ  вид-Ьдъ, 
что  это  было  не  то,  совсЬмъ  не  то,  что  было  во  всЬхъ  его  преж- 
нихъ  сражен1яхъ.  Онъ  вид-Ьлъ,  что  то  же  чувство,  которое  испыты- 
валъ  онъ,  испытывали  и  всЬ  его  окружающ1е  люди,  опытные  въ 
д^л-Ь  сражен1Й.  Вс^Ь  лица  были  печальны,  всЬ  глаза  избегали  другъ 
друга.  Только  одинъ  Боссе  могъ  не  понимать  значен1я  того,  что 
совершалось.  Наполеонъ  же  посл'Ь  своего  долгаго  опыта  войны 
зналъ  хорошо,  —  что  значило,  впродолжен1и  8-ми  часовъ,  послЬ 
вс1эхъ  употребленныхъ  усилш,  невыигранное  атакуюп1;имъ  сраже- 
н1е.  Онъ  зналъ,  что  это  было  почти  проигранв[ое  сражен1е  и  что 
малМшая  случайность  могла  теперь  —  на  той  натянутой  точк-Ь 
колебан1я,  на  которыхъ  стояло  сраженхе  —  погубить  его  и  его 
войска. 

Когда  онъ  преребиралъ  въ  воображен1и  всю  эту  странную  Рус- 
скую компашю,  въ  которой  не  было  выиграно  ни  одно  сраженье, 
въ  которой  въ  два  м-Ьсяца  не  взято  ни  знаменъ,  ни  пушекъ,  ни 
корпусовъ  войскъ,  когда  гляд-Ьлъ  на  скрытно  печальныя  лица  ок- 
ружающихъ  и  слушалъ  донесенхя  о  томъ,  что  Русск1е  все  стоять — 
страшное  чувство,  подобное  чувству  испытываемому  въ  сновид-Ь- 
н1яхъ,  охватывало  его,  и  ему  приходили  въ  голову  всЬ  песчастныя 
случайности,  могуп1,1я  погубить  его.  Русск1е  могли  напасть  на  его 
л^Ьвое  крыло,  могли  разорвать  его  середину,  шальное  ядро  могло 
убить  его  самого.  Все  это  было  возможно.  Въ  прежнпхъ  сраженхяхъ 
своихъ,   онъ   обдумывалъ  только  случайности   успеха,  теперь   же 
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безчисленное  количество  несчастныхъ  случайностей  представлялось 
ему,  п  онъ  ожидалъ  ихъ  всЬхъ.  Да,  это  было  какъ  во  снФэ,  когда 
челов-Ьку  представляется  паступающ1й  на  него  злодЬй  и  челов1^,къ 
во  сн-Ь  размахнулся  и  ударилъ  своего  злод-Ья  съ  т'Ьмъ  страшнымъ 
усил1емъ,  которое,  онъ  знаетъ,  должно  уничтожить  его  и  чув- 
ствуетъ,  что  рука  его,  безсильная  и  мягкая,  падаетъ  какъ  тряпка, 
и  ужасъ  неотразимой  погибели  обхватываетъ  безпомощнаго  чело- 
в-Ька. 

Изв^ст1е  о  томъ,  что  Русск1е  атакуютъ  л-Ьвый  флангъ  Фран- 
цузской арм1и,  возбудило  въ  Наполеон'Ь  этотъ  ужасъ.  Онъ  молча 
сид'Ьлъ  подъ  курганомъ  на  складномъ  стул-Ь,  опустивъ  голову  и 
положивъ  локти  на  кол1^)На.  Бертье  лодошелъ  къ  нему  и  предложилъ 
про-Ьхаться  по  лиши,  чтобы  уб'Ьдиться,  въ  какомъ  положенш  нахо- 
дилось д-Ьло. — Что?  Что  вы  говорите?  сказалъ  Наполеонъ  Да,  ве- 
лите подать  мн*  лошадь. — Онъ  с/Ьлъ  верхомъ  и  поЪхалъ  къ  Семе- 
новскому. 

Въ  медленно-расходившемся  пороховомъ  дым-Ь  по  всему  тому 
пространству,  по  которому  'Ьхалъ  Наполеонъ  —  въ  лужахъ  крови 
лежали  лошади  и  люди  по  одипачк'Ь  и  кучами.  Подобнаго  ужаса, 
такого  количества  убитыхъ  на  такомъ  маломъ  пространств^^,  ни- 
когда не  видали  еш;е  и  Наполеонъ  и  никто  изъ  его  генераловъ. 
Гулъ  оруд1й,  не  переставав ш1й  10-ть  часовъ  сряду  и  измучпвш1й 
ухо  (какъ  музыка  при  живъгхъ  картипахъ)  придавалъ  особенную 
значительность  зр'Ьлпщу.  Наполеонъ  вы-Ьхалъ  на  высоту  Семенов- 
скаго  и  сквозь  дымъ  увидалъ  ряды  людей  въ  мундирахъ  цв-Ьтовь, 
непривычныхъ  для  его  глаза.  Это  были  Русск1е. 

Руссше  плотными  рядами  стояли  позади  Семеновскаго  и  кур- 
гана, и  ихъ  орудтя  не  переставая  гуд-Ьли  и  дымили  по  ихъ  лин1и. 
Сражешя  уже  не  было.  Было  продолжавшееся  уб1нство,  которое  ни 
къ  чему  не  могло  повести  ни  Русскихъ,  ни  Французовъ.  Наполеоыъ 
остановилъ  лошадь  и  впалъ  опять  въ  ту  задумчивость,  пзъ  кото- 
рой вывелъ  его  Бертье;  онъ  не  могъ  остановить  того  д'Ьла,  кото- 
рое д-блалось  передъ  нпмъ  и  вокругъ  него  и  которое  считалось 
руководимымъ  имъ  и  зависящимъ  отъ  него,  и  д-Ьло  это  ему,  въ 
первый  разъ  всл'Ьдств1е  неусп-Ьха,  представлялось  ненужнымъ  и 
ужаснымъ. 

Одинъ  изъ  генераловъ,  подъ'Ьхавшихъ  къ  Наполеону,  позво- 
лилъ  себ'Ь  предложить  ему  ввести  въ  д-Ьло  старую  гвард1ю.  Ней  п 
Вертье,  стояш1е  подл-Ь  Наполеона,  переглянулись  между  собо#  и 
презрительно  улыбались  на  безсмнсленное  предложен1е  этого  гене- 
рала. 

Наполеонъ    опустнлъ    голову    и    долго  ыолчалъ.  —  А  ЬиИ  сепЬ 
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Иеих  (1е  Ггапсе  ]е  пе  Гега!  раз  (1ёто11г  та  даг(3е1  сказалъ  онъ  и, 
повернувъ  лошадь,  цо'Ьхалъ  назадъ  къ  Шеварднну. 

П. 

Кутузовъ  сид^^лъ,  понуривъ  с1^дую  голову  и  опустившись  тяже- 
лымъ  т'Ьломъ  на  покрытой  ковромъ  лавк1^.  Онъ  не  д'Ьлалъ  ника- 
кихъ  распоряжен1р1,  а  только  соглашался  или  не  соглашался  на  то, 
что  предлагали  ему. 

«Да,  да,  сделайте  это»,  оти-Ьчаль  онъ  на  различныя  предложе- 
н1я. — «Да,  да,  съ1^зди,  голубчикъ,  посмотри»,  обращался  онъ  то  къ 
тому,  то  къ  другому  изъ  приближенныхъ;  или:  «Н'Ьтъ,  не  надо, 
лучше  подождать»,  говорилъ  онъ.  Онъ  выслушивалъ  привозимыя  ему 
допесен1я,  отдавалъ  приказан1я,  когда  это  требовалось  подчинен- 
ными; но,  выслушивая  донесешя,  онъ,  казалось,  не  .интересоиался 
смысломъ  словъ  того,  что  ему  говорили,  а  что-то  другое,  въ  выра- 
женти  лицъ,  въ  тон'Ь  р1^чи  доноси вшихъ,  интересовало  его.  Долго- 
л1этнимъ  ^военнымъ  опытомъ  онъ  зналъ  и  старческимъ  умомъ  по- 
нималъ,  что  руководить  сотнями  тыСячъ  челов'Ькъ,  борющихся  съ 
смертью,  нельзя  одному  челов^жу,  и  зналъ,  что  р'Ьшаютъ  участь 
сраженья  не  распоряжен1я  главнокомандующаго,  не  м'Ьсто,  на  ко- 
торомъ  стоятъ  войска,  не  количество  пушс^къ  и  убитыхъ  людей, 
а  та  неуловимая  сила,  называемая  духомъ  войска,  и  онъ  сл'Ьдилъ 
за  этой  силой  и  руководилъ  ею,  насколько  это  было  въ  его  власти. 

Общее  выражеп1е  лица  Кутузова  было  согредоточенное,  спокой- 
ное вниман1е  и  напряжете,  едва  превозмогавшее  усталость  слабаго 
и  стараго  т-Ьла. 

Бъ  11-ть  часовъ  утра  ему  привезли  изв'Ьст1е  о  толгь,  что  заня- 
тия Французами  флеши  были  опять  отбиты,  но  что  князь  Багра- 
тшнъ  раненъ.  Кутузовъ  ахнулъ  и  покачалъ  головой. 

—  Поезжай  къ  князю  Петру  Ивановичу  п  подробно  узнай,  что 
п  какъ,  сказалъ  онъ  одному  изъ  адъютантовъ,  и  всл'Ьдъ  за  т1>мъ 
обратился  къ  принцу  Виртембер1Х'кому,  стоявшему  позади  его. 

—  Неугодно  ли  будетъ  вашему  высочеству  принять  командо- 
ванье  1-ой  арм1ей? 

Вскоре  посл-Ь  отъ'Ьзда  принца,  такъ  скоро,  что  онъ  еще  не  могъ 
дс^Ьхать  до  Семеновскаго,  адгютантъ  принца  вернулся  отъ  него  и 
доложилъ  сн'Ьтл'Ьйшему,  что  принцъ  проситъ  войскъ. 

Кутузовъ  поморщился  и  послалъ  Дохтурову  прпказанхе  принять 
командоваше  1-ой  армхей,  а  принца,  безъ  котораго,  какъ  онъ  ска- 
залъ, онъ  не  можетъ  обойтись  въ  эти  важыыя  минуты,  просилъ 
вернуться  къ  себЬ.  Когда  привезено  было  изв^ст1е  о  взят1и  въ 
НЛ'Ьнъ  Мюрата  и  штабные  поздравляли  Кутузова,  онъ  улыбнулся. 
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—  Подождите,  господа,  сказалъ  онъ.  Сраженье  ьыиграио,  и  въ 
пл'Ьнен1н  Мюрата  н'Ьтъ  ни  чего  необыкновеннаго.  Но  лучше  подож- 
дать радоваться.— Однако  онъ  послалъ  адъютанта  про-Ьхать  по  вой- 
скамъ  съ  этимъ  изв1^ст1емъ. 

Когда  съ  л-Ьваго  фланга  прискакалъ  Щербининъ  съ  доиесе- 
н1емъ  о  занят1и  Французами  флешей  и  Семеновскаго,  Кутузовъ  по 
звукаыъ  поля  сражен1я  и  по  лицу  Щербинина  угадалъ,  что  изв-Ь- 
СТ1Я  были  не  хорош1я,  всталъ,  какъ  бы  разминая  ноги  и,  взявъ 
подъ  руку  Щербинина,  отвелъ  его  въ  сторону.  —  Съ1^зди,  голуб- 
чикъ,  сказалъ  онъ  Ермолову,  посмотри,  нельзя  ли  что  сд-Ьлать. 

Кутузовъ  былъ  въ  Горкахъ,  въ  центр-Ь  позищи  Русскаго  войска. 
Направленная  Наполеономъ  атака  на  нашъ  л1^вый  флангъ  была  н'Ь- 
сколько  разъ  отбиваема.  Въ  центр-^,  Французы  не  подвинулись  дал-Ье 
Бородина.  Сь  л1'.ваго  фланга  кавалер1я  Уварова  заставила  бежать 
Французовъ. 

Въ  третьемъ  часу  атаки  Французовъ  прекратились.  На  всЬхъ 
лицахъ,  нрИ^зжавшихъ  съ  поля  сражен1я  и  на  т^Ьхъ,  которыя  стояли 
вокругъ  него,  Кутузовъ  читал ъ  выражен1е  напряженности,  дошед- 
шей до  высш()й  степени.  Кутузовъ  былъ  доволенъ  усп'Ьхомъ  дня 
сверхъ  ожидай!;].  Но  физичесшя  силы  оста1ияли  старика.  Ш^сколь- 
ко  разъ  голова  его  низко  опускалась  какъ  бы  падая,  и  онъ  задре- 
мывалъ.  Ему  подали  об1>дать. 

Флигель-адъютантъ  Вольцогенъ,  тотъ  самый,  котораго  такъ  не- 
навид'Ьлъ  Баграт1онъ,  во  время  обЬда  иодъ'}^халъ  къ  Кутузову. 
Вольцогенъ  пр^'1^xалъ  отъ  Барклая,  съ  донесен1емъ  о  ход-Ь  д-Ьлъ 
на  л'Ьвомъ  фланг*.  Благоразумный  Барклай-де-Толли,  видя  толпы 
отб'Ьгающпхъ  рапеныхъ  и  растроенные  зады  арм1н,  взвЪсивъ  всЬ 
обстоятельства  д-Ьла,  рЬшилъ ,  что  сражеше  проиграно,  и  съ 
этимъ  изв1^ст1емъ  прислалъ  къ  главнокомандующему  своего  лю- 
бимца. 

Кутузовъ  съ  трудомъ  жевалъ  жареную  курицу  и  съузившимися, 
повесел'Ьвшпми  глазами  взглянулъ  на  Вольцогена. 

Вольцогенъ,  небрежно  разминая  ноги,  съ  полупрезрительной 
улыбкой  на  губахъ,  подошелъ  къ  Кутузову,  слегка  дотронувшись 
до  козырька  рукою. 

Вольцогенъ  обраш.ался  съ  Св'Ьтл1^йшпмъ  съ  н'Ькоторой  афекти- 
рованной  небрежностью,  им-Ьюп^ей  ц-Ьлью  показать,  что  онъ,  какъ 
высоко  образованный  военный,  предоставляетъ  Русскимъ  дЪлать 
кумпра  изъ  этого  стараго,  безполезнаго  человека,  а  самъ  знаетъ, 
съ  к'Ьмъ  онъ  им'Ьетъ  д'Ьло.  «Вег  аНе  Негг,  (какъ  называли  Куту- 
зова въ  своемъ  кругу  Н'Ьмцы),  юасЫ  81сЬ  §ап2  Ъедиеш»,  подумалъ 
Вольцогенъ,  и,  строго  взглянувъ  на  тарелки,  стоявшая  передъ  Ку- 
тузовымъ,  началъ  докладывать  старому  господину  положен1е  д'Ьдъ 
Томъ  I.  44 
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на  л^Ьвомъ  фланг-Ь,  такъ  какъ  приказалъ  ему  Барклай  и  какъ  онъ 
самъ  его  вид'Ьлъ  и  понялъ. 

—  ВсЬ  пункты  нашей  позиц1и  въ  рукахъ  непрхятеля  и  отбить 
неч'Ьмъ,  потому  что  войскъ  н'Ьтъ;  они  б'Ьгутъ,  и  н'Ьтъ  возможности 
остановить  ихъ,  докладывалъ  онъ. 

Кутуаовъ,  остановившись  жевать,  удивленно,  какъ  будто  не  по- 
нимая то,  что  ему  говорили,  уставился  иа  Вольцогена.  Вольцогенъ, 
зам'Ьтивъ  волнеше  (1е8  аНеп  Неггп,  съ  улыбкой  сказалъ: 

—  Я  не  считалъ  себя  нъ  ирав!^  скрыть  отъ  в  я  шей  св'Ьтлости 
того,  что  я  вид'I^лъ...  Войска  въ  полномъ  разстройств1Ь 

—  Вы  видЬли?  Вы  вид'Ьли?...  нахмуриви1ись  закричалъ  Куту- 
30 въ,  быстро  вставая  и  наступая  на  Вольцогена. — Ка1съ  вы...  какъ 
вы  см^^ете!..  д'Ьлаи  угрожаюш,1е  жесты  трясущимися  руками  и  за- 
хлебываясь, закричалъ  онъ.  —  Какъ  см'Л^ете  вы,  милостивый  госу- 
дарь, говорить  это  мшь.  Вы  ничего  не  знаете.  Передайте  отъ  меня 
генералу  Барклаю,  что  его  св'1^д1^н^я  несправедливы  и  что  на- 
стояпий  ходъ  сражен1я  извФ>стен'ь  мн1^.  фельдмаршалу,  лучше,  ч-Ьмъ 
ему. 

Вольцогенъ  хог1>лъ  возразить  что-то,  н<1  Ку^узовь  иеребилъ 
его. 

—  Непр1ятель  отбитъ  на  лЬвомъ  и  пораженъ  на  правомъ  флан- 
г'Ь.  Ежели  вы  плохо  видЬли,  милостивый  1'осударь,  то  не  позволяй- 
те себ-Ь  говорите  того,  чего  вы  не  знаете.  Извольте  Ьхать  къ  ге-  ^ 
нералу  Барк  !аю  и  передать  ему  на  завтра  мое  нам^фенге  атаковать  ] 
непр1ятеля,  строго  сказалъ   Кутузовъ.  —  ВсЬ   молчали,    п    слышно  • 
было  одно    ги;келов    дыхан1е    запыхавшагося   стараго   генерала.  —   . 
Отбиты  вездЬ,  за  что  я  благодарю   Бога  п  наи{е   храброе   войско.  I 
Непр1ятель  поб1  жденъ  и  завтра  погонимъ  его  изъ  свяш,енной  земли  / 
Русской,  сказалъ  Кутузовъ,  крестясь;  и  вдругъ  всхлипнулъ  отъ  на- 
ступившихъ  слезъ.  Вольцогенъ,  пожавъ  плечами  и  скрививъ  губы, 
молча  отошел ъ  къ  сторон-Ь,  удивляясь  йЬег  (^хе^е  Еш^епоттепЬеН 
(1е8  аНеп  Неггп. 

—  Да,  вотъ  онъ  мой  герой,  сказалъ  Кутузовъ  къ  полному,  кра- 
сивому, черноволосому  генералу,  который  въ  это  время  входилъ  на 
курганъ.  Это  былъ  Раевск1й,  проведш1й  весь  день  на  главномъ 
пункт'Ь  Бородинскаго  поля. 

Раевск1й  доносилъ,  что  войска    твердо   стоятъ    на  своихъ   м-Ь- 
стахъ,  и  что  Французы  не  см'Ьютъ  атаковать  бол-Ье. 
Выслушавъ  его,  Кутузовъ  по-французски  сказалъ : 
— ■  Уои8  пе  репзег  с1опс  рае  сотте  1е8  т11ге8  (|ие  поиз  вотшез 
оЬИ^ёв  с1е  поиз  геИгег? 

—  Аи  соп1та1ге,  уо1ге  аНейзе,  (1ап8    1е8    айахгев   1П(1ёс18е8   с'ез! 
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1оиЗои18  1е  р1и8  орш1а1ге  дш  ге81е  У1с1опеих,  01в1>чалъ  Раешшй.— 
еЬ  топ  ор1шо11.... 

—  Кайсаровъ!  кликиулъ  Кутузовъ  своего  адъютанта.  Садись, 
пиши  ириказъ  на  завтраи[н1й  день.  А  ты,  обратился  онъ  къ  дру- 
гому, поезжай  по  ЛИН1И  и  объяви,  что  завтра  мы  атакуемъ. 

Пока  и1елъ  рауговоръ  съ  Раевскимъ  и  диктовался  ириказъ,  Воль- 
цогенъ  вернулся  отъ  Барклая  и  доложилъ,  что  генералъ  Барклай- 
де-Толли  желалъ  бы  им'Ьть  письменное  иодтвержден1е  того  приказа, 
который  отдавалъ  фельдмаршалъ. 

Кутузовъ,  не  глядя  па  Больцогена,  приказалъ  написать  этотъ 
ириказъ,  который,  весьма  основательно  для  изб'Ьжан1я  личной  от- 
в-Ётственностп,  желалъ  им^ть  бывппй  главнокомандую1д1й. 

И  по  неопред'Ьлнмой,  таинственной  связи,  поддерживающей  во 
всей  арм1и  одно  и  то  же  настроен1е,  называемое  духом ъ  арм1и  и  со- 
ставляюш.ей  главный  нервъ  войны,  слова  Кутузова,  его  ириказъ  къ 
сражешюа  на  завтрашн1й  день,  передались  одновременно  во  всЬ 
концы  войска. 

Далеко  не  самыл  слова,  не  самый  приказъ  передавались  въ  по- 
сл-Ьдней  ц-^^пи  этой  связи.  Даже  ничего  не  было  похожаго  въ  т-Ьхъ 
разсказахъ,  которые  передавали  другъ  другу  на  разныхъ  концахъ 
армш,  на  то,  что  сказалъ  Кутузовъ;  но  смыслъ  его  словъ  сообщился 
повсюду,  потому  что  то,  что  сказалъ  Кутузовъ,  вытекало  не  изъ 
хитрыхъ  соображешй,  а  изъ  чувства,  которое  лежало  въ  душ!)  фельд- 
маршала, также  какъ  и  въ  душ-Ь  каждаго  Русскаго  челов'Ька. 

И  узнавъ  то,  что  на  завтра  мы  атакуемъ  непр1ятеля,  изъ  выс- 
шихъ  сферъ  арм1и,  услыхавъ  подтвержденхе  того,  чему  они  xот^Ьли 
в'Ьрить,  измученные,  колеблющ1еся  люди  ут-Ьшались  и  ободрялись. 

/]р.  Л.  Толстой. 
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ПОПРАВКИ. 


1.  На  стр.  88-й  напечатанъ  библ1ографич.  указатель,  въ  которомъ  сказано, 
что  статьи  г.  Стасова  о  былинахъ  «не  вызпали  спецхальнаго  изсл^довашя.»  Теперь 
уже  явились  возражензя  на  эти  статьи  со  стороны  гг.  Гильфердгшга  (въ  газете 
«Москва»  за  1868),  Безсонова  (см.  Пр?1Л0жен1я  къ  УП  вып.  пЬсень  П.  В.  Кир-Ьев- 
скаго,  стр.  168  и  д.)  и  О]).  Миллера  (В-Ьстникъ  Географ.  Общества  за  1868  г.). 
Отв-Ьтъ  г.  Стасова  наэти  возраженхянапечатанъ  въС.  П.  Б.  В^д.  1868,  №318и319. 

2.  На  стр.  257-й,  въ  Н^мецкомъ  текст'1  баллады  Гёте  <(Ег1кбпгд-»,  въ  3-й  строчк'Ь, 
посд-Ь  слова  «^е^г!»  пропущено:  ^/авгг». 
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Бонеръ.  172. 
Бор|1чевск1й  28. 
Боткинъ. 

Переводъ  статьи  Карлейля.  344. 
Боуль.  452. 
Броннеръ.  223. 
Бувери  492. 
Булгарпнъ. 

О  басн*  „Василекъ".  197. 
Бужо,  АльФредъ. 

Переводъ  басенъ  Крылова.  185. 

(^иа1;иог,    190. 

Ьа  йоире  аи  ро^ззоп  с1с  Ват1еп.  201, 

Буслаевъ,  в. 

ЗначеБ1е  Былины.  74. 
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Историч.  Очерки  Народной  Сло- 
весности. 10.  79. 87. 88.  107. 149. 
162.  166.  453. 

р.  богатьгрск1й  эпосъ.  98. 

Объ  Иль*  Муромц^Ь.  113. 

О  легенд*  „Ангелъ^  164. 

Статья  о  Роланд*.  339. 

Зам-Ьчашя   на   „Слово   о   Полку 
Игорев*''.  392  —  404. 
Бутковь.  404. 
Бшргеръ.  241.  242.  460. 
Б*лвнск1Й.  88.  185. 

О  „Светлан*"  Жуковскаго.  242. 

О  Поэм*  вообще.  267. 

О  „П*сн*"  Лермонтова.  424. 
Валь^шки  267. 
Вальтеръ-Скоттъ.  491. 

Б1ограф1я  поэта.  460. 

Значен1е  его  романовъ.  462. 

Содержан1е  романа  „  Айвенго  ^^  463. 

Турниръ.  467. 
Вашингтонъ-Ирвингъ.  461 
ВведемскШ.  492. 

Переводъ  романа  ;.Домби  ы  Сынъ". 
493—527. 
Веберъ.  270. 
Вегеле.  344. 
Вейнбергъ.  61. 
Вельтманъ.  404. 
Вигель. 

О  басн*  „Евартетъ".  190. 
Вильмарке.  339. 
Вильмеиъ.  191. 
Виргил1й.  338.  342.  344.  347.  352.  495. 

Время  его  жизни.  320. 

Идилл1и  его.  223. 

Эклоги.  226. 

Эненда.  266.  320. 

Лаокоонъ.  321. 
Витте.  344. 
Вишну-Сариа.  174. 
В1асъ.  267. 
В1ард6. 

Переводчикъ    Сервантеса.  449  — 
453. 
Водовозовъ. 

О  Русскихъ  богатыряхъ.  88. 

О  басняхъ  Крылова.  185. 

О  Нибелунгахъ.  339. 
Волковъ.  174.  215. 
Волчковъ   174. 


Вольтеръ   266.  344 
ВольФЪ,  Ф. 

Мн-Ьихе  о  поэмахъ  Гомера.  287. 

О  Франц.  эпос*.  339. 
Вордсвортъ.  460. 
Востоковъ.  404 

Смысл ъ  слова  „  кощей '^  399.  , 
Врояченко.  381. 
Вязечскш,  кн. 

Статья  о  Дмитр1ев*.  179. 

Переводъ   Крымскихъ  Сонетовъ. 
381. 

Объяснен1е  „Слова  о  Полку  Иго- 
рев*".  404. 
Габр1й.  174. 
Гай  день.  323. 
Галаховъ.  А-  174.  226.  243. 

Что  такое  Баллада?  240—241. 
Галилей-  361. 
Гаррикь  460. 
Гварийи.  223. 
Гебель. 

Время  его  жизни.  223- 

Сельсшя  стнхотвор.  226. 

Л*тн1Й  Веберъ.  233. 

Утренняя  Зв*зда.  234. 
Гёдике.  339. 
Гейтонъ.  452. 
Геллерть.  174. 
Гербель  404. 
Гердеръ.  257. 
Гёрике.  339. 
Геснеръ.  223.  224.  226. 
Гёте-  241.  344.  578. 

Время  его  жизни.  256- 

Ке1пеке  ЕисЬз.  56. 
Ег1кош§.   256—257. 

Слова  его  Мицкевичу.  380. 
Геттнеръ.  528. 
Гизо.  463. 
Глаголевъ.  404. 
Гн1Ьдичь.  197. 

Время  его  жизни.  222. 

Что  такое  Идил-ия?  222— 224. 

Переводъ  беокрита.  226. 

Сиракузянки.  226. 

О  Гомер*.  286—288. 

Отрывки  изъ  Ил1ады.  288—305. 

Танталъ  и  Снзпфъ.  318—319. 
Гоголь. 

Время  его  жизни.  437. 
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о  басняхъ  Крылова.  183- 
Обь  Одиссе-Ь  Жуковскаго.  288 
Мертвыя  Дупш:  Коробочка.  425 
Русь.  437. 
Тройка.  439. 
О  „Каииг.  Дочк'Ь''  Пушкина.  530. 
Тарасъ  Вульба.  539—550 
Гомеръ.  107.  173.  202.   223.   251.   266. 
321.  338.  341. 
Поэмы  Гомера.  286 
МнЬн1е  Ф   Иольфа.  287. 
Содержан1е  Илиады  и  Одиссеи.  287. 
Переводы  ыа  Р.  язык!..  287. 
Статьи  о  Ромер'!?.  288. 
Лл/ас)а:— Д1омед'ь.  288. 

Гекторъ  и  Андромаха.  293 
Ахиллесь  и  Гекторъ   296. 
Погребете  Патрокла.  298. 
Пр1ам7.  в'ь  кущФ-  Ахи.1глеса 
304. 
()дкссая:—0)[,иссе1]  у  Алкиноя.  305. 
Танталъ  и  Сизифъ.  317. 
Тантал ъ  и  Сизифъ.  318. 
Разбор1>  предлож.  отрывковъ.  319. 
Гончаровъ. 

Д'Ьтство  Обл(шова.  564. 
Идеалы  Обломопа.  573. 
Гораищ.  223.  541. 
Гряммат>шъ.  404. 
Граио1{ск1й.  339. 
Грибовск!».  539 
Григоровичь. 

Рыбат: — Проводы.'  635 
Потеря.  640. 

Грй>!МЫ.    6. 

Взглядъ  на  сказки  народны  я.  10. 

Жаръ-Птица.  37. 

Бремене ие  Музыканты  56. 

Дедушка  н  Внучекъ.  58. 

Неблагодарный  Сынъ.  59. 

Гвоздь.  60. 
Гриммъ,  В.  243.  339 
Гримм ь,  Я. 

Суждеи1е  о  ./1афонтеиФ1.  173. 
Гротъ.  186. 
Грубсръ.  270. 
Гюго.  344. 
Даль. 

Его  сказки.  71. 

Св'Ьтлый  Ыраздпта..  679. 
Дангь.  267.  321.  460. 


Б10граф1я  поэта.  339. 

Содержан1е  и  значен1е  его  поэмы. 
341. 

Сочипен1я  и  статьи  о  Дант-Ь.  344. 
Бходъ  въ  Адъ.  344. 
Уголино  и  Рудж1ери.  347. 
1уда  Искар1отск1Й.  351. 
Деаульеръ.  225.  226.  236. 
Де-ла-Рш.  404. 
Дельипгъ,  бар.  226. 
Де-Пуле.  88. 
Де-Россетъ.  452. 
Десгуинсъ. 

О  перевод'Ь  Одиссеи.  288. 

Зам'11чан1я  на  переводъ.  309.  316. 
ДетруаФонтень.  323. 
Де-Шаплеть.  453 
Джемсь.  87. 
Диккеисъ 

Значен1е  его  романовъ.  491. 

Содержаше    романа    ,,  До:мби    и 
Сынъ".  492. 
Восиитан1е  Павла.  493. 
Отецъ  и  Дочь.  510. 
Дит.чаръ.  76. 
Д1одоръ.  364. 
Д>5итр1евъ,  Л.  361. 
Диитр1евъ,  И.  181. 183. 185. 190. 192. 216- 

Число  его  басенъ.  180. 

Два  Голубя.  212. 

Дубъ  и  Трость.  209. 

Котъ,  .Гасточка  и  Кроликъ.  179. 
Долгомоетьевъ.  528. 
Д«стоевс1:1Й,  в  56. 

Записки  изъ  М.  Дома.  665. 
Дружинннъ.  526.  463.  492. 
ДуОеиск1Й.  404. 
Дубровск1Й.  381.  383.  388. 
Дункеръ-  270. 
Екнмовъ-  288. 
Ермолаевь.  404. 
Ёриювъ.  71. 
Жанлнсъ.  578. 

Жуковский ,    в.  72.  174.  197.  223.  269. 
321.  339.  361.  452. 

Графъ  Габсбургск1й.  250. 

Ивиковы  Журавли.  243. 

Кубокъ.  246. 

Лесной  Царь.  2.56. 

Л^тши  Вечеръ.  233. 

Нал1.  и  Дамаянти.  270. 
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IV 


О  балладахъ  его.  241. 

Одиссея.  305. 

О  замк-Ь  Шильйон'Ь.  380. 

О  Лафонтен-Ь  и  Крылов'Ь.  220. 

О  народной  поэз1и.  71. 

Переводъ  Одиссея.  287. 

Рустемъ  и  Зорабъ.  274. 

Утренняя  Зв-бзда.  234. 

Шильпонск1Й  Узникъ.  375. 
Заточникъ,  Дан1иль.  79.  396 
Зейдлнцъ.  263. 
Зеленецк1Й.  344. 
Зиновьепъ.  363.  373. 
Зольтау.  452. 
Изл1айловъ.  183.  225. 
Калайдовйчь  79.  404. 
Каллпмахъ  202. 
Калпури1й   223 
Калмыковъ.  185  195. 
Камоэнсъ.  266. 

Б1^граф1Я  поэта.  355. 

Характерис.  ^„Пузхады".  356. 

Содержан1е  ея.  356. 

Отъ'Ьздъ  Васко-де-Гамы.  357. 
Инеса.  359. 
Карамзннъ.  75.  76.  85.  226.  404.  425. 

Смерть  сына  Грозваго.  155 
Карелинъ.  449.  453. 
Карлейль.  339.  344. 

О  Божеств.  Комед1и.  341   342. 
Келлеръ.  174. 
Кеневлчь. 

Прим'Ьч.    къ   баснямъ   Крылова 
171.  173.  174.  181.  185.  186.199 
202.  215.  219.  220. 
Кине.  288. 
Кирша  Данилова. 

Бой  Е1льи  со  Збутомъ.  104. 

Бстр-Ьча  съ  Разбойниками.  106. 

Добрыня  и  Зм-Ьй.  127. 

Добрыня  и  Марина.  130. 

Древн1я  Рос.  Стихотв.  88.  111. 

Калинъ  Царь.  115. 

Лжедимитр1й.  156 

Ставръ  Годиповичь.  135. 
Кир1>ев('К1Й. 

Благословен1е  Ильи.  99 

Д-Ьтство  Ильи  М.  98. 

Илья  Муромецъ  на  Заставе.  107. 

Шсни.   80.  88.  111.  117.  126.  127. 

Ссора  съ  Владим1ромъ.  120. 


Клопштокъ  266. 

Княжпинъ.  223. 

Кобякова.  85.  156. 

Козловъ.  381.  405. 

Кокошкинъ.  197. 

Колбасинъ.  202. 

Копишъ.  351.  352.  354. 

Корредж10.  576. 

КорФЪ,  бар.  190. 

Костомаровъ,  Н.  82.  87.  146.  162. 

Костровъ.  287. 

Котляревск1Й.  1.  10, 

Бытовое  значеше  Сказокъ.  4. 

Нравств./ихъ  значеше.  8. 
Котте!зь.  578. 
Кохановская. 

Посл'Ь .  Об'Ьда  въ  Гостяхъ.  581. 
Кошан('К1Й.  174. 
I^^)аббь,  Георгъ.  225.  226. 
Краевекш.  491 
Кроксбергъ.  492 

Крыловъ,  Ив.  А.  167.  173.  174   217- 
220. 

Басни  изъ  Эзопа.  171. 

Бритвы.  188. 

Василекъ.  196—7. 

Волкъ  на  Исарн-Ь.  193—4. 

Ворона  и  Лисица.  205. 

Два  Голубя.  210. 

Демьянова  Уха.  200—1. 

Дубъ  и  Трость.  208. 

Квартетъ.  189. 

Крестьянинъ  въ  б^д'Ь.  177, 

Лжецъ.  198—9. 

Лисица  и  Виноградъ.  207. 

Листы  и  Корни.  186. 

М1рская  Сходка.  187. 

Орелъ  и  Пчела.  204. 

Оселъ  и  Соловей.  192. 

Прудъ  и  Р-Ька.  203.  ' 

Пустынникъ  и  Медв'Ьдь.  216 

Пушки  и  Паруса.  180. 

Свинья  подъ  Дубомъ.  202. 

Статьи  о  Крылов'Ь.  185  —  186. 

Число  басенъ  Крылова  181. 

Щука  и  Котъ.  194—5. 
Кудрявцевь. 

Дантъ  и  Беатриче.  340. 
>    Статья  о  Дант-Ь.  344 
Кулишъ.  453.  546 
Лавровск1н,  Н.  186.  288 


Статья  о  Крылове.  186. 

Сравнен1е  Одиссеи  Жуковскаго  съ 

подлиннпкомъ.  288. 
Лагарпъ.  344. 
Лассенъ.  270. 

ЛяФОНтенъ.   172  —  74.   181.   183.  216. 
220. 

Ъе  СогЬеаи  е1  1е  Кспагй.  206. 

Ье  Кепагд  ег  кз  Ка18]П8.  207. 

Ье  СЬёпе  е1  1е  Ео8еаи.  209. 

Ъез  Веих  Р^^еопз.  214. 

Ь'Оигз  еЬ  ГАта1;еиг  йев  ]агй)П8.  218, 

ЛевитекЕЙ.  404. 
Левшпнъ.  226. 
Лермонтовъ.  242.  381. 

Воздушный  Корабль.  263. 

П'Ьсня   про  Царя  Ив.  Василье- 
вича. 415. 
Лессингъ.  173—4. 
Летранжъ.  174. 
Лпнниченко.  344. 

Б1ограф1я  БаГфона.  373. 

Ланъ  Тадеушъ.  382. 

Романы  В.  Скотта.  462. 
Лобановъ.  185.  199.  201. 
Ломоносовъ.  528. 
Лонгйновъ-  72.  185. 

Число  басенъ  Дмитр1ева.  180. 

О  басн-Ь  «Лжецъ».  206. 
Лонгинь-  202. 
Лоие-де-Вега.  446. 
Лоренцъ.  344. 
Луазеле.  174. 
Луканъ.  266. 
Любенъ.  257.  258. 
Майковъ,  А. 

Приговоръ.  252. 

Саваноролла.  442. 
Майковъ,  В.  88. 
Маклаковъ.  174. 
Маколей.  362. 
Макс1шивичь.  404.  405. 
Макушевъ. 

Зам'Ьч.  на  Слово  о  Полку  Иго- 
рев*.  392—404. 
Малиновск1й.  404. 
Мальмесбёри.  322. 

Мартыновъ,  Ив.  174.  202.  206.  287—8. 
А1асальск1Й.  452.  453  459. 
.Матв1Ьй  Вестминстерск1й.  323. 
Матвей  Парижски.  323. 


Матинск1й.  174. 
Мей.  149.  226. 

Детство  Алкида.  231. 

Плачь  Ярославны.  405. 

Слепорожденный.  440. 
Мерзляковъ.  226. 

Птицы.  236. 
Микель-Анджело.  576. 
Миллеръ,  М.  270. 
Миллеръ,  Ор.  2.  10.  88. 
Мвльтонъ.  266.  267.  365. 

Б1ограф1я  поэта.  361. 

Характер.  «Потер  Рая*.  362. 

Переводы  на  Р.  языкъ.  363. 
Милюковъ.  88.  288.  344. 
Минаевъ.  404.  405. 
Минъ.  344.  354. 

Михайловскш-Данплевск1Й.  194. 
Мицкевичь. 

Ыограф1я  поэта.  380. 

Переводы  изъ  него.  381. 

Панъ  Тадеушъ:— 381. 

Огородъ.  382. 
Литовск1е  Л-Ьса.  384. 
Охота.  386. 

Сборы  въ  За-Ьздъ.  391. 
Игра  Жида.  392. 
Мордовцевъ.  79. 
Моро.  63. 
Мунго-Паркъ.  460 
Мункъ.  288. 
Мусин  ь-Пушконъ.  404. 
Наке.  257.  258. 
Некрасовъ,  поэтъ. 

Власъ.  264. 
Некрасовъ,  ироФ. 

Зам'Ьчан1Я    на  «Слово  о   Полку 
Игорев**.  393—404. 
Неледннск1й-Мелецк1Й.  197. 
Несторь,  лЪтоп.  27. 

Печен^жсшй  богатырь.  115 

Смерть  Олега. 'ЙбО. 
Никитенко.  186. 
Никотпнъ.  149. 
Новиковъ.  77. 
Одоевск1й,  кн.  71. 
0рдынск1й.  287—8. 
Орловъ.  185.  191. 
Осиповъ.  453. 

Остолоповъ.  226.  236.  242.  243. 
Палицынъ.  404. 
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Панаевъ.  225.  239. 

Папышевъ.  174. 

Пасжалова.  85. 

11екарск1й.  404. 

Перси  460. 

Петискусъ.  230. 

Петровъ   174. 

Пильпай   174.  215. 

Пинто.  344.  /^ 

Писе111СК1Й.  651 

Плотничья  Артель.  614—635. 
Цлатонъ.  9.  171. 
Плетневъ.  185. 

Отзывъ  о  Дмитргев*.  179—180. 

О  басняхъ  Крылова.  181—183. 

О  Французск.  перевод-Ь  Крылова. 
191—2. 

О  Рустем'Ь  и  Зораб-Ь.  275. 
Плещеевъ.  71.  197. 
Нлутархь.  202. 
Погодинъ.  77.  404. 
Подоб*довъ.  363 
11ожарск1Й.  404. 
Полевой,  Н.  71.  404. 
Полевой,  П.  339. 
Полпеисне.  452. 
Полонск1й   242. 
Порошинъ.  185. 
Потебня-  21. 

Смыслъ  слова  «яга».  27. 

Смыслъ  сказки  « Баба-Яга» .  28. 
Пуле-др.  88. 
Пульгара.  451. 

Пушкинъ,   А.  71.  183.  242.  267.  380. 
404.  413.  529. 

Б4сы.  262. 

Весела— что  котенокъ.  381. 

Евген1й  Он4гинъ.  527—28. 

Капитанская  Дочка.  530—6. 

Любовь  къ  народной  поэз1и.  72. 

На  пере  во  дъ  Ил1ады.  287. 

М-Ьдинй  Бсадникъ.  414. 

Полтава.  408—411. 

П-Ьснь  о  В-Ьщемь  Олег*.  258. 

У  лукоморья  дубъ  зеленый.  72. 

Утопленникъ.  260. 

Цыганн.  406—407. 
Пыпинъ.  10.  170.  171.  172.  174.  528. 

О  животномъ  эпосЬ.  5. 
Рафаэль  576. 
Ричардеонъ.  528. 


Роберъ.  ]74. 
Руссо.  528.  578. 
Руссо въ.  404. 

РуТЪ  344. 

Рыбпиковъ.  80.  83.  85.  88.  94.  137. 
Святогоръ.  88. 

Вольга  и  Микула.  90. 

Вольга  Оборотень.  95. 

Илья  Муромецъ.  113. 

Садко.  140. 

ГрозныйЦарьИв.Васильевичъ.146. 
Р^дкинъ-  373. 
Рюккертъ  269. 
Савва,  преосв.  395. 
Санназаро.  223.  224. 
Сахаровъ.  88.  404. 
Сервантесъ. 

Б1ограф1Я  поэта.  445. 

Содерж.  романа  «Донъ-Кихотъ». 
446. 

Его  значеше.  449. 

Переводы  и  статьи  о  немъ.  452. 

Донъ-Кихотъ  и  Стадо  Овецъ.  453 
Сисмонди.  361. 
Смердонъ.  174. 
Смоллетъ.  452. 
Снегиревъ.  404      .^  ^л 
Соколовь.  288.  "^     • 

Соловьевъ.  77.  84.  99.  140.  155. 

Объ  историч.  Садко.  147. 

Статья  о  Мазепе.  413. 
Сопиковъ.  174 
СоФОКЛЪ.  202.  339. 
Срезневск1Й  397. 
Стасовъ.  88. 
Сумароковъ. 

Другъ  Невежа,  басня.  221.  225. 
СФеринъ.  226. 
С^ряковъ.  404. 
Сэй.  577. 
Тассъ.  266.  267.  460- 

Время  его  жизни.  359.    . 
Татищевъ.  78. 
Теккерей.  492. 
Теряевь.  226. 
Тибулль.  223. 
Тикнорь  453 
Тикъ.  452. 
Тимковск1й.  404. 
Тнхонравовъ. 

Его  журналъ.  86.  88. 
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Французъ  съ  арапей  валитъ.  159. 
Издаше  „Слова  о  Полку  Игоря". 

393. 
Зам'Ьчашя  на  „Слово".  393—404. 
Т||ц1а1гь.  576. 
Толстой  Ал.,  гр.  242. 

Васил1п  Шибановъ.  255. 
Друпя  его  сочинешя.  256. 
Толстой  Л.,  гр. 

Истор1я  Моего  Д'Ьтства:— 651. 
Охота.  651. 
Гриша.  654. 
Разлука.  656. 
Д'Ьтство.  659. 
Отрочество: — 661. 

Гроза.  661. 
Война  и  Миръ:— 683. 

Бородино.  683. 
Тредьяковск1н.  242. 
Трубииковъ.  61. 
ГуЫ'енев'Ь.  453. 

Дворянское  Гнездо.  560. 
Б-Ьжинъ  Лугъ.  599. 
Гурольдъ.  323.  337. 
Тьерри,  Авг.  463. 
Уваровъ.  182. 
Уландъ.  241. 
Фанъ-Димъ.  34 
Фар|'а.  36Л. 

ФеДРЪ.  170.  172.  173.  174.  •» 
Время  его  жизни.  171. 
Уи1ре8  е1  Согуиз.  206» 
Уи1ре8  е!;  !?>».  208. 

Филалетесъ.  344.  353.  354. 
Фнларетъ,  Моск.  366. 
Филаретъ,  Черн.  78. 
Филло.  452. 
Фирдуси.  274. 
Флото.  344. 
Флор1анъ.  452. 
•^оксь.  461. 
Фо?1ель.  240.  242. 
Фовс%.  223.  226.  287. 
ХемАикеръ.  186. 

Врейя  его  жизни.  177. 

Два  СосЬда.  174. 

Друзья.  177. 

Левъ.  178. 


11Р 


Метафизикъ.  175. 

Стр'Ьлка  Часовая.  187. 
Херасковъ.  266. 
Хомяковъ.  111. 
Худяковъ.  10.  85. 
Цезарь  Уденъ.  452, 
Шевыревъ.  404. 

Истор1Я  р.   Словесности.  88.  99. 
147.  149. 

Истор1я  11оэз1и.  169.  174.  270. 

Статья  о  Дант-Ь.  344. 

Объ  „Энеид-Ь"  Виргил1я.  321. 
Шекспиръ-  460. 
111еп11И11ГЪ.  88. 
Шершеневичь.  321.  322.  381. 
Шпллеръ.  50.  241.  251.  344.  578. 

Графъ  Габсбургсшй.  250. 

Ивиковы  Журавли.  243. 

Кубокъ.  246. 

Объ  Ядилл1и.  225.  226. 
Шильтонъ.  452. 
ШиФнеръ.  10. 
)Щишковъ.  226.  404. 
Шлегель.  270.  274. 
Шлоссеръ  344. 

Шмидтъ,  Юл1анъ.  528.  ^ 

Шпнгоцк1й.  381. 

ШтрекФуссъ-  350.  351.  ^ 

Эгингардъ.  323.  337. 
Эзооъ.  7.  173.  203.         ^^  .- 

Время  его  жизни.  лЙТ). 

Воронъ  и  .1исш(а.  206. 

Лисица  и  Виноградъ.  208. 

П-Ьшеходцы  и  Яворъ.  202. 

Эзопъ  въ  Р.  переводахъ.  171. 174. 
Эршъ.  270 
Язвицк1й.  404. 
Языковъ   71. 
Якушкннъ  85—8. 
Оеодос1Й,  препод.  77. 
Оеокритъ.  225. 

Время  его  жизни.  222. 

Д-Ьтство  Алкида.  231—33. 

Мн-Ьихе  Гн-Ьдича.  224. 

Переводы  на  Р.  языкъ.  226. 

Сираку^ййьИ.  226—31. 

Оеокритъ^  Виргид1й.  223- 
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